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S. 

Bienniam  fere  est,  qiHim  Carolus  Frìdericus  Heian- 
cliius,  Pater  mcus  longc  JesideratìssJintis,  nobis  et  lit- 
tcns  praeiiiBlura  eiiperetur  morte.  Nani  sì  aut  aetas 
aut  filma  corporìs  coiistitutio  aut  animi  denique  vigoi- 
vt  alaci'ilas  ullam  de  «ita  ad  loi^am  scDectiitem  perdur 
ccnda  spein  5Ìiicl>ant  concìpei'c ,  ea  «jaidem  omoia  in 
Patre  meo  talìa  fueruDt,  ut  diu  ctiam  docturus  litteras  ac 
vcteri  dìsciplhiae  philologìcac  severìtatc  ^slituturus  stu~ 
diosam  iuventuteoi  viderelur.  Nec  paitllum  facìebat  ad 
augendam  dolori^  acerbiiatem,  quod,  qui  noveraut  viri 
acutissimi  iiidustriam,  studia,  ]abores,  eoruraquc  tam 
pauca  ad  comrauncm  utilitatem  emissa  dolueraut,  punc 
paene  evcrsaru  putarent  spem ,  unquam  curarum  vigi- 
liarumqae  istai-um  se  fructus  perceptnros  esse.  Talis 
metus,  per  me  ut  vanus  atque  inanis  redderetur,  et 
quae  ad  edendum  parata  viderentur,  mox  in  pultlicum 
prodircnt,  ciim  oflìciiim  in  lìtteras  hoi'lahatur,  tum  pie- 
tas carissimo  debita  Parcnù.    Jlaqne  oculos  iiiteudebam 


ia  opus,  quod  Paler  rcliquerat  maxime  omnium  altso- 
latum,  curas  eius  ia  Sadricorum  priucipcm ,  luveualcm  : 
mox  tamea  aJolescenliae  mcae  imLctillitatem  et  aDgu- 
slias  temporis  dìvcrsis  prorsus  ariìs  salutifci'ac  studiis 
impenclendi  conslderaBS ,  rursiuu  haesitarc  coepi ,  au 
ego  tali  negoiìo  siiscìpicDdo  par  esscm.  Sed  sustulit 
omoem  milii  dubitaiioncm  praeccptorum  mcorum ,  vi- 
rorum  clarisslmoium  et  gravissìmorum  auctoritas  et  be- 
nevola cohortalio,  Frid.  Tbeopli.  Welckeri,  Aug.  Feid. 
Naekii,  —  eì  JTOt'  iìiv  ye  .'  ; — Ludov.  Schopeai,  alìo- 
rum,  cjui  Patri  fucrant  in  amicis  dìlectissimis.  Quorum 
praecipue  Scbopenus ,  vir  elcgantìjsìmus,  gratissimo 
animo  hicmilii  nominnndus  est:  qui,  quum  ipse  e  scho- 
lac  Bonnensis  disciplina  profectus  essct,  id  pietatis  of- 
ficio dandum  putavit,  ut  in  evulgando  hoc  Palrìs  mei 
opere  omni  Consilio  atqae  cura  me  sustentaret  adiu- 
varetque. 

A  e  Pater  quidem  luvenalem  a  e  cura  ti  us  ti'actan- 
dumsumsit,  ubi  Vratislavia  vocatusKiliam  vcnit,  utlitle- 
ras  antiquas  ibi  tradcretj  id  quod  evcnit  anno  MDCCCIV. 
'  £<^  eo  inde  tempore  omni  cogitatione  et  studio  in  poc- 
tas  Romanoiiim  satiricos,  imprimìs  luvenalem,  iocubuit; 
nec  scholis  solum,  primum  Kiliac,  deiudc  in  liac  Uni- 
vcrsitate  liabitis,  scd  ttìbus  quoque  Commentatiouibus, 
quae  Kiliae  prodierunt  *),  vcbctucutissimum   in  lìttcratìs 


*>  Coaimtnlatio  prima  in  D.  ,un.^ ìuvtnalit  Salirai-  1B06-  4>  — 
Hovum  ipecìaitn  Commtiiialioni*  in  D.  lun.  luvtnalit  Salirai. 
1810.  4.  — Iiàdicium  littraiittia  de  Huptra  lavtuaiit  tdìlione 
Parititaii.  iSm.  4.  —  Milli  in  auiiim  eitjit»  liei  lUiellua.  una 
cdin  rclì<|uis  Palrii  Opiiaculi»  [luitpj  aliijuanJo,  si  olium  siip- 
pelet,    itcrum  edcte,  uiiiltiì  adUi'lis,  ijiiae  adliuc  inedita  stiat. 
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desìderitim  parandae  totius  etliUonis  excilavit  Quoti 
utiuam  vìvus  ìpse  explessct!  Nam  CommciiLii-ii  tam 
in  Satiras,  (juam  in  S  eli  olia  Vctera  a  Patre  sic,  ut  nunc 
cJuntur,  MDGCCXI.  ac  tribus  scqucntibus  annis  scrì- 
pu  fiunt;  ipscque  uovam  luvenalis  ediùonem  se  absolu- 
tam  habcre  in  F.  A.  Wolfìi  AnaU-Ctìs  litto'ariìs  Voi.  I. 
p.  513.  palam  et  diserte  declaravit.  Scd  valent  de  Pa- 
tre meo  ad  verbum  pa,  quac  Wolfius  de  Frid.  Volg. 
.  Beizio  in  Epistola  nd  Villoisoniiim ,  libro  de  Prosodiae 
Graccae  inclinationc  praemissa ,  tiiefllenter  scrìpsit  hoc 
modo:  „Niinìiis  calumnìator  sui,  omnia  lentius  et  re- 
missius  tractabat;  rebus  ve)  minimis,  qnas  aliud  agendo 
faciuius,  propriam  diligeniiiim  deberi  putans  ;  niliil  ad- 
mittcns,  io  quo  ullus  dubilationis  scrupulus  resìdere  vi- 
dcretur.  Itaque  quum  legeret  aliquid,  aut  scrìberet,  aut 
cogitaret  dcnique,  crebro  de  via  deflectebat,  libros  evol- 
vens  plurcs,  etiaoi  contigui  argumenti,  qui  ad  alia  eum 
ex  aliis  traberent,  ut  nonnuDquam  viae  suac  prorsiis 
oblitns  in  dcvcrticulis  babita^et".  Quo  factum  est,  ut,  ' 
qune  scripserat  in  luvcnalem,  rccoquens,  rctractans,  lo- 
cupletans,  mox  itcrum  atque  iterum  ad  alia,  maxime 
Ciceroniana,  studia  avocatns ,  tandem,  quominus  Ìpse 
Satiricum  ex  omiii  parte  absolatum  edcret,  opprimente 
probibcretur  fato.  Vclut  suspicio,  quam  de  quinta  de- 
cima satira  Voi.  II.  p.33.  moverai,  adco  postca  confìr- 
mala  est,  ut  hanc  non  minus  quam  ultìmam  satjram 
luveuale  prorsus  indignam  baberet;  quo  exemplo  tanto 
lubentius  utor,  quum  Patiis  iudicium  istud  sane  vcris- 
simum  vidcatur. .  Et  Gommentoi'ios  in  Satiras.  non  ca, 
qua  reliqnit,  forma,  ipsum  cditurum  fuisse,  ex  coutplu- 
ribus  indiciis    cunstat  :    Latine   potius    volcbat   scribere, 


et  q^Homodu  scriptiirus  furrit,  clugatidssiina  satii'arum 
Sumiriam  sst  possunL  osteatlcrc 

ìam   prncsidia,  quibus  Tatcr   in  luvcualc  rccogno- 

scendo    prìaius    usus     est,    brcviler  «IcscriLam.      Varie- 

Utcs  Icclioaum  e  septem  omnìtio  MStls   liabuit.    ffìcoì- 

rum  sex    codicum   HafRieDsium    coltaiionera    ab   A.    G. 

Cramcro,    ICto  Kìlicnsi,    de  Ilivcnale  p)us  uno  nomÌDC 

mento,  dono  acccperat.    Conf.   Commenut.  L    in  luven. 

p.  12.    aDiiot.      lidcm  suut ,    qui    a   Cramero    in  annota- 

Itonibtis  a(ì  luvcDalis  Commcntaiios  Vetiistos  saepius  mc- 

1  inorali    Ifgiiiitnr.     Svd    inaiorcin   Patri    pracbuit    ulilita- 

1  lem  cotiche,  qui  Bibliolbecac  Scliolac  Husumcnsis  cimc- 

Jiuiii  est,    eiquc  bcnevolentia  I.  H.  C.  Eggersii,  Scliolac 

I  Recioris  mcritissimi,    traasmissus   crat  ;    hoc   ctìain  insì- 

i  g"'^>    quod   passim   gtossis   doclioribus  solito   distinctus 

est.    Denìque  excmplura  Iiivenalis  Pitbocani  Ilcidclber- 

t  gac    edili    MDXC,    quod  in    Bibliotbeca.  Hamhurgensi 

I  scrvatur,  usarpavit  :  auuotaverat  bunc  librum  Frid.  Lìu- 

dcnbrogiiis  sua  manu,    inde   commcmoratus    ad  SaU  \, 

10.  Vili, 251.  IX,  68. 

■  Supercst,  ut  enan-em,  quomodo   ego  raunns  mcum 

cicseeutas  sim,    Textum  igitur,  qacm  vocant,  e  Ruper- 

liana    ediliouc    ciprimenduni    curavi,    ibi    (amen    ab   ea 

Idiscedendum  ratus,  ubi  a  Patre  aut  vulgatam  distìnguen- 
di  ràlioiicm   mutalam    aut  diversam   ortliograpbiam   pro- 
<  balam  vidi,    dcnique  ubi,    variantibus    codicibns,   aliam 

scripluram  Pater  ac  Kupertius  veram  iudicavìt.  EmeU- 
dationes  et  coniccturas  ex  ipso  Heiuncbii  iogenio  pro- 
feclas,  ncc  ullius  codicum,  quotqnot  adbiic  adhibìlì 
SUDI,  auctoi-itate  conGnnatas,  item  rcciperc  dubitavi,  Tu- 
turo  luvcualb  editori  conccdens,  ut,  quae  docti;  iu  lioc 


„,Coog[c 


genere  incorruptìsque  iudicibns  unìcc  palmarìae  vìsae 
fticrint  eniendationes,  etiaiii  in  tcxtii  poiiaiitiir.  Satiras 
Vetemm  Gomuientatorum  Scholia  cxcipiant,  tam  ea, 
ijuae  pi'imum  Pìtlioens  e  codice  Budeasi  vulgavit,  quam 
quac  ante  lios  sedecìm  annos  in  Crameri  editÌDiit;  e 
Sangallensi  receus  accesserunti  supplcta  liaec  riu'sus  post 
Craiucrum  ex  eodera  codice  abOreJlioV.  C,  in  Indice 
leclioiiuin  in  Acadcinia  Turìcensi  bal>endai-(ini ,  Turici, 
MDCCCXXXni.  4.  Quae  quidcni  recentiora  quo  satis 
al)  cetcris  difTcrrent,  asterÌ5cos  post  stiigula  Saugallcnsia 
scliolia  poiiciidos  curavi.  Lemniata,  ìn  quihus  descrì- 
bendis  iipgligentius  Cianierus  versatus  erat,  ex  Pitlioe- 
ana  ScUoIiastae  cditione ,  Schopeno  auctore ,  posai,  usua 
ad  eam  rem,  quum  rariorcm  Parisìuain  editionem  nan-  - 
cisci  non  potuissem,  Heidelbergeosi  a,  MDXC  De  lem- 
niatis  scholiorum,  quae  e  Sangallensi  codice  edita  sunt, 
pcncs  Cramcrum  fides  eslo  j  quamvìs  verendnm  videa- - 
tur,  ne  in  liis  quoque  sacpiuscnle  incuriosior  fuorit; 
nam  eadem  lemmata  aliter  nonnunquam  ab  Orellio,  ali- 
ter  a  Cramero  praferuntur.  Praecipuum  autem  Sclio- 
]iis  bisce  ornamentum  eo  accessit,  quod  Scbopenus, 
tlum  editio  baec  iam  sub  prelo  sudabat,  tanto  successu 
emaculandis  illis  operam  dedit,  ut,  quum  largam  sua- 
rum  Annotatioaum  copìam  Paternis  subuciendam  niilti 
concessei'it ,  novo  revera  babitu  novoque  nitore  nnnc 
Scbolia  in  vulgus  prodcant.  Idem,  si  quando  Grame— 
rus  vitia  apertissima,  ab  aliis  dudum  sanata,  prò  ediUo- 
nis  suae  Consilio  in  texui  reliquerat,  tacite  ea  sustulit, 
ne  dcnuo  typis  sordes  istae  propagarentur.  Posti-cmo 
ego  Tndices  tam  io  Gommentarios  quam  in  Scholia  Ve- 
lerà iisque  sbbiectas  Aanotationes  Criticas   confeci- 


Haec  quiilem,  Lcctor,  suQt,  quae  pracfanda  habui. 
Opus  ipsam  arliGccm,  ut  spero,  laudabit  mcmoriamquc 
Patrìs  mei  novo  decore  illustrabìt.  Si  quid  forte  de- 
siderandum  videatur,  id  parUm  fato  impatabìs,  quo  Pa- 
ter ante  diem  acerbissime  ereptns  est,  partita,  quac50> 
meae  ipsiiis  infirmitati  seu  potius ,  quae  vicorat  illam, 
pietati    beaevolc    condooabis.      Ita    vale    mihique    fave. 

Scribcbam  Bonnae  ad  Rhenum  ex  tremo  Augusto 
MDGCCXXXIX. 
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SATIRA,    I. 

SUMMARIUM. 

Irrimum  lioc  csrmcn  non  tnm  jnlirt)  est,  quam  voluminis 
sHlirarum  prnefutio  seu  prQeparntìo,  cnque  ipsa  «atìs  eipi-j- 
mens  genus  tragicum.comico  mìxliim ,  quoti  toluoi  excoluit 
Invenniis.  ■  Scriptum  est  Itaud  dultie,  ut  pmefutiones  soicnt, 
si  non  post  relic|uo  cuncta  carmina,  tnmen  post  aliquot  iam 
scripla  ci  nd  eilendum  parata  :  nota  elìnm  temporìs  impressa 
in  vcrsil)us  47  —  50.  ex  Mario  Prisco,  Proconsule  Africae, 
repetunJarum  reo  et  tlamnato  anno  post  Chr.  nat.  100. , 
princifiitus  Traiani  3;  (v.  PIÌn.  Epp.  Il,  11.  et  12.  coli,  loco 
VI,  29, 9.)  quem  quidcai  Marinm  nenia  pulnre  polest  alìuin 
esse,  quain  illum,  de  quo  poeln  liic  loquilar;  cuius,  rei  te-» 
mere  ìncerlus  fuit  Tillemontiu«,  Hisloriae  Impp.  11,1,  p.  S76. 
ed.  sec.  Praefatur  autem  poeta  pìirtim  de  catua ,  qna  ad 
scribendiim  sit  excitatus,  partim  de  eo,  quoJ  sequi  volueriti 
scribendi  genere  et  inslitiito,  Cansn  tnedium  erat  ,  quod 
tnnc  Simo  cuij^ue  tot  hominum,  scripta  sua  ad   vacuai  aiires 
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rccitiintiain,  importanitn)  crealtat  ci  insania;  m  a  lena  m  tem- 
pora dabant ,  morei  «ornipti ,  tlcnìtiue  pervulgata  ontnis 
generis  villa  et  flàgitiai  Lucilius  forinne  carmini»  excinptum: 
(N^tcnim  caulionem  suaclebnnt  niaiora  tunc  ei  ira  potcntium 
perìcuin ,  qnae  qiiidem  rogcUa'nt  lìiies  satirae  moilumque 
scriptorii  coHsitio  pracscrìbi.'baiit.  Callide  poEtreino  lepultos 
ad  vinm  Fluminiam  ac  LaLinam  cQmmemornt ,  qiiìkuicum 
rem  sibi  in  tatir»  fore  )  conscìcnlibus  Romanìs,  id  qnod  ex 
Siiotonio  et  Martìnlc  ctiatnnum  sat  scimui ,  sepultum  iacerc 
ad  viain  illam  Domilianum  dominuin,  ad  liane  Par  idem  hi- 
strionetn:  ad  quorum  tempora  liae  salìrae  maitme  speclant. 
Carmen,  licei  sencx  scripscrit ,  ndeo  tamon  niliil  senile  in 
se  habet  aut  imbecillum  ,  ut  scriptum  cum  iuvenili  prorsus 
rubore,  virili  autem  iiulicin  et  arte  pcrfcctum  et  limatiiin 
esse  vidcatur.  Ceteriim  imitalto  quaedum  buius  salirae  edita 
est  in  Boris,  libro  mcnstruo  Scbilleri  poelae,  a.  1796.  par- 
tic.  5. ^  non  indigna  fortasse,  quae  coroparetur. 


Semper  ego  auditor  tantum  ?  nunquamne  reponain, 
Vcxatus  totìes  ranci  Theseide  Cedri? 
Impune  ergo  mihi  cantaverit  ille  togata», 
Die  elegosP  Impune  diem  consumserit  iogens 
Tplepbuft,  aul  summi  pleoa  iam  margine  libri         5 
Scriptus  et  in  t«rgo,  nec  dum  ììdìIus,  OreBles? 
Nota  magia  nulli  domiis  est  sua,  quam  mihi  lucus 
Martis  el  Aeoliis  vininum  rupibus  antrum 
Vulcani.    Quid  agant  Venti ,  quas  torqueal  umbras 
Aeacus,  unde  alius  furtivae  devchat  aurura  io 

Pelliculae,  quantas  iaculetur  Monychus  ornos. 
Frontoni»  platani  convulsaque  marmora  clamant 
Semper  et  assiduo  niplae  leclore  columnae. 

L,  .  .„,  Cookie 


Exspectes  eadetn  a  summo  miiiimoque  poeta- 
Et  nos  ergo  manutn  fei-ulae  subduxtmus,  et  aoa    i5 
Consilium  dedimus  Sutlae,  priTaliis  ut  alluni 
Dormirei.    Stulta  est  clementia,  quum  tot  ubiqiie 
Vatìbus  occuiras,  perìturae  parcère  cbaiiae. 

t^iir  tamen  hoc  potius  libeat  decurrere  campo , 
Per  quém  magatu  equo»  AuruDCae  flexit  alumaiis,  30 
Si  vacai  et  placidi  ra'tionem  admillitis,  edam. 
Quum  tener  uxorem  ducat  apado  ,  Maevia  Tuscum 
Figat  apnim  et  nuda  teneat  venabula  mamma; 
Patriciòìt  omnes  opifous  quum  provocet  unus, 
Quo  toudente  gravia  iuveni  mihi  barba  aonabat;  a5 
Quum  pars  Niliacae  plebis^  quum  verna  Canopi 
Crispinus,  Tyrias  humero  revocante  laoernas, 
Ventilet  aestivum  dìgitis  sudanlibu»  aurum , 
IVec  Hifferre  queat  maìorìs  pondera  gemmae: 
Difiìctle  est  satiram  non  scribere.  Nam  quìs  ìniquae  So 
-Tam  patiens  Urbis,  tam  ferreus,  ut  teneat  se, 
Causidici  nova  quum  veoial  lectica  Mathonis, 
Piena  ipso;  post  hunc  magni  delator  emicì, 
Et  cito  rapturus  de  nobilitate  comesa 
Quod  superest  ;  quem  Massa  tbiiet,  quem  munei'e  pal|>at 
Canis  et  a  trepido  Thymele  summissa  Latino;       ^^ 
Quum  te  aummoveant  qui  testamenta  merenlur 
Noctìbus,  in  coeluin  quos  evehit  optima  summi 
Nunc  via  processus,  vetulae  vesica  beatae  ?     - 
Unctolam  Procuteius  habet,  sed  Gillo  deimcem,    4» 
Partes  quisque  sua»  ad  mensuram  ìnguiuis  heres. 
Accipiat  sane  mercedem  saòguinis  et  sic    - 
Palleal,  ut  uudìs  pressit  qui  calcibus  anguem, 
Àut  Lugdunenaem  rhetor  diclurus  ad  aram! 
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Quid  rererani,  quanta  siccum  iecui-  ardeal  ira,    45 
Quuoi  po]Hi|uin  gr€^ibu»coniituni  pi-«iiMit  hìc  «fiolialur 
Pupilli  pi-oslanlis  P    Et  hic  damnaUis  inani 
Iiidicio  (quid  epim  salvis  iufamia  Dummis?) 
Exsul  ab  ocUva  Marìus  bibit  el  ritiiUir  di» 
Iralis:  at  lu  vidrix  proviucia  plorasi  5o 

Haec  ^o  non  credam  Venustna  dìgna  lucerna? 
Haec  ego  non  agitemp   Sed  quid  magÌB  Heracleas 
Aul  Dioinedeaa  aiit  mugitum  Labyrinthì 
Et  mare  p«-cussum  puero  fabrunique  volantem, 
Quum  leno  accipial  moecht  bona,  si  capieudi      55 
lus  nullum  uxori,  doclas  spedare  lacunar, 
Doctu»  et  ad  calicem  vigilanti  stertere  naso; 
Quum  fas  esse  putet  curam  spedare  cohorits. 
Qui  bona  donavit  praesepibus  et  card  omni 
Maiorum  censu,  dum  pervolat  axe  citato  Go 

Flamiuiatn  puer:  Àutomedon  nam  Iota  lenebal, 
Ipse  lacernatae  quum  se  iadard  amìcac. 
Nonne  libct  medio  cei-as  implcre  capaccs 
Quadrivio:  quum  iam  sexta  cei-vice  fei-alur, 
Biuc  atquc  inde  patena  ac  nuda  paene  calbedra  G5 
Et  oiulliim  referens  de  Maeceoalc  su|>ino 
Signator  falso,  qui  se  lautum  atquc  beatum 
£\iguÌ8  tabuli^  et  gemma  feccrat  uda; 
Occurrit  matrona  potens,  quae  molle  Calcnum 
PoiTcctura  viro  miscel  sitieute  rubelam,  70 

InsUluitque  rudes  mctior  Locusta  propinquas 
Per  Tamam  et  populum  nigros  eflcrrc  mariloa? . 
Aude  aliquid  brevibus  G^aris  ci  carocie  dìgnum  . 
Si  vis  esse  aliquis!    Probilas  laiidatur  el  alget. 
Crimiaibus  debèut  horlos,  praetoria,  mensas^        76 
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Ai^alum  veUis  et  slanlcm  cxlra  pocuU  caprudi. 
Quem  patìtur  dormire  nurus  corruptor  avarae, 
Quem  spòasae  Uirpes  et  praetestatus  adullei-P 
Si  natura  negat ,  facit  iodìgDalio  versum , 
Qualemcunque  potest:  qiiales  ego  ve)  Cluvienus.  80 

Ex  quo  Deucalioii,  nimbis  tolleatibus  aequor, 
Na^'^io  moQtem  asceadit  sorlesquc  poposcit, 
PauUatimque  auima  caluemnt  moliia  saxa, 
Et  niaribus  nudas  osleodil  Pyri'ha  puellas, 
Quidquid  agunt  hoiuiae»,  volum,limDr,  ira,  volupUs,85 
Gaudia,  dìscursus,  nostri  est  farrago  libelli. 
Et  quando  uberior  vitioruoi  copia?  quaado 
lUaior  avaritiae  patuit  BÌnus?  alea  quando 
'  H05  animos?    Neque  enlm  loculis  comilaatibiis  itur 
Ad  casum  tabulae,  posita  scd  luditur  arca.  90 

Proelia  quanta  illic  dìspcnsalore  videbis 
Armigero!    Simptexne  furor  seslei-lia  centum 
Perdere  et  horreoli  tuaicam  non  reddere  servo  P 
Quis  totidem  ercxit  vìllas,  quis  fercula  aeplem 
Secreto  coemivit  avus?  Nuuc  sporlula  primo         gS  ■ 
Limine  parva  aedet,  turbae  rapìeada  logatae. 
llle  tamen  faciem  prìus  iospicit  et  ti'epidat,  ne 
Suppositus  venia»  ac  falso  nomine  poscas. 
Agnitus  accipies;  iubet  a  praecone  vocari 
Ipftos  Troiugeaas;  nam  vexant  limeu  et  ipsi         100 
.'Vobisciim.    Da  Praelori,  da  deinde  Tribuno. 
Sed  libertious  prior  est.    Prior,  inquit,  ego  adsum: 
Cur  limeam,   dubìtemve  locum  defcodere,  quamvìs 
Nafais  ad  EupbratcD,  molle»  quod  in  aure  fepestiae 
Arnierint,  licet  ipee  negem  :  sed  quinque  taberuae  io5 
Quadringeuta  paranl.    Quid  conferì .  puipura  maior  ' 
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OpUndutii,  si  Laurent!  cuslodit  lu  agro 
ConducUs  Corvinus  oves?  ego  possideo  plus 
Pallaiile  et  Lìcìnis.    Exspectent  ei^o  Tribuai; 
VÌDcant  dtvitiae,  sacro  nec  cedat  hoaori,  no 

Nuper  ia  hano  urbem  pedil>u9  qui  veaerat  albis: 
QuaDdoquìdem  intec  nos  sanctissima  divitiaivm 
Maic&las:  etsi  ruue&ta  Pecunia  tempio 
Nondum  bafoìlas,  nullas  nummorum  ereximus  aras. 
Ut  colitur  Pax  atque  Fides,  Victoria,  Virtus,       ii5 
Quaeque  salutato  OTepitat  Coocordia  nido. 
Sed  quum  sumnius  honor  linito  computet  anno , 
Spoitula  quid  referat,  quantum  ratiooibus  addat  : 
Quid  facieot  comites,  quibua  hinc  toga,  oalceua  bine  est 
Et  panis  fbmusque  domi  9  Densissima  centum     i  ao 
Quadraotes  lectioa  petit,  sequìturque  mariUim 
languida  vet  praegnans  et  circumduciuir  uxor. 
Hic  petit  absenti,  nota  iam  callidus  arte, 
Osteadeus  vacuam  et  clausam  prò  coniuge  sellam. 
Galla  mea  est,  inqùit.   Cilius  difnitte:  moraris.    1^5 
Profer,  Galla,  caput.  Nolivesare,  quìcscit.- 
Ipse  dicH  pulcro  dìsiingiiitur  ordine  renuni 
Sportula ,  delude  Ibium ,  iurisque  peritus  Apollo 
Atque  triumphales,  inler  quas  auaus  habere 
Nescio  quìs  titulos  Aegyptius  atque  Arabarches,    i3o 
Cuius  ad  cfTigiem  non  tantum  meiere  fas  est. 
Vestibutis  abeunt  veteres  lassique  clieotcs, 
Votaque  deponuut:  quanquaoi  longissima  coeuae 
Spes  lioniini:  caulis  miseris  atque  ignis  emcudus. 
Optima  silTarum  interea  pelagique  vorabit  i35 

Ftex  liorum ,  vacuisque  toris  tantum  ipse  iacebil. 
ìVam  de  tot  pidcris  el  lati»  oii>ibu5  et  tam 
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Aiitiquis  una  comedunl  palrimoma  mensa. 
Nullus  -  iam  parasilus  crii  :  aed  quis  Teret  istas 
Luxuriae  »onJes  P  Quanta  esl  giila,  quae  srbi  tolos  i4o 
Pooit  apros ,  animai  propter  convivia  nalum! 
Poena  tameu  praesens,  quum  tu  depoois  amiclus 
Turgidus  et  crudum  pavonem  in  balnea  portas. 
Hìnc  subitae  mortes  atque  intestata  senectua. 
It  uova,  Dee  tristis,  per  cunctas  Tabula  coenasj     10 
Ducilur  iratis  plaudendum  funus  amicìa. 

Nil  erit  ulterius ,  quod  noslris  moribus  addat 
Posteritaa;  cadem  cupieot  facientque  mino'res; 
Omne  in  pi-aecipitt  Titiuni  stetit.    Utere  velia, 
Tolos  pande  sinus.    Dicaa  hic  forsitan,  Uode       i5o 
Ingenium  par  materìaeP  unde  illa  prlorum 
Scribendij.quodcunque  animo  flagrante  Uberei, 
Simplicita»,  CUÌU3  nou  audeo  dicere  nomen? 
Quid  refeil  diclis  ìgnoscat  Mucina,  aa  non? 
Pone  Tigellinum:  taeda  lucebis  in  illa,  i55 

Qua  stantes  ardent,  qui  fixo  gutture  fumant, 
Et  latum.  media  sulcum  deJucis  arena.  — 
Qui  dedit  ergo  tribua  patniiB  aconita,  vehatur 
Pcnailibus  plumis,  atque  illìnc  despiciat  nos?  — 
Quum  veoiet  coDtra,  digito  compesce  labcllum;   160 
Accusalor  erit,  qui  verbum  dixerit,  Hic  est 
Secums  licet  Aencam  Rutulumque  ferocem 
.  Commiltas;   nulli  gravi»  est  percuasus  Achillea, 
Aut  multum  quacsitus  H^laa  ut-iiamqiie  seculus. 
Ense  velul  strido  quolies  Lucilius  ardens  iG5 

lurremuit,  rubet  auditor,  cui  frigida  mens  est 
Crim'inibua,  tacita  sudanl  praccordia  culpa, 
lode  irae  et  lacrimae.   Tecuui  prius  eigo  voluta 

L,  .__!,■, Cooglc 


10  D.  lUNII    lUVENALIS 

Hjiec  animo  ante  Uibas:  galealutn  sei'o  ducili 
Po«DÌtct.  —  Experiar,  quid  concedaUir  in  illos,    170 
Quorum  Flaminia  tegiuir  cinis  alque  Latina. 


SATIRA    II. 

SUMMARIUM. 

Jje  iiac  salirà  vetiu  est  et  vitlgaris  opìnio  ,  icripUai  eam 
ette  in  pcsaìinuni  genui  blius  nelalU  |)liil(»oji]ioruin ,  qui, 
quum  introrsum  csseitt  turpissimi,  tHmeii  viillii  et  sermone 
trìstitium  ac  saiictitalctn  prae  se  Icrrcnt  :  cniusmodi  iuni 
'tluilum  in  Co<l.  Mstis  Icmmala  cJrcumrcruntnr ,  vclul  uniis 
Ilufriicniiun)  sic  liabet  :  De  philosophis  ohscenis  'moribus  in- 
siitiilù,  atque  alter;  De  obscenh  phihsopliis  etypocn'tis.  Quod 
si  rcvcrn  est  argumcntum  liuius  sntirae ,  ndeo  niliil  liic  eiit 
recti  et  mirandi  ordinis,  de  quo  nupenis  quidam  Editor, 
ipse  niirandus,  loquitur,.  ul,  quippo  in  medio  ciirmiuc  abrupta 
ìsla  materia,  ci  satira  a  v.  inde  tJ5.  longc  alio  traducla, 
nonntsi  perturbala,  dLiinncta  ,  obscura  hìc  cuncta  rrpcrinn- 
lur.  Vcrum  sic  oinnino  gruvì^simum  carnicn  non  pò  tesi 
recte  inlellìgi:  cuius  quidem  miUcrii),  ex  temporibus  ducla, 
nieliu}  aptiusqiie  ad  historium  interprctanda  est,  ncque  ad 
eos  profccto  pcrlinet,  qui  lum  proRtebantur  pbilosopbiam, 
geniis  contumax ,  libcrum ,  propterenque  ab  Augusto  iudc 
suspectuni  et  enusum  li»pcraloribiis,  iinmo  vero  ad  diversi]- 
simum  genus,  tam  obiioxium  boc  lubidini  Priuclpuni  et  ad 
assentatìonem  ac  sei'vitutcm  paralum ,  quam  rcfraclarii  illi 
e'raut  et  l'ibertalis  etiam  cum  afteetalione  studiosi:  ne  multa, 
describit  Carmen  bomtnes  ilhistri  loco  natos  et  ci  primis  iii 
eivitale  ordìnibus,  scuaturcs  et  quoslibet  nobìles,  proccrcs , 
ud  quos  ipsos  scrmo  conversus  v.  131.;  quules  fere  exiistere 
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solent  in  civiliitil>iu  prima  ciempln  corruptioni«  ac  turpi- 
tudinis,  ad  qoae  deinde  se  vulgus  compouit:  id  quod  ipse 
dicit  poeta  vss.  78 — 81.  Refcrt  autcm  hoc  tottun  ar};timen- 
tum  tempora  ac  inores  Domiliani.  U  cnira,  quo  iiuUus  un- 
qoam  vixìt  flngitiosior  tyranntii,  tamen  iinpudentissiinus  Cciu 
«orìae  Polestalìs  liisLrìo,  quum  ex  Impcratorìbiu  primas 
lilnlnm  Censorìs  PeepeUii  sumsùsel,  revocatis  coiilra  libidincs 
amari*  iegibiis  (v.  30.),  dum  «e  ipso  in  omnia  vitia  ingurgi- 
tai, corrcctìonem  morati)  flagìtiorumque  punilioncm  aggre- 
tliebatur.  Vide  Sueton,  DoiniU  c>  S>  ,  et  de  Censura  Domi> 
liani  auctorcs  et  nummos  collcc(os  a  Spanlieniìo  de  Practt. 
et  Usu  Numism.  ed.  Londin.  Voi.  11.  p.  478.  adde  Io.  Fred. 
Oronov.  Diutrìb.  Stat.  p.  24l.  sq.  lam,  larquain  signo  ud 
scveras  legcs  eiercciidas  sublato ,  ccrtiilìin  niulli  personali 
Calones  Priticipis  nctDulubanlur'Censoriuin  supercìitum,  ipsi- 
que  vultu  et  loquela  ingcrilem  gravitalcm  mcntientes,  maxime 
■uiilicrum  crìminn  et  adulteria  crebris  accusalionibut  veia- 
l>anl.  Ilaque  iudicia  multa  in  adulterai  exercìla ,  mullae 
(laninatae.  Sed  erant  novorum  Catonum-  duac  classes  diver- 
sac  ,  alii,  quos  Slotciilas  vocat  satira,  vcl  exlrorsum  triste 
qiiidduin  et  laiiquiiiu  Sloicum  affectanles ,  quosque  diieris 
Tulliants  vcrbìs  (de  OIT.  I,  35.)  Stolcos  pnene  Cynicos:  ut 
alCcrum  gcnus  mollcs  et  d<;iicali  vcstilu  atque  linbilu,  An- 
toniaslri  fero,  ccterum  non  miiius  accusando  et  agendo  Pria- 
cipi  adulante»,  Stoici,  ut  ila  dicem,  piienc  Epicurei  :  ail  quos 
subito  et  quasi  improviso  ìmpetu  transit  satira  a  v.  inde  65. 
l'ostreiMO  nddiliir  illnd  inonstro  simile,  quod  viros,  priulis 
geatibus  orto*,  uìliil  pudeot,  instar  servorum  in  arena  8pe~ 
ctari.  Si-illcet  ad  nobilitalem  loliim  hoc  Carmen  refertur, 
gravilatis  simulati'icem  illata  sub  Duroitiano  principe,  ean. 
demque  ad  omnem  iiifamiam  et  pravj'tatcm  turpissime  cor- 
ruptam.  Ccrtum  esse  videlur,  liane  tempore  omnium  pri- 
mam  luvcnalis  aatirarum  eistarc,  quam  auclor  prìmum  «  se 
fcn'ptam,  quum  seriptn  ad  edcndum  ealtigeret ,  post  prae- 
primo    loco    posuit.      ^um    conipositam    sub    ipso 
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DomitUno ,  uut  taltem  •tatitn  posi  necem  eÌM«,  dure  otten. 
dunt,  ti  modo  roctc  inlclligas ,  terriliili  gravitale  vcr«as  39 
—  33.  Ccterum  qtiac  de  boc  cannioe  kÌo  paucis  dÌKiiiiui, 
copiosius  explicala  et  «lemonttrala  legì  possunt  in  libello  a 
nobis  edilo  1810,  eoqve  remillimiu,  lì  qui  nlioncs  ainplius 
velit  oogDOScere ,  cor  de  fa«c  aatìra ,  praes tantissima  sane , 
pervHgatain  adhuc  opiaiooem  penitiu  abiiciendam  putemns. 


Ultra  Sauromalas  fugete  hinc  libct  et  glacìalem 
Oceaaum,  quoties  atiqiild  de  moi-ibus  audcnt 
Qui  Curios  «ìmulanl  et  Bacchanalia  vivunt 
indocti  prìmum:  quaaquam  piena  omnia  gyp»o 
Chrysippi  inveaies.  Nam  perfecttssiious  horum  est,  5 
Si  qui»  Aristotelem  similem  vel  Pittacoa  emil 
Et  iubet  archetypos  plutcum  servare  Cleaolhas. 
Frontis  nulla  fides.    Quis  enìm  non  vicus  abundat 
Triftlibus  obscoenisP    Castigas  turpìa,  quum  sia 
Inter  Socratico»  DOtissima  fossa  cinaedos  !  io 

Hisptda  membra  quidem  et  <lurae  per  bt'aehia  setac 
Promiltunt  atrocem  anìmum  :  scd  podice  levi 
Caeduntur  lumidae,  medico  ridente,  mariacae. 
Rarus  senno  illis  et  magna  libido  taceadi 
Atquc  supercilio  brevior  coma.    Verius  ergo  iS 

Et  magìs  ingenue  PeribomìuS:  hunc  ego  Tatls 
Imputo,  qui  vullu  morbum  incessuque  fatelm-: 
Horum  simpHcitas  miserabilisj  bis  furor  ipsc 
Dat  veniam.    Sed  peiores,  qui  talìa  verbis 
Uei'culis  invadunt  et ,  de  virlule  lucuti ,  ao 

Clunem'  agitant    Ego  te  ccvcntem,  Sexte,  ver^or^ 

L,, .  .„,Coog[c 


SATIRA   II.  13 

Infamis  Varillus  ait:  quo  deterior  te? 
Loripedem  recUis  derideat,  Aethiopetn  albus. 
Quia  tulcrìt  Gracchos  de  seditiooe  querentes? 
Qtiis  coeluii^  lerris  non  misceat  et  mare  coelo,    35 
Si  Tur  displiceat  Verri,  homicida  Mìloni, 
Clodius  aceu&et  moechos,  Catilina  Cetbegum? 
la  tabutam  Sullae  si  dicaot  diftci|[>uli  tresp 
QualiB  erat  nuper  tragico  pollulus  aduitcr 
Concubiti]:  qui  tunc  leges  i-eTOcabat  amaras  3o 

Omnibus  alqud  ipsift  Veneri  Martique  timenda») 
Quum  tot  abortivis  fecundam  lulia  vulvam 
Solveret  et  patruo  similes  effunderel  oflàs. 
Nonne  igitur  iure  ac  merito  vitia  ultima  fictos 
CootemoUDl  Scauros  et  castigata  remordentP         55 
Non  tulit  ex  illis  torvum  Laronia  quendam 
Clamaotem  toties;  Ubi  nunc  lex  lulia?  dormi»? 
Ad  quem  subrìdens:  Feliéia  tempora,  quae  te 
Moribus  oppoDuntl  Habeat  iam  Roma  pudoremi 
Tertius  e  coelo  cecidit  Gito.    Sed  lamen  unde      ^o 
Haec  emis,  hirsuto  spirant  opobalsama  collo 
Quae  libi?  Ne  pudeat  doniinum  monstrare  tabernae. 
Quod  si  vexantur  leges  ac  iura,  citari 
Ante  omnes  debct  Scantìnia.    Respice  prìmum 
Et  scrutare  viros  j  Taciunt  hi  plura  :  sed  illos         0 
Defendit  nunrenia  iunctaeque  umbone  phalanges. 
Magna  inter  molles  concordia.    Non  erit  ullum 
Exemplum  in  nostro  lam  detestabile  sexu. 
Tedia  non  lambit  Cluviam,  nec  Flora  CatuUam: 
Hi^o  subit  iuvenes  et  morbo  pallet  utroque.        So 
Numquid  nos  agioius  causa&?  civilia  iura 
NoTÌmuft?  aut  ullo  strepitu  Torà  vestra  movemus? 
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{.uctantur  paucae ,  comedunl  coliphia  .paucae  : 

Vos  lanam  trahitia  calathisqtie  peracta  rcfertis 

Veliera:  tos  tenui  praegnanlem  Btaniioe  fusum       55 

Penelope  melina,  levius  lorquetis  Arachne, 

Horrida  quale  Tacit  realdens  in  codice  pellex. 

Nolum  est ,  cur  solo  tabulas  impleverit  Histejr  - 

Liberto,  dederit  tìvus  cur  multa  pueltae. 

Dives  eril,  magno  quae  dormit  tertia  lecto.  60 

'I\i  nube  atque  tace:  donant  arcana  cylindros. 

De  nobis  post  haec  trìstis  sent«ntia  ferUu*. 

Dat  Teniam  corvi»,  vexat  censura  columbas.  — 

Fugertint  trepidi  vera  ac  maniresta  caneotem 

Stoicidae.    Quid  enim  falsi  LaroniaP    Sed  quid     65 

Non  (acientalii,  quum  tu  multici»  sunoas, 

Cretice,  et  hanc  vostem  populo  mirante  perores 

la  Proculas  et  PollitasP    Est  moecha  Fabulla; 

Damnetiir,  si  vis,  eliaoi  Carfìnia:  talcm 

Non  Bumel  damnala  tdgam.    Sed  Julius  ardet,       -^o 

Aestuo.    Nudus  agas:  minus  est  infamia  turpis. 

Eq  habKum,  quo  te  leges  ac  iura  fcrentem 

Vulncribus  cmdis  populus  modo  victor  et  illud 

Montaoum  positis  audii'ct  vulgus  aratrisl 

Quid  non  proclames,  in  corpore  iudicis  ista         nS 

Si  videast*    Quaero,  ao  deceaot  multicia  testcm? 

Acer  et  indomitus  libertatisque  magister, 

Crelice,  pelluces!  Dedit  hanc  contagio  labem. 

Et  dabit  in  plures:  sicul  grex  totus  in  agris 

Unìus  scabìe  cadiL  et  porrigine  porci,  80 

Uvaquc  contacla  livorem  ducit  ab  uva.  • 

Foedius  hoc  aliquid  quandoquc  audebìs  amictn. 

Nemo  repente  venit  turpissimus:  accipient  te 


SATIRA  ir.  15 

Paullalira ,  qui  longa  domi  redìmicula  sumiint 

Frontibus  el  loto  posuere  nionilia  collo  85 

Atque  Bonam  lenerae  placant  abdomìne  porcae 

Et  magno  cratere  Deam  ;  sed  more  sinistro 

Exagitala  procut  non  inlrat  femina  limen: 

Solis  ara  Deae  maribus  patct.    Ite  proranae! 

Clamatiir:  nullo  gomit  hìc  tibicina  cornu.  <)o 

Talia  secreta  coluenint  orgia  lacda 

Cecropiam  soliti  Baptae  lassare  Cotylto. 

lUe  supercilium  madida  fuligine  tactum 

Obliqua  produtit  acu  pingitque  tremenles 

Attollens  oculos:  vitreo  bibil  ille  Prìapo  95 

Reliculumque  comis  àuratum  ingentibus  implel, 

Caerulea  indutus  scutulala  aut  galbina  rasa , 

Et  per  luDonem  doinini  iuranle  ministro. 

lUe'  tcnet  speculum-,  pathici  geslamen  Olhonis, 

Actoris  Aurunci  spolium,  quo  se  ille  videbat       100 

Armalum,  quum  iam  tolli  vexilla  iuberet. 

Res  memoranda  novis  annatibus  atque  recenti 

Historia,  speculum  civilis  sarcina  belli. 

Ptimirtim  summi  duci»  est  Decidere  Galbam 

Et  curare  cutem:  summi  constantia  civis  io5 

Bebriaci  campo  spolium  aHectare  Palali 

El  pressura  in  Tacie  digitis  estendere  panem  : 

Quod  nec  in  Assyrio  pharetrata  Semiramis  orbe, 

Moesla  nec  Actiaca  fecil  Cleopatra  carina. 

Hic  nullus  verbis  pudor  aut  reverenlia  mensaej    no 

Hic  turpis  Cybeles  et  Tracia  voce  loquendi 

Liberlas  et  crine  senex  farìaticus  albo 

Sacrorum  antistes,  rarum  ac  memorabile  magni 

Gulturis  exemplum  conducendusque  magister. 
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Quid  tamen  esspcctanl,  Phr^j^io  quo»  Icmpiis  erat  i»m 
More  fìUpervaciiam  cullris  abrumpere  carncmP     ii5 
Quadringenta  dedit  Gracclius  seiìtertia  dotem 
Cornicìni,  sive  hic  recto  canlaterat  aerej 
Signatac  taluilae;  diclum  Feliciler!  Ingens 
Coena  sedete  greniio  iaciiil  nova  atipia  mariti.     130 
O  procercs,  censore  opus  est  an  harufipice  nobis? 
Scilicel  liorreres  maioraque  monstra  puLarcs,  - 
Si  mutier  \iluKiin  vel  si  bos  ederet  agnumì 
Segmenta  et  longos  liabilus  et  flamea  sumit, 
Arcano  qui  sacra  fereos  Dulantia  )oro  1  25 

Sudavit  clipei»  ancilibus'.    O  pater  Urbis, 
Unde  netas  tantum  Latiis  pastoribus?  unde 
Haec  tcligit,  Gradive,  liios  urtica  nepolefip 
Traditur,  ecce,  viro  clarus  genere  atque  opibus  vìr: 
Nec  galeam  quassae,  nec  terram  cuspide  pulaas ,  1  So 
Nec  quereris  patri?    \'ade  ergo  et  cede  severi 
lugeribiis  campi,  quem  negligi»!    Ofiìcium  cras 
Primo  sole  mihi  peragendiim  in  valle  Quirini. 
Quae  causa  ofTicii?    Quid  quaeris?    Nubil  amicus, 
Nec  multos  adhibel.    Liccal  modo  vivere:  lient,  i55 
Fient  ista  palam,  cupicnt  et  in  acla  referri. 
Intcrea  lormentum  ingens  nubentibiis  haeret, 
Quod  nequeuot  parere  et  partu  retinere  marìtos. 
Sed  melius,  quod  nil  animis  in  corpora  iuris 
Calura  indulget.    Steriles  moriuntur,  et  illis  140 

Turgida  non  prodesl  condita  pyxide  Lyde, 
Nec  prodest  agili  palmas  praebere  Luperco. 

Yicil  et  hoc  monstrum  tunicati  Tuscina  Gracchi, 
Luslravttquc  fuga  mediam  gladiator  arenam 
Et  Capitolinis  generosior  et  Marcelli»  '    |/5 
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Et  Catulìs  PauUique  mmoribus  et  Fabìis  et 
Omaibus  ad  podUim  spectaiUibus.    His  licet  ìpaum 
Adraoveas,  cuius  tuac  muaere  retta  raisit. 
Esse  aliquos  ma'aes  et  subterraoea  regna 
Et  coQtum  et  Stygio  ranas  ia  gurgite  nigras,        i5o 
Atque  uoa  transire  vadum  tot  millia  cymba 
Aec -puéri  credunt,  dìsì  qui  nondum  aere  lavantur. 
Sed  tu  vera  pula:  Cariiu  quid  ftentìt  et  ambo 
Scipiadaep  quid  Fabricius  maaesque  Camilli? 
QuìdCremerae  l^io  etCannis  cooaumtaiuTeatus^  i55 
Tot  bellorum  animae ,  quoties  hioc  talis  ad  illos 
Umbra  Teoitp  Cupereot  lu&trari,  si  qua  dareatur 
Sulfìira  cum  taedis  et  si  Toret  bumida  laurus. 
Illuc,  heu,  miseri  traducimur!  Anna  quidem  ultra 
Litora  luvemae  promovimus  et  modo  captaa      i(Jo 
Orcadas  ac  minima  conteoto*  Docte  Britaonos: 
Sed  quae  nunc  populi  fiuot  victorìs'in  Urbe, 
Non  faciuQt  illi,  quo»  vicimus;  et  tamen  unus 
Armeaius  Zaiates  cuactJB  uarratur  ephebis 
MoUior  ardenti  sese  indulsisse  TribunO'  i65 

Aspice,  quid  faciant  commercia:  Tenerat  obses. 
Hìc  fiunt  homineal  Nam  si  mora  longior  Urbem 
Indulsit  pueris,  non  unquam  deerit  amator: 
Mìttentur  braccae,  cultelli,  frena,  flagellum. 
Sic  praetextatoa  referunt  Artaxata  mores.  170 
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SATIRA    III. 

SUMMARIUM. 

Vilne  in  urbe  Roma  molestias  et  perìoilti  tiescriptunu, 
poeta  Bi^umentum  copi<miin  et  vririum  simplielssinio  modo 
instruiit  f  quo  «imuL  satirae  eam ,  qunm  b«ec  amat  pocsis, 
dramatìcam  formam  .  accoro  ino  da  l'et.  Nam  quunx  rea  ip^e 
posset  narrave,  suat  ad  amìcuio  partcs  transtulìt^  ìocoDiniD» 
dorum  in  Urbe  pertacsum  et ,  nlioi-sum  dum  migrai,  sui  ex 
Urbe  discessus  CHUsas  tu  alias  et  gràvissimas  eDarrantem:  vcl- 
ut  quod  Romae  honcstis  artibus  locus  non  esset ,  forlii- 
naque  et  gratia  noniiisì  ad  tilalos  rediret  ^  'quodiimi  Urbi 
paene  Graeca  csset  facta  tolaque  a  peivgrinis  obsìderetur; 
et  huiusmodi  plura,  Heec  qui  enarrat,  Umbj'icias  est,  non 
sane  haruspex  in  Galbae  bistoria  Tacilo  ac  Plutt^rcbo  ,cpmf 
meuioratus,  itemqae  a  Plinio  maiore  tanquam  iato  aevo  ba. 
ru»picum  peritUsimiu  laudatug  ;  quem  quìdem  a  DomÌtÌo 
inde  Calderine  temere  fere  bue  traxenint  interpretes,  piuve 
Ctiain  sentenlìa  adeum  detorta  v.  44.:  sed  homo  est  paupcr 
atque  ignotus,'cuÌ  inditum  Domen  de  medio  sdmtum  e(  In- 
ter Roma'nos  satis  vulgare.  De  tempore ,  quando  scriptum 
sit  Carmen,  nullum  Usquam  vcttigium  clariuseutat.;  sed 
band  dubie  Urbis  fàciem  reddit  eam,  .quae  erat  sub  Doftti- 
tiano.  Veoustissimam  satiram  onanimiter  pracdicant  omnes, 
et  ìmiUti  sunt  multi.  Rectissìme.  Sed  unus  editortim,  Mar. 
thallus,  Aoglus,  maxima  satiiid,  loquit,  ars  et  elegantia  in 
eo  consistit,  quod  quam  plurima  aetatìs  suae  vitia  in  unam 
quasi  cootraiit  satiram.  Immo  véro  baec  ars  debet  videri 
praecipaa,  quod  iogentis  Urbis  imaginem,  ut  in  pictura,  ei- 
pressit  verìs  et  vividis  coloribus  vimque  clìam  auiit  pietà, 
rae  ei  adverso  postta  ho'tnìnis  infucati,  baec  omnia  dcscrì- 
bentis,  simplicUate;  deoiqne,  quod  hoc  ipso,   quippe  perso- 
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n«m  velut  (iropliccin  indncens,  ifttirae  acerbitalem  felicittimc 
temperuvìt. 


QuamTÌs  digressu  Teteris  coniìisus  amici, 
Laudo  tamea,  yacui»  quod  sedem  figere  Cumis 
Delinei  atque  unum  cìvem  donare  Sibyllae.   ' 
lanua  Baiamoi  est  et  gratum  litus  amoeoi 
Secessus.   Ego  vel  Prochjtam  praepono  Subuirae.     5 
Nato  quid  tam  miserum,  tata  solum  vidimus,  ut  non  . 
Deterìus  creda»  faorrere  iaceDdia,  lapsus 
Tectorum  assiduo»  ac  mille  pericula  saevae 
Urbis  et  Augusto  recitaotes  mense  poetas? 
Sed  dum  tota  dorous  reda  componitur  una,  io 

Substitit  ad  Tcteres  arcus  madidamque  Capenam. 
Hic,  ubi  noctumae  Numa  constituebat  amicae, 
NuQC  sacri  fontis  nemus  et  delubra.locantur 
ludaeis:  quorum  cophinus  fòebumque  supellex. 
Omnis  enim  Populo  mercedem  pendere  iussa  est  iS 
Arbor,  et  eiectis  mendicat  silra  Camenis. 
la  vallem  Egeriae  deacendimus   tA  speluncas 
Diasimites  veris.    Quanto  praesentius  esset 
Numea  aquae,  viridi  si  mainine  clauderet  undas 
Herba,  nec  ingenuum  violarent  mannora  tophum!  30 
Hic  tunc  Umbricius,  Quando  artibus,  inquit,  honestis 
Nullus  in  Urbe  locus,  nulla  emolumenta  lab^rum, 
Re»  hodie  minor  est,  bere  quam  fuit,  atque  eadem  cras 
Deter^  exigui»  aliquid:  proponimu»  illuc 
Ire,  fatigaUs  ubi  Daedalu»  exuit  alas,  aS 

Dum  nova  canitte»,  dum  prima  et  recta  sìinectus, 
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superesl  Lachesi  quoti  lorqucat,  et  pedibus  uic 
>  meis,  nullo  dexlram  subeunlc  bacillo, 
mus  patria:  vivaal  Ailorii^  islic 
tulus^  luaiìeantqui  nìgrutn  in  candida  vertunt^  5o 

facile  est  aedeiii  conducere,  fluniina,  porlus, 
mdam  eluviem ,  portaadiHn  ad  busta  cadaver, 
raebere  caput  domioa  venale  sub  basta. 
adam  hi  cornicines  et  municipalis  arenae 
letuì  coniites  notaeque  per  oppida  buccae       5^ 
era  nunc  edunt  et,  verso  pollice  vulgì, 
m  libet;  occiduat  popularitcr:  inde  reversi 
iucunt  foricas:  et  cui'  non  omnia?  quum  sint 
ies  ex  humili  magna  ad  fastigia  rerum 
Hit,  quolies  voluit  Fortuna  iocarì.  ^o 

A  Romae  facìamP  Mentiri  nescioj  librum, 
lalus  est,  nequeo  laudare  et  poscerej  motus 
Driim  ignoro^  funus  promitlere  patria 

volo,  nec  possum;  ranaiiim  viscera  nunquam 
lexi.  Ferre  ad  nuptam  quae  mitlit  aduller,  4^ 
e  mandai,  norial  alii:  me  nemo  ministro 

erit;  atque  ideo  nulli  comes  exeo,  taaquam 

cus  et  exstinctae  corpus  non  utile  dextrae. 

8  nunc  dìligitur,  nisi  conscius,  et  cui  ferveus 

tuat  occultis  animus  semperque  tacendisP  5o 

tibi  se  debere  putat,  nil  conferet  unquam, 

ticipem  qui  te  liecreti  fecit  hooesti: 

US  erit  Verri,  qui  Verrem  tempore,  quo  vidt, 

usare  polest.     Tanti  tibi  non  sit  opaci 

mis  arena  Tagi  quodque  in  marevolvituraurum,55 

somno  careas  ponendaque  praeraia  sumas 

>tis  et  a  magno  semper  timearis  amicol 
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Quae  DUDC  divitibus  gens  acceptissima  noslris 
Et  quos  praecipue  fugiam,  propei-abo  faterij 
Nec  pudor  obstabìt.  Non  passum  feiTe,  Quirites,  60 
Graecam  urbem:  quamvis  quota  portio  faecìs  AchaeiP 
lam  prìdem  Syrus  io  Tiberini  defluxìt  Orontes 
Et  linguam  et  mores  et  cum  tibicine  chordaa 
Oblìquas,  oec  noa  gentilìa  tjmpana  secum 
Vcxit  et  ad  Circum  iussas  ppostare  puellas.  65 

Ite  quibus  grata  est  pietà  lupa  barbara  mitrai 
Rustìcus  ille  tuiis  sumit  trechedipna,  Quirine, 
Et  ceromatico  fert  iiìceteria  colla. 
Hic  alta  SicyonCj  ast  hic  Amydone  relieta, 
HicAndro,  ille  Samo,  htcTrallibus  aut  Alabandis,  7Ò 
Esquiljas  dicLumque  pelunt  a  vìmine  coHem , 
Viscera  magnarum  domuum  dominique  futuri. 
IngeDium  velox ,  audacia  perdita ,  sermo 
Promtus  et  Isaeo  torrentìor.     Ede,  quid  Ulum 
Esse  putesp  quem  vis  hominem,  secum  attulit  ad  nos:  7$ 
Grammaticus,  rhctor,  geometres,  pictor,  alìptes, 
Augur,  schoenobates,  medicus,  magiis:  omnia  novit. 
Graeculos  esurieos  in  coelum,  iusseris,  ibit. 
Ad  siimmam,  QonMauruseratnequeSarmataDecThrax, 

.  Qui  sumsil  pennas,  mediis  sed  natus  Atfaenìs.       80 
Uorum  ego  non  fugiam-  coochylia  ?  me  prior  ille 
SignabitP  Tultusquè  toro  metiore  recumbet 
Advectus  Romam,  quo  pnina  et  cottooa  vento? 
Usque  adeo  oihil  est,  quod    nostra' iarantia  iwelum 

-  Hausit  Aveolini,  bacca  nutrita-  SabinaP  85 

Quid?  quod  adulandi  gen»'  prudentissima  laudai 
Sermonem  indocti,  faciem  dePormis  amici, 
El  loDgum  invalidi  collum  cemcìbus-  aequat 
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Herculis,  Antaeum  procul  a  tellure  teneolis, 
MiraUir  vocem  aogustam,  qua  deterius  nec  90 

nie  sonat,  quo  mordctur  gallioa  marito. 
Baec  eadem.  licet  et  nobìs  laudare:  sed  iltìs 
Creditur..  An  melior,  quum  Thaida  sustioelj  aul  qiuim 
Uxorem  comoedus  agit  Tel  Dorida  diiIIo 
Cullam  pallioloP   Mulier  oempe  ip$a  TÌdeUir,         9$ 
Non  persona  loqui:  vacua  et  plana  omnia  dìcas 
Infì-a  ventrìculum  et  tenui  distantia  i-ima. 
Nec  tamen  Antiochus,  nec  erit  mirabtlis  illic 
Aut  Stratocles  aut  cum  molli  Den^ietrius  Haemo: 
Natio  comoeda  est^     Bides,  maiore  cachinno       100 
ConcutituTf  jlet,  si  lacrimaa  conspexìt  amici, 
Nec  doletj  igniculum  brumae  si  tempore  poscas, 
'  Accipit  endromidem}  si  diieris,  aesLuo,  sudat. 
Non  sumuS  ergo  pares:  melior,  qui  sempcr  et  ornai 
Nocte  dieque  potest  altenum  sumere  vullum,       io5 
A  facie  lactare  mauus,  laudare  paratus, 
Si  bene  ruclavit,  si  recUitn  minxit  amìcu». 
Si  trulla  inverso  crqìitum  dedit  aurea  fundo.- 
Praeterea  sanctum  nihii  est  et  ab  inguine  tulum  : 
Non  matrona  Laris,  non  filia  tìi^,  netjue  ipse  110 
Sponsus  Ictìs  adhuc,  non  fìlius  ante  pudicus. 
Horum  si  nihil  est,  aviam  resupinat  aulici. 
Scire  Yoiunt  secreta  domus   atque  inde  limerì. 
Et  quoniam  coepit  Graeconim  menlio,  transi 
Gymnasia  atque  audì  facinus  maioris  abollae.      ii5 
Stoicuft  Dccidit  Baream ,  delator  ainìcum 
Discipulumque  senex,  ripa  nutrìlufr  in  illa. 
Ad  quam  Goi^oneì  delap&a  est  pinna  cahalli. 
'Soxx  est  Romano  cuiquam  lòcus  hic,  ubi  rt^nat 
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Protogenes  aliquis  Vel  Diphìhis  atit  Hermarcus,    i  ao 
Qui  geutis  vili»  nunquam  partilur  atnicum, 
Solus  habet.     Naro  qiium  facilcm  stillaTÌt  in  aurena 
Eiiguum  de  naturae  patriaeque  veneno, 
Limìoe  summoveorj  perierunt  tempora  longi 
Serritii.  Nusquam  minor  est  iactura  clientis.         laS 
Quod  porro  offictum,  ne  nobis  blamcliar,  aut  quod 
Pauperìs.  hic  merìtum,  si  curet  nocte  telati» 
Cuirere,  quum  Praetor  lictoremi  impeltat  et  ire 
Praecipitem  iubeat,  dudum  TÌgilantìbus  orbi», 
Ke  prior  Albioam  et  Modiam  collega  salutetp       iSo 
Divitls  hic  serri  dauitit  latus  ingenuorinn 
Filius;  ^ter  enim,  quantiun  ia  legione  Tribuni 
Accipìunt,  d€Hiat  Calvinae  Tel  Catienae, 
(Jt  semel  atque  iterum  super  iltaiu  palpttet;  aC  tu, 
Quum  tihi  vestiti  facies  scorti  placet,  haeres       i55 
El  di^itas  alta  Chionen  deducere  sella. 
Da  testerà  Romae  taro  sanctiun ,  quam  Fuit  hospe» 
?4iuninis  Idaei;  procedal  vèl  Numa  Tel  qui 
Seiravii  trepidam  flagranti  e\  aede  Miaerram: 
ProUnus  ad  ceasum,  de  morìhua  ultima  fiet  -       r^o 
Quaestio:  quot  pascit  servos?  quot  possidet  agri 
libera?  qiiam  muHa  magnaque  paropside  coe«al? 
QuanLum  quisque  sua  nummorum  serrat  in  area, 
Taalum  habet  et  fìdei.    Iure»  licet  et  Sunothi'acum  - 
Et  oostrorum  aras  conteiunere  fulmina  paupfr    14S 
'^J^itur  atque  deos,  dis  tgnoscentibus  Ìpsi&. 
■Quid?  quod  materìam  pmebirt  càùsasque  ìoeorum 
Omnibus  tic  idem,  sì  (beda  et  scissa  lacerna, 
^i  Utf^  sordidula  est  et  rupia  calceus  alter 
Pelle  patet:  yd  ai,  consuto  niloere,  ci-awwiMi        i5o 


24  P.    lUWII    lUVENALIS 

Atque  receoA  lioum  osteodit  qoa  una  cicatrìx. 
Nil  habet  iafeli'x  paupertas  dorìus  ìa  se, 
Quam  quod  ridiculos  homiaea  facìt.    Exeatj   iuquìt, 
Si  pudor  est,  et  de  pulvino  sur^^t  eque^ì, 
Cuius  res  legi  non  sufficit,  et  sedeaot  hic  i55 

LeoODum  puerì  quocunque  in  fioraice  oati, 
Hic  plaudat  nitidi  praeconis  filiua  inter 
Pinnìrapì  cultos  iuveuès  iuTenesque  lanistae. 
Sic  libitum  Taoo,  qui  nos  distinxit,  Othoci. 
Quisgenerhic  placuit  censu  minor  atque  puellae    160 
Sarcinulis  imparP  quis  p^uper  Bcribitur  heres? 
Quando  in  Consilio  est  Aedilibus?  Agmine  facto 
Debuerant  olim  tenues  migrasse  Quirites. 
Haud  facile  emergunt,  quorum  TÌrlutibns  obstat 
Res  angusta  domi:  sed  Homae  durìor  illis  i65 

Conatusj  magno  hoepttium  miserabile,  magno 
Servorum  Tentres  et  fixigì  coenula  magno. 
FictJIibus  coenare  pudet ,  quod  turpe  negavit 
Traaslatus  subito  ad  Marsos  mensamipie  Sabellam 
Conlentusque  ìllic  veneto  duroque  cuculio.  170 

Pars  magna  Italìae  «at,  si  verum  admittimus,  in  qua 
Nemo  togam  aumil  nisi  mortuus.     Ipsa  dierum 
Festorum  herboso  coHtur  sì  quando  ihealro 
Maiestas  landemque  redit  ad  pulpita  notum 
Exodium,  quum  personae  pallentis  hiatum  1^5 

In  gremio  matris  formidat  ruslicus  infans, 
Aequales  habitus  ìllic  similemque  videbis 
Orchestram  et  populum  :  darì  velamen  bonom, 
Sufficiunt  tunicae  aiimmis  Aedìlibus  albae. 
Hic  ultra  vires  habitus  nitor;  hicaliquìd  plus     180 
Quam  satis  est  inlerdum  aliena  sumìlur  arca. 


SATIRA  lir.  -        25 

Commuoe  id  TÌttum  est:  hic  vivimus  ambitiosa 
l'auperlate  omneB.  Quid  te  moror?     Omaìa  Rotnae' 
Ciun  pretio.  Quid  das,  ut  Cossubi  aliquando  salut<ts? 
lìl  te  respiciat  clauso  Veìeato  lal)«Uo?  i8S 

llle  melit  bai'baHi,  crìnem  hic  deponit  amati; 
JMeaa  domus  libis  genialibusl     Accìpe  et  istud 
Fermentum  tibi  habe:  praestare  tributa  clieDtt>s  . 
Cogiraur  «t  cultis  augere  peeulia  servis. 

Quis  tiroet  aut  timuit  gelida  Praeneste  niinam,  190 
Aut  positis  aetnorosa  iater  ii^a  VolsÌDÌis,'aut 
Simplicibuft  Gabiis,  aut  proni  Tibum  aree  ? 
Nos  urbem  .colinaus  tenui  tibicine  fultam 
Alagaa  parte  sui.  ,  Nana  sic  labeatibus  obstat 
VillìcuB  et,  veterts  rimae  contexit  hiatum,  19S 

Securos  peodeate  iubet  dormire  mina. 
Viveudum  est  illic,  ubi  nulla  incendia,  nulli 
Nocte  metus.    lam  poscitaquam,  iam  fi-ivola  transfeit 
Ucal^on  ;  tabulata  tibi  iam  tertìa  ftimant  ; 
Tu  nescis:  nam  si  gradibus  trepidatur  ab  imis,  auó 
Cltimus  ardebit,'  quem  tegula  sola  tuetur 
A  pluTÌa,  moUea  ubi  reddunt  ora  columbae. 
Lectus  erat  Codro  Procula  minor,  urceoli  sex, 
Ornamentum  abaci;  nec  non  et  pamilus  infra 
Cautbanis  et  recubans  sub  eodem  marmore  Chiroii; 
lamque  TetuR  Graecos  sertabat  cista  libellos,       ^^-^  i 
Et  divina  opici  rodebant  carmina  mures. 
]\il  habuit  €odruB:  quis  enim  negat?  et  tamen  illud 
Perdidìt  infelix  totum  oifail:  ultìmus  autem 
Aerumnae  cumulus,  quod  nndum  et  frustra  roganlem 
IN«mo  cibo,  nemo  hospitio  tectoque  iurabit.       ^'^ 
Si  magna  Aslurìci  cecidit  domus:  horrida  mater, 
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Cullati  procer«$,  diflert  vadimoDÌa  Praetor; 
TuDC  gemiaus  casus  Urbis,  tunc  odimiis  ignem. 
Ardet  adhuc,  et  iam  accurrit  qui  marmora  donet,  an 
Coarerat  impensa».     Hic  nuda  et  candida  signa, 
Hic  alìquid  praeclanim  EuphraQoris  et  Polycleti , 
Haec  A»ìahoruin  velerà  ornataieala  deorum , 
Hic  libros  dabit  et  foruloe  mediamque  Minerrani . 
Hic  modiiim  alanti:  meliora  et  plura  reponìt    sin 
Persìcus  oH>orum  lautissitDUS  et  merito  iam 
.  Suspeclus,  tanquam  ipse  suas  iitcenderit  aedes. 
Si  potes  avelli  Circeosibus ,  oplima  Sorae 
Aut  Fabrateriae  domus  aut  Frusinone  paratur, 
Quanti  nuDC  teaebras  UQum  conduci»  in  annum.    sa? 
Horliiliis  hic  puteuAque  brevi*  nec  reste  moveadus 
In  tcnues  plaotas  facili  diffunditur  haustu. 
Vive  bìdentis  amìuis  et  culti  villicus  borti , 
Unde  epidum  possù  centum  dare  Pythagoreis. 
E^  aliquìd,  quocuoqtie  loco,  quocunque  recessu,  25o 
Uuius  sese  doiuinum  Tecisse  lacertae. 

Plui-imus  hic  aeger  moritur  vigilando:  sed  illuni 
Languorera  peperit  cibua  imperfeclus  et  haerens 
Ardenti  stomacho*     Nam  quae  meritoria  somnuin 
Admittunt?  lyiagois  opìbus  dormitiir  in  Urbe.       a5'' 
Inde,  caput  morbi*     Redarum  transttus  arto 
Vicorum  inflexu  et  stanlis  convicìa  mandrae 
Eripìent  sornuum  Driiso  vitulisque  marìnis. 
Si  vocat  offìcium ,  turba  cedente  vehetur 
Dives  et  ingenti  curret  super  wa  Liburno  •  a4« 

At(jue  obiter  If^get  aut  sci'ibet  ve!  dormit^l  intibì. 
Namque  facit  »onuium  clausa  lectica  fenestra- 
Ante  tamen  venìet:  uobis  properautibus  obslat 
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Vada  prior,  magno  poputus  premit  agmìne  lanibwt. 
Qui  sequiuu-;  ferit  hic  cubito,  ferit  a»sere  duro    34^ 
Alter:  -at  hic  ligniim  capiti  incutit,.  ille  métretam. 
Pinguia  enira  luto,  pianta  m»x  uadique  magnat 
Calcor,  et  in  digito  dàvuB  mihi  miliUs  haeret. 
>~Dime  vides,  quanto  celebrelur  sportula  fumo  ? 
Cenlum  eonvivae  j  sequitor  sua  quemqtie  eidina.  a5o 
Corfanlo  TÌx  ferret  tot  vasa  ingentia,  tot  res 
boposilas  capiti,  quot  recto  vertice  portai 
Semilus  ioCeliz  et  cursu  ventilai  igneo». 
Scinduotur  Uinieae  &artae  modo:  longa  comscat 
Sarraco  veniente  abies,  atque  altera  pinum         aSS 
Plaustra  vekunt;  nutant  «116  populoque  rainantur: 
Nim  fa  procubuit  qui  saxa  Liguatìca  portai 
Axis  et  evemim  Tudit  siq»er  agmina  montem, 
Qiiidsi^>erestde  corporibusP  quis  membra,  quis  ossa 
iQTCDÌtP     Obtrìtum  vulgi  perìt  omne  eadaver      060 
i\on  animae.     Domus  interea  seeura  patellas 
lam  lavai  et  bucca  foculum  excitat  et  sonat  uncli» 
Slri^ibus  et   pieno  componit  lintea  guUo. 
Haec  iDter  pueros  varie  properantur:  at  ille 
lam  sedei  in  ripa  tetrumque  novìoiua  horrel       aG5     ^ 
Porthmea,  neo-  sperai  coenou  gurgitis  alnum , 
lotelis,  nec  habet  quem  porrigat  ore'lrienlem. 
Respicc  nunc  alia  ac  diversa  peiicula  noeti»-: 
Quod  ^atium  tectis  sublimibus,  unde  cercbmm         % 
Testa  ferii,  quoties  rimosa  et  cuiia  Tenestris        3^0 
Vasa  cadunt;  quanto  pei-cussum  pondera  signenl 
Et  laedant  silicem.     Possis  ignavus  baberi 
Et  subiti  casu»  improvidus,  ad  coénam  si 
latest^us  eas.     Adeo  tot  fata,  quot  illa 
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Nocte  patent  vigìles,  te  praetereuDte,  feaesti'ae'    37^ 
Gi^o  oples  voUimque  fera»  mìderabite  lecum , 
Ul  HRt  contentae  patulas  defundere  pelve». 

Ebrius  ac  pelulansj  qui  nuìlum  forte  cecidit. 
Dal  poenas,  noctem  patilur  lugeotis  amicum 
Pclidae,  cubai  infaciem^  mox  deiade  supinus.    a8o 
Ergo  Qon  aUt«r  poterit  dormire?     Quìbusdatn 
Soninum  rixa  facit:  sed,  quatiiTÌs  improbUft  anois 
Alque  mero  ferveiu,  cavet  hunc,  quem  coccina  laena 
Vitari  iubet  et  comìtutn  longiesimus  ordo, 
Multum-praeterea  flaniinaruni  et  aenea  lampa»  :    385 
Me,  quem  Luoa  solet  deducerc  vel  breve  lumen 
Candelae,  cuius  dispensa  et  tempero  filum, 
CoQtemait.     Mìserae  cognosce  prooemìa  rixae,  . 
Si  rixa  est,  ubi  tu  pulsas,  ego  vapulo  tantum. 
Stat  coDtra  starique  iubet  ;  parere  necesse  e$t.     290 
Nam  quid  agas ,  quum  te  Ajriosus  cogat  et  idem 
Fortior?  Uade  veaìsP  exclamat:  cuius  aceto, 
Cuius  conche  tumes  ?  qui»  lecum  seotile-  porrum 
Sutor  et  elixi' vei-vecis  labra  eomeditt> 
Nil  mthi  reapondest*  Aut  die,  aut  accipe  calcem.  icfj 
Ede,  ubi  consistas,  in  qua  te  qiiaero  proseucha. 
Dicere  si  tentes  aliquid  tacitusve  receda» , 
Tantundem  est;  feriunt  pariter;  vadimonia  deìnde 
Irati  facìunt.     Liberlas  pauperis  haec  est; 
PuUatus  rogat  et  pugni»  concisus  adorai,  3oo 

Ut  liceat  pauci»  cum  dentibuft  inde  rcTeiti.  — 

Nec  tamen  haec  tantum  metuas:  nam  qui  ^t^iet  lo 
Non  deerit,  clausis  domibus,  postquam  omnis  ubit^ue 
Fixa  calenatae  siluit  compago  tabernae. 
Iiilcrdum  et  ferro  suhitus  gras&ator  agii  rem,       Soò 
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Annato  quotics  Uitae  custode  teneatur 

El  PomtÌDa  palas  et  Gsliinarìa  ptous. 

Sic  inde  huc  omues  tanquam  ad  TÌvaria  ciimint. 

Qua  fornace  graves,  qua  noa  iacude,  cateaae? 

Uarìmiu  in  TÌncIis  ferri  modus,  ut  timeas  ,  ae       3  IO 

Vomer  deficiat,  ne  marrae  et  sarcula  desini. 

Fdices  proaTorum  atavos^  feticia  dicas 

Scoila,  quae  quondam  «ib  regìbn^  atque  tribunis 

MHenint  uno  contentam  carcere  Romam. 

Hù  alias  poteram  et  plures  subnectere  causa»:    5t5 
Sed  iumenta  vocant,  et  sol  inclinat;  eundum  esU 
^lln  mihi  commola  iam  dudum  muUo  vii^ 
loDuit     Ergo  vale  nostri  memor,  et  quoties  te 
Roma  tuo  refìci  properantem  reddet  Aquino , 
Me  quoque  ad  Helvìnam  Cererem  testramque  Dianam  - 
Converte  a  Cumis.  Satiranim  ego,  ni  pudet  ìlla»,  ^^^ 
Adiutor  gelidos  veniam  caligalus  in  agros. 


SATIRA    IV. 


SUMMARIU>L 

Oit'm  haec ,  in  praestantissimiit  facile  nuroeranda ,  pra«ter 
tiordium  dramalica  tata  est  :  quod  genui,  primum  uiurpa- 
Um  a  Lucilio  Latinisqiie  litteris  eiciiltum  ,  satirae  veturtiie, 
olila  Itomanis  in  scena  frcquentutue ,  unde  oiiginem  traiit, 
iiaileni  qaodanimodo  ronnam  servavit  et  scenue  adirne  ve- 
*tigia  habet  aliqua  ,  nullo  negotio  cogno^cenda,  Nam  piane 
l  tic  scena  instructa  eil,  nctìo  puratur,  locus  dustgnahii-,  per- 
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sonaé  prodeunt  moribiu  «e  saitentri*  var!a«,  Dectitor  no4us 
et  dissolvitur.  Huiiu  fabalae  tanquam  prologua  agii  Crì- 
tpinui,  perdi tissimae  luiuriae  ndiulo  omnibusque  opertiu 
TJUis  iofamU ,  sub  Domitiano  ex  serro  potens  factus  atqae 
fainosus  Ja  aula  Principia  scurra.  Post  bunc  ipse  Impera- 
tor  iDducitar,  consilium  saam  velnt  de  re  maxima  et  dilTi- 
rilLima  adhibeDs;  nam  piscia  admirandae  magnitudìiiis,  rhom- 
bus ,  Duper  captus  io  Adriatico  mari  et  Imperatori  oblatus 
crai;  ìtaque  magna  quaestio  agitar,  sitne  is  integer ,  an  in 
rnulH'  dissectiu  apponeudos:  eaque  de  r«  Consilio  babito, 
tandem  tententia  vincit,  piscem  oon  dùsectnm ,  scd  tnte- 
grum  esse  apponendnm.  Sic  in  levissimo  argumeoto  et  ve- 
bementer  ridicalo  una  insaniam  tvranni,  obnoiiam  incredi- 
bili- modo  procerum  servitutem,  dcnique  universam  roiseriam 
teropomm,  quasi  aliud  agens,  nolavil  poeta  et  expressit:  in. 
.  texuit  cliam  plora  nomina  procerum  tum  uiaTÌme  iniignium 
singiilosqne  stiis  cum  moribus  praeclare  descriptos.  Nulla 
est  sane  ex  satiris  luvenalis  cum  Horatìo  tam  iuste  compa- 
rnnda  :  quanquam  haec  quoque  non  tota  comica  est,  sed 
aliquid  severius  et  paene  tragicum  habet  noonuUis  in  locis 
admiitum  ab  animo  poetae  indignabundo.  Scriptum  esse 
hoc  ciirmen  post  mortem  Domitiani ,  e  versibns  poalremis 
pcrspicoum  est  :  ueque  tamen  diu  post  scrìptam  esse  ,  tum 
res  ìpsa  prudere  videtur,  tum  recens,  quem  in  eo  loqui  sen- 
timos,  scriptorb  affectus  ex  praeterltaiiun  rerum  memoria. 


Eìcce  iterum  Crìspiaus,  et  est  mìhi  saepe  Tocandus 
Ad  partea,  monstnim  nulla  Tirtute  redemtum 
A  TÌlìis,  aeger  solaque  libìdine  fortis: 
Delicias  viduae  tantum  aspernatur  aduiter. 
Quidj-efert  igìtur,  quaotis  iumenta  faliget  5 
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PorticibiM,  quanta  nemorum  vectelur  in  umbra, 
Ji^era  quot  vicina  foro,  qiias  emerit  aedca? 
ÌVemo  malus  Mìt,  minime  corruptor  et  idem 
loceslus,  cum  quo  nuper  Ttttata  'iacebat  ■* 
Sanguine  adhuo  TÌvo  terram  subìlura  «acerdos.      io 
Sed  Buoc  de  factis  levioribus:  et  tamea  alter 
Si  fecisset  idem,  caderet  sub  iudice  morum. 
^aro  quod  turpe  bouis  Titio  Seioque,  deccbat 
Crispinum.    Quid  agas,  quum  dii-a  et  foedior  omni 
Crìmine  persona  estP  Mullum  sex  millibus  emit,     i^ 
Aequantem  sane' -paribus  sestertia  libri», 
l'i  perhibent  qui  de  magois  maiora  loquunUir. 
CoRsilium  )audo  artificis,  si  muiWre  tanto  .t. 

l'iaecipuam  in  ^tabuW  oeram  «enis  abstuUt'  orbiì^'ì'' 
Est  ratio  ulterior,  magnai  si  miùt  amicae,  ''  dà 
Quae  vefaitur  dauao  IsAis  speeularibus  antro.  " 

Nil  Urie  exspectes:  emit  'Srbi.     Multa  videmus, 
Quae  miser  etfruginon  fecit  Apicìus.     Hoc 'tu,  ■ 
SuccÌQCtus  patria  quondam, -Crispine,  papyro  I  ' 
Hoc  pretiiim  squaniael   Poluit  fortasse  minorìs      a5 
l'ìscator,  quam  piscìs,  emi.'*-  Provipcia  tanti    - 
Veadit  agro»:  sed  maiores  AppuHa  vendit. 
Quales  tunc  epulas  ipsum  gluli»se  putemus 
Induperatorem ,  quum  tot  sestertia,  partem 
Eiiguam  et  modicae  sumtam  ile  margine  coenae.  So 
i^irpureus  magni  nictarit  scurra  Palati, 
lan)  princeps  Equilum,  magna  qui  voce  splebab 
Uadere  muniapes  fracla  de  merce  siluros! 
liKÌpe,  Calliope,  Hcet  et  considere:  non  est 
Caataadum,  res  vera  agitur:  narrate,  puellae         55 
Kerides:  prosit  mihi  vos  dixìsse  puellas  ! 
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Quum  iam  aetniaDimum  laceraret  Flaviu»  orì>eiii 
Ultimus  et  calvo  serriret  Roma  Neroai, 
Incidit  Adrìaci  spatium  admirabile  rhombi 
AntedomumVeQerìfi,  quam  Dorìca  sustinet  Ancori,  ^c 
Inoplevitque  ainus:'neque  eaim  minor  haeaerat  ilil^ 
Quos  opei-it  glacies  Maeotica  ruptaque  tandem 
Solibus  effundit  torpentia  ad  ostia  Ponti, 
Desidia  tardos  et  longo  frigore  pingues. 
Destinat  hoc  monstrum  cymbae  linique  magister  ^' 
Pontifici  summo.     Quis  eoim  proponere  talem 
Aut  emere  auderet,  quum  piena  et  litora  multo 
Delatore  forentP  Disper»  protinus  algae 
Inquisitores  agerent  cum  remige  nudo , 
Non  dubitaturì  fugìtivurn  dicere  piscem  Si 

Depastumque  diu  vivarìa  Caesaris;  inde 
Elapsum  veterem  ad  dominum  debere  rererti. 
Sì  quid  Palfurìo,  si  credimus  Armillato, 
Quidquid  conspicuum  pulcrumque  est  aequore  tote 
Bea  fisci  est,  ubicunque  natat.     Donabitur  ergo,  5 
Ne  pereat.    Iam  letifero  cedente  pruinis 
Autumno,  iam  quartanam  sperantibus  aegris, 
Stridebat  deformis  hiems  praedamque  recentem 
Servabat:  tamen  hic  properat,  velut  urgeat  Auster: 
Utque  lacus  suberant,ubi,quanquam  diruta,  servat  6 
Ignem  Troianum  et  Vestam  colit  Alba  minoreiu, 
Obstitit  infranti  mtratrìx  turba  parumper. 
Ut  ce&sit,  facili  patuerunt  cardine  valvae; 
Esclusi  spectaot  admìssa  obsonia  Patres. 
Ilur  ad  Atrìden.  Tum  Picens,  Àccìpe,  dìxit,  6 

Prìvatis  maiora  focis:  genialìs  agatur 
Iste  dies:  propera  stomachuni  laxare  saginis. 
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El  tua  serratiim  consume  in  secula  rhombum. 
Ipse  capi  Toluìt.     Quid  apertius  ?  et  tamen  ìlli 
Stirgebant  cristae.  NihiI  est,  quod  credere  de  se  .70 
-Non  possit,  quum  laudalur  dis  aequa  potestas. 
Sol  deerat  pìsci  patina'e  meosura.     Vocantur 
Er^  in  consilium  proceres,  quos  oderai  ille; 
In  quorum  facie  miserae  magnaeque  sedebat 
Pallor  amicttiae.     PrìmOs,  clamante  Lìburoo,        ^5 
Oirrìte,  iam  sediti  rapta  properabat  abollà 
P^sus,  altooitae  positus  modo  villicus  Urbi. 
Anne  aliud  lune  praefeCtit*   quorum  optiniua   alque 
Iateq>re8  legum  sanclissimus ;  onmia  quaoquam 
Temporibus  dirìs  tractaadà  putabat  inermi  60 

liislitia.    Venit  et  Crìspì  iucunda  senectu», 
Oiius  erant  mores,  quali»  facundia ,  mite 
IngeDÌum.     Maria  ac  terras  populosque  regenti 
Quis  Comes  ulilior,  sì  clade  et  peste  sub  t|la 
^efiliam  damnare  et  honestum  afferre  liceret      85 
0)i]silium?     Sed  quid  Tiolentius  aure  tyrannt, 
Cum  quo  de  pUiriis  aut  aesttbus  aut  nimboBo 
^ere  locuturi  fatum  peadebat  amici? 
tlle  ìgitur  Dunqtiam  direxit  brachia  contra 
Torrentem,  nec  cÌtìs  erat,  qui  lìbera  posset  90 

^erba  animi  proferre  et  vilam  impendere  Tero. 
Sic  multas  biem«s  atque  octogesima  vidit 
Soblìtia,  hi»  armis  illa  quoque  tutus  in  aula. 
Prosimus  eiusdem  properabat  Acilius  aeri 
Oim  iuveae,  indigno,  quem  moi-s  tam  saeva  maneret  n^ 
Et  Domini  gladìis  tam  restinata:  sed  olim 
Prodigio  par  est  cum  nobilitate  seneclua: 
Cade  fit ,  ut  malim  fraterailus  esse  Gigantis. 
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Profuit  ei^o  nihii  misero,  quod  cominiu  ursoa 
Figebat  Numidas,  Albana  uudua  arena  lug 

Venator.     Quis  enÌDi  iain  non  intelligat  arlea 
Palrìcia»P  Quis  priscum  illud  miraUir  acumen. 
Brute,  luum?  Facile  e»t  baiiiato  imponere  regi. 
A'ec  tnelior  vuhu ,  quanavì»  ignobilis,  ibat 
Rubrius,  offen»ae  veleris  reus  atque  lacendae,     loj 
Et  taaieQ  improbior  satiram  scribenle  cinàedo. 
Montani  quoque  veoter  adest,  abdomine  tardus. 
Et  matutino  sudan»  Crispinus  ainomo, 
Quantum  \ix  redoleat  duo  funera;  saevior  ilio 
Pompeius  tenui  iuguloa  aperire  Busurro,  ih 

Et  qui  vultivibua  servabat  viacera  Dacia 
Fuscus,  marmorea  meditatus  proelia  villa, 
Et  cum  nioitifero  prudens  Veieato  Catullo , 
.Qui  Dunquam  visae  flagrabat  amore  puellae, 
Grande  et  coospicuum  nostro  quoque  tempore  mn» 
sli-um  !      I ,; 
Caecus,  adulator  dtrusque  a  ponte  satellea, 
DigDUs  Ariciooa  qui  mendicaret  ad  axea, 
Blandaque  devexae  iactaret  basia  redac. 
Neroo  magia  rhombum  stupuit:  ^am  plurima   dixìt 
In  laevum  coaversus:  at  illi  dextra  iacebat  i> 

Bellua.     Sic  pugnaa  Cilicia  laudabat  et  ictua 
Et  pegnia  et  pueros  inde  ad  velarla  raptos. 
IVou  cedit  Veieuto ,  sed  ut  fanalicus,  cestro 
Percussus,  Bellona,  tuo,  divinai  et,  Ingens 
Omea  habes ,  inquit,  magni  clarique  triumphì  :    i  : 
Begem  aliquem  capiea,  aut  de  temone  Brilaauo 
Excidet  Arviragus:  peregrina  est  bellua:  cernis 
ErcctaK  in  terga  sudes?     Hoc  deruit  unum 
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Fabricio,  patriam  ut  rhombi  memoraret  et  Annos. 
Quidoam  igiturceiises?coiiciditur?  ÀbBÌtabillo    i3o 
Dedecus  hoc,  Montanus  ait.     Testa  alta  paretur, 
Quae  tenui  muro  ^atiosum  colligat  orbem. 
Debelur  m^nus  patinae  subitusque  Prometheus. 
Ai^illam  atque  rolam  cìtius  properate:  sed  ex  hoc 
Tempoce  iam,  Caeaar,  fìguli  tua  castra  scquantur.  i55 
Vicit  digoa  viro  sententia:  aoverat  ille 
Luxuriam  iaiperiì  veterem  noctesque  Neroais 
lann  medias  aliamque  famem ,    quum  pulmo  Falerno 
Arderei.     Nulli  maior  fuit  usus  edeadi 
Tempestate  mea.     Circeis  nata  forent,  aa  i4o 

Lucrìnum-ad  saxiim  Butupinove  edita  fuado 
Ostrea,  callebat  primo  deprendere  morsu^ 
Et  semel  aspecti  litus  dicebat  echini. 
Sui^itur,  et  misso  proceres  exìre  ìubeotur 
Concilio,  quos  Albaoani  dux  magnus  ia  arcem    14S 
Traxerat  atlonitos  et  festiuare  coactos, 
Tanquam  de  Cattìs  aliquid  torrisque  Sicambris 
Dicturus,  tanquam  diversU  partìbus  orbis 
Anxia  praecipiti  veuìsset  epistola  pinna. 
ALque  utinam  his  potius  nugis  tota  illa  dediseet  i5o 
Tempora  saeviliae,  claras  quibus  abstulit  Urbi 
niustresque  aaìmas  impune  et  TÌndice  nullol 
Sed  periit,  postquam  cèrdonibus  esse  timendus 
Coeperat:  hoc  nocuit  Lamiarum  caedc  madeuti. 
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SUMMARIUM. 

^uae  olim,  fiorente  re  pablica,  inter  pntronos  et  elientcs 
eptima  fiierat  et  boDeslissìma  coniuiictio,  ea,  morilxis  cor- 
ruptis  ac  vetere  disciplina  iam  tandem  penitus  deleta ,  ut 
fere  reliqna  instituta  maiorum,  ipsa  quoque  corrupta  omnÌ- 
no  et  pcssutndata  er:it  :  quare  prìsci  illius  oflìcii  et  iieces- 
situdiiiù  iam  paeiie  nullo  vestigio  relieto,  tamen  remnnebat 
tum  divitum  ingens  inwlentìa  patrono  rum ,  tum  pauperum 
olientium  misera  et  abtecUi  oonditio.  Et  luvenalis,  in  de- 
scribendis  temporibui  suis  praeclarus  arUfex,  baac  quidem 
corruptelam  nunc  perseqoitur  satira  et  parasiticae  vitae  de- 
decus  non  magis,  quam  divitiim  superbiam  fìistumque  per- 
strìngit.  Client em  igitur  pauperem  proponit  vocatuin  ad 
coenum,  quo  conlemtu,  qua  contumelia  a  domino,  a  scr- 
vis  uccipialnr  :  rei  ipsa  in  coena  agìtur  ;  omnia  stnguliirì 
Gum  arte  descripta  exbibenlor.  Carmen  est  ci  pulclierri- 
mii,  loGuplete  rerum  de«cr!pfione  pariter  ad  delcctandum 
et  ad  docendum  aptiuimnin.  Ab  argumento  ■imilltme  ex- 
rtat  epìstola  Plinti  6.  1.  II. ,  sìmillim^  item  sunl  Murtialìs 
epigrammala  60.  et  83.  I.  III.  Comparandus  praetcrea  Lu- 
cianus  Satnrnal.  §.  17.  et  22.  T.  III.  p.  399.  et  404.  IVigrin. 
§.  22.  T.  I.  p.  60. 


Si  te  propositi  aondum  pudel  atque  eadcm  est  mcn^v, 
Ut  bona  summa  putes  aliena  vivere  quadra^      \ 
Si  potes  illa  patì,  quae  aec  Sarmeatus  iniqua» 
Cacsaris  ad  ipensas,  nec  vilis  Galba  lulisset: 
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Quarnvis  ìurato  melifàm  '  libi  credere  testi.  5 

Venire  nihii  novi  rmgatius.     Hoc  tameo  ìpsum 
Defecisse  pula,  qitod  inani  suffieit  jrfvo: 
Nulla  crepido*  Tacat?  ntisquam  póns  et  tegetis  pars 
Dìmidia  brevìor?  Iantine  inìuria  coenae  ? 
Tarn  ieiuna  fàmesP  cum  pòssis  honestius  ilKc        io 
Et  tremere  et  sordes  farris  niorder*e  t^anini. 
Primo  fige  loco,  qiiod  tu,  discumbere  iussus^ 
Mercedem  solidam  veterum  capis  ofiìciomm. 
Fructus  amicitiae  megnae  cibtis  :  imputat  hunc  pex , 
£l,  quarnvi^rarum^tamm  imputai.  Ergo  duos  post  i5 
Sì  libuit  raenses  negleclum  adhibere  clienlemj 
Terlia  ne  vacuo  cessaret  culcità  lectO', 
Una  simus,  alt.     Volorum  siimma:  quid  ultra 
Quaeris?  HabelTrebius^proplerquod  runiperesonnnum 
Debeat  et  ligulas  dimìltere,  sollicilus,  a&  ab 

Tota  salutalrii  iam  turba  peregerit  orbi'in, 
Sideribus  dubita,  aut  ilio  tempore,  quo  se 
Frigida  (nrciHiiagunt  pigri  sarraca  Hootae. 
<JualÌ9  coena  tameo  P    Vinum,  qiiod  sucida  tiolit 
Liùia  pati  :  de  conviva  Corybaota  ridebis.  aS 

Iiirgia  proludunt:  sed  mox  et  pocula  lorqiie» 
Sauciiis  et  rubra  dolei^es  vulnera  mappa. 
Inter  vos  quotie»  Uberlòrumqtio'eohofteiii' 
l'tign» -Saguntina  fervei  coniniissR  lagena: 
Ijjse  càpiliato  diffusinn  Consirle  pota*  5o 

Calcatamq&e  lenel  belli»  socialibns  itvàm, 
Cardìaco  nunqiiam  c^athuui  mifìsiH'Uft  amico; 
Cras  bibel  Albania  altquid  de  montibus  aiit  de 
•rotini»,  cuius  patriant  tituimnque  senectus 
|;volevil  multa  veteris  fulìgtne  testae  r-  ;'  55 
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Quale  coronati  Thrasea  HelTÌdUii»que  bibobaul 
Bnitoruio  et  Cas«  natalìbus.     Ipse  capacea 
Heliadum  crustas  et  ÌDaequales  bei'jllo 
Virro  teoet  phiala»:  Ubi  noD  commiltitiir  auruui^ 
Val,  si  quando  datiir,  custoa  aflìxiu  ibidem,  ^o 

Qui  Dumeret  gemmas,  ungue«  observet  acut,osi 
Da  veniam:  praectara  tUic  laudalur  ia^is. 
Nana  Virro,  ut  multi,  gemmas  ad  pocula  transfert 
A  digitis,  quas  in  vaginae  fronte  solebat 
Ponere  zelolypo  iuveois  praelatus  larbae.  ^5 

Tu  Beneventani  sutoris  aomen  habeutem 
Siccabis  calicem  na&<Num  quatnor  ac  iam 
Quassatum  et  rupto  poscentem  sulfura  vitro. 
Si  stomachtn  domini  ferret  vìnoque  ciboque, 
Frigidior  Geticis  pelitur  decocta  pruinis:  5o 

Non  eadem  vobis  poni  modo  vina  qiierebar: 
Vos  aliam  potalis  aquam.     Tibi  pocula  cursor 
Gaetulus  dabit  aut  oigri  manus  ossea  Mauii 
Et  cui  per  mediam  noli»  occurrere  ooclem, 
Ctivosae  Teherìs  dum  per  monumenta  Latiuae.       55 
FloB  Asiae  ante  ipsum,  pretio  maiore  paratus, 
Quam  fiiit  et  Tulli  censua  pugnaci»  et  Anci, 
Et,  oe  te  leneam,  Romanorum  omnia  r^ura 
Frivola.  Quod  quum  ila  sit,  tu  Gaetulum  Gaayuiedeni 
Respice,  quum  sities.    Nescit  tot  millibus  emtus  6o 
Pauperibus  iniscere  puer:  sed  forma,  sed  aetas 
Digna  supercilio.     Quando  ad  te  perveoit  jlle? 
Quando  vocatus  adest  calidae  gelìdaeque  minister? 
Qurppe  indìgnatur  veteri  parere  clienti, 
Quodque  aliquid  poKas  et  quod  se  Mante  recumbas.tì5 
Maxima  quaequ«  domu»  servis  est  piena  superbis. 
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Ecee,  alius  quanto  porrexit  murmure  panem 
Vix  fracUiBi,  solidae  ìam  mucida  frusta  fariaae, 
Quae  genuiaum  agitent,  non  admittentia  moraum! 
Sed  tener  et  niveu»  mollique  siligine  factus  yo 

Serratur  domino.    Dextram  cohibore  memento. 
Salva  8Ìt  artoptae  reverentia:  finge  tamen  te 
Improbulum,  superest  illic,  qui  ponere  cogat. 
Vis  tu  coosuetis  audax  convÌTa  canistrìs 
Impleri  paniaque  tui  novisse  coloremP  'jS 

Scilicet  hòc  fuèrat,  propter  quod  «aepe,  relìcta 
Coniuge,  per  montem  adversum  gelidasque  cucurri 
Esquilias,  fremeret  saeva  quum  grandine  veraus 
luppiter  et  multo  stillaret  pacnula  nimbo  ! 
Aspice,  quam  longo  difttendat  pectore  laneem,     So 
Quaetertur  domino,  squilla,  et  quibus  undique  sepia 
Asparagi»,  qua  despiciat  convivia  cauda, 
Quum  venit  escelu  maoibus  sublata  minislri.  , 
Sed  tibi  dimidio  coustricUis  cammarus  ovo 
Ponitur  exigua,  feralis  coeua,  palella.  85 

Ipse  Venafrano  piscem  pei-Tuodit:-  at  hìc,  qui 
Pallidus  affertur  misero  tibi  caulis,  olebit 
Latemam:  illud  enim  vestrìs  datur  alTeolis,  quod 
Canna  Micipsarum  prora  subvexit  acuta; 
Propter  quod  Homae  cum  fiocchara  neino  lavatur ,  90 
Quod  tutos  etiam  facit  a  siei-pentibus  Afros. 
Mullus  erit  domini,  quem  misit  Corsica  vel  quem 
Tauromeuitanae  rupes,  quando  omne  peracluni  est 
Et  iam  defecit  nosti'um  mare,  dum  gula  saevit, 
Retibus  assìduis  penitus  scrutante  macello  ^5 

Proxima,  nec  patitur  Tyrrhcaum  (^'escere  piscem. 
Instruit  ei'go  focum  provincia:  sumitor  illinc  :  ' 
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Quod  captator  emat  Laeoas,  AureKa  rendaU 
Virrofii  muraena  daUir,  quae  maxima  veait 
Giirgile  de  Siculo:  oam,  dum  se  cootiuel  Ausler,    loo 
Uum  sedei  et  »ccat  madida»  in  carcere  penaaK, 
Conlemount  mediam  temeraria  lina  Charybdim. 
A'os  anguilla  manel  Ioagae  cognata  colubrae 
Aul  giade  aspereus  maculi»  Tiberiou»  et  ipse 
Veraula  riparum,  pioguiB  torrente  cloaca,  >o5 

.Et  solitus  mediae  cryptam  penetrare  Suburae. 

Ipsi  pauca  velim,  facilem  si  praebeat  aurem. 
Nemo  petit,  modicis  quae  mitlebaoUir  amicis 
A  ScQeca,  quae  Piso  bodus,  qitae  Cotta  solebat 
Largiri:  namque  et  titulis  et  faseibus  olim  ito 

Maior  hab^atur  dooandi  gloria  :  salum 
PoseimuB,  ut  coeaes  civiUter.     Hoc  face  et  eslo, 
Esto,  ut  nuoc  multi,  dives  tibi,  pauper  amìcis. 

Ansei'is  ante  ipaum  magni  iecur,  anseribus  par 
Àltilis  et  flavi  dlp^ius  fei-ro  Meleagri  i  iS 

Ftuual  aper:  post  lume  tradentur  tuberà,  si  ver 
Tliqc  erit  et  facìeul  optata  tonkrua  coeaas 
Maiores.     Tibi  babe  fiumeatum,  Allidius  inqiiic, 
O  Libye:  disiunge  bove»,  dum  tuberà  n»ittas. 
Stnictorem  interea,  ne  qua  iodignatio  desìi,       lao 
Saltantem  speda»  et  chiroDoinDnta  volauti 
Cullello,  doaec  peragat  dictala  magistri 
Omnia.     Nec  minimo  sane  discrimine  refert, 
Quo  gestu  lepores  et  quo  gallina  secetur. 
Duceris  pianta,  velot  ictus  ab  Hercule  Cacus,      fa5 
Et  ponere  forìs,  si  quid  tentavevis  imqiiam 
Hiscere,  tanquam  babeas>tria  nomina.  Quando  propinai 
Virro  libi'stmiitque  tuis  contacta  labellis 

L,,.__„,Coog[c 


SATIRA  V.  ,41 

Pocula?  qtiis  vestrum  tem«rariuft  usque  adeo,  qtrìa 
Perdilus,  ut  dicati^,  bibei*  Pttinmasunt,  qiiae  i5o 
NoD  audent  homines  peitusa  dicere  laeoa. 
QuadrÌBgeala  tìbi  si  quis  deus  aiU  aitnilis  dìs 
£l  melior  fati»  donarel  homuncio:  quaDtjs  - 
Ex  nihilo  fìeresj  quantus  Virroais  amicusl- 
DaTrebio!  ponead  TrebiumiVis,  fraler,  ab  ìstis  i35 
Ilibus?  O  Dummi,  robb  hune  praestat  honorem, 
Vos  €stis  frairea.     Dotnìnus  tameo  et  domìni  rex 
Si  vis  tu  fìeri ,  miUus  tibì  purulus  aula 
Luscrit  Aeneaa,  ncc  fìlia  dulcior  ilio: 
luciindum  et  caixim  sterilis  facil  uxor  amicum.    140 
Sed  tua  nuac  Minale  pariat  licet  et  puei'os  ti-e» 
la  gremiiim  patri»  fìindat  ^mul:  ipse  loquaci  ' 
Gaudebit  nido;  viridem^  thoraca  iubcbil 
Afferri  mÌDimasque  nuces  asscmque  rogatum,      .    . 
Ad  menaam  quoties  parasitus  venerit  iurans.        14& 
Vilibus  ancipite»  fungi  poaentur  amicis,    - 
Bolelus  domino  j  sed  qualea  ClaudiiK  edit 
Ante  illum  uxoris,  post  quem  nil  aiuplius  edil. 
Virro  sibi  et  i-eliqiiis  Virronibus  illa  iiibebit 
Poma  dari,  quoram  solo  pascaris  odore:  i5o 

Qualia  peipetuus -Pbaeacum  aulumuus  habebat, 
Credere  quae  possis  surrepla  sororibiis  Afrìs: 
Tu  scabie  fruerìs  mali,  quod  in  aggere  rodit. 
Qui  t^itur  panna  et  galea  metueiisque  flagelli 
Discit  ab  fairsuta  iaculum  torquere  capella.  i55 

Forsitan  impensae  Virronem  parcere  credas. 
Hoc  agìt,  ut  doleas:  nam  quae  comoedia,  mimus 
Quis  oielior  plorante  gtila?     Et^jo  omnia  fiunl, 
Si   nescìsj  ut' per  laciimas  cQtindere  bilcm  . 
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Cogarift  pres»oque  diu  stridere  molari.  160 

Tu  ttbi  lìber  homo  et  regis  conviva  vìderis: 
Captum  te  nidore'  suae  pntat  ille  ailinae: 
.Nec  male  coniectat.  Quis.eniin  tam  nudtis,  ut  iltum 
Bis  fcrat,  Etruscutn  puero  si  contigit  aunim 
Ve)  nodus  tantum  et  sigaum  de  paupere  loro?      i65 
Spes  bene  co'enaodi  vos  decipìt.    Ecce,  dabit  iam 
Semesum  leporem  atque  aliquìd  de  dimibus  apri  : 
Ad  DOS  iam  veaiet  minor  aitili».     Inde  parato 
Intactoque  omnes  et  ^ricto  pane  tacetis. 
nie  sapit,  qiii  te  sic  uUtur.     Omnia  Terre  1^0 

Si  poles,  et  debes.     Pulsaadum  vertice  raso 
Praeb^is  quandoque  caput,  nec  dura  timcbis 
Flagra  pati,  bis  epulis  et  tali  digaus  amioo. 
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StJMMARIUM. 

Jnaec  est  illa  divina  satira  luvenalìs  advertu$  ififiàorem  el 
ntqiiiertm  tejntm,  qnibas  v'erbU  ìpsein  Sulmasius  «ommen- 
dat,  in  Spartiau.  p.  13.  R. ,  eamque  longe  doetisùmam  et 
cjc*tctis»imam  Burtbius  iltcìt ,  Adven.  LVI,  3. ,  rursus  alii 
taliU  egrcgiis  et  amplissimis  laudibiu  ornare  solent,  Ac  sanu 
nullain  est  huìminodì ,  non  soltun  luveDalÌB  ceteronun^ue , 
qui  e  Ronianii  salirne  scrìptoribiu  relii|ui  sunt,  fed  in  uuì- 
veno  boc  littenirnm  genere  Carmen,  quod  bsìc  nostro  vi 
vere  Mtirica  anteponi ,  aut  maxima  rerum,  quamvis  in  siui- 
pliei  argomento ,  varietate  et  prope  ubundantta  compnrari 
poMit.  Continet  autem,  vebit  io  tabella,  fetninarum  inge- 
niiim  et  m<tres  expre$sa  ad  Postumum  quendam ,  uxorem 
ducturam:  qnem  ut  stolto  Consilio  abtterreat,  c'oltigit  poeta 
et  proponi!  omnia,  qatbus  ipti  odium  Mxat  et  coniugii  fìù 
>ttdìum   moveal  ;    detcribit   igltur  moliemm  corruptelam  et 
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vitia,  alia  hori:enda,  alia  'ridicula- magno  numero,  et  ad 
summam ,  si  modo  Supcrtins  recte  nomemvit ,  trigìnta  eV 
attum.  Cognatuin  lioo  argnmentum  est  tlcliberalioni  vete- 
rum  philosophoram  ile  more  dncendn  ;  qualit  erat  aurcolus 
Hieronymo  auctore  Tlieoplirosti  liber  de  nuptiis,  cuius  sum- 
main  retutit  etiam  Io.  Saresberiensis,  Policrat.  Vili,  11,  Sod 
Htiricum  nostrum  in  mnlicmm  cemara  il«licias  boere  cer- 
tum  est  :  nec  tamcn  calumatas  eas  esse  et  mendacia,  seti  ve- 
ram  pictnram,  tot  alia  iltonun  temporam  documenta  super- 
sunt ,  per  qiioe  coiiitet  omnitto  ventai.  Quore  hic  plus 
ctiam,  qoam  alibi,  est  neccssarium  accuratius  doctrinn  ei- 
plicari ,  quac  in  tanta  stiK  acrimonia  ìnterdum  supra  lìdem 
oostram  descripta  ,  et  plcraque  ex  intima  historìa  morum 
dcpromta,  aUter  ncque  credi  satis  possunt,  neque  i-ecte  in- 
tcltigi.  Mollitiem  et  sacvitìam  matronarum  istius  aetatis  fida 
imagine  refert  Sabina,  Doettigerì  docto  et  lepido  libello  ci- 
-picttt.  Sed  prodiit  diu  ante  Dissertatìo  Stanìslai  Santìnelli 
de  Disciplina  et  Moribus  femìnamm  Romanarum  ,  cum  aliiì 
eius  opusculif  Venetiu  edita,  17^.  4.  Vid.  Fiov.  Act.  Eru- 
dii a.  1736.  p.  401.  s.  qui  quidcm  liber  Boettigcro  videtnr 
ignotiu  fuisse.  C^terum  boo  Carmen  non  esse  scriptum 
ante  a.  Clu*.  86.  e  v,  387.  cerlksiumm  est;  ut  sua  loco  vi- 
dcbimus. 


Credo  Pudìcitìam  Satunio  rege  tnoratam 
In  tetris  visamque  diu  ,  qutim  frifrida  parvas 
rraeberet  spelunca  doo^os  if^nemque  Laremque 
£l  pecus  ci  domioos  commutii  clauderel  umhra^ 
Silve8lr«m  inoaUaa  tonim  qiuun  sLeraeret  uxor     5 
Frondibus  et  culmo  vìcìnarumquc  JeraFutn 
i*ellìbu&,  haud  siinitis  tibì ,  Cantina  ,  uec  libi ,  citius 
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Tiirliavit  oitidoa  exslìnctus  passer  ocello», 
Sed  poUinda  rei*enft  intanlibiis  ubera  magnia 
Et  sa«pe  horrìdior  glaodem  ructante  marito.  i  o 

Qiiippe  aliler  bine ,  orbe  novo  coeloque  recenti , 
\'ivebaDt  homÌDcs,  qui  nipto  j-obore  nati 
Compositive  luto- nullo»  habuere  pareoles. 
Multa  pudicitiae  Yeleris  vestì);ia  forsan 
Autaliqua  exstilerint et  sub  love;  sed  love  nondum  iS 
Barilaio,  Dondum  Graecis  iurare  pàralis 
Per  caput  allerius,  quura  furem  Demo  tiraeret 
Caulibus  aul  pomis  et  aperto  viverel  horto. 
Paullatim  deinde  ad  superos  Astraea  recessit  , 

Hac  comite,  atque  duae  pariter  fiigere  sorores.      so 
Antiquum  et  vetus  est  alienum,  Postume,  leclum 
CoQcutere  atque  sacri  Genium  contemnere  fulcii. 
Omne  alìud  crìmen  niox  feiTca  protulit  aetas: 
Viderunt  primo»  ai^utea  secula  moechos. 
Ginventum  tamen  et  paclym  et  sponsalia  noslj^    2S 
Tempestate  paras,  iamque  a  toosore  magislro 
Pecterìs  et  dif^to  pigaua  fortasse  dedisti. 
Certe  sanus  era»!  Uxorem,  Postume,  duci»? 
Die.  qua  Tisiphone,  quibus  exagitare  colubris? 
terre  poles  domioara,  »alvis  tot  restibus,  ullamP  3o 
Quum  paleaot  allae  caligaotesque  feuestrae? 
Quum  libi  vicinum  se  praebeat  Aemilius  pons  ? 
Aut  si  de  multis  nuUus  placet  exitus,  illud 
Xonae  putas  tneliu»,  quod  tecum  pusio  dormit, 
Pusio,  qui  noctu  Don  litigata  exigit  a  le  55 

Nulla  iacens  illic  munuscula,  nec  querìtur,  quod 
Et  Uteri  parca»,  nec,  quantum  iussit,  aahel^? 
Sed  placet  Ursidio  Icx  lulia:  tollerc  dutccm 
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Cogitai  heredem ,  carìturus  turture  magno , 

Mullorupique  iubia  et  captatore  macello.  i{o 

Quid  fieri  non  posse  putes,  sì  iungitur  ulta 

Ursidio?  sì  moechorum  notissìmus  oKm 

Stulta  maritali  iam  porrìgit  ora  capietro , 

Quem  tolies  texit  perituri  cista  LatioiP 

QuidP   quod  et  antiquìs  uxor  de  morìbus  illi        4^ 

QuaeriUir.    O,  medici,  mediam  pertundite  venam! 

Delicìas  hominis!     Tarpcium  limen  adora 

Pronus  et  auralam  luDOni  caede  iuveacam , 

Si  libi  'cootìgerit  capitis  matrona  pudici. 

Faucae  adeo  Cereri»  vittas  contiogere  dignae,       5o 

Quarum  non  timeat  pater- oscula.     Necte  coro  nani 

Poslibus  et  denso»  per  lìmìna  tende  corymbos! 

Iìqus  Uiberinae  Tir  suEQcit.     Ocius  ìllud 

Extorquebis,  ut  haec  oculo  contenta  sii  uno. 

Magna  taoien  fama  est  cuiusdam  rure  paterno       SS 

Viventi».     Vivat  Gabìis,  i^  TÌxìt  in  agro; 

Vi\at  Fidenis.     Et  agello ,  cedo  ,  paterno  : 

Q  ÙA  tamea  afiìrmat,  nil  actum  in  montibus  aut  Ir 

Spelunci»?     Adeo  senueruot  luppiter  et  Mar»  t* 

Porticibusne  tibì  monstratur  Temina  voto  6c 

Digna  tuo?  Cunei»  an  habent  spectacula  totis, 
Quod  securu»  ames  quodque  inde  excerpere  possisi 
Chirooomon  Ledam  molli  saltante  Bathyllo, 
Tuccia  Yesicae  non  imperai  ;  Appula  gannii, 
Sicut  in  amplexu  ;  subitum  et  miserabile ,  longiim  G: 
AUendit  Thymele;  Thymele  lune  rustica  discil. 
Ast  aliae,  quoties  aulaea  recondita  cessant 
Et  vacuo  clausoque  sonant  fora  sola  Iheatro 
Alque  a  plebei!»  longe  Megalesìa  ,  trìstes 
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rmonam  thjrsumque  tenent  et  subligar  AccL       70 
l'rbicus  exodio  risum  movet  Alellanae 
Geslibus  Aiitonoes:  huac  dilìgìt  Aelia  pauper. 
Salvitur  bis  magno  comoedi  fibula:  BUDt  quae 
(Jhfysogonum  cantare  vetent:  Hìspulla  tragoedo 
Gaudet    An  exspeclas ,;  ut  QuintiliaDus  ametur?     ^5 
AccìpU  luorcm,  de  qua  cìtharoedus  Ecbioa 
Aiit  GlaphjiTus  fiat  pater  Ambrosiusque  cboraules. 
LoDga  per  angusto»  figamus.  puipita  vicos  j 
Oraentur  postes  et  gi-andi  ianua  lauro , 
Hi  testudineo  Ubi,  LeoUile,  conopeo  80 

\obilU  Euryalum  mirmilloDem  exprìmat  infana. 
Nupta  Seaaton  comìtata  est  Hippia  ludiura 
Ad  Pharoa  et  Nilum  famosaque  moeuia  Lagì , 
''riMligia  et  mores  urbis  damnante  Canopo. 
Immemor  illa  domus  et  coniugis  atque  sororìs     85 
Til  patriae  indulsiti  plorantesque  improba  nalos, 
l'ique  magis  atupeas,  ludos  Paridemque  relìquit. 
■Seti  quanquam  in  magnis  opibus  plumaque  patema 
Et  s^Dieotatis  dormìsset  parvula  cunìs, 
Contemait  pelagus:  famam  contemserat  olim ,       90 
Cuìiu  apud  molles  mìniipa  est  iactura  calhedras. 
Tjrrfaenos  igitur  fluctus  iateque  soaantem 
Pertulit  lonium  constanti  pectore ,  quanivis 
Mulandum  toties  esset  mare,     lusta  perieli 
^i  ratio  est  et  hooesta,  timent  pavidoque  gelanUir  9$ 
Pectore,  nec  tremulis  possunt  insistere  plantis: 
FoTtem  animum  pi-aeslant  rebus,  qiias  turpiter  audent. 
Si  iubeat  coniux,  durum  est  coasceadere  navimj 
Timc  senlioa  gravis,  Uiac  summus  verlitur  aer:   ,q^ 
Quae  moechum  sequitur,  stomacho  valeUllla  maritum 
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Convpmit:  ha«c  ioler  Dautas  et  prandet  et  errai 
Per  puppem  el  duros  gaudct  tractare  nidentcs. 
Qua  tamen  exarsit  forma,  qua  capta  iuveiita 
Hippia?  quid  vidit,  propter  quod  ludia  dici 
SuslinuitP  nam  Serfriolus  iam  radere  guUur  io5 

Coeperal  et  secto  requiem  sperare  lacerto  : 
Praeterea  multa  in  facie  derormia,  sicut 
Attritus  galea  mediisque  io  naribua  inj^ns 
Gibbm  et  acre  malum  semper  3lil)aiiti«  ocelli. 
Sed  gladiator  erat:   Tacit  hoc  illos  Hyacinllios;      i  io 
Hoc  pueris  patrìaeque,  hoc  praetulit  illa  sororì 
Atque  viro<  Ferrum  e^  quod  amaot.  HicSergius  idem 
Accepta  rude  coepisset  Veiento  TÌderi. 

Quid  privata  domus,  quid  fecerit  Hippia,  ciiras? 
fìespice  rivale»  Divonim  :  Claudius  audi  1 1 S 

Qtiae  tulerìt.     Dormire  virum  quum  senserat  uxor. 
Ausa  Palatino  tegetem  praeferre  cubili, 
Sumere  nocturnos  meretrìx  Augusta  cuculloa, 
Liaquebat  comite  ancilla  non  ampliiu  una: 
Sed,  nigrum  flavo  crinem  abscondente  galero,     130 
latravit  calidum  veteri  centone  lupanar 
Et  cellam  vacuam  atque  suam.    Tunc  nuda  papillis 
Constitit  auratia,  tilulum  mentita  Lyciscae, 
OstendJLque  tuum,  generose  Britannice,  ventrenn. 
Excepit  blanda  inlrantea  atque  aera  poposcit,     ia5 
Et  resupina  iacens  multorum  absorbuit  ictus. 
Mox,  lenone  suas  iam  dimilteule  puellas, 
Trislis  abit,  et,  quodpotuit,  tamen  ultima  cellam 
Clausit,  adhuc  ardens  rigidae  tenligine  vulvae. 
Et  lassata  viri»,  ncc  dum  saliata,  rccessit,  i5o 

Obftcurisque  genis  lurpis  fiimoque  lucernae 
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Foeda  lupanaris  Uilit  ad  pulvinar  odorem. 
Hippomaoea  carmenque  loquar  coctumque  Tenenum  . 
Privignoque  datutn  ?     Faciunt  graviora  coactae 
Imperio  seius  minimumque  libìdine  peccant.       i55 
Optima  sed  quare  Caeseania ,  teste  marito  ? 
Bis  qutDgenta  dedit  ;  tanti  Tocat  ille  pudicam ,  ^ 
Nec  Veneris  pharelris  macer  est  aut  lampade  fervet  : 
Inde  faces  ardeat,  Teniunt  a  dote  sagittae. 
Libertas  emitur:  coram  lìcet  innuat  atque  140 

Rescribat,  vidua  est,  locuples  quae  nupsit  avaro. 
Cur  desiderio  Bibulae  Sertorìus  ardete 
Si  Terum  exculias,  facies,  non  uxor  amatur. 
Tres  rugae  subeant,  et  se  cutis  arida  laxet, 
Fiant  obscuri  dentes  oculique  minore»  :  1  ^5 

Golligc  sarcinulas,  dicet  libertus,  et  ext; 
lam  gravi»  es.nobis  et  saepe  emungeris;  eii 
Ocius  et  propera:  sicco  venit  altera  naso. 
Interea  calet  et  regnai  po&citque  maritum 
Pastores  et  ovem  Canusinam  ulmosqiie  Falernas.  i5o 
Quantulum  in  hoc  !     Pueros  omoes ,  ei^astula  tota  ; 
Quodque  domi  non  est  et  habet  vicinus  ematur. 
Mense  quidem  brumae,  quum  iam  mercator  lasoa 
Clauuis  et  armatis  obstat  casa  candida  nautis, 
Grandia  tolluntur  crystallina,  maxima  rursus        i55 
AlurrÌDa ,  deinde  adamas  notissimus  et  Beronices 
la  digito  factus  pretiosior:  bunc  dedit  olìm  ^ 

Barbarus  inceslae,  dedit  hiinc  Agrìppa  sororì, 
Observant-ubì  festa  mero  pede  sabbata  reges 
Et  vetus  indulget  senibus  clementia  porcis.  160 

IVultane  de  tantis  gr^biis  libi  digna  TÌdeturP 
Sit  formosa,  decens,  diyes,  fecunda,  vetustos 
yoi.  I.  4 
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PorticìbUs  diftponat  avo»,  inUctior  omni 
Crìnibua  effusis  bellum  diriiQenle  Sabina  , 
Rara  avis  in  terris  nigroque  siiuillima  cygno:      i65 
Quia  ferat  uxorem  ,  cui  constaat  oamia  p     Malo , 
Malo  Veoustnam,  quam  te,  ComeJia  mater 
Gracchorum ,  si  cum  magois  virtutìbus  aflers 
Grande  supercilium  el  oumeras  io  dote  triumphos. 
Tolle  tuuni,  precor,  Haanibalem  victumque  Syphacém 
la  casLris  el  cum  tota  Carlhagine  migrai  '7° 

Farce,  precor,  Paean,  el  tu  depone  sagittas, 
Nil  pueri  faciunt,  ipsam  conlìgite  matrein! 
Amphión  clamai:  sed  Paeao  conlrahit  arcum. 
Extuliler^o  greges  natorum  ipeumque  parcntem,  175 
Diim  sibi  dobìlior  Latonae  gente  videtur 
Atque  eadem  scrofa  Niobe  fecuodior  alba. 
Quae  taoti  gravilas,  quae  forma,  ut  se  Ubi  semper 
Impulci?     Huius  eaim  rari  $ummique  voluptaft 
Nulla  boni,  quoties  animo  corrupta  superbo         180 
Plus  aloes,  quam  mellis  babet.    Qui»  deditus  aulem 
Usque  adeo  est,  ul  non  illam,  quam  laudibus  effert, 
Horreal  inque  diem  septeois  odeiit  boria? 

Quaedam  parva  quidem,  sed  non  toleranda  maritis. 
Nam  quid  rancidius,  quam  quod  se  non  putat  ulla  i85 
Formosam,  uisi  quae  de  Tusca  Graecula  facta  est, 
De  Sulmonensl  mera  Cecropi»?     Omnia  Graece, 
Quiun  sii  turpe  magia  noslris  nescire  Latine  : 
Hoc  sermone  pavenl,  boc  iram,  gaudia,  cum. 
Hoc  cuncta  efiiindunt  animi  secreta.  Quididtra?   190 
Concumbunt  Graece.    Don^  lamen  ista  puelUa  : 
Tune  etiam ,  quam  sexUis  el  octogesimus  annus 
Pul»atj  adbuc  Graece?    Non  est  bic  sermo  pudìciis 
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Id  Tetuta.   Quoties  lascÌTum  ìaterTenit  illud 
Ze»f  xaì  ■'^v^i'i  ?  Modo  sub  lodice  relictis  l'gS 

Uterìs  ia  turba.     Quod  eaim  noa  excttet  iùguen 
Voi  blanda  et  aequam  ?  digito»  habet.  Ut  tamea  omnes 
Subaidaot  peaoae^  dicas  haec  mollius  Haemo 
QuaaquametCarpophoro;  facie»Uia  computai  aanos. 

Si  libi  legitìmis  pactam  iunctàmque  tabelUs     aoo 
Non  es  amatunis,  duceadi  nulla  videtur 
Causa;  nec  est,  quare  coenam  et  mustacea  perdas, 
Labente  officio  ,  crudi»  donaoda  ;  nec  illud  , 
Quód  prima  prò  Docte  di(lur^  quum  lance  beata 
Dacicus  et  scripto  radiat  Germanicus  aui-o.  30S 

Si  libi  simplicitaft  uxoria ,  deditus  unì 
Est  aoiunus,  summitte  ca^Hit  cervice  parata 
Fenre  iugum;  nullam  iuveoies,  quae  parcat  amanti. 
Ardeat  ipsa  licet,  tormentis  gaudet  amaotts 
Et  spolìis.   .  Igitur  longe  mious  utili»  UH   '  310 

Uxor,  quisquìs  ei-it  bonus  optaadusque  raaritus. 
Nil  unquam  iuTÌta  donabis  coniuge}  vendes 
Hac  obstante  nihii;  uibil,  haec  si  nolet,  emeUir. 
Haec  dabit  afiectus;  ìlle  excludatur  amicus 
Jam  senior,  cuius  barbam  tua  ianua  vidit.  3i5 

Testandi  quum  sit  lenonibus  atque  lanisti» 
Libertas  et  iuris  idem  contìngat  arenae. 
Non  UDUS  tibi  rivalis  dictabitur  hereS' 
Pone  crucem  serro. — Meruìt  quo  crìmine  serrus 
Supplicium?  quis  (estisadestp  quìsdetulit?  Audi^aso 
Nulla unquam  de  morte hominisamctatio  longa  est.— 
O  demens,  ita  senus  homo  est?  nil  fecerit,  esto: 
Hoc  volo,  sic  iubeo,  sit  prò  ratione  voluntas. 

Imperat  ergo  viro:  aed  mox  haec  r^na  relinquìt 
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Pennutatque  domos  et  ftamea  cooterit:  inde       3a5 
Avoiat  et  spreti  repetil  vestigia  lecti. 
Ornata»  paulo  ante  fores,  pendeotia  lioquìt 
Vela  domua  et  adhuc  virides  in  limine  ramos. 
Sic  crescit  nuioerus,;  sic  fmnt  octo  mariti 
Quinque  per  autumnos  :  titu?o  res  digna  sepulcri.  aSo 

Desperanda  tibi  salva  concordia  socru. 
Illa  docet  spoliis  nudi  gaudere  mariti  ; 
Illa  docet,  missis  a  comiptore  tabeliis, 
Nil  rude,  nec  simplex  rescriberej  decipit  ilta 
Custodes  aut  aere  domat:  lune  corpore  sano       aSS 
Advocat  Archigenen  onerosaque  pallia  iactat. 
Abditus  interea  latet  et  securus  adulter, 
Impatieasqiie  morae  pavet  et  praeputia  dticit. 
Scilicet  exspeclas,  ut  tradat  mater  honeslos 
Alque  alias  mores,quam  quos  habetl  utile  porro  340 
Filiolam  turpi  vetulae  producere  liirpem. 

TswMz  fere  causa  est,  in  qua  non  femina  litem 
Moverìt.     Accusat  Manilia,  si  rea  non  est- 
Componunt  ipsae  per  se  formantque  libellos, 
Prìncipium  atque  locos  Celso  dictare  paratae.        34^ 

Endromidas  TjTias  et  femineum  ceroma 
Qui»  nescit?  vel  quis  non  vìdit  vulnera  pali? 
Quem  cavat  asaìduis  sudibus  sculoque  lacessìt, 
Atque  omnes  implet  numeros,  dignissima  prorsus 
Florali  matrona  tuba,  nisi  si  quid  in  ilio  a5o 

Pectore  plus  agitai  veraeque  paratur  arenae. 
Quem  praestare  potest  mulier  galeata  pudorem, 
Quae  fugit  a  sexu?   Vìres  amat.    Haec  tamen  ìpsa 
Vir  nollet  fieri:  nam  quantula  nostra  voluptasl 
Quale  decus  rerum,  si  coniugìa  auctio  fiat,        s^j 
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B^teus  et  maoicae  et  cristae  crurisque  ainistri 
Drmidium  l^mea  !  Tel  si  diversa  movebit 
Proelìa,  ki  (eiìx  y  ocreaa  vendeute  piiella  1 
Hae  suat,  quae  tenui- sudant  io  cyclade^  quarum 
Delicias  et  pauniculus  boaihyciaas  urit.  360 

A^ice,  quo  fr«inilu  monfttratos  perferat  ictus 
Et  quanto  galeae  curvdur  poadere ,  quaata 
Poplitibus  sedeat  quam  del&o  biscia  libro, 
£t  rìde,  posilis  ecaphium  quum'sumitur  armis. 
Dicite  T09  nepte»  Lepidi  caecive  Metelli,  aC5 

titir^tift  aut  Fabii ,  quae  ludia  sumserit  uaquani 
Eos  habitus?  quando  ad  palum  gemat  uxor  Aftyli  ? 

Semper  habet  lites  alteraaque  iurgia  leclu», 
Id  quo  nupta  iacet:  minimuDi  donnitur  in  ilio. 
Tum  gravi»  illa  viro ,  tuoc  orba  tigride  peior;      a-ja 
Tum  simulai  gemiUis  occulti  conscia  facti , 
Aut  odit  paeros,  aut  ficta  pellice  plorai, 
Uberìbus  semper  lacrimìs  semperqiie  paratis 
In  statioae  sua  atque  exspectaotibus  illam, 
Quo  iubeat  manare  modo:  tu  credis  amorem,    37S 
Tu  tibi  tunc,  ourruca,  places  ttetumque  labellis 
Exso[t>e8,  quae  scripta  et  quas  lecture  tabellas, 
Si  tibi  zelotypae  rèt^aotur  scrìnia  moechae! 
Sed  iacet  in  servi  complexibus  aut  equitis.    Hìc, 
Die  aliquem,  sodes,  hic,  Quiottliaue,  colorent.  ttSa 
Haeremus.  1  Die  ipsa.     Olim  conveaerat,  inquit, 
l't  fàceres  tu,  quod  velles,  neo  aon  ego  possem 
lodulgere  mifai:  clames  licet  et  mare  ooelo 
'  Coofundaa,  homo  sum.     Nìhil  est  audacius  illia 
IDepreosis:  iram  atque  animos  a  crimine  sumunt*  a85 
,  l'ade  baec  moastra  tamea  vel  quo  de  fonte  ,  reqiiiris  ? 


54  D.    lUNII    lUVENALIS 

Praeslabat  castas  humilis  forUioa  Latinas 
Quondam ,  nec  viliis  contingi  parva  sinebat 
Tecla  Ubor  somnique  brcTes  et  veliere  Tusco 
Vexatae  duraeque  manus  ac  proximus  Ui-bì  3y> 

Hanaibàl  et  staotes  CollÌDa  ttirre  mariti. 
.  Muac  patimur  longae  pacis  mala  ;  saevior  armis 
Luxuria  incubuit  TÌclumque  iilciscilur  orbem. 
Nulluni  Crimea  abest  facinusque  libidinìs,  ex  quo 
Paupertaa  Romana  perit:  bine  fliixìt  ad  iato»       39^ 
Et  Sybarift  colles,  hiac  et  Rfaodos  et  Miletos 
Atqiie  coronatum  et  petulaos  madidumque  TareoUim. 
Prima  peregrihos  obscoena  pecunia  mores 
lotulit,  et  turpi  fregeruat  secula  luxu 
Divitiae  moltes.  Quid  aiim  Venus  ebrìa  curat?     Soo 
Inguinis  et  capitis  quae  sint  discrimina,  nescit, 
Grandia  quae  mediis  iam  noctibus  ostreà  mordet, 
Quum  perlusa  mero  spumant  unguenta  Falerno, 
Quum  bibìtur  concba,  quum  iam  vertigine  teclum- 
Ambulai  et  geminis  exsui^t  mensa  lucernis.         3o-> 
I  DUnc  et  dubita,  qua  sorbeat  aera  sanna 
Tullia,  quid  dìcat  notae  coUactia  Maurae, 
Maura  PudiciUae  veterem  quum  praeterìt  arano. 
Noctibus  hic  pònuDt  lecticas,  micturiunt  hic 
Effigiemque  Deae  longis  sipbonibus  ìmplent  5 10 

Inque  vices  equitant  ac  Luna  teste  moventur. 
Inde  domos  abéunl:  tu  calca»  luce  reversa 
Coaiugis  urinam  magoos  visurus  amicos. 
Piota  Bonae  secreta  Deae,  quum  tibia  lumboB 
Incitai  et  cornu  pariter  viaoque  TeninUir  Sili 

Attonitae  crinemqiie  rotant  ululanique  Priapi 
^enades.     O  quantus  tunc  illis  meatibus  ardor 
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CoDCubitus!  quae  vox  saltante  libìdine',  quantità 

Ille  meri  veteris  per  crui'a  madentia  torrensl 

LenoDum  ancillas  posita  Saufeia  corona    ,  330 

ProTocat  et  tolUt  pendenlis  praemia  coxae: 

Ipsa  Medullinae  fluctum  «rissanlis  adorai. 

Palmam  inter  dominas  virtus  natalibus  aequat. 

Kit  ibi  per  ludum  simulabitur  :  omnia  fìent 

Ad  Tenim,  quibus  incejidi  iam  frigidus  aero       SsS    ~ 

Laomedontiades  et  Nestoììs  hemia  possit. 

Tunc  pmrigo  morae  itopatiens,  tunc  Temina  simplex. 

It  loto  parìter  repelitus  clamor  ab  antro: 

-Iam  fas  est;  admilte  virosi     lara  dormii  adulter. 
Illa  iubet  sumto  iuvenem  properare  cuculio.         53o 
Si  nihii  est,  servis  incurritur.     Abstulerìs  spem 
ServorUm,  venit  et  conductus  aquarius.    Hic  si 
QiueritLir  et  desunt  homines,  mora  nulla  per  ipsau, 
Quo  minus  imposito  ctuoem  summittat  asello. 
Atque  utinam  rìtus  veteres  et  publica  saltem.      335 
His  ìntacta  malis  agerenlur  sacra',  «ed  omnes 
Noverunl  Mauri  atque  Indi,  quae  psallria  penem 
Maiorem,  quam  sunt  duo  Caesaris  Anticatones, 
Illuc,  testiculi  sibi  cpnscius  unde  fugit  mus, 
Intulerit,  ubi  velari  pictura  iubetur,  Sijo 

Quaecunque  allerius  sexus  imitala  figuram  est. 
Et  quia  lune  homióum  conlemtor  numinisp  aut  quis 
Simpiìvium  ridere  Numae  nigrumque  catinum 
Et  Vaticano  fragiles  de  monte  palellas 
Ausus  eralP  Sedounc  ad  quas  hoaClodius  aras?  54^ 

Audio ,  quid  veteres  olim  monealis  amici. 
Pone  seram,  cohibe.     Sed  quis  custodiet  ipso» 

'Cuslodes?     Cauta  est  et  ab  illis  incipit  iixor. 
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lamque  eadem  summis  pariter  mÌDÌniisque  libido  : 
Nec  melior,  silicem  pedihus  quac  conterit  atrum,  55o 
Quam  quae  loqgorum  vehilur  cervice  Syronim. 

Ut  speclet  ludoa,  conducJt  Ogulnia  Testem, 
Conducil  comites,  sellam,' cervical,  amicas, 
Nutrìcem  et  flavam,  cui  dei  mandala,  puellam. 
Haec  tamea  argenti  superest  quodcuuque  paterni    355 
Levibus  athletift  ac  vasa  nov^i">a  dooat. 
Multìs  res  angusta  domi  est:  sed  nulla  pudorem 
Paupertalts  habet,  nec  se  nietilur  ad  illum, 
Quem  dedit  haec  posuìtque  modum.  Tamen  utile  quid 

sit , 
Prospiciunt  aliquando  viri,  frigitsque  famemque  56o 
Formica  tandem  quidam  expavere  magisLra. 
Prodiga  non  sentii  pereuntem  femina  censum, 
At,  vclul  exhausta  redivivu»  pullulet  arca 
Nummus  et  e  pieno  toUalur  semper  acervo , 
Non  unqiiam  reputanl,  quanti  sibi  gaudia  couslenl.  365 

Sunl  quas  eunuchi  imbelles  ac  mollìa  semper 
Oscula  delectent  et  desperatio  barbae, 
Et  quod  abortivo  non  est  opus.     Illa  voluplas 
Summa  tamen,  quod  iam  calida  matura  iuvenla 
Inguina  tradunlur  medicis,  iam  pectine  nigro.-    570 
Ei^o  spectatos  ac  iussos  crescere  primum 
TeeliculoB,  postquam  coeperunl  esse  bilibres, 
Tonsoris  damno  tantum  rapii  Ueliodoitis. 
Conspicuus  longe  cunctisque  ootabilis  intrat  , 
Balnea,  oec  dubie  custodem  vitis  et  horti  57$ 

Provocai,  a  domina  factus  spado-    Dormiat  iile 
Cum  domina:  sed  tu  iam  durum,  Postume,  iaraque  . 
Tondeadum  eunucho  BrQmium  committere  noli. 
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Sì  gaudel  canUi,  duHìus  fibula  durat 
Vocem  veDdeotis  Praetoribua;  organa  sonper      3do 
k  mapibu&j  densi  radiant  teetudioe  tota 
SardoDychesj  crìspo  numeranUir  pectine  chordae. 
Quo  IcoerHedymelea  operam  dedìt;  hunc  lenet^boc  6& 
Solalur  graloque  indulget  ba&ia  plectro. 
Quaedam  de  numero  Lamiamm  ac  uominis  atti  585 
Cum  Carré  et  vino  lanum  Yestamque  rogabat, 
An  Capitoiioam  deberet  Potlio  quercum 
Sperare  et  fidibus  promittere.     Quid  faceret  plus 
Atlante  viro?  medici»  quid  tristibus  erga 
Filiolum  p  Stetit  ante  aram ,  nec  turpe  putavit     390- 
Pro  cithara  velare  caput,  dictataque  verba 
Prrtiilit,  ut  mos  est,  et  aperta  palluit  agua. 
Die  mihi  nunc,  quae&o,  die,  antiquissime  DÌTum, 
Respondes  bis,  lane  pater?  Magoa  otia  coeli  : 
KoD  est,  ut  video,  non  est  quod  agatur  apudvos.  39S 
Hiec  de  comoedis  te  coaaulit^  illa  tragoedum 
Commendare  votet:  varicosus  fiet  baruspex. 

Sed  cantei  potius,  quam  totam  pervolel  iirbem 
Audaz ,  et  coetus  possil  quam  ferre  virorum 
Cuinque  paludati»  ducibus  praesente  marito         4(>(* 
Ipu  loqut  recta  facie   striclisque  mamillis. 
Uaec  eadem  novit,  quid  toto  fiat  in  orbe; 
Quid  Seres,  quid  Tbraces  agantj  secreta  novercae 
Et  puerij  quia  amet,  quis  dìripìatur  adulter. 
Dicel,  qui»  «iduam  pra^nantem  fecerit  et  quo   40S 
MeoBej  quìbus  verbis coacumbat  quaeque,  modis  quot. 
InsUalem  regi  Armeoio  Parthoque  cometen 
Prima  videi;  Eamam  rumoresque  illa  receutes 
Eicipii  ad  porlas;  quosdam  facit  isse  NiphaleB 
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la  populea  tnagnoque  illic  cuncta  arra  teneri  ~    4"^ 
Diluvio j  nuUre  urbe»,  ùibsidere  terras, 
Quocunque  io  Irivìo,  cuìcuaque  est  obvia,  narrai 

Nec  tameo  id  viliutn  tnagis  ìatolerabile ,  qitam  qiiv 
Vicinos  humiles  rapere  et  concidere  lori» 
Exorata  solet.     Ninn  si  latratibus  alti  4<J 

Rumpuntur  sotnni,  Fustes  bue  ociiis,  iaquit, 
AfTcrte,  atque  illìs  domÌDum  iubet  ante  ferii-i, 
Dcinde  canem,  grarvis  occursu,  teterrima  vultu. 
Balaea  oocte  subii  ^  couchas  et  castra  tn.overi 
Nocte  iubet  j  magno  gaudet  sudare  tumultu.        4^ 
Quum  lassata  gravi  ceciderunt  brachia  massa 
Callidus  et  crislae  digito»  impressit  atiptes 
Kc  summum  dominae  femur  exclamare  coegit, 
(Convivae  miseri  ìnterea  somnoque  fameque 
Ui^enlur)  tandem  ilta  venitrubicundula,  totum  4» 
Oenopborum  sitiens,  pleoa  quod  tendilur  urna 
Admotum  pedibus ,  de  quo  sextarìus  alter 
Ducilur  ante  cibum,  rabidam  factunis  orexin , 
Dum  redil  et  loto  terram  ferit  intestino. 
Marmoribus  tìtì  properant,  aurata  Falemom         450 
Pelvis  oLet:  nam  sic,  taaquam  alla  in  dotia  loiigus 
Deciderit  serpens,  bibit  et  TomiU     Ergo  mariius 
Nauseat  atque  oculis  bilem  substringit  opertìs. 

Illa  tameo  gravior,  quae  quum  dìscumbere  coepil, 
Laudat  Viigiliura,  periturae  ìgaoscit  Elissae,  4^ 

Commitlit  vates  et  comparai;  inde  Maronem 
Atque  alia  parte  in  trutina  suspendit  Homerum. 
Cediuit  grammatici,  viucuolur  rhetores,  omiiìs 
Turba  tacel;  nec  causidicus,  nec  praeco  loquatur, 
Altcì-a  nec  mulier:  verborum  tanta  <;adit  tÌsj      44 
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Tol  parìter  pelres,  lot  tiotìaDabula  dicas 

Pulsavi.     lam  neoio  Uibas,  nemo  aera  fatigel: 

Una  laboraati  poterit  succurrere  Luaae. 

ImpoDÌt  fìnen)  sapiens  et  rebus  honestis. 

Nam  quae  docta  nimis  cupit  et  facunda  viderij  44^ 

Crure  tenus  medio  tuaìcas  aicciogere  debet, 

Caedere  SiWaao  porcutn,  quadraate  lavari. 

IN'on  habeat  matrona,  tibi  quae  iuncta  reaimbit, 

Dicendi  genus,  aut  curtum  sermone  rotato 

Torqueat  enlhymema,  aec  faìstorias  scìat  omnes:  4^0 

Scd  quaedam  ex  libris  et  non  iatelligat.     Odi 

Hanc  ego,  quae  repetit  Tolvitque  Pala«moDÌs  artem, 

Servata  scraper  tege  et  ratione  loqueodi, 

Igaotosque  mihi  lenel  antiquaria  versus, 

ISec  curanda  viris  optcae  castigat  amicae  4^^ 

Verba.     Soloecismum  lìceat  fecisse  marito. 

Kii  non  permittit  mulìer  sibi ,  turpe  putat  nil , 
Quum  virideft  gemra'as  collo  circumdedit  et  quum 
Auribus  extentis  magnos  commUit  elenchos. 
lololerabilius  nihii  est,  quam  femina  dives.  460 

Interea  foeda  aspectu  ridendaque  multo 
Pane  tumel  facies,  aut  pinguia  Poppaeana 
Spirat,  et  bine  mìseri  viscaatur  kbra  mariti. 
Ad  moecfaum  veniet  Iota  cute.     Quando  videri 
Vull  formo^  domi?  moecbi»  follata  paranturj    4^^ 
His  emilur ,  quìdquìd  gracile»  bue  mittitis  Indi. 
Tandem  aperit  Yulliun  et  tectoria  prima  repoait: 
Incipit  ag'noscì ,  '  atque  ilio  lacte  fovetur, 
Propter  quod  secum   comiles  educit  asellas, 
Exsul  Hyperboreum  si'  dimittalur  ad  axeni.  ^-jo 

Sed  quae  mutatia  inducitur  atque  fovetur 
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Tot  medicaminibus  codaeque  sitigini»  oETu 
Accipil  et  madidae,  facies  dicetur,  «a  ulcus? 
Estpretium  curae' peaituft  cogaoscere,  tolo 
Quid  faciaat  agitentque  die.    Si  nocte  maritus     47^ 
Aversus  iactiit,  perìit  libraria,  ponunl 
Cosmetae  Uioicas,  tarde  venisse  Liburoiu 
Dicitur  et  poenaa  alìeai  pendere  somni 
Cogitur  :  hic  frangil  ferulaa ,  nibet  ille  flagello , 
Uicsculica:  sunt  quae  tortoribus  annua  praestent.  480 
Verberat  atque  obiter  raciem  linit,  audit  amicas 
Aut  lalum  pictae  jeatis  considerai  aiirum. 
Et  caedit;  longi  relegit  iransversa  diurni, 
Et  caedit,  donec  lassis  caedentibus,  E\i'. 
Intonet  horrendum,  iam  cognitione  peracta.        4^^ 
Praefectura  domus  Sicula  non  mitior  aida. 
Kam  si  constituit  solitoque  decentius  optat 
Oman  et  properat  iamqiie  exspectatur  in  hortis 
Ant  apud  Isiacae  potius  sacrarià  lenae, 
Disponìt  crinem,  lacerati»  ipM  capillis,  4'J** 

Nuda  humero  Psecas  infelix  nudisque  mamillis. 
Altior  hic  quare  cinciunus?    Taurea  punit 
Continuo  flexi  crimen  facinusque  capilli. 
Quid  Psecas  admisit?  quaenam  est  hic  culpa  puellac. 
Si  tibi  displicuit  nasus  tuus?     Altera  laevum        493 
Extendit  pectitque  comaB  et  voWit  in  orbem. 
Est  in'  Consilio  materna  admotaque  laois 
Emerita  quae  cessai  acu:  seoteotìa  prima 
-  Huiuserltj  post  hanc  aetaté  atque  arte  minores 
CcnsebuDt,  tanquam  famae  discrimen  agatur        5oo 
Aut  animae:  tanta  est  quaerendi  cura  decoris. 
Tot  premit  ordinibus,  tot  adbuc  conipagibus  altutn 
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Aedificat  caput.    Andromachen  a  Fronte  videbis: 

Post  minor  est:  credas  aliam.  Cedo,  si  breve  parvi 

Sortita  est  laterìs  spatium  breviorque  videtur      5o5 

Virgioe  Pygmaea,  oullis  adiuta  cothurcis. 

Et  levis  eretta  consui^t  ad  oscula  plaata?    ' 

IViilla  Tiri  cura  ioterea,  nec  meniio  fiet 

Damaonim  :  TÌTÌt  taaquam  vicina  'marito , 

Hoc  solo  propior,  quod  amicos  coniugis  odit     -Giò 

Et  servos,  gravis  est  ratìooibus.    Ecce  ftirentis 

Bellonae  matrisque  deum  ckonis  iatrat  et  ingeos 

Semìvir,  obscoeuo  facies  reverenda  tniaori, 

MoUia  qui  rapta  secuit  genilalia  testa 

lam  pridem,  cui  rauca  cobors,  cui  tympana  cedunt  5 1 5 

Plebeia  et  Phrygia  vestiuir  bucca  tiara. 

Grande  sonat  metuique  iubet  Septembris  et  Austri 

Advenlum,  disi  se  centum  lustraverit  òvis 

Et  xerampelinas  veteres  doDàverìt  ipsi, 

Ut,  quidquid  subiti  et  magni  discrìminìs  instai,  5ao 

In  tunica»  eat  et  tolum  semel  expiet  annum* 

Hibemum  fracta  glacie  descendel  in  amnera. 

Ter  matutino  Tiberì  mergetur  et  ìpsis 

Vorticibus  timidum  caput  abluetj  inde  superbi 

Totum  regìs  agrum  nuda  actremebuoda  cruentìs  5aS 

Erepet  genibus,  si  candida  iusserit  Io; 

Ibit  ad  Aegypti  finem  calidaque  petitas 

A  Meroe  portabit  aquas,  ut  spai^at  in  aedem 

Isidis,  antiquo  quac  proxima  surgit  Ovili. 

Credit  enim  ipsius  dominae  se  voce  moneri.       63o 

(En  animam  et  mentem,  cum  qua  di  nocle  loqtianturl) 

Ergo  bic  praecipuum  summumque  meretur  honorem. 

Qui,  grege  linigero  circumdatiu  et  gregc  calvo ^ 
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I 
Plaogenlis  populi  currit  derisor  Anubìs. , 
Ille  petit  veniam,  quoties  uon  abstioet  uxor        5S5' 
Concubitu  sacri»  observandisque  diebus,   . 
Magaaque  debetur  violato  poena  cadurco, 
Et  movlsse  caput  visa  est  ài^entea  «erpeos. 
llliuft  lacrimae  meditataque  murmura  praeslant. 
Ut  Teniam  culpae  non  abnuat  ansere  magoo       540 
Scilicet  et  tenui  popano  corruptus  Osiris. 

Quum  dedil  ilte  tocum  :  '  cophino  foenoque  reliclo. 
Arcanam  ludaea  tremeos  meadicat  in  aurem , 
loterpres  legum  Solymarum  et  magna  sacerdos 
Arboris  ac  summi  fida  internuntia  coeti;  54'* 

Implel  et  illa  manum,  sed  parcius:  aere  jnìnulo. 
Quatiacuoque  voles,  ludaei  somnìa  vendunt. 
Spondei  amatorem  teoerum  vel  divilis  orbi 
Testamentum  ingeus,  calidae  pulmone  coluDibae 
Tractato,  Armenius  vel Commagenus  haru^ex:     6jo 
Pectora  puilomm  rimabltur,  exta  catelUj 
Inlerdum  et  pueri:  faciet,  quod  deferat  ipse. 

Chaldaeift  sed  maior  erit  fiducia:  quidquìd 
Dixerit  aslrologus,  credent  a  fonte  relakim 
Hammonisj  quoniam  Delphis  oracula  cessant       555 
.Et  genus  humanum  damnat  caligo  futuri. 
Praecipuus  tamen  est  horum,  qui  saepius  exsul, 
Cuìus  amicilia  conducendaque  tabella 
MagDtu  civift  obit  et  formidatus  Othoni. 
Inde  lìdes  arlÌ3,  sonuit  si  dextera  ferro  5Go 

Laevaque,  si  longo  castrorum  in  carcere  mansit. 
Nemo  matbemalicus  genium  indemnatus  habebit, 
Sed  qui  pacne  perit,  cui  vix  in  Cyclada  mitti 
Conligìt  et  parva  tandem  caruisse  Seripho. 
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Consulit  ictericae  lento  de  fuoere  matris,  565 

Ante  tamen  de  te,  Tanaquil  tua:  quaado  sororem 
Efferat  et  patruos;  aa  sit  victunu  adulter 
Post  ipsam:  quid  enim  maius  dare  numina  poasunt  ?  ' 

Haec  tamen  ignorai,  quid  sidtts  triste  mìnetur 
Saturni,  quo  laeta  Venus  se  proferat  astPO,  $70 

Qui  mensia  damnìs,  quae  dentur  tempora  lucro: 
Illius  occursus  etiam  vitare  memento, 
In  cuius  manibus ,  ceu  pinguia-  'Buccina ,  trìtas 
Cerois  epheméridas}  quae  nulium  coasulit  et  iam 
Consuliturj  quae  castra  viro  patriamque  petente  5^5 
Non  ibit  pariter,  numerìs  revocata  Thrasylli. 
Ad  prìmum  lapidem  veclari  quum  placet,  bora 
Sumilur  ex  libro;  si  prurìt  frictus  ocelli 
Aogulus,  iiispecta  genesi  collyria  poscit. 
Aegra  licet  iaceat,  capiendo  nulla  videtur  58o 

Aptior  bora  cibo,  nisi  quam  dederit  Petosirìs. 
Si  mediocris  ent;  spatium  tustrabit  utrinque 
Metarum  et  sorte»  ducet  frontemque  manumque 
Praebebit  vati  crebrum  poppysma  roganti. 
Divitibus  respoosa  dabunt  Pbryx  augur  et  Indua  585 
Cooductus,  dabit  astrorum  mundique  perìtus 
Atque  aliquis  senior j  qui  publica  fulgura  conditi 
Plebeium  in  Circo  posilum  est  et  in  af^re  fatum. 
Quae  nudis  longum  ostendit  cervicibus  aurum , 
Coosulit  ante  pbalas  delpbioorumque  columnas,  590 
An  saga  vendenti  nubat,  caupone  relieto. 

Hae  tamen  et  partus  subeunt  discrìmen  et  omnes 
Nutricis  tolerant  fortuna  urgente  labore»  : 
Sed  iacet  aurato  vix  ulla  puerpera  lecto. 
Tantum  artes  buìus,  tantum  medicamioa  possunt,  SgS 
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Quae  8te{iles  facit  atque  hoDiinesJin  ventre  necando 
Conducìt.     Gaude,  iafelix,  atque  ipse  bibendum 
Porrige,  qiiidquid  erìt:  nana  si  distendere  vellet 
-Et  vexare  uteruin  puerìs  salienUbus,  esses 
Aethiopis  fortasse  pater:  moz  decolor  bere»         600 
Impleret  tabulas ,  nunquam  tibi  mane  videndus. 
Transeo  suppositos  et  gaudia  Totaque  saepe 
Ad  spurcos  decepta-  lacus  atque  inde  petitos 
PontiSceSj  Saliog,  Scauronim  nomina  falso 
Corpore  laturos.    Stat  Fortuna  improba  noctu     Coii 
Arrìdens  Dudis.infantibus.     Hos  fovet  omnes 
lavoWitque  siou:  domibus  tunc  porrigit  alti» 
Secretumque  ftibi  mimum  parat-     Hos  amat,  hìs  m 
Ingerii  utque  suos  ridena  producit  atumnos. 

Hic  magicos  affert  canlus,  faic  Thessala  Tendit  610 
Pbiltra ,  quibus  valeant  mentem  Texare  mariti 
Et  solea  pulsare  nates.    Quod  desipis,  inde  est; 
lode  animi  caligo  et  magna  oblìfi»  rerum, 
Quas  modo  geristi.    Tamen  hoc  tolerabile,  sì  non 
Et  Turere  incipias,  ut  avunculus  ille  Neroais,      6i3 
Cui  totam  tremuli  frootem  Caesonia  pulii 
Infudit.     Quae  non  faciet  quod  Princìpìs  tixorP 
Ardebant  cuncta  et  fracta  compage  ruebant, 
Non  aliter,  quam  si  fecisset  luno  marìtum 
Insanum.     Mious  ergo  nocens  erit  Agrippinae     610 
Boletus  :  siquidem  unius  praecordia  pressit 
nie  seni»  tremulumque  caput  desceodere  iussil 
In  coelum  et  longa  manaotia  labra  saliva. 
Haec  poscit  femun  atque  ignes,  faaec  potio  torquet, 
Haec  lacerat  mixtos  Equitum  cum  sanguine  Patres.  631 
Tanti  partus  equae,  tanti  una  venefica  constati 
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0<lerunl  natos  fle  pellice;  nemo  repiigncl, 
Nemo  vetel;  iaiu  iam  privig^num  occiJere  Ta»  est. 
Vos  ego,  pupilli,  moneo,  quibus  ampliur  esl  rcs>, 
Ciistoclile  animas  et,  uulLi  credile  meiisae:  GZt» 

Livida  materno  feivent  adipata  v^neno. 
Moi-deat  ante  aliiiuis  quidquid  porrexertl  illa, 
Quae  peperit;  timidus  praegiislet  pocula  pappas. 
Fingimus  haec,  altum  satira  sumente  cothuroum, 
Scilicet,  et  Onem  egressi  jegemque  priorum         G35 
<^i-ande  Sophocleo  carnien  bacchamur  hìatu, 
Montibus  ignotiim  Itululis  coeloque  Latino! 
Nos  ulinani  vani!  sed  clamat  Pontia,  Feci, 
Confìteor,  puerisque  meis  aconita  paravi, 
Quaedeprensa  patent:  facinus  tamen  ipsa  peregi.  G40 
Tune  duos  una,  saevissima  vìpera,  coena? 
Tune  duos?     Seplem,  sì  septem  forte  fuissent.' 
Credanxus  Iragicis,  quidquid  de  Cokhide  saeva 
Uicitur  et  Prociie:  nil  contra  conor;  et  illae 
Grandia  monslra  suis  audebant  temporibus  ;  sed   64^ 
Non  propter  nummos.  'Minor  admii-atio  summis    . 
Debetur  monstris,  quoties  facit  ira  nocenlem 
Hunc  sexum;  rabie  iecur  incendente,  feruntur 
Praecipitesj  ut  saxa  iugis  abrupta,  quibus  mons 
Subtrahitur  clivoque  latus  pendente  recedit.        65o 
Illamegonontulerini,  quae  compulat  et  scelus  ingens 
Sana  facit.     Spectaul  «ubeuntem  fata  mariti 
Alcestim  et,  similis  si  permutatio  detiir. 
Morie  viri  eupiant  animam  servare  catellae. 
Occurrent  mutUe  libi  Belides  alque  Erìphylae      655 
Mane;  Clytaemnestram  nullus  non  vicus  habebit. 
Hoc  Untuni  refert,  quod-  Tyadaris  illa  bipennem 
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lns«il&ain  et  fatuam  dntra  laefaque  tcnebat: 
At  nunc  res  agitur  tenui  putmone  rubelae  : 
Sed  tamen  et  fen-o ,  m  praegustabit  Atikles        C6u 
PoDtica  ter  tìcU  cauli)»  medioaraiaa  regift. 
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rortunatu  et  condìtionem  eorum ,  qui  lam  Romae  liberti. 
ìum  artium  studi»  colebant ,  carmina  pang'ebant ,  histo- 
riam  scrìbebant,  iiiriapnidentiam ,  rbetoricam  et  gramm»- 
itcam  prolìtebantur,  biicc  satira  describìt ,  satis  vilcm  qui. 
lem  minimeque  laetabilcm;  non,  quod  defuerit  Ihus  sua  et 
!iiitiroatio  faonis  et  prueclaris  tngeniis  ,  sed  qnod  ea  destì- 
:ula  a  mnnificentia  nobilintn  ac  divitura  et  ad  c^estatem  re- 
]ec(a,  quibui  digna  e»sent,  fruetus  ant  'nullnj  aut  niniia 
^xiguos  haberent.  ;  Divitias  quidem  Musue  sperni-e  non  so- 
ieiit,  nec  debent  appctere:  qiitim  tuincH  esurii'c  coguntur, 
iorum ,  onde  merces  exspectari  polest,  illiberalitas  ìuste 
Earpitur,  iltis  praesertim  temporibus,  qnum  liixima  piane 
immodica  summas  saepc  opes  ad  quarocunque  aut  ineptiani 
lut  libidinem  dis|>erdebat.  Itaque  eo  potissiinum  spectut 
baec    satira,    ut   sordido»   nobilìum    mores    describat ,    quos 
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quidcm  ntin  iam  ex  Miperioribus  antiiit,  scd  i>oi  '  -  ~  .,  m 
notarat.  Die  nutPin  n  ni  mail  vei's  ione  digna  rcs  !•'■  ,  ^t.ùA  Uh 
prope  acliilc  nccidit,  ul  cutu  [mperutorutn  liltcrìs  pracimi 
publicc  conilihii,  cloctonliiuque  praeheri  salcirin  coepsscnt 
Vili.  Salmas.  iti  Cniiilot.  |t.  72.  et  VV.  DD.  ad  Lucìnn.  >:u. 
mieli.  %  3.  T.  II.  p.  3ù3.  sq.  Quam  icin  liim  (lemum  intlitu 
'  lain  fninus  uiiiiiri  licet,  ai  mia  ttin.Ue  liouiiiitiin  «ordes,  ni 
jthiilia  prorjus  Tiime  pt;rircnt,  lum  iicccs&ariam  fcccrunC 
Qiiodsi  dubites,  cur  intcr  reliqiius  cruditoriiin  classes  plani 
oiiiittat  poefa  pliilo^pbos ,  e»  nec  vnlde  ad  cnrmen  perii' 
net  qiiaeslio,  et. vero  reputanti  ud  solvcndum  nan  est  difTi. 
cilin,  Comparari  potcst  ciim  liac  salirà  idyllium  Tlieocrili 
qiiod  ÌDScriltitur  A'u^itit;  :  ibi  qui  loeus  entiit  v.  5.  et  srqq 
tcnlciilìnm  biibct  ndoo  liivenali  limilcin ,  ut  is  ipse  fons  liu- 
ius  satirae  argiHneiiti  esse  videalur.  Cetcrum  qui  Cncsui 
primis  versibus  liiiidelur,  de  jqiio  interprclum  prorsus  ina 
nes  .'unt  contidvei'siiie,  eiim  rtiìio  teiiipoium  poeta  e  certe 
ai-^i>it  ìnlelligi  oiiiiiiuo  alium  non  posse,  quam  lludrianuui, 
sub  quo  bai'c  tatìia  tcripla  est. 


Xjt  spea  et  ralio  sludiomm  in  Cacsare  latilum: 
Soluft  enim  trisl«s  liac  tempestate  Camenas 
Respexit,  quum  iam  celebi-es  notìque  poelae 
Balaeolum  Gahìis,  Itomae  cóoducere  furnos 
Tenlarent,  nec  foedum  atii,  nec  turpe  putareiit     5 
PraeCones  fieri  ;  quiim ,  desertis  Aganippes 
Vallil>us,  csiirieiis  migrarrt  ìd  Atria  Clio. 
Nam  si  Pierìa  quadrans  libi  nullus  in  umbra 
Oslendatur ,  am?s  nomen  YiclLimqiie  Machaerae 
Et  veodas  potius,  commisea  quod  auctio  vendit    iq 
StaolibuSj  oenophoriunfiy  tripotlcB,  armaria,  cislas, 
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Alcilhoen  Facci,  Thebas  et  Terea  Fausti. 
Hoc  satius,  quam  si  dipas  suh  ìudirc,  Vi(K , 
(Hiod  DOD  TÌdislL     Facìant  eqiiìtes  Asiani, 
Quanquam- et  Cappadoces  faciarit  cqiiilcaque  Bìthyni, 
Allera  quos  nudo  traducit  Gallia  talo.'  '^ 

Nemo  tamea  studiis  iiidignum  ten-e  laborem 
Cogetur  poathac,  nectit  quicunquc  caiiorìs 
Eloquium  vocale  modis  lauiumque  moniordit. 
Hoc  agile,  o  uivenes:  cìrciimepicil  et  riìrruilat  vos    so 
.Mntcì-iamque  sibi  Dueis  iadulgeiitia  qitaerit.    - 
'Si  qua  aliunde  ptitas  rerum  e^speclaiida  Uiantni 
l'racsidia,  alque  ideo  croceac  jnembi-au»  labelbe 
Impletur:  lignortim  aliquid  posCe  odtts  et,  quae 
0>mpofiÌ3 ,  dona  Venet*i9,  Telesine,  niariu»,  35 

-\ut  cludv  et  positos  tinca  perlunde  libetlus. 
FnDjre  miser  calarnvos  vigilataque  proelia  dele , 
Qui  facis  ia  parva  sublimia  carmina  cella, 
ti  dignus  Tcnias  hedei'is  et  imagine  maci-a. 
>pes  nulla  ullertor:  didicit  iam  divet  avanis  5u 

Tinliini  admirarì,  tantum  laudai-e  diacrios, 
'  l  puerì  lunoDis  avem.     Sed  defluii  aclas  - 
El  pelagi  patieo»  et  cassidis  atque  ligociis. 
uedia  tunc  siibeunt  animos,  lune  seque  Aiiamque 
Terpsicboren  odil-  facunda  et  nuda  seneclus.  35 

Accipe  nunc  aites,  ne  quid  libi  conferai  iste, 
VH^m  colis,  et  Musarum  et  Apolliai»  aedc  relieta. 
l|Ke  Tacit  versus  atque  uni.  cedit  ifomero 
l'ropter  miKe  annos:  et,  si  dulcedìne  famae 
^wcensua  recites,  maculosas  eoDirjiodat  •aedt's^     ^o 
"ve  loRgc  ferrata  domuft  servù'-a  iubelur, 
Il  <]ua  sollicitas  iinilatui'  iànua  |»ui'tas. 
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Scit  dare  liberto»  exlrema  in  parte  sedente» 
Oi-diiiis  et  magnas  coQiitum  disponere  voce». 
Nemo  dabìt  regum,  quaoli  subscllia  coastent        ^i 
Et  quae  coiiduelo  peodeot  anabatlira  tìgìllo 
Quaeque  reportandis  posila  est  orchesti-a  cathcdii^ 
Nos  tamen  hoc  agìmus  lenuique  in  piilvere  sulcos 
Ducimus  «l  litus  sterili  vei-sanius  aratro. 
Nam  si  discedas,  laqueo  leoet  ambitiosi  5« 

Coosuetudo  mali;  tenet  insanabile  multbs 
Scribendi  cacoethes  et  aegro  in  corde  fteaescit. 
Sed  vatem  e^regiuni)  cui  non  sit  publica  vena. 
Qui  nibii  espositum  soleat  deducere,  nec  qui 
Communi  ferial  Carmen  triviale  moneta,  53 

Hunc,  qualem  nequeo  raooslrare  et  seiitìo  tanluni; 
Anxietate  carens  animus  facil,  oitinis  acerbi 
Inipatiens,  cupidus  silvaruni  aptusque  bibendis 
Fonlibus  Aonidum.  Neque  enim  cantare  sub  antrn 
Pierio  thyrsiimve  potest  coDlingerc  moesta  Ou 

Paupertas  alque  aeris  inops,  quo  nocte  dieque 
Coipus  eget:  satur  est,  quiim  dicit  Horatius,  Euim>! 
Quis  locus  ingenìo,  nisi  quum  se  cannine  solo 
Vexant  et  dominis  Cirrhae  Njrsaeque  feruutur 
Pectora  vestra,  duas  non  adrailtentia  cui'ast^         fxi 
Magnae  mentis  opus  nec  de  lodice  paranda 
Attonitae,  currus  et  equos  faciesque  deomni 
Aspìcere  et  qualis  Rutulum  confundat  Erìnnys. 
Mam  sì  Virgilio  puer  et  tolei'abile  deesset 
Hospittum',  caderent  omnes  à  crinibus  hydri;        y 
Surda  nihil  gemeret  grave  buccina.  Poscioius,  ut  sii 
Non  minor  antiquo  Rubrenus  Lappa  cothumo  , 
Ciiius  et  alveolo»  et  laenam  pigneral  Atreiis. 
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NoQ  babet  iafelix  Niimilor,  quod  miUal  amico: 
QuinliUae  quod  douet^  liabelj  nec  defuìl  illì,       ^5 
Utide  emerel  multa  pasoenduni  carue  leonem 
lam  domituiu  :  constai  leviori  bellua  sumUi 
Nimii-um,  el  capiuot  plus  intestina  poetae- 
Conlenlu»  fama  iaceat  Litcanus  ia  hoilis 
Marmoreia:  at. Serrano  teouique  Salcio  '  80 

Gloria  quaiHalibel  quid,  erit^  si  j^orìa  tanlum  eslP 
Curritur  ad  vocem  iucundam  et  caraiea  amìcae 
Thebaidosj  laetam  fecil  quitm  Statiiis  Urbem  ' 

Promisìtque  diem.     Tanta  duloedine  caplos 
Afiicit  ille  animos  laotaque  libidine  vulgi  86 

Aiiditur:  sed,  quum  fi'egit  subaellia  verau, 
Esurit,  inlactam  Paridi  nisi  vendat  Agauen. 
Ille  et  mìlìtiae  mullis  largitur  honorem , 
Semestri  vatum  digito»  circumtigat  aui-o. 
Quod  non  dant  procere9,dabit.histrio:  tu  Camerìnos 
Et  Bareas,  tu  nobilium  magna  atrìa  curas?  9'^ 

Praefeaos  Pelopea  facit,  Philomela  tribuno». 
Haud  tamen  iavideas  vati,  quem  pulpila  pascuat. 
Quia  libi  Maecenasp  quis  nuoc  erit  aut  Proculeius 
Aut  Fabiusp  quis  Cotta  iterum  ?  quis  Lentulus  alter  P  ()5 
TuDC  par  ingenio  prelium  j  tunc  utile  multis 
Pallere  et  vinum  loto  nescire  Decembrì. 

Vester  porro  labor  fecundior,  historiartini 
Scriptores?  petJt  hic  plus  temporis  alque  olei  plus: 
?Iamque  oblila  modi  millesima  pagina  suTfft  •  100 
Omnibus  et  multa  crescit  damnosa  papyro. 
Sic  iogeos  rerum  numei-ug  iubel  alque  openim  lex. 
Quae  tamen  inde  segesp  leirae  quis  fructus  apertaeP 
Quis  dabil  bistorìco,  quantum  darei  ada  Icgenti?^ 
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Sed  genus  igaavunt^  quoti  ledo  gaudelet  umbra'.   ìoì 

Die  igilùr,  quid  causidiois  civilìa  praestent 
Officia  et  magno  comites  in  fasce  libelli? 
Ipsi  magna  sonant,  sed  tuuc,  quum  crcdìlor  audilj 
Praecipue,  vel  sì  teligit  latus  acrìpr  ìlio, 
Qui  venil  ad  dubinm  grandi  cuni  codice  iiomen.  iio| 
Tunc  immensa  cavi  s{>irant  mendacia  folles  I 

Conspuiturquesinus.     Veram  di^re^dei'e  messeni 
Si  libct:  hioc  ceolutn  palrinionia  causìdicorum , 
Falle  alia  solum  russali  pone  Lacernae.  i 

Consedere  Duces:  surgis  tu- pallidus  Aiax  iis 

Dicturus  dubia  prò  libeitalc ,  bubulco 
ludice.    Rumpe  miser  terisum  ieciir,  ut  libi  lassù 
Figantur  viride» ,  scalarum  gloria ,  palniac. 
Quod  vocis  pretiuin  i*  sìcrus  petasunculus  et  vas 
Pelamydum,  aul velereftj  Afronim  cpimenia, bulbi,  tao 
Aul  Vinum  Tiberi  devectuni,  quinque  lagenae  , 
Si  quater  egisti.     Si  coatigit  aureus  iinus, 
Inde  caduat  parte»,  ex  focdere,  pragmaticònmi. 
Aemilio  cUbitur,' quantum  pelet,  et  melius  no» 
Egimus:  buius  euim  stat  cuirus  aenciis,  alti         ìx> 
Quadriiuges  in  vestibulis,  atque  ipse  feroci 
Bellatore  sedeus  ciirratiim  bastile  minatur 
Eminus  et  statua  meditatur  proelia  tusca. 
Sic  Pedo  conturbai,  Matbo  deficit;  cxitus  hit  est 
Tongilii,  magno  cum  rhinoccrote  lavari  i5o 

Qui  solet  et  vexat  luUilenla  balnea  tui-ba 
Perque  forum  ìuveaes  longo  premi!  assere  Mcdos, 
EmluruB  pueros,  argentum,  murrina,  villa^: 
Spondei  euim  Tyrio  stlatiiria  pnrpura  (ilo. 
Et  tamen  est  itiis  boc  utile:  purpuia  veiidìl  iS] 
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Càtisitlicum,  vendiinl  ametfiyslìna:  convenil  illift 
Et  slrepitu  el  facie  maioi-ÌH  vivere  censiis. 
Scd  fìiicin  inipeasae  non  servat  prodiga  Homa. 
Fidimus  eloquio  ?  Ciceroni  nemo  ducentos 
^unc  dederil nummos,  uisìfulserit  annulus  ìngens.  140 
Kcspicrt  hacc  primum,  qui  litigai,'  an  tibì  servi 
Octo,  deoem  comitcs,  an  post  le  sella,  togati 
Ante  pedes.     Ideo  conducta  E^iultus  agebal 
Sardonyche,  alque  ideo  pluris,-  quam  Cossus  agebal, 
Quan)  lìasilus.     Rara  in  tenui  facondia  panno.     14^ 
Quando  licei  Basilo  (leatcm  producere  naatrém? 
Quis  bene  dicenlem  Basilum  ferat?     Accipial  te 
<>allia  vel  polius  nulricula  causidicorum 
Africa,  si  placuit  mercedcm  imponete  liuguae. 

Declamai-e  doces  ?    O  feiTca  pectora  Velli ,      1 5o 
Quum  perimil  saevos  classis  numerosa  tyrannos! 
iNain  quaecunque  sedens  modo  tegerat,  haec  eadem 

slans 
Perferet  atque  eadem'  canlabil  versìbus  isdem. 
Occidit-  misero»  «rambe  repetita  magiatros. 
Quis  color  el  quod  sii  causac  genus  atque  ubi  siimma 
Quaestio^  qirae  veniant  diversa  parte  sagiltae,     '-•^ 
IVosse  velini  omnes,  mercedem  solvere  nemo. 
Mercedem  app^Hast*  quidehim  scio?  Culpa  docenti» 
Scilicel  arguitur,  quod  laeva  in  parte  Diamìllae 
Nil  salii  Arcadie  iuveni,  cuius  mihi  sexta         ■    iGo 
Quaque  die  misertim  dira»  caput  Hannibal  implelj 
Qitidquid  id  est,  de  quo  deliberal ,  an  pelai  Urbem 
A    Cannis,  an  post  nimbo»  et  fulmina  caulus 
r.ii'cimiagal  madidas  a  lempt-slate  cohorlcs. 
Qlianluu).vis»lipularc,  elprotinus  accipe  quod  do,  i65 
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Ut  loties  iUuai  pater  audiat.     Haec  alti  sex 
Vel  plures  uno  conclamant  ore  Sophistae 
Et  veras  agitant  Utes,  raptore  reticto; 
Fusa  venena  sileni,  malus  ingrJitusque  .raaritus, 
El  quae  iaiii  veteres  sanant  ìnoTtavia  caecos.         i  70 
Ei^o  sibi  dabit  ipse  nidem,  si  nostra  moTebunt 
Consilia,  et  vitae  diversiuni  iter  ingredielur , 
Ad  pugnam  qui  rhetorica  desceodit  ab  urabiti, 
Summula  oe  pereal,  qua  vilis  tessera  veoit 
Frumenti:  quippe  haec  merces  lautìssima' Tenta,  175 
Chr)-s(^oDU8  quanti  doceat,  vel  Pollio  quanù 
Lautorum  puei'os,  artem  scindeos  Theodori. 
Balnea  sexcentis  el  pluris  porticus,  in  qua 
Gestelur  dorainus,  quoties  pluìt.     Anne  serenum 
Exspectet  spargatque  luto,  iumenta  l'eceuti  P  1  Su 

Hic  polius:  nanaque  hic  mundae  nìtel  ungula  mulae. 
Parte  alia  longis  Nuraidarum  fulta  columais 
Surgat  el  algentem  rapiat  coenatio  solem. 
Quanticunque  domus,  veniel  qui  fercula  dode 
Componat^  veniet  qui  pulmentaria  condat.  i8j 

Hos  tnler  sumtus  scstertia  Quintiliano, 
Ut  mullum,  duo  sufficienl:  rea  nulla  minons 
Constabil  patri ,  quam  filius.     Unde  igilur  tot 
Quinlilianus  habet  saltua?     Exempla  novoruoi 
Fatorum  transì.     Felix  et'pulcher  et  acerj  190 

Felix  et  sapiens  et  nobili»  et  generosus, 
Apposilam  nigra«  lunam  sublexjt  alulaej 
Felix  orator  quoque  maximus  et  iaculator: 
El  si  pcrfrixit ,  cantal  bene.     Distai  enìm  ,  quae 
Sidera  lo  excipiaut  modo  primos  incipienlem      19^ 
Edere  va^fìUis  et  adhuc  a  maire  rul><>ntem. 
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Si  Fortuna  volet,  fies  de  rhetore  CooMit: 

Si  Tolet  haec  eadeai,  fìes  de  €oasiile  /'hetor.  ^ 

Venlidìus quid enim P  quidTulUusP  anae  aliud,  quam 

Sidua  et  occulti  miranda  poteolia  fati?  aoo 

Servi»  regna  dabunt,  caplivìs  fata  triumphos. 

Felix  ille  tatnen  corvo  quoque  rarìor  albo. 

Poenituit  maltos  vanae  sterilisque  calikedrae, 

Sicut  Thraflymacbi  probat  exitus  atque  Secundi 

Carìnatis:  et  huD&  iaopem  vidìHis,  Atheaae,       3o5 

fin  praeler  gelidas  ausae  conférre  cicutas. 

Di,  maioniQi  umbri»  leuuem  et  ftine  posdere  Icrram 

Spiranleeque  crocea  et  io  urna  perpetuum  ver^ 

Qui  praeceptoi'em  sancti  voluere  parenlis 

Esse  loco!  Metuens  vii^e  iam  graadia Acbilles    aiO 

Cantabat  patriia  in  moutibus;  et  cui  non  tuac 

Eliceret  risum  citharoedi  eauda  magistrit* 

Sed  Hufum  atque  alioa  caedit  aua  quemque  iuvenlua, 

Itufiim,  qui  toties  Cìceroncm  Allobroga  dixit. 

Quia  gremio  Eoceladi  docUquePalaemoDÌs  afTcìt  3 1 5 
Quantum  grammaticus  meruitlaborP  et  tamcn  cxboc 
Quodcunque  est  (aiinus  est  autem,  quam  rbetoris  aera) 
Discipuli  custos  praemordet  Acoenonetus 
Et,  qui  dispensatj.fraogit  aibi.     Cede,  Palaemon, 
Et  patere  inde  alìquid  decrescere, non  aliler,quam  sao 
Institor  hiberaae  legelis  niveique  cadurcij 
Diimmodo  non  pereat,  medìae  quod  noctis  ab  bora 
Sedrsli,  qua  nemo  faber,  qua  nemo  sederei, 
Qui  docel  obliquo  lanam  deducere  ferro  ; 
Jtumniodo  non  pereal  tolidem.  olfecis»e  lucerna»,  aa5 
Quol  slabant  pucri ,  quum  tolus  decoiof  esset 
Flaccus  et  haereret  nigro  luligo  Maroa'i. 
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Kai-a  umen  merces,  qua«  cognitione  Arìbunì 
Non  egeat.  Sed  vos  saevas  ìtnpooìte  leges, 
Ut  praec«ptori  verborum  regulaconstet,  33o 

Ut  legat  historias,  aqctores  noverit  omnes, 
Tanqtiam  ungiies  digltosque  suos:   iit  forte  rogalUA, 
Dum  petit  aut  thermas  aut  Phoebi  balnea,  dicat 
Nulrvceni  Anchisae,  nomen  patrìahique  novercae 
Archemori;  dicat,  quot  Acesle»  viserit  anno»,      235 
Quot  Sicutus  Phrygibus'  vini  doaaTerit  urnas. 
Exìgite,  ut  more»  teneres  ceu  polliee  ducat. 
Ut  si  quia  cera  Tultum  faeit;  exìgite,  ut  sit 
El  pater  ipsius  coettut,  ne  Uirpia  ludant, 
]Ve  factant  vicibus.    Non  «st  leve  tot  pueronim    a.Jo 
ObsciTare'  marius  oculoBqiie  in  ftne  trenientcs. 
Haec,  inqiiit,  cui-es  et,  qiuim  se  vertcrit  annus, 
Accipe,  victori  populus  quod  postulai,  auruni. 
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iNubilUdiina  buec  de  iwbilitate  latìra  lUrum  malerìom  ha. 
bcut  ex  pliiloso|>lioniia  «lispuUtìonibus  vcl  rbetorum  scbulis 
libero  duleclu  pctitam ,  ,  an.ab  ìpiu  Vita  potius  ne  tempori- 
bus obliilam  ,  cjiiacri  potest  :  scd  babct  buustam  omoino  ei 
ult'isque  simili  fotilibus.  Nam  cjuae  vera  suoque  nomine 
i^iijRa  ejsct  nohilitas ,  ante  Iiivcnatem  iani  prìdcm  inquiri  a 
fiiaecìt  coeptnm  crat,  suntcfiie  cu  de  re  teittcnliiie  multac 
tuiu  plfìloiopb^rum  tum  poctiirum,  utidc  co^iiosci  buius  ar. 
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i^iiinenti  celebrità»  pouit,  una  cum  gcnimnifi  fntgnentU  Più. 
4ai-cliei  tIc  nobilitale  libri  deperditi,  a  Stoliaco  collcclttc  1*11 
Florilegio,.  Serm.CCXVH.  et  seq.  (cf.  Lume.  Lectt  Altre. 
]i,  89.  sqq.)  :.ubi  etiam  cuntideranduin  e»t,  quod  diaertc  nit 
Plutnrebas  ,  maxime  sophbtpnim  fuisse  Jniquas  et  absurdas 
ciililmiiiais  (ùniaiavf  a%ic9^»ni'ui).  Vide  alìonim  scnteotiu* 
oollectds  n  Menagio  ad  Lncrliuin  IK,  89.  Deinde  rbetores, 
Bomac  arlcm  facientes^  apud.^Hos  ipse  poetA  dìu  uMtdtte- 
quc  M  cxercuemt,  btiiic  satis  fncilem  ad  veiandura  locum, 
ioler  loL  nlios  pbilosopbieos  locos  luniJ  negloetnm,  varie 
introduxisse  ìm  suasoriis  suìs  ve]  controversìis  ,  cum  pur  se 
credibile  sit,  tum  intlicia  certa  siipcrsunt,  imprìmùqac  illiid 
apud  Senecam  Controvcrs,  Excerpt.  liU.  f,  S.  Jtivenali  simiL 
lima  s^nlcntia,  quod  plcnkis  Icgìtur  in  ip«a,  undc  fumtum 
<^t,  controversia  p.  110:  /n  tot  Consalaribua  Afariia  iiìItU 
hahel  clarius  tfuam  se  auctorem,  .  Fotnpeùan  ti  hereditttriae 
extutiitent  imaginei,  nenta  ÌHagntun  dixùtel.  Servitim  regem 
lulit  Roma.  Quid  libi  vìdenlur  iUi  rapii  ab  walro,  tpui  jwt* 
periate  sua  hcaiait  Jccere  reni  /mbircam?  Verumtamen  intcr 
linee  fiicla  cpat  Icmpoitmi  ulqiic  morum  mutatio  ea ,  (]Uae 
istiid  dispiilandi  •^enus  plus  alerei  ac-redderct  quodamiiiodo 
Diagii  iu^lura  et  ncceisarium.  JNobililiis  eiiim  sua  prolectn 
ciilpn  ,  ulpote  ad  rgiuiviam  et  pi'obra  deUpsu,  inciderai  alio* 
in  advcrearios ,  iioiaincs  ut  orla  iguobiics,  sic  mentis  cla- 
ro« ,  qui  splendorem  naUilium  et  ex  vetusta  prosapia  supei'- 
biam  sua  yirtulis  fortiludinisque  gloria  obscurarent ,  obi'ucp 
rciit  atqiiealùim,  cu  vivtutc  videlicct,  nobilitalem  oslen- 
(Icrcnt  :  e  quibus  unus  C.  Miirius,  qualcm  apud  SiiUiistium 
;iudimu;  fiicln  sua  et  merita  contra  vana  nobilium  ornamenta 
obiicicntem ,  plus  sane  nd  minucndum  nobilitatis  bunorom 
»  (Icbuil  cdicere,  quaiii  poluerat  grex  omnis  sopbistarmn  et 
l'helorum.  Alque  buie  eliam  magia  existimalioni  dctractum 
est,  postea  qnain  Caeaar,  non  Uu  ,  quod  vulgo  crcditur, 
ut  repleret  eibauttum  bello  ordinem,  qui  quidem  ordo  po- 
terai, aliter  repleri,    verum  et  ut  bis,  qui  de  partibus  bene 
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meruerant,  rcferret  gi-aliam,  et  ut  ipte  sibi  fovorem  pluhis 
nugeret,  liominei  multos  vcl  obicunuimo  natcM  in  Senotiint 
legernt.  lam  i]iiii[n  sub  liuperatoribus  nobilitai  omnibus 
mo'dis  pnrdin  vi  prostrata,  parlim  ultro  te  ipsn  proslernem 
ad  iiifiiminm,  in  contemtam  rueret,  iamquc  nibii  propc  a- 
s«t  rcliclum  reteri»  glorlae  a  maiòribus  acceplae;  nibtl  mi- 
rum,  si  tamcn  non  ileessoni,  qui,  quarnvis  vitiis  probmque 
'  infanies,  matores  et  Memmata  iactarenl,  infaniiaeque  vanura 
tumoretii  praetenderent.  Sic  poeta  nuoc  quoque,  ut  sae- 
pius,  corraptos  procerum  mores  castigat,  «ed  tameo  fastum 
inanem  atque  inepbim  praecipue.  Etenim  recte  idem  sen- 
tìcbat,  quod  Pliniuf  Epi»LV,17.  exlp.  Mire  cupio,  etr. 
Qiiare  crntnt,  qui  boc  Carmen  adversus  ipsam  nobilitalein 
■ciiptunn  esse  cmtìmant,  in  eoque  illam  totam  -vitopcrnn 
et  ciplodi  :  ert  enrm  sGrìptiiin  adversus  corniptam,  cnmque 
fasta  sv>o  tonto  magis  contemnendam.  Senteotia,  unde  pm- 
ficiscitur  argunientum,  simplex  est  atque  obvin  :  Nobilitai 
sola  ett  attfue  unica  viiixts,  eaque  pneclara  et  {quis  neget?) 
verUsima.  }am  Cicero  in  Fnigmentis  Em.  p.  1065,  Cam 
tnini  nobiiitas  tit  nilàl  atiiid^  quam  cognita  virtus,  quii  in 
eo ,  quein  veierascentem  videi  ad  giariam,  generis  antiquiia- 
lem  desideret  f  Sed  facilem  sententiam  et  cerlatim  a  inultis 
dictnm  unns  omnium  luvenalis  magna  «t  admirabili  arte  or< 
navit  et  illustravit.  Eutat  Gallica  Boìlavi!  bnins  praeclari 
carmini*  imitatio  ;  de  qua  sic  ingenue  vereque  eiistimat  lu- 
venalis Editor  Parisinns,  ut  non  pari  cventu  esse  sosceplam 
«t  luvcnali  loRge  inferiorero  dictit. 


Stemmata  quid  faciunl?  quid  prodest,  Ponlicc,  longo 
Sanguine  censerì  pictosque  oslendere  \ultiis 
Maionim  et  stantes  in  curribus  Aemìlianos 
Et  Curios  iam  dimidtos  humerosqùe  minorem 
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Corvinum  et  Galbam  auriculìs  naaoqiie  carenteml*  5 
Quia  rructuft,  generis  tabula  iaclare  capaci- 
Corvìoum,  posthac  multa  cootingere  vii^ 
Fumosos  EquiUim  cuoi  Dictatore  magistros', 
Si  coram  Lepidis  male  vivitur?  effìgiea  quo 
Tot  bellatorum,  aì  luditiir  alea  pernox  ló 

Ante  Numantìnoa;  si  dormire  incipia  ortti 
Luciferi,  quo  aigua  duces  et  castra  movebant? 
Ciir  Allobrogicia  et  magna  gaudeat  ara 
INatua  in  Herculeo  Fabius  Lare,  ai  cupìdus,  sì 
Vaous  etEuganea  quantumvia  mollior  agna;  i5 

Si  tenerum  allrìtus  Catioensi  pumice  lumbum 
Squalenles  tradueit  avos  emlorque  veneni 
Fraogenda  miseram  ruuestat  imagine  gentem? 
1''ota  Hcet  veteres  exarneilt  undique  cerae 
Atrìa,  nobìlitas  sola  est  atque  unica  virtus.  ao 

1*aullua  vel  Cossus  vel  Divsus  moribua  eato; 
Hos  ante  effigies  maiorura  pone  tuorum; 
l'raecedant  ipsas  illi  te  Consute  vii^as. 
Prima  mihi  debea  animi  bona:  aanclua  haberì 
lusliliaeque  tenax  faclis  diclisque  mereris,  a(> 

AgQoaco  procerem.     Salve,  Gaetulice,  aeu  tu 
Silanus,  quoounquc  alio  de  sanguine,  rama 
Civisel  <^egTU8  patriae  contingis  ovanti. 
Exclamare  libet,  populus  quod  clamat,  Osiri 
Invento.  Qnis  enim  generosum  dixerit  hunc,  qui     3o 
Indignus  genere  et  praeclaro  nomine  tantum    ' 
Insignìs?  Nanum  cuìusdam  Atlanta  vocamus, 
Aetbiopem  cygnum,  pravam  extortamque  puellam 
Europen;  canibus  pigirìa  acabieque  vetusta 
LevibuB  et  aiccae  lambentibua  or^  lucérnae  '  35 
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Nomea  erìt  pardus,  tigris,  leo,  si  qwil  adbuc  ed, 
Quod  fremal  io  terris  ,TÌoleiiliu«.     £rfo  cavebis 
Et  meUieSj  oe  U^  sia  Crellcua  aut  Camerinus. 

His  ego' quem  tuonili?  tecuin  est  mihi  siermo.  Rtibelli 
Piante.'  Tumes  alto  Drusorum  stemmate,  lanquam  40 
Fecerìs  ipse  aliquid,  propter  quod  Dobilis -esses , 
Ut  te  conciperet  quae  sanguioe  fulget  luli. 
Non  quae  ventoso  couducta  sub  aggere  texit. 
Vos  faumiles,  inquis,  vulgi  pars  ultima  nostri. 
Quorum  nemo  qucat  patriam  moDstrai-e  pareotìs:  4^ 
Ast  ego  Cecropiaes!  Vivas  et  origini»  huìus 
Gaudia  Ioaga  feras:  tamen  ima  plebe  Quiritem 
Facundum  inveoiesj  solet  hic  defeodere  causas 
Nobilis  indocti  j  veaiet  de  plebe  togata , 
Qui  iurìs  nodos  et  legifm  aenigmata  solvat.  5o 

Ilic  petit  Euphraten  iuvenis  doraitique  Baiavi 
Custodea  aquila»,  armis  iudustrius:  at  tu 
IVil  nisi  Cecropides  truncoque  simillimus  Hennae. 
Nullo  quippe  alio  vincis  discrimine ,  quam  quod 
mi  marmoreum  caput  est,  tua  Vivit  imago.  55 

Die  mibi,  Teucrorum  protes,  anìmaliìl -muta 
Quis  generosa  putet,  nisi  Tortia?  nèmpe  volucrem 
Sic  laudamus  equum,  facili  cut  plurima  palma 
Fervei  et  exsultat  rauco  vicloria  Circo. 
Nobilis  bic,  quDcunque  vcoit  de  gramiDC,  cutus  Go 
-  Clara  fuga  ante  alios  et  prinius  in  aequore  puWis: 
Sed  venale  pecus  Corjlhae  posterità»  et 
Hirpinì,  si  rara  iugo  Victoria  sedit. 
Nil  ibi  maionim  respectus,  gratia  nulla- 
Umbrarum:  dominos  pretiis  mutare  iubeiilur         C5 
Exiguis  trito  dupunt  epiredia  collo    . 
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Siìgnipcdes  tlignique  molani  versare  Nepolis. 
Ergo  ul  miremur  te,   noo  tua,  primum  allquid  da, 
Quod  possim  tilutis  iocìdere ,  praeter  honorfes , 
Quosillis  damus  et  dedìmus,  quibus  omnia  debes.  70 
Haec  ftatis  adiuTenem,  quem  nobìs  Tania  ^iperbuin 
Tradii  et  ioflatum  pleoumque  N«ron«  propinquo: 
Haitis  eniiu  ferme  seasus  communis  in  iUa 
Fortuna.     Sed  Le  censeri  laude  tuorum, 
Pontice,  noluerim  sic,  ut  nihil  ipse  fulurae  7^ 

Laudis  aga».  Miserum  est  alìorunt  incumbere  fiunae, 
Ne  collapsa  ruant  subduclìs  tecla  columnis. 
Stratus  burnì  palmes  TÌduas  desiderat  ulinos. 
Eslo  bonus  miles ,  tutor  bonus ,  arbiter  idem 
Integer;  ambiguae  sì  quando  citabere  le&tis  So 

liicertaeque  rei ,  Phalarìs  licet  imperet ,  ut  sìs 
Falsua,  et  admoto  dictet  penuria  tauro: 
Summum  crede  nefas  animam  praeferre  pudori 
Et  propter  vitam  vivendi  perdere  causas. 
nignus  morte  perii,  coenet  licet  ostrea  cenlum      S'S 
Gaurana  et  Cosmi  loto  mergatur  aeno. 
Exspectàla  diu  tandem  provincia  quum  te 
Itectorem  accipiet,  pone  irac  fraena  modumque,. 
l'one  et  avarìtiae  :  miserere  iuopuni  socioruni  ; 
Ossa  vides  re^tn  vacuis  exaucta  me<lullis.  90 

Itespice,  quid  moneaat  leges,  quid  curia  mandet, 
Praemia  quanta  bonosmaoeant,  quam  fuUnine  iusto 
Et  Capito  et  Numitor  ruerint,  damnante  Seuatu  , 
Piratae  Cilicum.     Sed  «{uid  damnatio  confort, 
Quum  Pansa  eripiat,  quìdquid  libi  Natta  reliquiti*  g5 
Praeconem,.  Chaerippe,  tuis  circumspice  pannis, 
lamque  tace.    Furor  est  post  omnia  perdere  naulum. 
yoi  I.      ^  6 
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Non  idem  gemìtus  olim,  ncque  vulnus  erat  par 
Damnorum ,  socììs  Horeotibus  et  modo  victis. 
Piena  domu»  tiinc  omnia,  et  ingens  stabal  acernu  i  oo 
Nuramorum^  Spartana  cMamys,  conchylia  Coa, 
Et  cum  Parrhasii  tabulis  signisque  Myronts 
Phidiacum  viTebat  ebur;  nec  non  Polycleti 
MulUis  ubique  labor^  rarae  sine  Mentore 'mensae. 
Inde  Dolabella  est  alque  bine  Antonitis,  inde       loj 
Saci-ilegus  Verres:  referebant  navìbus  alti» 
Occaiia  apolia  et  plure»  de  pace  triumphos. 
Nunc  ftociU  iuga  pauca  boum ,  grex  parvus  equarum 
Et  pater  armenti  capto  eripietur  agello  ; 
Ipsi  deinde  Lares,  sì  quod  spectabile  sigaum ,     no 
Si  ,quis  in  aedicula  deus  unicus.     Haec  elenim  Buot 
Pro  &umraÌ8:  nam  eunt  baec  maxima.    Deapicias  tu 
Forsitan  imbellea  Rhodios  unctamque  Coriothum: 
Despicias  merito.     Quid  resinata  iuventus 
Cruraque  tolìus  facieot  tìbi  levia  genti»?  ii5 

Horrida  vitanda  est  Hispania,  Callicus  axis 
lllyricitmque  latus:  parce  et  messoribus  illU, 
Qui  saturant  Uiitem  Circo  scenaeque  vacanlem. 
Quanta  autem  inde  feres  tam  dirae  praemia  culpac, 
Quum  tenues  nuper  Marius  dificinxerit  Afros?       lao 
Curanduqi  imprimis,  ne  magna  iniuria  fìat 
■   Kortibus  etmiseris:  tollas  licet  omne,  quod  usquam  p!ìI 
Auri  atque  argenti,  sculum  gladiuonque  reliaquens 
Et  iacuia  et  galeam:  spoliatis  arma  supersunt. 

Quod  modo  proposui,  non  est  sententia:  verum  i  sS 
Credile  me  vobifi  folium  recitare  Sibyllae, 
Si  tibi  sancta  cohors  comitum,  si  nemo  iribuDat 
Vendit  Acei-secomes,  si  nuUum  in  coniuge  crimen. 
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Nec  per  conveoUis  et  cuncla  per  oppida  curvis 
Ungtiibua  ire  parat  nummos  raptura  Celacno:      i3o 
Tunc  licet  a  Pico  numeres  geous,  altaque  ù  te 
Nomina  deleclant,  omnem  Titanida  pugnam 
Inter  maiores  ipsumque  Prometfaea  ponas: 
De  quocunque  voles  proavum  tibi  sumito  llbrO' 
Quod  si  praecipitem  rapit  ambitio  atque  libido,  i55 
Si  frangis  vii^as  sociorum  ìu  saiiguÌDe>  fti  te 
Deleclaat  hebetea  lasso  lictore  secures  : 
Incipit  ipsorum  contra  le  stare  parentum 
Nobilitas  claramque  facenti  praeFcrre  pudendts. 
Omne  animi  TÌtium  tanto  conspeclius  in  se         140 
Crimea  habet,  quanto  maior  qui  peccat  habelur. 
Quo  mihi,  te  solitum  falsas  signare  tabella» 
In  templis,  quae  fecit  avus,  statuamque  pareotis 
Ante  triumpbalem  ?  quo ,  si  docturnus  adulter 
Tempora  Santonico  velas  adoperta  cuculio  Ì>  i45 

Praeler  maiorum  cineres  atque  ossa  vohicri 
Carpento  rapitur  pingui»  Lateranus,  et  ipse, 
Ipse  rotam  adstrìngit  multo  sufflamine  Coasul; 
Nocte  quidem:  sed  luna  TÌdet,  sed  sid^ra  testea 
Intendunt  oculos.     Finitum  tempus  honoris  i5a 

Quum  fuerit ,  clara  Lateranus  luce  flagellum 
Sumet  et  occursum  nunquam  Irepidabit  amici 
lam  ftenìs,  ac  virga  prior  annuet  atque  maniplos 
SoKet  et  iafundel  iumentis  hordea  lassis. 
interea  dum  lanata»  torrumque  iuvencum  iBS 

More  Numae  caedit  lovis  ante  altaria,  iurat 
Solam  Eponam  et  facies  olida  ad  praesepia  pietas. 
Aed  quum  pervigiles  placet  instaurare  popìoas  : 
Obvius  assiduo  Syropboenix  udus  amomo 
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Curril,  Idumaeae  Syroplioenix  ìucola  porìae,       160 
Hospitis  alTectu  domÌDUoi  rpgeuujue  salutai, 
Et  ciim  Tenalì  Cyade  sitccincta  lagena. 

Defensor  culpae  dicet  mihi,  fecimits  et  nos 
Haec  iuvenen.    Esto.    Desisti  nempe,  nec  ultra 
FoTisti  errorem.   Bre\e  sit,  quod  lurpìler  audes;  iG5 
Quaedam  cum  prima  resccentur  crimina  barbaj 
Indulge*\eniam  pueris:  Lateranus  ad  illos 
TheiTnarum  calices  inscriptaque  linlea  vadit, 
Malurus  bello,  Armeniae  Syriacque  tuendis 
Amnibùs  et  Rheno  atque  Istro.  Praestare  Neronem  1  ro 
Securum  valet  haec  aelas.     Mitte  ostia,  Cae»ar, 
Mitte:  sed  in  magna  legatum  quaere  popina; 
Inìcnies  aliquo'  cum  percussore  iacenlein  , 
Peroiixluni  naiitis  et  furibus  ac  fugìtivis, 
Inter  carnifìces  et  fabros  sandapilarum  17^ 

Et  resupinati  cessantia  tynlpana  Galli. 
Aequa  ibi  libertas,  communia  poculi>,  lectus 
Non  alius  cuiquam,  nec  mensa  remotìor  ulli. 
Quid  facias  talem  sortilus ,  Pontice,  servuin? 
Ncmpe  in  Lucanos  aut  'l'usca  crgastula  niittas.      idi' 
At  Tos,  Troiugenae^  vobis  ignoscitis,  et  quae 
Turpia  cerdoni,  Volesos  Bnitumque  decebunt. 
Quid,  si  nuoquam  adeo  foedis  adeoque  pudendia 
Utimur  exemptis,  ut-  non  pciora  supersint? 
Con^mtis  opibus  vocem,  Damasippe,  locasti      i8j 
Sipario,  clamosum  agercs  ut  Phasma  Catulli. 
Laureolum  velox  eliam  bene  Lentulus  egit, 
ludice  me  dignus  vera  cruce.     Nec  tamen  ipsi 
Ignoscas  populo  :  populi  frons  durior  huius, 
Qui  sedct  et  spectat  triscurria  patricìonim,  190 
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IMaiiipedes  audit  Fubìos,  ridere  poLetit  qui 
MaiiieceorLim  alapaa.     Quanti  sua  fiiuei-a  veiidaat , 
Quid  refert?  Vendunl  miHo  cogente  Nerone, 
jNec  dubilanl  Gelsi  Praetoris  vendere  ludis. 
Finge  lamen  gladiosiude,  at-quehinc  pulpita^ysoe:  i()5 
Quid  satius?   Mortem  sic  quisquam  exhorruit,  ut  sit 
Zelot^'pus  Thymeles,  stupidi  collega  Coriothi? 
Ites  haud  mira  tamen,  citharoedo  Principe,  luìinus 
IN'obilis.     Haec  ultra  quid  erit,  qìsÌ  ludusi>    Et  illud 
Dedecus  Urbis  hahes:  nec  mirmiltonis  in  armis,  300 
Nec  clypco  Gracchum  pugnantem  aut  falce  supina. 
(Damnat  enim  talea  habitus;  et  damnat  et  odÌt) 
Nec  galea  faciem  abscondit;  nlovet  ecce  tridentem', 
Pustquam  librata  pendcnlia  relia  destra 
^'equtdquamefTudit,  nudum  ad  spcclacuIaTuUum  ao5 
Ei'igit  et  tota  fugit  agnoscendus  arena. 
Ci-edamus  tunìcae,  de  faucibus  aurea  quum  se 
Porrigat  et  loogo  ìactetur  spira  galero. 
Ergo  ignominiam  gravìorem  pertulit  omnì 
\'ulncre  cum  Graccho  iussiis  pugnare  secutor.      310 

Libera  si  dentur  poputo  ftufTragia,  qui»  tam 
Perditus,  ut  dubitet  Senecam  praefeiTe  Neroai  ; 
Ciiius  supplicio  nOD  debuit  una  parari 
Simia,  nec  serpens  unus,  nec  cuUus  uous? 
Par  Agamemnouidaecrimen;  sed  causa  facit  rem  ai5 
Dissimiicm.     Quippe  ille  deis  auctoribus  ultor 
Patris  erat  caesi  media  inter  jpocula:  sed  nec 
Elcctrae  iugulo  se  polluil  aut  Spartani 
Sanguine  couiugii  ;  aullis  aconita  propinquis 
Miscuit,  in  scena  nunquam  cacilavit  Oreste»,        330 
Troica  non  scripsìt.  Quid  enim  Vergìnius  armi» 
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Debuit  ulciscì  magis',  aut  cum  Vìndice  Galba? 
Quid  Nero  taro  saeva  crudaque  tyrannide  fecit? 
Haec  opera  atque  hae  sunt  generosi  Prlncipis  arles, 
Gaudentis  foedo  peregrina  ad  pulpita  canUi         aaS 
Prostituì*  Graiaeque  apium  meruisse  corooae. 
Maionim  efiìgìes  habeant  insignìa  vocis: 
Ante  pedes  Domiti  longiiin  tu  pone  Tbycslae 
Syrma  vel  Antigone»,  tu  personam  Menalippes, 
Et  de  marmoreo  citharam  suspende  colosso.        a5o 
Quid,  Catilina,  tuia  oatatibus  atque  Cethegi 
Inveniet  quisqiiam  sublimìus?     Amia  tamen  to» 
Noctuma  et  flaramas  domibus  templisque  parastis, 
Vt  Braccatorum  pueri  Senonumque  mìnores, 
Ausi  quod  lìceat  tunica  punire  molesta.  235 

Sed  vigilai  CodsuI  vexillaque  vestra  coercet. 
Hic  Donu  Arpiaas,  ignobili»  et  modo  Romae 
Municipalis  Eques,  gateatum  ponìt  ubique 
Praesidium  -attonitis  et  in  omni  gente  laborai. 
Tantum  igitur  muros  intra  toga  contulit  illi  ù.\o 

Ifominis  et  titulì ,  quantum  non  Leucade,   quantum 
Thessaliae  campis  Octavius  abshilit  iido 
CaedibuB  assiduis  gladio.     Sed  Roma  parentem , 
Roma  Patrem  Patriae  Ciceronem  bbera  dixit. 
Arpinas  aliua  VoIs«orum  in  monte  solebat  346 

Fescere  mercedes,  alieno  lassus  aratro; 
Nodosam  post  haec  frangebat  vertice  vitem, 
Si  lentus  pigra  muniret  castra  dolabra: 
~  Hic  tamen  et  Cimbros  et  summa  pericula  rerum 
Excipit,  et  solus  trepidantem  protegit  Urbem  ;     360 
Atque  ideo,  postquaro  ad  Cimbros  stragemque  volabant 
Qui  nunquam  attigeraot  maiora  cadavera  cor\ì, 
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Nobilis  ornaUir  lauro  collega  secunda. 
Plebeiae  Decionim  anìniae,  plebeia  fuerunt 
Nomina  :  prò  totis  legionibus  hi  tamen  et  prò     a55 
Omnibus  auxilii&  alque  omoi  pube  Latina 
Suflìciuot  dis  iofernis  Terraeque  parenti: 
Plurìs  enim  Decii ,  quam  quae  servaotur  ab  illia.^ 
Ancilta  natus  trabeam  et  diadema  Quirìni 
Et  fasces  mcruit,  r»^uTO  ultimus  ìlle  bonorum.    2G0 
Prodìta  laxabant  portarum  clauslra  tyrannis 
Exsulibus.  iuvenes  ipsius  Gonsulis  et  quo» 
Magnum  aliquid  dubia  prò  liberiate  deceret, 
Quod  miraretur  cum  Coclite  Mucius  et  quae 
Imperli  fìoes,  Tiberinum,  vii^  natavit.  2G5 

Occulta  ad  Patree  produxit  crimina  servus, 
Matronis  liigendus:  at  illos  gerbera  iustis 
Afficiunt  poeois  et  legum  prima  securìa. 

Malo  pater  libi  &it  Tbersites ,  dummbdo  tu  sis 
Aeacìdae  similis  Vulcaniaque  arma  capessas,        270 
Quam  te  Thersitae  aimilem  produca!  Achilles. 
Et  tamen,  ut  longe  repetas  longeque  revolvaa 
Nomen,  ab  ÌDramì  gentem  deducia  aaylo. 
Maionim  primus  quisquìs  fuit  ìlle  tuonim, 
Aut  pastor  fuit  aut  illud,  quod  dicere  nolo.         3^5 
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SATIRA    IX. 

SUMMARIUM. 

Qunm  niultiplici  fomia  iiidui  powiiit  satiroe,  alia  epìstoUc, 
niìa  (Iramatis ,  hacc  diiil<^iu  tot»  e»t.  Refiirt  hoc  camini 
vitii  turpissimi  foedissimique  ei  Oriente  inde  in  geiitibiu 
■Dtiuuij  late  perVHguti  picturain  TÌvidiMimam,  libi>IÌDÌs  Ìii 
proprium  seiuni  conversae.  Quod  ijuideDi  vitii  gentis  &ic 
exBgitst  poeta,  ut  Haevolum  qucndam,  hominein  perrumu- 
■um,  Guius  lìt  ctiam  apud  Martiulcm  aliquolics  mcnrio. 
drauctim  eundemqDe  moechum  (t.  35.  26.)  ,  iiiducat  despi^ 
rantem  fortunam  et  conditionem  luam,  Is  cniin  quiun  ima 
non  DÌii  cum  hominibas  «ordìdU  avamque  Uuberet  con. 
suetudinem ,  non  mullum  abfuit,  quin  ad  iucìlas  ndacl(t>. 
unde  viveriit,  non  auipliui  baberet.  Arguiuenhitn  obscur- 
uum  I  sed  inulta  cum  arte  ac  sale  vere  satirico  pcrtractnluiu. 


Scire  Telim,  quare  txtties  mihi,  ?Jaevole,  tristi» 
OcCuiras  fronte  obducta,  ceu  Marsya  victus. 
■  Quid  libi  cum  vultu,  qiulem  deprensus  habebat 
Ravola,  dum  Rhodopes  uda  terit  inguiDa  barba? 
Nos  colaphum  incutimus  lambenti  cni&tuta  &er\o.    5 
Noa  erat  hac  tacie  miserabilior  Creperei»» 
PoUio,  qui  Iriplicem  usuram  praestare  paratus 
Circuit  et  fatuos  non  iavenit.     Unde  repente 
Tot  nigae?  certe  modico  contentus  ageoas 
Vernam  equitem,  conviva  ioco  mordente  facelus    ^o 
Et  sulibu»  Yehemens  intra  poaicrìa  nati». 
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Omnia  Dunc  contra:  Tiiltu»  gravis,  hon-ida  siccac 
Silva  comae ,  aullus  Iota  nitor  in  cuLe ,  qualcui 
BniUia  praestabat  calidi  libi  Fascia  visci: 
Sed  fruticante  pilo  neglecta  _et  sqiialida  ci-ura.         i5 
Quid  macies  aegri  veteris ,  qu^m  tempore  longo 
Torret  quarta  dies  olimqiie  domestica  Tebris? 
Deprendàs  animi  tormenta  lateolis  in  aegro 
Corpore,.deprend36  et  gaudia:  aumit  utmmqìin 
Inde  habitum  facies.     Igitur  flexisse  videris  30 

Propositum  et  -vitae  conlrarius  ire  priori. 
Nuperenim,,ut  repeto,  lanum  Isidia  etGanymedeu, 
Pacis  et  advectae  secreta  palatia  Malris  .  f 

EtCererem  (nam  quo  non  proslat  femìna  tempIoP) 
Notior  Aufidio  moechus  celebrare  solebas,  a5 

Quodque  taces,  ipsos  etiam  inclinare  maritos. 
Utile  '..«.  hoc  miillis  vitae  genus:  at  mihì'nullMra 
inde  operae  prelium.    Pìngues  aliquaodo  laceroas, 
MuDÌmenta  togae,  duri  crassique  coloris , 
Et  male  pcrcussa's  Icxloris  peclìoe  (ìalli  So 

Accip'imus,  tenue  aq;entum  venaequc  secundac. 
Fata  regunt  homines:  fatum  est  et  partibus  illis, 
Quas  sinua  abscondit    Nam  sì  libi  sidera  ccssant, 
Ni)  facìet  longi  mensura  incogoita  nervi , 
Quamvis  te  nudum  spumanti  Virro  labello  5S 

Viderit  et  blandae  assidue  densaeque  tabellae 
Sollicitent:  aiÌTOt  yo'p  itpt^xtrai  £v8pa  xivaido^. 
Quod  tamen  ulterìusmonstnim,  quam  moUìs  avarus? 
Haec  trìbui,  deinde  illa.  dedi,  mox  plura  lulisti:        » 
Computai  ac  cevet.    Ponatur  calculus,  adsint         40 
Cum  tabula  pueri:    numera isestertia  quiiique 
Omnibus  in  rebus:  numcrcnlur  deinde  laborcs. 
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An  facile  et  pronum  est  agerc  intra  viscera  peneij» 
Legitimum  atqiie  illic  hesteraae  '  occurrere  coenae? 
Servus  erit  minus  ille  miser ,  qui  Toderit  agnim,   4  ^ 
Quam  dominuin.  Sed  tu  sane  teDerum  et  puei-um  le 
Et  pulcrum  et  dignum  cyatho  coeioqiifi  pulabas- 
Vos  humili  assecutae,  vos  indulgebitis  unquara 
Cultori ,  iam  Dee  morbo  donare  parati  ? 
En,  cut  tu  vìridem  umbellam,  cui  succioa  mittas  -  5o 
Graudìat,  natalis  quoties  redit  aut  madìdum  vei- 
Incìpit  et  strafa  positus  longaque  cathedra 
Munera  femineis  tractas  secreta  Kalendis! 
Die,  passer,  cui  tot  monlea,  tot  praedia  servas 
Apputa^  tot  milvos  intra  tua  pascuà  lassos?  55 

Te  Trifolinus  ager  fecundis  vitibus  implel 
Suspectumque  iugum  Cumis  et  Gaunis  )nanis« 
IVam  quis  plura  linit  victuro  dolia  muslo? 
Quantum  erat  exhausti  lumbos  donare  ciientis 
lugeribus  paucis!  meliu»ne  hic  rusticus  infans,       60 
Cum.  matre  et  casulis  et  collusore  catello, 
Cymbala  pulsantis  legatum  lìetamicìP 
Improbus  es,  quum  poscia,  ait.  Sed  pensio  clamat, 
Poscej  sed  appellai  puer  unicus,  ut  Polypbeuii 
Lata  acies,  per  quam  soUers  erasit  Ulìi^es.  G5 

Alter  emeodus  erit;  namque  hic  non  sufficit:  ambo 
Pascendi.  Quid  agam  bruma  spirante?  quid,  oro, 
Quid  dicam  acapulis  puerorum  Aquilone  Decembri 
Et  pedibusP  durate  atque  exspectate  cicadaa? 
Verum,  ut  dissimules,  ut  mittas  cetera,  quanto     ;o 
Metiris  prelio,  quod,  ni  tibi  deditus  esseoi 
Devolusque  cliens ,  uxor  tua  virgo  maneret  ? 
Scìs  certe,  quibus  ista  modis,  quam  sacpe  rogari» 
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Et  quae  pollicitus.   Fugìeatem  saepe  puellam 
Amplexu  rapui:  Ubiilas  quoque  ruperat,  et  iam    ^5 
Signabat.   Tota  vix  hoc  ego  nocte  redemi, 
Te  plorante  foris.  Teatis  mihi  lectulus  et  tu , 
Ad  quem  perreait  ledi  sonus  et  domìnae  vox. 
Instabile  ac  dirimi  coeptum  et  iam  paeae  solulum 
Contugium  io  multìs  domibus  servabit  aduUer.      80 
Quo  te  circumagaft?  quae  prima  aut  ultima  ponasp 
IS'ullum  ei^o  meritum  est,  ingrate  acperlìde,  nullum, 
Quod  tibi  filioluft  Tel  filia  nascitur  ex  mep' 
Tollis  eoim  et  librìs  actorum  spai^ere  gaudes 
Argumenta  Tiri.  Foribus  suspende  coronas,  8^ 

Iam  pater  es:  dedimus,  quod  famae  opponere  possis; 
Tura  pareatis  habes,  propter  me  scrìberis  heres, 
Legatura  omae  capis,  necnon  et  dulce  caducum. 
Commoda  praeterea  iungentur  multa  caducis , 
Si  numerum ,  si  tres  implerero.  —  lusta  dolori»,  90 
Naevole,  causa  tui.    Contra  tamen  ille  quid  affert?  — 
Negligit  atque  alium  bipedem  sibi  quaerit  aseltum. 
Ilaec  soli  oommissa  libi  celare  memento, 
Et  tacitus  nostras  intra  te  fige  querela». 
Nam  res  mortìfera  est  inìmicus  pumice  ìevii.        g5 
Qui  modo  secretum  commiscrai,  ardet  et  odit, 
Tanquam  prodiderim,  quidquid  scio.  Sumere  fcmim, 
Fuste  aperìre  caput,'  caodelam  apponere  vaWìs 
Non  dubitai.  Nec  contemoas  aut  despicias,  quod 
His  opibus  nunquam  cara  est  annona  Tcneni.       100 
Ei'go  occulta  teges,  ut  curia  Marti»  Athenia.  — 
0  Corydon,  Corydon,  secretum  diTitis  ullum 
Esse  putasP  SerTÌ  ut  taceant,  iumenta  loquentiir 
Et  caiiis  et  posles  et  marmora.    Claude  fenestras  ^ 
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Vela  Ipfiaiil  i-ìraas,  iuoge  ostia,  tolUte  Uimeii         io5 
E  medio,  clamant  omoes,  prope  nemo  i-ccumbat: 
Quod  tamen  ad  cantiim  galli  facit  ille  secimdi , 
Proximiis  ante  diem  caupo  sciet:  audiet  et  quae 
Finxenint  pariler  librarius,  archimagirì, 
Caqitores.    Quod  cnim  dubltanl  componere  crinirti 
In  domiaos,  quoliea  nimoribus  ulciscuntur  ^^ 

Baltea?  ?fec  deerit  qui  te  per  compila  quaei-at 
Nolenlem  el  mìsei-ani  vitiosus  iiiebi-iet  aurem. 
lUos  ergo  roges,  qiiìdquid  paullo  ante,  petebas 
A  nobis;  taceaot  illi;  sed  prodere  malunt  ii5 

Ai'camim,  quam  surreptì  polare  Falerni, 
Pro  populo  faciens  quantum  Saufeia  bibebat 
Virendum  recte  est  cum  propter  plui'inia,  tum  bis 
Praecipue  causìs,  ut  lingua»  maacìpioruni 
Cónlemuas:  nam  lingua  mali  pars  pessima  servi.  i30 
Deterior  tamen  hic,  qui  liber  non  erìt  illis, 
Quoiiim  animas  et  farre  suo  custodii  el  aere. 
Idcirco  ut  possim  linguam  conlemnere  servi, 
Utile  constlium  modo,  sed  commune,  dedisti  : 
Nunc  mihì  quid  suades  post  damnum  lemporis  et  spc* 
Deceplas?  Festinat  euim  decurrere  velox'  '^-' 

l'iosculus  angustae  mìseraeque  brevissima  vilac 
Portio:  dum  bibimus,  dum  serta,  unguenta,  pucllas 
Poscimus,  obrepit  non  intellecta  seneclus.  — 
Ne  trepida:  nunqium  palhicus  libi  deérit  aroicus,  iSo 
Stantibus  et  salvis  bis  collibiis;  undique  ad  illos 
Convenient  et  carpenti»  el  navibua  omnes, 
Qui  digilo  scalpunl  uno  caput.  Altera  maior 
Spes  supercflt:  tu  tanlum  erucìs  imprime  denteni. — 
Haec  esempla  para  felicibus:  at  mea  Clolbo         i5'i 
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Et  Lachesìs  gaudent,  si  pascìUir  inguine  venter. 

O  pai-vi  nosli'ique  Lares,  quos  Iure  minulo 

Aut  fai'i'e  et  lenui  soleo  esorare  corona, 

Quando  ego  figam  aliqiii<l ,  quo  sii  mihi  tuia  senerUis  - 

A   legete  el  baculo?  viginti  millia  fenus  i^o 

Pìgnoribus  positis,  allenii  vascula  puri, 

Sed  quae  .Faliricius  Censor  notet,  et  diro  fortes 

De  grege  Moesorum,  qui  me  cervice  locala 

Securum  iubeanl  clamoso  insistere  Circo? 

Sii  niihi  praelerea  cuitus  caelator  et  alter,  14^ 

Qui  Dìultas  facies  lìngil  cito:  sufiìciunt  haec, 

Quando  ego  pauper  ero.  Votum  miserabile,  nec  spcs 

Hìs  sallem  :  iiam,  quum  prò  me  Fortuna  rogatur, 

Aflìxit'ceras  illa  de  nave  petilas, 

Quac  Siculos  cantus  elTugil  reniige  surdo.  i5o 
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SUMMARIUM. 

^"raesUotissimum  lioc  et  perfectissimum  canneti  in  jis  lii- 
Lcndum  maxime  e»\,  quibus  luvenalis  debuìt,  ut  per  multa- 
aRlates  tanquam  proprio  nomine  vocatus  sit  Elbictu.  Knn 
sententiem  habet  ex  disciplina  ethica  depromtamj  gravcn 
imprimit  et  vere  Socraticam ,  atque  celebrem  -ìnter  philoM- 
phot  lociun  SBpientiae,  qui  eit  de  votìi  prccibiuqne  baoii- 
ni).  Tractavit  bunc  locum  Platonicus  auctor  fnam  Piai'' 
ipse  non  e«t,)  dialogi,  qui  inscribitur  Alcibiudes  secundui. 
tractavit  Pcrsiut  in  secunda  satira  ;  tractaverant  o)Ìm  plu- 
res,  quorum  partim  «cripta  iiiterciderunt  :  ncque  ettam  dii- 
bium  est ,  quin  inter  sententlas ,  quas  de  phìiosopbia  Je- 
cerpUs  oratore»  ac  rbetores  mnltas  saepc  inlroduccbant, 
idem  bic  locus  tractatus  varie  et  frequentatns  fiierit,  SeJ 
luvenalis  iudicio  singulari ,  quum  ad  satirae  naturam  apK 
bone  de  votis  locum  aggrederetur,  de  materia  copiosissimi 
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ill;im  cibi  prnccipue  partem  dclegk,  quae  et  morìbiu  liomi- 
iium  nolandis  et  ipsi  omamlo  carmini  convenientissiroa  cssut. 
Jijm  qnum  multa  sìnt  ,  quae  vulgo  cupiJe  tludioseque ,  et 
ad  scclus  usque ,  homincs  appetcre  soleant,  in  Iioc  tnmcn  ' 
potissìmuni  mentis  IiumHnae  error  et  infìrmitas  apparel , 
quod  fere  nos  vana  nlque  inanis  r^rum  speciet  fallit,.  ut 
saepc  ca  sola  optemus  et  consequt  studeatnus ,  quae  si  su. 
mus  adepti,  tantom  abest,  ut  reddere  possint  beatos,  ut 
niliil  plerumque  afierant,  nisi  lìmendi  causas,  ac  deniqoe 
pcrniciem.  Sic  divitias  optamus,  cutn  iisquc  subtmus  peri- 
cula;  potcnliam,  honorcs  alìus  scota  tur,  et  fit  Seianus,  Pooi- 
pctu5,  Caesar,  qui  niiseram  mortem  ex  potenlia  babuerunt  ; 
eloquentia  fccit  magnos,  et  perdidit;  snmmam  bellorum  fu- 
m.im  consecuti  alii  intcrìeruiit  ;  et  sic  alia  plurn ,  quae  $i> 
militer  a  plerisque  optantur  et  concupiscuutur,  proptcr 
quae  dii  saepe  precibus  fatìganlur,  salis  docent,  quanta  vo- 
turum,  quibus  vulgus  indulgere  solet,  sit  lemeritas  et  stul- 
litia.  Hanc  rerum  varietatem  iusto  ordine ,  nec  confuse , 
poeta  persequitur,  universa  tenlentia  prius  proposita,  dGÌnde 
lingula  exempla,  aliud  ex  alio,  evolvens,  Carmen  argu- 
mcuto  egregium,  luminìbus  mire  d  isti  nel  um  ,  descriptionum 
arte  et  varietate  pcrinsigne ,  quo  tempore  scriptum  sit,  nec 
accuratius  colligt  licei,  nec,  quod  dou  Uceat,  vaUle  doleu- 
dum  est.  Quod  putarunt  de  tempore  aliquìd  intelligi  posse 
CI  V.  236.,  id  vero  futsum  est,  sed  aliler  fabum ,  quam 
nuper  ceusuit  quidam  nìinia  ìroperìtia  iuris  Romani ,  (vide 
Achaiatr.  io  Ai^umento  eitr.)  id  quod  ad  illum  locum  do- 
ccbimus.  Ceterum  de  sentcntia  satirae  utìliter  legi  polest 
h.  Casaubonus  ad  secundam  Persii,  qui  eam  ex  propriis  lo- 
cuplelissimae  doclriuae  copiis  illu«travit ,  postea  itie  eiscri. 
plus  ab  aliis,  quos  rursus,  ut  Gt,  alii  coutpilaot,  fur  furcm. 
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Omnibus  in  terris,  quae  sunt  a  Gadibus  usque 
Auroram  etGangen,  paiiei  dìgnoscere  possunt 
Vera  bona  atque  illis  miiltum  diversa,  remola 
EiToris  nebula.    Quid  enim  ralione  limemus 
Aulcupiinusp  quid  tam  dextro  pede  coocipis,  ul  te  5 
Conatus  non  poeniteal  votìque  peracli? 
Evertere  domos  totas  oplaatìbus  ipsis 
Di  faciles;  nocitura  toga,  nocitura  petunUir 
Militia;  torrens  dicendl  copia  multis 
Et  sua  mortifera  esl  facundiaj  viribus  ille  io 

Confìsus  periit  adinirandusque  lacertis. 
Sed  plures  nimia  congesta  pecunia  cura 
Strangulat  et  cuncla  exsuperans  patrimonia  censii», 
Quanto  delphinis  balaena  Britannica  maìor. 
Temporibus  diris  igitur  ìussuque  Neronis  i5 

Longinum  et  magnos  Senecac  pracdivitis  borio» 
Clausitj  et  egregias  Lateranorum  obsidet  aedes 
Tota  cohors:  rarus  venit  in  coeaacula  milcs. 
Pauca  licet  porles  argenti  vasculìl  P<'f>; 
Nocte  iter  ingressus  gladium  contumque  timebis      ao 
Et  molac  ad  lunam  trepìdabis  arundinis  umbram: 
Cantabit  vacuus  coram  lalrone  viator. 
Prima  fere  .vota  et  cunctìs  notissima  templi» 
Divitiae,  crescant  ut  opes,  ut  maxima  toto 
Nostra  sit  arca  foro.  Sed  nulla  aconita  bibiintur    oS 
Fictilibus:  tuoc  illa  lime,  quum  ponila  sumes 
Gemmata  et  lato  Setinum  ardebit  in  auro, 
lamne  igitur  laudas,  quod  de  sapienlibus  alter 
Ridebat,  quoties  de  limine  moverai  unum 
Proluleratque  pedem  ;' flebat  contrarius  alter?         3o 
Sed  facilis  cuivis  rigidi  censura  cachinni: 
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Mirandum  est,  un^e  ille  oculis  sufTecerit  hiimor. 
Perpetuo  risii  pulmonem  agitare  solebat 
Dcmocritus,  quanquam  non  esset  urbibus  illìs 
Praetexia  el  trabe_ae;  fasces,  lectica,  tribunal.        S5 
Quid,  si  TÌdisset  Praetorem  curribus  altis 
ExstaDtem  et  medio  sublimem  in  putvere  Circi, 
In  tunica  lovis,  et  pictae  Sarranà  ferentem 
Ex  humerìs  aulaea  togae  magnaeque  coroaae 
Tantum  orbem,  quanto  cervia  nonsufllìcit  ulla?     ^o 
Qtiippe  tenet  sudans  hanc  publicUs  et,  sibi  Consul 
Ne  placcai,  cuiru  sci'¥US  poilatur  eodem. 
Da  nunc  et  voUicrem,  sceptro  quae  surgit  eburno, 
Illinc  coraicines,  hinc  praecedentia  longt 
Agmiais  officia  et  niveos  ad  Traena  Quirites,        '4^ 
Defossa  in  loculis  quos  sporUda  fccil  amicos.' 
Tum  quoque  materiam  risus  iuvenil  ad  omnes 
Occursus  homìnum,  cuius  pnidentia  monstrat 
Summoft  posse  viros  et  magoa  exempla  daturos 
Vervecum  io  patria  crassoque  sub  aere  nasci.        5o 
Itidebat  curas,  nec  nou  et  gaudia  Tulgi, 
Interdum  et  lacrimas,  quum  Fortunae  ìpse  minaci 
Maodaret  laqueum  mediumque  osteoderet 'unguem. 

Ergo  supervacua  aut  peroiciosa  pettinlur, 
Propter  quae  fas  esl  genua  incerare  deorum.        55 
Quosdam  praecipilat  subìecta  potentia  magnae 
liividiae}  mei^it  tonga  atque  iosignis  honorum 
Pagina;  descendunt  staluae  restemque  sequuntur. 
Ipsas  deinde  rotas  bigarum-  impacia  securis 
Caedil,  et  immeritis  franguntur  crura  caballis.    .  6o 
lam  stridane  ÌR>ic^»  i^m  follibus  atque  caminis 
Ardet  adoratuin  populo  caput  et  crepai  ingeos 
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Seianus:  deìade  ex  facie  loto  orbe  secunda 
Fiuat  urceoli,  pelves,  sarLago,  patellae. 
Pone  domi  lauros,  Huc  io  Capitolia  magnuin        GS 
Ci-etatumque  bovem:  Seianus  duclUir  unco 
Spectandiis!  gaudent  omncs.  Quae  labra?  quis  illì 
A'ultus  erat?    niinquam ,  si  quid  mihi  eredis,  amavi 
llunchoniincni.  Sed  quocecidil  sub  crimine P  quisnam 
Delatore  qiiibus  indiciis,  quo  Lcsle  probavitl*    '      ^o 
Pìil  horum:  verbosa  et  grandis  epislola  venit 
A  Capreis.  Bene  habel;  nil  plus  ioterrogo^  Sed  quid 
Turba  Remi  p  Sequitur  rortunam,  ut  semper,  et  odÌt 
Damaato».    Idem  poptilus,  si  Nuitia  Tusco 
Favissel,  si  oppressa  foret  secura  senectus  ^5 

Principis ,  liac  ipsa  Seianum  diceret  bora 
Augustum.    lain  prìdctn,  ex  quo  sulTragia  nulli 
Veadinius ,  e£fudil  curas.    Nain  qui  dabal  oliin 
Imperium  , ' fasces ,  legiones,  omnia,  nunc  se 
CoDtinet  atque  duas  laatum  rea  anxius  optat,       80 
Panem  et  Circenees.  Perituro»  audio  multos. 
Kil  dubium  :  magna  èst  fornacula  :  pallidulus  mi 
lirutìdius  meus  ad  Alartis  fuit  obvius  aram. 
Quam  tiuieo ,  vicUis  ne  pocnas  exif^al  Aiax ,    ' 
Ut  male  defensusl  Curramua  praecipites  et,  85 

Dum  iacet  in  ripa,  calcemus  Caesaris  bostem. 
Sed  videant  servi,' ne  quis  negel  et  pavidum  in  iius 
Cervice  astricta  domioum  trabat.   Hi  sermones 
Tunc  de  Sciano,  secreta  baec  murmura  vulgi. 
Visne  salutari  sicut  Seianus?  habere  qo 

Tantundem  atque  illi  summas  donare  cuniles, 
Ilkim  exercitibus  praeponereP  tutor  haberi 
Principis  angusta  Caprearuni  in  nipe  sedentis 
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Cam  gnge  Chaklaeo?  Vis  certe  pib,  cohortes, 
^r^M  equites  et  castia  domeslic*.  Quiflni         gS 
Harc  cupiast*  el  qui  nolunt  occìdere  queaquam, 
i  Poise  ToluQt.  Sed  quae  praeclara  et  prospera,  lantiim 
(  t  rebus  laelis  par  sit  mensura  malorum  ? 
Uuius,  qui  trahitur,  praetestam  sumere  mavìs. 
Ad  Fìdenarum  Gabiommque  esse  potestas  loo 

Et  de  mensura  ius  dicere,  vasa  miuora 
Frangere,  panaosus  Tacuis  Aedilis  Ulubris? 
f-Tffi  quid  oplaudum  focet,  igaorasse  faleris 
.SeiaDum:  nam  qui  nimios  optabat  honores 
El  oiraias  poscebal  opes,  numerosa  parabat        io5 
Eicelsae  turris  tabulata,  uude  altior  esset 
Casus  et  impulsae  praeceps  ioimaQe  njioae. 
Quid  Crassos ,  quid  Pompeios  everlit  ?  et  illum  y 
Ad  sua  qui  domitos  deduxit  flagra  Quii-iles? 
Summus  nempe  locus  nulla  non  arte  petitus        no 
Uagoaque  ouminibus  vota  esaudita  maligni». 
Ad  geaeium  Cereris  sine  caede  et  Tiilnere  pauù 
besceadunt  reges  et  sicea  morte  tyranni. 

Eloquium  ac  Tamam  Demosthenis  aut  Ciceronis 
Incipit  optare  et  totis  Quinquatribtis  optat,         itS 
Quisquis  adhuc  uno  partam  colit  asse  Minerram, 
'Juem  sequilur  custos  angustae  vernula  capsae. 
Eloquio  sed  ulerque  perit  orator;  utrumque 
Largus  et  exundans  leto  dedit  iDgeuii  foas. 
It^eoio  manus  est  et  cervii  caesa;  nec  unquam  120 
^nguiae  causidici  maduenmt  rostra  pusilli. 
„0  fortunatam  natam  me  Consule  Romam! 
Anioni  gladios  potuti  contemnercj  sì  sic 
Omnia  dizìsset.  Ridenda  poemau  malo, 
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Quam  te  conspicuae ,  divina  Phìlippics,  famae ,    i  a5 
Volveris  a  prima  quae  proxima.    Saeviu  et  illuni 
-Exttus  eripuit,  quem  mirabaulur  Atheaac 
Torrentem  et  pieni  moderantetn  Traena  lUeatri. 
Di»  ille  adversift  genìtus  fatoque  sinistro, 
Quem  pater;  ardentis  massae  TuligiDe  lippiu,       i5o 
A  carbone  et  forcipibiis  gladiosque  parante 
locude  et  luteo  Vulcano  ad  rbetora  misit. 
Bellorum  exuviae,  trunci^  afTixa  tropaeis 
Lorica  et  fracla  de  casside  buccula  pendens 
Et  curtum  temone  iugum  victaeque  triremis         i35 
Aplustre  et  summo  tristia  captivua  in  arcu 
Humanis  maiora  boois  creduatur:  ad  boc  ae 
Romanua  Graiusque  ac  barbara»  induperalor 
Erexit:  causas  discriminis  atque  laboris 
Inde  faabuit.  Tanto  maior  famac  sitis  est,  quam  i^o 
Virlut'is.    Quia  enìm  virtutcm  amplectitur  ipsam, 
Praemia  ai  tollas?  Patriam  lamea  obruit  olim 
Gloria  paucorum  et  laudis  litulique  cupido 
Haesuri  saxift  cinemm  custodibu»,  ad  quae 
Discutienda  valeut  sterilis  mala  robora  lìais:        i/|5 
Quandoquidem  data  suut  ipsis  quoque  fata  &epulci-is. 
Expende  Hnnnibalemj  quot  libraa  in  duce  aiimnio 
InveniesP  hic  est  quem  non  capìt  Africa  Mauro 
Percuasa  Oceano  IViloque  aduiola  tepenli, 
Rursus  ad  Aethio|)um  populoe  alloaque  elephanlos.  1 5o 
Additur  imperiis  Hispania:  Pyrenaeura 
Transilit.  óppoauit  natura  Alpcmque  nivemquc: 
Diducit  scopulos  et  montem  ruinpit  aceto, 
lam  tenet  Italiam:  tamen  ultra  pergere  leodit:  ' 
Actum,  inquìt,  nihil  est,  nisiPoeno  milite  poiHas  i55 
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Frangimus  et  media  vcxillum  pono  Subiira. 
(0  quali»  facies  et  quali  digoa  tabella, 
Quum  Gaetula  ducem  portaret  bellua  luscuml) 
Exitu»  ergo  quis  est?   O  gloria!  vincitur  idem 
Nempe  et  io  exsiUum  praeceps  fugit  atque  ibi  magnus 
Miraadusque  eliens  sedet  ad  pr^etorìa  regi»;        '^ 
Donec  Bithyno  libéat  vigilare  lyraano. 
Fioem  animae,  quae  res  huìnanas  miscuil  blim,- 
Non  gladti,  non  saxa  dabunt,  nec  tela  j  sed  ille 
Caanarum  viodex  et  tanti  sanguiois  ultor,  i65 

Aonulus.    I,  demensj  et  saevas  curre  per  Alpes, 
Ut  pueris  placea»  et  decJamatio  fias! 
Unus  Pellaeo  ìutcdÌ  non  sufficit  orbis  : 
Aeslùat  infelis  angusto  limite  muDdi', 
Ut  Gyari  clausus  scopulis  pai'vaque  Seripho:         i^o 
Quum  tamen  a  figidis  munitam  intraverit  urbeni, 
Sarcophago  coutentus  erit-y^Mors  sola  Tatelur, 
QuanUiIa  aiut  hoDiinum  corpuscula.      Credjtur  olim 
Velificatus  Athos  et  quidquid  Graecia  io  ndax 
Audet  in  hìsioria:  constralum  classibus  isdem      176 
Suppositumque  rotis  eohdum  mare:  credimus  alLos 
Defeeisse  amaes  epotaque  fluoiioa,  Medo 
Praudente ,  et  madidis  cantat  quae  Sostratus  alia. 
Ille  tamen  qualis  rediit  Salami  oe  relicla, 
In  Corum  atque  Eurum  solitus  saevire  flagellis      180 
Barbarus,  Aeolio  nunquam  hoc  in  carcere  passos, 
Ipsum  compedibus  qui  TÌDxerat  Eunosigaeum  P 
(Mìtius  id  sane,  quod  non  et  stigmate  dignuni' 
Credidit.    Huic  qui&quam  vellet  servire  deoriim  !  ) 
Scd  qualis  rediit?  nempe  uìia  nave,  cru^tis      id5. 
Fluclibus  ac  tarda  per  densa  cadavera  prora. 
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Haa  toties  optala  exegit  gloria  pocnas  ! 

Da  spatìum  vitae,  tnultos  da,  hippiter,  aonos! 
Hoc  recto  vultu  solum ,  hoc  et  pallidus  optas. 
Sed  quam  contìnui»  et  quantis  Jonga  seoectus     ino 
Piena  malìa  1  Defomiem  et  telrum  ante  omnia  vultum 
Dissimilemque  sui,  defoimem  prò  cute  petlem 
Pendentesque  genas  et  tale»  aspice  ruga», 
Quale»,  umbrifei'os  ubi  paudit  Tabraca  saltii», 
lu  velula  scalpit  iam  mater  »imia  bucca.  i*fi 

Plurima  suot  ìuvenum  discrimina  :  pulcrior  ille 
Hoc,  atque  ille  alio;  multum  hic  robustior  ilio: 
Una  senum  facies ,  cum  voce  trementia  membra 
Et  iam  leve  caput  madidique  iafantia  nasi. 
Frangendus  misero  gingiva  pani»  inermi:  300 

Usque  adeo  gravis  uxori  natisque  sibìque, 
Ut  captatori  moveat  fastidia  Cosso. 
I^on  eadem  vini  atque  cibi,  lorpente  palato, 
Gaudia:  nam  coitus  iam  longa  oblivìo;  vel  »i 
Coneris,  iacet  exiguus  cum  ramice  nervu*  3o5 

Et,  quamvi»  tota  palpetur  iiotAe,  iacebit. 
Anne  aliquìd  sperare  potest  haec  Ìnguini»  a^ri 
CaniliesP  quidP  quod  merito  suspecta  libido  est, 
Quae  Venerem  afleclat  »ine  viribu».  Aspice  pailis 
Nane damnum alterius :  aamquaeicantanle'voliiptas,.)io 
Sit  licei  eximius  citharoedus  sitve  Seleueus, 
Et  quibus  aurata  mos  est  fdgere  lacerna  P 
Quid  refert ,  magai  sedeat  qua  parte  iheatrì , 
Qui  vìx  cornicine»  cxaudiel  atque  tubarum 
Concentus?  clamore  opus  est,  ut  sentiat  auris,    31 5 
Quem  dicat  venisse  puer,  quot  nuuciel  bora». 
Praelcrea  minimum  gelido  iam  in  corpoie  sangui» 
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Febre  calet  sola;  circitmftìlit  aginiiie  faclo 
Morborum  omnegenus:  quorum  si  oomina-quaeras, 
Pronitiu&expediain,quotaniaverilHippianioccho».2ao 
Quot  Thcniison  aq^roft  autumno  occìclent  udo, 
Quot  Basilus  socios,  quot  circiimscripserit  Hirnis 
Ptipillos,  qiiót  longa  viros  exsorbeat  uno 
Maura  die,  quot  discipulos  indinet  Hamillus; 
l'ercurram  citius,  quot  villas  possideat  ouac,      335 
Quo  toadeote  gravìs  iuveni  mihi  bai^a  sooabat. 
Ille  humero ,  hic  kimbìs,  bìc  coxa  debilis;  aoihos 
Perdidit  ille  oculos  et  iuaci»  invidcl;  huius 
Pallida  labra  cibum  accipiunt  digitis  alienift. 
Ipse  ad  conspectum  coenae  diduccre  rictum        aSo 
SueUis,  hiat  tautuni,  ceu  pullu»  hiruodinis,  iid  queni 
Ore  volat  pleoo  mater  ieiuna.    Sed  otnni 
Membroruin  damno  luaior  dementi^,  quae  nec 
Nomina  servorum,  nec  Tultum  agnoscit  amici', 
Cum  quo  praeterita  coenavil  uocle,  nec  illos,     335 
Quos  genuit,  quos  cdui^it.    Nam<  codice  saevo 
Heredes  retai  esse  suo»;  bona  tota  fei-unlur 
Ad  Phialea  :- laotum  artificis  valet  halitus  orts, 
Quod  mieterai  multis  in  -carcere  foroicis  annia. 
l't  vigeaat  sensus  animi,  ducenda  tameo- suat     ^4*^ 
Kunera  Baterum,  rogiis  aepiciendus  amatae 
Coniugis  et  fratris  plenaeque  sororìbus  uraae. 
Haec  data  poeaa  diu  viventibus,  ut  renovala 
Sempcr  clade,  domus ,  multis  in  luctibu»  inque 
Pei-petuo  moerore  et  nigra  veste  senescant.     .    24^ 
itex  Pylius,  magno  si  quidquam  crcdìs  Homei'O, 
ExempKim  vitae  fuit  a  cornice  secimdae. 
Felix  iiimimai ,  qui  tot  per  secula  mortem 
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Distulit  alque  suos  ìain  dexlra  computai  auDOs 
Quique  novum  totics  muslumbibiu  Oro, parumper  aSo 
Atteodas,  quantum  de  legibus  ipse  queralur 
Fatorum  et  nimio  de  stamine,  quum  videi  acrìs 
.  Antitochi  barbam  ardentem  ;  quum  quaerit  ab  oiiiiir, 
Quisquis  adest  socius,  cur  haec  In  tempora  durcl, 
Quod  facintis  dignum  tam  longo  admiserit  aevo?  355 
Haec  eademPeleuft,  raptum  quum  luget  Achillem, 
Alque  aliusj,  cui  faa  Ithacum  lugere  ualantem. 
Incolumi  Ti*oÌB  Priamus  venisset  ad  umbra» 
Assaraci,  magnis  solemnibus,  Hectore  Tunus 
Portante  ac  reliquis  fratrum  cervìcibus  inter        sGo 
lliadum  lacrima»,  ut  primos  edere  plandirt 
Cassandra  incìperet  scissaque  Polyxena  palla. 
Si   foret  exstincUifi  diverso  tempore,  quo  non 
Coeperat  audaCes  Paris  aedifìcare  earinas. 
Longa  dies  igilur  quid  conliililP  omnia  vidit      305 
Eversa  et  flaminis  Asìam  ferroque  cadentem. 
Tunc  oiiles  tremutus  posila  tulit  arma,  tiara 
£t  ruìl  anle  aram  summi  lovis,  ut  vetulus  boa, 
Qui  domini  cultris  tenue  et  miserabile  coUum 
Praebet,  ab  ingrato  iam  fastiditus  aratro.  370 

Exìlus.ille  utcunque  homiois:  sed  torva  caniuo 
Lalravit  riclu,  quae  post  himc  vixerat,  «xor. 
Festino  ad  nostros  et  regem  ti-anseo  Ponti 
£1  Crocsum ,  quem  vox  iusli  facunda  Solonis 
Kespicere  ad  longae  iussit  spalla  ultima  vitae.     27S 
Exsilium  et  career  Miotiu'narumque  palude» 
Et  mendicatus  vieta  Carthaglne  panis 
Hinc  causas  habuere.  Quid  ilio  cive  lulissct 
futura  in  lerris,  quid  Roma  bcalius  uiiquam, 
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Si,  circumduclo  captÌToium  agmiae  el  omni       :i8o 
Bellorum  pompa  ,~aDÌoiain  exhalasset  opimam, 
QuuDi  de  Teutonico  veliet  deaceadere  cuiTu? 
Provida  Pompeio  dederat  Campaoia  febres 
nptandaft:  sed  mullae  urlies  et  publica  vola 
Vicerunt.    tgiturFortuaa  ìpsius  et  Urbis  385 

ServaUim  Ticto  caput  abslulìt.    Hoc  cruciatu 
LeDttiliis,  hac  poeoa  caruìt  ceciditque  Cethegus 
lulcgcr,  et  iaciiìt'Calilioa  cadavere  toto. 

Fonuam  optai  modico  pueria,  maiore  puellìs 
Murmurc,  quum  Veneris  fasum  viJct  anxia  mater,  ayo 
Usque  ad  detieias  yolorum.     Ciir  tameng  inquit^  . 
Gon'ìpias?  Pulcra  gaudct  Latona  Diana. 
Sed  Yelat  optari  iacìem  Lucrctia,  qualem 
Ipsa  habuìt:  ciiperet  Rutilae  Virginia  gibbum  - 
Accipere  atque  suam  Rulilae  dare.  Filius  autem    3o5 
Corporis  egi'cgii  mìsero»  trepidosque  parentes 
Scmper  babet.    Rara  est  adeo  concordia  formae 
Alque  pi^dicittae.  Sanctos  licet  horrida  mores 
Tradiderit  domus  ac  veteres  imitata  Sabinos, 
Fraeterca  oastum  ìngenium  vultumque  modesto  3oo 
Sanguine  ferventein  tribuat  natura  benigna 
Larga  marni:  (quid  enim  puero  conferre  polest  plus 
Custode  et  cura  natura  poteotlor  omniP) 
IVon  licet  esse  viros:  nam  prodiga  coiTuptoris 
)mpi-obitas  ipsos  audet  leulare  pareates.  5o5 

Tanta  in  mun<;ribus  lìducial    Nullus  cphebum 
Delormem  saeva  ca^lravit  in  arce  tyranous: 
.Ve  praetextatum  rapuit  Nero  loripedem,  nec 
Strumosum  atque  utero  paritcr  gibboque  tumenlem. 
I  nuiic  et  iuveuis  specie  laetare  tui  !  quem  3  io 
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Miiiora  exspcclant  discrimina  P    fìet  aduller 
Publicus  et  poenas  mettiet,  quascuiique  raaritis 
Irati»  debet:  nec  erit  felicior  astro 
Marlis,  ut  ìq  laqueos  nunquam  ipcidaU  E\tgit  aulfiu 
Interdum  ille  dolor  plus,  quam  lex  lilla  dolori  Sn 
Concessit.    Neeat  hic  ferro ,  secat  tlle  crtientis 
Vcrberibus,  quondam  moechos  et  miigilis  iutral. 
Sed  tuus  Endyiuion  dilectae  iìet  adullèr 
Matrooae  :  mox  quuiu  dederit  Servilia  nummos, 
Fiet  et  illius,  quam  doq  amai;  exuet  omneoi     5jo 
Corporis  ornatumJ  Quid  eaim  ulla  negaverit  udis 
-  Inguinibus,  slve  est  haec  Oppia,  sive  Catutla? 
Deterior  totos  habet  illic  femiiia  mores. 
Sed  casto  quid  forma  nocet?  Quid  profuit  imnio 
Hippolylo grave  propositum?  quid  Bellerophonti?  5iS 
Erubuit  nempe  haec,  ccu  fastidita;  repulso 
Nec  Stheneboea  mious,  quam  Crcssa,  excaridtiit,  ol  se 
Concussere  ambae.   Mulier  saevissiina  tunc  est, 
Quum  stimulos  odio  pudor  admovét.  Elige,  quidnam 
Suadendum  esse  pules,  cui  nubere  Caesaris  uxor  55o 
Destioat.    Optimus  hic  et  formosissimus  idem 
Geolis  palriciae  rapitur  mìser  exstinguendus 
Messalinae  oculis:  dudum  sedei  illa  parato 
Flameolo ,  Tyriusque  palain  geuialis  in  hoitis 
Slernilur,  et  ritu  decies  ceotena  dabuntur        "  335 
Aaliquo  :  veniet  cum  signaloribus  auspex. 
Haec  tu  secreta  et  paucis  commìssa  putabas? 
Non  nisi  legitime  vult  nubere.  Quid  placcai,  die: 
Ni  parere  velia,  pereundum  erit  ante  lucenias: 
Sì  scclas  adinitlas,  dahitur  mora  parvula,  duui  ro»  Z^o 
?(ota  Urbi  et  populo  *ouliiigat  Priocipìs  aurcs. 
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Dodecus  ìlle  domm  scici  ultìmus  :  ìntcrca  tu 
Obsequere  imperio:  sii  lauli  yila  dieruin  . 
Paucorum.    Quìdquid  melius  leviu3(|uc  putaris, 
Praebeada  est  gladio  pulcra  haec  et  candida  cervix.  5.\'y 

\i\  ei^o  oplabuDt  homìaest'    Si  cousilìum  vis, 
Permiltes  ipsìs  expendere  numinibus ,  quid 
CooveDÌat  Dobis  rebusqtic  sit  utile  oostris. 
.Nani  prò  iucundis  aptissima  quaeque  dabunt  di. 
Caiior  est  illis  homo,  quam  stbi.  Nos  aDÌmonim  35o 
Inipubu  et  caeca  magnaque  eupidiae  ducti 
Conìugium  petimiis  partumque  uxoris:  at  illis 
Notum,  qui  pucri  qualisque  futura  sii  uxor. 
Ul  lamen  et  poscas  alìquid  voveasque  sacellis 
Exia  et  candidali  divina  tomacula  porci:  3^5 

Oraodum  est,  ut  sit  mcns  sana  in  corpore  sano. 
Fortem  posce  animum,  mortis  terrore  carentem, 
Qui  spalium  vilae  exti-enium  inter  munera  ponat 
^atu^ae,  qui  feire  queat  qnoscuaque  labores, 
Ncsciat  irasci,  cupiat  nìhii  et  poliores      ^       '     36o 
Herculis  acruranas  credat  saevosque  labores 
Et  \'eoere  et  coenis  et  piuma  Sardanapali. 
Moostro  quod  ipse  libi  possis  dare:  semita  certe 
Tranquillae  per  virtulem  patet  unica  vitae. 
Nullum  mimen  abest,  si  sii  Prudeotia:  nos  te,  3G5 
Nos  facimiis,  FortuDa,  deam  coeloque  locamus. 
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SATIRA    XI. 

SUMMARIUM. 

Jjreve  est  et  simplex  huins  argumentnm  cnnniitis,  ijisuni 
Hutem  ciinnen  traclalioiie  LocuptctÌ5SÌmtiin ,  muteriu  iilqiic 
colore  sunvissiinum  ,  sennonis  el^gantìa  politUsiinum  et  piil- 
clicrriiiium.  Ilìlaritalcm  eam  iioc  in  Carmine  osteiidit  po«t> 
alìoqiiì  sevcnis,  unde  ipsius  in  satira  iRgcnii  speelarì  pmuil 
varictus  ;  ncque  liic  quidquam  videmus  indignationù  illiui, 
qnae  ntnltis  luvenalìs  salirU  ìnduiit  colorcm.;  sed  ani»iiit 
liic  rcgnat  satis  divèrsus,  compositus  illc  et  quietus,  et  Hi>- 
raliano  propìor,  Exorsus  poeta  ab  insana  eorum  cupìdilHle, 
qui  tunc  temporis  facullales  suas  ma  io  re ,  quam  ipsae  IVi' 
rcnt,  luxuria  al>sumebanl,  bouaquc  iiilcmperantiu  gulac  p\- 
liuuriebnnt ,  deinde  notato  inrdici  isliusmodi  decoctomm 
exìtD  )  ad  se  ipsum  ti'ansit  v.  56. ,  suum  porro  de&crìbt'if 
vivendi  morem  parcum  ac  motlicum,  Ncinpe  intcr  strG))Ì- 
tum  Urbi*-  et  ludoi  sollemoes,  qui  tum  Romae  agebaiilar, 
quendam  Persici  nomine  ad  coenam  invitai,  coi  dum  cnar. 
rat  convivii  suo  more  instructi  rationem  ,  iucun  dissi  inaia 
proponit  bilaris  fnigalitatis  imsginem.  Quo  in  genere  apud 
veteres  niiiil  reperiri  potest  liac  dcscriplione'  praeslanlluì; 
adeo  ibi  ad  vivai»  expressa  omnia)  adeo  nihII  incst  alFccla- 
tum  But  fucatum  ;  adeo  cuncta  loqunntur  auimum  veruni  et 
candidum,  sua  virtute  amabilem.  Inter  reliqnas  luvenaii^ 
satims  ad  banc  proxime  accedit  duodecima,  quae  sequìltir^ 
uiraqne  scrìpta,  nt  satirae  saepe  solebant,  forma  epislolnri, 
mente  admodum  simili  et  cbaractere.  Nec  de'utroqoc,  quo 
tempore  scripta  sit,  dici  potesti  neque  id  scire  interest 
^ion  esse  «cripta  hacc  carmina  postremls  poetac  Icntporibuì 
liilaris  ipsoruin  color  polest  docerc,  minime  seuilis  :  alque 
hoc  ipsum  est,  quod  inlellexisse  suflicial. 
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Alticus  exiiAic  ù  coenat,  laulu»  habetur: 

Sì  Kutilus,  demens.    Quid  eniin  malore  cachinno    ' 

Excipìtur  vulgi,  quam  pauper  Apicius?    Omni» 

CoDvictus,  ihcFinae,  slaliones,  omne  theatrum 

De  Rutilo.  A'am  dum  valida  ac  iuvenalia  membra   5  - 

Suflìciuot  galeae  dumque  ardens  sanguine,  ferlur, 

[Non  co^nle  quidem,  sed  nec  prehibente  Tribuno,) 

Sci-ipturus  leges  et  regia  verba  lanistae. 

niullos  porro  TÌdes,  quos  saepe  elusiu  ad  ìpsum 

Gl'editor  introilum  solel  exspeclare  macelli  io  ~ 

Et  quibus  in  &0I0  vivendi  causa  palato  est. 

%regìus  coenat  meliusque  mìserrimus  horum 

El  cito  ca»irus  iam  perlucenle  mina. 

lolerea  gustus  elemenU  per  omnia  quaerunt,    . 

Nuaquam  animo  preliis  obataotibua:  iaterius  si     if> 

Alteodas,  magis  illa  iuvant,  quae  plui'is  emunlur. 

Ergo  band  difficile  est  perìturam  arcessere  summam,' 

Laacibus  oppositis  vel  matris-imagine  fracta. 

Et  quadriogentis  nummis  condire  gulosum 

Fictile.  Sic  Teniunt  ad  miscellanea  ludi.  '  so 

tterert  ergo ,  quis  haec  eadem  paret  :  in  Rutilo  nam 

Luiuria  est,  in  Ventidio  laudabile  nomen 

Suuiit  et  a  censu  famam  trahit.   lllum  ego  iure 

Despiciam,  qui-  scit,  quanto  sublimior  Àtlas 

Omnibus  in  Libya  sii  montibus ,  hic  tamen  idem    35 

IgDoretj  qiìantum  ferrala  dìstel  ab  arca 

Sacculu».  E  coclo  /lescendit  yy^i  atatrtóv , 

Fi|irendum  et  memori  tractandum  pectore,  sive 

Couiugium  quaeras  vel  sacri  in  parte  Senatus 

Esse  velis,  (nec  enim  loricam  poscit  AchiUis         5o 

Tiiersiles,  iu  qua  se  Iraducebat  Ulixes 
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Ancipilcm ,)  fteu  tu  magno  di&crimìtfe  causam 
Proicgcre  alfecUs^  le  con&iile,  die  Ubi,  quis  sIs, 
Oralor  vehemens,  an  Curtius  el  MaLho  buccae. 
IN'oRccnda  enl  mennira  sui  spectandaque  rebus      !ì'i 
In  sumniU  miniinìsque;  etiam  qiuim  piscia  em<?liii-, 
Ne  mullum  cupia»,  quum  sit  tibi  gobio  taiiUim 
la  loculis.    Quis  eoìm  te,  deiìcieate  cnimena 
Et  crescente  gula ,  manet  exitus ,  aei-e  paterno 
Ac  rebus  mersis  in  Tentrem,  fenoris  atque  ^o 

Argenti  gravi»  et  pecorunn.agrorumque  capacem? 
Talibus  a  dominis  post  cuncta   noTÌssimus  ^il 
Annulufi,  et  digito  meadicat  Pollio  nudo. 
Non  praemaluri  cioeres,  nec  funus  acerbum 
Luxuriae,  sed  moile  magis  metuenda  senecius.     4^ 
Hi  plenunqne  gradus:  conducta  pecunia  Komae 
Et  coram  dominis  consuniitur  :  mde  ubi  paulluni 
Nescio  quid  superest  et  pallet  fenoris  audor. 
Qui  vertere  solum ,  Baias  et  ad  Ostia  cumint. 
Cedere  namque  foro  iam  non  est  deterius,  quam  So 
Esquilias  a  ferventi  migrare  Subura.  ' 
llle  dolor  solus  patriam  fugicntibus,  iila 
Moestitia  est  caruisse  anno  Circensìbus  uno. 
Sangviìnts  in  facie  non  haeret  gutta;  morantur 
Fauci  ridiculum  fugientem  ex  Urbe  Pu^orem.        55 

Experìere  hodie,  numquld  putcherrima  dictu, 
Persice,  non  praestem  vila  vel  moribus  et  re; 
Sed  laudem  siliquas  occultus  ganeo;  pultcs 
Coram  aliis  dictem  puero,  &ed  in  aure  placenlas. 
Nani  quum  bìs  conviva  mihi  promissus,  habebis     6o 
Euandnim,  veniesTirynthius  aul  minor  ilio 
Ilospes  el  ipse  tamen  contingens  sanguine  coelum: 
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Ailcr  aqtiis,  aller  flammis  ad  »idera  miftAus.  ■ 

Fei-cula  iiunc  audi  nullis  ornala  macelli». 

De  Tiburlino  \eniet  pinguisAÌmus  agro  CU 

Hae<lulus  et  loto  grege  mollior,  inscius  herfaae, 

Krcdum  ausuB  virgas  humilis  mordere  salicli, 

Qui  plu$  tactis  habel,  quam  saaguiois  ;  et  monlani 

Asparagi,  posilo  quo»  legil  villica  fuso. 

Graadia  praelcrea  tortoque  caleotia  foeno  70 

Ora  adsunt  ìpsis  cum  matribus  et  servatae 

Parte  anni,  quales  fueraot  in  viUbus,  uvae: 

Signinum  Syriumque  pirum,  de  corbibtu  isdem 

Acinula  Piceni»  et  odori»  Inala  reccntis, 

Nec  metueoda  tibi ,  siccalum  frigore  postquam      7^ 

Autumnum  et  crudi  posuere  pericula  succi. 

Haec  olim  nostri  iam  luxurìosa  Seoalus' 

Coena  fuil.)  Curiu»,  parvo  quae  legerat  horto, 

IjHìe  foci»  brevibus  pouebat  oluacula,  quae  nunc 

S(|ualidus  in  magna  fastidii  compede  fossor,  80 

Qui  meminit, 'catidae  sapiat.  quid  vulva  popinae. .' 

Sirci  tei^a  sui»,  rara  pendenlia  crate, 

Moris  erat .  quondam  festi»  servare  diebus 

Kt  natalicium  coguati»  ponere  lardiim, 

Accedente  nova,  si  quam  dabat  bostia,  canie.      85 

Cognatorura  atiquis  titulo  ter  Consuli»  atque 

Oatilroruui  imperìis  et  Dictatoris  hoaore 

Functus  ad  bas  cpula»  solito  maturiu»  ibat, 

Erectum  domito  referens'  a  monte  ligonom. 

Quum  tremerent  autem  Fabios  durumque  Caloncm  90 

Et  Scauros  et  Fabricìos,  postremo  severos 

Censori»  more»  etiam  collega  tìmeret: 

Nemo  inter  curas  et  seria  duxit  habendum, 

L,  .__!,■, Coogtc 
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Qual'is  ÌQ  Oceani  fluclu  testudo  nalarel,    . 
Clarum  Troiiigeois  factura  ac  nobile  ftilcruni  :       cfj 
Sed  nudo  laLere  et  parvis  frons  aerea  leclis 
Vile  coronali  caput  ostendebal  aselli  , 
Ad  quod  lascivi  ludebant  rurìs  alumnì. 
Tales  ei^o  cibi,  qualis  domus  atque  supellex. 
Tunc  rudis  et  Graias  miravi  nescius  arie»,  loo 

Urbibus  eversis,  praedarum  in  parte  reperla 
Magnorum  artificum  frangebat  pocula  miles. 
Ut  phalerìs  gauderet  equus,  caelalaque  cassis 
Romuleae  «iniulacra  ferae  mansuescere  iussae 
Imperi!  fato,  geminoa  sub  rupe  Quirino»,  ìo'i 

Ae  nudam  eSìgiem  clypeo  venìentis  et  basta 
Pendenlisque  dei  perituro  osteoderet  bostiv 
Algenti  quod  erat  solis  fulgebat  in  armis. 
Ponebaot  igitur  Tusco  farrata  catino; 
Omnia  tunc,  quibu»  invidcas,  si  lividulus  sis.    no 
Templorum  quoque  maiestas'praesentior  et  vox 
Nocte  fere  media  mediamque  audita  per  Urbem, 
LiLore  ab  Oceani  Gallis  Tenientibus  et  dis 
OfTicium  Tatis  peragentìbus,  hìs  monuit  nos. 
Hanc  rebus  Latiis  curam  praestare  solebat  1 1^ 

Fictilis  et  nullo  violatus  luppiter  auro. 
Illa  domi  natas  nostraque  ex  arbore  mensas 
Tempora  videnint:  hos  lignum' stabat  in  usus, 
Anoosam  si  forte  nucem  deiecerat  Etinis. 
At  nunc  divitibus  coenandi  nulla  voluptas,  i30 

Nil  rhombus,  nil  dama  ftapit,  putere  TÌdentui* 
Unguenta  atque  rosae,  latos  nisi  sustinet  orbe» 
Grande  ebur  et  magno  sublimis  pardus  hiatu, 
Dentìbus  ex  illis,  quos  miltit  porta  Syeaéa 


SATIRA  Xm.  129 

Vocem  aàytì  dignam  tempio  veramqne  probfivit  2o5 

EtstiiKtufi  tota  pai'iler  cum  prole  domoque 

Et,  quaniTis  longa  deductis  gente,  propinaui» 

Has  palitur  poenas  peccaadi  snU  voluntati. 

Nani  scelus  intra  se  tacitam  qui  cogitai  uHum, 

Farli  crìmen  habet.    Cedo,  si  cenata  peregit?     aio 

PeqKlua  anxietas  nec  mensae  tempore  cessat, 

Faucibm,  ut  morbo,  siccis  ioterque  molare» 

Difiìcili  crescente  cibo:  sed  Tina  misellus 

Eispuit}  Albani  Teteris  pretiosa  senectiis 

Di^licetj  ostendas  meUus,  densissima  ruga  3i5 

Cogitur  in  frontém ,  velut  acri  ducta  Falerno. 

.\octe  brevem  si  forte  iodulsit  cura  soporem 

Et  loto  versata  toro  iam  membra  quie^tcunt: 

CoDtinuo  templum  et  violati  numini»  aras 

El,  quod  praecipuis  menlem  sudoribiis  ui^et,    aao 

Te  videi  in  somnis;  tua  sacra  et  maior  imago 

Humana  turbat  pavidum  cogitque  fateri. 

Hi  sunt,   qui  trepidant  et  ad  omnia  Tulgiira  patlent, 

Quum  tonai,  exanimes primo  quoque  murmurc  coeli  ; 

Non  quasi  fortuitus,  nec  ventorum  rabie,  sed     3a5 

Iralus  cadat  in  terras  et  iudicet  ignis. 

Illa  nihil  nocuit ,  cura  graviOre  timetur 

froiima  tempestas,  velut  hoc  dilata  sereno. 

Praeterea,  laterìs  vigili  cum  febre  dolorem 

Sicoepere  pati,  missum  adsua  corpora  morbum.aSo 

loresto  credunt  a  numine;  sasa  deonim 

Haec  ef  tela  putant.   Pecudem  spondere  sacello 

fialantem  et  Laribus  crìstam  promiUere  galli 

NoD  audeot:  quid   enim  sperare  nocentibus  aegris 

Coacessum  P  vel  quae  non  dignior  hostia  vita  t>     335 

L,  .__„,L.ooglc 
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Mobìltft  et  varia  est, ferme  natura  malorum. 
Quum  scelu8  admilUiat,  superest  constanlìa:  quid  fas 
At<j>ie  oefas ,"  tandem'  incipiunL  sentire  peractis 
Criminibus.     Tamen  ad  more»  natura  fecurril 
DamnaloB,  fixa  et  mutari  ncscia.     Nam  quìs        240 
Peccandi  iìnem  posuil  sibi?  .quando  recepit 
Eiectum  semel  altriu  de  fronte  ruboremì* 
Quisnam  hominum  est,  quem  tu  contentum  videris 

uno 
Flagitio?     Dabit  in  laqueum  vestigia  noster 
Pei'fìdtts  et  nigri  palìetur  carcens  uncum  a4^ 

Aiit  maria  Aegaei  iiipem  scopulosque  frequentea 
Exsulibus  magnìs.     Poena  gaudebis  amara 
Nominìs  invisi  tanderaque  fatebere  laetus , 
\ec  aurdum,  ncc  Tiresiam  quenquam  esse  deoruin. 
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SUMMARIUM. 


dententinm  cominiinem  )ioo  Carmine  poeta. accommodatc  nil 
sua  tempora  eiiequitur^  tlocet  mores  corrutnpi  maiioie  tlo- 
mesticis  parcntuui  cxemplis,  quac  a  tenerrs  inni  puerìtio  in^ 
tucns.  pi-Hvitalis  oinnis-elemcnta  addiscHt,  animi  labem  tralial, 
Omni q uè  genere  vitioruni  imbuatur;  itnquc  locum  io  moniui 
disciplinn  tractat  gravissimuni,  qui  simul  causas  continet,  cor 
fei'e  vim  nullon)  ant  exiguam  helierc.  possint ,  quae  pablice 
ad  mores  corrigendos  aut  pnteceptis  tenlari ,  aut  inslitui  le- 
gibus  aòicnt.     Primae  pueritiae  i  usti  tulio  nero  morÌl>us  vulgo 
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tomjrtk  haud  mdìorein  taae  pone  cvntetitaKoaia  et,  eaqufi 
it  re  imptares  ittiiu  ael«tù  optimi  saepe  queruatur.  lam 
l«T«ii>IÌ(,  quomodo  poetam  facere  par  est,  arguinenti  iBin- 
Bum  fii  allingetu  paocb  Tcnibus ,  sCDleiiliam  exemploniin 
ìpwrum  varietale  illustrat,  bc  tinj;uU  vìlia  tane  iinpriniij 
pmiilgala  eiponit ,  qiiae  pucris  monstrCDt  quotÌ<lÌe  alqne 
npcrb'ant  parentes  ;  qiiam  qoidem  dcscriplionem  passim 
fureat  Tariis  I eclissi n>ÌM]Be  praeceptìa.  Post  alia  vilia  pA. 
liman  aè  avartliain,  taDqaain  ad  eeleromm  omuiniu  fontem 
Koi^ncDi,  veoit,  einsque  et  Daluraia  et  turpìtudinem  co- 
piusòsime  docet,  denique  cootinentiam  copimendat.  Vìrlutef 
arminii  haius,  »  multi*  cognilas  et  laudala*,  si  consideres, 
Mal  tane  Iiìc  quoque  co mmunes  laudes  luvenalis,  vel  in  ar- 
^oenlo,  cetèroqui  panim  noiìtalis  liabcnte ,  nolabilea  mUs 
«t'iD^nes. 


Plurìma  ìAint,  Fuscìiie,  et  fama  digna  siniatra 
Et  Dilidis  maculam  haesurani  f^entia  rebus , 
Qiue  monslrant  ipsi  puerìs  Iraduntque  pareotes. 
^ilaainosa  senem  iuTat  alea,  ludit  et  beres 
Nlaius  parroqiie  eadem  movet  arma  frìtillo. 
^K  meliiu  de  se  cuiquam  sperare  propioquo 
CoDcedet  iuTeais,  qui  radere  tuberà  terrae, 
l^lelum  condire  et  eodem  iure  nataales 
"ergere  licedulaa  didicit  Debulone  parente 
tt  cana  moaslranle  gula.    Quum  septimus  anous 
Tnnsierit  puero,  nondum  omni  dente  renato, 
|J>rt>ato8  licet  admoveas  mille  inde  magiMroa, 
Pac  lotidnn,  cupiet  lauto  coeaare  paratu 
^per  et  a  magna  non  de^nerare  culiaa- 
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^itemanimum  «l  morea  modici»  errorihuB  aequos  il 
Praecipil  alque  anima»  servorum    et  coi-pora  noslra 
Materia  constare  pulal  paribusque  elpinenlis: 
An  saevire  docet  Rutilus,  qui  gaudet  acerbo 
Plagamm  strepila  et  nullam  Sirena  flagellis 
Comparat,Anliphate9 trepidi  LarisacPoIyphemiis,  ao 
Tum  felix,  quotie„s  aHquift  tortore  vocale 
Uritur  ardenti  duo  propter  lintea  ferro? 
Quid  suadet  iii-veni  laetus" stridore  calenae, 
Quem  mire  afficiunt  inscrìpta  ei^astula ,  career 
Busticus?  Exspeclas,  ut  non  slt  adultera  Lai^ae     aS 
Filia,  quae  Dunquani  matcrnos  dicere  moechos 
Tarn  cito,  nec  tanto  poterit  contexere  cursu, 
Ut  non  ter  decies  respiret?    Conscia  mairi 
Vii^n  fuit:  ceras  nunc  hac  diclante  pusillas 
Implel  et  ad  moechum  dat  eisdem  fen-e  ciaaedi&.  5o 
Sic  natura  iubel:  velocius  et  citius  nos 
Corrumpuot  vitiorum  exempla  domestica^  magnis 
~  Quum  siibeuat  animos  auctoribus.    Unus  et  alter 
Forsitan  haec  spernaut  iuvenes ,  quibu»  arte  benigna 
Et  meliore  luto  fìnxìt  praecordia  Titan:  3? 

Sed  reliquos  fugienda  patrtiot  vestigia  ducunt. 
Et  monstrata  diu  veteria  trahit  orbita  culpae. 
Abstineas  igitur  damnandìs:  huius  eiiim  vel 
Una  poteas  ratio  est,  necrimina  nostra- aequanlur 
Ex  nobis  ];eniti  :  quoaiam  docile»  imìtandìs  4" 

Turpibus  ac  pravia  omnes  -  sumas ,  et  Catilinatti 
Quocuaque  in  populo  videas,  quocunque  sub  aie: 
Sed  nec  Brutus  erit ,  Bruti  tìrc  avunculus  usquain> 
Nil  dictu  foeduin  visuque  haec  limina  tangat, 
Intra  quae  puer  est.  Procul  bine,  procul  inde  puellae  4^ 
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Leoonum  et  cantus  pemoctantis  parasitì. 

Maxima  debetur  puero  reveientia.     Si  quid 

Turpe  para»,  ne  tu  pueri  contemseris  aaoos: 

Sed  peccaturo  obsislat  libi  filìiis  infans. 

^'am  si  quid  diguum  Censorìs  fecerit  ira  5o 

Quaadoque  et  similem  libi  se  non  corpore  taDtuaì 

Nec  YulUi  dederit,  niorum  quoque  filius  et  qui 

Onania  deterius  tua  per  vesli{;ia  peccet  : 

Cort'ipies  nimirum  et  castigabis  acerbo 

Clamore  ac  post  haec  tabulas  mutare  pàrabis!       55 

linde"  tibì  frODteni  lìberi  atemque  parentis, 

Quum  facias  peiora  seoex  vacuumque  cerebro 

lam  pridem  caput  hoc  ventosa  cucurbita. quaeratt* 

Hospite  venturo,  cessabit  nemo  tuorum. 
Verre  pavimentum ,  nitidas  ostende  coluninas,       60 
Arida  cum  tota  desceudat  aranea  tela;' 
Hic  leve  ai^eutum,  vasa  aapera  tergeal  alter: 
Vox  doniioi  furil  instantis  virgamque  teneatis. 
Ergo  miser  trepidas,  ne  stereore  foeda  caoino 
Atria  displiceaot  oculis  venicntis  amici ,  65 

Nec  perfusa  luto  sii  porticusj  (et  tamea  uno 
Seinodio  scobis  haec  emendai  servulus  uuus:] 
Ulud  non  agitas,  ut  sanctant  filius  omui 
Aspiciat  aine  labe  donium  vìtioque  carentem?. 
Graluai  est,  quod  patriae  civem  populoque  dedisti,  '^u 
Si  Tacis,  ut  patriae  sit  idoneus,  utilis  agris, 
Utilis  et  bellorum  et  pacis  rebus  agendia. 
Plurimiim  enim  intei-erit ,    quibus  artibus  et  quibus 

hunc  tu 
Moribus  inftlituas.    Serpente  ciconia  pullos 
Nutrii  et  inventa  per  devia  rura  laceita  :  ^5 
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ini  eadein  sumlis  quaenint  aDÌmalia  pinuis. 
Vuttur,  lumento  et  canibiu  ci'ucibusque  i-elìclÌ6, 
Ad  fctu»  properai  partenique  cadaveriit  afierU 
Hic  est  ergo  cìbus  magni  quoque  vulturìs  el  se 
Pascentis ,  propria  quum  iam  facit  ai4>ore  nido».  Si) 
Sed  leporem  aul  capream  famulae  lovìs  eL  generosie 
]a  sallu  véDantur  aves:  hinc  praeda  cubili 
Pooititr:  inde  autem,  quum  se  matura  levabìt 
Progcnìcs  stimulaate  fame,  festioat  ad  illam, 
Quam  primum  praedam  ruplo  gustaveral  ovo.      6S 

Aedifìcator  erat  Cetroaius  et  modo  curvo 
Litore  Caìetae,  summa  iiunc  Tiburis  arce, 
NuDC  Praeaeslinis  in  mootibus  alta  parabat 
Culmina  villarum ,  Graecis  longcque  pelitis 
Marmorìbus  vincensFortuoae  atqueHerculisaedem:9o 
Ut  spado  vincebat  Capitolia  nostra  Posides. 
Dum-sic  ergo  habitat  Celronius,  imminuit  rem, 
Fregil  opes,  nec 'parva  tamen  mensura  reliclae 
Partis  erat:  totam  hanc  turbavìt  lìliu»  amenìt, 
Pum  melìorc  novas  aUollil  marmore  Tillas.  tp 

Quidam  sortiti  metuenlem  sabbaia  palrem, 
Nil  praeter  nube»  et  coeli  ntunea  adorant, 
Nec  dialare  putant  humana  carne  suillam, 
Qua  pater  abstinuit;  mox  et  praeputia  poDunt: 
Rooianas  autem  soliti  conlemnere  leges,  luo 

ludaicum  ediscuitl  et  servaol  ac  metuuat  ius, 
Tradidit  arcano  quodcunque  volumine  Moses: 
fton  moostrare  vias  eadem  nìsi  sacra  colenti , 
Quaesitum  ad  fonlem  solos  deducere  vci-pos. 
Sed  pater  in  causa,  cui  sepllma  quaeque  luit  lux  io5 
Ignava  et  partem  \itae  non  aitigli  ullam. 
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Sponte  tamen  iiiveoes  hnitaotur  estera:  solam 
laviti  quoque .  avarìliam  exerqere  iubentur. 
,  Fallii  enim  Vitium  specie  viiliitis  el  umbra, 
QiiuDi  sit  tj-iste  habrtii  Tulluquc  et  veste  scverum.  i  io 
Meo  tlubie  taaqiiam  friigi  laudatur  avams, 
Tanquatn  parcus  homo  et  rerum  tutela  suarum 
Certa  magis,  ,quam  si  foilunas  servet  easdeni 
Hesperidum  sei'pens  aut  Popticus.  Adde  quod  hunc,  de 
Quo-  loquar,  egregium  populus  putat  acquireodi  1 15 
Ai-U(ìcem:  quippe  bis  crescunt  patrimoaiafabrisl 
Sed  crescunt  quocuoque  modo  maioraque  lìtmt 
locude  assidua  semperque  ardeote  camioo. 
Et  pater  ei^o  animi  felices  credit  avaros, 
Qui  miratur  opes,  qui  nulla  esempla  beati  tao 

Pauperift  esse  putat:  iuvenes  hoitatur,  ut  illam 
li'e  TJam  pei^aut  et  eidem  incumbere  sectae. 
SuDt  quaedam  viliorum  elementa:  bis  pi-otinus  ìIIob 
Tmbuit  et  cogit  minimas  ediscere  sordes. 
Mox  acquirendi  docet  insatiabile  Totum.  .  I25 

Servorum  ventres  modio  castigat  iniquo, 
Ipse  quoque  esuriens  :   neqùe    enim   omnia  susticiel 

unquam 
Mucida  caerulei  pania  consumere  frusta, 
Hesternum  solitus  medio-  servare  minutai 
Seplenibri,  nec  uou  dilferre  ìn  tempora  coenae   i5n 
Altcrius  conchem  aestivam  cum  parte  lac^i 
Signatam  vel  dimidio  putrique  siluro, 
Filaque  sedivi  numerata  includere  porri. 
Invitatus  ad  haec  aliquis  de  ponte  negabit. 
Sed  quo  divitias  haec  per  tormenta  coaclas,        i55 
Quum  furor  haud  dubius,  quum  sii  manifesta  phreuesis. 
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Ut  locuples  moriaris,  egenlis  vivere  Tato? 

Interea  |>leao  quum  lui^el  saccujus  ore , 

Crescil  amor  nummi,  quantum  ipsa  pecuaia  crevil; 

Et  minua  hanc  oplat  qui  non  habeU  Ei^  paratur  140 

Altera  villa  libi ,  quum  rus  non  sufficit  unum , 

Et  proferre  lìbet  fìnes ,  maiorque  videlur 

Et  raelior  vicina  seges:  mercaris  et  banc  et 

ArbuBta  et  densa  montem  qui  canet  oliva. 

Quorum  si  pretio  dominus  non  vincitur  ulto,      i^^ 

Nocte  boves  macri  lassoque  famelica  colto 

lumenta  ad  virides  huius  mittuntur  arista»; 

I\ec  prìus  inde  domum,  quam  tota  Dovalia  saevo» 

lo  ventres  abeant,  ut  eredas  falcibus  actum. 

Dicere  vix  possis,  quam  multi  talia  plorent  i5o 

Et  quot  veoales  iniurìa  (bcerit  a^^os. 

Sed  qui  sermones!  quam  foedae  buccina  famae!  — ' 

Quid  nocet  baec?  iaquil.  Tunicam  mibi  malo  lupini, 

Quam  sì  me  loto  laudet  vicinìa  pago , 

Exigiii  niris  paucissima  farra  secantem.  —  iSS 

Scilicet  et  morbis  et  debilitate  cai-ebis 

Et  luctum  et  cui-am  effugies,  et  tempora  vitae 

Longa  tibi  post  baec  fato  meliore  dabuntur^ 

Si  tantum  culti  solus  poasederis  agri, 

Quantum  sub  Tatio  populus  Romanus  arabat.        160 

Mox  etiam  fractis  àetate  ac  Punica  passis 

Proelia  vel  Pyrrhum  immanem  gladiosqtie  Molossos 

Tandem  prò  multis  vix  iugera  bina  dabanlur 

Vulneribus.   Merces  haec  sanguini»  atque  laboris 

Nullis  visa  uoquam  mentis  minor,  aut  ingratae      16S 

Curia  fìdes  patriae.     Saturabat  glebula  tatis 

Patrem  ipsum  turbamque  casae,  qua  f^a  iacebat 


SATIKA.  XIV.  137 

Uxor  et  in&ntes  ludebant  quatuor,  unus 

V'emula,  ti'ea  domiai  :  sed  magois  fralribuK  horum 

A  scrobe  vel  sulco  redeuatibua  ,  attera  coena       1 70 

Amplior  et  grande»  (iunabaDt  pultibus  ollae. 

Nunc  modus  hic  agri  nostro  non  suflìcìt  horto.- 

Inde  fere  scelenim  causae  ;  nec  plura  venena 

Miscuit  aut  ferro  grassatur  saepius  ultum    - 

Uumanae  mentia  TÌtium,  quam  Baeva  cupido       176 

Immodici  census:  nam  divea  qui  fieri  Tult, 

El  cito  vult  fieri.     Sed  qtiae  revereqtia  legum  , 

Qiiis  metus  aut  pudor  est  unquam  properantis  avari? 

Vivite  contenti  casulis  et  collibus  islis, 

0  pueri!-    Marsufi  dicebal  et  Hernicua  olioi  180 

VestinuKque  &enex;  panem  quaeramus  aratro, 

Qui  ealis  e&t  measis:  laudant  hoc  nuinina  ruris, 

Quorum  opc  et  ausilio   gratae  post  munus  arislae 

GoQtinguDt  homini  veteris  fastidia  quercus. 

Nil  vetitum  fecisse  volet,  .qiiem  non  pudet  alto    i85 

Per  glaciem  perone  legi;  qui  summoVet  Euios 

Pellibus  inversis.    Peregrina  ignotaque  nobis 

Ad  scelus  atque  nefas,  quaecunque  est,  purpura  ducit.  — - 

Haec  illi  veteres  praecepta  minoribus:  at  nunc 

Post  fìnem  auUiiuni  media  de  nocte  supinum      190 

Glamosus' iuvenem  pater  excitat:    Accipe  cerai, 

Scribe,  puer,  vigila,  causas  age,  pertege  rubras 

Maiorum  l^es  aut  vitem  posce  libello. 

Sed  caput  intaclum  buio  naresque  pilosas 

Aanotet  et  grandes  miretur  Laelius  alas.  iq5 

Dime  Maurorum  altegìas,  castella  Brigantum, 

Ut  locupletem  aquilam  tibì  sexagesimus  annus 

Afferai  :  aut ,  longos  caslrorum  ferre  labores 

.  ■    ■        L,  .__„,Cooglc  * 
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Si  pigct  et  Irepidara  solvuat  libi  cornua  Tcotrem 
Cum  lihtis  audita,  pares,  quod, vendere  possi»    auo 
Pturis  dimidio,  aec  le  fastidia  merci» 
Llliu»  subeant  ablegandae  Tiberini  ultra, 
Neu  credas  ponenduoi  aliqtiid  diacrìmiais  iuler 
Unguenta  et  corium.    Lucri  bonus  est  odor  ex  re 
Quatibet. .  Illa  tuo  seatentia  semper-io  ore         aoS 
Verselur,  dia  alque  ipso  love  digna,  poetae: 
linde  habea»,  quaerit  nemo:  sed  opoiiet  habere.— 
Hoc  moDstrant  \etulae  pueris  repeatibus  assae; 
Hoc  discunt  omoes  ante  alpha  et  beta  puellae. 
Talibus  iufelantem  monitis  quemcunque  pai-euteni  aio 
Sic  possem  affari:  Die,  o  vanissime,  quìs  te 
destinare  iubel?  nieliorem  praesto  magistro 
Discìpulum.     Secui'us  abi:  vinceris,  ut  Aiax 
Praeterììt  Telamonem,  ut  Pelea  vìcR  Aeliìites. 
Parceadum  est  teaeris  :  nontjum  iuipIcVere.  medullas 
Malurae  mala  nequitiae.  Quum  pectere  barbam  ^'-^ 
Coeperit  et  longi  mucronera  admittere  cullrì, 
Falsus  erìt  testis,  Tendet  peiiuria  summa 
Exigua,  Cereris  langens  aramque  pedemque. 
Elatam  iam  crede  ourum,  si  liniina  vestra  330 

Mortifera  cum  dote  subii.     Quibus  illa  premetui- 
Per  aoDiQum  digitisi  nam  quae  lerraque  marique    - 
Acquirenda  putas,  brevior  vìa  conferei  illi. 
NuUus  enim  magni  sceleris  labor.    Haec  ego  Dunquam 
Mandavi,  dices  olim,  nec  talia  suasi.  335 

'  Mentis  causa  malae  tamen  est  et  origo  pénes  le. 
Nam  quisquis  magni  censtis  praecepìt  amorera 
Et  laevo  monitu  pueros  producit  avàros, 
Et  qui  per  fraudes  palrimouia  condiiplicare 
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Dat  liberUtem.  et  lotas,  effundit  habeiias  sSo 

CunicuLo :  quem  si  revoces  y  subsi&tere  nescil 
Et  te  conleatto  rapiUir  nielisque  relictis. 
NeiBO  salis  credit  taatum  delinquere,  quantum 
Permittaft:  adeo  indulgeut  sibi  latius  ipsi< 
Quum  dici»  iuveai,  stullum,  qui  doael  amico,  aSS 
Qui  paupertatem  levet  atloUatque  propinqui  j 
Et  spoliare  doces  et  cireumscribereet  onmi 
Crimine  divitiaa  Acquii'ere,  quarum  amor  iu  te, 
Quaatus  erat  palrìae  Deciorum  io  pectore,  quautiim 
Dilexit  Tbebas,  si  Graecia  vera,  Afenoeceus:        340 
In  quorum  «ulcìs  legione»  deotibua  -anguis 
Cum  clypeis  oascuntur  et  horrida  bella  capessunt 
ConUuuo,  tanquatn  et  tubicen  surrexerit  una., 
Ergo  igoem,  cuius  scinlillas  ipse  dedisli, 
Flagrantem  late  et  rapientem  cuocta.videbìs.        34^ 
Nec  libi  parcetur  misero ,  Irepidumque  magiatrtim 
Iu  cavea  magno  fremìtu  leo  totlel  alumuus. 
Nota  mathematicis  genesìs  tua  :  sed  grave  tarda» 
Exspectare  colus.     Morieris  stamine  nondum 
Abruplo.   lam  nuDC  obeta»  et  vota  morarìs,         tjo 
lam  torquet  iuvenem  Ioaga  et  cervina  senectus. 
Ocius  Archigenen  quaere  atque  enie  quod  Mithridales 
Composuit,  si  vis  aliam.  decerpere  fìcum 
Atquc  alias  tractare  rosas.    Medicameo  ^bendum  est, 
Sorbere  ante  cibum  quod  debeat  et  pater  et  rex.  25S 

Monstro  voluptatem  egregiam,  cui  nulla  iheali'a, 
Nulla  acquare  queas  Praetorìs  pulpita  lauti , 
Si  spectes,  quanto  capitis  discrimine  constent 
Iflcrementa  domus,  aerala  multus  in  arca 
Fiscus  et  ad  vigìlem  ponendi  Castora  nummi,     360 
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Ex  quo  Mai-s  UKor  galeam  quoque  perdiclit  et  res 

NoD  poluìt  servare  siiaft.     Ergo  omnia  Florae 

Et  Cereris  licei  et  Cybeles  aulaea  rdinquas: 

Tanto  maìores  humana  negotia  ludi. 

An  magis  oblectant  ammum  iactala  pétauro         aGS 

Corpora  quique  soletrectum  descendere  funem, 

Quam  tu,  Corjcia  semper  qui  puppe  moraris 

Alque  habhas,  Coro  semper  tòllendiis  et  Austro, 

PerdiUis  ac  vilis  sacci  mercator  olentis: 

Qui  gaudes  pingue  antiquae  de  litoi'c  Cretae       370 

Passum  et  municìpes  lovis.advexissc  lageaas  t^ 

Hic  tamen  ancipiti  6getis  vestigia  pianta 

YicUim  ìlla  mercede  parat  brumamque  Tameunque 

Illa  reste  caret:  tu  propter  mille  talenta 

Et  ceotum  rillaa  tcmerarius.     Aspice  portus         27^ 

Et  plenum  magnis  tj-abibus  mare  ;  plushominum  est  laiu 

In  pelagoj  veniet  classi»,  quocunque  vocarit 

Spes  lucri,  uec  Carpathium  GaeUilat^e  tantum 

Aequora  trausiliet,  sed,  longe  Calpe  relieta, 

Audiet  Herculeo  stridentem  gurgite  solem.  a8o 

Grande  operae  prelium  est,  ut  teaso  folle  reverli 

Inde  domum  possis  lumidaque  superba»  aiuta 

Oceani  moastra  et  iuvenes  ridisse  marino». 

Non  unus  mentes  agitat  furor.     Ille  sororis 

In  manibus  vultu  Eumenidum  terretur  et  igni ,    aSS 

Hic  bove  percusso  mugire  Agamemnona  n'cdìt 

Aut  iLhacum.     Parcat  tunicis  licei  atqtie  lacerais, 

Curatori»  eget  qui  navem  mercibits  ioqilet 

Ad  summum  tatua  et  tabula  distinguitur  unda, 

Quum  sit  causa  mali  tanti  et  discriuiinis  liuius     390 

Concisum  ui~gcutuni  in  tilulos  faciosquc  niiuutas. 
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Occtimint  Dube«  al  fulgiira;  Bolvìte  funetn, 
Fiirnienlì  dominufi  clamai  piperuque  ooemtì  ; 
MI  color  hic  coeli,  nil  fascia  nigra  mìnatur; 
Aestivum  toaat.     Infelìx  hac  forsitan  ipsa  agS 

Nocte  cadel  fraclis  trabibufl,  fluctuque  premetur 
Obrulus  el  zonam  laeva  oiorsuque  Leuebit. 
Sed  cuius  votis  modo  nvQ  suffecerat  aurum , 
Quod  Tagus  et  rutila  Tolvit  Pactolus  arena, 
Frifrida  sufiìcient  relaoles  inguina  panni  5oo 

Exiguusqtie  cibus,  mersa  rate  naufraguB  assenti 
Dum  rogat  et  pietà  se  tempestate  tuelur. 

Tanti»  parla  malis  cura  maiore  ro^taque 
Servaatur.     Misera  est  maf^ni  custodia  censua. 
Dispositis  praedives  aTnis  vigilare  cohortem  5o5 

Servorum  docIu  Licinus  iubet,  attoniliia  prò 
Electro  signisque  suis  Phrygìaque  columna 
Atque  ebore  et  lata  testiidine.     Dolia  nudi 
Non  ardent  Cynici:  si  fregeris,  altera  fiet 
Cras  rlomiis,  aul eàclem  plumboconimissa  manebil.  3io 
Seiisit  Alexander,  testa  quum  vidit  in  illa 
MagnuDi  habilatorem ,  quanto  felicior  hic,  qui 
'SA  cuperct,   quam  qui  totum  sibi  posceret  orbem, 
Passunis  geslìs  aequaoda  pericula  relius. 
Niillum  nunnen  abesl,  si  sit  Prudentia:  nos  te,  3t5 
?»o»  facìniuA,  Fortuna,  deam.    Mensura  tamen  quae 
SufTicìal  cehsus,  »i  quìs  Die  consuiat,  edam: 
In  quantum  silis  àlque  fame»  et  frigora  poscunt, 
Quantum,  Epicure,  libi  parvìs  suflecil  in  hortis. 
Quantum  Socratici  ceperunt  ante  ^enates.  3;)o 

Nunquam  aliud  Natura ,  aliud  Sapientia  dicil. 
Acribus  éxemplis  videor  te  claudere.     Misce 
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144  D.   lUNII   lUVENALIS 

CarnibuB  hiitnanis  vescì  licet.     Attonito  quum 
Tale  super  coeaam  facinus  nairaret  Ulixes 
Alcinoo,  bìlem  aut  risum  rotlasse  quibusilam        i5 
Movei'at,  ut'  uieiidak  aretalo^us.     In  mare  nei^io 
Ilunc  abicil,  sacva  diguum  veraque  Charybdi, 
Fingentem  immaDes  Laestrygonas  atque  Cyclopa-s? 
Nam  citiuft  ScTllam  rei  coacurrentia  saxa 
Cyaeea,  pieno»  et  lempestatjbus  utres  3o 

Crediderim ,  aut  tenui  percussum  verbere  Circps 
Et  cum  remigibus  .gnmnisse  Elpenora  poi'cis. 
■  Tarn  Tacui  capitìs  populum- IMiaoaca  pulavit? 
Sic  aliquìft  merito  noodum  ebrius  et  minimum  i\\ù 
De  Corcyraea  temetum  duxerat  urna:  ai 

Solua  enim  hoc  Jthacu»  nullo  sub  teste  canebat. 
Nos  miranda  quidem ,  sed  nuper  Consule  lunio 
Gesta  super  calidae  referemus  moenia  Copti, 
Nos  \ulgi  scelus  et  cuoctis  graTÌora  cothurnis. 
Nam  scelus,  a  Pyrrha  quanquam  omnia  syrmala  voba^, 
Nutlus  apud  tragicos  populus  faciU  Accipe,  nostiv  ^'^ 
Dira  quod  enemphim  feritas  produxerit  aero. 

Inter  fmilimos  vetus  atque  antiqua  simultas, 
Immortale  odium  et  nunquam  sanabile  vulnus 
Ardetadhuc,  Ombos  etTeutyra.  Sumrous  utrinque  55 
Inde  furor  vulgo,  quod  nuniina  vicinonim 
Odit  uterque  locus,  quum  solos  credat  habendoa 
Esse  deos,  quo»  ipse  colìt.     Sed  tempore  festo 
Alterius  populi  rapienda  occasio  cunclis 
Visa  inimicorum  prìmoribus  ac  ducibus,  ne         4" 
Laetum  hilaremque  diem,  ne  magnae  gaudia  cornae 
Sentirent,  positis  ad  tempia  et  compila  mensis 
Pervigilique  toro,  quem  aoile  ac  luce  ìacenteio      i 
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DVaurì  edCTcs  et  Usuro  obscitfior  ImIib.  ■» 

El  qnos  óepoaail  NaballuM»  bclhn  salbi, 

lira  DÌmio«  capitiquc'  gnns.    Biitc  sur^t  orvù  . 

Bine  slomM^o  vires:  nani  pes  argrateus  illis, 

Aonukis  in  digito  quod  lnmi&.    Ec^  superiNua 

ConihaiD  caveo,  qui  me  sibi  compara  d  ns    i3o 

D'^KÌt  «iguas.   Adeo  oulla  oncia  nobis 

hi  eboris .  oec  Icssellae ,  nec  ralculus  e\  bar 

Uileria:  quia  ipsa  manubrìa  mllellonun 

'Wa:  non  lamea  bis  ulla  uoquam  ob&ooia  fiuot 

lliocidida,  atit  ideo  petor  gallina  secatur.  iS5 

Sfd  nec  aructor  crìi,  cui  cedere  debcat  omoìs 

Peigula,  dificipuhis  Trrpberi  doctorìs,  apud  queiu 

^ine  CUOI   magno   I^nts  alqiie  aper  el  pvjjargus    - 

Et  Sftlhicae  Tolucres  el  pboenicoplerus  it^eos 

'  £l  Gaelulus  or\\  hebeti  lautissima  lerro  i4o 

(j^ilur  et  loia  sonai  uloiea  coena  Subura. 
Nrr  fnisUim  capreae  subilucere ,  nec  Iatu&  Afrae  • 
VotìI  avis  nostcr  lirunculus  ac  nidlft  nnini 

'  Teoipore  et  exiguae  furtis  imbutiis  ofellae. 

i  P1eb«ios  ealices  et  paucis  a&sibus  cintos  ì^'i 

'  l'onigel  ìacultus  puer  atque  a  Trigore  lutus; 
\oa  fhryx  aut  Lycius,  non  a  maugone  petitua 
Quisquam  erit,  et  raagoo.  Quum  posces,posce  Latine. 
Uem  habitus  cuoctis,  tonsi  rectìque  capìllì 
Atque  hodie  tantum  propter  convivia  pexi.  i5o 

Pistorìg  duri-.e«t  hic  filius,  ille  bubulci: 

'  iHispirat  longo  aoa  Yisam  tempore  matrem 
El  casulam  el  notos  tristis  desiderai  haedos 
Ingenui  Tultus  puer  ingeauique  pudori», 

:  Quales  esse  decet,  quo»  ardeo»  purpura  Testit:   i55 
r,i:  I.  8 
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Nec  pugiliaros  deferì  in  balnea  rauciis 
Testiciilos,  ncc  veltendas  ijiin  praebuit  alas , 
Crassa  nec  opposilo  pavitlus  tegit  ioguioa  gulto. 
Hic  libi  Tina  dabìl,  diffusa  in  montibus  illis, 
A  quibus  ipse  venìl,  quorum  sub  veilice  lusit;  iCo 
Namqiie  una  atquc  eadem  «st  vini  patria  atque  ministri. 
Forsitan  exspectes,  ut  Gaditana  canoro 
Iiicìpial  prurìre  choro  plausiique  probatae 
Ad  terram  tremulo  descendant  clune  puellae: 
Speclanl  hoc  nuptae  iuxta  recubante  marito,       \C6 
Quod  pudeat  narrasse  aliqucm  praeseolibas  ipsis: 
Irrìtainentura  Veneris  languentis  et  acres 
Divitis  urlicae.    Maior  tameu  is(a  Toluplas 
Alterius  8exu5:  magis  ille  exlenditur,  et  mox 
Auribus  atque  oculis  concepla  urina  movelur.     170 
Non  capit  has  nugas  huaitlis  domus  :  audiat  ille 
Testarum  crepitus  cum  vert>is,  nudum  elìdo  stans 
Foruice  mancipium  quibìis  abstinetj  ille  fniatur 
Vocibus  obscoenis  omnique  libidinis  arte, 
Qui  Lacedaemonium  pytismate  lubricai  orbem.  ir5 
Namque  ibi  fortunae  veniam  damus:  alea  turpis, 
Turpe  et  adulterium  mediocribus-  Haec  eadcm  ìiti 
Omnia  quum  faciunt,  hilares  nitidique  vocanlur- 
Nostra  dabuot  alios  hodie  convivìa  ludoa: 
Conditor  Iliados  cantabitur  atque  Maronis  180 

Altisoni  dubiam  facientia  carmina  pahnam. 
Quid  referl,  tales  versus  qua  voce  leganiur? 

Sed  nunc  dilatis  averle  negotia  curis 
Et  gratam  requiem  dona  libi,  quando  licebit 
Per  totam  cessare  diem:  non  fenoris  ulla  iSS 

Mentio,  nec,  prima  si  luce  pgressa  reverti 
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Nocle  solet,  tacilo  bilem  libi  conti'ahat  iixor, 
Humida  suspectis  refereos  multìcia  rugis 
Vexalasque  comas  el  TulUim  auremque  catentem. 
Protinus  aste  meum,  quidquicl  dolet,  exuc  limeo  :  1 90 
Pone  domum  et  servos  et  quidquid  frangìtur  illis 
Aut  perit:  ingratos  ante  omnia  pone  aodales. 
Inlerea  Megalesiacae  speclacula  mappae  y 
Idaeum  sollemiie^  coluiit^  similisque  Iriumpho 
Praeda  caballorum  Praetor  sedet  ac,  mibi  pace  igS 
Immensae  nimiaeque  licet  si  dicere  plebis, 
Totam  hodie  Rontam  Circus  capii  et  fragor  aurem 
Perculit,  eventum  TÌridis  quo  colligo  panni. 
Nam  si  deiìceret,  moestam  attonitamque  videres 
Hanc  urbem ,  yeluti  Cannarum  ia  puWere  victis  aoo 
Gonsulibus.  Spectent  iuvenes ,  quos  clamor  et  audai 
Sponsio,  quos  cultae  decet  assedisae  puellae: 
Nostra  bibat  Temum  cootracta  ciitìcula  solem 
Effìigiatque  togam.    lam  nunc  in  balnea,  aaka 
Fronte,  licet  vadas,  quanquam  solida  bora  supersit  ao5 
Ad  sextam.     Facere  hoc  non  possis  quìaque  dìebus 
Continui»,  quia  Mint  ta)is  quoque  taedia  TÌtae 
Magna.   Voluptates  commendat  rarìor  usus. 
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SATIRA    XII. 

SUMMARIUAZ. 

Mullnm  hoc  clifTcìt  a  reliqiiis  plerisque  luvcnalis  carmini, 
bus,  ^uoil  cjiiidcrn  ad  tialui-ain  sitam  pi'opios  epistola  qu»ni 
satira  dici  possit.  Attamcn  hacc  genera  minìtne  separalim 
Lahila  sunt  apud  vctvrcs  ,  *ac  satis  ipsa  liaec  satira  esemplo 
ttst  liberletit ,  quam  a  Lucilio  inilè  povlac  in  hoc  «ivè  mIì- 
rarum  tive  sennoniiin  gcticre  suiiiinam  usurparunt.  Scriptum 
est  Carmen  ad  Corvintnn,  ([iiuin  vota  diì»  persoliilurus  rui-l 
poela  de.  amici  Cutulli  r4!<lilii ,  qui,  naufragio  facto  in  nia- 
ritinio,  itinere,  ex  saevissima  maris  tempestale  tanilcm  salvili 
èva  sera  t ,  peclusque  liic  loquitur  pitirn  et  crsja  ilros  gr>iliiiii, 
animiqiie  alTectus  sinerrissiniiis.  Talis  casus,  quatis  est  ciiini'i 
eapul  ex  magno  discrimine  servatum  ,  quitm  facile  ad  ìùU- 
l'tlalem  aninium  excitet ,  cam  non  tolum  expriuiit  eaimiii, 
tei  mot  etiam  ad  facetias  descendìt  et  salse  irridct,  qnì  lic- 
redilales  captal>ant.  ÌÌÌc  igìtur  nec  duplex  est  ai^uucnlum, 
ut  aiunt,  neque  liuec  scripta  salila  io  avidos  et  rapaces,  >ut 
hcivdipelas.  Oe  hìs  quidem  Horatii  est  Sermo  5.  1,  II.  piane 
egr<;gius;  scd  minime  is  coniparandus  cuin  luveuatis  ditt'i- 
sissiuio  Carmine. 


jNatali,  Corviae,  die  mihi  diilcìor  haec  lux, 
Qua  festus  promtssa  deU  animalìa  cespes 
Exspectat ,  uiveam  Reginae  ducimus  agnam , 
Par  velluft  dabitur  pugnanti  Gorgone  Maura. 
Sed  procul  exlensum  peUilans  quatit  hoslia  funem,  5 
Tarpcìo  servala-  lovij  froDtemque' comseat: 
Quippe  ferox  -ritutus .  templis  malurus  el  arac 

i 
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Spargendu9<|ue  mero,  quem  iam  pudel  ubera  inati-is 

Ducere,  qui  vexat  nascenti  robora  cornu. 

Si  res  ampia  "domi  similisque  affectibus  esset,        io 

Pirif^ior  HìspuU.1  traliereUir  taurtis  et  ipsa 

Mole  piger  nec  liitilima  nutrilus  in  herba , 

Laeta  sed  ostendens  Clitumni  pascua  aanguis 

ini  et  a  grandi  cervix  ferieada  ministro 

Ob  rediUim  trepidanlìs  adhuc  horrendaque  passi       1 5  ' 

Clipei-  et  ìacolumem  sese  miraatis  amici. 

Nam  practcr  pclagì  casus,  et  fiilguris  ictus 

£vasit.    Deosae  coehim  abscnndere  teoebrae 

iVube  una  subitusque  anlcnnas  impulit  igais, 

Quiim  se  quisque  ilio  p^rcussiim  crederei  et  mox  30 

AllonituA  ntillum  conferri  posse  putaret 

Naurragium  velis  airleatìbus.    Omnia  fìunt 

Talia,  (am  graviter,  si  quando  poetica  surgìt 

Tempeslas.    Geiius  ecce  aliud  discrimini^:  audi 

El  miserere  itc'runi;  quanquam  sint  cctei-a  sorti»  a5 

Eiusdem:  pars  dira  quidem,  sed  ci^nita  multis 

1^1  quam  votiva  lestantur  fana  tabella 

l'Iurima.   Pictores  quis  neacit  ab  [side  pasci? 

Accidit  et  nostro  similis  fortuna  Catullo.    ■ 

Quitm  pleous  tluclu  metlius  foret  aivcus  et' iam,     So 

Allornuni  pLip|>is  latus  evertentibus  undis 

Arhoris  incertae,  nnllam  prudentia  cani 

Rertoris  conferret  opem  ;  decidere  iaclii 

t^epit  cum  ventìs,  imitatus  castora,  qui  se 

Eunuchum  ipse  facit,  cupii^ns  eyadere  damno         55 

Testiculì  :  adeo  medicalunt  intelligit  inguen. 

l'uiRlitc,  quae  mea  siint,  dicebal,  cuQcta,  Calullu^, 

!'raecn)ilai'é  volens'etiam  pulcberrinu,  vcstem 
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Purpuream,  teoerì»  quoque  Maeceoatibus  aplam, 
Atque  alias,  quarum  generosi  graiuiais  ipsuiu       4^ 
lufecit  natura  pecus,  sed  et  ^regius  foas 
Viribus  occultis  et  Baeticus  adiurat  aer. 
Ille  Dee  argeaUim  dubitabat  mìUere,  laoces 
Partheoio  faclas ,  uraae  cratera  capacem 
£t  dignum'  sitiente  Photo  vel  coniuge  Fusci  j        4^ 
Adde  et  bascaudas  et  mille  escalia,  mullum 
Caelati ,  biberat  quo  callidus  einlor  Olyolhi. 
Sed  quis  aunc  aliua  qua  muodi  parte,  quia  audel 
Argento  praeferre  caput  rebusque  satutem? 
Non  proptei*  vitam  faciunt  patrimonia  quidam,    5o 
Sed  vitio  caeci  propler  patrìmooia  vivunl. 
lactatur  rerum  uliliiim  pars  maxiafa:  sed  ncc 
Damna  levaaL   Tuiic,  adversis  urgenlibus,  illuc 
Decidit,  ut  malum  ferro  summìlterel;  hac  re 
Ex'plicat  anguslum  ;  discriminis  ultima ,  quando    5S 
Praesidia  airerimus  oavem  factura  mìnorem. 
I  punc  et  veotis  anìmam  commìtle,  dotato 
Coofisus  ligno,  digitis  a  morte  remotus 
Quatuor  aut  septem,  si  sit  latissima  taeda! 
Mox  cum  retìctilis  et  pane  et  veoti'e  tagenae        (io 
Aspice  Bumeodas  in  tempestate  secures. 
Sed  postquam  iacuit  ptaoum  mare,  tempora  postqtum 
Prospera  vectoris  fatumque  valentius  Euro 
Et  pelago  j  postquam  Parcae  meliora  benigna 
Pensa  maou  ducunt  hilai'es  et  staminis  albi  65 

Lanillcae,  modica  nec  multum  fortior  aura 
V'eatus  adest:  inopi  miserabilis  arte  cucurrit 
VestibuB  extentis  et,  quod  superaverat  unum, 
^'elo  prora  suo.   iam  defìcientibus  Austri», 
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Spes  vìtae  cum  sole  redil:  tum  gralits  lulo,  70 

Atqite  aovercali  sedes  praelala  Lavino, 

Conspicilur  sublitnisapex,  cui  candida  aomen 

Scrofa  dedit,  taetis  Plirygìbus  mirabile  suxuen,    - 

Et  Dunquain  vJsis  trigiuta  darà  mamillis. 

Tandem  iatral  posila»  iocliisa  per  aequora  moles  75 

Tyrrheaamque  Pharon  porrectaque  brachia  i-ui-suui, 

Quae  pelago  occurruot  medio  longeque  relinquuul 

lUliam.    Noa  sic  igiUu'  mirabere  portus, 

Quos  natura  dedit:  sed  tininca  puppe  magìster 

laterìora  petit,  Baianae  pervia  cymbae,  80 

Tuti  stagna  sinus,  gaudent  ul)i  vertice  raso 

Garrula  sccuri  narrare  pericula  nautae. 

Ile  igitur,  puei'i,  lìoguis  animisque  favcatcs, 

Sertaque  delubris  et  farra  imponile  cullris 

Ac  molles  ornale  focos  glebamque  vireolemt         85 

lam  sequar  et,  sacro  quod  pi-aestat  rile  peraclo , 

Inde  domum  repelam,  graciles  ubi  parva  coronas 

Accipìimt  fragili  simulacra  nitentia  cera.  . 

Hic  noslitim  placabo  lovem  Larìbusque  paterni» 

Tura  dabo  a,lque  omnes  violae  iactabo  culores.    90 

Cuncta  niteatj  loogos  erexit  ianua  ramos 

Et  malulinis  operatur  festa  lucernis. 

Nec  suspecta  libi  sint  haec.  Corvine:  Catullua, 
Pro  cuìus  redilu  tot  pooo  altaria,  parvos 
Tit%  habet  heredes.  Libet  exspeclare,  quis  aegram  9$ 
£t  claudenlem  oculos  gallinam  impendat  amico 
Tarn  stecili-  Verum  bacc  nimia  est  impcnsa:  coluviiix 
^ulta  unquam  prò  pulrc  cadcL    Sentire  calorcm 
Si  coepìl  lociiplvs  Gallila  et  Paccius  orbi, 
Lcgìiiuie  IJ&is  veslitui'  tota  tabellis  lOO 
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Porlicus;  cxsìsliinl  qui  proinìtlunt  hecatomben^ 
QiiateDus  hic  nou  sunt  nec  venales  elephantì , 
Nec  Lalio  atit  iisquam  sub  nostro  stdere  lai» 
Bellua  concipitur:  sed  Turva  j^ente  petita 
Arborìbus  Rululia  et  Turni  pàscilur  agro,  io5 

Caesaris  arnienlum,  jiulli  sei-vire  paratuoi 
Privato:  siquìdem  Tyrio  parere  solcbant 
Haiioibali  el  noslris  ducibus  regique  Molosso 
Honim  Diaiores  ac  dorso  forre  cohortes  , 
Pailein  aliquam  belli  et  euntcm  in  proclia  turrim.  i  io 
Nulla  igitur  mora  per  ^'ovìuln,  mora  nulla  per  Histmin 
Pacuvium,  quìn  illud  ebur  ducatiir  ad  aras 
Et  cadat  ante  Lai*es  Gallitaè-viclima  ,  sola 
Tantis  dìgna  dei»  et  eaptatoribiis  horum* 
Alter  enini,  si  concedas  marlare,  \ovebil  )(5 

De  grege  servorum  magna  et  pulchcmma  quaequc 
Coi-pora;  vel  puerìs  el  frontibus  ancillarum 
Imponet  viltas  et,  si  qua  'est  mibilis  ìlli 
Ipbigenia  domi,  dabil  hanc  altaribus,  cUi 
JVoD  sperai  tragicae  furtiva  placala  ccrvae.  uo 

Laudo  meum  civem,  nec  comparo  testamento 
Mille  rates:  nam  si.Ubitinam  cvaseril  aegcr, 
Delebit  tabulas,  inclusus  carcere  nassae, 
Post  meritum  sane  mirandum,  atque  omnia  soli 
Forsan  Pacuvio  breviter  dabil.    Ille  superbii»        laS 
Incedei  viclis  rivalibus.    Ergo  vides,  quam 
Grande  operae  pretium  faciat  iugulata  Mj-cenis. 
Vivai  Pacuvius ,  quaeso ,  Tel  Ncstora  loUim  ; 
Possidpat,  quantym  rapuit  Nero;  monlibiis  aiirum 
Exaeqiift  ;  nec  amct  qticaqiiam,  nec  amcUir  ab  ullo  !  1 5o 
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SUMMARIUM. 

^>c^ipla  haec  latira  est  ail  ChIvÌddiu  qnendain,  ijuem  conso- 
l*rì  stndet  poeta  nimìs  veliementfr  dolenteni ,  tjnod  ntulii* 
amiciu  pecuniam  cJIii  credilam  moi  pcrfiite  den(^giir<it  i  qtinre 
(^Inniun  multi»  gravÌli(U(|ue  argumentU  aggrcJitur  ,  «jiio 
sedare  eìus  dolorem  «tque  ipsi  reslìtuere  aequiorem  Biiiiiium 
poMÌt.  Igìhir  hacc  f|tioqDe  epistola  est,  s<'d  sutiia  fìt  tuiii 
untentiarum  delrctu,  tura  genere  tractandi  et  diocndi  modo. 
Kim  afTcrt  ad  cousolandum  pottnònum  eìusmodi  ai-gumt-ntu, 
qnae  de  medio  suiiita  ,  ncc  longiui  petìto,  simni  pravns  ha. 
uiinutn  marea  et  coni  di  unum  illorum  teroporuin  corrupteUm 
*c  pcrvFr&iltileni  depingant:  composita  est  atilnm  stitu  vere 
liivciiafi  et  ea  indiì^iiutioiic,  qiine  admixtis  »ulibiis  ac  liicetii* 
>eni|iLTiitar.  Teinpu*,  «juo  scriptum  sit  cmim^n,  deliiiiri 
polttl  eK  V.  16.  et  17.  Cetcìum  liuius  carmitiis  laiidcs  molti 
piaedicarunt,  in  llis  Miiretiu  0|ip.  ,T.  1.  p.  291..    «Ui  extUt 
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othIìo,  quam  Romae  liane  setiram  pmelecturus  babiiìL  Qaac 
in  eo  videre  «ibi  videntur  nonnulli  vituperanda,  tevia  sunt, 
ncque  ad  lummam  operìs  deprimendain  quidquaiu  valere  |his- 
suDt.  Ham  >i  qua  inest  qunrundam  ìententiaruin  repeli'tio, 
ea  nec  inagna  est,  neque^  etiata  iu  hac  genere  grave  vitiiim. 
Cantilena  autem ,  quam  liic  runus  crcpant  de  rlietari;  ti 
dci'IamatioDe^  fucile  refutatur  mtioniln»,  quat  partim  iu  Pru- 
li^omeiiis  ,  partim  alibi  ad  singulas  qnasdam  satìras  eijilicii- 
mui:  ut  nihil  necesae  sìt  toties  convictam  quereUm  hoc  luco 
rursus  convincere.  .  . 


£xemplo  quodcunque  malo  coromitftlur ,  ipsi 
Displicet  auctori.    Prima  esl  haec  ultio,  quod  se 
ludice  nemo  nocens  absolvilur,  improba  quaaivis 
Gratta  fallaci  Praetoris  TÌcerit  uroa. 
Quid  sentire  putas  omaes,  Calvine, recenti  5 

De  scelere  et  (idei  TÌolatae'crÌmÌBe?"'Sed  nec 
Tarn  tennis  ccnsus  tibi  contìgit,  ut  mediocris 
lacturae  te  mei^^at  onus:  nec  rara  videmus, 
Quae  pateris.     Casus  miiltis  hic  cognitiis  ac  iaoi 
Tritus  et  e  medio  fortunac  diiclus  acervo.  io 

Ponamus  pìniios  gemitus:  llagraotìor  aequo 
Non  debei  dolor  esse  viri ,  aec  vuloere  maior. 
Tu  quanivis  levittm  minimam  exiguamque  uialoniiii 
Parliculam  vix  ferre  potcs,  spumantibus  ardeus 
VisceribuSj  sacruni  libi  quuil  non  reddat  amiciis  ifi 
Deposllum?  iilupel  hacc,  (|ui  iam  posi  tei'gu  ruliquil 
Sexàginta  aniio.i,  l'onteio  Consulc  naius? 
An  nihil  in  uielius  tot  rerum  profiuis  usu? 
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M^na  quidcm ,  sacrìs  quae  dal  praeccpla  libellis , 
Victrix  forUtiiae  sapientia:  ducìmus  autem  ào 

Hos  quoque  felìces,  qui  ferre  incomnioda  vilae , 
Nec  iactare  iugum,  vita  didicei-e  magistra. 
Quae  tam  festa  dìes,  ut  cesset  prodere  fiirem, 
Perfidiala,  fraudes  atque  omni  ex  crìmine  lucrum 
Quaesitura  et  parto»  gladio  vel  pyxide  nummo»?  a5    . 
Ilari  quippe  boni  :  numenia  vix  est  totìdem ,  quol 
Thebanim  portae  vel  diTÌtis  ostia  Nili. 
Nona  aetas  agitur  peioraque  secula  ferri 
Temporibus,  quorum  sceleri  non  ìnvenìt  ipsa 
IVomeii  et  a  nullo  posuit  natura  metallo.  5o 

IS'os  hominum  divuioque  fidem  clamore  ciemus, 
Quauto  Faesidium  iaudat  vocalis  agentem 
Sporlula.    Die,  senior  bulla  digaissimc,  nescis, 
Qua»  habeat  Veneres  aliena  pecunia?  nescis, 
Quem  tua  simplicitas  risum  Tulgo  moveat,  quum    35 
Exigis  a  quoquam,  ne  peieret  et  putet  ullis 
Esse  aliquod  numen  templis  araeque  rubenti? 
Quondam  hoc  indigenae  vivebant  moi-e ,  priusquani 
Sumeret  agrestem  posito  diademate  falcem 
Satumus  fugiens,  tunc,  quum  TÌrguncula  luno       4*^ 
Et  privatus  adhuc  Idaeis  luppiler  antris, 
Nulla  super  oubcs  conviTÌa  coelicólarum , 
Nec  puer  Ilìaciis,  formosa  nec  Herculis  uxor 
Ad  cyathos  et  iam  siccalo  nectare  tei'gens 
Brachia  Vulcaous  Liparaea  nigra  taberna.  ^5 

Praodebat  sibi  quisque  deus,  nec  turba  deorum 
Talis,  ut  etl  hodie,  contentaque  sidera  paucis 
Numinibus  miseriun .  ui^ebant  Atlanta  minori 
Pooderc.     Nondiim  aliquis  sortitus  triste  profundi 
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Imperium  aut  Sicula  tonuscum  coniuge  IMulon;     So 
Ncc  rota,  ucc  Fiiriae,  aec  »axum  aut  vulluns  airi 
Poeaa;  sed  infernis  hilares  sìue  regibtis  uinhrae. 
Improbìtaa  ilio  fuil  adinirabilis  aevo. 
Credebant  hoc  grande  ncfas  el  morte  piandura. 
Si  iuvenis  vetulo  non  assurrexeral  et  si  55 

Barbato  cuicuuque  puer,  licet  ip&e  vidcret 
Plura  domi  fraga  et  maiores  glàodis  acervos. 
Tarn  venerabile  erat  [ii'aecedei-e  qiialuor  aunìs, 
l'rimaque  par  adeosacrac  lanugo  sonectael 
IVunc,  si  .depoftitum  non  ìnfiliclur  aiiiicus ,  Cu 

Si  reddat  \elerein    cuni   loia  aerugine  follcm, 
Prodigiosa  iides  et  Tu&cis  dìgna  lìbclìis, 
Quaeqiie  coronata  luslrari  debeat  agua. 
Egregiuin  sanclumque  viruni  si  corno,  bimembri 
-Hoc  monstrum  pucro  auL  miranlr  sub  aratro  65 

Piscihiis  inventi»  et  felae  comparo  mulae, 
Sollicitus,  lanquani  lapides  efluderit  iniber 
Examenque  apium  longa  con<te<leril  uva 
Cuhiiine  delubri,  taiiquam  in  mare  fluxertl  aiuiiis 
(ìurgilibus  in  iris  et  lactis  vorlìcc  lorrcns.  ru 

Interccpla  tlccem  quereris  seslcrlia  Traude 
Sacrilega  ?  Quid  si  bis  cenlum  perdidil  alter 
Hoc  arcana  modot*  maiorem  tei-lius  Illa 
Summani,  quam  palutae  vix  ceperat  aogulus  aroae? 
Tarn  facile  et  pronum  est  superoscontemoeretesles,  r't 
Si  moiialis  idem  nemo  sciati     Aspice^  quanta 
A'oce  neget;  quae  sit  ficticonslantia  viiltiia. 
Per  Solis  radios  Tarpeiaque  fulmina  iurat 
.    Et  Marlis  frameani  el  Cirrhaei  spicula  valis,. 
Per  ealamos  venalricis  pliarelramquc  puellac  Qù 
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Prrque  luiim',  pater  Aegaci  Nepliine ,  li-iilentem: 
Adtlil  el  Herculcos  arcua  haslamque  Minervae, 
Qiiidquid  habent  lelonini  ai-maineotaria  codi. 
Si  vero  et  pater  est,  Comedam,' ìnquit,  flebile  nati 
Sincìput  elisi  niarìoqiic  niadentis  aceto.  8S 

Sunl  in  Fortiinae  qui  casibiis  cimnia  poniint 
El  nullo  credunt  mundtim  rcctore  moveri, 
Natura  volvente  \ices  el  lucìs  et  anni, 
Atque  ideo  intrepidi  quaeciAique  allaria  tanj^unl. 
Est  atius  nielueos',  i^e  criincn  Poena  sequatur  :       90 
Ilic  pulat  esse  deos  el  peierat,  atque*  ita  seciim: 
Deceroat,  quodcunque  volet,  de  corpore  nostro 
Isis  et  irato  feriat  mca  lumina  sìstro, 
Dtnnniodo  vcl  caecuÀ  teneani ,  quos  abnego,  nummns. 
El  phlhisis  et  vomicac  pulres  et  dìniidium  crus    ^5 
Sunl  tanti  ?  l'auper  locupletem  optare  podagram 
Npc  dubilet  Ladas,  si  non  egei  Anticyra  nec 
Archigenc.     Quid  enim  velocis  gloria  plantae 
Praestat  et  esuriens  Pisacae  ramus  olivae  ? 
l'I  sit  magna,  tamen  certe  lenta  ira  deonim  csU  loo 
Si  curanl  igitur  «melos  punire  nocentes, 
Quando  ad  me  Tcoient?,sed  et  exorabile  numen 
Portasse  experiar:  solet  bis  ignoscere.     Multi 
Commillunt  eadem  diverso  elimina  falò: 
Mie  erucem  sceleris  pretium  tulit,  hic  diadema.  io5 
Sic  animum  dirae  trepidum  formidine  culpae 
ConfirmaHt.     Tuac  te  sacra  ad  detubra  voeantem 
IVaecedil,  trahere  immo  ultro  ac  vexarc  pai*atus. 
iV'aDi  quum  magna  malae  superest  audacia  causae, 
Crcdttur  a  multis  fiducia.  Mimum  agii  ille^  110 

Urbani  qualem  rugìtivin  scurra  Calulti: 

L,  .__„,C.oog[c 
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Tu  miser  exclamas,  ut  Stenterà  vincere  possìs, 
Vel  potìuB,  quantum  Gradivus  Hooierìcus:  Audìs, 
luppiler^haec,  neclabramoves,  quuon  mìtlcre  vocem 
Debueras  vel  marmoreus  vel  aeaeusP  aut  cur      i  iS 
In  carbone  tuo  cfaarta  pia  tura  soluta 
PoDimus  et  seotum  vituli  ìecur  albaque  porci 
Omeala?  Ut  vìdeo,  oullum  diecrimen  habendumc^ 
Effìgies  ìaler  vestras  slatuamque  Vagelli. 

Accipé  quae  contra  valeat  solatia  ferre,  no 

Et  qui  nec  Cynicos,  nec  Stoica  dogmata  legìt 
A  Cynicia  tunica  dislantia,  non  Epicurum 
Suspicit  exigui  laelum  plaataribus  borii. 
Curentur  dubiì  medicb  maioribus  a£gpi: 
Tu  veoam  vet  discipulo  commiltc  PMlippi.  ia5 

Si  nullum  in  leiTÌs  tam  detestabile  factum 
Osteudis,  tacco;  nec  pugnis  caedere  pectuft 
Te  veto,  nec  plana  factum  conttmdere  palma, 
Quandoquìdem  accepto  claudenda  est  ianua  da.mno. 
Et  malore  domus  gemilu,  maiore  tumultu  i5o 

Planguntur  nummi,  quam  funera.   Nemo  dolorem 
Fingit  in  hoc  casu,  vestem  diducere  summam 
Contentus,  vexare  oculos  humore  coacto. 
Floratur  lacrìmis  amlssa  pecunia  veris. 
'Sed  si  cuncta  vìdes  simili  fora  piena  querela,    i5^ 
Si,  decies  lectis  diversa  parte  tabellis. 
Vana  supervacui  dicunt  chirographa  ligni , 
Arguii  ipsorum  quos  littera  gemmaque  princeps 
Sardonychum,  loculis  quae  9usloditur  ebumis: 
Te  nuoc,  delicias,  extra  communia  censes  ì^o 

Ponendum?     Qui  tu  gallinae  iìlius  albae, 
Nos  viles  pulii  nati  tafelicibus  ovis? 
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flem  pateris  modicam  et  mediocri  bil^e  rcrendam , 
Si  flectas  ocutos  raaiora  ad  crimina-     Confcr 
Conductum  latroneni,  iaceodia  sulfure  coepta      14^ 
Atque  dolo,  primoa  .quurn  ìaaua  coltigìt  tgnes: 
Coafer  et  hos,  veteris  qui  lollunt  grandia  templi 
Poetila  adorandae  robiginls  et  populorum 
Dooa  vel  antiquo  positas  a  rege  coronas. 
Hacc  ibi  si  noneunl,  minor  cxstatsacrilegus,  qui  i5o 
Itadal  inaurati  femur  Hcrculis  el  facìem  ipsani 
Nepluni;  qui  bracteola'm  de  Castore  ducat. 
An  dubitet  solilus  lotum  conflare  Tonantem? 
Conrer  et  artifìces  mercatoremque  veneni' 
Et  deducenduni  corto  bovis  in  mare,  cum  quo  i55 
Clandilur  adversis  innoxia  8Ìmia  fatìs. 
Haec  quota  pars  scelerum ,  quae  custo»  Gallicus  Urbis 
Usque  a -Lucifero,  donec  lux  occidat,  audit? 
Hiimani  generis  mores  tìbi  nosse  volenti 
Sufficit  uoa  domus.    Faucos  consume  die»,  et     ifìo 
Ulcere  te  miserum,  postquam  illinc  veoeris,  aude. 
Quis  tumidum  guttur  miratur  in  Alpibusp  aut  quis 
In  Meroe  crasso  maiorem  iafaute  mamlllam? 
Caenila  quis  stupuit  Germani  lumina,  flavam 
Caesanem  et  madido  torqueotem  cornua' cirro  i>-  16S 
Aempe  quod  haec  illìs  natura  est  omnibus  una. 
Ad  subitas  Thracum  volucres  nubemque  sonoram 
Pygmaeus  parvìs  currit  bellator  in  armis: 
Mox  impar  hosli  raptusque  per  a^ra  curvis 
linguibus  a  saeva  feiltir  grue.     Si  videas  hoc       l'^o 
Gentibus  in  nostrìs,  risu  quatiare;  sed  illic,  , 
Quanquam  eadem  assidue   speclenUir  proelia,  ridet 
Nemo,  ubi  tota  cohors  pede  non  est  allior  uno. 
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Nullane  periuri  capilìs  fraudbque  ucriindae 
Poena  erit?  Abreptum  crede  hunc  graviore  catena  i  ^5 
Protinus  et  nostro- {quid  plus  velit  ii-a?)  nerari 
Arbitrio:  manet  ìlla  tameu  iaclura,  nec  unquam 
Depositum  tìbi  softpe«  erit:  sed  corpore  Iriinco 
Invidiosa  dabit  minimus  solatia  sanguìs: 
At  vindicla  bonum  vita  iucundius  ipsa.  iSo 

Nempe  hoc  indoclì,  quorum  praecovdia  nullis 
Interdum  aut  IcTÌbus  videas  flagrantia  causia. 
Quantulacunque  adeo  est  occasio,  suCTicit  iràe: 
Chrysippus  non  dicet  idem  aec  mite  Tlialelìs 
Ingenium  dulcique  seoex  tÌcìdus  Hymello,  i85 

Qui  partem  acceplae  saeva  inter  vìncla  cìcutae 
Accusatori  nollet  dare.    Plurima  felix 
■Paullatim  vitia  atque  errores  exuit  omoes , 
Prima  docci  recium  Sapìenlia:  quippe  minuti 
Semper  et  infirmi  est  animi  exiguiquc  voluptas  iqo 
Ultio.     Continuo  sic  cotlige,  quod  viodicta 
Nemo  magis  gaudet ,  quam  femina.  Cui'  tamen  hos  In 
Evasisse  putes,  quos  diri  conscia  facti  . 
Mens  habet  altonitos  et  surdo  Tcrbere  caedit 
Occullum,  quatiente  animo  tortore  llagellum?     i()5 
Poeoa  autem  vehemens  ac  multo  saevior  ilUs , 
Quas  et  Caedicìus  gravis  invenit  aut  Bhadamanthiis, 
Nocte  dieqiie  suum  gestare  in  pectore  testem. 
Spartano  cuidam  respondit  Pylhia  Talea: 
Haud  impuaitum  quondam  Tore,  quod  dubitaret  300 
Depositum  retinere  et  fraudem  iure  tueri 
turando:  quaerebat  eoim,  quae  numinis  esset 
Mene  et  aa  hoc  illi  facinus  suaderet  Apollo? 
Reddìdit  ei^o,  metu,  noamoribusj  et  lamea  omaem 
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Septimua  ìiitérdum  sol  ìnTenil.     Uorrida  sane 

A^plua:  seti  luxuria,  quantum  ipse  notavi,        4^ 

Barbara  famoso  non  ccdil  turba  Canopo. 

Adde,  quod  et  facìlis  Victoria  de  madidJs  et 

Rlaesis  atque  mero  ttlubantibus.     Inde  viromm 

Saltalus  nigi'o  tibìcine,  qualiatunque 

Unguenta  et  flores  multaeque  in  fronte  coronae  :     5o 

Hinc  ieiunuDfi  odium.     Sed  iurgia  prima  sonare 

Incipiant  animis  ardentibus:  haec  tuba  rixae. 

Dein  clamore  pari  eoncurritur,  et  vice  teli 

Saevit  nuda  manu»:  paucae  sine  vuloere  malae; 

Vix  cuiquam  aut  nulli  loto  certamiae  nasug  55 

lat^r.     Aspiceres  iam  cuncta  per  agmina  Tultue 

Dimìdios ,  alias  facies  et  biantia  ruptis 

Ossa  genis ,  pleaos  oculonim  sanguine  pugnos.    - 

Ludere  se  credunt  ipsi  tamen  et  puerìles 

Exercere  acìes,  quod  nulla  cadavera  caicent:         6o 

Et  sane  quo  tot  rlxantis  millia  tui^ae , 

Si  vivunt  omnes)^     £■%<>  acrìor  impetus,  et  iam 

Saxa  inclinatis  per  humum  quaesita  lacertis 

locipiunt  torquere,  domestica  seditìoni 

Tela}  nec  hunc  lapidem,  cptales  etTurous  et  Aiax,  -65 

Vel  quo  Tydides  percussit  pondere  coxam 

Aeneaej  sed  quem  valeaat  emtttere  dextrae 

lllis  dissimile»  et  nostro  tempore  natae. 

Nam  geaus  hoc  vivo  iam  decrescebat  Homero. 

Terra  maloa  homines  mine  educat  atque  pusillos.  70 

Ergo  deus,  quicuoque  aspexit,  ridet  et  odÌt. 

A  divertìculo  repetatur  fabula.     Posiqiiam 

Subsidiis  aneti,  pBrs.-j|lÉaÌ>. promere  ferrum 

Audel  et  infestis  pugnam  instaurare  sagiltis: 

m..  i.  la         ,  -        , 
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Terga  Tuga  celeri  praestanlibus  obintbus,  ìnslanl  ^5 
Qui  \icÌDa  colunl  umbrosae  Tenlyra  palaine. 
Lfibitiic  hinc  quidam,  nimia  fonnidine  cursum 
Praccipitans,  capìturque:  aat  illum  io  plurima  seclum 
Frusta  et  paiiiculati,  vi  mullis  mortuus  unus 
Sufficeret,  toliim  corrosis  ossìbus ' edit  80 

Viclrix  turba:  nec  ardenli  decotti  aeoo 
Aut  verubus:  longum  usque  adeo  tardumque  puUyìt 
-  Exspectare  foco» ,  cooteola  cadavere  crudo. 
Hic  gaudere  libet,  quod  aon  violaveril  igoem, 
Quejn  Mimma  coeli  raptum  de  parte  Prometheus  S5 
Dònavil  terris.     Elemento  gratular  et  te 
Exsultare  reor.     S«d  qui  mordere  cadaver 
Sustinuit,  nil  unquam  faac  carne  libentius  edit. 
Nam  sceleve  io  taoto  ne  quaeras  et  dubites,  an 
Prima  voluptatem  gula  senserit.    Ullimus  autem,  90 
Qui  Btetit  absumto  iam  toto  corpore ,  ductis 
Per  terram  digitis,  aliquìd  de  saoguiae  gustai. 
Vascooes,  haec  fama  est,  alimentis  talibus  olim 
Produxere  animas:  sed  res  diversa,  sed  illic 
Fortunae  invidia  est  bellorumque  ultima ,  casus    95 
Extremi,  longae  dira  obsidioaìs  egestas. 
Huius  enim ,  quod  mine  agitur ,  miseraliile  debet 
Exemplum  esse  cibi:  sicul  modo  dieta  mihi  gens 
Post  omnes  herbas,  post  cuncta  animalia,  quidquid 
Cogebat  vacui  ventris  furor,  hostìbus  ipsis  100 

Pallorem  ac  maciem  et  leaues  miserautibus  artus. 
Membra  aliena  fame  lacerabant,  esse  parati 
Et  sua.  Quisnam  hominum  veniam  dare,  quisve deomm 
Vìribus  abnuerit  dira  atque  immaoia 'passìs, 
Et  quibus  illorum  poteraot  igaoscerè  manes,      io5 
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Qiioram  corporibus  vescebaotur  t>     Melius  nos 

Zenonis  praecepUt  monent  :  nec  enitn  omnia,  quaedam 

Pro  vita  Tacienda  putat.     Sed  Cantaber  unde 

Sloicus,  antiqui  praesertim  aelate  Aletelli? 

Nuoc  totus  Graias  oostrasque  habel  orbis  Athenas,  1 1  o 

Gallia  cauftidicos  docuit  facunda  Brìtanoos: 

De  eonducendo  loqiiìtur  iam  rhelore  Thuie. 

^obilis  ille  tauncn  popuhis,  quem  diximus,  et  par 

Minute  atque  Gde,  sed  maior  clade ,  Saguotu» 

Tale  quid  excusat.     Maeotide  saevior  ara  1 1 5 

Argvptus:  quippe  illa  nefaDdi  Taurica  sacri 

Inventrix  homines  (ut  iaÌD,  qiiae  carmina  tradunl, 

Digna  fide  creda»)  tantum  immoiat,  ulterius  nil 

Aiit  grarius  cullro  tìmet  hostia.     Quis  modo  casus 

Impulit  hos?  quae  tanta  fames  inrestaque  vallo    120 

Arnia  coegerunt  tani  detestabile  monstrum 

AudereP     Anne  aliam,  teiTa  Memphitide  sicca, 

loTidiam  facerent*  nolenti  sui^ere  Nilo? 

Qua  nec  tcrribiles  Cimbri,  nec  Britones  unquam, 

Sauromataeque  truce»  aut  immanes  Agalhyrsi ,     1  a5 

Rac  »aevit  rabie  imbelle  et  inutile  vulgus , 

Panula  fìctilibus  solitum  dare  y^  phaselis 

E(  brevibus  pìctde  remis  iaetimbere  lestae. 

Nec  poenam  sceterì  mvenìes,  nec  digna  parabis 

Siipplicìa  his  poptilÌB,  in  quorum  mente  pares  sunt  i3o 

£t  similes  ira  atque  fames.     MoIlisEÌma  corda 

Uusiaao  generi  dare  se  natura  fatctur, 

Quae  lacrimas  dedit:  haec  nostri  pars  optima  sensus. 

Plorare  ei^o  iubet  casum  lugmlis  amici 

>Sqiialoremque  rei,  pupillum  ad  tura  Yocantepi     iS5 

'^rcumscrìptorem ,  cuius  manantta  Hetu 
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Ora  puellares  faciuat  incerta  capilli. 

Naturae  imperio  gcmimus,  quiim  funus  aduUae 

Virgiais  occurrìt  vel  terra  clauditur  infans 

Et  minor  igne  rogi.  Quia  enim  bonus  et  face  dignus  1 4» 

Arcana,  quatem  Cereria  tuII  esse  aacerdos  ;' 

IJIIa  alieqa  sibi  credat  malaì'     Separai  hoc  nos 

A  grege  mulorum ,  atque  ideo  venerabile  soli 

Sortiti  iogenium  dÌTÌnr>rumque  capaces 

Atque  exercendis  capiendisqiie  artibiis  apli        '  i^ó 

Sensiim  a  coelesti  demiiuium  traximu&  arce, 

Cuiiis  egent  prona  el  terram  spectantia.     Mundi 

Principiò  indulsit  communi»  conditor  illis 

Tantum  animas,  nobis  aniraum  quoque,  mutuus  ut  nos 

Affectus  potere  auxilium  et  praestare  iuberet,  -    i5o 

Dispersos  trahere  in  populum,  migrare  vetusto 

De  nemore  et  proavis  habitatas  linquere  silvas; 

AedìCcare  domos,  Laribus  conìungere  nostri» 

Tectum  aliud,  tutos  Ticino  limine  somnos 

Ut  collata  daret  iìducia;  protegere  armi»  i5S 

Lapsum  aut  ingenti  nutantem  ^iiluere  civem, 

Communi  dare  signa  tuba ,  defendier  isdem 

Turribus  -atque  una  portamm  clave  teneri. 

Sed  ìam  serpentum  maior'  concordia  :  parcit 

Cognatis  maculis  similìs  fera.     Quando  leoni       160 

Fortìor.  eripuit  vitam  leo?  quo  nemore  uaquam 

Eispiravit  aper  maioris  deatibus  apri? 

Indica  tigrift  agit  rabida  cum  tigride  pacem 

Perpetuami  saevis  Inter  se  coovenit  ursis. 

Ast  homini  ferrum  letale  incude  nefanda  i65 

Produxiese  panun  est;  quum  rastra  et  sarcula  tantum 

Assiieti  coquere  et  marris  aa  vomere  lassi 
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Nescirìnt  primi  gladios  eiteaderé  fabri. 
Aspicimus  populos,  quorum' non  sufficit  irae 
Occidisse  aliquemj  sed  pectora,  brachia,  TuUuni  170 
Ci-ediderint  genus  esse  cibi:     Quid  diceret  ergo, 
Vel  quo  noo  fugeret,  si  nunc  haec  monstra  vìdei-el 
Pythagoras,  cuDctis  aoimalibus  abstinuit  qui 
TaDquam  homioe  et  veatri  iadulsil  non  omne  legu- 
meoi* , 
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SUMMARIUM. 

Ultìnui  haec  salir»  pracmia  et  commoda  milittaB  enuracrnt 
et,  quantum  tunc  temporis  togato  anteponatur  tniies,  demon- 
strat.  Sed  totum  caroiea  luvenale  indignum  atqne  spurium 
est;  qua  de  re  piuva  in  commentario  huìus  sutirue  dispu- 
tkotnr. 


Qui»  numerare  queat  felici^  praeniìa,  Galle, 
Militiaet^  Quod  si  subeuntur  prospera  castra, 
Me  pavidum  excìpiat  tironem  porta  secundo 
Sidere.  Plus  etenim  fati  valet  bora  benigni , 
Quam  si  nos  Veneris  commeodet  epistola  Marti  5 
Et  Samia  genitrix  *quae  dclectatur  arena.    * 

Commoda  tràctemus  prinium  communia:  quorum 
Haud  minimum  illud  erit,  ne'  te  pulsare  togalus 
Audeatj  ìmmo  etsi  pulsetur,  dissinlulet,  nec 
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Audeal  cxcussoa  Praetori  osleiidcre  d«ntes  io 

El  nigram  io  facìe  Uviiidis  livoribus  offam 
Atqiie  oculum ,  medico  nil  pComilLeate  ^  relicUitn. 
>  Bardaicus  iudex  datur  haec  punire  volenti 
.  Calceus  el  grandea  magaa  ad  subsellia  uirac, 
Legibus  anliquis  castrorum  et  more  Camilli  i5 

Servato ,  miles  ne  valium  litigel  extra 
Et  procul  a  signis.     lustissima  Cenlurionum 
CogDÌtio  c»t  ìgitur  de  milite;  nec  mìhi  deeril 
llltio,  si  iustac  deferiur  causa  querclac. 
Tota  cohors  tamen  est  inimica,  omocsque  maoipti  20 
Coasensu  magno  etTiciunt,  curabilis  ut  sìt 
Viodicta  gravior,  quam  iniuria.     Digoum  eril  ei^o 
Declamatoris  mulino  corde  Vagelli, 
Quum  duo  crura  habeas,    offendere  tot  caligas ,  tot 
Millia  clavorum.   Qiiis  tam  procni  absit  ab  Urbe     3!> 
Praeterca  ?  qiiis  tam  Pylades,  molem  aj^eris  ultra 
Ut  venial?     Lacrimae  siccenlur  protìnus,  et  se 
Excusaturos  non  sollicìlemus  amicos , 
Da  testem ,  iiidex  quum  dixerit.     Audeat  ille, 
Nescio  quis,  pugnos  qui  vidil,  dicere.  Vidi?  3o 

Et  credam  dignuin  barba  dignumque  capillis 
Maiorum.     Citius  falsum  producere  testein 
Cootra  paganum  possis,  quam  vera  loquenteni 
Cootra  forlunam  armati  contraque  pudorem. 

Praemia  nunc  alia  atque  alia  emoluuienla  notemus  35 
Sacramenlorum.  Convallem  ruris  aviti 
Improbus  aut  campum  mibi  sì  vìcious-  ademìl 
El  sacmm  elTodit  medio  de  limile  saxuoi, 
Quod  mea  cum  pallilo  coluit  pula  annua  liboj 
Debilor  aut  sumlos  pergil  non  reddere  nummo»,  t^o 
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Vaua  siipervacui  dicens  chirograpbv  Ugni  : 
Etspectandus  eril,  qui  lites  inchoet,  aiiniis 
Totius  populi:  sed  tuoc  quoque  miUe  fereoda 
Taedia,  mille  moraej  loliès  subsellia  tantum 
Sternuntur;  tum  facundo  ponente  lacerna»  0 

Caedicio  et  Fusco  ìam  mictunenle,  parali 
Digredimurt  lentaque  fon  pugnamus  arena. 
Ast  ìllìs,  quoft  arma  tegunt  et  balteus  ambit, 
Quod  placitum  est  ipsìs,  pracstatur  tempus  agendi, 
Nec  res  atteritur  longo  suHlamine  lìtis.  5o 

Solis  praeterea  testandi  militibus  ius 
Vìto  patre  datur:  nam,  quae  sunt  parta  labore    - 
Mililiae ,  placuil  non  esse  in  corpOre  ceiisus , 
Omne  tenel  cuius  regintea  pater.     Ergo  Coranum 
Signoruin  comitem  caslrorumque  aera  merenlein,  55 
Quamvis  iam  treniulus,  captai  pater.  Hunc  taboi' aequus 
l'rovehit  et  pulcro  reddit  sua  dona  labori. 
Ipsius  certe  ducis  hoc  referre  videtur, 
L'I,  qui  forti»  erit,  sii  felicissimus  idem,. 
Ut  laeti  phateris  omnes  et  torquibus  omues.  6u 
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luulos  luvetialis,  llherlini  locnpletis ,  inccrtum  ,  fìlius  an 
ilunniu,  ad  uiediam  fere  aetatem  declamavit,  animi  inngb 
Mutu,  i|uiini  quoil  scholae  (e  aut  foro  praepnmret.  Deinde 
pjnconim  veiiuum  satira  non  absurde  composita  in  Pari- 
driD  pantomimuin ,  poetamque  Claudit  Fieronij,  eiu>  lemv- 
itribiu  intlitiolis  tiinienteui,  geniu  icripturae  industriose  ^i- 
colnit.  Et  tumeo  bene  diu  ne  modico  cjuidem  audilortu 
iuic[|uuii  commiltere  est  ausiu.  Moi  magna  frequentiu  mu- 
poiiae  SUCCCS5U  bis  ac  ter  auditiu  est ,  ut  ea  fjuoque,  ([uae 
linina  fecerat,  ìnrerciret  novi*  scriptis  : 

^iW  non  dant  proceivs,  dabit  hislrìo,   21<  Camerinos , 
tt  Bareas ,  tu  nohUtitm  magna  curia  euras. 
PfatftctOi  Pelopea  Jacil ,    Pltitomela  tribunos. 
'l'i  lum  in  deticiis   autae    bislrio  ;    mulliquc    fautorum   ciiu 
'HiJie  prò  veli  ebaiitur.     Venit    ergo  luvenalis    ili   suspiclo- 
'*°»,  qnvi  tempora  figurate  notaiset:    ac  gtalim,  per  boiio- 
icn  niUiiae,  ({UAn[]uam  oclogrnHrius,  Urbe  summolus,  niis- 
""S"e  ad  praefevtiiriim  coliorlisf   in  eitrema  Acgypti  parie 
Im^Wu.    1,1  supplici!  gcniis  placuit,    ul  levi  atijuu  iocubri 
M\da  par  esset.     Veruni  intra  brevissimum  tenipus  angore 
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1.  Òemper  ego-.  luvenalem  aliqui  GHllum  propter  cor* 
poris  magnitudincDi ,  ulìqai  Aquinatem  dicunt.  Ea  lempon 
Doinitìanì  lyranni ,  quilius  etiain  ipse  viiit,  co  ^uod  in  auln 
ipsius  plus  liUtriones ,  quam  bonae  vitac  liomincs  possciil, 
graviter  carpsit.  Hos  autem  Itbros  in  cxiliuin  missus  ad  «.i. 
vitatem  iillimam  Aegvpti,  Oasi  ti ,  ab  ipso  Domitìano ,  seri' 
psil.  Ideo  autem  in  exilium  mìssus  est,  quÌ4i  diiit  vei'siim ') 
illum  :  Quod  non  dunt  ,proceret  ,  dabit  liistrìo.  Nudo  auleiu 
boc  inducit,  quasi  carptum  se  per  lìgiiras  a  miscris  poctit, 
qui  nil  novum  ,  sed  omnìkus  notas  fiibelliis  reeitarent,  et 
ilicit  magh  ideo  satyram  se  scrìbcre,  ut  possit  luores  illiiu 
ta6iporis  demonstrando  notare. 

2  Tlitseìde  Cordi:  Cordus  bic  poeta  fiiit  vitiosus,  (|ni 
Iragoediam  Tbesei  seripsit;  de  quo  Vii'gHiuj ')  diiit;  setlti 
aetenuimque  stdebit  Infrlix  Tkeseus. 

3.  ilie  togatas:  togatae  sunl  comoedljie  Latinae,  pallia. 
tae  Graecae,  quaics  Afranins  fccit. 

5.  Telepfua:  filìu»  Ernctìs  el  Aitges ,  a  ceria  nulri- 
tus  est.*  summi  piena  iam  margine -.  notandum  mar%i- 
nera  fcminino  genere  die!,   ciim  Ovìdlu;  ")  maseulino  diicrll. 

6.  Orestes:  Aegisthus,  Thyestis  filìus,  diim  Clileinnestrum 
niorcm  Agamemnonis  adultcrari^t ,  itia  Hinorìs  illius  gbim, 
communicato  cum  eodem  Consilio  ,  venìciitctn  e  Traiuii" 
bello    tnarittun   percussit,    quam   postca    filius    dlcitur  occi- 
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disse.      Orestcs,    ftlins  AgamemnoDis    et  Clitenmeitrae ,    qui 
DdnUeram  puniens  matrcm.* 

7.  e/uam  mihi  iucus  Marti*  :  Iiicam  Marlis  diiìt,  qui 
Soinae  est  in  Appia,  in  quo-solel>nnt  recitare  poelnc;  aiit 
illom,  qui  apud  Cotclio>  eH,  in  qoo  fitit  pellis  aurea  ;  aut 
in  quo  Itia  p«perit 

9.  P'uUatà  venti:  prò  follibut  posuiti 

10.  Aeacas:  Aeacus,  Minoj  et  Rhadamatitui.  Hi  Irei  apuil 
inferos  fratres  fuenint.  * 

12.  Fronionis  platani  :  in  Horatiuoa  domo,  in  qua  poe- 
Ue  rcdtaltnnt. 

30.  magmis  eq.  ylur,  JL  alumnas  :  Turmnn  dicif,  Scae- 
Tae  Memorìs^  tragici  poctae,  fratrem.  Turnus  hic,  liber- 
tini generis,  ad  honorei  ambitione  provectus  est,  potent  (n 
aula  Vespasiano  rum,  Ttti  et  Domitiani.  Vel  Lenliun  dicit, 
qni  et  ipse  sAtyrni  scrìpiit  i  vet  Silinm ,  et  ipsum  sui  tempo- 
TÌi  taljricum.    Qui  omnes  ex  Aurunca  fueruut. 

23;  Fi^ateipmm  ;  matrona,  ut  quod  natura  denegat,  de- 
litianiin  alDucntia  largiahir.  * 

S6.  Canopi  :  Canopus  oppidum  A^ypli ,  dJctum  a  ga- 
bemalore  Menelai ,  qui  ibidem  morsu  serpenti»  extinctus  etl.  ' 

37,  Critpinutì  Niliacus;  unus  de  consulibus  Liciniac,.ac 
'le  plebe  Aegjptì  fuit,   mngnarum  postea  Romae  fyciiltatum,' 
fet  promotionnm,    ti    quìdem    ex   libertino   lenator    est    a 
Kerone  factm.  t 

38,  Ventilet  aestivum:  per  iHxurìam  enim  anulos  «estivos 
el  hiemales  invenit. 

31.  teneat  sex  ut  non  scribat  accnsationes  ìllorum,  * 

32.  Matftonis:  advocati,  qui  sceleribm  dìves  effeclus  e»t  ; 
et  lectiettf  genm  veliiculì,  quo  nobìlei -vebebarrtur  ;  piena 
■ulem  ipso,  quia  crassus  Tuit. 

33.  magni  detator  amici:  Heliodorum  dlcit,  Stoiciun  pbi- 
losophum,  qui  Licinium  Siinnum,  dìscipulum  suuin,  cum  ar. 
);iieretur  eoninrationìs,  innciantem,  praeler  domesticam  àtt- 
Uljonem,  etiam  testimonio  oppreUit,  Alii  pbilojopbum  Egna- 
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linm  Celcrem,  Barcae  Sontni  magi'stram ,  <pii  >]>snm  apud 
Ncronem  detulit  et  dnmiinvit,  et  ipse  postca  (ub  Vespasiano 
hoc,  ipsum  Mnionio  Rufo  acctunnte,  damnatiu  est,  Ilonnulli 
Demetrium  caiusìdiciim   dicunt,  qui  mult^s  Kcroni  detiilit, 

34.  Et  cito  raplurutt  Delatione  Sicìliae  roaiiuam  psr- 
tem  proscHpierunt  :  ex  quorum  |bon»  tnultii  diripuerunt. 
Nnmque  lioc,  quod  raptttntm  <IÌcÌt,  ad  crudetilatcra  rorerl. 
Et  a  Sj'lla  multi  oociti  >nnt  et  proscripti.  rapturus:  ctui- 
tumpturus.  * 

35.  quem  Matta  Unteti  Matsa  mono  fuisse  «licitar,  et 
Cams  inimns,  LntinDS  vrro  actor  raiinìcus.  Hi  omnes  Ncro- 
nis  fuemnt  liberti,  et  delitiae  Augustli,  seti  et  nequissimi  ile- 
latores.  Latinui  antem  niìraus,  quasi  conscius  adultcrii  Me*- 
■stinae,  uiorìs  Neronis  ,  ab  ipso  occism  est  Masta  aulcm 
et.  Carui ,  Hcliodoro  deferente  ,  occisi  sunt.  Cuius  futui'am 
delationem  ila  metuebant,  nt  ei  munera  darent.  Nam  Lati- 
nus  mimm  Tb^melcm  miniam  summiltebat  ad  mitìganduia. 

39.  vcsica  beatae  :  dlvitis  li  bi  di  nota  e,  ' 
43.  Pajleal'.    nimin    coitus  libidine   làtigatns,    ant  eipr- 
clotione  liercditntit ,  ani  preti!  adulteri!. 

47.  inani  ludieio  :  non  ademptii  bonìs.  decius  dìcilnr, 
tinc  litiujn  acstimalione.  Legìs  aestimatio  illi  non  pi'ol'iiiL 
Sub  sodi  tur  noln. 

48.  infamia  numit  :  infamia  pronunciato»,  sìne  dispendio 
pecunia  e.  * 

49.  a&  octava  :  Qui  iudicio  vacabant ,  decima  bora  ce- 
nabant     HÌc  enim  ab  octava. 

60.  provincia  plorai:  quia  spoliata.  * 

51.  f^eniaina  digna  lucerna  :  iucernnm  dicit .  qnia  luu 
tyrici  ad  omnium  vitia  quasi  lucernara  ndmovent,  et  nt  ailn- 
rant,  et  ut  ostcndanl  crimina.  Venusinam  autem  ideo,  qi>>a 
haec  fuit  civitns  lloratii, 

52.  non  agitemi    non   persequar  j    ut  Virgilìn^  '):  pai- 
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'Min  Tnas  à^ehat.    '      Sìeraeleaa:   m\  coInmnM  in   llUpH. 
uii,  aul  Atlnnletn. 

53.  Diomedea»  -.   locios   Diomedis    in   avei  convertoe.  * 

Lahyrinthi  i   Minotnuri,  * 

&4.  Et  mare:    Icarium  dici  tur.  *  Jabnwt^ue:    Dne- 

56.  OiM  letto  :  tnarìtas  Teodetu  coniiigis  ctulilnlem.  * 
ttfapìrndi  Jut  nuli,  uxori:  *St  faculutem  tnaritiis  non 
hibtt,  ut  deprehendat  «poliandoi  adultero^,  quin  notn  est 
aurraoSj'Umen  conniventiam  tnam  adultera  vendit ,  et  lic 
ntelligitur.  *  Si  uxor  eìiu  iure  impediutur  edultei'o  suoce- 
itn,  ipie  marìtus  lena  luccedìt  adultero  heret,  ut  per  fidei- 
coDoiiiiani  ret  adulteri  ad  adultcram  Teaiant. 

56i  doetus  spedare  :  ut  cariu«  vendat  adulteriam ,  prae- 

!>8.  Ctimjai  é'tset  ift  accipiat  coutil) a tum,  *  airam 

oiortìr.  Biilìtum  tribunatum, 

i9.  praetepil/us:    proptcr   equoc  hoc  dixìt,    et  Neronem 

(il.  Aiitomedon:  auriga.  * 

6!.  /nrernaìae:  satjrice,  hahitu  virili  feminam  detcrìbiL 

G-l.  ttxia  cervice:  Icctica,  fàcicnte  Inxuria,'  a  *es  hotni- 
«ibui  pori  ubai  UT. 

65.  iòne  aùfue  inde  :  ut  ab  omnibus  vìdenliir.  *  ea- 

•'«fro:  in  his  rebus  concitatnr  possct  et  in  publlco  scribere.  ■ 

W.  multum  nfertnt:    multuin  lucri  capiens.  •  *w- 

fÌM;  joperiio  vel  luortuo.  •' 

64  g«TOma  y.  luia:    uliva  tacla,    propter  «ìgnaculi  im- 
(Wiinneni. 

69.  Caltnum  :  venenom  dìcìt.  • 

^0.  nJxUua:    rubeta  rana  est,  ei   cuiu»   pulinonibu»  veì 
Ssnioe  fil  renenum.  * 

i  il.  loaalai  LocusUm  ex  Calliis  mntronam  vancCcam 
^  nàyit  ad  se  propter  vencna  co»  fi  ci  ««la ,  quoniam 
"S""*  Unae  erat,  et  in  familiarità  te  babuit,  ut  diam  twin 
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doceret  vcneiia  mìsccre.  Inde  HitTumus  in  ntyn:  Ex^a 
Catiareas  ioboles  horrida  Loaitia  Ocàdit  atra  sui  itma 
nota  Ntronis.  Haec  ìncrepiteta  a  Nerone,  quod  lentani  ve- 
nenum Britannico  privigno  suo  paranet,  tam  efficsx  dctlìl, 
ut  anteqnana  pocaliun  Britannicui  eshanriret,  in  convìvio 
Neroois  eipiraret.  pmpini/uas  autem  dictt,  tanquam  a  Lo- 
custa lloclas;  vel,'  ut  quidam,  nxores. 

72.  tu'grot:  a  venenci.  * 

73.  Gyaris;  insula,  ubi  damnati  mittebantor.  * 

75.  debtnt  hoHos:  illis  donant  hortoi,  argentum  vd  cat- 
terà, quibus  comcientis  tenenUir  obnoiia.  * 

76.  extra  poetila  caprum  :  dicit  emblematum  opus.  Caper 
hic  praccipue  ab  onuiibns  praed irata r ,  quem  etiam  Martia- 
lis  ')  cannine  suo  luudavit:  Stai  taper  in  phiuia,  Thebani 
veliere  Fhrixi  Gibus  ;  al»  hoc  maUet  veda  Jiiitn  toror, 

77.  dormire:  disaimulara,  * 

I    78.  praeUxtatus:  pner,  qui  adhnc  Tir  non  est,* 

80,  Ctuvienut:  delirus  poeta,  vel  indoclns.  * 

81,  Ex  tfuo  Deucai.!  ab  ìnttio  mundi.*  toìltniHi- 
aequor:  per  diluvium.  * 

82.  mrtetque  popotcit:  a  Tbemide,  quae  ante  Apollinea! 
rapo  osa  dabat. 

83.  Paul,  anima  cai.  mollia  saxa:  anima  ^  ìd  est  spiri. 
tua.  Et  mollia  taxa,  ut  Virgiliui  ')  :  Inde  itominee  nati,  dif 
rum  gema.  Et  quod  addit  et  mariÒus,  per  consensnm  ottia- 
dit  esse  durissimnm. 

S6.Jarrago  lib.z  hoc  eit,  villa  hominum  dant  nobb  seri. 
bendi  materia m,  * 

87.  uberior:  id  est  fecandior.  *  ■  i 

88,  Ros  animos:  ellìpsis;  subauditnr,  babuit.* 
90.  luditur  ama  :  ad  iaterìtum ,  «ventum,  * 


0  MaHialU:  VITI,  Si'. 
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9t.  liisptnialore  :  sabminiitranle  pecunìnm.  * 

ItQ.  Armigero i  inetapliora  a  bellsnlibtu,  td  est,  qui 
annu  praeket  tesserai  et  tabules,  et  ipse  qui  nuinnios  sub 
pi^nore  portat,  ve)  qui  «ubminislrat  pccuDÌam. 

93.  Itorrentii  ti';piiienti ,  nodo.  * 

^Ò.  Secreto:  non  in  publico  convivio,  ted  privato,  *  In 
praelerito  ost«ndit  liane  vitata  non  fuìsse,  ideo  dicit /àabuà.* 

avus:  *  Quia  tuoruro  avus  aut  tam  locuplet,  aut  tam 
liiiarìosus  fait,  ut  tu  ei?*  Moris  autem  erat  aput]  antiquos, 
ne  qiiis  adderei  possessi onibus  auis,  aut, ex  illis  minueret. 

96.  Z.iinine  p,  sedei  t  Vult  inteliigi,  quod  «pud  ve(ere), 
quamvi»  panperes  essent,  tamen  maiorem  bumanìUleai  fuisse; 
iifc  sut  eam  lolum  viderl  humanitatem ,  sì  delur  sport  ti  la  , 
et  ipso  tenuisiima ,  tamen  ab.  honoratis  noq  excludarìs  ,  qui 
*i  eam  sìne  pudore  coDveniunt.  * 

99,  Agnitus:  id  est,  qui  non  agniti  fuerint,  non  acci- 
piaiit,  nedum  humiles  possant  accipere.    J*ro  eiplorati.  * 

100.  Troiugenas  :  patricìos  maiorum  gentium.  .  et 
ipsit  id  est,  eum  pauperibus  ipeos  nobìLes.  * 

104.  Naius  ad  Eufrattn:  Mesopotameni.  bomines  ut- 
frenatae  libidinU  sunt  in  utroqae  »e,(a,  ut  Sallustius  ')  me- 
minit.  molftt  q,  in  aure /e.:    Arguii  hominea,    qui  cura 

propler  ììbìdinem  tibertatem  mcruìssent ,  et  in  libertinorum 
corpus  et  trthus  rolatì  easent,  pertuaù  aurìbtu  signa-liberti., 
iiorum  celare  non  polerant. 

lOò.  Qiuuiringentò;  qui  erat  census  «otea  equitum  Ilo- 
manoram.  ^uid  conjirt  :  Lncillius  ^)  :  aurum  aUfue  ambi, 
iiosian  specimen  virtuu't. 

ioti,  piirpara  maiory  laticlavium. 

108.  Coaduclas  Corv.t  Quid  pi-aestat  nobilitai,  si  mer.* 
cenaiius  alienus  nobilis  esset  pauper?* 

109.  Faliante  et  Licinis:  Pallai  et  Lìcìnius  iu  aula  Claudi! 

i)  Salluttiut:  Frigni,  p.  439,  16.  Gerì. 
a)  LueiUiut:  Rfllq.  p.  aoi, 
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Cnesnris  prnepositi,  citramrMp.  gesscrunt,  ciim  liberlini  s- 
«ent.  Pallas,  liberliu  Clawtii  CsMarìs,  officìnm  ratìonum 
ad  ministra  VÌI,  et  in  namerum  pra<>toruni  relatiM ,  qaod  pi*!- 
mum  percunclantem  Caetorem  de  iiicestu  A((rì|>pìnBe,  ad  nu- 
ptias  conlìrmasset.  Eamqiie  ipse  coosuetudiiiem  stupri  ade» 
pata'm  fccerat,  ut  in  qnodam  limulacro  Patattnae  Minervae 
adacriplum  sii:  HA^AAC  AITIQTAI.  Licinius,  n  Ger- 
mania puer  captu!>|  tantae  indnstriafl  fuit,  ut  rcliqiiias  ciba, 
riorum  inter  consenros  feeneraret ,  et.  cui  (|uid  credidìaset, 
quali  pjiterat  cUirograpbo,  pugillaribu»  subnotaret;  qiiM  cum 
in  expedilione  quadain ,  transiturus  flumen,  in  vestimeolit 
recondidisi;et,  C  lulio  Ca'eiari  quondam  deneganti  ei  pngil- 
laribus  quicquam  annotaUim,  barbaruj  lugcns  oblulìt;  sta- 
tini ad  di  spensa  lionem  adinisiug,  non  multa  post  manumissu) 
est;  dein  cumtioni  Galliarum  ab  Angusto  praepositus ,  etis 
spoliuvil:  et  cum  llagraret  invidia,  bastlicam  sub  nomine  C. 
lulii  Caeiarit  aedilìcavit.  t  Decesiit  sub  Tiberio;  proinde  di- 
ves  fuit,  quod  Casiii  opes  etiam  exliausissel,  et  dìctus  est  ha- 
buìsse  nuAimos ,  qnanlnui  mitri  voLant,  Unde  Persius  '): 
Nunc  Lieini  in  eampos,  mine  Crosti  mittit  in  aedes.f 

111.  peJibtu  qiii  venerai  albit:  Ostendit  plus  honoris 
videri  in  calceìs,  quam  in  persona.  Ilio  enim  temere  oec 
dntn  scnatores    nigris  calceìs   ntcbantur,  sed    nudis  pedtbus, 

-    vel  pulverulentis ,  vet  braccis ,  vel  pedutes  novot  in  braccis, 
quos  pedornis  dìcunt,  ut  peregrìnus. 

112.  Quattdotfiadem:  Inter  nos  quidem  magna  est  divi- 
tiarom  inaiestas,  etsi  pecunia  quidem  noodain  consecrata  est 
et  in  numero  sit  diiorum,  ut  etiam  colatur  in  teoiplis,  qucm- 
admodum  Pai  atque  Fides  et  oetera  ,  «e  per  hoc  ostendil, 
tam  inepte  haec  nomina  coli,  quasi  pecunia  templum  babercl.* 

113.  yii/ie^tn  :  quoniam  per  sceiera  adquiritur;  vel  qunil 
funerum  faiciendorum  sit  causa;  vel  quod  per  parricidia  con- 
geritur. 

i)  P*niu*:  ì\,  SS. 
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116.  Concordia  nido:  ciconia  ,  quae  contm  templiim 
Concordiae  ex  Consilio  rostri  «onitum  fecit.  Et  «altrii.'e  ta- 
lìitab  nido,  non  tempio.  Templum  Concordine  velus ,  in  ' 
ijuo  cicoDia  mulla  eal. 

117.  sumiaus  honoa  :  senatorum. 

118.  rr/erati  prosit.  *  ralianibus:  utilttalibm.  * 

119.  comiles  :  Quid  iàcient  parasiti  ,  cum  teiiatores  sic 
iiiili  sinl  ad  sportuinro? 

131.  lectica  petit:  LecticHram  miim  primi  dicuntur  in. 
ttnlise  Bitfayni.  ^  Cicero  ')  :  nam  una  haud  mot  ett  Bilhyniae 
rollivi  vehì  lectica,  id  est,   ocloplioro. 

122.  Languida:  id  est,  qùielon  snfierunt  niorem  setia- 
locu  ad  accipiendam.sportulam,  matrona  sequitur  vìrum,  * 

123.  Hic  petit  uxori:  usoris  sportulam. ' 

136.  Prqfèr  Galla:  qui  erogat,  dicil.*  noli  vexaret 
luritui  <licil.  * 

137.  Ipse  diet:  Totos  dies  sic  consnmnnt  divites,  dum 
iJiportalam,  aut  ad  templum  ApoUinis  tractutum  vadunL 

138.  iuritque  peritai  yipollo  :  aut  quia  inxta  Apolliuii 
'aDplum  iuris  periti  sedebant  et  tractabant;  aut  quìa  Li- 
liliolbccani  iuris  ctvijis  et  liberalium  studiorum  in  tempio 
Aiwllinjj  Palatini  dedicavit  Augustus.  Nam  bic  est  Apollo, 
tuin!  el  Horatius  '  J  memiait  :  Sic  me  servavit  jlpollo, 
Vm  qnod  Cicero  domum  Scaevolae  oracalum  dixit;  t  ^ivc 
quDd  tam  devia  iurisperitoram  responsa  suot,  quum  Apol- 
feis.t 

139.  AUjue  trùwjphales:  id  est,  itur  ad  rostra,  ubi  lia- 
'^n  Mleut  triamphales  slatoas  viri  magni,  sìve  quadrigas. 

130.  Arabarchcs:  Arabiae  princeps.* 
133.  votaq.  depon.:    Oum  divites' Iarde  receduiit,  clien. 
)«i  tpccUal,  quamquaia  tarda  sit  liomini  spcs  cocnaiidi  ;  aut, 


i]  aoTv:  àcL  II.  ia  V«fr.  lib.  V,  ' 
))  Heraliui:  Sem.  I,  g,  78. 
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li  quis  cei-te  non  inullum  hubeat  in  domo  sua,  qood  coencl, 
tuni  non  pnlilnr  divttiim  mensas  specture.  * 

135.  Oplima  sihar.:  de  vennlione.  Quare  optimuml  Eit 
Loc  ex  affecUone  et  invidia  parasite  min.  • 

138,  mensa:  niensis  eiireis,  qua»  antiqnitus  nrngno  in 
,pretio  lialiebanl;  aut  de  eliorei 

140.  Luxur.  lordrs:  sìne  convìyis  niagnos  apparntus.  * 

141.  Ponit  apros:  Apnd  atiliqnos  muniGcentia  videbalur 
apparalfov,  sì    in  conviviis  apcr  lulcger  fuissct  eiliibitus. 

142.  Poena:  qiiod  solus  vgravcrit,  quod  multis  sufGcere 
potuisset. 

143.  Tur^idiii:   indigestus.  * 

144.  Hinc  suhitae:  id  est,  morluos  rat  mondiicnndo.  ' 

•  146.  imtis  plaufUnditm /.  a.:  •InBiiUanl  *,  quod  de  in- 
digestione sit  inui'luus  intestatu»  ,  de  citiiu  tcstai'ncnto  niliil 
G0ii!iccuti  sunti 

149.  Omne  in  praee.:  ac  per  hoc  ad  marginem  vcnit, 
nt  iaui  liuiniles  noslios  prosit  discerc.*  Ucere  velù  :  di- 

stinetinnis  dicii,  boc  est,  satyrae  scrlbcndae,  • 

151.  priorum  :  Lucìllii  et  ceterorum. 

155.  Poiie  Tigilliimm-.  *Vilem  hominem  dieìL'  C.  Ful- 
cluiu^  Tigillinus,  pulre  Agrigentino,  Scylaceum  rclcgalus, 
iuvcnis  cgen,'!,  venim  admodum  pulcber,  in  concubìnnlum  a 
Bincio  et  Lucio  DomÌtÌo  maiilis  Agrippinae  et  Fulviac ,  so- 
roruni  Cacsaris,  alque.in  utrisquc  uvoribus  suìpectos  ob  hoc 
UHm;  suramolns,  piscatoriam  macbinam  exercuit ,  quoad  ac- 
eepta  heredi.tatc  leditucn  sub  conditìone  impetravi!,  ut  coit- 
cubilu  Claiidii  abstineret.  Qnore  snlliliiu  in  Apulia  et  Cala- 
bria  comparutis,  cum  studioJius  equos  quadrigarios  alcnt, 
amioitiam  Neronìs  iiaetiis ,  pHmus  illum  ad  sludiam  Circi-u- 
siuin  movit.  MoiCuo  autcm  Nerone,  Galbu  Imperalor,  pu- 
pulo  Rom.  deposccnte  supplicium  Ilaloli  et  Tigilllni ,  soloi 
ex  omnibus  Neronìs  emissariis  vcl  malefìcentisiimos ,  incoln- 
mes  praestitit  :  alque  ìniuper  SatoluTii  procurat^one  amplis- 
sima oinuvit.     Pro  TigilUuo  etiain  saevltìae  popuiam   ediclu 
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incrppnil.  Pone:  lioc  est,    in  sotjra  ponerC,   vÌtupor;ire 

Tigillinam ,  ^nem  si  Inesoris,  vìvu»  arflebis ,  qucrandmaiititn 
iit  muticre  Mcroiiis  vivi  girsei-nnt,  ilci.^tiibm  ille  ìusscrnt  re- 
nos  fieri,  ut  luccrcnf  spccUtoribun,  cum  Itxa  essent  illis 
giitlurn,  ne  se  cnrvarent.  Nero  malcficos  homiocs  Ivibi  et 
pnpiiM  et  cera  supcrvestiebut,  el  sic  «ti  igncni  ndmoveri  iube. 
bat,  ut  Hrdorent.  Pone  Tigillimtmi  nunc,  sìcut  oliin  Mii. 

tium  Lucitiiu,  ut  Persius'):  lecuìt  LuciUais  Urbem,  Te  Lupe, 
te  Muti,  et  gemiìiium  Jregit  in  ittiS'  Hunc  tamen  Miitìtu  for-  > 
titcr  ac  sapicntcr  tiilit,  i]nanqiiam  in  ei)m  dictum  sit,  Sì  Ahi- 
limn  ìiiseclaberc  ,  futurum  est ,  ut  miaer  su,  Vel ,  utrum 
ignOKnt  Mutius  an  non,  haud  laboraveris  :  sei)  si  TigiDinum 
l^esrris,  vivus  urdubis,  (juemadntoduin  multi  imperante  Kc. 
ronc.  Atit,  non  tanliim  non  descrenda  liberlus  ,  sed  etiani 
inanima  persona  Ciirpcnda  Ìii  vittìs,  cum)  cliiimsi  Incuori^, 
plelivio  funere  morilunis  sis._  Ve),  quasi  ex  pci'sona  allrrius 
sit,  quae  commuuem  futurum  cum  vulgorilius  cadaveribus 
nstrinam  denunciet,  etianisi  a  satyra  abìtincat  ;  notioicm 
vero  fuluitini ,  sì  ìnaignem  nolavcrit  j  ut  sit  locus  bic  ila 
accipiendus:  Pone  Tìgillinum,  nobilem,  ut  Tigilliiitiin,  quod 
niji  facias  ,  in  rogam  cndaver  tuum  mittetur,  in  ijuo  non 
lacenlia  corpura,  sud  ad  lignorum  parsinioniam,  stantia  e\u- 
rualur.  Unde  putant  dici  Et  latiun  media  aidciim  deducit 
arma,  Quod  purcua  tutor,  subditi  lij;ni  inopia,  s,crt>be  sub- 
ler  fucto,  subcavet,  ut  ardere  possit. 

157.  Et  latum  meiUa;  adductus  cum  per  arenam  tra- 
licretnr,  sulcum  corpore  suo  fecil;  vel  fossam,  in  qua  slipi- 
tes  lìebant,  in  quibus  ardehant. 

158.  Qui  dediti  gcncraliter  dlcit,  carpens  eos,  qui  ve- 
neno  grassantur.  * 

159.  Pensiliùus  plitmCs:  Icctica  pluuiis  strafa.  penst- 
lilms:  io  altum  exstructis. 
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163.  Secitnu  licei  Aenean  :  securm  de  mortuis  loquerìs 
n«c  metuù  Legeoi  luliom  ,  quae  vivoruin  vìtia  cnrpit. 

163.  perausiu  j4dùUeat  VÌrgilii|s  ')  :  Vardtma  qui  Pa- 
ridis  direxti  tela,  manuMque.  * 

164.  jliit  multum  tfuaetUut  Bylas  :  Virgilius  'J  :  Vi  Ut- 
tut  Hyla,  Hyla  omae  tonarti,  ^ 

168.  iade  iraet  Virgilius*):  Uinc  mSti  prima  mali  la. 
bes.  IrBCUodia  accenditur  noceiu,  criminum  cODwieatia  lu- 
cessilus,  ergfl  voluta:  cogita  satiricus  legct.  * 

169.  gaUatuin:  uietnpliorai  Iarde  poeniUt  indisisse  bel- 
lutn,  cum  iam  pugna  comtnis»  sit.         dutili  ;  belli.  * 

171.  Quorwn  Flamin.:  viue,  in  quibus  nobile»  sepdic- 
bantur. 


SATIRA      II. 

DE   raiLosopais   obscoehis. 

1*  %J lira  Sauromatas  :  Samnalae  ullimi  ultra  Ponlum 
siinl,  vicini  Amaiouum,  unde  SauromalIdcB  appellantur. 

3.  Qui  Curiot:  de  bis,  qui  severilnte  simitUla  riTcìni- 
nati  sunt.  *  Baccfianal,  vivunlt,  crimlnutc  vivunl,  id  est, 
qui  sub  6gmento  severitatls  sunt  impudici.  Nam  sacra  It^ir. 
chanalia  ex  SC.  condemnata  sunt,  cum  probalnm  essct  scna- 
tui,  honestÌMÌinas  feminas  ad  Stimulae  deae  lucuin  Toede  adul- 


I)  VirgiUxu:  ktn.  VI.  3;. 

■i)  yirniliut:    Eclag.   VI,   44. 
3j  firgiliu*:  Ata.   If,  q-. 
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4.  gypM  Ckrysippiì  imagino  Chryirpfti  pliilosophi  inve. 
nies  apiitl  eos  f»ctas  de  gypso  ;  qui  ruìtSloicorum  princeps.  * 

6.  Arittotelem  timiUm  ;  Anstotelis  imiigiDeai  siiniltm, 
ut  sUtuaiii. 

7.  iubtt:  vult,  *  ■       pluU'um:  artnariiim. 

10.  itìur  Sorraticcs  :  Arisloplianes  lucerat  SocraUm  et 
discipulos  ipsJtis,  cum  sìt  et  ìpse  peior  plerisque. 

11.  Hispidai  hir^iuta.  * 

13.  PromiUwit  atroccm:  fo^tein,  sed  Goloratiini.  *  . 

13,  medico  ridenie:  Nam  invcnientes  stupri  vestigia,  me- 
dici rident     *ld  est,  intelligant  et  deaotant.' 

16.  Peribomiasi  nomen  ArchigalU  cinaedi,  quem  mn^ja- 
lam  COI» p urea tum  dicimus,  qui  pulilice  impudidtiam  perpes- 
fui  eat. 

21.  C^unem  agitant:  nd  patiendum  stuprum.  nven- 

lan:  inclìnatuin  ad  ttùpiuni  et  Suitiuenleiii.  Sexle  :    se- 

23.  Loripedtm:  solutiim  pedihus,  aut  curvis, 

27.  Clodius:  Clodius  C.  Caesans  uxorem'ìn  tempio  Do- 
oae  Deae  adulteravit,  et  licct  Ciceronia  testimonio  grovutiis, 
Ufflcn  absoiutus  est.  Scd  et  Clodius  frutris  Doiniliani  (ìliiim 
lutiam  in  adulterio  sumpserat  maritam,  cum  ipse  de  aJiilte- 
rii  lege»  severìssimas  promulfiaret. 

38.  discìpuli  tres:  Cacsar,  Pompeius,  Cnissus,  qui  Saline 
Fuere  discìpuli;  aul  certe  Auguslut,  Lepidus,  Antonlus,  Trium- 
viri, qui  per  cnientum  foedus  iuncli,  cum  remp.  Invasisseni, 
Syllam  imitati ,  senatum  et  cquestrem  ordinem  proscripsere. 

dlseipuli  tresi  ìd  est,  si  proscriptio  displieeat  Syllae  vel 
Mario  ceterisque,  potest  etiam  Verri  fur  displìcere  et  moe- 
clius  Clodio.  * 

99.  Quaiis  erat  tracco  ;  Ìd  est ,  seelerato>  CInùdium 
Caesarein  djcit ,  qui,  occisa  Alessalina,  uiorcm  impudicìssi- 
mam,  Agrippinam  fValris  germani  miitrem  Neronia,  revoca- 
l»in  ab  insula,  in  matrimonìum  iiccppit,  concesso  iure  talium 
miptiaruiii  ex  SC,  quarn  dicit  elìam  IVequeuJcr  aborlum  i'u- 
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cuse,   ne  ex   ipso  cohereiiem  Neronì  iàlio  |)!ireret,   cui  illii 
prHcparavit  imperiutn. 

32.  Cian  tot  abartivis:  Hhcc  potioncm  Mccipicns  abor- 
tum  facielmt,  quippe  quae  per  adulterium  concipiebdt.* 

33.  offa*',   prò  parta.'* 
^.Jìclos:  hoc  est,  pliilosophos. * 

35.  Cantemn,  Scaurot:  qua  leverìlatein  Scanrorum  ti- 
nnì tant.  * 

37.  Lece  latta:  luli!  Cacsoris  de  damnandis  adulteri». 

40.  Tertiiis  e.  e.  e.  Calo:  Multi  faeruot  Gittone*,  e  qiii- 
btu  duo  nobiliisiini ,  prior  Censor ,  posterior  nepoi  i|»ifu, 
qui  de  mortis  loco  diclus  est  Uticensis. 

41.  hinulo:  piloto.* 

44.  Scantinili:   tei  de  infamibus  punicndis. 

46.  Dcfendit  rutmerus:  Luca  noi  •)  :  ^tàcquid  nutUis  pec- 
ealtir,  inidtum  est.     Metaphora  a  bellantibus. 

49.  Media  non  lambii:  nomina  mcretrionm  Inmbentiiin). ' 

b\  ffippo  :  vir  gravis  corrumpitur  a  iuvenibus  ,  el  pu' 
titur  et  lumbit.  morbo  nlrotftie:  utriusquc  sexus,    ìnguiua 

lainbenlia  et  propntieiitis. 

53é  coliphia'.  pulnnentuin  sive  membrum  virile  ,  aut  po- 
tius  athletamm  cibum  dicii. 

56.  Aracknae:  vii^o  Lydia  lanifica,  qiiam  Mincr\'a  pio 
invidia,  qaooiain  ausa  fuit  in  certamine  provocai'e,  in  aru. 
neam  convertii.  * 

57.  Horrida  quale  facit  :  Magno  odio  habelur  apuil 
uiorem  ea,  quae  domino  miscetur.  Ergo  banc  insrqiirns 
graviorìbus  poenis  domina,  xrateaa  vinclam,  infigit  codici  hU 
que  ila  iubct  fiicere  pensa. 

58.  Bitter:  inKiuis,  qni  omne  patri  moni  nm  snom  vivus 
donavit  uxori  ,    ob  bone  scilicet  causam,  ut  simul  dormirei 


■)  Lucanat:  V,  a6o. 
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a,  igni  et  illum  comunperct  et  illi  mìsccrctur.  puellae  ergo, 
cuiijciiie  libi,  <]une  novcrut  eiim  corruntpr, 

60.  Dìves  mt:  qune  viiteat  corrumpi,  et  tuceut  ciipì- 
dltate  lisbendi,  *  tenia  tecto:  aut  01*^1116,  aut  iiomen 
proprhiiQ  est.  f 

61.  tylindros  :  gemmos  pretioias. 

63.  Dot  veniam  corvi*  :  prOTerbium  est  corvoruni  de 
imgiiidids.  Bùcrevit  sexum  per  aves.  Uncle  dicunt  coire  cor- 
cai per  ot  et  sic  parere.  columbai:  retulit  ad  siinpii- 
cita  lem. 

65.  Stoieìdae:*  qui  lub  praetextu  philosopliìae  infaintatn 
«erccut,*  Didt  contumeliose,  uL  Vii^ìlius  •)■-  ^  vere  Pliry- 
pae.    Et  Peniiu  ^)  :  Troiades. 

66.  muUicia  :  vestus  molli  intextas  tulitUmine ,  quibus 
solenl  uli  puellae. 

67.  Credce:  hoc  nomine  vel  quemlibet  nobilera  si'^Hiri. 
d,  vcl  luiium  CretioUtn,  qui  tnb  Caeaaribus  ìiilustres  ctiu- 
H>s  egiL 

Ss.  In  Proatias  :  in  criminosas.  *  Fabulla  :  de  ce»- 
lum  una. 

TI.  Nudui  agasz  miniu  nudìtas,  quam  ìufamis  Ignomi- 
nia deridetur.  " 

73.  f^idneribut  crudit  :  receotibui  beliii. 

75.  in  torpore  t  .vestimentu.  • 

76.  muìùeia  tettem:  ili  est^  -ti.  testimoni tim  admittitur 
iiaiiu,  qui  bis  vestibns  utitnr.  * 

79.  in  plurei:  Per  te,  inquit,  CretJce,  et  alii  corrum- 
p  untar.  * 

81.  Uvaque  consp.:  et  Vii^iliiis  *)j  JVe  mala' vicini  pe- 
eorij  contagia  laedatit.  Hoc  et  proverbio  (umilur:  Uva 
uvam  videndo  varia  Jit. 


I)  yir^iliut:  Aen.  IX,  61;. 

:.)?«■««:  1,4. 

3}  firsiUut:  Edog    I,  5i. 
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83,  accipienl  te:  id  est,  in  numerom  cinaedorum  pnu. 
lutim  susctpiaris.  * 

86.  ttnerae:    id  est,    novellne.  •  abdomine  porca;: 

pinguedine,  aut  (tent  in  hìs  ut  matronae.  * 

89.  SoUs  ara  deae:'\\Aia  Ccrcrìs  sacra  faciunl.*  /ir 
profanai  :  Cum  magi}  nefas  sit  ad  hoc  viroram  quernijuaiu 
accedere,  mngis  viris  patct  et  malieret  pelluntor.  * 

9!{.  Cecropiam  solili  Baptae  :  Baptae,  titulus  libri ,  f\m 
impudici  describuntur  ab  Eupolidc ,  qui  ioducit  viroi  Alhc- 
nfcnses,  ad  imitati onem  feminarum  snitantes,  lassare  psaltrinro. 
Baplae  ergo  molles.  Quo  tìtulo  Eupolit  comoediam  «cripti!, 
ob  quam  ab  Alcibiade,  quem  praecipne  pentrinierat,  nea- 
ttis  est.  Coiyton  :    Ad  exemplum  Gotyti   dicuntur   Isiaca 

sacra  celebrari. 

95.  vitreo  bibit  Ule  Priapo:  in  vitream  penem ,  quos 
appcUnnt  drillopotae. 

97.  Galbina  rasa:  polita,  tciiuiler  rasa. 

98.  Et  per  Jimonemi  non  per  lovcm,  scd  per  hmonen. 
.  Ita,  inqiiit,  «ervi  iurant,  qnomodo  solebant  ancillae  ^iurunis 

adulantes,  per  lunonem  tuam. 

99.  Uh  Unet  tpectiltim:  Occìso  Galba  Imperatore,  Olii» 
invasit  imperium,  qui  (am  probrositc  curne  in  polienda  for- 
ma fuit ,  ut  humecto  pane  facicm  llniret  ad  sollicilandiiin 
candorem  ;  ulebatur  et  speoulo.  Hunc  incomparabìlis  vii» 
bello  civili  Vitelllus  vicit  apud  Dubriacum  Campaniae.  tìo- 
rum  bellum  scripsit  Corneliusj  scripsit  et  Pompeins  PUnIs, 
qui  ait  B«briacum  vicum  esse  a  Cremona  viccsimo  lupiilc 
Alias,  Bebriaci,  id  est  Pontici,  unde  pelles  Bebrìnae.  Culi» 
enim  Ponlicns  fuit.  Othonis:  nomen  cuiuslibet  fortis  vin, 

i  Othonis  ;  subnotatio    huiu$   retro    scripta    é    uue 


lalm 


100.  Aclorii  Aiwanci:  adlusit  de  Virgilio  '). 


i)   yirgUiQ:  Aen.  XI],  si- 
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103.    ipeculum  :     in    domo    NeroDÌs    invenerat    Nero.  * 
eivUii  sarc.  belli:  Otho  bullum  civile  gestii  cnin  Vilet- 
Jlo,  et.  victtu  semet  occidit.* 

105.  Et  curare  culem  :  ironia ,  quando  «ecum  speculum 
portarci  Calva.* 

106.  Bebriach  campisi  Bebriacos  campo*,  inter  Hosli.. 
Ii»m  el  Creiuonam ,  ubi  pagnnvit  Otho  Cam  eiercitu  Vitel- 
lionis  el  victu>  9B  ipsam  iugutavit.  Occiso  vib  principe,  ex 
ino  Nero  oppretsm  est ,  norv  multo  post  Otlio  eSeminatus 
occapavit  imperium,  quem  palato  infamior  occidit.  * 

107.  Et  preuum  :  <|nia  infama  facìunt ,  ad  oicanendani 
tulcm.* 

108.  Sameramis  orde:  Samerauiis,  nxpr  Nini,  ItaUvionìi  • 
HvitAlis  condilrix,  a  filio  suo,  cains  concaLìtus  ìnceste  con. 
mpierat,  occisa  est.  • 

Mi.  Janatìciu  albo:  Itlmlo  sine  reprelieniione.  * 

US.  Cornicini  :  expcrtus  naturam,  euinquc  grande  li».. 
Wre  corno. - 

1^1.  Cemore  op,  ttt  an  anupice  i  quo  emendct,  aut  quo 
fipiel 

124.  Segmenta:  profusae  vestes.  et  longo$  i  fìmbrin- 

""tt,  lire  vittalas  Tesles,  qiiibus  mstronae  no«ae  nuplae-  coo- 
periuntup.  Jlamea:  vestis  pudori  similis,  qaem  otproptcr 
|wdorem  accipiebanN 

136.  Sitdavk:  Graccbns  accépit  vestem  novae  nuplae, 
T"  «liqiiando  Salius  Marlia  fuit.  O  pater:  apostrofe  cum 
ladignatione  ad  Martem,  aactorem  fjeneris  Romani,  * 

127.  Tufas  lanlum:  lihidinii.  * 

liS.  Gnuiive  :  Mars.  *         tirtica  :  prurigo, 

131.  ^fri;  id  Mt,    Ioti.  • 

132.  Jiigeribus  campi:  re<.-edc  de  Martio  campo,  qucm 
'''"'^  et  qui  libi  coepcrat  aedificari.  Hic  enim  ager  Tnr. 
1"mu  Superbi  fuit;  et  prò  illiut  fuga  MnHÌ  consecralus,  di. 
"lu  i>l  Martius  Campus.  </iiem  negligis  :  quidam  dicil, 
'Miiiuaiu  interrogalus.  * 
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133.  in  vaUe  quiràd:  *  io  colle  Quirini.  *  Ad  invJiIiam 
diiit  IR  valle. 

136,  in  acta  re/erri:  annalìbtu  contineri. 

140.  Natura  indulseti  quia  illis  fecundiUlem  natura  non 
Iribuit.  • 

141.  Tar^da  :  Turgida  sunt  geiius  medicainenli ,  ijuoit 
pregnatites  fàcit  et  fecondai,*  Lydei  de  Lidia ,  umlt 
Arnchne  fuit ,  conversa  in  araneam.  Haec  inclusa  in  pvxije 
■rnneam  teiit,  quae  permixta  potui  fecundam  miilierein  rie 
■tet-ilitate  facit,  7^^r^dA•,  alludens  ;  crassa  simplicilcr  ìh- 
telligendum  est  sut  pr^naiu.  * 

14!ì,  Ntc  prodeit  agili  :  Steriles  muiiercs  febroanlilius 
■  Lupercis  se  offerebant ,    et  ferula    verberaliantur.     Hoc  ho. 

mine  ,   qui  infra  tectum  multi    setninìs  credit  contracluf  iiil 

focciioditatem  dandam.  palmas  ideo  drcit,  quia  ant  cnloiiiuì 
•  Uelabantur,  aut  quia  maoibos  vapulant  cunei  per  civitalcni, 

tane  et  in  solio  si  qua  post  ipsum    descenderit   statini   cou- 

clplt. 

143.  tiiiùcatìjusc.  Gracdii:  qui  toga  deposita,  qua  iili>' 
bantur  scita t ores ,  taniquam  infumcs  tunica  utcbanlur.  Biac 
limistac  vcl  dissoluti  dicuniur. 

144.  gladiatori  Gracchi  fìlius  babitu  gladiatorìs  plcruut- 
que  ad  infaniiaia  equabat-,  retiariiis  enim  fuit. 

145.  Et  Capiloliiàs  :  quac  tuuc  noliiles  intra  Urbem  fue- 
runt  familiae.  * 

147.  Hit  licet  ipsum  :  nobilibus ,  non  Ncronì.  A'am  rt 
■psc  pngnavit  in  gladiatorem ,  et  canlavit  in  scena  lubilu 
citbaroedi,  et  auriga  fuit. 

148.  relia  ntisit:  quia  et  Gracchus  minor  p  Ugo  a  vii.  * 

149.  E$ie  aliqtios  moneti  èKiptòvr^irti ,  pròclamatio. 

150.  Et  pontnm  etSiygio;  Vii^iliùs'J:  /pse  ratem /y>"l" 
tnbìil,  ìflis/fiie  ministraC  •—  niiiir  hot  nunc  acci/til  U^"^- 
*ilic  GomparHlioucm  centra  naturutn  triducit,  * 

1}  firsil'ut:  Ara.  VI.  3o3.   3i&. 
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153.  uhi  tfìà  notiàum  aere  iaoantùr:  ìnfuntcs,  qnik  pueri 
non  <lnnt  bnlneatlcum. 

155.  Qiii4  Crtmerae-,  qui  npnii  C.remcraiu  cacai  sunt 
liii  cnim  CCC  Fnbii  occisr  snnt ,  vieti  a  Veientilius ,  quos 
Ciimillm  superaviL  *  .  et  Cannis:  in  Apuiìa  vicus,  nomine 
<^nna,  mI>ì  Hniinibol  omnem  eicrcilum  Romano  rum  occidit, 
vicliis  Paullo  et  Varrone  coiisiililtus.  Tantum"  enim  popu- 
luin  Mtperavit,  ut  ti-ibus  utodiìs  anuloitun  impliitis  ad  Car- 
Itinginetn  luiscrìt.  £  quibut  consulìkus  Varrò  fugit,  Fuulus 
occubuit.  *  ' 

15f>.  Tot  tetlonim  animae:  Lucanus;  iniustrts  beliti  ani- 
mas,  qiinc  in  bello  occisae  siint. 

157.  ciipereiU  lialrari:  Virgilìus  'J:  Idem  ter  socios  pura 
circìimlulit  unda.'  lustrari:  expinri.* 

160.  hdterìiae:  luberna,  insula  Brìtunnìnr,  MtH  io  Oceano 
mari ,  a  qua  non  longe  surit  triginta  aline  Orcadcs  insula^ 
i[uiis  Mela  sci'ibit.  protnavimus ■■  id  est,  vincendo  ultra  Bri- 
Unnias   quoque  transivimus,  acd  deteriore»  tumus  hÌ5,  quìbm 

161.  mìnima  cani,  n.  Brìi.  ■■  Circa  soUtitium  in  Britan- 
niii  prope  nox  nulla  ai,  bac  scilicet  cau*ii,  quia  viciiius  oc- 
ca&m  et  ortus  ibidem  solis,  F.x  obliquo  enim  torme  margine 
lux  redundal,  et  proximam  tibì  imùlarn  et  noctibiis  et  dic- 
I)U9  illustrem  rcddil. 

164.  jtrntenias  Zatates  :  unus,  qui  in  obsidulum  dutus 
fucrat,  a  quodam  tribuno  plebis  corrnmpebatur.  * 

165.  ardenti  :   amanti.  * 

166.  Adspice,  tfUìdfac.:    hic   sumunt    turpes    et    novos 

167.  mora  longior:  si  diu  fucrinl  in  Urbe  morati.* 

169,  MiUtntur  braccae:  dimittentur,  àiftu'^aiiz. 

170.  Sic  praelexlatos  :  ìd  est,  mores,   quos  filii  senato- 


■  )  t^rgiliui:  AcD.  VI,  n<^ 
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rum  intra  Urhem  babent,  obsìdes,  re<IeuQt«a  ad  saos,  repor. 
taiit,  quos  celeri  apud  «e  ephelii  discunt.  Artaxata:  ci- 

viUs  Ameniae. 
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digitsnt:  quia  Roma  relieta  habitams  est 
Campanium  horlatti  qucm  luvenalìs  dìcit,  ut  Vìrgilins  >J  : 
digressit  supremo.  * 

3.  Cumis:  qna  Sibilla  Ciimana  fuit.  * 

10.  Iota  domut  Hteda:  mìgnintis  rei  familìarìs.  * 

1 1.  Subsdtìt  ad  V.  a.:  sletit  cxpectans  rliedam ,  ubi  $o. 
leni  proconaulet  turare  in  vìa  Appia  ad  portam  Capenam, 
id  est  ad  Cnmenas.  madidam:  ideo  quia  supra  eam 
aquaeductus  est,  quem  nane  appellant  Arcunt  stillantem.  Pri- 
iiium  ciiim  usque  ibidem  fucnint  portae,  quae  porta  Capena 
vocabntur.         Capenam:  per  corre ptivum,  id  est,  Capenam.* 

12.  amicae:  Egeriiie  nympbae  dicit.  * 

15,  mercedem  :  pensiouem.  • 

16,  eiectU  m,  s.  C.  :  Tempia  Camenarum  ludaeis  lo- 
ca ntur. 

17,  Egeriae:  Egeria  n^mipha  colebatnr  in  Aricìno  luco, 
cum  qua  Numa  et  concubiam  et  colloquiam  se  habere  si- 
muluvit  super  cultu  religionum:  quo  armorum  et  pugiiae 
studio   Dagranlem  populum  Romanum  abstraheret. 

30.  nec  ingsn.  vÌoL  :  quia  non  erant  naturales,  sed  mnnn 
factae.     Quanto  mclìus  esset,  si  natura  sua  essent  njmpbae, 

0  FirgiUiu:  Acn.  Ut,  {Sa. 
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^m  mannoribiu   eioroalae    et  pollulae  a  flngitiotis  homt- 

22.  nulla  eaioi.  labor.  ■  id  est,  nunc  nulli»  fructm  doclis.  * 
S3.  Ret  badie  min.:    pnuperibus  ;  de  ip»a  parva  iam  de- 
ninuit  aliquid,  * 

29.  Arforius  ittic  Et  CaUdus:  igaobiles  et  sordidi  »c 
Balli  Rrtibns  viventes  bomine»,  qui  ex  sordidis  rebus  diviles 
Mnl  fa  eli. 

30,  <pd  nigrum  in  cand.  vcrt.x  qui  fabum  faciiint,  qui 
noniDt  meotiri.  * 

32.  Siccandam  eluvieim  ut  pnblici  fani  doacam.  port. 
td  baila:  qui  locant  ae,-  'ut  mortuos  portent.  * 

33.  donuna  ven.  tub  h,  :  qui  poscunt  a  fisco  vendi,  quasi 
debitore)  fi»ci. 

34.  Qitond.  /m  comian»;  simphoniaciparasitomm.  tt 
»viiKÌpaUt  arenae:  gladiatorum  aut  venatorum,  qui  in  mu- 
licipiu  pugnaverunt,  non  in  Urbe. 

36.  vtno  pollice:  mutata  fortuna.  vulgM  Quiimlubet 
iK.pop.:  Ab  bis  populus  Qcciditar,  quos  ante  populus  iu- 
l«biL,  jd  est  iraperabat  cecìdi. 

yi-  popitlariler:  aniilbiliiim,  fnvente  populo. 

^forieas:  stercora,  hoc  est  vectìgal,  Forii-e  e«t  prò  de. 
"ntnn  ventrem.  Forir«  e.it  non  forai  elicere.  Alii  tnbemas 
Jicunt  foro  vicinas,  alii  vectigal  vinaciiini ,  quod  e.i  Africa 
i"  l'rbeDi  vebcbatur  ,  alii  clomos  publico  sumtu  aedificatas 
»  iocindam,  quarum  conductorei  lucra  capiebant. 

39,  Quales  :  ùvaieòlov&ap.   Dicere  ante  debuit  la/e$,  et  slo 

W./ortuna  iocarì:  ut  de  misero  faciat  divltem.  * 

49.  laudare  :  adular!.  *  et  poteert ,  motut  Aslrorum  i 

"uleBcus  non  sum. 

'^.funut  promìttere:  bis,  qui  sub  severo  patre  agentes, 
«  morie  tpsiu»  cogìtant. 

^.  ratiartim  viscera  :  non  sam  venenarius. 

45.  Fare  ad  m^ttam  ;  lenocìniutn  eiereere  Don  possum. 
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4(j.  me  nemù  mùuslro:  non  postum  usetsor  exe  fiirii 
iudicis.    Dene  aillusit  de  consìliiuiliiu. 

49.  eonittit*»'-  crimìnis.  * 

54.  Tanti  libi  non  sìt:  Nullae,  iDquit,  divitiae  tanti  libi 
siiit,  ciim  niiiU  conscicntiu  Ualieiinlur.  ' 

55.'  Tap:  ritwnen  Spaniae,  in  quo  aurnm  invenitur.* 

56.  ut  somno  careat:  ut  vclii  bonum  pFopocituro  roiiiis 
moribus  immuturc.  *  poitendai^ue  proemia  :  quae  ili*po- 
nerc  clebean,  iiI  est  ^bìicerc,  negligere;  Tel  reddenda,  ut  quiic 
Inala  nrlc  quni-sita  suiil. 

57.  Tritlit:  qoasi  inoritanUtU'-")"^conacientialorquearij. 
CO.  Quirite*  ì  eicUioatio,   ut  porro  Qitirites! 

61.  Quota  portio:  Quaravit  pauci  suul,  tamen  Graecnm 
vittii  UrLem  fecerunt. 

6^.  Orante»:  fluvius  in  Anliocbìa  cìvitate,  per  qurm 
Syi-o)  signifìcnt,  utVirgilius  <):    Et  potilem  indìgnatu»  Ara^f- 

d'i.  choi-das  Obliquai  :  rusticos  tibiciiies,  qui  io  obliqiima 
tang4;nh 

64.  gentilia  :  mac  genlìs,  Oricntaiia. 

65.  et  ad  Ctrcum:  et  lioc  a  Graecis  trantlatum  dicit. 

66.  pietà  :  tpcciosa.  *        picla  lupa  ii.  ni.  :  meretricio. 

67.  itutticui  ille  tuus:  ecce,  in  quanttun  Bonani  rullici 
didicerunt  Euxuriam,  et  palaestrij  uLi  et  Glacteriia,  ut  allili^ 
tae  nd  vincendum.  trechedipna  :  vestimeata  panuitìca,  ut 
caligulas  Graiat  currentium  ad  coenam, 

■68.  rdceteria:  veste»  peregrinili  victis  convenicntes.  VqI 
Rechedipna  e>t  ipse,  qui  coenam  fiicll,  ut  sit  ordo  :  o  Qiiì- 
rine ,  ille  lum  rutlicus  Hechedipna  sumil  et  Jerl  niceleria  colli' 
ceromojico.  Et  est  scmut  :  en  libi,  o  Romule,  rustici  tai  in 
omnem  iliffiindi  luium  tam  didicerunt  et  palaestris  fruì  et 
fìlncteriis.  Nam  et  nicrteria  fdacteiìu  sunt,  quae  ob  vido- 
riam  fii-hant  et  d«  collo  pendenlia  gestabsntur. 

70.  Hic  Andro t    ille  Samox    hae  omncs   ut-bes    sunt  et 

I)  yir^Uut:  Kta.  Vin,  738. 
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iruuiae  Asìae,  qitarnm  amoenitas  et  codi  temperici  dìssnln- 
tiures  efScit  riros  ;  quarum  accolas  in  urliein  RomHm  Iraus- 
iise  iìgnìGcal.  * 

71.  a  vimine  colltms  Viminulcm  collem. 

72.  f^ixera  m.  domiim  t  iaterìores  amici.  * 

74>  et  Isaeo  tomntior  :  Isueus  Itomtie  orutor  omniltui 
elo<|iientior.  De  hoc  Plinius  Seciinduai)  ait:  magna  liaeiun 
fama  praecesMrat  :  maier  inventiti  est. 

77,  ichoenobatea  ;  funaml)iilus>  alfptest  anctor. 

79.  Ad  fuiiunam:  ad  posireinuin,  ut  Virgilio*  ^)t  Haec 
somma  eil.  ad  ultimum  omncm  vitam  tlicnm. 

81,  coHckj'lia  :  vestem  fucatam  et  togue  erabescendae 
fiicatos  habitus;  et  Romae  togne  erubescendos  in  capicium 
purpuram  quasi  conchylia  signaiit.- 

90.  vocem  anguslam  :  grucilem. 

93.  ereditivi  Nemo  sic  eflìgies  imitari  potest  in  ngendo 
comocdos,  ut  Grtieciis  adfingei-e  quod  vult  *  Thaida  : 
nomen  comi  ed  m.  * 

94.  Uxorem  comoedus  ag.  :  An  meli  ni  ali  qui»  agit'comoe- 
diam  Gracco?  Cum  aut  amicum  aut  nxoi*em  aat  ancìllum 
imitatnr,  nonne  ipsas  praeseiiles  credilis  exbiberì  personas?* 

Dorìda  nullo  Cult,  palliolox  nullo  hubitu,  quasi  veram 
mulierem.  Dorida  :  ancilla.  * 

96.  Sonpersona  loquit  Dicas,  inquit,  in  comoedi  fiabifo 
non  fucatain,  quin  ipsa,  qui  loquitur,  mulier  videa  tur.  * 

■97.  Infra  venlriculum  ;  sine  pene,  id  est,  ioguinu  foemi- 
nea.  et' tenui  diti,  rima:  naturam  muliebreiB  signilìcot. 

98.  jtntioc/ais  aut  Slratocles;  illius  tcmporis  comoedi. 

100.  Natio  comoeda  esti  omnium  rerum  imitatrii.  Quid, 
inquit,  uirum  est,  si  mimu;  imitatur,  quod  onines  Gracci 
pomuut?  • 


1)  Pliniiit  Sttundut:  Epp.  II. 
1)   Virgitius:  Aen.  IV,  al-. 
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101.  Concadtur;  fleti  ìtl  est,  et  rùiim  et  lacrimas  ìtni 

tatur.  * 

103.  Accìpit:  si  palltum  vcstiertt,  et  ìpie  poicìt.  *  e» 

drvniidem:  lodicem,  qua  se  cooperiat. 

107.  nùnxil  amicus:  divo,  cum  quo  est  Graecu^  * 
lOS.  <yt  trulla:  li  pt'pederit;    alii  sic  intelliguut,    si   ca 

lix  aurew  crcpitum  ilederìt,  cadcns  e  manu  dìvilis. 

109,  ab  inguine  lutum  :  id  est,  corrumpunt  omnia.* 
HA.  matrona  domi:  noD  domiiM  douius.  * 

111.  atUe  pudìau:  ante  adveiitum  ipsius  castiu.* 

112.  aviam  restipiiutt  amici:  Si  nullus  lioram  sii,  qui  poi. 
■it  corriiinpi:  si  fuerit,  anus,  ad  ìpsam  se  conrertit, 

113.  Scire  volutU:  conscii  esse  volunt  rei  làmiliaris.* 

114.  transi  Gymnasìa:  piaetermitte  mÌDOra  eorum  vi- 
tia,  et  veni  ad  maiora.* 

115.  facinut  maiont  aboBat:  prOTeri>Ìum,  qnasi  maiori^ 
togaé,  id  est,  sceleris  potìoris.  Vel  per  ironiam  dixit,  quns 
sanclioris  pliilosopliiae.  aboìlai  species  est  maioris  se- 
stis,  quasi  piillii  maiorìst 

116.  Sloicut  occidit:  Detulit  Stoicus  Imperatori  discìpU' 
lum  luum  Baream,  diceos,  quasi  in  eius  peraiciem  ciim  cae 
teris  coniurasset    Hoc  temporibus  Neronis  ftctum  est  * 

117.  ripa  n,  in  iUa:  apud  Tarson  civitatem  Ciliciac 
quam  praeterfluit  amnb  Cìdnus;  cutus  urbis  conditor  Per 
seus,  qui  nomen  civitntì  ei  facto  dedit,  quia  ibi  una  ex  la- 
laribus  piunis  ci  eicidit. 

118.  Gorgonà:  Fegasutn  dicit,  Medusae  stve  Gorgonai 
filium.  *  pinna  cavalli:  apud  Tarson  propter  Persemi 
etPegasum,  quod  de  sangnine  Meduse  «quus  natus  sìt  Pe- 
gasus. * 

120.  Protogents  :  nomina  Graecorum.  * 

121.  Qid gentil  villo i  Graeci  enim  soli  volunt  maioiibui 
amici  esse,  hoc  est  povofptìkiti, 

122.  tiillavil:  susurravit.  ■ 

123.  de  noi.  patriaeq.  veneno  :  ad  levitatem  illorum.  * 
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134.  perUrunt  temp,  ;  quicquid  ante  ob«ecutus  snm.  * 

135.  Nusquam  minor  est:  nusquam  damniim  est  Jn  cli- 
ente perdendo,  quam  propter  Graecum  excludi.  • 

126.  QuoJ  porro  offici  Quid  faciut  paupcr,  si  dive»  of- 
Gciiim  sordiduin  non  ahnuit  aut  contemntt?  Quid,  inquit, 
paupcr  amplius  facturus  est,  cnm  ìpte  patronus  ad  aliorum 
Teitinet  obsequìum  ?"* 

129.  Praecìpilem:  festinnatem. *  dadum  vigil.  orbis: 

utl  >tl)i  practor  tutorem  det  ;    qui  eos  conlemnens  festinnt. 

131.  cùtdìt  latus  :  aut  in  medium  servum  mittit,  aut 
in  sinùtra  ambulst. 

135.  alter  enim:  Cogitet,  inqnit,  ingenum  currere  ctim 
servi],  qui  se  facultatibus  vincunt.  Quantum  enim  tribuni 
solent  accipere  stipendi!,  tantum  servi  meretrìcìbas  donant.  * 

133.  donai  Caltnnae:  praetoris  cuiusdam  soror,  quae  se 
occidit,  tanquam  ìnfainis  in  fratre,  temporibus  Claudi!. 

136,  deducert  sella:  inde  sellarìnc  dicuntur.  TJnam  me- 
Tetrìcum  a  sella  sua  abducere  conductam  cunctaris,  cnm  alii 
adalteria   emant. 

137,  tjuamJitUhospesi  Scipio  Nasica,  quem  propter  pro- 
)>'laleni  vitae  senatns  elegit,  ut  simulacbrum  Matris  Oenm, 
de  Phrygia  allatum ,  domi  suae  faaberet ,  dum  ei  teinpium 
Geret  Hic  est  Scipio,  qui  oppresBÌt  Tiberium  Gracchum, 
leges  agraria!  fetre  conantem. 

138.  «e/  friì  servovit:  L.  Metellum  dicit,  ponti6cem_ 
miiìmam,  qni,  ardente  tempio  Vestaei^Palladium  ei  medìis 
igaibus  rapuit  ibique  caecatus  est.  Iste  cum  per  Latinam 
TÌam  proli cisceretar,  augurio  corvi  in  oculos  soos  involantis, 
revocatus  est,  et  Palladium  cum  et  incendio  rapuisset ,  pas- 
Jus  est  caecitatem. 

143.  Quantum  quistfue  ma  :  Lucillins  ')  :  Aitrttm  atrpiz 
ttmbitio  specimen  virtutis  lUritjue  est.  Quantum  babeas,  tantum 
ìpte  sies  jantÌ4fue  kabearis. 


i)  LueiUiut:  It«liq>  p.  ^au 
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146.  contemntre  Jul.  paup,  Cred.  -.  paupcri,  quasi  propler 
egeslntem  perìuraoti,  dìi  non  iroscuntur.' 
150.  consuto  vuliiert  :  a  sutrihatto  sulus. 

154.  et  de  ptdvino:  Non  sedeal ,  inquit,  in  ordine  vcl 
in  numero  equitum  pauper.  * 

155.  Cuhu  re$  Ugt  non  sit/f.:  Otbonis,  qua  inssìt  eo5, 
qnì  qnadringnnloruDi  scìtertiorum  haberent  reditus,  in  nu- 
mero  equìtum  esse. 

157.  nitidi praeconitjìiius:  divitis  degeneri)  gladtatoHs.* 
158..  Pùmirapii  *a  pinna.*  Pinnis  pavonum  ornari  so. 
lent  gladiatores,  si  quando  ad  porapam  descendunt.  Pinui. 
rttpcs  autem  dicit  laoistas,  ex  hakitu  gtadiatorum  ;  quia  post 
mortem  retiarii  pinnain,  id  est  mnoicam,  rapit,  ut  ostRDilnt 
poputo  se  vicisie.  Aut  ideo  pinnirapet,  qnia  pinnas  in  gn- 
Itiis  habcbant,  ut  LucilUus  *):  Cum  teptem  incolumU  piiaih 
redit_  ac  rvcipil  se. 

159.  distinxit:  discrevit  et  proiecit  de  numero  eorum, 
qui  liabent  qundringcnta  gestertìa.* 

160.  Quia  gewr:  quando  geuer  placet  panpcrior?* 

161.  Sarciiudù:  nunc  doti.  *  Colligit  autem  qaasi  in- 
commoda  pauperlatti ,  ut  non  maiitus  uxori  sit  paupeiior.' 

163.  Quando  in  con$iliot  in  curia  non  suscipitur  pau- 
per.  *  Àgmine  J'aclo  i  CoUecta  ,  inqoit,  multitudine ,  de. 

bneriint  panperes  migrare  ex  Urbe;  nunc,  quasi  non  paupe- 
ret,  sed  qnasi  Bomae  mcdiocres,  gravius  transienL  * 

165.  Rei  anglista  :  paupertas.  * 

166.  Conatus:  couversatìo.*  hoapit.  mUerabUei  care 
maoetur  pensioni.  * 

167.  Servorum  ventre» :  cibaria  scrvomm  'care  emiia. 
tur.  *  Jrugi  coenuia  :  id  est,  mediocri}  cenula  care  coki-  , 
paratnr.* 

168.  Ficlilib.  coenare  pudet:  In  Urbe  in  ficlilibuj  va^ii 
munducai-e  tuqie  vidcbatur;    quodsi    apud  Marsos  aut  Salii'' 


■)   Lueilliui  :   Rrliq.   p.  38<i. 
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noi  viderb ,  negabu  eue  turpe.  *  -  yt«M/  turpe  iKgavit  t 
Scipionem  dicit.  t 

169.  SabvUam;  diminutive,  Sabinam.  * 

I70.i«/H^o  diir.  cucuUo:  aat  crasso  Imbitn,  aut  quale* 
cnnillt»  habeot  Pcrusini.    Vel  a  colore  aut  pi-ovincia  veuHos, 

172.  Jfemo  togam  s.  n.  mor.  :  ut  ei  supra  lectum  uiit- 
bnt,  dnm  mortuus  efièrtur.    ' 

173.  toUiur  si  quando  :  quum  post  longum  tempui  cele- 
bniilur  Indi.  * 

174.  notwn  Exodium  :  devotìo.  Non  novurn  aut  exquisitum.* 

175.  Exodium:  Eiodiarius  apud  reteres  in  fine  ludu- 
iD  intrabat,  quod  rldìculus  Toret:  ut  quicqnid  lacrimaruiu 
itijiie  Irìstitiae  cocgissent  ei  trugicis  afTectilius,  buius  sppcts- 
nli  rìi»  detergeret.  Huius  ci  Lucillius  ')  mcminit:  Prìn~ 
ópia  exitut  dignus,  exodìiuiiijue  sequetur. 

177.  AequaleU  habit.  illic  :  actores  mimorum  «imiles 
ipKialoribus  videus,  et  -veslis  habitu  pare».-* 

178.  Onhestram:  Orchestra  spntium,  in  quo  saltat  pan- 
loRiiRiiit ,  vel  qui  ÌD  orchestra  proceilit  aut  tpectatur. 

ISO.  habitus  tutor:  potest  esse  gcnitivus  ,    liuiiis  habitus 
■ùhiT;  possant  et  singula  pranuntìari,  nominativo  casa,  * 
1^.  Cutnprttio:  (une,  tempore  suo  vilein  et  superbuni.  * 

185.  retpiciat  claiuo  lab.i  ut  salutalus,  tameu  vel.  re- 
care dignctur.  * 

186.  nieh't  barham:  id  esl,  tonitet.  • 

isti.  Fermentum:  dulcium  malam,  quod  stomachum  in- 
^«Inm  praestat.  praestare  triiiula:   sic  lit,    ut  damno 

inatlaris ,  li  fueris  salutatum,  * 

I^.  culiù  1  bene  vestìtis;  quippc  Testo  die  suo  servM 
donare  cogimor,  ut  adniittaiiiur  ad  salutaliooeui  dominOrum. 

190.  gelida  Praeneile:  aut  ab  aqnDnim'abundanlin  dicit 
r"i'n,  quia  omnia,  quae  ili  tJi'bcm,   inde  vci>Ìuut;  uut  fii- 

JltOii.  • 

>]  Laciltiui:  Relin.  p.  3i6. 

L,  .__!,■, Coogic 


182  SCIIOLIA  VETEKA. 

191.  nemorotai  Mlvestrta,  * 

192.  Simplicibus  :  non  oroatis.  proni  lìburit  arce: 
■  in  |u-aectpiti  posila,  ut  Uoratiiu  '}:  clivumqve  tapìnum. 

193.  tenui  tiùtcine:  til>ÌG  ina  tara,  taoquam  tikicine,  id  eul, 
tuaterìa   gracili. 

196.  donùrt  mina:  Ercpiuras  parìetum  calce  motlieu 
perfundunt  et  inqnilinos  iubent  vauiiexe,  tunquatn  sì  l'estau- 
rasaent  ruioain.  , 

19S.Jnvoia:  snpellectilem  pauperi*  <ticit.  * 

199.  Ucalegon:  tx  Virgilio'):  iam  prorimia  ardet  Uca- 
legoa.         tabulata  t.  iam  ter.:  superiora  tecta  et  Iristega. 

SOO.  gnuUhm  ab  urtiti  a  prima  scala.  *  nt  il  a  prima 
scala  coeperit  ardere  is  noviuioius  seotit,  qui  sub  tecto  manel.  * 

302.  A  pluvi  ai  quia,  parietes  texti  rari  et  rurnosi  per- 
flunt.f  cohmbae--  <|uia  super  tecta  columbaria  Runt. 

203.  Codro:  pauper  poeta,  cuius  et  supra  ueminit.  * 

504.  Ornamentum  abaci:  quod  dos  DelScam  dlcioius. 
205.  Canili,    et  rectibani;    queuiadmodum  soleat   e   mar. 

moribus  facfre   sigilla    diversa';    reeubant    eniiu   a  posteriore 
parte  recumbens  Hippocentaurus  fingitur. 

505.  cista  Ubetloi  :  ia  arcula  libros  inolites  vel  iinpe. 
ritos.  • 

207.  Et  divina  i^ci:  Opìieio  Graeci  dicunt  de  iis,  qui 
imperite  loquuntur.  Alii  opicos  dicunt  eos,  qui  foedain  \o- 
cem  habent 

210.  frustra  roffutlem:  aut  sine  causa,  aut  panein  pe- 
teutem. 

311.  iuvabit  :  suscepit.  * 

212.  otturici:  nobili^  senatoria,*  àorrida  matrr:  Ìi1 
est,  divitis  maler.  A  parte  totuw ,  id  est  ruatronae.  Itutu 
ìiorrida  maler,  mater  familias.  * 


0  Horatiiu:  Od    III,  <. 
3)    Virgilio:  Aeu.  Il,  3u 
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213.  Fulialt  phtetrtsi    ciun    nigrìi    vestibus    lugente». 
vadimonia  :  titu  sive  iailicia.  * 

214.  tane  odimia  ignemt  non  ìncendium  Lam  no«lri, 
aat  prae  tristitia  aut  propter  catum,  nec  focum  in  tlomo 
Dortra  fieri  patitnur:  qnoA  et  lugentea  obscrvare  (olent. 

215.  marmom  donet;  id  est,  diviti  omnia  coDferuntur.  * 

216.  Candida  signat  ataloai  marmoreat. 

217.  Eiifr.  et  Polyckli:  Atheniemium  caelatorain. 

218.  Hbec  ^siaaorttmt    luperstitiose  genlem  nominatiL 

219.  et  fondo*:  armarìam  jive  bibliothecam. 

231.  Perdciu:  Pcrsicnm  quasi  diviles  posuit,  eo  «jtiod 
Penae  divites.  Sic  Horatitis']:  Penicot  odi.  Tercntius  *): 
dimuneret  nane  iile  Bahyloniat. 

222.  ipse  ìncendtnt:  Ideo  su>  pica  ti  sunt  ultro  ipsiim  stic- 
cendiMe  domui  snae,  quo  metiorn  et  ampliora  ei  collnlu  sitnt.* 

224.  Aut  Fabraleriat:  civitntum  nomina  Cnmpiiiiiiie. 

227.  defunditur  hauKu:  in  fliientetn  aquam.* 

228.  viUicut  horti  :  terram  cclens.  * 

229.  Pkytagoreis  :  «ecla  phylosopborRm ,  qui  ab  anima- 
iibu)  abatioeiit  et  olerà  tantum  manducant 

231.  Jètiise  lacertaet  nolandum,,  quia  feminiiio  genere 
diiit  lacertae ,  cum  Virgiliui  *)  mascultno  dixit  lacfrtos ,  et 
•ut  ad  animai  retulit ,  quia  funt  in  agro  quam  plurimi ,  nut 
tacertara  prò  horto  poiuit ,  per  quem  discurrere  et  latitale 
coasDcvit. 

233.  Umguor.  peperil  :  indìgcstiu  vigili!).  * 

234.  meritoria:  tabemae,  ab  ea  qui  mercede)  praealat. 

235.  Magnis  opibus  dormituri  magna  potentìa  silcutiiim 
imponitur  viciniis  tabernarìta,  at  magno  pretio  somnus  constat. 

237.  convin'a:  molestia.*  mandrae:  locus,  in  quo 

porci  iactoduntur. 

I)  Haratiuf.  Od.  I  ,  38,  t. 

■j)  reitntim:   Adrljifa    V,  j  ,   17. 

3)   Fiffilius:  Edojj.  Il,  j. 
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93^.  Drusa:  Drusi»,  qui  miillum  donniebat.*  vitu- 

Uique  mar.:    gaia  vìtuli  murini.  multum  dormiuDU* 

2'Ì9.  Si  vocal  offìcium  :  si  officium  tàciendiun  sìt  coiiìoli 
a  prtielore,  disponit,  qui  .viani  fàciant. 

240.  Liburna  :  n  lectica  magna  lilturnntos,  et  gerulos  li. 
buruos.     Jpse  '):  tarde  veiiistf   Liburno,  in  secundu  libro. 

24^.  j4ate  tamen  veniel:  quod  l'eittnat,  ante  nos  veni), 
CUOI  ab  oninibiu  illi  locut  transeundi  dctur. *  oOstat:  im- 
pedii. • 

244.  Unda  prior:  populi  multitudo  stantts  ad  aflìciuio. 

245.  anere  duro:  atnite  tecticae  ;  Iciclicartos  signiBcat. 

246.  laelivlam  ;  vas,  quod  ampborttm  capiU 

347.  Finguia  crura:.  currenti  ;  ut  Ceitinantì  lìerent  cruni 
lutosa.  * 

249.  quanto  cetehr.  ^tort.  fumo:  quanta  inundatio  fiet 
sportutain  accipienlium.  *  Jumo:  ap|*aratÌone. 

350.  CenluiH  eonvivaei  periitde  convivinm,  quia  sibi  fd- 
ciunt  in  coonmune.  Mequitur  s,  q.  e.:  pulueatarìa  por- 

tant  $ecum,  comparalti  ex  »portula< 

251,  Coiiuloi  Ali^dicunt  athletatn  illius  tcmporis  fortem 
Corbuloncm  fuisse,  alii  genu»  navij. 

253.  ventilai  igiiem:  cursu  enim  \enlibilns  ignis  ardel.* 

354.  Scindiuilur  lunicae:  cuiuslibet'puuperis.  *  to- 
ruseati  apparet.  * 

355.  attfut  altera  :  vefaicnla  ;  oam  malerias  portitnlia 
enntibns  impediunl.  * 

256.  niitanl  akae  :  in  altura  se  extollunt.  * 

257.  Ligustica  :  nomen  insulue, 

25S.  a§»ùna  montem  :  laxum  immane.  * 
360.  Ol^tuiHi  mioutatuin,  conciìuuir* 
261.  More  aitimae  : ,  sical  animae  non  videntuf,'  tla  ca- 
davera  niinutatiin  cuucì^a  obterunlui'. 


)  Ijitt:  Sat.   VI,  ^j;. 
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263.  linUa  giitìo:   et  appnnitur  ad  baloea  ferre,  «ve.  .. 
Derit,    qnem    neacit   peremptum,    gutlo   autem  ab  eo»    quia 
guttam    mittit:   qaoa    habent   capsarìì.     Strigala    autem   est, 
quoti  x^stram  dicunt,  unde  oleum  deterìtiir. 

365.  lam  sedei  in  ripa:  ìd  est,  qui  defanctus  est,  moi  - 
ad  inrcroi  pervenit,    ut  Virgtlius  *)i  Inttf  qiuu  Foenista  re- 
cent  ab  fenere  Dido.* 

266.  Porthmea  :  Carinam  Porthmeum  dicit ,  non  angu- 
stum  traieetum.       coenoii  gurg,  alnwn  ;  id  est,  Acheruntem.  * 

267.  q.  p.  ore  irienlem '.  nummum,  sttpem.  Et  nuno 
■pud  Atheoienses  mortuìs  solent  io  ore  nummum  ìmmittere, 
ut  apud  inferos  non  tamquam  inopes  errent,-  unde  naiilum 
Charon  accipere  solebnt,  ut  Virgitius^):  Haec  omnis,  quam 
etmit,  inops  inhwtiataque  turba  est. 

269.  mule  e.  Testa Jerit:  id  est,  quanto  io  eicdso  sunt 
insulse,  vel  quemadmodum  coniuncta. 

274.  /ntestatiis  cast  pulas  pericnlnm  snstinere,  si  non 
fixerts  test  amen  tum ,  et  sic  jeris  ad  coenam.*  tot  Jota  t 
tot  mortes.  * 

275.  Te  praetereiutle  :  quasi-  per  omnes  fenestras  iacture 
soleant  et  practereunles  Decidere.  * 

277.  Ut  sint  contenfae:  *Uoc  tifai,  inquit,  opta,*  nt 
stercore  perfundaris  potius,  qliam  alio  gravi  pondero  reriu- 
ris.  /)? /ve«  :  conchas ,  in  qaibus  pedes  lavaiit,  ut  vasa 
Hctilia,  RodÓMUTfa. 

278.  petidaiui  luiurìosus.  * 

279-  noctempatitur:  Quomodo  Achille  moestus  iuh:  prò 
Patroclo,  quando  occisus  est,  sic  pDtttnr,  ti  neminem  .ceui- 
(lertt,  ìd  est,  non  potest  dormire  sine  lite.'*  amicum 

BeUdaei  Acliillis,  qui  morte  Pati'ocli  moestus  fuit. 

383-  Quibuadam  Somhum  rixajacit:  luvcnes  libidinosi 
et  luiuriosi  libentius  dormiuol,  si  ceciderint  aliquem. 

0   yiegiliM--  Aen.  VI,  45o. 
3)    y.rS'Iilt:    Aeu.  VI,   3j3. 
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583,  cocchia  iaena  :  purpnra,  qon  divites  oììm  ntcban- 
tur.  Vii^ilius  ']:  variapie  ardebat  nutrice  laena.  Ant  anti- 
qui ampliimallum  laenam  «ppellabant.  Quod  Graeci  coccum, 
Latini  veterea  birrum  vocamnt. 

584.  filari  iuòel:    fuit  multitudìnem  serrorntn.  * 

286.  lampasi  candclae  lumea.  ■  luna  solete  aut  in 
obscuro,  ant  ad  lumen  lunae.  * 

287.  culli»  diipemot  cuius  candelae  papiruni  temporibiu 
partior,  ut  duret.  ditperuot  dupono.  tempero:  ne 
■ut  citius  ardeat,  sui  extinguatur. 

S89.  Si  rìxa  e*t:  si  riia  dicenda  ai,  *  ubi  tu  pultas: 
caedi*,  ut  Terentini  '):  Ego  vapulanda,  ilie  verberando,  ut- 
que  ambo  de/ìccti  sumut. 

S91.  Nam  tfttid  agasi  Quid  (is  tncturna,  li  ■  fortìort  et 
furioso  cogaris?" 

.293.  Cuius  conche  :    cnius  faba  inflatui  ei.  Metile 

porrum  :   folla  porri,  sire  condimentarìa. 

296.  praseucha  t  quidam  oomen  loci  dicunt  ad  convìvium 
cunstilutum ,  ex  gaudio  dicium;  ulii  (ucum  ad  qnem  corive- 
nive  aolebaut  mendici  ad  stìpem  petendam  ;  bIÌì  tabernam, 
in  qua  pauperes  vivant.  n^oatvytoQui  eniin  Graece  orare 
dicitur,  et  prpieticba  locus  ludaeorum,  ubi  oranL 

298.  Ttutlimd^m  est:  live  loqua ria  ,  sive  taceas,  uniter 
.    ccdit.  *         vadimonia  d.z  pottea  nceuaant. 

300.  adorati  Hoc  est  paupertatis  miseria ,  ut  post  cae- 
dem  ili  se  collatam,  etìam  et  causas  dicat.  * 

301.  paueit  Cam  dentibuti  id  est,  excussis  denlìbiis.* 

304.  Fixa  catenat.  t  quia  cat«uus  grandes  fcrreas  per  sìn- 
guloi-aies  inducunl. 

305.  IiUerdum  et  ferro:  aliquotieos  occiduuU  *  ^rat- 
siiton  Diilus. 


t)   yirsiliiu:  he».   IV,  aSa. 
■4)  Ttrtnuu*:  Adi^l|ili.  11,  a, 
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306.  Armalo:  Quolìes  iHtroae*,  praesidìù  conlocatii,  a 
lolil»  locis  dcpellnnlur  ac  dt:iiciunlur,  Komam  quasi  ad  cer- 
toi  praedationes  et  ad  paratos  pastiu  confiigiuot. 

307.  Et  Pomptuuti  loca  suiil  abundantia  latronikus  in 
Campania. 

308.  inde  huc  omnet  -.  ubi  pluret  iaveaiant,   quot  occi- 

310.  Maximua  in  mncUi:  id  ett,  omnes  &bri  vincula 
operanlur.  * 

311.  fomer,  mar,  et  tare,  i  ferraiveaU,  quibus  ter» 
colitur, 

313.  atque  tribuais  :  qui  post  r^ei  consulari  poteatate 
rempublicain  gub«riMiruut. 

314.  Vidertaa  uno:  Tulliano  scilicet,  cnint  «eqve  et 
Salluslius  <)  meminit. 

315.  Hit  aliai  :  Umbrie!  verba.  pluret  suiinectere  : 
poteram  et  alia- incornino  da  Urbis  dicerc,  nlsi  ammalia  ine 
TDcareot  iam  dudum.  * 

316.  iutiieiua    vocant  :    hoc    est  bone'.  sUa   eipectdnt.  * 
tol  iaeUnat:  sero  fit.* 

319,  reddet  jt^uino:  cìvìlati  Campaniae,  unde  fnit  lu- 
veiialis, 

320.  ad  I£eivinam  Cererem:  namque  apiW  Aquìaum  co-. 
lunt  numiua  earum  dearum,  quae  colunt  iu  Gullits. 


0  SaUuitiui  :  Cat.  55. 
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SATIRA     IV. 

-DE     riSCIS     MACKITVOIHE    VEL     DE     COnVIVIO 
DOIITlAni. 

1.  tjcee  iterum:  de  quo  superìus.  Crispìnum  dicit,  qai 
tua  terra  Aegypto  egcnti^irnuj  fuit,  et  posten'  faclus  est  mii' 
gbler  equitum  Keropi*.  mibi  saepe  vocandia:  a  me,  qui 
Mcpe  TÌtiis  ipiius  eicitfir,  ut  crìuiina  ipsius  dicnin. 

2.  M  porteti  quasi  convivii  et  copulalìanrs  menine.  Ib 
et  Sesenus  lib.  II.  ait  :  non  dtgnui ,  ùi  ijitem  debeam  saluram 
caletta  vi  adingerere,  Aut  ad  parte»  operis  mei.  MelupliO' 
rum  facit  a  comoedia  ,  quia  «cenici  ad  partes  suaj  tolent 
Tocari. 

3.  aeg.  toUufue  lib.  Jbr.  Dtl.  :  figura.  Quid  ctt  Crispi. 
uus?  Aeger  tolaque  libidine  fortij ,  Dclicine.  JbriUx    ut 

■  quem  nailus  potcst  etìam  a  consueti!  vitiis  deterrcre. 

4.  ipemalur  adidten  in  minore  dcbilit  scelere. 

5.  Quid  rffert:  quid  prodest,  qnod  dives  est,  cum  sit 
moi'ibtu  e  ri  min  oso  s.  * 

6.  nemarwn  vectetur  in  umbra  :  viridiaria  ,  obi  toleiil 
gesUri. 

7.  lugera:  boi'tos  aut  spatia  dicit  in  suburbio. 

8.  Nemo  mal.Jèlixz  id  et,  qui  uialus  est  plcrumque 
felli  est,  Ut  sic  omnis  malus,  qui  lelìi  est,  cònuptor  De- 
cesse sit.  * 

9.  CUOI  <fUO  mtpfr:  ultimum  Flavtae  gentis,  Domitianum, 
dicit.  Hoc  euim  ordine  regnaverunt ,  Nero ,  Vespasianiu , 
Titus,  Dumitianus. 

10.  Sanglùne  adhuc  vivo:  Hacc  virginibus  Vcstac  pocri* 
fuit  decreta:  sì  vitialae  fuisseiit,  vlvae  io  parielibus  itiuc- 
buiitur  aut  sub   terni  elirucbiinlur. 

VX.  stdi  indice  mo/^im  :  durnunretur  a  censore. 
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13.  Nam  tfitod  turpe  bonis:  inmive  laudai,  compara tio ne 
CrispÌDi  bonot  diceiu,  non  ea  oliiiciens,  quae  in  eum  turpts- 
iiaia  sunl. 

15,  persona  est:  non  homo,  sed  persona. 

]&  jiet]uantem:  sei  librarum,  qui  Unlum  potait  babcre 
in  pondere,  quantum  in  prelìo, 

17.  ^(  de  magnis:  divites,    gluttones. 

iS.  si  Miinere  tanto  i  Hoc  argumeoto  utebnlur  ad  celi- 
be», ut  muneribus  eos  levìssimis'  corrumpem,  heredilateih  ÌU 
loriun  captarci.  * 

19.  Praecipuam  in  lab.  cer.  :  prìmam  ,  ìn  qua  heredes 
primi  scribantur.  ahstulit  or^i:  orbi,  id  est,  qui  non  ba~ 
bct  libei-os. 

SO.  Est  ratio  ullerior  :  est  et  alia  ratio ,  qnae  eum  co- 
geret  grandcm  piscem  eincre ,  ut  pec  eum  matronam  cor- 
niiapat.  * 

31.  antro:  iecticam  mulìcm  aut  sellam  clausam  dicit. 

S9,  iVi7  laie  exspectcs:  non  potest  dici  luiuriosuA.  et  Iic- 
redipcla  ventris  suae  cultor.  * 

23.  jipUiut:  anctor  praecipiendnruoi  cenanuD,  qui  ieri. 
I^t  de  iuKcIlis.  Fuit  cnim  eiemplum  gubc.  Hoc  tu: 
■d  compardtionem  Crispini.  * 

24.  Siiccineius  patria  :  blblo  Nilotica.  Fntt  uam  A^j. 
plius  Aleiandrinus,  in  qua  papyruin  nuscltur  in  KÌIo.  Sic, 
ut  vult  luveuali»,  Crlspinus  cartnpola  fuit 

25.  Hoc  pretto  squaoiae:  piseli  ;  a  parte  totani. 

S6.  Provincia  tanti:  antliypopliora,  quasi  Crispinus  lioc 
r€«pondcrit:  Quid  miliì  invides?  Apulia  curios  agros  vcn- 
•lil,  nt  uiaiorcs  pisces  venditi  quos  tu  pi-ovlncialìbus  gratis 
aliihilisli.  Et  ironia,  maiores  'jipulia  vendit.  . 

37.  sed  maiores:  am pi iil>o logia,  utrum  agros,  au  miilos; 
vel  per  anasti-ophen  postpositum  sit  sed,  hoc  pacto:  scd 
"ins  maiores  4pulìa  vendit,  Vel  certe,  provincia  tanti  ven- 
(lìl  agros,  quanti  tu  inulos  emlGti. 

28.  Qitalef  timc  tp.  :  Qnnntas ,  inquit,  epulai   pi(cis  ipse 
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c^niiiinpitt,  cum  eitremnc  inensae  epalamm  pan  tanto  con- 
itaret.    Et  lìguratos  sextertia  partem  exigÌL* 

29.  Induperatorem:  Neronem  dicìt  glultonem,  ut  Domi- 
tianus-sub  Neronis  nomine  lateret. 

31.  Piirpureut:  a  veslts  colore.  Crispini  tatcltcs  est  idfin 
Dooiitiiiiitis. 

35.  fam  prìnceps  :  magister  equìtuin  Rom.  factus  est 
scilicet. 

"i^-Jacta  de  merce  siltiros  :■  li  est,  fracto  vase  sardanim 
etusdem  inunicìpii,  unde  ipse,  Acgyptim.  Siluri  nam  pisccs 
sunt  Alcxnndriae,  unde  fuit  Crispinus,  nnllius  preti!,  quoi 
inopes  in  Argypto  vcndìtanL 

34.  licet  et  coHsidere:  ant  summìsse  dicere,  aut  proprie, 
res  tcnnes  di  cere. 

36.  prosit  mihi  vof.  Vtrgitiuj  ')  ì  prosit  nostris  in  mon- 
tilxii  ortas.  Id  est,  ad  laodem  vestram  sufficiat  vos  puellas 
nominata^. 

37.  Fìavius:  ut  quidam  dicunf,  delator  fuit.  * 

38.  Ultìmus,  et  calvo'.  Hoc  convtcìnm  in  FI.  Domilia- 
num,  Titi  fratrem.  Vespasiani  ntinm,  ìactat,  qui  calvos  fuit, 
nt  Suctoniui  refert.  Propter  qaod  Invenalia  sub  specie  ho- 
noris relegatns  est  nd  cohortis  cornm  in  Aegypio  Hoasa, 
uhi  mortnus  est.  TJitimum  auteoi  dìcit ,  quia  in  ilio  Gacsa- 
rum  origo  defeoit  ;  et  cum  Vespasiantu  et  Tìtus  et  Domi- 
tianus  Flavia  ex  gente  fucrint,  Domitìanns  nttimus  illonun 
et  dissi  mi  lliroiu  iinperavìt.  Meminit  hoc  Valerius  Martìalis  in 
epigrammate ,  his  vero  sibi  finit:  Flavia  gens,  {quantum  tibi 
Urtiut  abslidit  heres,  Pnene  Jitif  tanti  non  habuitie  data. 

39.  rìiombi:  piscis  formae  magnitudo. 

40.  Ante  domum  ;  ante  templum,  id  est,  Veneris.  *  mtam 
Dor.  SUSI,  jtncoits  Ancona  Dorica,  id  est,  Graeca  civitas, 
quam  Graecì  tn  Italia  condiderunt. 
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41.  ImpUmttfue  titma  i  id  est,  rctio.  Virgìlius  ')  :  imple- 
ntijue  liiutt  saìiguÌJ, 

42.  Quos  operii:  tjuia  qui  in  Ponto  et  Maeotica  puluile 
capìuotur  pisces,  immuncs  et  pìngues  ex  ip»  tarditele;  quo- 
niam ,  quando  geiat ,  in  glacie  haerent.  SbIIusIÌus  ^)  :  ita^ue 
ttapfttale  pitcium  vis  Ponto  erupit. 

43.  Solihua:  id  eit.  soluta  a  sole  glacie.  tofrtrdist 
perllueatb,  currentis.  Ulic  nam  rheunia-quoddam  trahit  mare. 

44.  Deiidia:  quia  suot  nullo  exercitio  pinguiores  pro- 
ptcr  liiemem.  * 

46.  Pontifici  aìimmo:  ironia.^ 

47.  cum  piena  et  liltora  i  non  tolnm  fora. 

48.  protiniu  algae:  id  est,  in  alga,  cum  a  pìscatoribos 
iiiquireliant.  * 

50.  Aon  duhilaturit  Hoc  4>cci^nt,  inquit,  calomnialorcs 
vel  delatore»,  Hic  talis  pìscia  de  vivario  Caesaris  elapsus  est,  , 
et  <]uia  ibi  pastai  est,  eodem  de^et  raverti.  * 

53.  Si  ifuid  Palfurio:  Falfurius  Sura,  consularis  viri  iì- 
Iìd!,  ia  agone  cum  vìrgine  Lacedaemonia  sub  ^Nerone  Incta- 
lui  est.  PoU  inde  a  Vespasiano  senatu  tnotiis,  transivit  ad 
Stoican  sectaoii  in  qua  cum  praevaleret  et  eloqnentia  et  nr- 
tis  poelicae  gloria,  aliasus  fumillaritate  Doaiitiani,  acerbi». 
iìme  partes  delationis  exercuit.  Quo  interfecto,  senato  ac- 
culante, damnatus  est;  cum  fuissent  intcr  delatores  potentes 
apud  Domìtianum  et  hi,  Armillatus,  Detnostenes  et  Latintu 
arcblmimua ,  sicut  Marius  Maximus  scripsiL  AnmUatoi 

nomina  délalorum.  * 

56.    Ne  pereati     fìsco,    quod    iam    distraili  non  potest. 

ret/enle  pruinit:  liieme.  Corruinpi  ab  aestu  non  poterat, 
quia  Butumno  decedente  liiems  vcnit.  Virgilius  *):  at  eum 
'"Idi  ìiiemt,* 

fi-yirgiliia:  Aen.  X,  8pg. 

3J  Salluttiui:  Fragm.  p.  3i;,  3;. 

i)  Cirgiliui:  Georg.  iV,   i33. 
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&7>  Attutano;  per  aulumnuin  nam   vìgilant  tnorbì. * 

59.  Austen  ventus  calittus,  quo  pisces  corrumpunlur. 

60.  UttfiK  iaeut:  ìd  eat,  cum  propc  laciu  Albaacnses  iam 
venisset  piscalor. 

61.  fgnem  TVoiaman:  Romani  Tulio  Ilostilio  r^é  cnm 
(liruisseiit  Albani,  socra  siiblata  Romam  Iranslulerunt  el  deoi 
penate».  Quorum  penetrale  tam  venerabile  deprehensum  ed, 
ut  lupidatio  de  coelu  caileret  sopra  memorali  pondem.  Pro- 
pter  quod  prodigium ,  ex  libris  Stbjllinis,  iusti  pontìGces  ei 
se.  Albae  sacra  reiiovarc.  Tania  cairn  repente,  Cam  ea  vel- 
lent  transferre,  grnndo  cecidit,  ut  intelligerent,  snU  locis 
sacra  non  esse  movcnda.  Inde  ibi  perseveranti  deo.  Et  Ve- 
stam  minortm  diiit  nd  compoùlioncm. 

63.   Ut  ceniti  ianuae  Palati  pracbuerunt  ìtum  pisci.* 

66.  Picens:  piscator  de  provincia,  ubi  piscia  captas  fiierat 

67,  laxare  sagìnam  z  Alii  sagitlis,  ut  sit  sensus  ,  acotii 
curis,  ut  exercitntìone  sagìttaram  digestioni,  ìnquit,  et  lia- 
renis,    quibus  veclnri  itlum  debcre  dicit  ob  cibum' futurum. 

~LF|;itur  et  taginis,  id  est,  eecis  futuri*  slomacbi  indigestuin 
praepnrare. 

69.  et  timien  UH:  adsentatione  Bc laude  intnmescebat  Toi- 
perator,  quamvis  falsa. 

71.  diis  ae^ua  pottstiu:  regnum  scilicet. 

73.  ^iios  oderat  Ule  :  boc  ad  mores  ìufert  r^is,  non  ad 
iltorum  merita. 

76.  Fallar  amie.  :  siniulatae.  Cicero  ')  :  Nulla  est  oetvl- 
tior  res  huidiii ,  <jxiae  latent  in  limulatimte  e0cu,  eia. 
mante  Liburno:  qui  ndmissionibus  praeerat. 

77.  Pegasus:  trierarchi  filius,  ex  quibus  Libumae  pa- 
rasia  nomen  acccpit ,  iurìs  studio  gloriam  memoriae  meruil, 
nt  liber  vulgo,  non  bomo  diceretur.  Hic  functus  omnì  ho. 
nore,  cum  provinciis  plurimit  praefuissct.  Urbis  curam  aJmi- 
nislravit.    Hinc  est  Pegasi  anum,  sci  licei  ius,  quod  iuris  perii» 


}  Cictro  :  Fragni,  p.  5;8-  OrelL 
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faernl.  vi/lieus  tTrhit  :  elcganter  sub  Nerone  llrltU  prue. 
rccluraiD  incuisse  dicil;  quasi  acilicet  Uri»  ipsa  iuni  tum  ». 
let  vi|ld  Friticipis.  Et  de  TÌilko  urbano  Sat.  IH. 

79.  Inlerprts  Itgum:  inrit  peritus  fuìt ,  ut  praefeclus-, 
node  iu5  Pegasinnum,  * 

SO.  inermi  Xuttilia  :  quanquam  optimai ,  lum  prò  tem- 
pore omnia  iniuste  agenda  credebat. 

81.  Qispi  i.seifeet.:  Lucanua  ')  :  Jractùtjue  modesdor  an- 
itit.  Crispus  ,  municeps  VUclliensis ,  tirocinio  suo  in  senntn 
ila  cnepit  ;  Tatrei  ronscripti  et  ta ,  Caetar.  Propter  quoJ 
timul  oratione  pienissime  a  Tiberio  conlaudatus,  plnrimas 
spante  cansas  apud  C.  V.  egit.  Pro  qua  re  in  basilica  Iiilla 
eiai  statua  posila  est.  Consulatus  duos  gessit.  Uiore«  bn- 
buil  duas,  primam  Domitiam,  deinde  Agrippinam,  illam  ami. 
tam,  banc  matrem  Neronis  Caesaris.  Possedìt  bis  mille  se- 
stenia.  Omnium  prìncìpom  gratiam  adpetivit,  sed  praectpue 
Cai!  Caesaris,  qnem  iter  facìentem  secutus  est  pedi  bus,  Hic, 
nullo  audiente,  a  Tlerone  interrogatus,  haberetne,  sicnt  ipse, 
Gum  sorore  germana  consupludinem,  Nondam,  inquit;  quan- 
tamvis  decenler  et  caute,  uè  aut  negando  enon  argneret, 
■ut  adienliendo  semet  mendacio  debonestaret.  Periit  per 
fraudem  Agrippinae,  quam  beredem  retiquerat ,  et  funere 
publico  elalus  ett. 

87.  Cum  qvo  de  pluviit:  de  rebnt  frivolii  et  usualibu*' 
*  loqueutes ,  vehemeuter  timebant.  * 

89,  brachia  contrai  id  est,  nunquam  voluntati  booae  Ne- 
ronii  obstitit  * 

90,  nec  civit  eroi:  aut  ipse  Cràpus,  aut  qnicumqoe. 

91,  f'erba  animi  prq/èrre:  nemp  potuit  libere  loqui  sub 
ilio.  •  et  vìtam.  impendere  vero  :  ut  Vii^iUus  ')  ;  ani~ 
JMujue  in  vulnera  ponunt. 


I)  luemnut:  Vili,  iiS. 
a)  firgiliu*:  G«org.  IV,  3)8. 
fot.  1. 
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92.  Sic  mitltas  hiemes:  sic  in  vita  dìu  muttoinque  dura. 
*it,  dum  ppneceptis  Caesaris  parct.  • 

94.  eitisdem  p.  A.  aevi:  Vìrgrlius  '}:  Vt  rrgem  ae/juae. 
vum,  jtcilhai  coniut  sabDomitiano'fuit,  iiidìgniis  pati, 

quae  passus  eiit  ;  huiiis  cum  filium  iuvenem  Kero  occideret; 
ipsum  Aciliuin  servovit,  qui  poenas  sentirei  orhitalis. 

97.  Prodigio  similia:  quasi  prodigio  similis  est  noltilihoi 
serteclus.  Difficile  nani  nobilihus  continget  senescere.  Ptc- 
rutnque  nam  immatuni  morte  occidunlur,  praescrtim  sub 
Domitìano.  *, 

98.  fralerculm  e.  Giganlit  :  ut  omnes  me  oHfìnnt  sut  ti- 
meant  aut  contemnant.  id  est,  ignobites  prò  Gigantibus. 

100.  unos:  In  Imo  rio 'Caesaris  iiivenis  iste  ursos  saepe, 
quasi  Venator ,  occidiU 

101.  artet:  fraudes. 

103.  barbato:  Tarqainio  Superbo.  Propexam  enim  bar- 
barn  habuit,  cum  socer  eius  Servilius  adlonsam  liaheret, 
qucm  ipse  occidit.  Dicit  ergo  cinnedum  non  facile  posse 
falli,  et  facilius  eludi  posse  fortem,  quam  infamem.  Slolidi- 
tatem  finxerat  Brutus,  ne  a  Tarquinio  occideretur.  barbato, 
et  rustico  iuteltigitur. 

105.  Rubriiu  :  Rubrius  iste  aliquando  Tibiam  in  puerìtia 
corruperat  et  verebatur,  ne  prò  bac  mercede  poenas  ab 
ipso  reposceret. 

106.  improbior:  qui  in  atiis  sua  vìtia  reprehendebnt. 

107.  Montani  q.v.:  Montanus  pinguis  et  venlrosns  erul, 
Et  acerbe  ventrcm  potius,   quom  ipsum  venire  di»it. 

108.  Et  matut.  s.  C  amomo:  Orientali  unguento  mane 
lumpto.  j 

1 10.  tenui  I.  a,  susarro  :  levi  susurro  alios  deferens,  ncH 
tradere  ;  uut  per  leves  suspiciones  solitus  homincs  iugulai-^ 

112.  Fasciu:  Fusciis  sub  Domiliano  excrcitui  praepi>«i-| 
tus,  in  Dacia  periit,    Notat  autem  eum  ,    quia,  cum  Imuria 

0  firsiliui:  Aen.  II,  &6i. 
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(liHIucrct,  inter  delitins  bellorum  actus  excn:el>at.  .  prae- 
mia  villa:  in  sua  villn;  qualìs  il)c  bellutor,  qui  in  Ime  )u- 
luria  bdlorum  fortia  meditabntur  !  * 

113.  Et  nwi    moni/ero:    delatore.         prudent    ftienlox    ■ 
ulrum  ud  nocendum,  an  ad  sapieolÌBe  rigidiorem  ,    nn  adu- 
laiicli  peritus    et    teinporum.  feienlo  Catullo:    -feìeiito. 
Dominali vus.  Hos  quoque  vult  studio  crudelitutisNeroni  fuUse 

114.  Qui  nunipiam  vitae  :  *qui  eas  ninot,  quas  nunquata 
Ttiiej-al.  *    Gaccus  entm  amalor  tuit  Catullus. 

1 16.  di.  a  ponte  satetUs  :  de  numero  tnendicoruin. 

117.  Dignut  .Arie:  qui  ad  portai»  Aricinam,  sive  ad 
clìvum  mendicaret  inter  ludaeos,  qui  ad  Ariciani  trangieranf, - 
ei  Urbe  mtssi, 

1I&  devea^ae  i.  b.  rhedaet  quì  caecut  rhedae  ferenti 
malieres ,  iaclinatae  et  per  elìvuin  descendenti ,  oscula  ta- 
eUret. 

119.  Netno  magts:  quant  Catullus,  caecns  adulator.  Ti'am 
in  sequenli  diiit  :  non  cedit  F'eìento,  utìque  Catullo. 

120.  dextra  iacebat:  tantae  adulatiouis  erat  iste  Cattil- 
lui  caecos,  ut  cum  ei  piacis  ad  deitram  iaceret,  ad  sinistram 
respicicns,  laudaret  et  mirarelur.  * 

121.  latidabal:  sic  omnia,  quae  non  videbat,  referebat.  * 
133.  ad  velana  :  ad  alta  theatri  velamìna.  raptos  : 

pei^at  ad  Romam,  aut  de  pegmate  etcussos.  * 

123.    Non  ctdit  F'ei.  :     laudatiunibus  Catullì  non   eedit 

veìento,  sed  tanquarn  stimulatug  furore,  * 

126.    de  temone  Britanno  Excidet:    ad   pedes  de  regno. 

Falcati}  nam  currlbus  Brìtannorum  rei  Arbila. 

129.  Fabricio:  Veìentoifi  ;  nam  ipse  est  Fabrìcìus. 

130.  Quidnam  igìtw:  Nero  dicìt. 

131.  Teaa  alla:  patella,  in  qua  possit  integer  coquì. 
133.  Debelur  magnus  pati  noe:    figuram    bic    dlcitur  po- 

"ii«e  propler  Magniim  Pompeium,  quonìam  Patina  dictus 
<''i  qui  sustulit  caput  eius.,         Promelkeiu:  sat^rice,  lìgulus. 
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135.  tiia  caitra  setpt,:  Mootanua  dicit. * 

136.  f^icit:  Neroiiem  Mootanus.* 

137.  Liijrtin'am  :  qua  .corrum peli u tur  Piero.  * 

Vi&.  alìnmque  fametn:  libidinia  oris  perrernm.  Hot 
ideo,  quia  aviditas  cibi  sequitur  nìmiam  perpotationein. 

139.  Nuili:  quam  Caesari  Domitiano,  aiit  certe  Montano. 

141.  Lucrinum  ad  saxiim  :  lociu  firutioram.  itufu- 

piitove  :  locuj  in  Brilonnia,  tive  civitas. 

147.  TiwifuiuR  i/e  Caf/Ai'.r:  gentet  Germanorum  liveFran- 
comm. 

149,  epitlula  pinna:  Àntcn,  si  quid  nunciabant  consuln 
in  Urbem  ,  per  epistola^  Dunciabant.  Si  victoriae  nnnciii- 
bantur,  laurus  io  epistola  fìgebatur,  si  autem  aliquid  advcni, 
pinna  Rgebatur, 

150.  dedisset  Tempora:  ut  solum  nugis   rebus  vacassrt.* 

153.  rerdoniòiu:  ignobillbus.  Cerdo  est  proprie  turpii 
lucri  cnpidus. 

154.  hoc  WKtdt  Lamiarum:  hoc  nocuit,  ul  occisis  nobÌ- 
libus ,  et  a  cerdonibus  timeretur.  Ut  ìam  uon  esseat  nobL 
les^  qui  timerent,  omni  nobilitate  'eitiucta.  In  Lamiìs  indi- 
gnatur  tatj'rìcus.  Tunc  periit,  ciun  eum  populus  timere 
coepisset,  extindo  iaui  senatu. 
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SATÌRA'V. 

IH    FAIASITOS    PB    CBN16    CONTVH  Et  I  OS  18. 

I.  òi  te  ptvpoi.  :   ia   iavene  contumelioso   in  parasitos 

diciL* 

3.  Si  potei  itla  pali,  quae'  nee  Sarmentus  :  Sarmenti]) 
Datione  Tuscus,  e  domo  Marci  Favonii,  incertum  libertus  aa 
Krviu,  plurimis  forma  ci  urhaiiìlate  promeritis  eo  fi<luciac  ve- 
nlt,atperequitemIlomanum  ageret  et  decuriam  quoque  qua e- 
tlonamcompararet,  Qaare  per  liidos  qui  ibi  primus  quatuor- 
decim  ordinibus  scdit,  baec  a  popolo  in  eunl  dieta  sunt:  jiliud 
Kriplam  habet  Sarmentus ,  aliud  popultis  voliterai.  Digna 
digita:  sic  Sarmentus  Jiabeat  crassas  compedes.  Rustici,' ne 
iiihil  agatis,  aliijttis  Sarmentum  alligel,  Dum  ut  causaam  usar- 
pdtae  dignitatls  bic  prò  civibus  et  gratia  summoto  accusa- 
lare  dimìasus  est,  cum  apud  iudìces  niliil  aliud  docere  leu- 
luret,  quamcoiicessam  «ibi  lìbertlitem  a  Maeceiiate,  ad  quem 
Kclio  bonorum  Favonii  pertinuerat.  lain  auttro  sencx  in  ma. 
l'mis  neceMitatibu»  ,  ad  quas  libidino  -luxurieque  deciderai, 
eoactus  auctionarì,  cum  ìotcrrogaretur,  cur  scriptum  quoque 
censorium  venderei,  non  infacete,  bonae  se  niemoriae  esse 
mpondit 

4.  Gabba:  parasìti  Cneiaris  fueruut.  Apicius  Gabba  sub 
Tiberio  scurra  nobilis  fuit, 

5.  Quamvit  turato:  hoc  quasi  pnnisitus  iureiurnndo  coii- 
finnet.  • 

8.  yul/a  erepido  :  Crcpido  est  ora  terme  ,  qunm  aqua 
ailaitj  CI  hoc  appellato,   quod   ibi   aqua   allidcns   coiicrepitet. 

et  tegetis  pan  :  pìnnatae  sportae ,  aut  t<fgetis  de  sirpo 
facili  e. 

10.  iilii:  :  in  crepidine. 

II.  farris  mordere  canini'  cantaliri  ;  panis  sordìdus  ca- 
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12.  Primo  fi^  loco:  In  prima  pone  ìnittria  ,  qund  ,  si 
iu»erit,  ut  rcctimliiu,  piiUit  se  in  lioc  toluia  tolvisse,  quic- 
quid  nnqunm  ohsequììs  mcruisti.  * 

14.  Frucliu  amiciliaé:  Ita  reddunt  in  cticnliliu»  morilii.* 
imputai  lume  rpj:    Quid  uliud  non  ìmputet,  ubi  et  hoc, 
quod  vile  est,  imputiit? 

17.  Tarila  ne  imcuo:  Apnd  'vcteres  nccubiloram  u>m 
non  erat ,  aed  in  luclulb  dJscumticntes  nianducnbniit.  Tre» 
aulein  lectuti  ernnt,  in  qui  bus  discumbebiinl  ^  nnde  bodic  lii- 
clinla  appcMiinlur. 

18.  quid  ititra:  baec  sunt  opud  te.* 

19.  Trfbìiis  :  nomen  parasiti, 

20.  et  liguias  :  Culcìariì  cuin  fentinant,  et  unsas  calign. 
rum  praetereunt  nonnnlhf.     Dictae  nulem  ligulae  a  lignnilo. 

.  21.  peregeril oi'bem  :  conipleverit  numcrum  cnlhcdraruui. 
23.  serraca:  plaiutru  seplcmtrtonis,  id  est,  media  nocU'. 
Ursue  dune  vocantur  Elice  et  Cynoanra;  Booles  autcm  Ar- 
ctui'us.  Quorum  «idcruni  Luciinus  ')  quoque  sic  mcniiiiili 
sub  lìoete  sopora  Pamuis  obli//iios  Elice  cum  verterci  axrs. 
25.  de  conviva  Corj-baiita:  Sic  enim  viouui  mutum  ineti' 
tem  tui'bat,  quomodo  lima  tincta  molatur. 

27.  rubra:  cruentuta. 

28.  Inter  vos:  ìd  est,  eonvivas  et  servomm  multitiidinpi».  * 

29.  Pugna  Saguntitta:  civitas  Hispaniae,  iu  cuÌus  terri- 
torio malum  vìnum  nascilur, 

31.  belli»  socialibus:  id  est,  bi^llis  civilibus  natum  viuiim 
bibit,  hoc  est,  vetus  et  bonum.  * 

32.  Cardiaco  :  cordolenti.  cj'othum  :  uiensuram  mo- 

34.  Set  ini s  :  \inum  de  nionlihus  Albania  ita  vetus,  iil 
non  pouit  ex  superscriptione  nntiquitale  deleta  cognosci , 
quanti  sit  tempo ris. 

36.  T/trasea  Selvitiiusque:    Hulvidius   Priscuf,    post  <lii- 

i)  Lucaiuit  :  II,  -ìK. 
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mnationem  socerì  PaetiThrascae,  inlrrdicU  sibi  Italia,  A  pò I- 
loniain  concessit.  Sed  post  .iutcrfecluni  Ncronem  reslitulns 
aGalba,  non  alìter  ijaam  lìbero  civitatis  stutu  egìt.  Ilic 
tam  industrius  ftiit,  ut  cum  sub  Nerone  Acbniam  quaestor 
adtniuistniret,  civitntes  quaedam,  quas  non  adieral,  inclnnia- 
rent  al  Sfitti/  n^ino».  Hic  postea  Vespasianum  ita  studio 
libcrlalii  ofFeitdit ,  ut  putaret,  id  oplante  avunculo  Claudio, 
piùliouin  liberlatis  statum  posse  revocar!:  quo  nomine  reas, 
ac  praeter  spem  nbtolutus  est.  Sed  Tlirasea,  Aerone  in  se- 
ntlu  de  noce  matris  agente,  oum  quasi  purricidiam  dnmnnns 
e  Curia  se  proripuiiiset,  ctiam  ex  Urbe  discessisset,  accusa- 
tot  crimine  marestatis,  dcfendì  ie  noluit  sacnndatque  venas 
praebait,  coiiversusque  ^d  Uemelrium  Cyiiicum  :  tioitne  libi 
libare  vitieor  lavi  liberatori?  atque  singulis  amicìs  oscula 
oQèi-eus,  exanimatus  est.  -f- 

37.  Brulorum  et  Cassi  ;  qui  Caesarcm  in  senato  occi- 
deniat. 

38.  ffeliadum  cfvttas:  Beliadum,  ut  Virgilius ')  :  Jm- 
plevit^ue  mero  pateram,  </uam  Belus  et  omne$  A  Belo  soliti. 

et  inaequales  beryllot:    phialas  et  genunis  factas. 

41.  Qhi  num,  gemma*:  si  tibi  data  fueritliola,  ponitur, 
qui  le  et  cuslodiat,  ne  ei  ipsa  ant  gemmam  rapìas  aut  un- 
guibns  aarum  radas.* 

42.  Da  veniam:  id  est,  venia  dandn  est^  si  custodiaris, 
ciim  acceperis  pbialam  ,  quoniam  gemmae  pretiosàe  in  po- 
culo  tunt ,  et  calices  gemmati.  hiaspìs  :  gcniu  genunae 
prelinsae.  ' 

43.  ad  poetila  transfert:  id  est,  de  nnulis  tollìt  geromos 
et  la  lìotas  miltit;  calices  gemmatos  fuoit.  * 

46.  telotypo   i.  p.  larhae  :    figura  diasyrtica  ,    ut  Virgi-     ■ 
lius').    *i(l  est,  tales  gemmai  mitlit  in  caticibus,  quale^i  so- 


i)  l'irgtliuf-   Aeu.  I.'^si). 
1}  Fir^iUat:  Aeu.  IV.aGi. 
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lebat  AeneM    in  vagiaìs    gladi!  >  habere ,   qui   antepositiu  et 
larbae  a  Didone.  * 

46.  Tu  Beneventani  lutorù:  quidam  lutor  fnit  Bene- 
vento, qui  grandem  nasum  habuit. 

47.  nasorum  tjualuor:  id  est,  in  talem  calicelo  bibis,  qui 
qoattuor  in  longitudine  nasos  babeat.  * 

48.  QutustUum  :  iam  fractum.  *  Quaisatum  et  rupO: 
ut  solent  Bulfure    calice»  fracto*  aìve    calvariolai  compooere. 

tulfara:  quia  hoc  talent  vitram  solidnre,  id  est,  malliire, 

49.  Si  itomac/uu  :  id  e«t ,  ti  ei  iodigestione  invalidui 
fuerii,   frigidistima  illi  aqua  adferlur.  * 

51.  Non  eadem  voU*  poni  :  id  est,  uon  lolum  quod  aliad 
vinum  bibitia,  led  etiam  et  aquam  diversani.  * 

53.  aiU  nigrì:  tam  niger,  ut  eam  possis  tiowre  ìb  oI>- 
«curo.  • 

66.  Flos  ^iae  :  palcher  puer  Asianut,  caro  pretio  ci>in> 
paratus. 

57.  Dilli  ctnita  :  regum  prìorum  palrimonium.  * 

59.  Getulum  Con.:  Mauram  pincernam, 

00.  tot  milib.  emtutx  tanto  precio  comparatus.  * 

63;  Digna  smperciiio:  quia  pnicber  et  iuveuii,  ideo  so- 
-perbit. 

64,  veieri  p,  clienti:  inm  antiquo,  olim  nolo,  amico  do- 
mini lui. 

66.  ser^  ett  pi,  luperbia:  aegre  hoc  temper  servi  1m' 
bent,  quod>  illis  itantibus,  amici  domini  sui  discumbunt. 

68.  P^ixjraciumt  id  est,  ita  durum,  ut  dentes  pouil 
frangere.  * 

71.  Dexiram  cùhib.i  noli  ìmmitlere  manum.  * 

72.  artoplaet  pistoris,  vel  vasÌ5,  in  quo  pania  coquitur. 
75.  panùque  lu^-.  qiialem  mereris  manducare. 

79.  et  multo  stiUaret:  propterea  semper  manicaslì  p«r 
più  via  in. 

81.  iipàlla:  genus  piscii,  ut  cammari. 
b'S.  ministri:  inferiori^. 


IV,  Google 


SATIRA  V.  -  201 

84.  S«t  tibì  dìmidio:  minora  cammari.  * 
S&. /èraih  :  mortalis.  * 

86.  F'enafrano  :  oleo  bono  civitatU  Africae. 

87.  Tallidus:  male  cocUu.  * 

68,  aiveotit:  vaila,  in  quibos  mandocatis. 

89.  Canna  Micipiarum:  geniu  navis,  qiuie  gandeia  dì- 
ctlur,  nt  sii  gandeìa  AficipMrum,  id  est,  Afrorum,  Gandetam 
cnim  soli  Afri,  idett,  Zamaei,  vel  ut  aiii,  Byiacenij  ut  alìi, 
Barcae  invenemnL  SigoUicat  oleam  Trìpt^tanum.  acuta  : 
geniu  navi».  * 

90.  cum  Boceàre:  quidam  ilio  tempore,  qui  patenti-oleo 
te  nnguebat  in  balneis.  * 

92.  Conica:  insula  in  Tyrrfaeno  mari  polita. 

93.  Tauromenit.  ;  oppidum  Siciliae. 

94.  diun  gala  taevit:  in  •nburbicario  mari. 
%.'  maceiloi  piscatoribui.  * 

96.  Ttec  paiùnur:  ei  aisidua  pìscatione. 

97.  tumitur  illinc:  quod  de  percgrinii  venit.  * 

98.  captatori  heredipeta.  Auretiat  mulier,  quae  dis- 
triti ebat  pisce*. 

100.  (&<Bi  le  coni-  jiatten  iocatur;  id  est,  non  flaote 
austro. 

102.  lina:  piscatores. 

103.  codiata  colubrae  :  lìmìlìs  colubrae.  colubrae  : 
nomen  piscis.  * 

105.  pinguit  :  de  sordìfaus,  qui  ìncloacis  nutrituj  est. 

108.  Nemo  petit:  non  quaerimos ,  quae  ante  donabant 
paaperibos  amicìs.  *  ■ 

109.  A  Seneca  :  Hic  sub  Claudio  quasi  conictns  adulte- 
riorom  luliae  Germanici  iìliae,  in  Corsicam  relcgnlus,  post 
triennium  revotntus  est.  Qui,  etsi  magno  desiderio  Athenai 
iotcuderet,  ab  Agrippina  tamen  erudiendo  Neroni  in  pula- 
buin  addnctm,  saerum  immanemqne  natnm  et  sensìt  cito  et 
oittigavit,  Inter  familiares-solitus  dicere.  Non /ore  satvo  tlii 
Iroiu,  quin,  gustato  semel  bomiiàs  cruore,  ingenita  mdeat  tot- 
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vi'tia.  Huic  postremo,  quod  liabitits  eiset  infer  comcios  con 
iuratioAis  PisoninnHe,  Nero  per  trìbunum  ultimam  necfissìu 
tem  denunciuvit.  Hic  interritus  amicomm  animos  ,  quihu 
iam  eim  catus  lacrìmas  exciveral,  ad  Brmitudineai  i-evocitvit 
rogitttns,  Ubi  praecepla  sapUnliae?  uhi  tot  per  annos  medi 
tata  ratio  adversiu  immintìaia?  ad  praeterea  ignara  X"*" 
Neronis  saevitia  ?  neque  aliud  ntpemae  poti  matrem  Jratrem- 
gue  interftctoi,  quam  tU  educatori*  praeceptorisque  ìtecem  ad- 
iicerel.  Duinde  sìbi  venu  praeiccans  crurumquc  venns  ah- 
rampcns,  et  durante  tractu  tentìtud ineque  morlis  ,  haiistc 
ivencno ,  et  postremo  calidae  aquae  stagnum  introìens,  eia- 
nìmntus  est.  ■[-  quae  Fiso  Òoiais.    Pìso  Calpurnius,  anti- 

qna  familia,  scenico  habitu  tragoedias  aclitavil,  in  latruncii- 
lalorum  iussa  tara  perfeclus  et  calltdus,  ut  ad  eum  Ulenlcm 
concurreretur.  Ob  baec  insinuatus  C.  Coesari,  repente  etUm 
relegatus  est,  quod  eonsuetndinem  prhtinae  uxoris  abdiicinc 
sibi  al)  ipso,  deinde  remiuae,  repetiisse  eiistimubattir.  Mot 
sub  Claudio  restitutus,  et  post  consiilatum  materna  beredi- 
tate  ditatus,  magnificentistimus  vixtt,  mentis  sublevare  in- 
opes  ex  utroque  ordine  solitus,  de  plebe  autem  ccrtos  quot. 
quot  annis  ad  equestrem  oensum  dignitateraque  provcbercf 
110.  Largiri  namqut:  Largitas  liberalitasque  antiquitiu 
prò  magno  babehatiir. 

112.  ut  coenes  civititer:  sine  iniuria  clientnoi. 

113.  pauper  amtcis:  id  est,  avarus. 

116.  Allilis  et /lavi:  pasta  vel  apraba.  MeUagri: 
propler  Catvdonium  aprum,  quem  irata  Diane,  quod  con. 
tempta  esset  ab  Ocneo  in  sacrificils,  agris  suis  immiseial, 
quem  Meleager  fìlius  occidit. 

117.  et  Jiacient.opt.:  quia  tuberà  tonitruis  dicun tur  nasci, 
ut  GDcleae.  ■ 

118.  Jliediiu:  gulosiis. 

ai.  c/uranomoiita  voL  CtdU  :  manus  duceutem  et  arti- 
Ccio  iiicidentem  omnia. 

.    iiò.  discriiniiu  ref.;  divei'sitas  ministcviì.  * 
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IS4.  gaUina  secetur:  li  eit,  «liter  secaL* 

127.  lantjuam  habeas  Ina  nomina:  Alii  sic  intelligunt, 
Unquain  Tur  sU  ,  ut  prò  tribiu  lilcrU  trìa  nomina  posuerit. 
Scd  mdiiu  sic:  tHnquRm  noLilis  sia,  ut  hubeas  tria  nomina, 
al  Oneius  Cornelita  Scipio,    et  >Ì  qutJ  sitnile.  ,  Quando 

propinai:  dal  calirem,    in   quo   ipse  bibìL 

131.  pertuta  d.  laena:  psupere  panno, 

13'2.  Qiuulringenta:  seetertia  dederit  scilicet. 

IM.  (juantus  amicus:  unianimis  amìcus  slatini  lìcs,  si 
fwcmiiam  babueris. 

135,  Da  Trel/io  :  cuiuslibet  nomen. 

1^.  vobis  h.  pr,  honor.  :  pecunia  bonoratur,  non  bomo.  * 

138.  ludius  libi  parvolas  aula:  Virgilium  ridet.  *Sì  ca- 
rìor  vk  esse  amicus,  sine  filiis  csto.* 

141.  Sed  tua  nuitc  Afygate:  nomen  mulierb,  ex  ipsa  coÌ- 
lione. 

143.    Gaiuiebit  nido:    ìd    est,    puerorum.  virìtlem 

Aoraca:  annilausiina  prasinam,   ut  simiac. 

146,  ornici piUs  fungi:  mortiferi,  venenosi. 

147.  Clatidius  edit:  de  Claudio  Nerone  dieit,  quìa  fungo, 
uiorc  sua  faciente,  morluns  est. 

151.  Quatta  perpeitua  :  ridi^t  de  Homero. 

153.  tororibiu  jifn*:  de  Hcsperidis  dicIt.  Qui  legi- 
bir  parata:  tiro. 

154.  meiuensijue  fiagtUi:  quale  sìmia  manducut. 

i\&.  Diicit  ab  lanuta:  a  sene  magistro,  eapellai 

tanpiiloctore. 

156,  parcere  credas:  Non  propter  avaritiaia  facil  boc, 
»J  ut  Libi   iracundiam  faciat.  * 

160.  stridere  molari:   dentibuj  preasis.* 

161.  tonvr'va:   tanquam   amicus.* 
16 j.  nidore:  odore  suae  cocinac.* 

164,  Bitjeral:  ut  denuo  ad  domum  ipsius  redeat.  pn- 
m  ii  conligit  aurum  :  Antiquitus  aobitium  pnerì  bullas  au- 
<(.«  Iiabebant,  puuperuni'du  luiis,  «ijjnum  liberlalis. 
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165.  tigmtm  et  p.  l.  :  ìd  est,  corrìgiam  Parthicam,  uode 
tolel  bulla  pendere,  signum  ìngenuitatU. 

168.  Ad not  iam  veti.:  gula.cuca- sperantU  multum  man- 
ducare. * 

171.  Puha/idum  vertìct  roMO:  etìadn  capite  raso  alapas 
«ccipies. 


SATIRA    VI. 

8;.  Xurhahtt  nilìdot:  Matrona  quaedam,  passerem  plau- 
getu,  coeca  facla  e»t.  * 

SO.  duae  pariterjùg^  sororet:  Fides  et  Pudicitìa. 
22.  fulcri  :  ledi  iugnlis. 

36.  Tempeitale  parai:  tempore  nostro  nxorem  dìsponis 
ducere.*  a  tonsort  magUlro:  non  scverus  es,  ut  marilus, 
qui  a  pucrii  ad  raagistrum  tonsorem  traiijis.  Aut  certe,  tlu- 
sUti  puerot  sectari,  qui  iam  mori  nonnulla  munera  misisti, 
et  solito  diligeotiusomaris,  ut  uxori  pUceas  ,  cui  auuluin 
dedisli. 

27.  Peclerisi  componis  te. 

28.  Certe  sanus  eros:  Furiis  insanìs. 

30.  $alvis  tot  restili.:  id  fst,  non  te  magi»  praecipitas, 
aut  laqueo  suspendis.  *      ^ 

32.  Aemilius  pons:  quod  ih!  lupanariu  essent. 
34.  <}U»d  tecum  piisio:  a  facto  nouien. 

37.  Et  àtteri  parcas  :  si  pai-um  fecerit ,  non  ìrascitur, 
ut  uior. 

38.  /e:r  futia  :  quae  iubet  eos  hereditatem  capere  ,  qui 
Clios  habent 

40.  MuUoruitKfue  :    quos  heredJpetae  mìttunt.  iuhisi 

cristls, 

44,  Qitem  toties  texit  p.  e.  L.%  qui  tottcs,  sn perveniente 
DMi'ito,  sub  cista  cditttu  est,  ut  in  uiiniu,  LttUnii    JLdU. 
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nni  mimiu  fuit,  qui  inoecliut,  in  clstam  devolnltu,  snpcrve- 
iiirote  ali<]Ho  ,  tegehatur.  Qui  postca  propler  adulte  riti  in 
Meualinae  punitus  es(. 

47.  Tarpeiutn  limen:  Capitolium.  * 

50.  Cereris  villas  contìng,:  quae  possint  sacerdote»  Ce- 
rcris  esse. 

51.  non  timeat  pai,:  quia  e  terre  mantur  mulieres  dt.* 
54.  Extorquebis ,  ut  haec  oc:  id  est,    si  liane  conditio- 

nem  dederts  mulìerì,  ut  uno  sit  viro  contenta  et  ambos  ocu- 
Im  habeat,-  aut  inultis  et  unum  ;  magis  parata  est  nnam  ocu- 
lam  habere,  quam   unum  virum.  * 

56.  ut  vixit  in  agro:  respondit,  in.civitate  sic  vivat,  nt 
ia  a"ro-* 

hi ,  Ture  paterno  :  concedo,    et   in   agro  cnstam.  fuisse.* 

Vivat  FideiiU  :  Alii  dicunt,  perdo  agrum  ego'  paternum, 
si  vivat  iHa  recle,  * 

61.  Cuneisan  liab.-.  ut  desiderai  q  habeat  consorte! spfr. 
claculomm.  * 

63.  BatyHo  :  pantomimo. 

66,  discit:  pcncm,  ut  habent  in  mimo. 

68.  tonant  Jbra  sola:  ioHsdictio  quando  est. 

69.  JHegalesìa:  ludi  Megalesìaci. 

70.  subl'gar  ^cnt:  vestem  tragpedi. 

72,  Gestibiu  Autonoes  :  quando   Autonoen  saltat. 

73.  Solvitur  hit  magno  comoedi  fibula  '.  ut  cum  comoe- 
dU  coBcumbant.  Nam  ooiDes  pueri  vocales  fìbulas  in  naturis 
bibent,  ne  coeant. 

75.  ut  Quintìtiama:  ut  scolasticus. 

77.  Aut  Glaphyna:  id  est,  sub  le  marito  alieni  fìlii. 

79.  Omenlur  posles  :  ad  honorem  nuptiarum.  Sic  enìm 
solent  in  nuptiis  praeparare. 

80.  Ut  testudineo  conopeo  :  hoc  est  linom  tenniMÌmii 
maculis  nanctum.  Quia  Latine  conopeom  culicare  dicuot. 
Sic  Horatius')  ;  ngna  militano.  Sol  asfiicil  conopeupt. 

i)  Borati»*:  Epod.  IX,   i5. 
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81.  Nohìlli  Eiiryalamtnt  nascatur  libi  filini  limilis  gla- 
diatori.   Nomina  lanistae  et  gUHiatorum.  * 

83.  moenia  Lagi:  Alexnndrinm  dicit,  i|i)ain  Lagus  Icnnil, 
pnler  Cliiopatrne  et  Plolomae!.  Post  magni  Aleiandri  oerw- 
pntus  Ptolnmnem  cognomìnatiu  Lagus,  ntcjiie  deinceps  celcn 
reges  Lagi  sunt  appellati. 

87.  Paridemque  relitfuit:  Paridcm  dicit  illlus  tcmporii 
pantomimum ,  (juem  postea  ,  oli  adultcratum  uioiwn  al>  ra 
sunin  Domiliam,  Domilianus  occidit,  reliijitit:    di(licil« 

est  de^erere  consiietadincro.  * 

89.  Et  segmentatisi  segmenta  dicit  vittam  pendentem  ile 
veslibtis,  intcxtam  auro. 

91.  Cidua  ap.  molles:  cuiiu  famn  vilis  est  ìactura.  na- 
Ironas  :  id  est,  prò  roaritls,  dulicatis.  * 

94.  Mulandum  toties:  tliu  navigatnra  dcTyrrheno  miiri 
ad   Adriacum,  de  Adriaco  ad  Aegeum  transitura. 

95.  Si  ratio  est  et  Iton.:  id  est,  si  causa  sìt  navigationii 
digiia,  propter  qiiam  se  pcriculis  etìam  committere  debeiuil, 
trepidanles  excusatit.  * 

96.  nec  iremulis  p.  t.  piantisi  nec  se  continere  possuaL 
EicIaRiutio  in  rebus  turpissitnis.  * 

97.  Fortem  anim.  :  sexum  maliebrem  abiìoìunt ,  et  int- 
mos  viriles  sumunt.  * 

98.  conscendere  Jiavem  ;  id  est ,  cum  marito  navigi'io 
aegre  toleralur  et  difficile  est.* 

100.  Quae  moec/uim  tequilnr:  id  est,  qune  cum  moerlio 
navigat  ,  stomachum  validum  ho'  fortem  babet  ;  quae  oun 
marito,   ìnlìrinum  et  miseram ,  ut  mulier.* 

101.  haec  int.  naut.:  id  est,  non  solum  quod  non  ino- 
Icste  feret  naviga tionem ,  sed  etium,  in  quo  usus  eiigcril, 
nautas  in  tempestate  iuvat.  * 

102.  duros  gaudet  tr.  rud.  :  ad  funes  manum  mitlere.* 

104.  ladia  dici\  iudis  servìens  gladiatoi-ts  uior. 

105.  nani    Strgioius:    Scigiolum    nomine    ex    gUdlalnre 
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■nnfil,  (|ui  et  Lndor  «lìctus  eit,  qtiìa  sit  diu  demDralus  ìn 
hda.  Qni ,  ut  requiem  glRtlintorac  huberet ,  Bellonarìum  xe 
Imrat,  <]uo  mos  est  in  talilius  tacrìs  lacerlos  suos  aecai'e. 

196.  tecto:    vulnerato.*  requiem  sperart  :    rudcm. 

Di  ìolent  in  ampbitlieutro  accìpere  gladiatore». 

108.  jlltritus  galea:  Apparet,  eum  secuLorem  fuirae. 

110.  Sed  gladiator:  crudi-lìtas  tantain.  deformìtat^m  «le- 
corabit,  atque  illi  fortnojum  et  pulcbrum  exliibebat.  Wy- 
Kklhos:  formosos.  * 

113.  Femim  est,  ijuod  amarti:  id  est,  non  quia  defor- 
Dipm  Eppia  amavit,  sed  quia  scTCritatem  magis  amant  mu- 
lÌFrei,  professionem  ipsias  amavit;  qnam  si  non  eiercuiuet 
Sti^ioloi,   rude  acceptu,  ita  contemneretar  ab  ea,  Unqnam 

113.  F'eienlo:  scnnlor,  maritus  contemptos. 

11^  ipiid  feceric  Ep.  cur.:  *  quasi*  mtraris  hoc  fectum 

115.  rivale»  Divorumx  ridens,  quìa  Imperatorei  Inter 
im  referunlar. 

116.  Qitae  udenti  qnae  >Ìt  passni,  *  uxor,  Ama  Pai.  t 
Unsalioa  tantae  libìdinit  fait,  ut  te  immkttaret  habita ,  et 
tun  Qna  Hocilla  descenderet  de  Palatio  ,  atque  pnblice  in 
Circo  prostaret  per  noctem  ;  quoniam  antea  meretricet  prò- 
fa  ucrornm  celebrntionem  ab  bora  nona  tolam  nodem 
prostabant  :  unde  etiam  Nonanae  dictae.  Haec  eadem  ex 
Qiadio  Britannicum  (Ustuiil,  qui  per  eam,  ut  superios  dixit, 
>Vrone  *veneno*  inlerfcctui  est.  De  qua  est  et  illud  ');  et 
foirvo  amilet  ejfunderet  ùffas. 

UT.  legelem  prae/erre  :  teges ,  ut  matta,  supcilex  cubìlii 
inicenl;  aut  forte  boc  tegestc,  quo  tegìtur  doniuì  mcntlico- 
"•"1,  ut  legumenta  fornicis. 

118.  cucullas  :  ca'pilis  indumeuta,  quibus  se  cooperìebat.* 
130,  Sed  nigrumjlavo  c.a.gaUro:  crine  supposito,  ro- 


>:  Ulud:  Sit.  II,  3J. 
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tunda  muliebri  cspitis  tegnmento,  in  modam  |;aleae  facto 
quo  utebantur  meretrìces  flavo  i  DÌgro  nam  crine  matrona 
ulebantur. 

131.  veteri  centone  :  ut  velo  ex  pnnniii  facto. 

123.  ProstUil  aur.  ttl.i  qDoniaiu  in  cellU  nomina  mere 
tricam  superscripta  fuerunt.  Hoc  eat ,  pio  quadam  L]'ci«; 
meretrice  ipsa  cellam  ingresaB  esL 

134.  BrUannicei  ipse  Britannicus,  qnem  post  Messalina 
matrìs  nccem,  conscia  Agrippina,  Nero  in  convivio  tuo  n^caiìl 

125.  Excepit:  in  meritorio. 

127.  Mox  lenone  '.  id  est,  <le  merìtoriìs  recedenti  bus  pu 
ellÌ5,  ipsa  tristis  elEciebatur,  quod  per  totam  noctem  lassai 
quidem  ei  coitiooe  virorum,  tamen  adliucdesiderant,  no 
sntiata,  et  ultima  recedehat. 

129.  ardens:  desidemntcm  coitmn.  * 

132.  Foéda  hip.  :  obscocnam  odorem  lupanari!  pertn 
Jit  ad  Jectum  maritalem. 

133.  Hippomane»'.  qnod  de  partu  equarum  rapltur 
fronte  polli,  atatim  ut  nascitur.  qnod  mater  ab  eodem  lam 
bit.    quod  datum  in  poculum  ad  amatoria^  ret  facit. 

134.  Faciunt  graviora  :    graviora  faciunt  in  atiit  rebu 
qaam  quod  libido  persuadet:  et  minus  peccant  forte,    qaai 
quod  libido  desiderat- 
isi. Optima  ied  ^are:  antbj'popbora  est;  tanquem  ■ 

alio,  interrogatat  «it:  *Quare  er^o  Gentenuìa,  testimonìu) 
perbtbente  marito,  bona  est?  Respondit^  Magnam  dotem  M 
cum  attulit  ;  inde  pudica  audÌL  Avarìtia  enim  viri  vìtia  uiu 
rts  eitinguit.  *     . 

137.  Bit  tfuingenat  de  avarìtia  icilicet  Non,  inquil 
amat  uiorem,  nec  prò  affiectu,  ted  propter  dotem  habere  ti 
lem  contentut  est.* 

140.  Ltbertai  emitur:  manti,  ut  peccante  uxore  CM 
tentns  sit  tacere,  propter  avaritiam.  Dt  Horatius ')  :  etnO 
tensunan  tao  targai  marUutt 


i)  Horatiut  -.  Od.  ni ,  6,  aj^ 
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141.  viJua  est  locuples:  tanquam  vidua  peccai  sine  cH- 
mine  dircs  mulier,  quae  avaro  nupserit  mitrito, 

142.  Cut  desiderio  :  uulhjpopliorn  ;  *  Ob  quam  rem  Ser- 
torim  uiorom  tndotalam  amai?  Respoodil^  Non  prò  morìbiis 
imalur,  scd  prò  pulchvitudiiie.  * 

144.  Tres  rugae  tuo.:  id  est,  ti  rugai  centra  ieri  t  in  fa- 

145.  ocuiìt/ite  mimres:  prne  senectute,  id  est,  fiat  ^n tu, 
1-16.  dicti  lib,  fi  exi:  slatini  mìltitar  foris.  * 

147.  et  taepe  cmungrrìt:  muco»  e». 

148.  venit  altera:  id  est,  alia  iuvenior.* 

149.  poKÌtque  mar,  :  omnia  sibi  donnri  petit.  * 

150.  a  ovem:    id  est ,    gregcs  in  Calabria  aut  vineas  in 

151.  trgatuda  tota  :  Ergastula  proprie  diciintur  loca,  in 
quibiu  ad  pocnam-viocti  opus  fuciunt,  tlic  ergo  ergoitula 
^iiit  nulicoruui  aervientmm  multitudincm. 

153.  feto  iam  mercalor  loiont  lllud  signifìcat,  quod  Ito- 
viK  in  portica  Traìanarum  thermarutR  tempore  Saturnalio- 
ram  ligillaria  sunt.  Tunc  mei'catores  casas  de  linteis  faciunl, 
liniltiK  pictarain  obstant.  Ideo  autcm  tlicit  mercaior  fason, 
luoniam  anlra  in  porlicu  Agrj|jpinarum  lìgillaria  propone- 
V^^l  >«  qua  portico  historìa  Argonautarmn  depicla  ^1, 
rt  cwae  cum  ficrcnt,  picturae  obslabant.  mervalor  Ja- 

"m:  negolintorcm  Grecum  ^  qui  Ìaih  navigare  non  possel. * 

155.  Grandia  toll.  cryslaUiitax  Sic  et  Cìitna  dicit:  Jt- 
fir  imitata  nivet  ludens  Ugitur  chiystalliu, 

l'')6.  Sfyrrhina:  de  murrha  poetila- tincta  fiicta. 

15S.  Burbarut:  Barbarum  Ptolomaeunt  signìfìcat  et  6e- 
«Bicen  sororen  eius.  deiUl  hunc  j4grippa  tororìx'ìu- 

''>n  Bcptcm  Angusti  significat,  quae  nupta  Aemilio  Paulo, 
""0  n  roaiestatis  crìmine  perisset,  ab  avo  relegala  e&l  ;  post 
'^'(Mata,  cumiemet  vitìii  addixistet,  perpetui  exiliì  damnatu 
"'  'Upplicio.  Huiua  Agrippa  frater  propter  morum  ferita- 
tcnt  in  Sicilia  ub  Augusto  relegatm,  post  cuios  mortem  iusiu 
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Tibcrii  interfectm  est.  Beronicd  loror  Ptolomaci,  veruni  ne- 
plìs  Augusti  lulia,  cum  qua  uommisìt  imscstónij  et  proptcrea 
ab  Augusto,  retigatus  est. 

159.  Obtervanl  ubi  fetta:  '\a  ludaea  regione,  ubi  est 
sj'uagoga.  , 

160.  Etvtba  indulgi  stnibua:  \à  est,  mnioi-ibus  por. 
cis  parcunt;  Ratn  niinorcs  maiidDcanl. 

161.  NuUunt  :  bue  ex  perdona  tltcciitis  cuiuilibet;  id  est, 
nulla  rem  ina  rolli   plucet?* 

163.  Portìcibus:  'nobili  familìa,  id  est*,  cuius  avi  tri- 
umpbantet  in   imaginilim  picti  et  positi  ii)  poilictlius. 

164.  bellum  dirimente  Sabina:  sit  cjislior  Siibtiiis,  quae 
fodlera  inter  Tulium  et  Roniulum  feceruui.  *  Id  est ,  quod 
interRonianos  oiim  suosquc  parenles  conlractum  bellum  pro- 
pter  ipsai-utn  raptum  iiiterventu  suo  dirìmerunt,  ostendeodo 
illU  filios,  hostis  iiepotet.  * 

165.  Rara  aviti  id  osi,  quemadmodum  difficile  invenì- 
tur  niger  cjgnui ,  sic  et  talit  uior  inveniri  non  potesl.  * 

167.  JUaio  Vemuin.:  magi*  paupercm  volo  uxorem, 
quam  nobilem  et  supei'bam,  quae  prò  dote  facta  pureittum 
et  triumpbos  imputeL* 

169.  et  nunieras  in  dote  :  ipiputes. 

170.  Sip/utcem:  niaritus  snpcrbue  et  nobili».* 

173.  Nii  puerìjaciunl  :  commicturun.  Lucaniu  •)  :  Cri- 
mine quo  parvi  caedem  poluere  mèreri? 

174.  AmpUion  clamai:  Ampfaion  lovis  fuit  marìtus.  Ho- 
rnm  filios  Apollo  et  Diana,  quia  se  bìs  proferrent,  intcre- 
mcrunt  sagitlis.  * 

175.  grvges  naior.:  *  Beno  disìt  gregei,*  quia  plares 
fuerunt  et  diversi  sexus,  id  est,  septem  masculi  et  septon 
Temi  II  a  e. 

177.  icrofa  Niobt  :  Lusit.  *  Fccnnda ,  tenquam  *  scrob 
alba  Troianorum,  quae  visa  est  Aeueae  cam  trìginta  foetibns' 

i)  Lucania:  II,  io8. 
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180.  Nulla  bònis  id  est,  buiui  boni  rara  ett  voluptas 
aut  nulftì,  (jiiotìcni  vilialo  «nimo  semper  se  pracfei-at  tifai.* 

181.  Plus  aloex.  ^uetm  mellis:  plus  amaritudJnis  ei  super, 
bi»,  quac  se  liliì  scmper  prolèrt,  quaiìi  <1ulccdinis  ex  castilate. 

182.  Usque  adeo:  quis  eiiìm  ila  suhieclus  est,  ut  eatn, 
qoae  scmper  monumenta  lauilat,  odio  non  liubeat  ?  * 

184.  Qtiaedam  parva:  alìijUBnta  vitia  mulierum  minima 
sunl  quidem,  sed  molesta  marìtis.  * 

18ti,  Formosatn  nìti '.  aliter  se  tion  putat  videri  posse 
fnniiDsam ,  ni<ii  Graece  loquatur  tanqunm  Atlienienscs ,  cum 
iil  Tuxca.  * 

187.  De  Sidmonaisi:  civilai  Tusciae.  *        ' 

185.  Gmt  sii  turpe:  cum  turpe  sit  illis,  qood  Lntine 
necduiii  bahucrint.  * 

1^0.  Hoc  nineta:  scil.  Graece  amare  se' dicnnt.  * 
191.  Concumb'  Graece'.   quid  ampliut?    etìam  in  lectnlis 
Graece  loqnuntur.  * 

102.  Timc:  signum  est  impudìcae  muliem,  qaae  cum 
lit  vnlde  senei,  alienaoi  vHlt  linguam  imilari.  *L)cet  turpe 
5>t,  tamcn  puellis  boc  conccdendum'  est;  {<>  autem,  quae 
octoginta  vel  eo  amplius  unnis  puUarìs  ,  adhuc  Graece  vis 
loqui,  lani|uam  puella?*  , 

195.  Zioìi  xal  %f/v)^  :  qnìbns  sermonibus  Graecae  iau> 
lieres  in  concubitu  aolent  blandtri. 

196.  ih  tiirba:  etiam  in  publico. 

197.'  digitos  habel  ;  etcitiit ,   lanquam  si  mann  pnipetur. 
*iK>n  ejcciUt  iiigutii:  ita  potett  eicitarì  ad  libidincm  vir 
auilicns  lalia  verta,  tiinquam  si  manu  palpetur.* 

198.  Subsidant  pirutae  :  longam  uetatcìo.  pìnnaa'  aut  me- 
(«pbora,  quia  vetulae'  biacessant. 

199.  et  Carpof^toro:  n'omeo  est  scenici  effeminati  tive 
liiìtrionis, 

200.  tabellii:  dotniibus.* 

201.  tfan  et  amai.:  si  non  poles»  inter  vos  esse  concor- 
dia, ei  superfluo  vis  dutcia  gratis  perdere.  • 
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303,  Latente  officia:  «lisce de ntil>ut  pran$ori1)ns ,  qui  of- 
ficii  causa  conveniunt  SolebanI  enim  anlea  post  iiuplÌHs  re- 
cedentibus  Jiilcia  erogare  prò  apoforetis.  muUt:  salu- 

ris  et  intligcslìt. 

204.  lance  beata  t  ampia  aat  piena. 

S05.  Dacìcm  Germaiucut:  solidi  iU  signatì ,  qui  prò 
virgtnitatc  deposiln  nuvne  nuplae  donaiilur, 

206.  Si  tibi  sìmpUcitat  :  li  eiiim  puratns  es  ad  uxorcm 
«lucendam,  para  Xc,  tit  subeas  scrvilium,  deposita  libertale.* 

SOS.  nuUam  mveniet:   nunqaam  uxor  pa'mt  marito,* 

309.  Ardeat  illa  licei:  quaiitumvìs  ainct  inulìcr,  tanteo 
pociiìs  ciiis  delectalur  admodum  ,  qucin  amat. 

310.  Et  spoliis  :  quia  spoliat  cum  poscendo.  * 

211.  opfaudusq.  mtuit.:  non  poicst  bonac  vìtae  esse  mii- 
licr,  quac  marito  suo  grutias  agct;  nec  dukium  est  cniui  il- 
lam  prò  sua  yoluntute  agei-c,  quicquid  velìt.  * 

212.  invila--  l)ÌG  nain  maiime  ab  uxore  contemnìtur.  ' 

213.  Uac  abitante:  id  est,  omnia  cnin  votuntate  uxoris 
faclurns  es.  Exdudiitur  ainìcus,  quem  illa.  voliierit  * 

314.  aiuicus  iam  senior:  qui  ab  iiieuute  aetate  atoicìtìis 
tuis  inliaeserat. 

215.  tarma  vidil:    intra  domum  tuain  barìbam  atltulit.  * 

216.  Tetta/idi  e.  sii  :  capi  omnibus  lìceat  testa mentuin  , 
Tacere,  tibi  non  Hcebil.  * 

21S.  I\'on  untts  tibi  rivalis:  illius  adulteroi  iacles  bere 
des,  illa  suicinitlente,  quos  voluerit. 

219.  Pone  crucem:  cum  Vftlucrit  scrvura  oécidere,  cau- 
sam  won  qiinerit.  * 

221.  Nulla  unquam:  Id  est,  si  interrogaveru  eam  ,  ob 
quarn  causam  servum  occidis,  ant  quo  deferente?*  hoc  tibi 
uxor  rcspondebit,  De  nece  ingenui  nulla  est  dubitatio.  an 
de  sen'i  morte  causa  qiiacreudn  est? 

223.  Hoc  volo:  illa  dicit  tibi.  Hoc  volo,  sic  ìubeo.  Si_ 
liil  peccavit.  Sic  mihi  placet  ;  prò  culpa  morlis  voluutas  mea 
bnbcnda  est,  * 
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394.  haet  rtfna  rei.  ;  rqmtliat  virum,  * 

335,  et  Jlaniea  i  genus  nraiciitì,  quo  se  cooperìunt  ma- 
Xieres  clic  nu)itinrum.  F>t  enim  sangui itcìim  proplcr  ruboi'cm 
ciiitodienduin.  eonterit  aulem,  eilent  sacpe  nubendo. 

236.  repftit  vetù'g.i  a  sccundo  marito  itcrom  priorcin 
repetit.  * 

iìl.Jbreit  introitus.* 

228.  in  lim.  ramos  :  tjuibui  per  nuptins  domus  ornnntur.  * 

330.  rts  di^a  sep.-.    ut   boc    scpulcliro    ei    inscrìlMlur, 

quod  in  quinquennio  octo  maritot  babuìi,  et  omnei  reliquil.  * 
231.    Detprranda  ;    vìvente   locru   tua ,    nunquam   cnin 

uiore  pnccm  e*  biibitui-iu.  * 

2.'i2.  nia  (focet  spoliis:  lornu  monct,    ut  te  eipolirt.  * 
fila  docet:  socrus  fìliam  suam  lenat  et  docct  eum  nioe. 

diij  suis  caute  rescribere. 

336.  jirchigtnetn:  medicum  magnum  ìllìus  trmporis.  Sì- 
iDiiliit  aegri  tu  diiiem  socrus ,  ut  babent  fucullntem  ad  m  fìlia 
veuicndi  caussa  adolterìi.  pallia  iactaCt  a  calore  se  dis- 
cooperi t  • 

237.  teerettis  adulter  :  prò  medico  intrat  adultcr. 

238.  tilet  et  praeputia  ducit  t  mctuit  et  manu  ma  pcncm 
fricat  sibi.    Hic  versiculos  in  quiliaidam  codicibus  non  L-st. 

340.  Alque  aliot:  malos  mores  et  lurpes,  quos  ipsa  babet,* 

^À\.  producere  i  meretricem. 

343.  litem  Moverit:  uxor  eum  marito  litigai. 

343.  j4cciual  :  ipsa  ulli'O  accnsat,  si  noa  accusntnr,  hoe 
sgens  9CÌlicet,'duni  a  foro  non  dbccdit.*  Mattitìai  no- 

mea mulieris.* 

m.Jbrmantque  libellos:  ipsae  sibi  diclant  libdlos  et 
componnnt,  non  advocatì.  * 

345.  Celio  t  oratori-  jltiut  tcmpons,  qui  septem  libros 
Inttitutionum  tcriptot  reliijuit. 

247.  vulnera  pali:  de  palo  pugnantiura  hnbitu  gladiatorom. 

34S.  Quei»  eavat  adsid.  rad.  :  obtundendo  illum  feru^ 
Ili,  i»  mcditutione  pugiiundi. 
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240,  Atque  oiiines  tmplet  nnmeros:  hoc  est,  universa  ef- 
ficit  dictnla,  ut  liu>luin  curnit  in  exercitìo,  quantum  già  dia  I  or. 

250.  Florali  mni.  tubai  qua  cDiiiinitlunlnr  IimIÌ  Flora- 
les;  in  (juilius  intìielrices  nudalis  corporibus  per  varias  arlet 
ludendi  Uìscurrunt,  et  arniis  cerlnnt  glndiNtoriis  atque  pn- 
gnanL  Hi  ludi  a  Flora  maretricc  instituti  sunt  iti  hunorem 
Florae  deae,  quae  floribus  praecst.    Ludi  suoi  ìmpuilici. 

3M.  veraetfut:  bam  vere  vult  esse  gladiatrii,  quac  me- 
retrii.  ■ 

253.  Qutin  ptaealare  potesti  id  est,  si  nudo  vullu  po- 
dorem  non  capii,  coopertu  quando  erubescal? 

253.  (^uae  X"S-  **  *'^i^  '■  qu^ie  ilescrit  seiuiu  muliubrcui.  * 

254.  nani  qiianl.  nostra  voi.  :  una  uncia  est  libidinìs  in 
masculis,  et  undecim  in  reminis. 

255.  auctìojìat  :  fit  nain  et  privatim  auctio. 

256.  Batieiu  ei  tunicae:  relturii  scilicet  si  persona  in  aal 
offici  uin  susce perii. 

257.  tUvtna  moveb.  :  retia,  manicae  et  gladiatorutn  strn- 
menta.  * 

258.  tujel.ocnas;  *  ijlius  scilicél,  quae  studiosa  pu-junadi 
est.  *  Si  in  auctiuiie  uxoHs  vencant  arinu  gladiatoria ,  no- 
ia»^ Ja/^ijuoavftì!  Ocreas  dicit,  quas  letiarii  aut  seculores 
habeat. 

250.  cycladei  genus  vestimenti.* 

260.  pannùului  bomfycima :  sericus,  id  est,  etiain  ^e- 
ricis  veslibus  gruvatur. 

261.  quojremilu:  cnm  quo  lonitu  ea,  quae  Ìlli  osteii- 
duntur,  itnpiet.  *  monalratos  i  a  cnmpidoctore. 

263.  Poptitìbas  sedeat:  super  poplttps  suos  sedit  qiiuil 
dicitur    sedere    et   lurgei'e.  Jascta    libro:     vo lumen  in 

-  specie  libri,  id  est,  longa  lascea. 

264.  scapluiim  cum  :  et  cuoi  posuerit  arma  post  medila- 
tiouem  et  cepcritvas,  nt  bibat,  ride. 

266.  ^uae  ludiai  quando  hoc  habitu  visa  sit  uxor  glo- 
diatoris. 
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S67-  Asyii:  kvjXva,  nomen  gladiiitoris.  * 

368.  Semper  hab.  :  in  eodeiii  leclulo,  in  quo  cnm  more 
dormitiiv,  usfìduae  annt  litea.  * 

970.  tiuìc  orba:  peior  et  tèrocior  ett  tigridé  en,  quno 
Gliiw  CUOI  pcriliderit,   ptus  insanii.* 

271.  occulti  conte.' f,:  quando  «ih!  est  criminìs  conscia, 
lune  blanditar  aut  fingii  fletas,  dicem,  se  a  marito  odiri  et 
atiam  enm  amare  ;  tane  et  fìliog  perscijOilur.  *' 

274.  In  slalione  stia:  inelapliora  a  'mililibns  in  ttalìone, 
qBomain  mililes  semper  ad  iimbulandùm  parati  sunt,  qnacun. 
qae  illìs  bora  iubeatur.  , 

975,  Quo  iubeatman.1  id  est,  ila  babcnl  parnlas  lacri- 
mu  mulieres,  ut,  quemadmodum  iubeant,  sic  ennant,  rare 
M  mullum.  • 

376.  Tu  tibi  lune  unica-.  Unica  mìimlogi  stupidi  no:, 
mcn  Gniil ,  quia  ferme ,  quasi  frcquentcr  fallii ,  euin  magis 
et  personam  mariti,  Vel,  ul  oli!  dicunt ,  genus  est  animalis 
foedi,  spinoai,  nt  ericiui.  Uruca  antem  est  proprie  illud, 
quod  in  faba  nascilur,  al  gurgulio. 

378.  lelolype  :  exclamatio  ;  quasi  pndtce,  ita  lelotype.  * 

279.  in  servi:  liberti,  qoi  ad  htinc  ^enerit  liberlntcm.  * 

380.  Quintiliane x  Quintilianus  oratoregregios  *  ìlio  lem. 
pore.  Ergo  quasi  ad  illum  loquitur,'  Die  oralor  colorem, 
kI  defensìonem  hnius  causine. 

281.  ttaeremia.  Die  ipsai  tBoqunm  orator  responderit, 
■Buller  deinde  suam  crimen  defendit. 

iBÌ.-UtJiiceres:  ila  Inter  no*  placali,  ut  qnìsque  pvo 
Tolnnlate  sua,  quid  velit,  faciat.  * 

284.  liomo  tum:  nata  sum,  ut  peccetn, 

285.  iram  atqut  animoa  s  quanto  ingentiu  crime»  est,  " 
quod  adinitlitur,  tanto  deprebensae  maiorem  induunt  ad  de> 
'enilendum  audaciam.  -  ' 

287.  humil. fortuna:    paupertas    antiqua  caslas  eogebat 
eue  ntulieres;  nunc  divitiae  et  luxuriae  impudicas  FncianL* 
28y.  Tecla  labore  nam  labor  castos  est  castiUlis. 
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291.  Harmibal:  astìiIiiB  Mia  HunnibuUs.  *  Collim 

torre:  Collìno  monte,  ul  porta. 

293.  victumifne  ut  oròtm:  orbetn,  qnein  nos  subegìnui, 
lasctvìtas,  qunc  no»  invaiit,  dcrendit. 

295.  Fariperttu  Roia.  :  omnia  crimiua  abandaverunt,  avii' 
ritin  crescente  et  paupei'tatc  nbiecta.  * 

396.  Et  Sybaris  cotUi  :  Sibarìio,  civiUtnn  in  ItaUa,  Pili, 
loctetue  comiles  coiididerant;  quae  urbi  poslea  in  tnnluia 
prolupsa  ut  in  oniiie  probruin  continua  lèlicitatc,  ut  iiouicii 
ad  signiricalioitent  iinpuJicitiuc  tìgniricarc  videutitr.  Siroìiilur 
etltbodos  et  Milelot  'luxuria  deduunt*  in  Graecia  civilutes, 
*  ut  ia  Italia  vitupcrentur.  *  Petulmu  aulem  dicil,  quia  ad- 
\ersum  Romunos  bellam  aaepe  moverunt  et  se  Pjrrba  mu 
ciarunL  coronatami   in  convivìit.  madìdttmi  fluxnm. 

298.  obscena pecunia:  mia  ore  obsceno  sunt.  Horaliiu ') 
de  liuiosmodi  *  feminii  ;  *  superbo  provoce»  ai  inguine;  Otv 
adlaSorandum  est  tibi. 

299.  /regerunt  taec.  :  turpts  luxuria  saccnla  disiipat,  * 

-    300.  Divìtiae  mo/iest  divitìac  debilitaveruiit.  elina 

ettrati  id  est,  tibrictas  nibìl  bonestum  cousidcrat.  * 

301.  discrimina  :  di»tantia  capilis  et  viriliuui ,  ne  «it 
ebrietas.  * 

3U3.  Cam  per/ìaai  cum  «xtra  meiuuram  «d  efarictatem 
bìbitur.  * 

804.  Ctnt  bibitur  concka:  non  calictbus. 

:M)5.  et  geminis:  sic  eaim  c^riis  bouinibus  omnia  vi. 
dcDtur.  * 

306.  ^ta  toròeat  aera  sanna:  revocato  naribbs  ispiiilu, 
insultet  cbria  ac  per  boc  ronuhos  ducal. 

^08.  JkTdura  Piulicit.-.  qiiotnodo  l'uuit Maura  adutlerinm. 
Maura  nomeu  mulieris,  deriden(is  Pudiciliam. 

309.  lue  ponwU  tectìcas  :  apud  Pudicitiaiu  voacuinlHint 
et  uriuain  iaciunU    • 


■)  llorutùu:  Kpod.  Vili,  |{^ 
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310.  hnps  ttphoniha:  iactHtionibus    Ioli!. 

311.  lima  teile:  nocic,  per  luiinin.* 

312.  tu  calcai:  *inde  ad  saat  clomns  revertunlur ^  *  tu, 
Cam  mane  procetscris,  lolinm  calca»  uxorù  tuae. 

313.  magiios  ^^is.  amie  :  eot  qui  nd  templum  vcniunt.  * 

314.  JVota  Bonae  tecntai  templum,  ubi  intrnvit  Clodiiis 
prò  psaltria,  et  cum  uxore  pODtilìcis  coucubuit.  ibi  nain  vmU 
t4t  matroDO  cum  tibia. 

316.  Pn'u/pt:  id  eat,  non  Lìberi  patria  Baccbae,  sedPriapi. 

321).  Saiifeia:  sacerdoti*  nomen. 

321.  praemia  coxae  :  ad  cerlamen  facit  crisare.  Alius 
pentae,  ut  prò  praeinio  perna  essel. 

323.  Ipsa  Medullinae:  Dnae  Mcdullmae  codcm  fupnint  . 
tempore;  ex  qiilbus  una  Val.  Claudio  nupta  fuil,  altera  Nc- 
roni.  Prior  nota  omnibus  probris,  postei'ior  fìimac  lioncstio- 
rù.  Ip3a  MedtiUinat:  nomen  est.  aut  cti-saufti». *  _//»- 
cium:  id  est,  babet  poliorena  in  obscenis  motibus  molnm, 
live  sinum.  crisiaìttisi  Crissnrc  mutìm-uni,  cever«  viro- 

rum  est.  Hine  cevcntes  mollet  et  obsceiii  appnllantur. 

323.  Palmam  inler  ;  vìrtuti*  obiceiiac  pnimae  aeqiiat.  - 
in  nobilitate  douiinas  sive  ancillai  natale»  doclrinacedentes.  * 

326.  et  Neslorih:  tanta  lascivitiu  efficitur  et  dissolutio, 
ut  etiam  jene«  nioveri  possint.  * 

327.  Tunc  pnirigo  :  libidine  impalien*.  Kil  ìb!  per  lu- 
dum,  nil  ibi  per  ìocos  fiuot,  sed  vere.  * 

328.  cltunor  ab  antro  i  clamavernnt  simul  omnes.  * 

329.  Jam  dorai'  aduli.  :  exspectani  li  adulter  dormita!, 
qnemadmodum  Gumq.  ad  stuprum  vocatur.  * 

330.  cuculio:  accepta  cuculia  venire.  * 

331.  Si  nihil  est:  $Ì  non  invenilur  nduller,  cum  servii 
concumbunt.* 

332.  conductus  aquar,:  id  est,  ii  non  tuerit  servus,  aqiia. 
rlus  vocatur.* 

334.  summiait  aselh:  »  liomines  defuerint,  antmalilms 
se  oppoituut.  * 
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335.  et  publiea  taUem  :  quia  habebant  et  privali  »ua 
sacra  ante». 

337.  (fttoe  p»nltria:  de  psaltrìa,  \Ì  est,  de  Clodio  dicìi, 
qui  tcmplum  Bonae  Deae  ingressiu  liabllu  p&uUrìac,  adulte, 
riuin  admiìit. 

338.  duo  Caesarit  -Anticat.  :  Cneinr  bello  civili,  cognìu 
Catoiiis  morte,  ciiius  virtiitem  dialogo  ilio,  qui  iiiSLTiliilur 
Calo,  Cicero  etinm  laudavit,  Ubros  duos  fumosissimos  io  vì- 
tam  Catonii  edidit,  qaos  Antualones  inscripsit. 

339.  tesUcuU  sibi  amscitu:  ad  temptum,  obi  non  est  fu 
-  inli-are  dcc  mureth  masculuiA. 

341.  alterìus  sexua  t  ■  imiscnìmt  ;  *  id  est,  nec  picturont 
matculini  scimi  ibi  licct  ipse.  * 

343.  Et  qiih  tiuic  ;  Ìlio  tempore  nemo  coatcìiddbat.  Diti 
vai  sacrificio  aptum.* 

343.  Simpuvium:  vas  sacrificits  aptum ,  in  quo  ponlilì- 
ces  lavare  solebunt.  sùnpitvium  autem,  quia  omnes  saccrdoics 
tiniul  bibebunt,  inde  simpuviatrit  Ìlla  dicitur,  qUHc  porri- 
git  poculum  ipsum. 

345.  ad  <pms  non  Clodiut  armi  prò  Clodìas.  licet  nmn 
per  cominunionem,  ut  Cloditii  et  Clatalitu ,  ut  cotcs  et  cait- 
Us,  ut  auriga  et  orìga. 

347.  Pone  seram:  ianuae,  id  est,  include  uxorem. 

^^Qutodes:  hoc  est,  ut  sibi  conscios  custodes  fa- 
ciant,  ne  ab  ipsis  deferantur,  hoc  agunt,  ut  et  ipsos  turpitu- 
dine libidini!  suae  adstrìngant  et  conscios  faciant.  *  H 
ab  illis  in,  ìuror  :  Qui  nunc  latcivat  /urta  puellae,  Hac  mtr- 
cède  sileni:  crimen  commune  taeetui: 

349.  nitido:  una  libido  est  et  divilibus  mulieribus  et 
pauperìbus.  * 

350.  pedibui  qnae  conten't:  quae  pcdibus  suis  ambuUt. 

351.  Qiuun   quae    longe   cer.    •Sj-r.  j     HtpQW    iigni6cat 
Syrorum  :  &cr\ovam.  Verbo  usiis  est  comico.   Kam  auli- 

quitiis  scrvts   nomina   ex  gentìbui  suis  ponebantor,    ut  »|>u<l 
Torcntium  frcqueiiler  legiinus.  velUtur:  id  est,    iu  le- 
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clic» ,  ut  Cicero  ')  :   Nam ,  ut  mot  ett ,  JecO'ca  adjorum  J'e. 

353-  Ogutnia  :  nomen  mulicris ,  quae  coaducebat  »ibi 
arnatiiin  et  sic  ibal  a<l  spectacnlum.  * 

353.  Conducit  comiles  :   ancillns,  quac  ip^am  lequuntur.* 

354.  Nutrictm  ttjlavamt  puelUin  mÌDorem,  per  qiuim 
iditltcris  suia  aiiindcl.* 

356.  novissima  donai  :  conlÌBrunt  rei  parentum^llU,  (juos" 

357.  res  angusta-,  panperes  sunt.  *  led  ntdla  pu- 
iorem:  et<i  pauperes  sunt,  non  erube«cuht,  «ed  :iiiianl.  * 

358.  nec  se  metilur  :  non  se  agnoscìt  et  continct.  * 
360.   Prospiciuntatitf.viri;  *Niim  viri  con» demnt.  itA* 

et  saam  paupertatein  dtspnsìtìone  utili  gubernunt.  fri~ 

giiii/tie  Jamemtjiie:  vitani  et  vettem. 

Ò6ì,  Jbemiria  censum:  Num  mulleres  patrìmoninm  mi- 
Duere  non  considerante  sed  ita  seciitn  liabcnt,  tanquain  si  re- 
naicatur  pecunia  in  eodem  loco,  unde  tolluni,  aut  enmulum 
plcniun  sentpet  inveniaoL* 

365.  Nonnunqitant   repetiml  :    Bic   versus    in    qnifausdatn  ' 

366.  Sunl  qiiat  eunuchi  imb.:  Ìnulilei  ad  concubituiii.  et 
ti  qiutndo  ad  proclia  ventum  est,  Vt  quondam  stipnlit  magmts 
nam  viribus  ignit  Incassumjìint^).  Horatius  ^):  non  proetia 
virginum  Sectis  in  iiivenet  imguibut  acrium. 

368.  Et  tfuod abortivo  :  poculo  fncÌRUte  ahortum.  non 
est  opus:  id  est,  poculum  fnciens  abortom  non  est  Decesiw. 
Hum,  quando  eunuchis  concumbilur,  * 

370.  iam  pettine  n/gro:  tuuc  faciunt  eunochos,  quando 
um  }>iibDertnt,  *  et  penctn  matorem  ferant,  ut  llcet  levis  til^ 
tamen  idoneos  ad  concubitum.  * 

i)  Cietro:  Act  II.  in  Verr.  lib.  V,  ii. 
3)/uri'l:  Virg.  Georg.   IV.  98. 
3)  UonUiuf.  0(1.  1,6,  ■;. 
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373.  tonion's  damno:  *  aA  illos  retulìt,*  qui  non  hiilienl 
borbiim '*  et  In  concultttu  vìrì.sunt.*  Hetiodonis  i  inedi- 

cus*  illiiis  tempori!.  ' 

375.  cnslodein  vftà  et  ìtortt:  Priapum  in  amplitudine  pe- 
nis  sui  provocat.  * 

378.  Bromiiim  committ.  itoli  e  pnerum  epliebum  et  co- 
tnutum  non  commiltcì  cunuclio. 

379.  ìwUnts  fibula  divat  :  lìbulam  .dìctt  circellos ,  qiios 
tragocdi  sive  coinocili  in  pcnem  liabcnt,  ut  coitam  non  I'h- 
ciaat,  ne  voccm  pcrdnnt. 

3^0.  organa:  orgnnii  dicit  cithnras  eorain  ,  quoa  amnnt. 

381.  fn  martib.:  fulgent  gemma  e ,  qiiihua  oruant  cilha- 
Tos-  Euas  citbaroedi,  id  est,  sardi  et  onydies,  .Domina  gein- 
iniinun.  * 

3812.  crispo  :  eburno ,  qui  orispet  et  agitct  cordas  ;  aul 
scululuto  et  pulchro. 

383.  Quo  tener  Jledymeles  :  hic  citliarocdus  fuit;  tearr 
autem  ad  Betatem  retulìt. 

385,  Quaedam  de  min.:  ìd  est,  nobilis.  In  aliis')  cuiui 
Lamias  nohilei  ilixit,  * 

386.  ne  Momìnis  Appi:  Appias  signifìcat. 

3S7.  Ah  Càpilolinarn:  Olj-mpiam  coronam  ;  Ìd  est,  m- 
crifìcnbat  nobilis  matrona,  atrum  cilbnroedus  Pollio,  eim 
«mnlus,  ili  agone  Ciipilolino  coronam  accipere  possct.  quer- 
ciait  dicit,  quia   inde  solebant  coronari. 

389.  jicgrolaule  vii-oi  quid  amplius  ernt  factiira,  si  Jc 
salute  viri  sui  conauleret  aegrotantis,  sive  de  filìL* 

39i.  diciataque  verlai  a  sacerdote,  sive  aruspice. 

392.  pertulil^  ad  deos  scilicet,  secundum  co  uso  e  ludi  un  n- 
palliàt:  de  eo  sollicila,  vel  de  responso,  cita  ìiitueuJu, 

an  ille  coromim  posset  consequì. 

393.  Die  mi/li:  apostropbc  ad  deos,' 


1  aliii:  Sai.  IV, 
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394.    ftetp.    his-:     bis    de  scilicel   rebiu    rcsponta    dHtìs, 
magiia'ot.  coeli:    otiosi  eslis  in  coclo  et  nikil  ugitU,    si 
lilibm  rebus  respondelii.  * 

397.  varìcoms  fiet- aruspex  :  Miilluin  slniido,  dam  deos 
aut  eiU  consnlit ,  *  vnricosus  eflicitur.  *  Aiit  tn^rle  lanliim 
impuJentiae  tiunit  inspicicndìs  extìs,  ut  varicoso  anupice  do- 
clior  videalur.   Polest  et  nnmen  esse  nmspicb  cuiuspinm. 

398.  Sed  cant.  pot.  :  sed  potios  est  illam  cantando  dfr- 
liiiijuerc,  quam  nimium  tapere  et  vftgari  per  civitatem.* 

399.  jludax  et  coelut  ;  imìtari  eai  res  viriles  et  collo- 
^Biii  jnleriasc* 

400.  Ciinufue  -pa/iufalù  :  enntìbni  ad  militiam ,  chlomi- 
iblii  scilicel.   Sallustius  >)  ;  TogatH  paludamento  mutavit. 

401.  retta  f ade:  non  embetcet.  *  siccisque  mamil- 
là:  adirne  eitaiitibus,  vel  sìiie  sudore. 

40i.  Haec  ead,  nov.:  talii  ntulìci',  qune  se  vironun  con- 
lenalioiiibus  inscrìt.  * 

4(13.  ifuùl  Seret,  ^uid  Thraces:  Galtìarum  gentet ,  aut 
Sentine. 

404.   Et  pucri:    quid   noverca   cum  privigno  suo  ogat. 

9»u  deripiatiir:  quis  ad  pocnam  raptus  vst. 

40j,  Dicci,  qitit  :  nomina  singtiloiuiu.  * 

407.  Pai-Uioque  conietem  :  IJuJus  slcllue  ortus  magnura 
n^ilius  portcndit  cxitium.  Unde  et  Lucanus  ^)  :  et  magnum, 
itrn'i  adsiare  cometem.  Latine  antcni  baec  tlcllu  cincinnaia 
«licilnr. 

409.  Excipit  ad  p,i  A  nova  non  audicrit,  quae  loqua.. 
lur,  ipu  conlingit.*         Nif^mtemi  nomen  (luvii. 

411.  Dilicviot  inondasse  Arineniue  fluvium,  mbtidere 
itrrat:  terrae  motum  fieri.    ' 

412.  Quocwtq.  in  Ir.  i  per  omnes  platcas,  quibutcpnque 
wcuiTi;rit,  narrai,  " 

i)  SaltutUut  ■■  Fragm.  p.    190,  3. 
1]  Lutmnui:    1,  '-n^ 
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414.  F'icinot  humUft;  pauperes  vicìnos  rogata  lorù  cae- 
tlit,  caetcram  iratji  fustiUiu,  u  canes  Ititraverìot  in  vìcio» 
el  cxpcrrecta  fuerit, 

417.  Adferte  aUfue:  id  esti  si  ei  latratu  canom  expcr. 
rocta  fuerit,  irata  iobet  et  canem  et  dominum  rapi,  ila  ln- 
ste«  adferri,  quìhm  cnidelitat«it)  suam  in  utrumqae.ciercet.  * 

418.  gravis  oecurttt!  'in  occunu  et  in '- visione  tcrri- 
hilis.    Ut  Virgilitu'):  aec  vita Jacilis, 

419.  castra  moveri  :  instramenta  balnearìB, 

421.  Cum  lati,  gravi  t  halturas  dicit ,  qaibus  utuntur 
athletae,  cura  eiercenti  quasi  plumbeis  ponderi  bus  uxcrceatur. 

433.  exdamare  coegit:  non -cogit  excUmare^  quod  fecc- 
rìt,  tlln  non  exclamat,  »ed  patienrer  toleraL 

426.  Oenophorum:  eispectantes  dicit,'  cum  venerit  e  ImI- 

neii,  oenophorum  prcndit,  quod  umam  capìt,  et  lic  bìbit.* 

427;  Admotum  p.i  ad  pedei.  uccipit,  id  fiat,  ante  pt-des,' 

428.  Ducitur:  bibit,  ut  digerat 

429.  et  loto  terraai  :'  cum  ccperìt  ebria  reiicere. 

430.  Marmoribus  :  in  triclinio  marmoreo.  aurall 
Fui.:   id  est,  llumina  vini  curnint,  ilta  vomente.* 

.^Sl. . Deciderti  ierpen»;  ita  post  vomitum  bibit,  tanquam 
scrpens,  quando  in  ilolium  vini  cecidciit,  btbendo  Tomil  A 
vomendo  denuo  btbil. 

434.  illa  tamen  gravior:  Slaliliiim  Messnlinam  intccb- 
tur,  quae  post  qualuor  matrimonia,  diverso,  cxitu  soluta, 
])nstr(;nio  Neroni  nupsil.  Post  quem  iiitcrcmptum  et  opiboi  et 
fonna  et  ìngRnio  plnrimum  viguìt.  Consectata  est  usum  e\<u 
qncntiae  mque  ad  studìum  dcdamandi.  Ilio  tempore  Huae 
Mossalinae  fuernnt,  baec  et  Valeria,  de  qua  Claudius  Bri- 
tnnnicum  fìlium  snstulit. 

4.15.  Laudai  f^ìrg.  :  dicit  misera,  qoae  perit.  * 
436.  Cómmitlit  vat.  :  disputai  de  altioribus.  * 


l)  VìrgUiiu:  Aru.  Ili,  6ii. 
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437.  in  trfitina  ;  in  ÌImIÌcìo.  ' 

438.  Cèduiil  gram.  :  et  grammalicr  et  oratore)  cesueronL* 
440.  /attera  nec  m.t  lantpm  sola  loquitur  et  clumat.  * 

443.  Una  lab.  poi.  s.  lunae  ;  aonilu .  lìeri  ut  adsolet, 
ijoaiiilo  luiiu  defidl. 

444.  loiponit  fòt,  top,  :  *  ctiam  et  honegtìs  rebus  impo- 
■lillÌDcni  sapiens;  itdde,  <]uod  et  tarpibtU.  Alii  dicnnt*,  ctiam 
pliìloioplitiim  (ructat 

445.  Nam  tjuae  d.  n.  :  nam  doctae  mulieret  eloqiicntei 
^que  ìuclicari  volunt.  * 

446.  Cntre  tenus  v  ìd  est,  accipere  dcbet  virilem  liubitum 
ti  cingi,  «l  vir. 

447.  Caedere  Sii.  p.:  *qaia*  Silvano  matieres  non  licet 

450.  Tortfueat  tnthym.:  syllogismum  non  sciat  uiortua.* 
Me  hitlor.  se.:  non  mutlos  auctorcs  legat,  aed  quacdam 
K  lilirii  li'gere  tantum  sciat,  * 

452.  Ftdaemonii  artem  :  grammatici,  uagistri  Quintilìanì 
vntoris. 

453.  Servata  se.  lege  s  analogia,  *idest,  sine  vitio  loqui.* 
,i^.  ttnet  antiquaria:    quae    antiquitalcm   lenet  et ,    nt 

^»li<]uarius,  cuìus  sint  vci'sus,  dicit, 

455.  Aec  curanda  :  quae  viri  negliguiit.  •  opicae 
BuiigtU  amieae  :  imperitae,  male  pronuntinntis. 

456.  fcrba.  soloec:  id  est,  unteqnum  vitiose  mnritus 
>DiH  loqui  non  potest  -,  naut  statini  euiu  reprchendit ,  quud 
iM|;nae  est  verccunJiae.  * 

457.  Nil  non  permittil  :  Ìd  est,  omnia,  Nam  duo  nega- 
titi unum  canrirraalivum  facinht,  turpe  putat  nil:  id  est, 
onnia  Tneit,  nil  tnrpe  esse  pulat.  * 

45^.  CWn  virides  gemmati  moDilia  sibi  circa  collnm 
Biieril.        viridet  :  prasinae. 

459.  ma^iios  commiài  elcncho»  :  uniones,  marj-uritas  ob- 
''>iii;»s.  Magnai-um  gemmanun  elenchos,  quos  et  titulatos  ap- 
rellaiiL 
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461.  Intotemhilius  :  nil  tam  molettum  est ,  qoam  uior 
ilitior  quam  maritut.  * 

462.- Po/ie  tumtt  facies  :  medìcautei  ad  tendendam  &- 
cicm,  aut  cutcm  magia.  et  pinguia  Poppeana:  Poppi-a, 

utor  Pfcronit ,  adeo  dìlìgcns  in  escolenda  forma  fuit,  titcnm 
cjuiiiquaginta  asinac  sequei'entur  missam  ìn  exilium,  qnai-um 
lucte  candorem  corporis  provocabat-,  earum  Imtura  fucata 
est.  Dccesitt  calce  a  Nerone  perciusa.  McdicaminU  ìptim  ao- 
tem  nomen  luveoalìs  Pt^peana  dìiit,  quasi  ab  illa  ioveit- 
tuiu  sìt. 

464.  Ad  moethum  :  adultem  >uU  semper  omatae  voluot 
videri,  ut  plttceant.  * 

AQÒ.Jbliatai  unguenta  foliù  piena,  «el  ali Is  aroma tilius. 

466.  <)uicqia'd  gr.  huc  m.  Indi  :  odorum.  hoc  niii- 
liti*  :  quicquìd  bac  odorum  mittitìi ,  proptcr  iptos  compa- 
ratur.  • 

467.  Tandem  t  rcmotis  mcdicaminibus,  ad  snam  fonnan 
redit.*         prima  rtp.i   quibiu  tegit  fncicm  suam.  * 

468.  1^0  ìacU:  asinino  lacte  fucieiu  linit,  nt  cutcm  ten- 
dat  et  candorem  cliciat. 

469.  seduciti  gì  in  eiilium  mitlatur,  ducÌL* 

470.  Ejctd  Hyp.  :  elsl  _ad  eiilium  mitlatur  ad  piagali 
scptemtrionalem.  * 

473.  cociattjue  ni.  offa*  :  candidi  pani*. 

473.  Accipii  et:  ìd  est,  facies  non  dcbet  illa  dici,  mJ 
tubins  ,  ad  cuius  curntionem  impendia  tanta  ci  pani  et  aliis 
rebus  calaplasmata  facit.  * 

474.  Est  pretitun  airae  :  operae  pretium  est  *  oossc,  qeiJ 
agant  tota  die.* 

476.  Aversus  iactiiti  libidini  ipsius  satù  non  fccit.  f>^ 
libraria  :  lanipeudin,  | 

477.  Cosmelae  t.  :  eoi  dicìt  ^  qui  ornamenti!  pnesua^ 
non  tamcn  et  ornati-ices,  Ponunt  lumen  et  tunica^,  ut  Tapu- , 
Jeiit,  Libumia  :  nunciua ,  aut  certe  Icctìcarius^,  aat  gt- 
rulus  lecticiii,-,  quac  libnrnuta  est. 
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478.  alieni  pendere  torniti:  somni  marìli  poenas  prae- 
ttal  ramilia, 

480.  ,Hic  tattica  :    lorus  latua ,   coriuro  noo  GOn&ctuin. 
lortoribus  annua:   salaria  quaeationarìji  aive  carnificiliiil> 

482.  Aal  lalum  piclae:  nuroclavi'n  vestet  miratur, 

483.  tramversa  diurni  ;  ratiocinìum  diamuin  accìpit  in 
trans  vena  chnrta  scriptum. 

484.  Exi  Intontì:  quasi  in  causa  disceptaverit. 

486.  Frgefeetura  donna  Sic.  n.  ni,  a.:  tjraDnonini  dicit 
Plialarìdis  aot  Dionysii.  Pbalaris  Agrigentinut,  *  soetisstmns 
lyrannus,  qui  sic  cradelìtatea  exercebat:*'  mistot  in  aeneum 
t.iDrum  liomines  subiecto  igne  lorqnebat.  De  quo  Cicero  ■) 
dicit:  Inclusorum  hominum  gemitu  mugiebat  fauna,  '  non 
miiìor  a.  i  sacTtor  scilicet  ab  aula  Falena.  * 

488.  Ornari  :   id  est ,   pulcbrius   se  ditponit  ornare.  * 
IR  hortit  :  ubi  lolent  adulterìa  committere.  * 

489.  Itiaeae  :  epod  templuin  Isìdìs.  lenaes  concìlia- 
Iricii,  quia  in  bortis  templorum  adulterìa  cotmnìtlnntnr. 

490.  Diaponit  crintm  :  componit  crines  domiaae  ipsa 
'anelila,  a  domina  sua*  lacerata  per  iraro. 

491.  l/uda  k.  Piecat:  Psecazin  Groece  dJcnnt,  quando 
niinatum  -sive  rarum  pluit.  Ornatrices  igitur  componentes 
raniDi  ac  pnrrum  aquue  solent  roittere  a»  Telnt  ìfitxàì^ftv. 
Ergo  nominis  elymologiam  ab  arte  suinpsit. 

492.  jlUiori  si  altiorem  nnnm  cìndunum  fecerit,  pa- 
nitar,  nt  si  crimen  admiserìt  * 

495.  Si  libi  dispUciàt  naais  tuus  l  si  tu  foeda  e»  •  et  na- 
iuta.*  Altera  laevum:  altera  componit  crinem,  dunt 

■Ila  caedilur. 

497.  Et  in  Consilio  materna  :  lanipcnclia  miitris  faota  or- 
"alrij,  quasi  magistra. 

498.  Emerita:  quac  non  ornatrix  est,  sed  iam  quasi 
«merita  cessai. 

)]  Cicero:  Fragm.  f.  S8i. 
foL  I.  ISh 
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499.  Hnìiu  erit  :  ipsa  dat  consilium,  sivc  dìspanit  orna- 
ti! ram.* 

&01,  jiut  animai:  tantum  incunt  consilium,  <}DasÌ  non 
de  ornata    ogatnr ,    sed   de    pudoris    «ut   vitoe    drgcrimiiic.  ' 

cura  decoris:  tanta  est  sollicitudo  propter  dccorem.* 

502.  Tot  prrmit:  tantum  cnpillorum  in  ante  corapuni. 
lor.  ' 

503.  a  Jronìt  :  ante  fìiciem  mtiior  videlor.  * 

504.  Post  min.:  quia  non  snnt  capilli  satU.  * 

505.  breviorquet  si  brevissima  statura  hahetnr.  * 

506.  nidiis  edilità;  nullis  adìuta  rdus.* 

507.  ad  oscilla:  moeclii  tcilicet. 

509.  Damnorutn  :  quae  in  domo  fuenint.  taiujimm 
vicina  :  tamquam  eitraDea,  *  sic  est  cum  marito.  * 

510.  ^uod  a.  e,  oditi  *Ìn  hoc  proiima  solo  est  marilo, 
quod  amicos  ipsiiis  odit',  quod  vicina  non  faciL 

511.  ffvtvis  est  ràtionibua:  in  lumentis  et  balnearìa  pc- 
cnniam  erogando. 

512.  Bellonae  malrìsquet  laoenlotes  sive  mystnc. 

513.  Semivir:  Minori  dedecorì  videtur  GalLus ,  qiuin 
barbatus,  propter  virilia.*  reverauia  minori;  quìa  mino- 
rem  penem  liiibet. 

614,  geniialia:  virilia  sua  secuit.* 

515.  laniprideot:   semiviro  GHlIoruia  elFeminntomni.  * 

516.  et  Pluygia  vestitur  bitcca  tiara  :  sucerdotis  baliitn- 
Tiara  nam  galea  sacerdotis  est,  qnae  per  malas  veniens,  mento 
svbligahir.    Tiara  est,  Phrygium  quod  dicunt. 

517.  Grande  soil.-.  aestus  mensis  Septembris.  * 

518.  lustrav.  ovisx  si  se  lustraverit,  matrona  scilìcet.  * 

519.  Et  xerampelinas  vtieres  :  vestes  scilicet,  quae  ad 
nsum  niatronariim  ttierant,  ampelini  coloris ,  qui  ìnter  coc- 
cinum  et  mariceum  medius  est.  Xeron  vero  siccum  signìli- 
cat.  donaveril:  id  est,  Gallo.* 

540.  magni  discriminis  :  quidquid  penculi  imminct  re- 
pentini * 
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fi22.  descendet:  dctceodal  per  glocietn  in  ilomen  matrona 
post  tisum  virilem.  * 

524.  Superai:  subaudienilumTnrijuinii.  Dicil  BatcmTar- 
quinium  campum,  hoc  est  insulam  Thyberis.  ^ 

535.  Totum  regit  agrumi  Bruttu  ugrum  Tarqainiì  Su- 
perbi totani  Marti  consecravit  ;  unde  bodieque  campus  Mar- 
thu  appellatur. 

526.  Ereptet:    totum  campom    genuit    fleiis   pertraiit  * 
imterit  Io  :  Io,  Inachi  lluvìi  fìlia,  quam  luppiter  stopra- 

vit,  et  deprebeusut  a 'lunone,  ìn  vaccflm  eam  transfignravit, 
celare  volens  factum.  Quod  Inno  sciens,  dono  eam  sìbi  pe- 
lili et  accepit.  Quam  acceptam  Argo  custodieDdam  tradldit. 
Die  At^tu  centum  oculos  dìcitur  habnisse,  quem  Mercuriua, 
imnu  ab  love,  occidit.  Hanc  igUur  lo  in  tantum  pcrsecuta 
est  luDo,  nt  per  omncm  mundtim  eam  mìnaret>  Qnae  cum 
Tenìuet  errans  in  partibus  Aegypti  in  Nìlum  fluvium,  lassala 
coepit  orare,  prout  potuit,  requiem  malorum.  luppiter  Tu- 
noncm  dilexit,  petit,  indabit  pellici,  et  revcrjn  in  suam  fign- 
ram,  recepta  est  inler  deas.  Et  ipsa  est  dea  Isis.  Inde  etiam 
ucra  de  Aegjpto. 

527.  Ihit  ad:  Ibil,  futuri  tempori»,  id  est,  vadet,  si 
inssom  ei  fiicrit.  • 

528.  A  Meroe:  civitas  est  Aegypti.  spargati  ut  in 
'sin  pio  Isidts  spai^at.  * 

529.  IsitUs  an.  :  In  Martio  campo  templum  Isidis  vC' 
tiutnn.  Ovili;,  quia  ibi  Romulus  et  pastores  adsue- 
Teraot  pecora  pascere.  Aut  regiam  dicit  Bomuli,  aut  Pa> 
lalinm, 

530.  X  voce:  ut  pntet  ipsam  deam  per  Gallum  loqni 
matrona  ;  usquc  ndco  superstitioso  est. 

532.  Er^o  Idc  prec.:  ergo  bìc  Gallus  magnani  mercedem 
nieretur,  qui  talìa  impetrai.  * 

533.  Qui  gre^  lanigero  :  sic  enim  symmistae,  quando 
Osiiim  qiiaerunt, 

534.  derìtor  Anubis:  utrum  quod  ipse  derider t,  an  quod 
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aliis   se   prnchcat  deri(]en<luni.    Dicti»   Aoubis,    quia    Ciipul 
caninum  acccpit  per  niysturi». 

536.  obiervandisq.    diebus:    *  qnibiu   debcRt  obscrrarc* 

537,  violiUo  poena  cadiircoi  mntnbraiD'mulicni  inti-lli- 
gitur,  cum  sit  membri  yelamen.  Vel,  ut  alii,  est  in.itìta,  ijiia 
Icctus  intendìtur.  XJndR  iiit  Sulpicia;  Ne  me  cadurtis  daiì- 
tiitam  Jasciù,  Nudam  Calaeno  eonadxmiem  proftrat. 

6iìS.'ar^Rtea  serpens  :  qnne  ett  in  tempio  IsMit. 

539.  fUùu  iac:  Isiaci  antistiti!. 

540.  ansere  magno  :  ut  Teniain  tanlac  culpae  conceda!, 
ansere  placatar.* 

642.  Cum  dedil  illeloc.t  cum  Gallus  tacerdos  bc  luslra- 
tor  abscesserit,  ladaea  malier  advenit,  qutte  !n  aurem  susur- 
r&ndo,  sub  obtentu  rclìgionis,  aliquid  petit.  Dixit  nam  iupc- 
lius,  lirdaeis  hortos  datos,  quos  coleotcs  praestabant  peiuio- 
ncs  ;  modo  inquit,  laborera  liorti  declinnntes  tmiisfenint  m 
ad  deot  lucri  causa,  Icgcm  Mojsi  exponentes,  eophino 

Jentu],:  "Ideo  d iiit _/òenoyi« *  supelleclilc,  qnod  bis  pulmm- 
taria  tua  et  cnlidam  aquam  die  sabbnti  servare  conmcnint. 

545.  oc  s.  fi,  in.  e.  :  quid  dii  cogitent  de  boiniuibuì  vd 
disponant.' 

546.  Implet  et  illa  :  acccpit. et  ìpsa  numos,  scd  non  tnu- 
tos,  qnautos  Onllus.  * 

547.  Qnaliaciimqìx  :  mala  sivc  bona ,  eliam  rcs  vana;, 
quas  prò  magno  proferunt. 

548.  Spondei:  promittit  iiam  eam  amari  ab  adolcscenlf, 
ttut  u  sene  divìte  sine  filiis,  qui  Cam  constlluat  heredem.  * 

549.  Teslamentum  :  promìtlit  virgini  sponsum  iuvenen,, 
ant  hercditatem  a  divitc  reUnqui.  * 

551.  Pectora  p,  r.  :  iuspiciens,  ut  Virgilius  ')  ;  Peclon- 
bus  iahians  spirantia  eonsulit  ejrla. 


L,.jr..-.[jvG00g[c 


SATIRA   VI.  229 

bòi.  Jaciet  q.  d.  ipte:  Mie  Egnalium  pliilosopltum  si- 
gaiGcat,  qui  filiam  Bareuc  Sorani,  quam,  cum  ip5«  ad  magi- 
cim  descendùset ,  hortatus  detnlit  I^eroni.  Ob  quam  rem 
mori  ciim  patro  iutsn  est  a  Nerone.  Egnalium  autem  hìc 
poeta  ob  delationem  hanc  ipsam  saepe  tacerai,  ut  superi us  *) 
diiit  :  Sioicus  ocddil  Baream ,  deialor  amictan  ,  Discipidum- 

553.  OmldaeU:  maior  fides  adfaibelDr.  magli  vota  ma- 
themalicU.  *  quictjwd:  id  est,  quicquid  horum  aliqnld' 
diierit,  ita  crednnt,  tanquam  si  a  love  Mammone  oraculum 
iDoipKrìL  • 

554.  ajronte  r.  H.  ;  tanquam  ai  a  love  ipso  &mmonfl 
lit  dicium.  Apollo  nam  iadignos  homines  putat,  quibus  Tu- 
tora  respondeat.  Nam  magìs  sic  intelligitur,  quod  Aleiander 
dkButavit  lem'plam  Apollìnit  in  Delphis,  ne  sint  homines  fu- 
turorum  praetcii. 

556.  caiigojuturi:  ignorantia  futurorum.* 

557.  Praec  t.  'fi  hor.  ^.  t.  ex.^  deett  fuen't.  Hortim 
■utem,  id  est,  magorum,  aruspioum,  mathematicorum. 

560.  tonuit  si  d.J'.t  sì  iamin  catenis  fuit ,  aut  Ìd  co- 
ltro rum  custodia, 

562.  Ifemo  mothen.i  quasi  ob  nimiam  peritìam  scilicet 
fuerit  damnatus. 

563.  inCyclada  milti:  in  insula  Cycladum  relcgari.  Sen. 
SUI  hìc  est.  Peritissimos  astrologorum  ilio  est,  qui  tale  ali- 
quid  admitit,  Cam  facinus  non  exiiìnm  semper  mpreatun 

565.  Considìt  htcter.  :  reqnìrit  de  morte  liictericae  ma- 
tris  Cam  mathematicis.  * 

566.  Tanat/uil  tua:  modo  prò  qualìbet  more  posuit  no- 
nen,  Haec  antem  Tanaqnil  fuit  Tarquinii  Friscì  «or,  so. 
ceri  Servii  Tutlii,  quac  dicitar  mathematicam  artem  optJme 
scisse. 


i)  mptriut:  Sul.  IH,  ii6' 
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567.  an  sit  vtcttirusi  teuia  xoiyov.  Consuttt,  ii  (uperjles 
illi  sit  ndiilter  suus. 

568.  Poti  ipsam  :  de  qaibas  enìm  rebtu  meliai  dii  re- 
spondent,  aut  petiti  praestant,  obi  de  turpibus?* 

569.  yui</  hW.  Ir.  :  superstitiose.  Virgiliiu  *):  Frigidi  Sa- 
lumi sese  aun  stella  receptal.  Luceoos  ')  ;  Generis  sahibn 
siJus. 

572.'  /ttius  occ.  :  quatì  dicat,  tolerabilior  illa  est  *mu- 
)ier,  *  quae  consulit  bUuid  ;  non  fereoda  vero  ea ,  quae  ipH 
mathesin  profitetur. 

573.  ceu  ping.  suce.  tr.  Cor.  epK:  membrana  mathema. 
ticonim,  ut  acttis  diumos,  quae  adsidua  tractatione  eolorem 
suiim  matavit ,  et  epiocea  facta  est ,  eolorem  fecit ,  ut  snc- 
cinum. 

575.  Considitur  i  ìd  est,  ipsa  ooosutitnr  magi*.  * 

576.  Non  ibit  par.:  ut  praescia  futuri  pericoli,  *noB 
eat  cum  suo  marito  ad  castra  peauti  peregrinamve  patriam. 
Thrasillus  multarum  artinm  scientiam  professus ,  postremo 
se  dedit  Platonicae  sectae  ac  deinde  ntalhest  :  qua  praecipue 
TÌguit  apud  Tiberium ,  ctun  quo  sub  bonore  eiusdem  artis 
famìliariler  vixit.  Quem  postea  Tiberius  in  insula  Rbodo 
precipitare  voluit  in  pelagum,  quasi  conscinra  promissae 
dominationìs.    Quem  dolum  cum  praesensisset,  fiigit. 

577.  Ad  primum  It^ndem  :  si  gestari  voluerit,  horam  ei 
signis  eligit  con  veni entcm. 

579.  Angubts  inspecta  geneà:  si  ooulus  doleat,  boram  et 
collyrium  ex  efemeride  promit.  * 

581.  Àptior  ììora:  conveniens  bora,  ut  giutet.  *  ft- 
tO»yri$:  alter  auclor  artis  matbeuKttices. 

582.  Si- mediocria  erti:  si  pauper  ertt  mulier  snpersU- 
tiosa,  in  Circo  quaerit,  qaos  cgnsnlat.  Ibi  nam  antea  pn>- 
ponere  solcbant  liuius  artis  professare».  spcuium  lustra- 


i)  firsiUui:   Georg.  I,  316. 
a)  Lucarmt:  I,  66u 
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fàt  qood  circulatores  hoc  coosueverìnt  adhiber^  ut  delectis 
libi  locis  duobus,  eos  lustrent,  id  est  circucant,  deìnde  p«r 
eoi  lortes,  id  est  tanlloi  iactUent,  quo  eiindc,  .  qnod  snae 
geoeieos  sìgniun  se  acfMMnmodaverit,  ìiupiciatur,  numquid  vi* 
Tet  et  quando.  £t  pàucis  ex  verbi*  ibidem  cooscriptis  sor- 
ta educuiit  suas. 

584.  popynna:  orìi  pressi  sonns,  ut  labìoram  in  se  col- 
iLSomm  slrcpitus ,  qua  laetitia  praedicere  mala  adsolet ,  vi- 
lare  vota. 

585.  Phryx  augur  et  inde:  iitè  Fitryx,  qui  Romae  mo. 
ratnr.   Sunt  enim  ob  hoc  qui  ab  ipsa  Pbrygia  exhibiti  snnt. 

587.  qui  p» X'  ^•'-  C'">di  fulgura  dicuntur,  quotienacmn- 
ijne  poatifex  dispersos  ignei  in  unum  redigìt  quadam  tacita 
^oorantia  prece  locum  agestione  ccnsecratum  fit.  Lucanus'}: 
ti  taato  cum  murmurt  condii  Dat^ue  locis  nomeit. 

588.  FUbfium  in  C.  :  in  Circo  in  spina.  Hoc  ideo ,  quìa 
iUic  panperes  sort«s  acciptinit. 

591.  At  saga  vendenti:  negotiatori  «agarìo. 

b9Ì.Jbrtuna  lu^nte:  cogente  paupertate,  non  solum 
parlai  periculnm,  >ed  etiam  edDcatìonii  tnheunt  laborem. 

594.  Sed  iac,  :  vii  eat ,  '  inqnit,  *  ut  puerperium  stuU- 
nnt  dives  mulier;  nam  sterilitatis  aut  abortus  poculuni  su- 
mit  ab  obetetiice  ant  malefica.  Puerpera  dicitur  pnella,  qnae 
primitus  parit. 

695.  Tanlum  artes  -.  id  est,  illìns  scilieet,  quia  «ut  poca* 
Inm  aut  maleficia  dat  ej,  ut  abortum  &kcÌaL  * 

597.  Cànduck.  G.t  o  mante,  tibi  coBiulit;  gaud^  qood 
abortnm  uior  tua  Tecit.  Nam  si  voiaeria  de  adulterio  con-* 
ceptos  toltere,  habebii  filìos  natos  ex  ìùgris  patribus ,  id  est 
A^yptios.  • 

598.  Fom'ga  <fìàdq.:  qualiscnoque  potus  fuerit,  per  te 
ipium  oflèr  bìbendom.  * 


i)  lucanui  :  I  >  6o4> 
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600.  AetlùofHsi  id  est,  ei  Acthiope  patL*  A^color: 
nijjer.  * 

601.  faipient  tal/.:  id  est,  erit  tìbi  lieres  tali»,  qua» 
ìfiter  dio  nuiiquant  se  libi  ostcndiU* 

602.  Tnutieo  t  praetcrmttto,  nion  dico  de  (uppositìs.  ■ 

603.  ^  spurcos  decepCa  lacus  :  illuc  nam  defercbaotur 
«positi  partus  atque  ibi  proiiciebantur.  decepla  autem  vota, 
qaia  subpositus  est  fìliiu,  id  est,  fiicttu  nobilis  et  supposito. 

604.  Pontifices:  de  fiimilia  nobili  nomen  teoueruot-* 

605.  Carpare  lat.  :  id  est,  frequentar  inde  cotlecti  inr<in. 
te«  et  suppositi  matronis  ad  imperiom  et  alias  potestates  per- 
veneranl.  * 

606._/òvee:  fabens  fortunato  tutnre.  * 
607*  domibta  t.  p,  aiti*  :  nobilibiu. 

609.  producitt  tahqnam  suo»  tuetuiv 

610.  hie  Tlieasala  venditi  SciittutmQ.  nescìt  qui  alter, 
qui  cantus  magicos  nobìs^  quos  inatroBts  (uperiititiosis  veutliL 

611.  PbiUntt  ematorias  rea. 

612.  Qtiod  de»ipÌM:  ànoargofp^  ad  maritnm. 

613.  Inde  animi  caligo:  Tondit  Icthargus  morì>us.  Ca- 
liguluin  signi6cat  Caesarem,  quem  itdeQ  luedicatia  potionibui 

'  uxor  Caesonia  in  amorem  saum  deduiìt,  ut  de  ninua  iiopa- 
lientia  flirtili  sacpn  eam  naduni  omicis  osteaderet. 
''        614,  Quai  modo:  quid  ante  paulum  egeria.*  Tanai 

hoc  tolerabile  si  non:  Semper  mjuam  porles  rìinosa  ad  dolio- 
sempen  Istud  onta  suhttu  ipsis  manmtUtiu  umit ,  Quod  ratÀ- 
dus  itostn  Fltalarim  de  re^t  dedisti  Etfurere,  etc.  qui  ver- 
«US  referuntgr  a  Probo.t 

6l6.  tremuli  puUi:  Moi  scilicet  nati  equini,  cui  in  fronte 
pilleum  ut  pcllicula  erepta  praestat  auiorcni.  Ut  Vii^iliui ')' 
Quaerititr  et  nauentii  eqtd  dejìwite  revulius,  Et  mairi  prac- 
repti4S  timor. 

618.  ^uae  nonjacìet:    si  regina  hoc  lecit,    quanto  m»- 
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gu   aline  muliercs.  ArdebfMt    cuncta:    tonante  Cluudio 

icilicet  CI  furore. 

619.  Aon  afiter  qiuua  sii  Furor  ilio,  qucm  CaesoDÌm 
avunculo  Neronis  immblt,  mulUs  oocuit  per  unum.  Nata  in 
maltos  «aeviebat  aoius  Imperatom  ìnsaoia , .  ut  si  per  lovis 
iusaoiiiin  totus  muntlus  agittitur. 

630.  Mùius  ergo  noceti  excmplum.de  Agrippina  ^  quae 
prìncipem  Claudium,  maritum  suum,  veneno  uecavit,  ut 
mio  suo  aleroni  conferret  ipiperiuni.  Agrtppiua  mater  Ne- 
ronia.  Caesonia  uior.  Agrippinae  marìtus  Claudios. 

621.  Boletuti  qui  boletus  occidìt  Caesarem  et  non  com- 
pulii  ad  furorem.  *  preisU  -.  Claudìi  scilicet.  * 

622.  descendtre  iutsit  In  coelum:  ridens,  prò  ad  infvros. 
Et  apoth«osin  deridet.    Deum  fecìt  Imperato  rem. 

623.  ei  long,  man,  lab.  Mal.  :  aenem  dicìL 

624.  Haec  pos.  :  quam  Caligula  scilicet  bibit,  tonpem- 
tam  a  GaesODÌa  uxore  tua. 

625.  mijclos  EquìC.  atm  song.  Fair.:  ùl  est,  omnes  or- 
dind  gine  distinctione  occbos. 

626.  Tanti:  id  est,  ipomaDea,  tanta  damna  nttulit  ve. 
neCca  una.  * 

627.  Od.  nato»  de  pellice:  de  priore  usorc,  aut  certe  de 
amica. 

628.  iam  iam  privìgnum  :  esemplo  nempe  Agrìppinae, 
quae  privigotun  suum  BritannicQm  vfeoeno  necavit,  ut  £lÌo 
suo  Nerani  cooficerct  imperiuiQi 

630.  CUslodile  an.:  viderts,  si  «lìenos  oderunt  tìlios,  fé- 
rcodain  est,  lioc  quid  sit  quod  et  siùs  infestae  snnt  filìis  at- 
que  eoi  veoenis  perimtml,  volcntus  ipsae  hereditatt  edccb. 
dere.  et  natii  credile  mensae:  nec  materpae. 

631.  Livida  m.  f.  adipata  :  dulcia,  placenta  veneno  piena, 
Laevida  materno  f.  ad.  ixn.  :    Laevida ,    labrica ,   dulci 

julTuia  succo.  Sequunlur  duo  vemcult,  Mordeai  ante  aUquid, 
quiapàd  porrexerit  illa,  Quae  peperìt,  tinàdus  praegusttt  po- 
cula  pappai,  qui  in  tilii:!  npu  suiit. 
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.  4.  Baiiwoluat  Cabitt;  ut  mediastinus  fiercL  Jumta: 

ad  paDem  cot|uenduin. 

6.  Praeconvt  Jteri:   emissarii.  ^gamppes:   locus  ù> 

Boeotia   Mii^is  (acer.    Callimacfaiu    lamcn    dicit   fontcm    esu 
Permessi  flou>ÌnU. 

,7.  migrarti  in  ^tria  Cito:  ostiarius,  et  cuitos  atrieiuù. 

8.  Nam  n  Pieria:  Piena  lociu  sub  radicibu»  Olimpi 
montU ,  cui  Pìems  poeta  nomen  dedit ,  qui  primus  uicriG- 
CBSse  MusU  dicitur  ;   unde  et  Pierìdes  dictae.  quadroni 

libi  i  denariiu  ;  inde  qnadrtiDtes. 

10.  commista:  eredita,  celebrala.*  audio  i  veadi- 
lio  pubi  Ica.  * 

11.  Stantihus:  popularibns ,  armatis  mìlitibos. 

12.  /ilcitheon  Facci  i  nomina  fabulsniut,  aot  malorutD 
poetarum,  qai  baf  fabutas  scripseiuni. 

13.  quam  si  dicas  sub  iudice,  fidi:  quam  si  calumnian 
faclai,  falsa  dicens  :  FuImis  es  tcstts  necessitati. 

14.  e^itiUs  pianti  equites  Bomani  ex  Graecis  fecti. 
lo.  faciant:  fulsum  teslimonium  dicant. 

16.  altera  c/iioì  a,:  id  est  Gallograeci,  quia  Galli  Ìi> 
Graecia  conJiderunt.  Ipsos  ergo  dicit,  et  est  sensus  :  qui  nu- 
dis  pedibus  ambulant,  ac  per  hoc  abiccti  Gatatae. 

18.  neciit  guicunt/iie  :  qui  carmcn  vocale  efitcit  per  mo- 
dos  ,  id  est  poeta. 

SO.  ffoc  agile:  Hortatur  poetu  temporibus  Neronii  car- 
mina scribere:  o  iuvenes,  tuie  venite. 

21.  Maleriatnque :  occusionem,  qua  prosit  poetis.* 

32.  Si  <fua  ottunde;  si  aliunde  magìs  praesidium  speru 
per  carmina,  quam  a  principe  Nerone,  incende  libros  tu<» 
et  trade  Vulcano,  o  Teteslne. 

33.  membrana  tabellae;  Membrana  impleutur,  qnae  ero- 
ct'iim  tabellam  habebant,  id  est,  paginem  miltat  Viddur 
quod,  qoae  in  tabulis  scripta  suot,  in  croceam  dicat  tnoi- 
ferre  membrana.* 
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25.  dona  f^ener.:  id  est,  fnc  focum  et  comburr,  o  Te. 
Initic,  *  marito  :  Vulcano.  * 

27.  vigilaiaque  proeli'a  :  utrnm ,  qtine  tu  pugnaris  cum 
animo  scrrpseiis,  an,  ca  qiiae  de  pugna  conscrilììs. 

29.  /lederis'.  corona.  et  imaginc  maem:  corpora 
etili,  proplcr  vigilias.  Quia  pocta«  sic  pinguntur,  quasi  ad 
siimmam  maciem  nimio  labore  confecti. 

30.  Spes  nulla  ulurior:  nuaimorum  sciliect,  dìsì  bedera 
el  imagi  nes. 

33.  Ut  pueriì  Omitte,  ìnquit,  Martcni  sccturì,  dum  actiis 
opitutatur.*  avem:  pavonem.* 

33.  cofstdis:  tnititiae.  * 

34.  Taedia  lune  suh.i  cnm  «enaerì^,  nìhii  haberìs. * 

35.  Terpiicoren  :  ac  per  hoc  et  poema  suum.  * 

36.  jiccipe  lune  art.:  audi  fraudei. * 

39.  Propter  mille  annosi  dioumernto  tempon;  fortnsse 
ttsi\i\c  ad  aelatcm  snnm,  poeta  dixit  mille  annos  (laxìsse  ex 
tempore  Ilomcri.  Fuit  autem  Homerus  annii  nnle  Ui'bém 
conjttam  centam  LX.,  post  Ilium  caplnm  ducentis  LX. 

40.  Maculonis:  bIÌì,  sordibtu  diiÌL    alii,  piclns. 

41.  servire  iuhetiir:  valde  tibi  ìndicendum. 

42.  In   qua  sollicilas:    cara   fuerint   clausae  domini  ca>  , 
lamilate.    Tristes   efiectas   et   sollicìtus   propter   incursìonein 
liostium. 

44.  comìtiim  dhp.  vocts'.  novit  dìsponere  audiforcs. 

45.  attahaitira  :  a  Gracco  tracfum ,  id  est,  subscllia,  su- 
per quae  altins  sedeatur.   Gradus  superiore!  scansiles.    ' 

46.  tigillo  :  tigno,  deininutive. 

47.  orchestra:  tpatium  in  tbeatro  dtcit,  qui  pantomimo 
»1taat!  vacat.  Eiusuiodi  autcm  et  poetae  legit,  in  quo  stani 
recitel,  snt  tabulata. 

49.  et  Utut  sterili:  metapbora  ab  arantibus.  Liti»  prò 
agro  posuit,  agrum  prò  audìtoribus;  id  est,  scribimus ,  et 
nihii  commodi  inde  consequimur. 

50.  laqueo  teaet:  poetici  mores,  ut  vincutnin. 
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51.  insanabile  nutlios  Scrib.  eoe.  :  mali  mores,  Piala  coii- 
suetado  scriheniii,  quae  oblivìsci  non  poleat. 

&^,  CUI  non  sii  pub.  vena:  comniupis  sire  vnlgarìs,  qui 
nibil  abicctam,  futile  et  gracite,  nihii  trÌTÌulitcr  scribat  site 
male. 

56.  Hunc  ijualem:  Ordo  bic  est.  Poetam  bonum  fari) 
omni  sollicitudine  ve!  tristitia  carens  animus,  ut  nibil  acerbi 
patiatnr  ;  qualcm  ego  animo  senlio ,  ostendere  aulera  non 
possum. 

58.  a^dut  iilvarum  :  avìilus.  Ut  Horatius  '):  Bacchum 
in  nmotis  carmina  rupibus  F'idi  docenlem. 

60.  ihyrsumque  pot.  contin.  :  insanire  panper  non  potnl. 
aut  moveri  ad  scribenilnm  ;  quia  famìliaribus  rebus  consiitrrc 
cogitur.  Dicunt  nam ,  nisi  iosanum ,  poetam  esse  non  posse. 

62.  taùir  est  e.  d.  Horatìus  :  \A  est,  nlliil  defuit  Horutio, 
sed  tamen  anìmos  ad  poetandum  babebat.  * 

64.  et  domini!  CyrrJiae  Niiaeque:  Apollini   et  Libero. 

65.  Pectora  veslra  :  vettra,  qui  boni  estis  poetae.'  co- 
rat  t  poeticae  egestates.  * 

66.  Magnae  nteni.  opui:  perfecta  pecunia,  unde  codice* 
emnniur.  * 

69.  Ifam  «  ì^irgil.  ■■  Hic  est  sensus.  Quia  non  ita  po- 
tuisset  scribere  Virgilius,  si  de  illi  fuissenl  res  familiares.  ' 

72.  Rubrenu*  Lappa:  tragìcns  poeta. 

73.  etlaenampigneratj4lreut:  foenerator,  vel  quia  Atreum 
scribit,  ut  sumptus  babeat,  et  res  suas  pignori  dat.  Alveolus 
est-  tabulo  calculatoria,  lusoria. 

74.  Non  /uibet  infelix:  animo,  non  Pacultatibus  ;  nam 
dÌTes  fuit. 

75.  QiàniUlae:  meretrici. 

77,  constai  teviori:  ironia  est,  Leo  levJus  pascitar,  qnam 
poeta.  Et  ex  indìgnatione  hoc  dìcit,  *  quìa  leviorì  somptu 
possit  constare  leo,  quam  poeta.    Plus  enJin  comedet.  * 
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79.  CoHlenlut  Jìanta:  idcoquc  facile  otiiun  nd  scrìbendum 
Carmen  hnhuit  dives  Liiciinus. 

80.  tit  Serrano  tenui^ue  Salino  :  nomina  sunt  poetiirum 
pauperiun.  Aut  Sarcano,  vtm  fictik,  in  quo  at  Semtiius  so- 
lebal  mendicare.  Saleìo,  ut  meodico  catilum  (ìctìlem,  in  quo 
cu,  quae  salsa  sani,  adponuntnr.  Si  non  sii,  inquJt,  pecunia, 
gloria  quid  prodest? 

&3.  amicae  Tfiebaidoi:  gratae.  Signiftcat  poema  Staliì  de 
hello  Thebano. 

83.  laeiamf.  e.  St.  Urbtm:  laetam,  ideo  quid  libcnlcr 
nudicbat.  Est  enim  et  poema  ipsud  deleclabile;  et  ipse  dici- 
lur  honam  vocem  habuÌMe. 

86.  led  cum  fregit  sub».  ;  post  tantum  iavorem  audien- 
lium ,  nisi  cantioDem  inauditam  pantomimo  vendidisset ,'  non 
Ubebat,  unde  se  sustentaret.  *  Sainrium  enim  ob  niinìam 
paupertatem  ab  eodem  consequebatur. *  mbgellià  versiti 

favore  nimirum  andienlium.  * 

S9,  SemenHri  digiios  vatum  :  id  eit  ,  in  modum  lunne 
pltnae,  equitum  «le  numero,  id  est,  anulo.  Semeitris  aatcrn 
luna  dicitur,  cum  memis  medium  permensa  eitBpatium.  Aut 
Xyniam  dicit ,  boc  e*t,  cui,  ut  piena  sit,  parum  admodum 
dcesL   cum  velut  anulus  in  orbem  collecta  est 

90.  Qiiod  n.  dant.  proc,  :  id  est,  qaod  non  praestant  se- 
nntores,  pantomimus  dabit.  * 

91.  Et  Bareami  nobiles  illitu  temporis.  * 

93.  Prae/hctot  Felopea  Jacìt  :  Neronem  signillcat ,  qui 
Kenicis  ob  turpem  libìdincm  haec  petentibnf  praestabat. 
Proptcr  bunc  vertum  roiisns  eit  in  ciilinm  a  Claudio  Nerone. 

94.  Qiùi  libi  Meceiuu;  isti  fantores  poetarum  fnerunt.  * 

96.  Jìmc  par  iiigen.  prec.  :  tunc  bonus  poeta  bene  re. 
mnnerabalur.* 

97.  loto  nesc,  Deeemf/.t  quo  mense  scilìcet  solet  maiime 
iu  cab  rari. 

98.  feater  porro  :  ironia.  *  Transit  ad  historicoi.  * 

99.  atg,  oiei  plut:  in  scribenda  hlstoria.* 
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'101,  dannosa  papyroi  churta,  iu  qua  scrikitis.* 

102.  rerum  ntanerus:   orilo  hiiloriac. 

103.  Quae  tamen  inde  segesi  metaforìcos ,  id  est,  Q<iid 
inde  Intri  linbet»,  qui  scribìtls  liìstorins.  * 

104.  aeta  legrnti:  *  qrianliim  dattir  *e>ceptorÌ. 

106.  Sed  geniu  ignavum  :  historicohim  6ngainiis  genns 
ignavum  ,  quìa  in  tino-loco  sedere  desiderat.  * 

106.  Dicigiliff':  videnmm,  quid  consequnnlur  advocali.* 

107.  comiles  infaice  libelli:  hreves  aìgni&cat. 

108.  Ipii  magmi  ionant  i .  itest  scilicet,  quod  dìvitcs  x 
esse  dicant,  pmesentibos  crcditoribns  suia.  * 

110.  Qui  venil  addubium:  cautionem  liabcns  mallomni 
tcmporum. .  Credito  rem  argentarìum  significat,  qui  inslantiiu 
deliituin  petit,  si  debitor  ei  coeperit  esse  luspectus.  no- 
men  s  debitum  ;  Itoc  est,  cum  dubium  est  noraen  in  legendo. 
Ex  quo  signifìcat  ohm  eum  esse  devictorem. 

111.  Titnc  immensa:  garrulttatem  et  supcrfaiam  advoc^ 
tomm  ait.  *  JbUes:  fauccas  dicit 

112.  Conaptiitunjue  sinus:  propter  faicinum  verbornm 
ter  sibi  in  sinu  spunat,  et  vitlentur  fasciniim  arcrrc,  utPer- 
sìus  '}  de  matertera.  Vcl  ìncipiunt  multa  silii  promittentei 
in  sinitin  spuere,  vel  a  loquendo  multum  spuunt. 

\i^.  pone  Lacemae:  nomea  aurtgae  nbiecti;  ex  colore 
nissatiit.    Lncr.rna  salt  Domìttano  auriga  fuit. 

115.  pallidità  Aiax:  Aiaceiu  prò  rccitatnro  posuit  advo- 
cato.  Hic  vero  A-iax  auriga  non  ictilius  temporios. 

116.  btihidcoi  rustico.* 

118.  Figant.  vir.  ical.:  stationiim  scilicct,  ad  instar  glH- 
diatoriae  victoriac.  Scaias,  armariola  advocatorum ,  vel,  ul 
quidam,  caseae  et  stationes.  Cicero^)  in  Corneliana,  Con- 
repsit,  inquit,  in  scatas.  Armaria  nam  advocatorum  apud  re- 
teres  scaias  babebant, 

l)  Ptriiiu:  Sul.   rr,  3i.  * 

a)  Cicero:  Fragm.  p.  4&3> 
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119.  tS&Lw  petta.  a  vat  Pel.:   vocabutum  piictam  tal- 

120.  epimmia:  Graece  diiit  Nam  Latine  meiutrua  <li> 
cnntur  danti nm. 

121.  lìberi  itevectum:  aon  fraDsmarinum,  Ìi1  est,  cibarium. 

122.  Si  quater  egjitti:  id  eit,  prò  quatnor  actionibas  nnnm 
solìdum. 

123.  pragmatieorum  :  tarisperìtomtii,  qxii  negotiatca  can- 
sat  ignnt. 

124.  j4emilio  d,  q.  p.  :  qni  hoc  pacto  qainln»  acciperet 
in  pratio  consiiiatonim  ctientuni.  et  meliut  aos  ;  nau- 
pertt  scili cet. 

126.  ipsajerocis  tait(\iiain  bellator.* 

128.  et  ttatua  m.'p.  l.-.  euìns  ocnliu  intronai  cedit. 

130,  magno  cunt  Mnocemnte:  id  .ett^  magno  gatto,  qttod 
ncnt  rbinoceroa  ingentii  sit  nasi. 

X^.  Miiataria  purpurai  tllecebrosa.  Ennìiii:  Et  meUor 
nnvìty  quam  quae  allataria  portai.  Id  est,  multisonalìs,  quae 
vulgo  dicttur  batalaria. 

142.  togati  aule  pettet:  togati  nomìnRtivns  est  plurali^, 
nt  iit  lensus  :  An  togati  «ut  libi  ante  pede* ,  qui  liligent, 
qui  te  consala  nt.' 

154.  cambre  repetitat  proverbium  de  Cambra  et  Anatho 
omaiba*  tritum,  cum  nihii  aibi  tatn  fatue  cognitam  signifi- 
nre  voluennt.  traclam  e  nimii  frequenti  relatione  liilt<k. 
riae  sive  fabalae,  ab  alìquo  tiim  icriptae. 

159.  Seilicet.at^btrx  id  est,  quid  iaagi»ter  peccai,  si 
to  cor  non  habes. 

160.  jireadieoi  alino,  ac  per  hoc  itulto,  bebeti. 

162.  an  petat  Urbem:  id  est,  deliberativa  eins,  quam 
recital. 

163.  an  poti  nimhos  et  fui.  :  cum  a  tertio  ab  Urbe  In. 
pide  castr.Ì5  positis,  fulmine  territui,  eo  quod  propias  ae- 
wderet. 

164.  G'rcumagat:  retrodueat  ad' Africam. 
Col.  I.  16 
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Itì5.  QtiamOinivù  stipiiiare:  proroga,  quuntooi  tt)ii  dcm. 

167.  f^el  pliires:  onines  scillcet  profcssorcs.  concia- 
manti  sctenliain  dandam.  *    : 

168.  Et  veroi  agilant  liies:  cum  inerceJes  reposcnnt. 
Alii  esfionunt,  titinseundo  nd  cauiat,  relictis  conlroveriìii 
5chok>tici(.  ra/Aort  relieto  Fuso  venena:  tliemabi,  quac 
in  uuditoriU  recitantnr  delibera  ti  va  rum  et  co  litro  venia  rum. 
Ut,  si  uior  venenum  triv«rtt,  inarilui  recìpiat  oeulos,  eie 

171.  dabit  ipte  rudemi   desinit  docere.  * 

172.  divértum  iter:  alin  qunltket. 

173.  jid  pugnam:  ad  inllrtiam.  *  ijui  .Hietorica  d.  a. 
u.:  e&se  HBm  AcaJciniiiiD  scctam,  (juae  rlietoricum  in  se  con- 
tinens  Diìliliam. 

174.  Suntmula:  ne  annonam  perdaU  Sic  mola  medium 
tignifiuat  gradilb  paob. 

176.  Chrysogonus  <f.  doceai:  per  diversos  vaduat  magi- 
stroc,  ubi  vilitis  possint  aludere,  teotitDles. 

177.  0/ieai  xindens :.  iiviiem. 

178.  Balnea  sexcentia:  balneus  et  porticua  aedifiraiil,  obi 
gettenlur,  uè  eos  ptuviu  coatingat,  et  mercedein  prò  niiii 
sui*  dare  non  posaunt. 

180.  spargatene  luto:  ne  inquiiient  pedes  aaimalìa  de  Inlo.* 
ISi.  Hic' potiut  i  in  pò  ri  Leu.  * 

153.  et  algeittem  rapiat  cenalio  i  solatia  in  lupcrìorìba» 
bierualia,  mamiorlbus  et  columnis  orouta. 

154.  ipUfercula  Jocte:  slrucloi'  aut  cocua. 

156.  Jios  inler  sumptus;  caca  illtj  tautum  daretur,  on- 
tori  exiguum  dat.  * 

188.  CoHètabii  patri  :  id  est,  pai^o  aumptn  Constant 
lìlii..*  Undf  igitiir  tal  Quùit.:  aothypophora  ,  Uode  l-iii- 
tuin  possidet  Quititiliaiius,  si  panim  accepit? 

189.  Esempla  novorum  Fatontm:  contiogit,  ut  uniu  sit 
fato  fclii  rlietor  yel  oralor. 

192,  Adposilam  nigrae  L  s.  a.:  patricius  senalor  «I; 
lunula  iiam  ndsutu  cuWeìii  diScernuiitur  patricii  a  aovicÌÌ5. 
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194  Et  ti  perfrixit  :  infrigidatin  fuìt. 
195.  Sidera  té  excip.  t  interest  enim  fortnnae,  qui*  non, 
]>rout  ineretur  qaisquam,  ab  eadem  exciptiur.* 
1P6.  a  maire  ruèentem  :  mox  ut  natn»  tuerJt. 

197.  de  rhelore:  ad  co.nsuliitnm  perducìt.  * 

198.  Si  volet  hofc:  de  comuintu  nd  oralorem. •■ 

199.  f^entidius  t/uld  enim  ?  Ventidius  ex  tilulione  Ca€s«- 
rU  (tictatorù  fuit,  ut  Tullius  in  Epistolìl  et  in  Philìppicis 
loquitiir;  opitulante  Antonio  Augusto  usque  eo  proveclns 
ert,  nt  «i  crederelur  Parthicum  belluni.  quid  Tidliiu: 
is  uptirnj  in  Urbem  perductus,  postea  triomphavit 

900.  pountia  fati',  ici  est,  fortuna  fnciente  ad  hoc  prò» 
wiienint.  •  -  -  i 

Mt.  Servii  reg.  d.  ca,f.  (.:  Servium  Tullium  et  Ven- 
liclium  tigniricat. 

202.  Felix  Hit  tamen:  Quintìlianui.  corvo  ti-  rarlor 
olilo:  cum  hoc  contingil  rare,  ut  corvm  albns  non  poteit  ìn- 
VCTiirf,  • 

203.  Foenitidt:  oratore».  * 

S04.  Sic'ut  Thrasym.  :  rhetor'is  apud  Athenas ,  qui-  sui- 
penttio  perì  IL 

206.  Nil  praeter  gelidas:  Sec.  Carìnas  veneno  periit, 
ciim  fìi^eret  paapertalem.  gelidas:    mortiferas;    mori 

enim  frigida  est. 

308.  Spirantetqite  crocos:  nota n^m,' quia  masculino  ffi- 
n^re  dìcit  crocom,  ut  Virgilius  •)  :  crocumqiK  rubentem.  SaU 
Inifiui  dicil  neutro;  In  tjua  croaim  gtgnitw. 

210.  iam  grandit  Achille» i  H  est,  Ch^ronem  timebat 
AchilÌM.* 

212.  citharoedi  cauda  mag.  :  Chironis. 

213.  Sed  Rufum  :    qui  GbUus    fuit ,   et   valde   diaertn). 
to'dit  sua,:   oralorea  caedont  discipuli  sui.* 

214.  Mlobroga  dìxit:  Allobroga,  Gallia. 
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216.  i^iutntum  grammatkus :  Kon  ìgitur,  ìnqtiit,  triiitum 
mcjrcedU  coaiequuntur  grMnmntJQi ,  (lusntum  Ubor  eorum 
exposcit.  * 

317.  rhelorìi  aera,:  plus  oratores  BOoipiiinL  quam  gran. 

318.  Dhcip.  oistot  praemordet  ^Acomonoelus  :  ennncliBi 
paedagogus,  aut  communi  careni  senauj  proprìum  papafit. 

319.  Et  t}ia  dùpeiuat:  et  qui  ero^at,  de  eadem  lorle 
tollit  tibi. 

S21.  Jtadtor  kibemae  legetU:  negotialor,  qui  prò  qui. 
lilnle  teiQporis  mercein  suam  .tlitti-aliiu  Sic  Terentliu  'J: 
Sditi  uU  foro.  niveìque  caduivi  :  cadurcuin  quidam  cn- 

cullum  dicunt  candidum ,   propter  hiemes  et  nivea  compara- 
tuDi;  alii  tubernaculnm  aut  tentoriiim.  dixisee ,    quilius  mer- 
ce«  siias  protegere  consueverunt.    Hìbernae  autem  Irgelit  eit 
.  aadifiGÌi.frÌgidÌ..VirgiLius^):  Quafìs  ob  hibernaat  l^ciam. 
222.  Dum  modo  :  v^Ìla»ti  a  media  nocte.  * 

233.  nemo  Jaber:  fcn-arlus. 

234.  Qui  docet  obliquo:  aut  lanarit^ 

29&.  oyecistt  lucernoM  :  cum  quibus  nocte'  veniunt  ad 
graminaticos,  ut  lectiones  acciplant. 

227.  Flaccut  et  h.i  codei  Plorati i  et  Virgili!,  in  qnibiu 
legebant.  Quia  et  Boraliiu  et  Virgìltus  nìgri  coloris  dicun- 
tar  fuisse.  .Ideo  diusyrlice  diiit  detrahendo.  ^ 

229.  iS'm/  -aos:  rarae  «ine  lite  magistris  redduntar  mer- 
cei.  Sed  enim  vos,  o  tribuni,  dura»  coi^ditione^  magittris  im- 
ponile, ut  et  sine  vitìis- loquantur,  et  omne*  historias  et  poe. 
tas'teneanl,  et  ut  quacuu)que:SÌot  bora,  etiam  de  rebus  eii- 
gnis  et  impouibilìbus  statim  respondeant. 

233.  autPIuxbi  ad  balnea:  privatae  balaeac,  quae  DaC- 
nes  appetlantur. 


i)  Ttrtntiut:  Phorm.  1,3,  ii 
a)  fiVgtitiu;  Aeo.  IV,   i^S. 
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234.  Niioicem  Anchisae:  Tisiphone.  nome»  pa- 

Inamtfut  ! .  ànras  et  ex<luisitM  camu.* 

335.  ^rvìiemori  diciU:  id  est,  eiigunt  rct  otscuras  ,et 
impossìhiles.  • 

237.  Ejcigìte  ut  mores:  bonos  mores  ut  iiabeant  filli 
ipsorum,  B  mngistris  eiposcunt.* 

240.  ìfe  faciant  viciOui:   ne  se  corriimpnnt     ^ 

241.  Olsfrvare  mantis:  ne  praepulia  ducant. 

242.  et  cum  se  verterit  nwmsi    hacc    eipo'cant  a  mngi- 
itrii,  *nt  eliiim  mores  eomm  corrigant,    et  ne  tuvpiter  vi- 
vant aut  corrumpant  se,  *  et  poit    haEc    omnia   nnuiii  solt-    > 
duo)  accipient. 

243.  vìctori  popiihu  tvt  in  thentro  wlent  petert  quìo- 
que  inreos.    Nani  non  Iicebat  amplius  tiare. 


SATIRA    Vili. 

DE     C  LARI  TATE     HAT  AL  IDI. 

In  eos,  qui  maiorum  suanim  nobilitate  contisi,  nimt»  se 
iactilant,  cum  ipsi  nibii  suae  virtutis   astendant. 

1.  Slemmala:  stemma  est  generis  ordo,  nt  grada*. 

3.  Maiortun  :  id  est ,  avorum.  * 

5.  Natoque  carentem  :  velnstate  picturae  'ita  effectum  ; 
aut  qui*  breviorem  nasnm  babuit.  tabula  i,  capaci'. 

nnaginc  perpetua. 

7.  multa  contìngerr  virga  :  multis  fascibns  ^  dìgnilote. 

8.  Cam  Dklalore  magisir.  :  ìn  qu»  magister  equitnm  et 
dictiitor  R*t  piotus.  • 

y.  Si  coram  Lepidis  :   ante  imagines  Lepidonun. 
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10.  o/ea  pernox  i  per  tot^ra  noctem  sì  lutlitar.  Virgi- 
liu»  ')  :  Dura  iacet  pem<fj:  iiutrato. 

12.  Lucifero:  SciptoHcs  al>  ortu  qiioijtie  surgere.* 

13.  Cut  jithbrogKÙz  GullicU  possesstoiiibus ,  aut  IÌ>ul» 
victoriarum ,  aut  aedìbm. 

14.  Nalui  in  Hercul.  Fab.  iMre:  magna  ara  ad  Herru. 
lem  ilrcitiir  Roiuae,  iuila  Circum  Fluiniiiium.  Faliiut,  et  ge- 
nere  Herculis. 

15.  et  Euganea:  Tarentìna,  CnlaUra,  aut  Veneta. 

16.  Catùietui  pumice:  Catinn,  oppiduin  Siciliae  uMjae  ad 
probra  dìssolutum,  nolatur;  ut  et  Bibuculus:  Oste  leiitjc, 
Catinattfue  puer,  Cuna  merelrix. 

17.  tradiwit.avos:  dcdecorat  poreotes  snos.  emptor. 
tpie  veneni:  ani  noivov.  'Quid  prodcst,  «jui  propler  Hh^ÌIm 
ad  venenum  conTtigit?* 

2(k.nobililas  sola:  ìd  est,  nUiil  prosunt  parentuin  faci», 
niti  suae  virliiti  aut  nobiljlali  se  ornaveriL  * 

21.  moribiis  etto:  nobilis  rooribui  litis  ,  ut  «Ili  fuclis.* 

SS.  Hos  ante  cjjìgiei  :  mores  tuos  autrpoiie  virtuli  eo. 
rum,  et  praecedant  raores  boni  fasces. 

34.  Prima  mila  debei:  xaià  xotvov,  Debes  animo  boni» 
et  iustus  e<se. 

26.  jiilgnosco  :  id  est ,  si  Iionestui  fueris ,  tunc  le  prin- 
cipem  meae  civitatis  dic.-tm,  non  si  imagines  uiaiorum  lue- 
rum,  ut  consulutus,  Oslundas.  * 

Q7. -de  sanguine  rarui:  ìd  est ,  4]uod  tales  vel  vÌsuiu  li«- 
beat.* 

S9.  populns  quod  ci.  Osiri  Invento:  Tibullus  ^)  de  0>iii 
dilit  :  Primus  aralra  man»  solerti J'ecit  Osiris,  Et  vin"tm 
Jerro  sollicitavit  httmum,  Primus  ìnearperlae  coniinisU  irmina 
terrae,  Pomaque  non- notis  legit  ab  arborlbux.  Pupulus  Ae- 
gypti,  invento  Osiri,  dixit  tvit^nuftir,  avy/aiqofitv. 


t)  y-rgilius:  Georg.  Ili,  33«. 
3)    TibuUui  :   1 ,   7 ,  ttf. 
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30.  Invento:  vir  bonus  ubi  iovoiilur,  inpsltenter  et  cuin 
clamore  appellntur.  * 

31.  et  praeel.  nom.  tantum  t  noo  per  se.  t 

33.  Nanum  cuiasdam  jitìilanla  vo.  :  ut  cuna  indìgnus  sii, 
maioris  alicuius  eum  nomine  nuncupemus  ;  ut  si  nnuiun  gi- 
gantem  vocemus,  tutta  àrwi'ffaai». 

òA.  Aethiapem  eygniim:  id  eat,  nigrnm  hopainem,  Argy- 
ptiuin,  cycnum  voces ,  nt  candidala. 

34.  Europea:  ut  formosnnj. 

36.  ti  tjuid  atfhi4C  etl  :  Ostendit  poeta ,  liomints  tcler- 
rimos  hac  re  magna  oomiuc  liabera  consucrc*. 

38.  ftf  tu  sia  Cretiait  aiit  Cam.:  hoc  e»l,  ne  ù$  tantum 
DOminibus  nobiL'ii,  ac  turpiter  tiraa. 

40.  Biande  ì  nani  DUndns  Rubellius  ilicebatur.  Tu, 
mes  :  supci'bus  es  noliilìtate  generis  tumidusque  feiatur.  * 

41.  propiertjuod:  qoasi  ei  viilule  tua  iÌs  nolilis  faclus,* 
43.  ijuae  sanguiiif  /u/get  luti:    noliilU  de  genere  Troiano. 

43.  con.  sub  ag.:  pleboìn  tnulier.  pauper,  iit  caatris  oalus. 

44.  f^os  humilet  :  lioc  v«luti  e  persona  alicuius  nobilis 
loquitur  poeta.  * 

45.  Quorum  nemo  :  plebei!  aut  peregrini. 

46.  CecropiUes  :  noliilis.  Cecropi  rei  fuit  Albentcnsìum. 
4^.  Faeuadiwi  inven.:    id  est,    tu  nobitis  tantum  et  in- 

perìtus;  oam  de  plebe,  id  est,  de  huuili  famitia  eloquenles 
eieuat,  qui  nobilium  inperitorum  cmubs  defendunt  * 
-49.  de  plrbe  togata:  id  est,  senatoria. 

50.  legum  aenigmata:  quaetliones  obscuras, 

51.  Eufcaten:  fluvtus  est  in  Oriente;  id  est,  nomen  mi- 
liliae  dai  et  cunim  coborlis  sumit.  Botavi:  gens  Gnllìu- 
nim.    Lucanus'):  Bataviijue  trucrs. 

53.  Nil  nisi  Cecrop.:  quasi  Alcibiades,  infamis  et  nobi- 
lis, trtincoque  timiilimiis  /fcrmae  :  Heroiae  efligies  aencae 
aut  maruioreae,  sioe  niauibu«,  quales  videmus  tu  Circo.  Her- 

0  lucuuu.:  i,  i3>.- 
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mts  AthenieDSM  ante  ìmium    prò    religione  poiitcu  liiliuere. 
In  boc  i^itur  tantum  AUtti»  ab  Hermulis. 

56.  tuùmalia  muta  i  elràm  in  animalibiu  virtas  quaerilai-, 
non  geaiu. 

'  57.  volucrem  :  veloocm*  * 

58.  pluiima  palma  :  id  eil,  qui  frequenter  vinciL  * 

61.  m  aetjuore  :  aut  io  Circo,  «ut  in  csmpo ,  quando 
belluin  est,  de  quocuaque  vevent  armento, 

.  62.  Corvfe  posleritas  i  Coi^feorum,  kl  cit,  «quorum,  iu 
Acliaia  •prima  nobilitai  futt. 

6^.  Hirpini  :  in  ìvitio  Sabiois.  Hirpiaut  mont  est,  ubi 
optimi  equi  nascuntur. 

64.  gralia  nulla  Umbrantm  :  non  altendit ,  de  quo  ar- 
mento venit.  NihiI  praestaot  parentcs,  qui  qua»  umbrim 
quandnm  vidRntur  prnebére. 

65.  Vmbramm  :  maiorum  mortuornm.  *  dominai 
p,   m.   ùtb.:   distra  bui)  tur, 

66.  ephiredia:  omumenta  rhedai'nm,  aut  plaustra. 

67.  Segnes:  pigri.*  molam  versare:  molere  in  pi- 

68.  Ergo  ttt  mir.t  ut  miremtir  tacta  tua,  non  te.* 

69.  quod  potsim:  unde  possim  titnios  tibi  dare.*  ùu 
eidert  -,  inscribere.  * 

70.  omnia  debfs  :  quos  imitari  debes,  id  eit,  pareniss  toot.* 
72.  Nerone  prophujuo  :  de  quo  mugi*  debuit  erubescere, 

*  quìa  ad  propinqui  tatein  illius  pertinel.  * 

73.'  Rarttt  eitim  ferme  :  Baru«  ,  inqoit ,  est  animus  non 
infiatus  in  nobile.  * 

74.  censeri  l.  tuor.:  haberi  maioi-um.  * 

75. Jitiuraex  de  te  fulurae.  * 

77.  Ne  collapta  mani  :  metafora  ab  aedUìcio,  quod  co- 
lumnae  sustentant.  * 

78.  Stralui  Immii  iterura  mutatoram  a  vitibus  fecit,  qnne 
ex  urbni-ihus  pundent,  nec  se  puMUut  su>tinere  sìue  aiburi- 
bus,  iHsi  fueiiut  udncxac.* 
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8t.  Phalarit  lìcett  qui  tiranna  ferebatur  tauro  aeniio 
ciiiJenti  boinines  includere.* 

83.  SummUm  crede  ne/".:  ut  fagiens  torme Dta  ,  falsum 
dkas.  t 

84.  Et  propler  vitam  :  dam  vis  vivere^  ita  aga^  ut  vit» 
indignut  «idearli. 

85.  Digmu  morte:  sic  habendus,  qui  morte  dignM  atj 
quasi  iam  perierit,  licct  qu6tidìe  copioie  vivaL  eenei 
licei  oitrta  cenlumt  habeas  licet  tripodas  neneos,  ubi  heroi;* 
LTobanlnr,  et  o«tree  a  Inca  Lncrino.  Cosmus  luxnrÌMUS  fuit, 
(|ai  solium,  in  qnod  descendebai,  multii  diversoruiu  ungueu- 
torum  odorihui  miscebat. 

89.  miier,  inopum  sociorum  :  provincialìum. 

90.  ej^Kta  medullis:  exbausta  a  rectoribus. 

93,  Et  Capko  et  Nttmitar:  spoliatores  socioratn.  CÌIÌ- 
co  nam  pinitae  sunt.  Ergo  prÌDcipei  piratarum ,  aut  spo- 
tiitores  latronuDi.  Bene  igitur  Capitonem  et  Nnaiitoretn  ne 
icio  quem  poeta ,  repetundarum  damnatoc  a  senato  ,  dixit 
plnU»  Cilicum,  sive  proptcr  depraedationem  iitìustain,  live 
ut  e«  faci norosio rei  oitenderet,  <]ni  pirata!  olìm  Citicas  es- 
■poliaverunt 

94.  Cilicum:  accusantibus  proviocialibus.  * 

96.  Praeconem  Cliaer.  ùas  :  Seiuiu  hic  ett.  Quid  tibi 
prodest,  Chaerippe,  si  damnatnr  iudes  ,  quem  tu  damoan- 
«lom  accasasti,  cuftì  illius  succesior  plura  ablaturus  sit  tibi? 
Alngis  provide  tibi  praeconem,  et  auctionem  fac  rerum  tua- 
i^ni,  quae  luperaverunt ,  ut  io  pecuniam  totum  conferas, 
ne  et  ipios  paimos  tuos  perdas,  qui  remanseruat.  Nam  nec 
■ccusatio  tibi  proderit,  et  ìnsnper  nuulum  perdes. 

98.  Pfon  idem  gemiliu:  olim  non  lic  gemuerunt  provìn- 
^y«  a  Romania  afflictae  spolìataequc  iure  bellorum,  quando 
iuiit  devictae,  quoiuodo  nutic,  cum  sunt  a  iudicibus  deprae- 

lOl.  conchylia  Coat  metaphora;  purpura  Crueca,  Coa. 
lOJ.  Plùdiaciuà  :  picturum,  lìctorum  et  scul|ttorum  suiit 
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nomina,  qui  oliro  magni  artifìoca  fuemat.  PltÌ<IÌaì  staluariat 
Fuil.  vivehnl  ebttr'.  cum  ix^tav^att  pronunciantlum,  *ut 

siquidem  vivere  viileantur.  * 

104.  rarae  Une  Ulcntore:  fine  toreuinate. *  id  est,  quac 
«■Fabro  uoltilì  non  snnt  bctao.* 

105.  Inde  Dolaùella  alt/iie  lune  Anton..:  Antonìus  trìum 
Antonioraui  corrnptor  ille  Salustiiu,  qui  orae  mariUmae  qua 
Romanuin  euet  imperium,  contmrtus  piratis.  Hi  omnet  so- 
cìoi  et  maiiaie  Graecos,  Atiuticos  ac  Siculos,  fortiuiis  omitì- 
litti  spoliaverunt.   C.  Antoniiu  a  Caesare  acousatus, 

106.  Sacrìhgiit  f^eirts:  qui  Siciliani  depraodatus  eiL* 
109.  Et  pater  antienti:  taurus  aut  admisiariiu. 

Ili,  Si  quis  in  aediailat  heec  lunt  preciosa,  quae  re- 
ma nserunt.  * 

113,  Forsilan  imbeUts  Rhodlos:  ut  osfeiideret  lias  cìvi- 
tates  gymnB3Ìis,  hoc  est  exercitettotii  paliiestrae,  dedita»,  l'u- 
tes,  inquit,  lias  civilatcs  furtuì  non  esse  accusiituras ,  quod 
de  resina  ptlos  libi  tollani,  ut  cinaedi.  OtoriMo:  quod 

nocere  tibi  non  poterint.  * 

116.  Horrida  vitaiuta:  bis  paree  geiitilius  ,  ne  prò  in. 
iui'ia  rebetlent,  aut  accusent  repetunduruni;  GallUus 

axit:  septentrionnlis  pnrs.  • 

1(7.  messorìbus  Ulisz  Afros  signìficat.  Et  tenues,  qnoil 
nuper  eos  Murius  spoliaverat,  de  quo  iupcrim  '):  Ej:uI  ab 
«clava  Marita  bibit. 

118,  vacnnlcmt  id  est,  tpoctacolis  opernm  danleni.  ■ 

119.  praemia  ctdpae:   pecunjaruui  repetundnruin.  ' 

130,  dìscinxeriti  qni  ibi  bella  finierat  id  est,  quid  (ol- 
Ics  bis,  quos  Marius  spolìavìt.  * 

131.  Cunuiditm  ;  co);itandnm.  * 

l'i3,  rvlintjuasi  qiitbui  fncillime  possìt  repugnare.' 
135.  noti  tst  sctUtiLi  non  suut  nuda  verba  ;  ia  seulcn- 


i)  mperiut:  SaU  1 ,  49* 
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tia  nam  folct  inlerilnin  aliquid  c»e  falli  ;    led  est  oraculum 

127.  Sf  Ubi  sancta  eohort:  li  nemo  servorum  tuoruni 
actu  tuos  vendiL"  Si  e  rebt»  intontus  non  est  puer ,  prò 
qno  scntentia  distrabatur ,  sì  uxor  tua  te  admioblrante  i>i. 
bil  rapii,  tlcnique  si  vir  es  bonus,  patìar,  ut,  falso  liret, 
Umen  et  qnovìa  genere  nobili  tibi  iìugas  origiheu,  vel  a 
Pico,  qui  Fauno  pnter  fuit. 

131.  altaque  si  fé:  ei  ipsa  nnliquìlate.* 

137,  htbeUs  l.  lict.  seatres  :  retunsae,  feriendo  capitti 
damnatorum,  ìd  est,  si  cntdelis  nimiam  <is. 

139.  Nobitiiaa,  claramtjueja.:  hoc,  quod  et  Sallostius  ') 
dìiil:  Bfaionun  gloria  posterh  ejuasi  lumen  est,  Netpte  bona,- 
ntque  mala  in  occulto  patìUir. 

140.  Omne  animi  vitium  :  prò  persona  crioien  udinls- 
ium  culpatur.  Sallustiui'):  Qaì  magno  imperio  praediU. 

142.  Quo  mi/lì  te  solìtnm/i  s.  t.i  xuzà  xoii'Of. 

145.  Tempora  Santonico:  id  est,  birro  Gallico.  Nani 
ipadSantonas,  oppidum  Galliae,  cooBcinntur.  aicullo: 

galero  fusco  et  borrido,  bardocucullo,  quales  tunt  latruncu- 
knim,  aut  ex  lucerna  turpi  intincto. 

147.  Lateraitus:  et  tpse  luxuiiojos  quidam.* 

148.  Ipse  rolam  aetsti-ingit:  sufflninen  vinculiim  forreum, 
quod  Inter  railios  miltitur,  duiu  cliviim  descendere  coepi'iit 
rlieda,  ne  cclercs  rotue  sequuntiir  et  animaliu  vexent. 

150.  honoria:  cum  ei  fuerit  successnni  in  consuliitu,  * 

152.  et  occurstimt  non  graviorìs  *aetule*  amici  occur- 
Uia  liincbit. 

U53.  aitjue  maniplos  Solvei',  manuas  foeni.  Vino  nam 
tolet  CmsÌi  HiiiiifHltbus  infundi  bordeum. 

155.  robumtjue  iui>eneum  :  id  est,  i-obustunt,  rufuni.  Utide 
Hvrculis  robus  divius  est  * 

■  )  Satluiliut:  Brìi.  Ili;,  e    86. 
*)  SaUuuitti:  Catil.  c.   5i. 
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157.  Solam  Eponamt  quìa  raulio  est,  qui  consulitur. 
Eponii  iem  mulionum  est. 

159.  Of/uf  amomo  ;  uaguento  oleiu.  * 

160.  Cttrrit  Idumtuae:  Manie  civitM  Orlentis.  Itln» 
ciirrit  Dnniasìppo  tabernarìus ,  qui  prope  portuin  nrtanet,  la- 
.bemam  volenti  intrnre. 

162.  Etcum  venati Oyane  1  nomen  tnbemariae, pro(iii>< 
libeL  Scortum. 

163.  Defensor  culpae:  qui  contra  tiaec  defendera  To- 
lueni. 

164.  Hate  iuveneti  ìd  ett,  eo  tempore  feciati,  quo  f tu- 
tu mereri  veniam,  tn  iuventute.  * 

166.  prima  resec.  crim.  ùarba:  in  prima  aetate  desine.* 

167.  Lateranus  ad  ilhs:  siye  Daiuasippus. 

168.  interiplaque  Unita  :  boc  est ,  pictis  vclis  p^pinae 
sticcedìt ,  aut  linteis  cabaaridis  tergit.  Vel  ubi  esculenta  pu- 
blice  venduntur. 

170.  Amnibiu  et  Rltetio  :  Amienium  Tigris  proinìt,  Ea- 
phrates  FnrLboi ,  Ulster  Sarmatas  et  Ponto  influii.  Rhenus 
inloi'  Alamanniain  et  Gallos  Oceano  inlluìt.  Praetbtre: 

servare,  obliate  re  gentibus.* 

173.  legaCum  quaere  popina  :  na^à  nfotrioxi'at ,  prò 
caitris. 

173.  «uni  pemtstore:  sicario,  aut  gladiatore. 

175<  Inter  camtfices:  ubi  nobile*  inter  aceleratps,  pula) 
labro*.*  etjabras  tandapilamm  i  si  sandaHonim,  ta- 

tures  ac  per  hoc  abiectae  sortìs  homìnes;  sì  Sardanapalios, 
infumis  liominis  nomen  est;  si  landtipilarum ,  ledo  ni  m  ,  ih 
quifaus  gladiatore!  moitui  de  amphitbeutro  eiiciuntur. 

176.  Et  reiupinati:  ebrìi  aut  turpia  patientis. 

177.  Aetfua  ibi  Uberi.  :  popìnae,  ac  per  hoc  eommunis  e>L 
179.  talem  sortitta:  qualìs  est  Damasippua  scilìcet  * 
181.  ^t  vos   TroUigenae  :    nobilus  propter  Acneau.    V(» 

ila^ìliis  lihcnler  ignoscitis.  * 

IS'i.   Turpia  cerdonii    Gruece  dixit  turpem ,    vulgurcjii, 
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iué  oipìdnin.  Si  pauper  et  popnlaris  adultprrttm  cornmìt- 
t'',  crimen   adinìsisse  dicKur;    lì  dives,  iocosiu  appellatur. 

urdonii  poptUan,  putivo.* 

tS3.  Quid  ti  namfuamt  id  est,  quitlquid  dìinìtlati  ^le- 
rimiu,  pdus  superesL* 

1S5  vocem  Dani,  locaili:  id  ett,  praeco  fuìsti  in  mimo, 
Siparium  veliUQ  cst^  sub  quo  lolcnt  paradoxi,  cum  in  sce- 
lum  prodcunt  ;  aut  tiostium  juimi,  aut  quod  appellatur  co- 
tùaim, 

156.  ageres  ut  Phosma  Cat.i  nomea  eit  mimographi,  et 
Fiso»  Qomen  fabulae.  CaluUi  :   Q.  Lutatiuni  Catnlliim    ' 
titis,  qui  Voranum  cervnm  furacUsimutn  iiakuiue  fertur,  de 

i^M  liìc  pmtcrins  ')  !  tcttrra  CaiulU.  De  quo  etiam  iliutl 
iliiililur,  cum  deprclicnsus  a  nummulario  esset,  gdÌus  de 
wnia  Duramos  subtràctoi  in  calceos  sibi  iiiftirciverat ,  qui- 
dam iocans  ili  euiD,  Selle,  iiiqti't ,  ti  te  nummularìut  in  ius 
Kctt,  tu  ei  ae$  ablatitin  tx  catceo  abiiceret. 

157,  Laureotumi  hoc  ideo,  quia  in  ip^o  mimo  Laureolo 
G^lar  crui.    Uode   vera    cruce   dignus  Lentulus ,    qui  tanto 
il<'i«ubilior  est,  quantum  ìlle  gestum  imitntus  est  scenicum.  ' 
flic  Leolulos  nobili}   fuit ,    et   anscepit   servi   ^ersoniun  in 
agendo  mimo,  et  depi'cbeasus  in  falso  criiciiìxus  ett. 

189.  Ignoscas  populo  :  qui  patitur  nobile»  agentcs  mìmos 
spwlare. 

190.  irìtcurria  patricioram  :  locoi  tres  currus  nobilium 
T'huU  Bgentes,  dictum,  quia  tres  simul  exeaut,  quamvis 
'Ijquit  qnaerenles. 

191.  Flaiiipedes  audit  FaUos:  nobiles  iteanUcoIogos. 

192.  Mamercoritm  alapas:  turpitudini»  crimina. 

193.  indio  cogente  Nerone  :  tyranno  sciltcet. 

194.  Celti  praetorit  vendere  luditt  ignobÌÌÌoris  ^  quam 
'p>i  sunl. 

196,  Quid  tatiiit :  utique  mori,  quam  mimnm.agere.  Kec 

i)p«Utriu»:  Sat.  XIII,  i»i, 
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(leliRl  ({uii  morlem  sic  itorrere ,  ut  ìii  arena  se  locet ,  mc 
ut  mimam  agat. 

198.  Ret  haut  mira  :  non  est  turpe  ,  nol>ilciti  mìman 
agere ,  cam  !pse  Imperniar  citfaaroediii  rit  et  ìn  scena  can- 
tnveriL  Non  est  mimm,  si<  Itaec  mavult  sequcnclo  ludiunl 
Principem,  quam  mori,  quando  ipsun  ìmitatur  Ncronein. 

109.  <fuident  nìà  hidta:  nisi  ut  gladtatores  sìnt  noliiles.^ 

300.  nee  mirmillonù  inarmh:  mirmillo  armatnrae  Gal. 
1Ìcac  nomea,  ei  pisce  indìtum,  coius  imago  in  galea  lìngitur 

201.  autjblce  strina:  'per  fnlcem  supinatn  'Thraroa 
armfltnrH  inteltigenda  est,  quìhas  proprìnm  telum  sica  est. 

303.  tnovet  ecce  tridenlem:  inramis  est,  sìeut  gladinlor, 
ant  intlicfltur,  autverba  sunt  Gracchi,  spernentis  armnturani 
soeuloris. 

307.  Credamus  tunicae  :  Tunicnm  de  fàucìbus  qnldiini 
vestcm  gladiatoriam  dicunt,  quam  fìbula  pugnaturis  morfei 
a  faucibus.  Alii,  qua  Galli  utuntur  in  sacrìs,  io  modum  er- 
gimi utrimque  decrescentibas  virgulis  purpureìs.  Nani  fot- 
tuili  sunt  velutì  indìcantibus  partem  corporìs  esse  ampuI«D.i 
dam.  Hi  dabiì  habebant  qui  inunera  edebant,  ut  extremiii 
pnrtes  tunicae  ad  gnttur  omarent,  quo  famam  babercnt. 

208.  et  longo  iaetetur  spira  galero:  pileo,  quem  bnbcnl 
retiarif.  Gnterus  est  bumera  impositus  gladialorli  buiusmodi 
aliquid,  quo  citms  sparsum  funem  vct  iactatam  retiam  colligat. 

212.  Senecam  praeferre  Neronix  igiiobilem  ,  sed  virum 
honitm. 

313.  Cuius  supplicio:  b oc  ideo,  quia  parncidis,  in  cul- 
Ico  clausis,  ad  poenam  simia  et  serpentes  lungi  solebant,  A 
Nerone  autem  mater  occisa  est  et  amila  et  uior  et  Antoiiii 
Cbiudii  fìlìa  ,  qnae  illi  post  harum  mortem  nubcre  noluit, 
Sed  npertìus  dixit,  quia  et  inatrem  occìderit,  et  uxoretn 
Octnviam  eandemque  sororem  «doptivam,  et  Britannicum 
fralvem ,' ndoptivum  (ìlium  ClaudÌÌ,  pcrcmit. 

216.  i^iiippt  iUediU  aitctorihus:  Orcstes,  qui  et  malrem 
OMidìi,  sed  ut  patrem  ulcisceretiif  et  defendcret. 
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318.  ani  Spartani Sattguine  con.:  Hclcnae  ve)  Hermìoiiae. 

331.  Troica  non  seriptit:  hoc  ideo,  <]uia  Aero  Troudoi 
liltros  scripsit,  oarfe  ci  mnxtme  insanivit,  quia  pcefa  fuit. 
Yii^iniiu  antem  unus  de  coifiuralis,  quiNeronem  occiderunt. 

383.  Debuit  ulciici  :  hoc  est,  qui  Nerotiem  occiiWunt.  * 

335.  Gaudentit:  imì(nrì  cilhiiroedì  Onteci  coronbin  ac- 
ripientit.  • 

336.  Gntiaeque  apium  :  quia  apud  lathmlos  agODes  vi- 
cloro  apio  coronantur.  Nero  aotcm  Istlimiuco  certainlné 
ìnler  cilhaniedos  certani ,  apio,  uli  mot  erat,  coroontus  eiU 

337.  Maiortani  tiiorliin  muiornoT  babeoti  laiidnm  vocis 
lune,  ad  qiiam  ipse  Kero  dicet  de  se.  *  '  ìtabfojit  imigtiia 
rocii:  voci  uiisìaiia. 

328.  jinle  jtedes  Domiti',  alii  Domìliura  scnalorcm  vo- 
lani, qoi  a  Nerone  coactns  est  mimum  ngere. 

229.  Syrma  :  vestii  tragica  est.  Has  nulein  personas  Nero 
iallaiìt.  Menalippiu  est,  qui  Tjdcum  occìdit. 

230.  Et  de  marmoivo  c.  i.  colono  ;  colossum ,  statuam 
ullm  measuriini.  mspeitde:  statnae  citliarnm,  non  tro- 
pWuni,  nt  Nero  scillcet. 

331.  Quid  Calilina:  Excmpla  omnia  collogit ,  quibus 
iMliilct  niliil  virtutiii  fecerunl.  * 

234.  Ut  Braccalonint  putrii  Gallos  signìlìcat ,  et  deest, 
'«iioiiit  Allo1)rogae  Galli  suiit.  Ideo  antcm  dicti  Allobrogne, 
<|uoiiÌam  brogae  Galli  agnim  dicunt,  alla  autcìti  uliud.  Dicti 
i^iliir,  quia  ex  allo  loco  fucraiit  -translatl. 

235.  tunica  punire  aioUita:  vcstìs  ci  charta  facta,  pìcc 
■l'ila,  ìa  qua  ignilius  pocnae  addicti  ardere  soicnt.  Aut,  si 
^Ui  ili  conati,  qiiod  Iioc  pacfo  dcbent  pmiirì, 

23C,  et  in  oinni  monte:  quia  in  montibus  condita  est 
RooiA,  Legitiir  et  ponte,  proptcr  Midvìunij  ubi  Cutiliaae  con- 
'■"'iti  et  Allobrogcs  dcprebeusi  sunt. 

241,  in  Leucadet  propter  Antonium' et  Cteopatram,  quia 
l'Itilo  navali  sub  Lcucadc,  promontorio  £piri,  dcvìcti  (uiit 
^  Augusto, 
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249.  Thettaliae  eampù-.-ìthi  nani  ab  Augusto  vk^ì  nnt 
Brutus  et  Ciusbu  et  Fompeiiu  a  Coenre. 

243.  Roma  p.  p,  C  Ubera  dùciti  non  per  adulatìonnn, 
nt  Augostum,  Hoc  nam  diSiart  -ab  Augiuto  Cicero,  quia  >h 
armatus,  alia  pac»tu(  defenilerit  libcrtatem  et  civitatcìn.  Ut 
Lucani)*  *):  Romaai  nu^ìmui  auctor  Diiiiut  tlo^i,  am 
stA  iure  togato  etc 

247.  Nodos.  p.  k.Jhang.  v,  viUm;  a  centurione-  i:)i>a.' 
biiHlo  tuo  vertice  fi-angi  patiebator  Harìus  vitem,  cum  mililiL 

351.  jilque  ideo:  Mario,  inquit,  debellante  Cimliriii, 
corvis  avibus  fuit  miraculum  ire  ad  maìorum  cudavenin 
praedam,  quia  grandi  statura  sunt  Galli.  Virgilius>):  Sevlii 
protecli  corpora  iongis. 

S53.  laaro  collega  sec:  secundo,  per  Marìum,  fanllìi, 
nova.  Kam  primo  per  Ciceronem.  Nobilitati,  hoc  ts\,  ■' 
triompharet.  Vel  tecunda  teiuro  diiit ,  quìa  seciindo  loco 
ti'iumpliavit,  post  collegam  suum. 

334.  Plebeiae  Deciorum  animaet  Decìì,  pater  et  l<m 
■omnio  moniti,  prò  ìncolumitate  populi  Romani  se  devovc- 
runl,  alter  bello  Latino,  alter  bello  Gallico.  FJam  pater  cura 
csset  collega  L,  Menilìi  Torquati ,  essenlque  somiiio  Hilirnh 
niti,  eam  partem  vìctricem  fore,  cuiiu  dui  in  proelio  ceci- 
derit,  Decius,  calcarilius  equo  incitato,  in  medios  hosle^  >i>- 
ruit,  ibique  pugnans  int^rfectus  est.  Cuius  cum  corpus  ni'i- 
tes  liberare  conlenderent,  cum  piena  sunt  reversi  victorìi- 
Hoc  «empio  patria  prò  bello  Samnitico  et  Tosco ,  M^ 
Oallico  ab  bostibus  est  lìlius  interemptus.  De  quibus  etVìr. 
gilius  *);  Qtdn  Vecìos  Bnitosque. 

255.  prò  totii  Ugionib.i  id  est,  prò  salute  omnium  iJ 
inqrtcm  se  obtulcnint.  * 

258.  Pluris  enim  Decii:    plus  meriti  li obent  Deci!  ■["'^ 

l)  £ii«aiUM:  VII, 'Sa. 

9)  yir^iUut:  A«n.  Vili,  66a. 

3)  Viriiiiuf.  kta.  VI,  BaS. 
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JfOi,  (liim  Ili  se  prò  pnlrin  vovcrunt,  quam  liabet  ipsa  pa- 
iria  aputl   deos  meriti,  qtiae  servata  esl." 

259.  j4ncilla  naltis:  Ocriculana  captiva,  Servius  Tullius. 

260.  rtgum  uU.  ilU  bo.  :  nnm  Tiieruiit  rcges  poslen  su- 
ifAn.  Seitus  a  flomulo;    nani  spptimus  Tarqoiniiis  fuit  Su. 

/perfiii». 

262.  tuvenn  iptius  Consulìs  :  ipsius  Bruii  iì)ii,  qui  a  pa- 
Irp  secuTÌ  percussi  »ont,  portas  apcritìbant ,  ut  Tarquinlus 
Sapcrbos  intrareL 

264.  rum  Coc:  Ilomtiiis  Codes  cum  fessos  mililea  snos 
ab  Etmscis  rideret,  Pontein  Sublicìum  subduci  iussit,  ne 
protiniis  hostes  ad  urbem  irent,  et  ipse  solus  interim  eter- 
ei tum  Porseonae  sustinuitj.dclitnc  armatos  Tiberini  transna- 
Uvit  ad   snos. 

265.  wVgw  nat.  :  Clodia  vii^o  ìnler  obsides  data  Por- 
wnnae  ■  Itoiiianii,  siinuluns  ritti  patrio  velie  se  in  ripa  Ti- 
liFrii  cara  caelerii  virginiltus  sacra  facerc,  ablegatis  custodi- 
lioi,  (raiasnatavit,  et  per  Icgalos  aPorsenna  rcccpta,  ìn  Innto 
Uaorc  habita  est,  ut  cum  caeterts  obsidibus  in  pntrium  rc- 
milleretar.  Hutus  reì  caassa  et  statuam  cqucstrein  mcruit 
inaurata  m. 

267.  AJarronis  li/g,:  propter  Lucretìam  seilicet  vlndìca- 
taai,  vel  quia  Superbo  sub  Ijranno  vim  paliehaltir  castitus 
aiatronarum.  Vindicius,  servns,  qui  indicnvil  filios  Bruti  Tar* 
<jui(iio  velie  portas  reserarej  quos  pater  sccurl  fcriit,  servum 
aulcffl,  ut  conservato  rem  patriae,  manumtsit  et  ut  dclatarcm 
iloninorum  cruci  adfìxit,  quod  faelum  matronnc  planxerunt. 

268.  prima  tecurìs:    quia  primns   consul  Brulus  secures 

273.  Nom.  ab  in.:  Romulus,  ut  augcret  populumHoma- 
aum,  sccutiisAlbeniettsium  morem,  nsjilum  in  luco  conslìluit. 

275.  j4uI  paitor:  quos  collcgìt  Romulus.  ^uod  di- 

fere nolo  :  servus,  out  infamis  vcl  latro.  Piam  latronum  aut 
pevditorum  collegit  popnlum. 
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S  A  T  [  R  A     IX. 

QUEBELA      MXBVOLI      DB     KB     INPUDICA. 

In  liac  salirli  Naevolus  pbÌlo)))>gi$ta  querìtur,  quod  ilivili 
cioaedi  avarUsimi  suiit,  et  niltil  de  obseqaio  libidinis  posi 
adquirerc. 

!Ì.  Jìlanjra  vicCus  :  aut  proprie  nb  eo  quem  Apollo  v 
cit,  aut  advocntns  tcmporis  illìas. 

4.  Ravola  dum  B.ì  fccUti  vultatn  trìttem,  qnalein  Ri 
voln  fecit ,  cum  dcprclienJerctur    lambeas  Rhodopet  turpi 

Rabula  :  a  facto  ctymologiaro  nominit  sutnpsit  poela. 

5.  Nos  colaplium:  Scnsus  lalis  est.  Servus  colaplio  pei 
^utitur  a  nobi»,  si  piacentam  linguut;  Babula  autem,  m 
lambat  inguino  fumi  n  a  rimi,  iropunilus  ìncedit.  eratluli 
specics  operis  pistorii.  Lucillius  *J  ;  gustavi  cnMuIa  soius,  < 
est  placenta. 

6.  JVbra  eivt  hacjiicie;  tiin  sctlicet  nebuto.  * 

8.  a  Jàtuos  :  qui  ci  scilicet  pecunias-  credant  non  s 
luturo. 

10.  ferna/n  eijuitem i  civem  intra Urbem  natum  bilart 
te  faciebas.  * 

11.  Et  sedibus:  ìd  est,  facetiis  urbids  abnndans.  id  e 
urbanus.  ìd  est,  qui  solebas  in  convìviis  ìocis  omnes  fai 
gare.  pomeria  t  loca  appeliaotur,  quae  intra  muros  sui 
hoc  est  pone  muros. 

IS.  mote  cantra:  id  est,  contraria  lactitiae.  * 
l4.yàjcia  visci:  psilotrum  significai,  dropacem,  quo  s 
lebat  se  accurai'u. 

15.  Sed  fnitìcantex  populante,  virente.* 

16.  Quid  macie»  aegri  veteris  -.  ita  maccr  et  dccola 
tanqunm  qnartanarius. 


■)  lueiiliui:  Tteliq.  p.  33a. 
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17.  domestica  fehris;  consueti),  rumiliaris. 

18.  Deprendasi  id  est,  omne  Vitium  coiporis  sive  »osi-i- 
tudo  a\  fuciei  colore  deprehenditur.  animi  lormenta: 
<[iiÌB  animo  aegrotol,  iiod  corpore.  * 

19.  mmil  ìiirumtjue  Inde  hab.  faciei  :  ià  est,  et  UetitÌBB 
(t  aerumnarum. 

^.Jlexitsc  vid.  Propos.:  ià  est,  eicewisse  institulam.  * 
22. /anHi»  hidit  et  Ganymedem-.  stntnac,  ad  quas  con- 

^pniebant  cinnedi. 

23.  tt  advectat  s.  ptUatia  Matris:    Matris  deum  myste- 

TÌa,  caini  templam  in  Palatio  est. 

25.  Notior  Aujidio  match.  :  famosior  moeclius ,  qaBm 
Aolìdiiis  quiilam.* 

26.  Qiiodqm  tacts  ipsot  :  solehas  scilicel,  qaod  non  con- 
filwis.  Hoc  autem  velut  ei  pci-sona  eorum  poeta  refert,  qui 
Jivites  indinanl  viros,  et  tamen  modica  conseqaunlur. 

27.  Viite  et  hoc:  Naerolus  hoc  refert. 

38.  Pingues  tdi^uaiido  lucemas:  ìn  a\Ìo  pinguM,  ut  ostcn- 
«lal  grossas  et  per  Iioc  pluviale»  ,  quae  luunJant  a  pluvia, 
non  <iuae  ornent. 

30.  Et  male  pemusas',  male  tcxtas.  texioris  pettine 
Calli:  vffieli,  aut  albedine  cadurco  cuculio.  Ut  alibi'): 
iviiefn  dnroque  cuculio. 

31.  tenue  argetiiam  venaeijtie  seeimdae:    modicum  ,    aut 


33.  Quas  sima  absccndit:  pcnem  dicit.  Nani  si  tibi 
'•dira  cessant  :  »i   (e  non  adiuvat  fatum. 

34.  meniura  incognita:  ante  non  visn,  quae  excedat  opt. 
nionein  hominum. 

35.  tpumanti  Virro  tabella  t  quia  salivosus  fuit.  yirro 
nomen  Uiviilj.  Quumvis,  inquit,  illc  dives  cinaedns  pcnem 
tuoni  conjpexerit,  et  cupidìtale  blandii  (e  epistolis  ft  dipty- 


i]  alibi.  Sat.  Ili,   170. 
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cis  sollicitct,  niliil  tamcti  accipies,  niiii  sU-lliis  licne  poiilas  iu 
gnnesi  habueris,  qiinc  libi  lioc  prucstent. 
37>  avrò^  y^S'  'P^^  "'^  ^^  trabiU 

38.  Quoti  tamen  iJler.  m.  tj.  mollis  avarus:  id  est,  ili- 
vcs  Bvnrns  infMmis.  Virgilius'):  Trhtius  lutud  ilio  monstnim, 
ìtec  laevior  ulta. 

39.  Saec  tribiù:  vcrbn  divitis.  dedisti:  in  alio-fic 
lini.           max  plura  ded.:  tideo  nihil  aeque  dedisti.* 

40.  Computai  ac  Cevet  :  Gat  computatio.  cevel,  crisal. 
^.-Ànjacile:    an  ptitns,   qnod  et  in  carnuupendo  In- 

bor  non  est? 

45.  tfaijbderil  agnati:  id  est,  non  erit  tniser,  qui  iii 
ngro   labor.it,  non  in  dominum.* 

47.  Et  prdchrum:    boc  est,  Ganimedi  te  comparas. 

48.  P^os  faunili:  interrogative  argait.  • 

49.  Cultori:  id  est,  tenui  clicnli  quemadmodum  tu  ilo- 
nafais,  qui  libidini  tuac  conferre  dubito»? 

50.  En  cui  tu  V.  v.  e.  sticcina  miuas  Grandin  :  gem- 
mata deitrocbcria. 

51.  aut  madidiim  v^rZ/ir)/»/:  Matronalibus  scilicel,  quae 
sunt  Kfilendis  Aprilihus,  quibus  est  nalalis  Vencris. 

52.  et  strata  p,  longatjut  calhedra:  ccrvicatibus  straluni 
scamnum  dicit. 

53.  Mtinera  Jèmùieis  t.  s.  Kalendis  :  Katendis  Martiis, 
quibu)  lunonis  snera  celebi-antur  a  Roinnnis ,  quia  et  tunc 
llia  compresin  est  a  Marte.    Tunc  nata  MalroDulia  sunL 

55.  tot  niilvos:  Vull  ostcuderc  magni  ludi  nem  possessio- 
num  poeta,  quam  lutae  sint  agrls ,  ut  nec  milvi  transvoiarc 
eas  possint.  Inssos  igilur,  id  est,  volnntes   in  agrìs  tuìs. 

56.  Tripliolìnm-,  nomen  poascssionis,  io  <jua  vincac  pia. 
rcs  erant.  • 

57.  SuspLCtumqxie  iugian  :   quod  immìneat  Cumis,    valile 


■  ;  rirgiliui:   Arn.   UE,  -J14. 
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tllnrn.  et  Gaiirun  Gaurus  mons  Ciimpiiniae.    Inanis  .tu- 

Icm,  siij)ereil);iU3to,  nut  trutifuclo  vindemi>iruui  tempore;  aut 
quù  vaporifcros  epcciis  Imliet  ;  aiit  dibIÌus  est  sic  intclligere, 
ijuja  Omni  arbore  cxripoliutiis  c«t  et  solts  vinetis  VQcnt> 

5%.  vici,  doL  miisla:  multum  duraturo. 

59.  luiubas  don.  e/.:  miigU  delies  illì  doniire  posscssio- 
■em  paaperi  clienti  tuo,  qui  libidini  tuae  antisfacit ,  tjuiint 
puero,  qui  in  agro  tuo  iiiitus  esL 

6i.  et  conlusore:  ut  solent  infunlcs  delecture.* 

62.  C^mbala  pulsanlìs  legai,  f.'  a.:  Arcliigulli,  cymliala 
percnticnti» ;  bc  per  hoc  Gallo  inc|uit,  dixìL  legeiur; 
titit,  Irgalorio   donabitur, 

63.  Sed  pensio  :  tributum,  aut  quod  conductum  manoal. 
t>i  ut  Pofyphemi   Lata   acies:    unicus  oculus  C}'clopis, 

^lem  liljsscs  cicaecavit. 

66.  ambo  Pascendi:  id  est,  ideo  peto,  quia  piieros  pasco 
ti  VKtio. 

67.  bruma  spiratttes  liiemis  tempore,  cum  petunt  cal- 
torium,  quìd'dicam  7 

69.  cxp,  cicadas:  nestivum  tempiis. 

jO.  ferum  ut  diss,  ut  mitt.:  negligas,  tliinittas. 

71.  quod  ni  libi  deditiis  esseni  :  id  est ,  nisi  tibi  omni 
iiuiao  devotus  fuissem,  uiorem  tuam  non  devirginaisem. 

73.  ijuam  s,  rogarìs  ;  nosti ,  (fuemadmodum  me  rogasti,  - 
ni  boc  facercm.  * 

'\- pollicilus  :  mìhi  scìlicet.  '  Fugientem  s.  p,:  vo- 

Iffllem  recedere  de  domo  tua. 

"5.  tabidas  q.  r.  et  i.  Signabal  :  dotftles  tabula»  fran- 
S^em,  et  repudium  voientem  tibi  dare,  et  signanlcm  tabu- 
li ^ivG  ut  alii  nubat ,  «ìve  ut  alium  faceret  hcredem,  sue- 
piui  revocavi,  dorrnicns  cum  ca  ,  sallsracìcus. 

'8.  jld  qitetn  pervemt  t.  s.  et  dominne  vox  :  in  coitu 
"on  lacenlis,  quod  virgo  erut,  \\\  sit  mai-i4i  inaior  infamili; 
»ul  «un  virginem  imrtatur. 

'•^y  liiital/ile:  *  iiirumum  crit.  *  Exclamntio  est.. 
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80.  Conùig.  in  m.  d.  aerv.  aditlcer:  id  est,  divorliuin 
fieri,  sitepius  adulteri  non  penuittunt.  * 

81.  Quo  le  drcumagas  :  quo  te  verUs  ad  liaec  ;  qoae 
diclurus  es? 

82.  Nullum  e.  meritiim  est:  id  est,  (anloium-  liencGciu- 
Tarn,  quae  in  te  contuli,  nulla  gratin  vel  vices  repcuditur?' 

84.  Tollis  enìm  et  lìbrtt  aclonim  :  nutria  ;  et  lìbris  aclo- 
rum,  proptei-  profesiionem  sciitcet,  (juìii  apud  acrarìum  pii- 
tres  natorum  defcrebantur  filìorum.  Vel  nominum  noliciem 
devulgare  contestatione  pulilica. 

86,  quod  Jaaiae  opp.  posiis:  ne  dicaris  cinacdus. 

87.  Lira  parentU  liabes:  Hacc  omnia  ad  ius  civile  poclj 
rclulit  ;  ìd  est,  ineo  labore  Iiabcs  filìos,  et  seribem  licres, 
et  non  pateris  poeaas  orbilatìs. 

90.  Si  raanerum ,  si  tres:  si  ties  lìlìos  fecero.  Nam  n 
tutela  excusant  liberi,  et  in  fnscibtis  sumciidis  prJor  est,  i[iii 
praestnt  numero  rUioruni.  lusta  dolorist  id  est,  iuitis 

Ciiusas  dolorìs  babes,  taiuen  ad  haec  quid  ille  respoodit?* 

92.  Negli'git  atque  alitini:  non  curat,  sed  alium  quaeril. 
qui   eum  coiTumpitt. 

93.  Ilaec  soli:  Nacvolus  amico  dicii,  Tibì  soli  baec  se- 
creta credìdi. 

90.  Nam  res  morii/'.:  pcriculosus  est  cinacdus  iratuì  <iut 
olTensus. 

96.  ardet  etodil:  id  est,  tunquani  sccrctorum  proililo- 
rem  odÌt  * 

97.  Sumere,  f.  :  occidcre,  aut  incendere  domiiin. 

99.  Nec  conlemiias:  ne  tibi  dcspcetae  »int,  qtins  lubrl 
cìnaedus  irus.  *  id  est ,  quaiuvis  cara  aiinoua  vcnciii  sii,  l.i- 
meo  *  veneiia  dut,  qnanticumque  distrabantur. 

101.  Ut  curia  Martis  Atli  :  qjuia  in  Areopago  priiiiu> 
est  RGcusatuB  Mara  a  Neptuno,  eo  quod  filium  eius  Puliiir». 
tbion  peremisset.  Vel  in  .areopago  Àtlienis,  uhi  seatenliac 
feruntur  graviore». 
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102.  O  Corydoii:    a  stulle.  «-crei.  div.    uU.  Es»« 

paiat:  id  est,  niliil  potcst  esse  secrelum  vel  occullum."' 

106.  nemo' rècambat :  ìuila  cubiculiim  nemo  Jormial,* 

108.  Fntxim.  ante  d.  e.  tciei:  quicquìd  intra  .dowuia 
factum  fuerit,  statim  vicinis  nunti»tur.  * 

109.  arckimagiri,  Carplores:  iiircrtores,  qui  iiilntn  ciii-punt. 

111.  idcneuntur  :  dclrahendo.  * 

112.  Bolina:  lora,  qaikus  caesi  sunt,  *  Quoticns  servi 
lorij  caesi,  conBngiint  piura  cum  iuniorilius  mnlis,  quasi  ver- 
bcrali,  et  ila  se  putant  vlndlcari,  si  crimiua  in  domìuos  di- 
uni.*  per  compita  :   quadruvla. 

113.  vinosui  inebr.  s  impleatte  cbrìus  secrclis  dominorum. 

114.  antepetebal:  ut  tacere  posjìnt.* 

115.  $ed  pi-odere:  luaglf  prodere  secreta  dominorum  cu.i 
piaiit  quam  vivere.* 

117.  Pro  popidtì  Jaciens  qu.  Saufeia  :  sitcrilìcans  vii^o 
Yeslae.  Virgìliw*');  Otmjaciam  viudum  prò  Jrugibut ,  ipse 
vtnilo,  *id  est  cum  prò  fi'ugìl>us  sacri H cem ,  tu    venito.* 

118.  yivenduni  recie  est:  propter  plurima  quìdem  recte 
viTeudum  est,  sed  maxime  propter  servos,  ut  eos  potsit  con- 
temiiere,  Dulta  terrilus  conscteulia.  * 

125.  tetnporis  et  spet:  tanti  temporis  dasinuni.* 

196.  Feitìitat  eiiim  deairrtre  :  id  est,  iuv^ttus  docurrere 

ettenectus  properarc.  Virgilius")i  èreve  et  irreparabile  tem- 

piis  Omnibus  est  vilae. 

138.  dum  seria,  unguenta  :  coroitas  et  aromata. 

130.  pat/tiatt  libi  d.  amicut:  corrumpi  volcns,  nut  cor. 
ruptus. 

131.  hit  eollibus:  id  est,  septcm  montilius ,  suprn  quos 
posila  Roma  est,  Pulatino,  Tiirpcio,  Vìminuli,  Aventino,  Es- 
i|uilÌQo,  Caelio,  Vativuuu. 


i)  Virgilius:  Ed.  IH  ,  77- 
1)  f'ir$iliut:  AcD.  X,  4S7. 
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1.12.  carpentis  et  navibtu  i  ail  corruplorcs  et  itinere  ic- 

Ì'AX  Qui  digito  scalpimi  imo  cnpiU  :  cinnedi,  cum  muliulni 
more  coinponunt  cnput.  Altera  maiorSpts  svperest:  mul- 
to» iiibcrbcs  babcs  tibi  cresceotes. 

134.  tu  tantum  erticii  :  dicitur  bncc  berba  aù  coilum 
iiillii  infilare  et  vire$  dure. 

1,^5.  ffaec  eaxmpla:  rcspondet  Hnevolus. 

Ii6.  si  patcitttr  inguine  vmter:  usquc  adeo  infelri  sum, 
ut  vii  induitrta  ingnìnis  u<l  viclum  sullìvìul. 

137.  liatre  minuto:  thus  minutum  manna  vocant.  et  Ì» 
invidiam  dcoram  penatiuiii  minuto  dìcit 

138.  exorare  corona:  id  est,  coroiiatiis  floribus  precari. 

139.  Quando  ego  Jigam  aliq.:  constiluam,  conipanaiD. 
bubéam;  aut  certe  quia  in  ceni  vota  tìguntuf  apud  tempia; 
uut  babeam  ubi  maneam,  aut  supra  quod  iiicuinbam  scuci. 

140.  A  legete:  casa  mendict,  a  meiidioilatc.  viginii 
miltiii  :  deest  ut  tini. 

142.  Sed  t/uae  Fabritiua  ;  plus  sil)i  decem  libris  argenli 
ptitit.  Pabricius  censor  collegain  suum  nolnvrt  in  «enaln,  igulri 
supra  deccm  libras  argenti  unana  finhna  inTenìt.  Antea  ealui 
iiou  licubat  «enatorem  plus  babcre.  et  duojbrtet:  IcclU 

tarios  ait,  quorum  latnras  loccm  et  securus  Circenscs  spectcm. 

145.  curoiu  caelator  et  alter  Qui:  id  est,  opifìces»  serti 
argeutacii,  laboriosi  anaglypbarìi. 

146.  sti^,  haec:  plastac,  arcbetjpus. 

J47.  Quando  ego  p.  ero:  non  dico  dives,  «t  [Mupcr, 
jiii[uit,  quando  ero?  Nam  modo  nec  pnupcr  sum.  Ut  Terea- 
lius  ')  :  Nani  mi/li  niltit  esx,  religio  est  dicere, 

l49.    jidjixit  cerasi    ad    auricutas ,    Id  «t,    surda  af- 
illa   de   nave:    l'Iyiis,    ut  Sircnarum   pcriculum  possvi 
evadere. 
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SATIRA     X. 

DE     VOTIS     CONTKABIIS. 

1.  (Jmniònt.  in  terrìs  tjuae  suiti  a  Gad.  lisque:  tpóno; 
aivéìiio^ij,  a  pnric  totum.  Hein  cura  Occidentem  el  Orien- 
lem  iignilìciire  vellet,  locum  posuit ,  Gades  scilicet  et  Can- 
gcm,  brevìler  complexm  orbem.  Kam  Gadcs  sunt  in  Atlan.  - 
lieo  mari,  His|>iinìae  proximae,  uliì  se  angustissimo  «Jivortio 
inter  colamnos  Uercu(i$  in  Mcditcrrnneos  sinui  Oceanus  ìn- 
fundit 

5.  i/idd  tam  dentro  pede  coite.  :  quid  lam  lucrilo  credi*  . 
optare  ?  * 

8.  Di  Jacilet:  satyrìce,  iid  mala  perngcnda  faciles ,  vel 
\^Vi  facile» ^  quìa  preces  stullas  audiunt.  nocitnra  toga: 
oplantibus  digniditei.            nocilìira:  in  pace  «t  in  bello. 

9.  JUitìlia:  Rgurate  ;  »crui»  non  ad  militiain,  sed  ad 
omnia  retulit.  quia  superius  comprelicndtt  nocitura ,  Ioga, 
io  pace,  militia,  in  bello.*  torrem  tiicendi  copiai  abun- 
àaas  eloqueiitia,   aiit  fluens. 

10.  viribia  ille  Confisia  ;  ut  Milo  Crolonìates  ,  qui  cum 
ai'horem  manibus  scinderei,  bracbia  eius  occupata  sunt,  et  a 
lupis  coniumptua  eaj. 

13.  Slrangulal:  apoplcxin  passi  morìuntur,    ' 

14.  baiaena  Britannica:  melapliora  inTibcrium  et  divites. 

15.  Temporibta  diris  :  tjrannicis  sciliccL  Cuin  iussissct 
Nera  omncs  pracdari,  ud  domos  divìtuin  mìlites  cucurrerunt, 
jiuuci  ad  domos  paupcrum. 

18.  ranis  ven.  in  eocn.  miks:  diflicìle  in  domos  paupc- 
rum vadiiitt,  lice  Tacilius  periclitaulur  paupcre*.  * 

l'J.  Panca  licei:  licet  modica  libi  sit  rcs  ramillaris,  inc- 
luls  lamcn  impclum    miUtis  a  Tiberio    inisji    ud  proscriptiu- 
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31.  Et  motae  ad  lunam  :  XJt  Virgìlitu  ')  :  sìmul  ipsa  si- 
lentia  terreni. 

22.  corain  lattone:  ut  gctnernliter  ìiitelligi  hoc  poeta  G- 
gurate  in  Nerone.* 

23.  Prima  fere  vola:  ìam  de  volis  loqnitur,  quìa  homì- 
nes  decepti  sunl  per  dìvilins.  * 

24.  ta  maxima  loto  Nostra  sit  arca  foro  :  L'«<|ue  ad  Ce- 
reatcm  praeléctum  in  foro  Troiani  arcu  ha]>uerunt  senuto- 
rcs ,  in  quii)i*s  ar^entuin  aut  pecunins  tnlia*  deponebaiit. 
Proptcrea  et  locus  ipse,  in  quo  erant  arene  posìtae^  Opcs 
diclao  sunt. 

26.  aconila  bibtmtiw  FiciiUhm:  id  est,  pauperef  veiiettii 
non  tiinenL  Et  bene  poetu  ,  ut  Oìtenderct  paupei-Utem  ìn- 
nocuam  a  crìmine  et  divitias  malia  oppressas,  vasa  poloriii 
ad  de  mona  tra  nd  a  in  divcrsitatem  posuìt. 

27.  et  lato  Selinuin:  vioum  a  Setìo.  In  aurata,  inquìl. 
iìola  cnm  vìnum  colonitam  acceperij,  lime  vcnena.  Et  nrtle. 
hit,  quia  vinum  splendescit  in  auro. 

28.  de  taplentib.  alter:  Duo  sapiente!  filo»oplii  Demo, 
critus  et  Eractitiu  ernnt,  quorum  Democritus  actus  lionrii- 
Dum  omnes  ridebat,  Eraclitu!  vero  llebat.  * 

29.  Riddai,  qitotÌen$:  qui  lioaiinura.  facta  rìdendo  d^i_ 
mnuret.  • 

32.  TnUroìidum  eft:  id  e«t,  non  cstmiraodum  adsidiio» 
illiu)  risus,  ted  mirnndum  est,  unde  lacHmae  tantao  Labun- 
darcnt  Eraclito.* 

33.  pulmonem  agitare:  quìa  ex  splene  risum  dicnnt  gigni. 
3&.  Praeleita:    'in  clvitatibus    illìa  non  erunt    prnctcì;- 

tae,  *  quarumTarquinìus  Priicuì  usiuu  iiivenil  et  Uoumic  in- 
tulit.   Pnimilnm  dicit. 

33.  In  ùmica  lovis  :  tnappam  mittentem  in  Circo  con* 
auluin  deacribit    poeta.    JN'aui    tunica»*  lovis  logiiin  pulmulain 
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ditit,  T^ria  ptirpura  conrecliiin  ,  hoc  tal  Stirrana,  ut  Vìrgì- 
liiu  'J  :   Ut  gemma  ùibat  et  Sarrano  dormfat  otti-o. 

39.  Ex  luimerit  aulaea  togae:  eteganler  aulaea,  «juaiii 
latis  velìs.   Cicero  -)  :  P'elU  amictos,  non  togis. 

40.  Tanliim  orbem  :  tantam  iiiiignttudinein. 

43.  Da  mine  et  votucrem  sceptroi  vii^a,  quam  consules 
portanti  quia  supra  «quUaj  faciunt. 

45.  it  nivtos  adJrenaQuiriles:  in  candid is  togis  oflìcium 
facientcs. 

4G.  quos  sportala/,  a.:  non  amor  verus,  sed   sportuln. 

47,  lune  (juotfue  mot.:  tunc  quoque  invenit  Democritu» 
miilerìain  risus,  cum  liaec,  qnne  in  Urbe  fìuiit,  necdum  et. 
unt  repcrtn,  id  est,  maiar  severità»  et  minor  vnnilaa  essel. 

50.  fervecutn  in  patria  :  apud  Abderim  ,  aut  Alcgarim, 
ijuae  fuit  patria  Democriti.  Nam  ex  codi  tìIÌo  regioues  »o- 
lent  aestimnri.  Kam  fuit  Dcinocritus,  ubi  stulti  Kolent  nasci, 
ili  est  Achivas.  Vult  igitor  Dcmocrituin  toler  slultoi  pru- 
denlittiiaum  natum. 

52.  cum  Jbrttmae  ipie  minaci:  cum  tbrtiinam.  conte- 
inucret,  nlhii  diccns  schabere,  qnod  ab  ea  exspectaret  ;  quiu- 
inio  infumi  digito  ci  turpiter  iusultaret 

^.  pettmlur:   ut  IJemocrituj  diiit.  * 

S5.  geniut  incerare:  in  signù  insiguars,  vota  faccre. 

57.  honorum  Pagina  :  nenea  pagina,  quae  unte  ìuiaginein 
eorani  stan;,  omncj  eorum  gradus  honorum  inscriptas  con- 
linetj  qnam   uunc  dicunt  tabulom  palronalus. 

58.  rettemtpte  aeifuuiitar:  trahuntur,  ducunlur> 

53.  inpatfa  secitrìs:  si  intacta,  nova;  si  inpacia,  iyer~ 
cuua,  ab  co,  quod  est  inpiiigo. 

60.  et  immerilis  J",  e.  taballìt  :  quihus  vedi  snut'  hono. 
rati.  Nam  poeta  equestre»  staluns  et  consulures  dicit  ìidom- 
>'ta  poenani  sustinere,  uut  ad    restem  traliì.    quod  ait  scqxii, 

0  ^irgiliut:   Georg.  II,   5oS, 
>)  Ciaro:  in  Catil.  Il,   io. 
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aut  certe  conlluri  cuin  fucrunt,  |)raprìis  moribus  dignnm  so-  I 
stinuerunt  senteutinm  ,  ex  .quo  osicndit  per  boc  vium  do- 
bilium.  ' 

61.  lam  strident  ignei i  conflulur  statua,  ut  pecunia 
inde  fitiL 

63.  Seianut  !  Seìanus  fult  Tiberio  luque  adco  carus 
atnicus,  ut  niUil  csset,  (juod  ci  a  Tiberio  pelenli  ncgarelur; 
usquc  adeo  etìam  de  co  cogitaverit  iicccin,  ut  di«posÌtis  con. 
iurationis  sociis  occÌso  Tiberio  ipsc  rcgnaret.  Cuni  hoc  co. 
gnovi$tet  Tiberini,  super  etus  naruine  cpistolam  ail  scnaliim 
inbit;  et  sic  per  coniules  damnatus  est,  cum  ornai  progenie 
sua,  usque  adeo  ut  lìlìam  eius  virginem  ìuberet  senalus  » 
caraiGce  ttupruri  et  sic  occidi,  ut  iure  videretur  fui^e  oc 
cisa.  orbe  secanda:  quia  praefeclus  Urbi  fuit,  vencniLilIs, 
ftecundus  a  Caesare  Tiberio. 

64.  tariago:  coiicbae  brevcs,  nut  vasa  turpia.  * 

65.  Pone  domi  lauroi:   hoc  quasi  popiilus   loquìtur. 

66.  Cretatiimqiie  bovem  :  cnndidum.  Quid  libi,  int|uit, 
prosint  dii,  cum  Sciano  nihil  profuerint.  Ut  LucÌUÌus '):  Cit- 
latumque  bovem  duci  ad  Capitolia  ma^a. 

71.  verbosa  et  g.  epittola:  multa  uam  superflua  ad  po- 
pulum  principes  solent  scribere. 

72.  A  Capreit:  insula  iu  Campania.  Virgilius^):  Ttle- 
boam  Capreis  cum  regna  tenerel.  Ibi  nam  Nero  habitubat. 

74.  ti  Njrrlìa  Tiuco:  Fortunuin  vult  intclligi  poeta,  quue 
apud  N^rtiain  cotitur,  undc  fuit  Scianus, 

75.  ìì  oppressa  Jurel  :  si ,  ut  cogttabat  Seianus  ,  occiile- 
ret  facilone  Tibcriura  .\croncni  sua  y  potuuset  Tavorc  forhi- 
nac  modo  Augustus  esse.  * 

76.  iute  ipsa:  '  fi  bac  ipsa  diccret  cum  Àuguslnm  po- 
pnlus  Seiunuro,  *  qua  illi  detrabit,  potustatcìn  ìuiporii  sccut'i. 


r)  luciUiut: 
»)  l'iisUiut: 
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77.  ex  quo  iiiffragia  nvUi  :  ii]  est ,  ex  quo  non  est  itn- 
pcrìum  populi,  (|iiod  per  suirritgiti  divcrsìs  vcnJal.  Hoc*est,* 
post  Aoguìti  monai'cliiiiia  ,  i-x  quo  Iniperatorcs  esse  coepe- 
runt.  ex  quo  stiffrag.  ;    ex  quo  ncmo  ambit   ai  populi 

hoDoret.  * 

81.  perituros  malio  midtot:  iterum  sibì  loqiiitur  popnius, 
paTcìis,  cum  Seianus  traclus  est. 

82.  magna   ettjbmacula:    multos   babct  fornai»    quos 

83.  oliviia  arami  tiiit  pnlronus  ant  tlònspcdins. * 

84.  exigat  /iiax:  Tilicrius  Kero  q«nsi  insanas,  si  infe- 
lior  fucrit  in  bello  ,  imt  si  scìerìt  se  a  nobìs  fuisse  con- 
temptum. 

85.  Ut  male  defenaui  timeo,  ne  eum  Tiberius  occÌ<Iaf, 
cum  se  dicat  a  senato  male  defensum ,  et  purum  aliquid  in 
Sei'anum  factum. 

87.  Sed  videant  servi:  proprìi  cuinsque  servi,  ne  <licnnt 
(lominos  silos  ad  trafiendum  non  convenisse,  ne  cnliimnien- 
lur.  Quoniam  dederat  servis  polestatein,  ut  lìceret  dominos 
accusare  quibuslibet  crimiiiibus.  ne  ergo  indicinm  de  do- 
minio facerent,    si   mìniis  Caesarem    viodicnrent   in    corpore 

89.  kaec  murmura  vulgii  baec  intcr  se  secretìm  loijae- 
batnr  populus.  * 

90.  f^Une  salutarì :  boc  quasi  ei  persona  poetae  ìnseritar. 

91.  sttmmas  donare  curu/es  :  consulcs  Tacere, 

9^  Itliim  txerchibiis :  magistrmn  militum  tacere.  tu- 
tor haberi  Pn'ncipis:  patricius  fieri. 

93.  j4agusta  Càprearum  in  rupe  s.  :  Tiberins  Nero  se- 
cesjuin  eum  elegerat.  De  qua  insula  Augustus  dn^ayònoluv 
<Iiiit,  quod  ibi  essct  otii  loctis ,  ut  nit  Snetonius  ')•  te- 

dendt  :  Signilìcat  et  diu  et  turpiter  vixisse  Capreìs  Tiberium, 
qui  Seitinum  velut  tutorem  babtiisset. 

0  SuHoniut:  Atig.  gS- 
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94.  Qim  grege  Chaldneo:  cam  tnngii  ntiL  matlieinalit'is. 

95.  et  castra  domestica  :  TiixIa  nggercm  primus  oaitr 
pomit  ScianiM,  iil  est  super  Dìoclettnnns  ,  quae  dieta  sui 
(Tuilra  Prnetoria. 

97.  Sed  tfuae  praeclara:  quid  Juvnt  lantì  neslìmare  )>o 
na,  si  CURI  liis  et  mala  perveniant? 

99.  praetextam  sumere  mavis:  id  est,  praefectus  el  con 
sul  esse  cum  perìculo  ,  an  securus  minorem  digiiitiitem  ad 
ministrare,  ut  si  aedills  aut  curator  cuiuscunque  parvae  ci 
vitalis,  ut  iuheres  tabernariis. 

103.  vacuis  Aedilit  Ulubris:  descrtum  Itallae  oppiduD 
ait  iuxta  Rama  DI. 

106.  unde  altior  esset  :  in  tantum  enim  culmcn  Fortun 
levabit,  ut  graviori  lapsu  postea  deiiciat.  * 

103.  Quid  Cratsos:    nisì    veluti   ad  primam  potenlinm. 

et  ìiliun  Ad  sua:  Sjllam,  Cinnam  slve  Gaesarem. 

110.  Swnmin  n.  Incus:  honorum  culmen,  regnandì  co 
piditas. 

111.  Magnaqiie  numinibus  v.  e.  ni.:  <Jii  nam  irati  esau- 
diuRt,  et  praeslaiit  contraria  futura  pctcnlibus. 

1 13.  Ad  generum  Cerer.  :  ud  ìnfcros.  Plutonem  dicil.  * 
XW  et  sicca  m.:  incruenta,  ac   per  hoc  niiturali  morii 

115.  et  tolis  Quiaqitalriòiis  :  diehus  feslis,  qulbus  Mìnerv; 
colitur.  aut  quod  intra  quinquc  alria  fit.  atria  abundaC  nnin 
dies  quinque  in  uno  Testi. 

116.  lina  p.  eolit  asse  Minervam:  viliori^  prelii  fìctili< 
Minervae  signum.  Aut  certe  enm  nunc  ostendit  piierum,  ijui 
adhac  discìt,  et  arculu  «equitur  eum  ;  aut  .qui  tenue  aHImt 
eloquium  habet. 

117.  captoe  :  in  qua  signum  aut  codices  reponit. 

118.  Eloquio  ted  uierque:  Demosthenea  et  Cicero.  Nul- 
tns  entm  tanti  fuit  ingenii.  Ergo  ambo»  nllluens  ìngenium  t\ 
eloquentia  'acerbissimae*  morti  sul>iecit.  lUe  nam  a  Phllìpp«' 
bic  ab  Antonio  occisus  ^st. 
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HO.  Ingenio  manus  est  i  Ciccronis  exitiom  desciiliit 
poeta.  Addii  etiam  ;  veruin  per  liaec  omnia  ostemlit,  iilicr- 
tatein    lingua»  vd   irigcniuin  posse  fticile  periclitari.  * 

121.  Sanguine  cautid.-.  iiunqaam  periclitata  est  medio. 
cris  eloquentiH.  * 

122.  OJbrlunaiam  :  Hìc  versus  male  compositus  cut  Ci. 
ceroni*.  Et  al  cecempliaton.  Dicit  ergo,  si  Cicero  niìiil  pc- 
ritius  scripsiuet,  non  InterGceretar. 

124.  Ridenda  poem.  mah:  Mulo,  inquit,  me  esse  dcri- 
dendum  poetam,  quam  Ijonum  periclilurl.  * 

125.  Quam  leeontpie.:  luin  in  Filippuro  magnificediii't.* 
1^8.  Jrttia  t/ieatn:  fiira^o^umi ,    coliibenlem  vulgi  lu- 

mnltam. 

129.  DU  ilie  adversis:  Philippus  rex  Macedoniim  cum 
vìcissct  Alhenienses  et  pnrceret  cìvìLrIì,  Demosllienem  sibì 
dari  ad  Bupplicium  petivit.  Veruni  cum  lioo  ngcit-tur,  sum- 
pto  vcneno  se  intcremiU  Filius  autem  fubri  ferrarii  fuit  De- 
mos Ih  enes. 

133.  Bellor.  e.xiiviae:  id  est,  alii  militiam  optnnl.  * 

134.  Lorica  et  J.  >  »polÌa ,  quae  tropaeis  lolent  adfìgi, 
hello   erepU. 

136.  Aplustre  et  tammo  t,  e.  i.  art',  id  est,  in  nrcu  trium- 
pbali,  quae  solent  imponi.  Aplustra,  tabulaluni  ad  decoran' 
dam  Euperricìem  navis  adpositum.  AliÌ  dicunt  rostia  navis, 
ornanicntum  puppis,  utp^uara. 

137.  ad  /loc  te:  id  est,  non  proptcr  virtatem  posse  vo- 
lani, sed  propter  famnin  et  gloriaoi;  cuius  caussa  etiam  im- 
periam  adsumptum  est. 

135.  induperator:   imperator.  • 

139.  Erexit:  propter  fiimam  volunt  posse.  * 

140.  Jamaetilis:  corniptae  glorine ciipidilas  et  desiderium. ' 
143.  Patriam  (ani.  oèruil:  id  est,  multi  propter  gloriam 

snam  et  propter  potentinm  patri»!   pcrdidcrunl.  * 

143.  Gloria  paucorwni  id  est,  Cacsaris  et  Pompeij  et 
alioniDi. 
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144.  Haeiuri  taxi»:  ul  est,  inscrìbcmli  snpulcliris. 

145.  Ditcvlienda:  dirunipenda.  in  quìbus  saxis  cnprifi- 
cus  nnscilur. 

147.  Expende  II,  :  cxamina ,  pciuo. 

148.  Africa  Maiiroi  quantum  ub  Oriente  dbt«ndit  Oce- 
aniu. 

150.  Rursm  ad  Aelhìopnm:  duo  snot  Orientis  et  Occi- 
(I<!ntis.  In  occnaiim  Guramnntici  ilcgcnercs  ,  in  ortum  Ma- 
croltiì  praestaut  eos,  qui  iunguntur  Maurìlanìae,  aequitale, 
aetnte,  virlulc. 

151.  Additur  imperih  Hhpania:  Hannìbulis,  quia  et  pam 
obtinnit. 

153.  Diditcit  scopidot:  nam  tlicìtur  prìmus  Mannibnl  per 
Alpem  vinm  fecisse,  diim  «aia  montium  ingentia  igni  primnm 
eiurervt,  ileinde  ucetum  ncrum  suprafundebnt,  et  sic  cecidi!, 
et  viam  fecii,  qui  et  in  Alpibus  a  frigore  oculum  perdiOÌL 

155.  Itisi  Pof no  mìL:  id  est,  nUi-  porta)  iiifrcgcro  et  Ro- 
ninm   in  traverò.* 

158.  Clan  Gaetula  ditcem:  constnt  nnm  Hannibalrm  .-i 
fulmine  ictum  oculum  pertlidisse,  camelo  veli!  solitum  vcl 
cleplinnto. 

162.  Donec  Bithyno  :  Prusia  in  Yrcynift  civitas.  Post 
annos  sedecim  Hannibul  Italia  pulsus,  et  in  Africa  vjctus  »1> 
Scipione,  et  posten  pulsus  a  civibus,  fugit  ad  Antiochum 
Syriac  regcm:  qucm  midc  impulsum  ad  bellum  Romanb  ìd- 
ferendum,  victns  cum  regia  clnsse  dcseruìt.  Inde  dcsccmtit 
ad  Prutiiim,  BitliTniae  rcgem.  Quo  cognito,  Romani  lega- 
tura miltunt  ad  Prusiam  Qniiitum  Flanirnium,  ut  sìb!  dare-  , 
tur  perdncentlus  ad  tirbcm  Romam.  Quod  ne  iieret,  prao 
«enit  HannibaI  hausto  veneno,  quod  «ub  anult  gemma  omni 
tempore  habuerat. 

165.  Cannantm  vindfx:  quia  populus  opud  Cannas,  vi. 
cum  Apuliae,  ab  Hannibnic  occUuj  est.  j 

167.  Vi  piieris  placeas:  ut  ile  le  pucrt  etuJentes  dicant.  I 
In  SGolis  deliberativa:  Ilunnibnl,   utrum  de  Alptbus  recederei. 
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168.  Utuis  Ptìliieo:  Alc!iinni)ro  Miigno.  tlìc  nam  in  Fella 
nalui  rat  Miic(^oriÌae  civibtte. 

Iti9.  ^estuai  ìn/flix:  Un,  tnquit,  Alexaiidro  purvas  vi. 
d^hnliir  munclus  ail  rcgnaniluin ,  quiisi  soUa  deierlis  duebui 
iiKulii  iiDperaret  iiiclusus.  * 

170.  Vi  Gjrarac  d,  s,  p.  q.  Serypho^  insulae  anguslae, 
nuljhiii  apltte. 

l'I.  Cam  tamtn  a figtUis  munit.i  Tt*bylADem  signilìcat 
PerMrup)  civitateni,  quam  condidit  urbeni  Semiramis,  Ainl 
uior,  el  codili  Intere  munivìt,  qucm  hodic  dìcìniiis  ordìnu- 
rìum  Inpiileni.  In  hac  ijjitur  urbe  AJeiandcr,  devictit  Peltri 
iiiBrmot ,  veneno  periÌL  Ilaec  urbs  sexngintii  milliiim  cir- 
cuilu  palet  ei  Intere  cocto  circumdata  iniiris,  quorum  lati- 
ludo  diicenim  pedet  detinet,  allitudo  qpinquHginU. 

172.  Sareopkago  contenbui  quetn  vivuoi  mundu*  non 
CKpernt,  moiiuu*  exiguo  loco  contcntus  est. 

174.  VelificaUii  Atìuu:  Xerxcm  dìcit,  Persarum  regeoi, 
<[ui  Ailiontiin  montem  in  Acfaaia  dicitur  perforasse  et  im- 
misiue  Icrris  novum  mare,  Poalutn  conlabalaise  navibui, 
alqac  ita  eicrciluin  in  Achaiam  transtuliue. 

178.  et  madidis  cantai  tpiae  Sostratus  alh  :  Sosliatns 
poeta  fuit.  llic  Xcrxis  regìs  facla  descripsil.  madidis  niiti'in 
iiJpo,  quia  omnea,  qui  cum  so  Ilici  ludi  ne  recitant,  uecetse  est, 
ot  alae  eìus  audent.  Sic  Honitim  ')  :  sudor  ad  imos  Mana- 
bal  laku. 

179.  Salamine  relieta:  cum  vìctus  a  Grsfcis  fugit. 

180.  In  Chontm  atque  Eurum  s.  s.  fi.:  *  Ventos  scili- 
nL  *  .Solebat  verberare  flatus.  Sic  nam  lìngunl  Crucci  po«tae., 

182.  fpfum  cotnpedibia  :  Dici-bHtnam  Xerxea,  u»que  ad<.'o 
Glòsse  se  procellaa  Hetlesponti,  ut  Ventos  flug^-U  compesce, 
i^t,  et  ipsnm  Neptunum  eompedibus  vinciret. 

183,  Blitiiu  id  sane;  ironia  ;  quia  non   cecidit,  ne  ma- 


i)  Horatiut  :  iuta.  I,  g, 
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ciilam  iitfcrret  notiic  secumluin  iux.  sUgmate:  qui»  noi 

lioc  inscribi  iussit, 

184.  Huic  t/iiixi/uam  velUt  sentire  deorum  :  quiu  poti 
tem  mari  supcrpo^uit,  lìnxenint  itti  servisse  Neptunuai,  qapm 
ttdmodum  Liioincdonti  regi  Plirygiae.  Vel  propler  Apolli 
nem,  quia  aervirct  Admeto. 

185.  Sed  qualis  rediit:   intcrrogntive  pronuncianduin. 

188.  Da  spatium  vìlae  ;  proliinm  tempus  vìlac. 

189.  Hoc  recto  vttitu:  laetus  et  tristis  Trtam  longani  opl» 
J90.  longa  seneciut.  n.  t,:    atit    iiibat   bis    nocel.    .Sdii 

optai  iti  quociini|ue  stulu  fueris.  * 

1P2.  prò  dite  peilem:  scneclu»  pruesliit.  * 

194.  Qaales  iimiri/ènu:  Opuciis«tlvBs  esse  in  .4n-Ìca  pocl 

dicit,  in  re;;ione  Tahracen»,    in  quibus  simiac  itMscuntnii- 
196.  Plur.  sunti  qui  discerni  potsint  ititer  se. 

198.  Una  senuin /arie*:  id  est,  dissimi les  et  mullue  fi|;i 
rae  lunt  iuveuum  ,  et  est  uu'icuiqiie  su»  gmtissìma,  ijiiti 
quidam  pulclier  est,  alter  fortù,  alter  eloquens:  senibos  eiiii 
unii  esse  videtur  forhia. 

199.  madidiqueiii/atUia  nasi:  ilu  iiam  senibus  buin« 
de  naso,  ut  intanlibus ,  pemlet. 

'iOO.  Fratigendus  mìsero  g.  p.  i.  :  Holandum  masculii 
genere  diiisse,  ut  hic  gingiva.  Quiu  dehtes  ruemnt,  gingii 
pallia  fraiigendus  est. 

S03.  Fastidia  Cosso:  hercdipetati. 

303.  Non  eadem  vi.  :  nullus  ili!  snpor  est. 

204.  iiam  coiliis  ì.  l.o.i  ut  Virgiiius  ■)  ;  frigidaì  in  fi 

205.  iacet  exiguus  cunt  romice  nervos:  penis.  Ut  Virg 
lius  ')  :  Ut  quondam  in  ttiptdii  magnus  sine  virib.  ignis.  Ri 
micem  dicit  intestìnvm. 


i)  yirgìUui:  Geoi^.  Ili,  97- 

')  firailiin  :  fiporj!.   IH.  gif. 
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206.  El  qiiamvh  tota  palptlur  nocU:    l'ricetur,  praepu- 

308.  tìtfpecta  libido  ai:  ut  intimici  dtciinliir,  qui  siiic- 
alla  calore  coitiim  (leiiilerant. 

310.  uam  qtitte  cantante  voi.:  id  est,  qiioJ  parvilalem 
ttrc  Hudi't  vocem,  nep  d<:l«tctu(tii-,  ^uniiquam  ad  d  peci  and  um 
ronvFujal.  * 

314,  ^1(1  vix  comic,  exautl.:  id  est,  uique  ndeo  non 
|N)tnt  drli-cluri  cniitil«nn  et  eilliara,  qiieiii  alrepilus  corni- 
cinuin  HOn  comniovent.  * 

31().  Qiiem  dicat-oenhsc  puer:  quìa  pei'  aelaleni  nec  vi- 
dei, et  nlsi   puer  ndinoiieat,   liihil  spante  sentit. 

317.  PfOflcrea  minimtix  gelido:  ut  \'Ìr(;ìliiK  ')  :  ^lidiii 
lardante  tenecla   Siuiguit  liebet. 

910.  Morìioriim  omne  genus:  id  est,  omnu  genus  aegii- 
luiliiiì*.  Ut  Teren<ius>)  :  Rogas?  Senrcliis  ipsa  morbus  est. 

ì'iO.  Proitipliiis  e^rpedit  :  JUcilìiis  dtrain  nomina  ve]  n«- 
iNTiim  inopdiorum,  f[uos  nniavit  Eppia.  * 

231.  Quot  l'hetniton  offfva:  mrcliiatcr  illius  tempori^ 
mi  ilelmlitl. 

233.  <^uol  Basitali  ndvocalus  ilio  tempore  pracvarica- 
tor.  quot  cir.  Hirnit:  tulor. 

233.  i/HOt  longa  vitvt  abntrb,  :  hanc  oslendit  ore  fnisse 
■inpuram, 

324.  yf««  diieipulos  iiiclinel  Baniillust  magislcr,  inrMD- 
luin  corruptor* 

225.  Fcrairram  ciUus:  quot  villns  Iia1>cat  eitonsor ,  eo 
^f,  qui  me  tutundit,  genator  faclus,  * 

326.  Quo  tondente  gravii  :  Licinias  ex  tensore  senntor 
bclut. 

227.  ilU  Immero  :  Redit  ad  sene*. 


>]  Vir^Hiut  :  A«D.  V  ,  JgS. 
I)  TtrtMiuf.  Pliufin.  IV,  i  , 
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229.  digUis  aiieniii:  cliira^ra  ili^l>ilit,  tjui  ab  alio  cil)»tur. 

230.  diditcere  rictuin:  os  iip|)licnre,  ut  pulii  himniliiii^, 
quae  pieno  ore  vohit,  iluin  incibnt  iilios  tuos. 

233.  maior  dutieatìa  :  ad  postremum ,  quod  deiipienlts 
eSiciunbir. 

234.  ntc  valUnH  agn.:  id  «t,  incipit  nullum  agnoscert 
de  suii,  nec  lilios  suos  aut  amicos,  * 

238.  -■tdPhìaten:  inpurain  hanc  fu ìsse  demonsl rat  poeti, 
inlerea  et  artiRcera  ad  inquietandmn  scnis  ingtiinem, 

239.  Qiiod  stetemt  :  ex  co  quam  diu  prostiterit. 

240.  Vt  vignai  lentus:  pone,  nt  non  sit  deineiM,  <\n\ 
din  vìierit,  tnmen  omnes  elFuit  ìpte  fìlios  mios. 

242.  plcnaeijne  sororiòus  urnae:  Urnae  vasa  ,  in  qailni! 
mortuorum  ossa  componehnntnr,    po«tquam  corpus  anis^el' 

246.  Rex  Pj-litu  i  Ncstorem  dicit,  qui  dicitur  terl»» 
mque  aetatem  vixisae,  id  cit,  CCC.  annos,  nt  dicit  Homerus 

247.  a  cornice  xc:  alii  dicunt,  quia  plus  viiit,  qua» 
duae  comicer  pOHuitt  vìvere.  * 

250.  Quitjiie  novuM  tolin:    qui    multos    autumnos  vidiL 
panimper  Altendas :  pelo,  ut  modicum  videns.  * 
253.  AiUiladU  boH/am  :  filiuniiuuin  ploravit  Antilodinni 

qu«m  Memnoii ,  ouiilium  patri   ferentem ,    occidit   in  Troìil 
cunt  quaerit  ab  omnt:  al>  orouibus,  qui  eì  solatium  ^t» 

itabant.  * 

257.  Atipie  aliasi    Laerte»,  propler  Ulyzem  naurriguo. 

259.  Astaraci  magni  t.  :  id  est,  felis  etiam  fuistri  Pr» 
mm,  si  ante  ipcendìum  Troiae  Tuisict  mortuns ,  cnius  runm 
omncs  fìlli  sui  deduxissent. 

260.  Portatile:  quae  wlenl  n  IìIÌÌs  in  funere  patrìs  CH 
2t>4.  midacet  Paris  :  bene  autlaces ,  quìa  ITelenam,  tM\ 

nam  uxorem,  abtaturae  eranL 

265.   omnia  vidit  Eitrsai   ut  Vi^ilius<):    Urlìi  «a 


i)  VirsUiut:  Ami.  TI,  5oj, 
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raplae  raium  roUa/uaqne  vUlil  eie.  Ergo  hoc  illi  proliia 
titii  pmesttlil. 

267.  arma  tiara t  polita  tiara,  ìil  «st  coi-vltHnlìo.  Ut 
Vii-gilii»  »)  :  Jrma  dia  unìor  demieta  tremeniilnis  aevo  Gr~ 
aimdat  itfifnitjuam  kumeiit.  * 

368.  Et  ndl  ante  aram-,  *  occisu«  rsl.  *  Vi  Virgilius')i 
Sanguine  Jòedanlem,  i/tiot  i/Me  larraverat,  igne». 

370.  ab  ingrato  i.J".  a.t  conlemplu^  ab  nralro  irnei, 
tjni  non   polest  lukorurc,  iti  est  arare. 

271.  ted  torva  canino:  Ilccubam  dicìl,  (jnap,  picaccalo 
Polvinnulnrc ,  cnm  saiia  inipelleretur  a  populo  Tbracum, 
m*a  in  ranetn  feiinr.  An  quia  (jrnccis  couvic»  congercbat, 
nscin  nomina  veruni? 

273.  et  regem  transeo  Ponti:  Mithrìilates  cum  por  qua- 
Jr^inla  aiinos  adversut  Bomanos  diinicasiet,  cum  Phama- 
CMii  fitium  suiim  iipud  caeteros  etus  fratres  vulitissel  occì-  ' 
derr,  ab  oinn!  relictus  eiercilu  est,  et  exhausto  veiieno  per- 
ii!, accepto  frequenler  antitlolo,  ut  perire  non  poMet. 
Posira    vero  l'Immiiccs  sircccssit  eius  tmperiu. 

274.  EtCroetum:  Cum  interrogaliis  fuiwet  Solon  a  Croe. 
w.  tt  aliqiicm  viifisset  tam  gloriose  regnantetn,  illetliiit,  de- 
krre  vìlac  tiltimae  evcnliim  eispectarc.  Queiri  cum  Cjrus 
nplom  Victor  vivuin  iuasisset  in  rogo  poni,  cliimare  corpi), 
Soloncm  non  sibi  esse  menlilum;  utque.ila  a  Cyiu  est  li- 
keratnc,  timcnte,  ne  aliquìd  sibi  fuceret  in  exlreino  \ilae 
^tio   perdurante. 

276.  Ejciiium  et  career  Mini.:  CnmSJlIa  cum  Inguilha 
«  Africa  pugnarci,  Manut  «opra  ipstiui  nuibìil,  et  mìssm 
si.  Ilio  remoto,  vicit.  Posthaec  cum  denno  ad  Milbridaleui 
Ì*lla  uiiUeretur,  et  profectus  esscl  in  Campania,  ilerum  coe- 
•il  ambire  supra  cum,  et  inde  diicordir-inier  eos  naiM  eM. 


i)  rirgUiut:  Aen.  II,  Sw». 
>)  yirsHiu4:  Aen.  II,  So». 
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Veruni  cuin  Svlln  ic  ver  lerci  ut-  nl>  Itnnc  ciiuuani,  Marina  fi 
{jìl,  et  Iiiluit  in  Giilliis  ili  Miiilurnni'uni  piiluflikus.  Qui  cin 
fuisset  ibitlcin  ogiiitus,  in  cnrcorem  misstu  est;  el  cum  cai 
iiircx  Htl  occideniluin  cuin  initsus  ewot,  visit  circum  eiim  tuiiI 
luaiustntc,  vel  quid  lutunis  esser,  rcliclo  gladio  pavent  fugi 
ac  rclulit  cognitn  Iti»,  a  quibus  mUsus  Aicmt.  ilt!  ciim  d 
piitli  iusserunL  Qui  ciim  fuisset  dimium,  in  Afrìcam  aliii 
id  di  Cartbttgincm.  Ibidem  lolulis  ci^astulìs  Roninm  veni 
et  omnei  Svllanos  occidit,  ci  recrpti»  a  Cinna  tuiic  consn 
tciiiirt  Uibcm.  Paste»  comid  VII.  fuìL  Sylla  pmilo  in  bull 
qui  ante  advcntum  Syllae  Tato  suo  mortuas  est. 

277.  Et  meiidicatu»:  Ut  Lucanm  Carlbagincm  |>ro  Afr 
ca  posyit ,  cuim  partem  NNinìdiam  vicerit  Muriin  iub  U 
gurtha.  • 

281.  Bei/orum  p.t  si  Irinmpbi  media  pompa  cuin  \iài 
fiuiret  et  vtlam.  * 

2S2.  df   TetUùnico  :  de  trtumpbo  Gallico.  * 

383.  Provida  Pompeìo:  nam  dieitnr  Pompeìus,  iii< 
qiiam  luscepit  belluni  civile  contra  Cacsarem,  in  Capaa  «i 
bementer  a  egro  tasse  ;  et  quia  non  poluit  febrc  emori,  >ei 
Tatu5  est,  ut  a  Cuesarc  occìdurelur. 

387.  Lentulu»;  qni  protlitor  Tuit,  et  Cclliegus,  coaìiir 
tus  Calilinae,  *  lalem  morlein  non  pcrlulerunl,  sed  *  laqiie 
quasi  conìurali,  non  gladio,  pencrunt. 

390.  CUI»  f^cnerh Jitaum  videi--  id  est,  cnm  ad  tempia 
Veneria  vadiL 

291.  Vt^ue  ad  dfiicias  v.  :  id  cut,  mqiie  ad  lioc  dclicii 
hominum   veniunt,  ut  piildiriluiliiicin  oplent  lìliit  snis. 

392.  ptitclutt  gaiid.  Lalona  Diana:  a  malore  ad  mìniK 

293.  Sed  v.  o.  f.  Uicrclia  :  Lucrelia  uxor  Tar'iuin 
Conlatiui,  quam  Turquinim,  amoiem  cius  non  sustineni.  ii 
vilam  dieitur  corrupisse,  proptcr  quod  illa  morlcin  sibi  n- 
seivissc  dieitur. 

294.  riiperel  Rutiiac  f^irgiiiia  gilibum:  Virginiam  Appii 
Dccemvir  ndainatani,  clienti,  qucni  nb  hoc  sabornavcrril.  i 
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^mllaleui  addricrat.  Prnpicr  t\uod  uhni  (Mlnr  Vtr^iniui!  iii- 
Irrnaìl.  Drccmvìris  impei'iiim  iikrogatum,  Appius  iu  cnrcere 
Jictatm  cai. 

301.  SauffHne  /ervcniem:  cito  erubusL'entcm. 

303.  ijtddeiùm  pliero:  quiil  plus  potest  dHil'i'ii-i  in  pue. 
ris  dììì  ut  boni  more»  tradaitlur,  el  custoo  «tlliibeulur?  Se<l 
hjcc  omnia  vìiicìt  nnlura,    quoti  corruplorcs  proliihcri  non 

poHlllll.  ' 

304.  Non  iiceC  ette  virost  ut  amiiiH  interim  ad  cu»(o. 
Jlaiiiura  lìanl,  iiiler  Tiro*  permanere  runiioiisiis  non  potevi. 

fui':  cui  multnrnm  rrit  causa  lualorum  vi  ìngenlium.  * 

310.  a  invm.  iipéc.  /netare  uà:  multa  in  puliliiiludiue 
fili.' 

313.  W  poenat  melum,  t/uascunquc  mariti  frali  àelcut: 
"Icst,  tvranniis  nullum  rpbnrlinnt  in  arce  «uà  Icnlum  in 
'ilulUrio  fucdum  ca«lravil ,  ni>i  fnrmonsum. 

31.1.  nec  e.J".  astro  Manìa:  qui  cum  Venere  depruhen>- 
)ii)  tA  il)  tiJttllei-io. 

315  pitu  ijiiam  fex  :  pim  nnm  dulent  inalili.  In  adul- 
'■TOi  i]iiu(|iiH   lei    intuì,  excrciiit.  * 

3I7.  et  miigili*  iiitnit;  pitcts,  ^randis  cnpitis^  pos(rcniÌ« 
■"I'Ih,  (|ui  in  podiccm  uioL-eltoiiim  dcprcliensoriun  loleftut 
iiiiuiitli. 

Mb.  S^  liuis  Eiufymioni  pulcht-r  liius.  Euilyiniun  pa. 
>>or.  rjuvm  Luna  iHlaniiivil. 

<tl'.l.  Servilia:  nornen  ctiiiiàdain  imilicm  turpitsimae. 

330.  cxii*t  omiitm  Corporis  ornai.  :  Pro  libidine  us(i«e 
'l  Hin  omauicnta  r  imju't  ■  donili  iiiulier,  ut  tankun  ad  libi- 
^"nm  siiMiu  possit  inducere  iilitim  tunm. 

333.  live  est  haec  Oppia  -.  r|u)iGlibet  nobìlis  matrona,  *iii 
'Ir-idcrio  viri.*  niliil  uUnd  prupter  libidinem  apeclat. 

334.  Sed  coito:  quasi  obiecliu.  Quid  enini,  si  castus  fur- 
f-  puldiriludo  nocete 

335.  Uippolitoi  \A.  ctt,  quid  profuit  ca»titai  Hippulilo 
'l  Mievofonli?  niim  propWreu  damnnti  sunl.* 
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326>  nempe  liaec:  Plmedrii  Mìnois  filia,  uior  Xlicsei,  iio- 
vcrcB  Hipftolytt. 

337.  Nec  Sten.  :  Proeti  uior,  quiie  Himivit  Bullcropliotilnn. 

329.  Ctun  ftim.  O.p.  a.:  dum  inMH  iiut  conlcmpla  «ra- 
hescit,  dum  laaui  amor  irnscilur.  Ut  Virgilìiu  'J  t  duri  ma- 
gno sed  amore  dolore»  PoUiito,  uolumtjiw  Jiirtna  quidjemina 
possit. 

330.  cui  ntibert  Gws.  lucors  uxor  CLadii  Messalina,  ijiiae 
Gaio  Silio  palam  nuptil,  ìnducto  etium  Claudio  ,  ut  tubulu 
dotales  obiignsret;  qnod  quasi  «le  indiulri«  simuliiretur,  »i 
averlenduin  periculum,  qnod  iinniitieret  ipii,  per  quein  dum 
portenl»  a  sten  de  ren  tur  Hoitiliutn  tmnieunteni  p«r  foruiu 
rapuit  Chiuiliu'i,  et  necavit. 

333.  Messalinae  oculù:  videnle  ipM,  id  est,  aiil«  wu- 
los  antHlus  crucifigitur. 

334.  FCameoio:  quo  novit  nupta  operilur.  geniali^: 
lectiu,  ubi  concumbunt. 

335.  centetut  daùtuUiir:  io»  scilicct  si-cmiduiii  iiioreva. 

336.  auipex  :  autpìccs  ut  sulubuiit  ntipliis  iittereìse. 
.3.37.  et  paiieis  eommi-^sn:  clunculo  oulebmri. 

338.  Non  nisi  t.  vull  nit/t.  :  *  kI  est,  illa  *  adulteru. 

339.  pereiaubm  erti:  si  conlradiieris,  moreris;  si  coii- 
sentiMS,  pnululuin  inortem  dilTeris.  ' 

342.  inUrea  tu  obtequert.  :  ìiiterea  doni  ad  ìllum  gterve- 
nìt  crimcii  admissuin,  tu  illi  vvl  tibi  Tue  satis.  Piani  sive  ìn- 
dulseris,  give  negnveris,  lunlundeni  «rit. 

;ì46.  /V//  ergo  opialfunl  A.;    obiectio  CMm  inlcrrogatiui":- 

347.  Permittes:  pones  Ìii   volniilatc  dcoruin. 

350.  Cariar  ctt  illìs  ho.  q.  sibì:  ipsi  non  pelila  lioiid 
praeilahiirit.  P)u4  enim  nos  ip>)ii  carinret  sumus,  quaiii  uobii' 

3M.  catta  niftgn.  rtip.:  uacco  »ive  vano  desiderio. 

353.  JVotuM  qui  pneri:  sciunt  futura. 


I.)   Virsitiuf,   K'a.  V,   5. 
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354.  vovtasque  saceUit  ;  vntum  fucias  in  tetii|ilìs. 
355    tiimactiia  porc^  ;  pinguìa  qtiaedaiu  viscera. 
356.  Ommintn  est  :  Itoc  solum  peleniluui  est.  * 
307.  et  morti»  terrore  e,  \  qui  mortmn  conlemnat. 
3òS.  inter  mimerà  poKOl:  prò  doii{|  morteni  l)ul>et«t* 
Zh^.  Haturae  qidjerre  qiieati  t\a.ìC([wA  itiipernt  natura. 
301.  Herculis  aerumtiai:  it]  est,  Inborum  {^lorìam  furai, 
et  praeferat  Ultores  dcliciù. 

363.  et  /Aima  Sarc/an.  ;  Sardanapalm  rei  AMjriomm 
luinriwiu  :  de  quo  Tulliiu  in  lerlio  de  Bepublìca  '}  sic  ait  : 
Sardauapaiiu  iile  vitiii  tmtùo  ijttam  nomine  ipio  deformior. 

364.  unica  viUte  :  via,  qnae  sola  quieta  esse  potpst  vìlae.* 

365.  JVh//.  n.  A.  ti  tit  Pr.s  ne  quid  deos,  qui  sapiatf 
linrliil. 

366.  uo*  te  Nosjacimas  F.  deami  dum  pctnnus  aut 
ifxnaiius  aliquid- 


SATIRA     XI. 

DE     COKrARATIONE     VICTU8. 

A<l  Periicum  scribit  in  cos ,    qui    ullra    vìrcs    fumiliaris  rei 
prcliosas  epulaE  cnmparimt  ad  exlruenda  convìvia. 

1.  AUitta  :  l'oda  noinina  duo  posutt,  euin  de  gencruli. 
I)lp  luqualur.  Per  AUicttui  vero  dìviteiii  vulL  iiitelli(;i  quem- 
'''h:(j  per  Ruliluin  nutum  paitpcreiii '.  qnein  demenluin  id«o 
°<>it,  qiiìii  in  divitibus  quac  btimanìlus  dicilnr,  haec  in  pau- 
perUlc  dcmciilia  babctur. 


i)  Re/wMicM:  p.  iif.  eil.  Heinr. 
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3.   Omnis  ConvUliit^  t/itmtaei  Deesl,  lo([uuntur  omncs. 

5.  iuvemlia  membra  :  (lam  iuvenù  esL  * 
,  7.  sed  nec  prolùbfnle  Trib.ì  qui  cnslodcs  crani  libert>ili>. 

8.  tt  regìa  veHia:  superkn  el  delirala,  iti  est,  se  nuclo. 
ralurus ,  nut  lince  scrìpturut ,  quae  iurà  et  coniuctnilini» 
crnnt  pb  iisdem  scribi,  qni  acc<!pto  prctìo  se  in  Imlo  dìslra- 
hebunt. 

'.I.  Midto*  porro  videi:  Eos  vull  intelligi,  -qui  ex  puciiiii.i 
siili  eredita  luxurtantur.  qiiot  saepe  eiuius:  id  est,    tVi-- 

qucnler  delusi  ex  polliciintionc  redliibilioim  ,    ilti    cos  cipc- 
ctaiit,  ubi  res  Bptae  liiiiiriae  dislrabniitur. 

il.  Et  quibtis  in  so/o:  qui  tiintuin  propler  gulam  Ta- 
luni vivere. 

14.  InUrea  giuUt*:  lios  giistus,  mascuiiuuni. 

15.  Ifumqiiam  animo  pretiìt  o.z  intensiose  cmunl  ,  quae 
curìus  distrali  un  tur.    Ilucc  cniin  cos  plus  dclectant. 

M.  periluram  arcessere  summam:  non  dubitaiit  mutuo 
ticcipcre,  qune  perdanl  mngìs,  qnain  erogcnt. 

18.  Ltutàbus  oppositis:  id  est,  ni^cntiiin  vciuN-t  aiit 
matris  suue  imiigincm  ,  si  in  auro  pietà  est  aii(  in  ai^enlo. 

IO.  condire  gtdotum  Fìctilc  :  livpHlìngc;  num  gttiosum 
*  ilixil  *  prò  co,  i]t)od  j^iilosis  piiralnr.  Fictile  uutcìii,  pitti, 
num  accipicns  ut  cacaljuin,  gulosis  cibis  coriiposiluni. 

20.  Sic  vernimi  ad  mitcellania  ludi:  id  est,  cuiii  iiuii 
biibeanl,  nude  manducenl,  distr;iliunl  se  ad  ludam.  g<-nm 
miserabile  fiirculi.  Miscitllar.in,  eibus  gladialorum,  id  est,  ui- 
liiiiii  cocna.  Ideo  misccliaiiia,  quia  omnia,  quae  appoiiuutnr 
f^s,  miscent  et  sic  mnnducant. 

23.  laiuiabile  tiùmen-,  boiium  nomen,  vel  fiuiiam  nccipit. 

24.  qui  seti  qiianlo:  id  est,  puupcr,  qui  ihivÌI,  quantum 
distat  a  divitc,  et  Liniun  non  se  agnoscii,  et  quasi  dive»  In- 
xurintur.  Athlans  :  inelapliora  n  moiitìbus. 

26.  ijuaiUusn  ferrata  d.  :  id  csl  ,  a  mniorc  pHlrìiiionio  ' 
paupertas  aut  mediocrii  res  familiari». 
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Q7.  yriòSi  otavinf:  Socralù  pliilosnpiii  iliclupi:  iti  est, 
agnoscc  lo,  i|iii  (ìi,  el  secundui»  poMtl>ili>»tcni  Inani  «gc. 

2S.  el  mtm.  ir.  pectore  :  in  mcnioria  Imbentluni ,  conti- 
JtniiKlum  scmpcr.  * 

31.  in  tjua  »e  (ransdueebali  idoneum  eiisUmobal,  tnins- 

32.  earitam  Protrg,  aliasi  dcfeiHlerc  ncgoliuin  iiiiti- 
tlum  aut  ilubtum.  * 

33.  {tic  liti  quii  sii:  cnntiilcra  eloqneiiliani  tuum,  ti  ad 
<lcfenitcndiim   est  idonea.  * 

34.  ait  Guiitis  an  Malìio  baccae  :  ìactantJculi ,  qui  Inn- 
lum  buccni   itiflant,  et  nìbil  dicunt. 

33.  Koicenda  e$t  meimira  mi:  id  est,  coniidernndn  in 
oui ri ibu«' rebus  e»t  incnuina  iiniuacuiusqnc  rei,  ci  sì  «d  l>iinc 
Miflicit,  sic  eani   ilebcs  ndsiimere. 

36.  eliitm  nini  piscit  emeliir  :  elinm  in  rebus  levissiinj}. 

37.  Ne  mul/iim:  preliosum  pitccm  non  debes  cmcie, 
cnm  sis   paoper. 

39.  nere  paterno  :    qui  cvcnlus  subscquitur  coniesloreui^ 
,    cnin  non  babcal.  ' 

46.  Ac  rebus  menù;  id  cit,  patrimonio  i  'cuin  ouné  pa.. 
Irimoninm  suum  incr^iit  in  venti-cm.  * 

43.  Annulus;    post    omnia  vcndil  annulum  e  digito,    (^ 

44.  Non  praemaiurì:  id  cs\,  non  magis  metuenda  mora 
>ii  iuvcnlfl  liiKurinntibus,  t|U)im  sencclus. 

46.  Hi  plmmque  gratius  :  frctgucntcr  bis  rebus  nd  sum- 
"«III  c{^olatcro  pcrvpiiilur;  ci  cuin  mutuo  acceplam  a  ci-c- 
ililoriboì  pecuniani  devo  ra  veri  ut,  in  exilium  spunte  eitnl,  id 
(^l.  »i  Baias,  ubi  maior  est  luxuriu,  ubi  et  rcliqnam,  si  est, 
liecuniaiii  devorcnl.  tuiic  tium,  cuin  non  supcrest  (iliquùl,  ne 
»t  l'riCiillas  rcpctundi  pccuiiÌMin  Minm ,  t-iilium  sibi  iiidicunt 
»nnam  obcssc  palriac  iuiic.  Vertere  solum  est  cxilium  pali. 

47.  coram  Jom.  coni.  :  mutuo  occepta  ante  creditore^ 
cnmedunt.  * 
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48.  pallet  foerwrit  mKtarj  crcdilor,  coniiiinpitt  pccuniii. 

50.  Ctitere  namtjM  foro:  ij  mi,  tantum  iltis  csl  iW. 
rerc  patriani  stiiiin  vcl  furum,  quiintuin  eil  fl  SttliMr»)  Tre. 
quenlissiinn  regione,  ad  Diocleliuna»  inigriirc,  ubi  solitudo  vA. 

non  est  deteriia:  ìd  esl,  niliil  est  detcrius,  qiiuin  ube» 
foro,  ut  et  pntrìam  deterere  puliaris.  * 

52.  Illa  Moettitia  ett:  hoc  tnnluni  dolvitt. 

56.  Experiere  liodiei  Inlellìgcs,  inquit,  Penice,  ntnim 
pruec<:ptii  meit  vita  coiiveinul,  ted  ncdiim  ego  patrìiaonium 
laudo.    Ideo  silùjiuu  pa«uit  luxiirÌHe  riclu. 

59.  Coram  aliti:  id  est,  unte  nlios  ,  ut  frugi  videari«, 
piiltes  aut  legnmlna  inhes  parentur  libi  ,  in  aurem  auleiu 
pucro  aKa  ilicis  tìbì  parar!  Silìe/tias:  id  est,  parcita- 
lem.  Nam  proprie  siliqua  cit,   qua  Icgomina  conlinentur. 

60.  JVam  cuoi  lU  conviva  t  qui  te  milii  convivHm  fulH- 
ruin  promiiitti.  Nane  poeta  vult  hoc  intclligt.  Cutn,  inqail, 
sii  vir  magniis,  eicipìerii  Umen  a  me  hospttio  pBU|>cre,  ut 
scilicut  Hercules  bI>  Euaodro,  aut  Aeneas.  Haec,  iflqvit,  li- 
mina  vietar  Alcides'*). 

63.  jiUer  arpùs  t  Aenciis  ,  qui  in  NuitliGÌum  Tontem  la- 
psus, ereditar  coiisecrntwi.  Ideo  uit  tuftàs.  Jtammis  vero  Her. 
cules,  qui  in  Oeta  monte  se  inc<^ndit,  non  tolerans  Nrdorem 
veslU,  qnnm  in  sangninc  Ne»)  Centauri  Itnctam,  caussa  pt-'U 
licis,  uxor  sua  Deianìra  vesticntlam  porreiit. 

64.  Fereuia  nunc  aiidi:  id  est,  ordinem  convìvii  bo<li- 
emì,  qnod  tibi  exhibiturus  sum,  exponam.  * 

66.  insciut  herìtae:  lactans,  qui  ad'tuc  berbam  non  con- 
tigit.    Ut  Virgiliui'):  Vnà  die  siccant  ovis  ubenu 

6S   e/  montani  Àtparagi:  quia  siint  et  in  liortis. 

70.  lortoijue  e  alenila  Jiteiio  Ova:  recentia  ova  cuin  ipi> 
gallinis. 


t}  FirgiUat  :  A«ii.  Vili ,  361. 
i)  Virgiliui:  Eclog.  li,  {i. 
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72.  ^Mtf/«  fiterant  in  vìtibu»  uvae  :  iivae,  qna»  siispeiisas 
iprvnvimiis. 

74.  Aemula  Picemt:  tynqiìam  Picena. 

75.  sicmtìim  Jrig.  :  hieme;  nam  aiccn  poma  non  incilant 
morbam,  liitmore  nocivo  consunipto,  sìve  digesto  succo  malo. 

77.  ffaec  otim  nostri:  velerei,  licet  adhuc  parce  vìve- 
rgli, iBRicn  iam  ^rrtliebanlur  anliquam  panimoniam. 

7S.  Cnriut:  De  hoc  Cicero  in  Catone  maiora'):  Curio, 
adjociim  sedenti,  magnum  auri  pondus  Samnilet  cttm  oòm- 
litsent,  repudiati  sunt.  Non  auntm  liabere  praeclamm  siU  vi. 
Jrri  dia-it,  »ed  tfui  haberenl  àurum,  imperare. 

89.  Sieei  terga  suis:  ìn  crale  pendms  laridum. 

S3.Jèstis  serv,  dieb,:  id  est,  ut  non  lancerei,  nist  fettis 

85.  Acredente  nova:  id  est,  recenti,  wi  Duo  lacte  nomo^). 

87.  CtutroTvm  imperiisi  dui,  magìiler  eiercitm. 

88.  solito  malurius;  citius  salito,  ante  boram  nonam. 

89.  Erectiun  domilo:  sola  dignitute  clari;  nam  ììm:  sa- 
pprbi,  nec  diviles.  Et  domilo,  id  esl,  fosso  et  subacto  monte, 

91.  et  Fabricios:  Fubriciiim  censorem  dicit,  cui  incen- 
lura  Maximi  nomen  .obvenit,  qui  luxuriam  reipubticae  da- 
mnans,  a  collega  Publio  Decio  poslulavìt,  ut  aut  tpse,  quem- 
xdmodum  ei  viderelur,  mores  hominuin  emeodarel,  prioiuin 
censorum  negligentia  perditos,  aut  patereturse  revocare  prì- 
stinum  civitalis  statum;  quorum  si  neuirum  faceret,  AiinJta- 
tus  ahdicaturum  se  eum  magistratii.  Oeciiis  ergo  eì(lerrìtu«, 
permitit,  ut,  quemadmodum  vellet,  rcmpublicam  admìnislni- 
rel,  se  consenliente. 

93.  Nemo  inler  Ctiras  et  seria  :  intcr  necessaria. 

94.  Qiialis  in  Oceani  Jluclu  testudo  :  ut  lectum  testudi. 
neom  baberel.  Lectos  nam  antiqui  lestudine  Oceani  or. 
nabant. 

i)   Catont  maiort:  e.   i6. 
a)  Firgiliut:  Afa.  V,  )8. 
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^5,  et  notiiit  JÌUcnim  i  nol>iliiis  diiil,  qnam  k-clum. 

96.  Sed  nudo  lalere:   nnn   ormila  sponda. 

ÌI8.  ntrh  aliuani--  i  listici  itirmile*. 

^9.  Titles  ergo  cibi:  (alia  convivi»  co ru m ,  qiinles  el  ns 
familiare^. 

100.  et  Graias  m.  n.  artett  «igiia  sìvc  iilias  oriinluriis. 

102.  JUagnortint  artif.:  muglio  artìlìcio  cunfeci»  pòcuhi. 

Wi,  Ut  phaterit  g.  eqiiua:  id  èst,  al  de  poculis  ìractU 
plialcrai  et  «IÌn  oniainenta  mililaria  fiibrioirct. 

104.  Jèrae  manxuetcert  ùtssae  :  a  dìis,  ut  paeros  Dutrirrt 
Bemum  et  Romiiliim. 

106.  ctypeo  venie/ah:  iMui-lis.  iiil  llìain  venìentU,  ut  roti- 
cumbcret. 

107.  PeitdentUijiie  :  Av.  aere. 

XfS'i.  /àiTota  calino  t  cibui  ex  fari-e,  qui  cibus  primis 
nntiqiiorimi  fuil. 

110.  Omnia  fune  ijuiùtu  :  hoc  al,  omniq  lune  prar- 
•tunliorn  erant  et  tnnli  prelii ,  quibm,  li  nvariis  sia,  imi- 
(Icre  poMÌs. 

111.  et  vox  JVotte  Jere  media:  Conturlwnlilius  Oullis  Sfr- 
fiDitibui,  ri'peiito  vox  tnoncnlis  uudila  ett,  liosleut  caveiviil- 
Itaquc  IiosIìIm»  piiUis,  restitulu  Urbe,  trmpliiin  coDstÌlu!iiin 
est  et  cotuecralum  Deae  Monetac  I)icit  num  lovem  advcn- 
Inin  Senoiiuut  praenuntiuue  Gullorum.  Undc  Virgilius'): 
Annontm  iwiiliu  loto  Germania  coelo  Auditt. 

114.  Officiiim  valisi  oflìciutn  suc^rdotis  et  uruspicis  ilii 
fcccrunl,  siicerdotum  more  fugientlbus.  Ipsorum  enim  fucml 
tmminentia  Romanis  pericula  iiuDciare. 

116.  et  nullo  viaiatus  Iiippiter  aiwoi  id  est^.  cum  nec- 
durn  auro  teilus  esset,  sed  fictili*  Lola  lovia  conpago,  mitgna 
prò  tiobis  cura  vigiUbat. 

117.  ttottra^ue  ex  arbore  mtnsas  :  ut  incnsas  fiercnt  nti- 
cinas. 


')  yir$UÌut:  Gcoi^.   I,  47^. 
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119.  deiectrat  Eanis:  <]uain  vealus  deìecùsel.  * 

1'23.  Grande    ebur:    chwrnett    mensa ,     ex     ebore   lucin. 

panùu ■  hiaUi :   pnrdus,  qui  nisttrieHt  orbeni. 

Ì2i.  porla  iSyeiut:  cìvìlas  Acgvplì. 

135.  Et  Almiri  celerti:  Nnm  et  iipud  Maurilaniiini  inte- 
riorcm  dìciiiilur  itusci  dcpliunli;  undc  et  HannìbiiI  bitliiiil. 
PraclertM  (loc  nam  ntUltinl  ,  (jiiod  com  senserit  *e  gr.imlcs 
ixbere  <l<>nles,  in  lerrsui  fw  lìgit,  rt  inde  ubiliiclo  ciipilc 
«B  amili it. 

126.  Ifahal/ia^o  Mlua  sallu:  lociis  in  India,  ii)ti  iinscun- 
lar  fluitimi) ti. 

127.  llinc  stirgii  orearis  :  libido  vescendi  liinc  dcleclat 
tibum  Ciiperp,  li  ineiisu  v.*\   eliurhea. 

1%  iiam  p.  a.  itlìn:  mcnsis  scilicct.  Ut  est,  inquit,  no. 
U  tilis  anulus  fericus,  ita  illis  rnensis  pcs  ai^cnleus  ,  nui 
Wrìnt  etppliiiitti  deule  composìtnc. 

MO.  qui  me  sibi  comparet:  id  est,  qui  me  ex  compu- 
nlJone  contcìiinat,  non  cuni  invilo. 

135.  Rancìdula:  quiu  ostca  sunt  manubria. 

136.  cui  credtre  debrai:  cui  quasi  magislro  sobiacennt 
omnia, 

137.  Prrgida-.  coquina,  qu»  boleturia  ponuntur. 

138.  ri  f^gargusi  Pygargus  fera  est  specie  cervia  qiiuc  I 
l'ctriores  paiics  albtis  Label-  Ideo  e(  pygnrgus  diclut  est,  l 
qui]  Oraece  nates  nvyri  dicuniur. 

!39.  Et  ScyUueae  volucrtai    Fosianut,  ùnò  Tijf  ^àaiàog  i 


lur  et  alvom  Argo  navis.  Fjlar^us,  nvis  genus,  clagalope« 
>pp«lliitur.  rf  pliotnicopUrus  ingfm:  genus  «vis,    quac 

Iwlnl  pinnns  colore  plioeoicio  ;  in  aqua  semper  est,  abun- 
iiw  Id  Africa.  Iluiiu  rotti-um  lum  pvoliium  est  et  citrvum, 
ut,  ntit  merso  capite,  aqua  in  os  ipsius  non  possit  intnii-e. 

140.  El  Gmtidus  orix  i  Oryx  animai  mìnus  quam  bu. 
thilu),  qnem  Mauri  uncem  vocant ,  cuios  pellis  ad  cetras 
pruGcit,  icula  Maurorum  minora. 


UN,- k-.bv  Google 


288  SCIIOMA  VETERA. 

lil,  iiimfa  coena:    quia   litnionitin    co()i<Mii    nmsiini-    i:% 

nlmii  siint  omni». 

143.  Ner  Jhislutut  Hoc  int,  i\uoA  viill  diccre,  liifriloi 
nostvr  rurliim  Itiocre  igiiorat,  iM^quenut  caprone  cnrnii  piir- 
ticuliini  Hat  alìciiiiu  uvis  sulttralieii; ;  nec  uiìuiì  novìt  ropi'i'i', 
aiti  ofellum,  quoti  ditlicìL 

145.  paucìa  at'ibut  :  vili  empto&. 

I4(>.  incuUut  puer  p,  at.  a,i  Bene  poeln  ostenilit  v<-sti- 
tuin  piierum,  non  lainen  ornatum. 

147.  uon  a  m.  petitus:    (juales  vendunt  care  mancìp^riì. 

148.  jXKce  latine:  non  Oraecc,  (jiiia  nnscit. 

l4'.>.  Eilem  Itabilii»  ciutetisi    ìd  tal.,   pueris  limiles  n^ei. 
toast  n-ctie/ite:  no»  cornati. 

150.  pejci:  deducli  pectine  capitti. 

151.  Piulorii  duri:  Duokus  liti  generibcu  poeta  convi. 
vium  deforiniit,  quod  rustico*  drcìt  minislrare  pueros. 

ir)3.  Siixpirati   411ÌU  diu  abcst  a  piircnlikm,  trislis  est. 

153.  desiderat  hoedos:  ut  pnstoris  filimi.     . 

154.  Ingenui  •viiltiis:   modesti,  bene  nati. 

155.  qiios  ardens  purpitra  vettit  :  qui  praeteilati  sunl. 
ardens  pfupura  pro  fiilgens.  Ut  Vii^ilìiu  '}:  Tyrìo<iue  ardt- 
tiU  murice  laena. 

156.  TVe  ^ipillam  :  id  est ,  quaics  liabent  hi ,  qui  pa- 
tre»  non  liabcnt,  scilìcet  tumenles  in  licentia  pucritiae-,  sed 
cast  US  est- 

15S.  inguina  p4lloi  Diaìorein  penetn. 

159.  Hic  libi  vino  :  ttilis  puer  tibi  erìt  pincerna. 

130.  j1  qulbui  ip*e  veitil:  de  endem  villa  vìnnm,  nude 
et  miniiter  est. 

•  162,  Fort,  ut  Gtttidana:  id  est,  speras  fortìtan,  qaod 
indpiant  lattare  delicatae  ac  pulclirae  puellae  Syrìae  ;  quo- 
nìau  de  S^rrii  et  Afris  Gadis  coudita  esti     Nunc,    inqiiil, 


1)  firgiUni:  Aca.IV,  a6a. 
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tiptcUs  npud  me  punloiniinas  aut  lyrhlrias  de  Gailìbiu, 
i\«oi  iMcivtant.  Marlialis  ')  :  Jtn  ne  Cadibia  ìnproòh  piiel~ 
he  Filrabual  sitit  fine  prurhiaes  Latcivos  docili  tremore 
baibos, 

163.  /ncipiant  pnirìre  choro  :  quaa  luo  inotn  laciunt 
lorbatM  pali  pniriginein. 

167.  ma^h  ìUe  exiealiturt  ad  Vencrem,  ìIIm  salUnUbui, 
16S.  urina  movfUtr:   iirilntB  scilicet  clunibiu  saltantium 

m.  andini  ilie:  res  aat  luxtirÌM.* 

170.  Teilartim  crrpìliu-.  Icilù  nam  antea  percutiebant 
ull4nriltus  pantotniifiis  qniilam  Ime  non  erat  ut  mcsocori 
P'rculcrent  manìUiii. 

173.  Vocilius  olfitoenìs  i  ilivilei  canlilenit  ttirpìbus  ac  tani 
«lAcvenis,  ut  illis  meretrices  a)>»tiiiiwnt. 

173.  Qui  iMCedaemonitim  pylismaU  lub.  ori.t.  qai  eipuit 
apra  roarnior  Lacedncmonium ,  quo  itratum  eit  pnvìmen- 
'um,  ut  leve  sit,  ut  «nltantibui  puellis  nibil  impedi.it. 

174.  Namque  ibi  Jbrtiiuae  vem'am  damiit:  divitibo», 
IHui  liccat  iliis   peccare. 

175.  Hate  tadem  ilU:  id  est,  si  altn  luierìt  panper  aut 
>JiiJterÌuiD  commiterit,  dnmnandiu  eit;  si  dives  horum.  ali- 
^uid  TKerit,  iocoMis  appcllalur. 

17S.  Condilor  Jliados:  Virgìlìì  sive  Hvoieri  versas.  * 

ISO.  qua  vece:  *  quid  interest,  utrum  *  bopa,  an  nifla. 

im.  nteprima  a  luce  tgrtiaa:  M'ite  nec  ipse  rei  pcper.. 
"l  port».  Ne  «>or  tibi  bilem  contraluil,  si  tprde  r^redi- 
'•f.quaea  prima  luce  procasserat,  «t  ita  rogr«Ma,  ut  se 
prodat  ilgnis  quiltmdnm  concubuiue .  icum  moedio.  Solent 
nin  «urei  et  vuìlus  iid»  ora  ei«  rubere. 

186.  tumida  iutpeetìn-.  m.  r.:  TcrentiBs»);  Potbfmm 


i]  MtnialU:  V,   lao. 
>)  Ttitatiitt:   Eiinudi.  IV,  3,  3. 
Vul   t. 
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liidìfic'atus  est  virginem,  verfem  teidil.    A'mbIu  igìtur  a  inoe- 
cho/qui  cnm  ea  condutmit. 

■  190.  ingraios  a.  o.  p.  lodalei:  niim  referetile»  tibi  gm- 
tiain,  qui  fortunam  sequuntur  et  amicitiam  prò  suù  com- 
inodis  conte^nunt.  *  -  > 

191.  Inierea  MegaUtiaeae  :  boc  iilco ,  qnia  Megalesia 
circeiyses  Hnte  saiein  prope  edebantur, 

193.  Idaeum  sotetiine:  de  Idn  ,  Maire  deum. 

193.  Praeda  cabatlorum:  pompa.  Quontam  circensiliut 
illit,  quos  practores  edunt ,  nnos  ett  inissiis,  qui  hordeariu* 
dicitur:  iHeo  praeda  caòalloram  ,  quia  hordeum  prò  ilio  die 
Burigne  totlunt  equorum.  Ani  ideo  praeda  diiit,  quoniam 
molli  equi  frnngcbautur  ìisdem  circeusibus. 

196.  evenium  vìri'dt's  q.  e,  panni:  id  «l,  prasini  ei  cla- 
more magno   colligo  vicloi'tam. 

197.  Nam  si  de.fieerel:  id  «t,  %\  vinceretur  prasinus,  aiit 
si  hoc  sprclncatum  delicerel,  at'non  eueiit  circemet ,  sic 
tristcìn  Urbem  vìdercs,  ul  ai  esset  bello  vieta. 

198.  veluli  Cannarum  in  pulvrre:  lonri  in  Apiilin,  ubi 
Homiiiii  ab  Ilanuibale  sunt  vidi.,  victìs  ConMdibta  z  Var- 
ronein  Ttrerilium  dirit  el  Paulnm ,  quorum  Paulus  scuiet 
óccidit  ,  Vano  autrm  fngitj  cui  triamplitts  decrelns  at , 
quia   non  pcuitus  desppravil. 

199.  Speclrnt  iiivenes:  iuveuìbus  spectacula  conceda,  quii 
proptér  certnmina  spomionc*  ponntit ,  et  delectat  fos  iuila 
puella»  ipectai-c.  Qura  aniiquttus  soicbatit' nmlierrs-'ciim  \i-| 
ris  omnibus  ihleresse  spectaculis'  indilTercnlér. 

■    '  204.  /am  nane    in    balnea  i    Benij    bitd«m .  poeta    verbi» 

tcrecundialn  ejpresih.    -    ■  - 

205.  solida  fiora  s:':  una  integra  bora  usqae  ad  aeiUm.: 
207.  tjiu'a  »iint  talis  ^lotfne  taedia  vitair  :  at  lacpitia  idem 

facia*.     Quicquid   fìt  rariter,  magis   déloctat,  , 
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DE       S  e  D  I  T  D       e  A  T  t  t  l  I. 

I 

■i.  lieginae  diicimus  agnumt  Tunoni,  a|ji  FortoiiM;;  et 
dimmia,  ad   sacrifici  il  m,  caedeiitloHiad  aram. 

4. /wgnawft-  Gorgone  Matitat  MiaerV»e  limiln  agna  ;  et 
ilm-a,  quoniam  in  Maurilanìa  «Irta  AUantem  .  Perieo  est 
wÌM  Gorgon  Medusa. 

àpetulanj  cfuatit  hostia  fimem  :  id  est,  iavenou,  qui 
fcnein,  quo  ligalns  est,  runipit. 

6.fronxem^uecoruicatta>ovet,    sìcut  tdum,    quod  co- 

tì.  9«em  iflm  ^(/itt  ufiwvi  matrit:  Ibc  Migere.  '  ■ 

^.  9«i  wa:<tó;  fenis  indomitu»,  matmru»  ad  «scriilìcmm. 
1 1  Virplin»  "J  :  at<]ue  rrasci  in  cor/tua  discit  'Arborit  ìimixta 

10.  n'mitistfue  afficlibin  esset:  volo,  votnntati  aequali). 

11.  Pìngtdar  Hhptdlas  mutrona  pJnguis  fiiit. 

13.  necjìnilìma  «.  *.  herba:  non  in  bis  partibuj,  sed  de 
Per^rinis. 

lì.  mirndens  Ofiiimni  pas.  ».  i  fluviin,  qui  Trevis,  civi- 
•"lem  Flamiiiìae,  intei-fluit. 

li.  ei  a  grandi  e.  f.  ministre-:  sacerdoti,  aut  qui  aacri- 
*"»  occidunt  mìiiislri.        ■    '  ' 

16.  ÌHi^r  tt:  Cntulli,  qui  f  rnpe  naufragio  perìerat.    ' 

\i- fulminis  icius:  teinpesfates. 

1^.  tuèiluofue  antemnasi.  ignis:  fnlmen  tmpulit  antemnai 

'3-  d  ijuando  poètica  tiirgit:  id  e»t,  talea  teuipettatei 
"itmgnnl  navigai! tibus,  quares  fiifge?e  solent  póetae,  magoac. 
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25.  catterà  sortis  Eiusdem:  id  ut,  naufragi!. 

27.  Et  tftuun  voiivat  'qu*m  aatifriigio  liberati  pannnt 
Antiquitm  eniin  solclwnt,  qui  naufragio  liberati  eueat,  prò 
voto  pingere  tabellas  et  itt  tempio  llidis  poncre. 

28.  Prclores  qiu's  h.  ab  Iside  p.  :  quod  in  templb  figeiw 
.«las  talteMas  [MB^aaL 

30.  Cum  plema  t  ptesa  aavi«  ex  uDik.  ' 
.   31.  ^kerimm  pvppi*  :  Intuì  dabat  navia,  et  arbore  ooncta. 

33.  Beciorisi  gubernatori).  decidere  iatìu:  de  peri- 
culo  et  de  vita  cocpìt  pacisci  cum  vuntis,  et  iacturam  bici'- 
cìnm.  Jìtoere. 

34.  imitaUu  easCora:  caitorem,  bebrum  dicit,  qui  cum 
vidcrit  te  obsiderì ,  et  nom  poue  evadere.,  testicalos  sum 
morsu  avulsos  proiicit.  Intelligit  «nim  ob  liane  rem  se  cap; 
quia  ad  medieawìna  valde  sunl  neccsearit. 

37.  Fuitdit^  {fuae  mea  sunf:  proiìcitc  in  mare  rea  nieas. 

39.  MaeeenOlib.  aptam  :  id  ^t,  nobilibuc  aptum.  * 
-     42.  et  Baeticas  adìuvat  aers  id  e»t,  Spaniae  Baelicae. 
"  4/i.  •PmrtlteniaJ'acta*-:  oelatorjs  uoin^n.  urna^  fnt- 

tera  capacela:  gr^ndem  .hìIÌ«b1,.  qvi  urnam  ^sset  capn-e. 

1t5,  Etdig.  6.  PAoh  vel  lìwiiuge  J^tudt  uno  de  CcaJ 
taoris,  vel  more  Faicì,  quae  ebrioia  fuit. 

46.  jidde  et  buscaudat:  vata,  ubi  caJices  lavalMntar,  d 
cacabus.  'I 

'  '47.  ptdiidut  atnplor  C(^ni/tij.  Pbilipput,  pater  AletasJri 
Magni,  cui  Olynthum  Macedoniae  cÌvÌtateni>Lastbcnet  ctEo^ 
thycratet  prodideruut  ;  qui  ;cqin  a  .Pliijippo  proditori  ■ 
nnocnpnrì  sncpe  audissent,  vitam  laquei?  CnieranU 

■4&  t/mit.  aiidef!  <q«i  alter  aqt  4u  qua,  regione  muodi  i» 
venitur,  qui  sulutein  pccunrae  praefcrat.  * 

61^  Sed  tìitio.tMcif  id' est')  Wutli..8U9t,  qui  ab  fan 
oaman  patrìmonta  colligunt,'  taatui»  ut  habeauti'  non  ni  U 
men  utanlnr,  sed  avaritiae  satisfaciant 

53,  Tum  adversài  absolute,  quod  advena  stai  nasln 
gantiutn  iàta. 
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54.  Reeidit  ut  rn.-f.:   re»  pervemt  ad  boc.,  ut  arborrm 
uKcideret,  el  per  hw  breTioreui  fagerat.  '  ac  le  Ea:pii- 

rat:  Sensus  hìc  est.  Ultima  praesidia  angustum.  :  discciinra 
lultent,  post  eieotioocm  raimm  pmntuiB,  ul.&cias  navfini  mì- 
larem,  Fit  autem  minor  nuvia,  sublnla  arbore,  Jil  'est,  teviSk 

57.  /  nane:  caitigatló  abi  Aem pianini  cveittu. 

58.  digith  »  nonr  Monpi  ìmAbp  te  :ct  nortcnt'  <)uaLutir 
ù\  digiloriun  dMt*»tÌa. 

St).  d  Bt  iiUisttma  iaedà:,'\A,.^y.atkva^  .pina>    Pro 
ijaalibet  posuit  materìa,  Ul.i  F.inea^tUva  aiiki  ')>. 

60.  Mox  Cam  rttieiil.  ml'pmmt:- qmd  natitae  «ibi  teilicet 
ilsomplim  Tiaticnm  pòonnl.  ' 

61.  Aspice  tumendas:    intcr  sitnrcfaiamiet  .seourem  de- 
KHariam-  potato  ad.  n»rem  vcbepdam.." 

63,  Sed  poit^uatn  iactùl  fd.  ■mare:  .-tranqailltita    EKliiin 
^  'mare*,  et  Tatuin  Teolovi»  euperavit  ventMm  et  mare. 

64.  Parcae  m.-  beitignae:.iah*  mitiora.  ,. 
1)5.  «t  staminii  albii  Lanificaa:  non  nertem  niìnitaiiliii. 
bT.  Veattis  adett  >  teitlns  prmperui. 

68.  Vcilibits  eittiilis:  fiinibus,    aat  vestibw  \e\ti   ucctpe, 
ut  qnod  dicitnt  artemoheBi.  '      .- 

69.  Pif&i  prorasuo:.  id  est,  arteBM>fteso)o''y«lilrcavYruatJ 
71.   AlqM    noamrKoii-  sedtt  i    Atbam    L9itg»in    signifìciit, 

<|i>ui  coodidit  IWu>  Aacafiiusy  concessa  novercae  mi  aani- 
°ù  ci  vitate,  id  est^  Lavinio. 

79.  cw  candida  nomtn  iSérofaz  monfes  Alf»HMnses. 

73.  miteratiUe. sumeri  t    «u^  mirtddle ,    qtiju  trigt^ta ' &t«s 
Itabait,  ani  miserabile,  quod  miseratum  sit  PhrygibutJ 

74.  Et  nuniquam  visis  i  ■  iHinquem.'UtvwitA  moSax  .ti<^inl« 

">uBiUij,  •   ...,,■■■.•■:..■■.'-■■■■■    .-■■     \  .  ■  \ 

75..  intbisa  per  at^ttora.  mnleh  t  -  purlum  Ati|)iisli  'dJcit,' 
ti"  Traiam.  .  ■  .i  ■  ..-.  ■,. 
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76.  porrecunfue  bmchfa  niman  :  qaia  TraiaDtìi  portam 
Auguili  restauravit  in  neliuB,  et  intcrwa  tulìorem  mi  no- 
mi ni<  fecit. 

77.  QoM  pelago  eumatt:  intraitt  mare  et  aduittunt  ler- 
nim  solidnm. 

7S.  Non  tic  i^iur  mìraèertz  id  est,  non  innt  ila  mi- 
randi portiu  naturale!,  quam  qai  mana  Kant. 

79.  Irunca  puppe  ma^ster:  Iruncmta  nave. 

82.  Garrula  teeurit  (]UÌb  lifaenter  frequenliu*  narrant 
lempMtatem  perpessi,  postqunm  devencront  in  portm  secuii. 

94.  Sertaqiie  delabrù--  enroiMW  immolntis  hostiu. 

85.  jic  molles  ornale  JÌKOS  i  molle»  focoi  deorum  dicH, 
qui  de  ture  fncti  >unL 

86.  et  iacro  q.  r.  rìu  paralo  t  Mcrìlutio  complelD.  - 
88.  AeàjXìatt  Jh.  s.  n.  cera  :- inoerata  signa  deoram. 
90>  attfue    otmuM   violae    i.   eolores:   Violae  nun  multo- 

rum  lunt  colorum,  purpureae,  albae,  aitreae. 

01.  longot  erexil  Uuuut  ramaci  ooronetae  ianoae  lauro. 

93.  operanltir^.  l.  :  aacriBcant,  ut  Vir^tlius  ^)  i  taetis  ape. 
rana  in  herbit. 

94.  tot  porto  aitarla:  McrilÌGia.  Id  eit,  ne  mepMles  kac 
bumanilale  haereditatem  adpetere.  Trai  babet  RIioi. 

95.  LihH  Kxptcìave:  miraai  eft  nani,  ut  amico  lìlìot 
habentì  aliquis  amicorum  lam  im|ventin(  obsequatur,  cam 
haec  prò  haereditRte  captanda  fieri  toleanL 

97.  cobama:  Nulla:  Ironiam  ad  iteriUtalem  retulit.  oc. 
ctditur  prò  patre  febrictlante ,  non ,  ut  dicam ,  prò  amico 
paupere.' 

98.  Sentire  caiorem  :  acgrolare. 

100,  Leptime  Jixii  :  id  est,  devolis  precibus  impletnr. 

101.  exùbtni  qui  promitlant  heeolombemi  Becatombi-m 
promittunt,    ut  moriuntur  illi ,    a  quibus   se   beredos    scribi 
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iv'iiiit    ■&!!!  vero  comperlo  hoc,    quod  prò  ipsb  voIr  ià- 
iiil,  heredes   eos  scribunt. 
lO'ì.  nec  venaUs  elephanti:  quos  immatbnt. 

103.  siib  n.  siderei   in  url>e  Roma  non  iiiveiiitur.  * 

104.  *nijurva  gente:  Ki^ra,  de  (udia. 

105.  j4rboribvi  Ria.:  spad  Lavinium,  id  ctl,  in  Hetruria. 


106.  HuUi 


servire  p.i  .n\a\  rt^t. 


1U7.  li  qiàtiem  Tyrio  ;  Et  ipae  >)  dkit  :  Citm  Geutula 
ducfm  portaret  beliifui  luscumt 

lOS.  regimile  Moiouo:  Pyrrho  Epiroturum  regi,  qui  prò 
TxrenUBK  adversum  Romanos  hU  pugnavit ,  et  victut  bis 
(lalos  ett  caalris.  Ex  cuiiu  noraiue  eat  Pyrrbica.  Et  ipHS 
i^pliaiiUi  vactus  est  per  triuDpbuai. 

109.  ae  dorso  Jerre  coAorfet  lelcpbantis  aam  pugnalitint. 

III.  NaUa  igieur  mora  parNoviumi  id  e*t,  nulla  jnora 
Flit  beredipetis  ,  si  e>Ìnm  boc  genu»  amere  liceat  et  ìmmo- 
''If,  i|iuD  et  ìpHid  Cttciantt 

113.  El  ctufat  aaie  Larea:    ante  >ras  deorum  Penatiurn. 

115.  jllier  enim  li  concedali  id  est ,  etiam  aliqiwnli  d« 
"u,  li  liceret,'  de  servis  sacci  Rei  lua  facerent. 

1|!^.  et  si  tfiia  eit  mibilis  iili:  etiam  filiam  virginem  do* 
«Itti  ad  lacrificium ,  quuinvis  sciat,  non  cam  poue  eripi  a 
D'ina,  at  Ilìgeniam. 

\'ì^'  Poh  meritum  tane:  post  Ifigeniam  immolatmn Tion 
'erba  facit  heredenii  sed:,vero. 

126.  ■mcfii  rivalibut:  aemulis  hereditatem  captantibiu. 

137.  iuptUua  Mjreeniti  Glia  Agauemnonìs,  veluti  Glia  ca- 
ptatane, Ifigenia,  ironia. 

I3S.  vet  Nettora  Mum  tribus  seculis. 

l'W.  quantum  rapuit  Sertf:  proscribendo.  .  montibui 
'xritm  Exaequet:    id  est,  in    palrimonio  habendo. 

>j  Ipit:  Sat.   X,   i58. 
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1.  Cj;cemplo:  Ilo  mule  viilulem  «se  ait ,  nt  dìspltctal 
crimen  ipsi,  (]ui  malu  comtnitit. 

2.  quoti  se  Iitd.  n.  n.  ah  :  id  est,  fanec  est  magna  pocna, 
quod  si  (|ui  pecCHvei'it,  sno  iudicio  dnmnalur.  *  ; 

4.  vicerit  urna  :  niliil  prod«t  corrupiise  iudicem  ,  vel 
lubipoiuisse  prò  «orte.    . 

6.  Sed  nec  Tati  tenui» :  ìd  est ,  neqiio  animo  hoc  ferie 
tiebes,  <]iiia  nec  tantum  pnuper  es,  ut  to  damiti,  (piod  con. 
tigit,  afliigat  pondiu,  nec  Ubi  ««ti  boc  contigli,  scd  inm  apad 
faomine*  vetua  est  haec  cnussa.- 

11.  Ponaimis  nimios  g.:  ponci  luaé  d«boa>  triatari,  stJ 
ita  ut  oportei,  seciindum  damnnm> 

14.  ipuniaiilibm  ar-dens:  fliigiiintibm,  ir«lis.  'Tu  miitC 
minima  damnii  vÌx  (oter>is ,  cnm  viroriiui  sii  furti  animo 
etiitiii  magna  perferre.'* 

16.  stuptt  tutec  qui  iam-.  Interrogative  ipsoin  tncirpat, 
haec  seni  uova  videri  non  debent. 

15.  /in  nì/itl  in  mei.  :  Inoli  tGni|>oria  utus  tibì  non  prò- 
lìcit. 

31.  ffos  quoque  _^itei':   \iro  supieMes  posuÌ(. 

32.  Nec  iactare  iiigiun:  Iranslulive  ;  -  <|i>i  non  rdnctan. 
tur  centra,  nec<usitalein. 

23.  f^uae  taai  festa  dies  :    quid    lant  sacriim  cclcbralur, 
'  ut  non  quotidie  delinquant  inliciantM  bomineK 
25.  gladio  vel  pyscide:  vciieno  vel  gladio. 
■      26,   lumitrui  vix  est   tot  quot    Thehar.  porlae  :    scplcai 
portas  habéiit  Thebae,  et  septem  ostia  ^ilu^  «1'  tq>teiu  saat 
Sdpientes. 

30.  et  a  nullo  p.  n.  mettUlo  :  quemadmoduin  priora  tem- 
pora faabuerunt  nomina,  id  est,  aurm,  urgunteH  et  caelera. 
'31.  IVos  liomUlttm  Jivuinqiic  fiilem  :   cum  scclcrata  ìecot'i, 
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nos  hunc  eri'orem  patitnur,  iit  honùnnm    ac  deorbin  fidem 
iuiploi-emiis. 

32.  Qtumlo  Faesidùani  ut  ostendat,  FnesUium  cotidactos 
tunc  habuisie,  qui  eum  egéntem  caussas  magna  voce  lauJarent. 

33.  Die  senior  balla  dignisiinte :  hirislve,  quasi  iteruin 
pucr.  Hoc  ex  proverbio  Graeco  natds^  Hf  yé^tmEg.-  Gne- 
terum  ballae  <juì  usui,  aot  a  quo  inventus  fuerit,  supr» 
dictum  est.  :■       .  .     ■ 

34.  iwici»  Qiiem  tita:  id  est,  ignoras  ,  qaa>  vohiptùtet 
populo  pi-iicst.-is,  cum  perlìdiam  inirdris. 

37.  araei/ue  riibeiiti:  sanguinolentae ,  vd  ei  igni. 

38.  priiisqiiam  Sameret  agrestem  :  id  est,  tempcrribn*, 
qaibus  Saturnus  regnu'in  tennit,  fldcin  'li'oinincs  eihibeltant. 

42.  IfiiUa  super  nubts:  mri&tòhes»  per  immuta tìotaes  Ter» 

43.  Nec  puer  lUacut:  Gahymedes.  ffercoHi  itxor: 
Hebem  dictl. 

44.  eliaot  siccato  nectare' tergenti  ut  bene  placent  etiam 
eiiicL'Hto  feculento  ,  aiit  llquefacto.  ' 

46.  Prarulebal  ubi  //uisifitè  deus:  non  io  convìvio  com. 
iDurii,  sed  piivaliin. 

48.  miserum  urguebant  Atlanta  i  qnìa  dlcnnt  eum  <eoe- 
lam  sustinere,  ut  Virgilius  ■):  Axem  htunero  tonfUel  stellit 
ardenlibus  aptian.     '■,'''  ' 

49.  Nondum  soriiiug  t.  p.:  id  est,  cnm'adbac  oec  lap. 
piler  regnum  coeleste  teneret,  necNeptumis  mure,  nec  Fiuto 
inferDa  cum  Proserpìna. 

51.  ?lec  rota:  ròta,'  in  qua  Ilion  dicitur  volvi;  saxutn, 
quoti  Sisv'plins  voivit  ;  viiltnr,  qui  ìecur  Tityi  comedit. 

52.  hilares  tine  regjbus  umèrae  :' nata  non  èrat  opus  iu- 
di'cihns,  dum  scelera  nulla  procederent. 

53.  Improhitas  ilio:    mirabile  liiit,   si  quis  ilio  tempore 
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57.  Plura  domi /rogati  <|DainTÌs  ditior  esiet.  Vìrgtliusi): 
it  /turni  nascentia  fraga.  Divitiae  aatem  ìd  fragis  et  in  gUnUe 
UiabanLur. 

5S.  Tarn  venera,  eroi:  Ita,  inquit,  videbatur  veneralii- 
Vii  «ctas,  ut  pueris  maiorìbiis  >e  aonis  qualuor  dererri  ul 
e'set  prima  lanugo ,  id  ett,  iuvepes  defurens  seulbiu  adre- 
ctarent. 

61-  ctim  font  aeni^Kie  JbUem:  Aerìs  vitium  aerogo  dici- 
lui,  ferri  ruliigo. 

62.  Prodigiota  _fidet  :  quaiì  monstro  siuiilis. 

63.  Quaetjue  coronata  ;  quae  ruidem  fuedci  «acrìlìciii 
luétrari  debet. 

65.  Hoc  monttrvm  j>uero  :  Ìd  eat,  hoc  tempore  vir  bu> 
nui  moastrìt  conferendiu  eat. 

66.  etfoetae  comparo  muUu;  momtris.  Prodigia,  qaiic 
belluDi  civile  Caesaris  et  Pompeii  praececscrunt. 

70.  Gurgitibus  miriti  aut  lacteis,  aut  sanguinei^. 

71.  InUrcepta  decem:  Apostropham  faclt  ad  illuoni  cu- 
iui  ob  redilum  sacrificavit. 

73.  Hoc  arcana  modo:  perdidit  commendatali). 

75.  TamJaciU  tt  primum- eU:  id  est,  facilina  contr- 
mnuntnr  diì,  li  bominìs  teslimoniuoi  intersit,  qui  \a  iudicio 
dicat.  Vidi. 

77.  ^uae  ntficd  e.  v.i  prò,  quanta  sit  Ut  Teren- 
tiug   ')  :    Num    àiu    vulba  pudori»    tìputm    luquam    indicai. 

vuttusi  oegantis  vul^ua. 

78.  Tarpeia^ae  fulmina:  Capitolini  lovis. 

80.  Per  cai,  vcnatr.  :  xatà  xotMv.  P^r  omoes  deos  iarat 

83.  armamentaria  caelii   in  quibiu  arma  pastta  sunt. 

84.  Comedam,  in^it,  J'.  n.  :  ìd  est,  per  61Ìos  mios  iural. 
Sic  non  eoi  comedat. 


i)  fiFS'liu*--  Eclog.  Ili,  91. 
3)  Tcnniiitt:  Andr.  V,  3,  7. 
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85.  Pharìotfue  ai.  aceto:   A«^vptio,  Torli. 

86.  Simt  ihjoru  :  Dicit,  quwn  ob  caiisum  hominct . pM*- 
iurcnt,  cnm  Jjcaiit,  quod  non  diìa  ■gimui' ,  sect  fortunaa 
n«ilius.  Quid  ergo  dii  nocebunt  Inai,  s)  (orluna  disponente 
titB  Iromiaum  regilur? 

88.  Natura  volvente:  ni  natnm  disposuit. 

89.  jllijue  idfO  intrepidi:  sinc  ullo  tìniQjre  ^enot 

90.  Eft  alius  nieluen»;  qui  credit,  delictum  posse  punir* 
v'oltinUte  deoram  ,  sed  veoÌMii  s)>erat., 

9Ì.Jerìat  mea  luminai  id  est,  coeciim  etìftni  THciat. 
94.  Dummodo  vet  caecut:    id  ett,  ti  prò  .ingenti  prctio 
fercnda  est  coecitns  ;  dummodo  magnum  sit  ,  quod  nfjeliiF. 

96.  Sunt  tanti:  iiieUu5  est  aeg.rolare  oiun  divitiia,  ijuHm 
Kse  sanuiB  pauperem. 

97.  Nec  dubitet  Lodasi  Ladas  fuit  inter  nobiltMimos 
curibres  Olimpico  certaraine ,  cui  aemulus  Tularis  eantlcwi 
gluriiie  palivarp  tuUt,  sed  apud  Elidem  coronatiu  est.  Sen- 
i\a  autem  ex  persona  periuriest,  Melins  est  cubi  uno  pede 
ciirrere,  quam  pauperem  .vivere,  etsi  liog  i»  ìu  cursn,  quod 
Ladai.  Lodai.:  Ladv  oomen  est  caiuulam  pauperrlmi 
cursori».  * 

98.  Quid  enim  veL  g.  p.  :  quid  praeshtt  coronari  in 
tildi*,  ubi  athletae  liabent  Ol^mpiacain  cerlamen  7 

100.  Ut  *it  magna  laaten:  Concedo,  inquit,  ut  delictum 
punÌHnl  dii,  tarde  tamcn. 

103.  Forlaue  ejcperiari  *  Pei u ras  dJCÌI  haec.  *  For- 
l^ue,  inquit,  placabile  numfn,  qu od  omnia  diversa  sunt  fa- 
rla, luque  adeo,  ut  in  eodetn  crimintt  deprdbensi,  alter  cru-. 
cein  mereator,  alter  imperium. 

105.  Aie  diadema  -.  ut  Romuliu  prò  conunisio  scelere 
non  dedit  poenai,  sed  imperium  adeptui  eftt. 

107.  saera  ad  delubra  vocanttni  :  vocantem  eum  ad  lem- 
pluin,  ut  iaret,  •  praecedit.  * 

1(H).  Kam  cum  magna  malae  i  Nam  cnni,  inquit,  homi. 
DO,  qui  matam  cautsam  babcnt,    id  est,  qni  denegant  alie- 
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niim,  visa  fucrit  Ìiii|troba  contenlio ,  audurìa  «retlìtnr  inno. 
cgiM,  al  inimani  urbani  »oame  «gere  ac  inritidae  atulactae 
TÌdeatur.  T >lit  ett  emm  mìmui ,  ubi  servui  fugitÌTMt  .ilonii. 
niim  suum  trabit.    Gatttthi*  Mimograpbiu  6iit. 

112.  Tarn  miser  exclamasl  praeconci  Graaoorum,  quia 
onliqui  tubai  non  liitbeiianl 

113.  ^uan.gra.  ffom.  :  Man  cote  piagata  est  a  Dio- 
mede. 

115.  ve/  marmoKv»  ve/  aawu  t  cuiiu  «tati»  vel  mar. 
inorca   *el  a«nea  nt. 

'  '  117.  atlM^.-  potei  Oment»:  ad' quid  ncrilìcitiiiHs,  si  «iceu 
nttti  redditi!? 

119.  tlaluaiMfite  f^agtUi:  Gt  vWteo',  itxinir,  inter  vos  et 
Vagcllium,  qui,  ut  vos,  stultinìmus  accdpit  sutlmm. 

190.  Acdpe  qitaé  cantra:  quM  vafeat  «dlei-re  solacia 
fvvennlb  libi. 

121.  Et  qui  nee  Oftiieon  Dictt  CYm«oruni  et  St«icoruni 
dogma  eontenire,  tantum  vette  distare,  IVnoi  Cviimh  uialer 
heresis  Stoieae;    Cenici  allwjue  pbltio ,  exerto  l>ruCliio. 

123.  exigiti  laettan  plamariò.  horti'i  t^ui  in  bortis  de  otk» 
et  voluptele  dispulat. 

124.  <kuvtaur  dttbii-.  Per  allegorinn  nfficere  s«  (Kdt  in 
solatium  amico,  damnmn  inerenti. 

129.  claudenda  etl  ianua-,  qaMt  li^entes  ianuas  dandunl, 
cnm  dainnum  pcriulerunt. 

131.' ^ema  tlolorem  Fingili  sed  vere  phnS;nnt  damna. 

133.  himore  coacto:  lacrìntis  extortis.  Terenlius  <}:  tnn 
herckjaha  lacrimulth  Virgilius  *}  j  Meni  immola  manet,  la- 
criinae  volvimtur  ittarut. 

136.  Si  tUcias  iaais  :  si  saépitis  lectit  i^utionibos ,  nc- 
^ant  suas  esie  manus. 


i)  T'crwfiMHi 
■i)  FirgiUitt 
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138.  gemmaqtu  prinetpt':  preti«sa,  signHm  sanai. 

139.  loe.  ffuat  cmt.  eburnit:  quia  in  looellis  cbumejs 
gemmai  solent  reponcr^ 

141.  fftUmtte  JU.  aibat:  Prowerlirum  volgue;  id  est, 
nobilù. 

149.  Abr  vi^  puUiì  Virgiliiis  ')  :  Not  anùrute  vilrs.  ■     ■ 

l43w  et  med,  bile  fer.  i  damnam ,  quod  debeM  conte- 
mnere. 

144.  mtàora  ad  crimina  corner:  hu»c ,  qar  dcpoailain 
libi  negnvit,  compara. 

146.  primot  e,  ioìiuO.:  tnlpharatai  om  ianiias  ab  incendio. 

147.  tfui  teUunl  p-aiuUa  tetnpli:    qui  t«a>plnm  Kpaltant. 

148.  Pocuia  odor.  roK.i  Bntiquilatis  merito  adorandae. 

'    Idi.  Badat  inaurati  Jimur \  Dropaoiclas  dicii,  qui  vlan 
(le  inauratia  stala»  mirum  toHunt. 

153.  Àn  diibilel  toiiius:  id  est,  qui>n<iB  dubìtet  etìam 
ipiius  Iotìs  shloam  confWe. 

154.  merro.  ven.:    Dabìum-,   venditbróm  «n  emplDKib 

156.  Et  dttAiCendiim  tona  bovi»  in  atare  t  Culleo  nam 
ÌBsui  coniasveraiit,  qni  lirico  soelera  tentart-nt,  id  «tt,  .pami- 
cidae,  eum  sinia  et  Bcrpente ,  et  in  mare  miti!.  ihwucmj. 
prò  innocens. 

l&7v  tfuar  ciutot  Gaitiroi:  nomcn  proeffcti  .vigilum, 
qtii  inilitiilul  eit,  pottqiiain  Galli  C^pilolMim  'pagne*  eoe» 
perunt. 

160.  Siiflkit  tata  doitiìàz  .GaHid  «ilical  domi»,  obi  (laec 
omnia  aadnintur  oolttdie.-  .:     i    t     '. 

163.'  Qtda  tumidumgiMtr:  Quis  .]}olcitt,  Jnquit  ,  fòots 
sederà  fitiste  in  loci*,  ubi  omne»  tjile»  «nnt,  niimn'?  tit^ 
quam  sì  in'  AipHim  gullnfoios'bomin'er  adntirfii'M»  Obì  lule* 
sunt  plurimi  tciliofti  ham  Itttu  et  ihflata  o«Ua  -lMb«nt. 


i)  firgiliH*:  Aen.  XI,  3ja.  . 
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164.  Caerwia  qtiif  Htipuit  G.  i.  fi.  Ca€s.  ;  glaufos  orult 
et  cupillos  mbeos. 

166.  Nempt  quodt  ìAko  non  est  mii'um. 

167.  jidtnbiloi  Tltraeum  voùicres:  ad  fluvìamStrymonerr 

168.  Pygntaent  parvis:  aul  quia  dt^bet  mirar!  Pvgnuco 
cum  griiibtu  pugnuntes,  quorum  boc  eat  •tudinni  seraper? 

169.  M^x  ùnpar  fiotti  s  quia  pHrvì  sunt  corfoora 
171.  riìu  t}.:  id  est,  rìderes,  tì  hoc  apud  nos  poni»  vi- 

dcrc;    at  quia   oionet    tnles  lunt,   nemo    ibi   de  alio  riilen 

174.  NuUane  perìuri  capitù-.  Aathjpophora ,  qnaii  ob- 
ì«t!tio;  Ergo  nvlla  poena  uianet  eos,  qui  peieraat? 

175.  Abreptum  crede  himc  gr.  et  !d  eat,  pula  quarn 
mnioribus  poenia  afficitar.  ijuamiuam  «niinus  luus  exiiojcit 
quid  tibi  prodest,  nec  damnum  ex  hnc  re  ree»rciri  potesl. 
pula^  igitnr  bunc  continuo  viaclis  Vigere. 

17S.  Sed  eorpore  Intnco:  id  est,  etiamji  ttecoUelur,  ni- 
hil'inde  lucri  babebia,  nisi . invidìotam  duténsienem.  Sed  ili- 
ci), Bona  rei  est  vindicarì. 

181.'  Nernpe  hoc  indoctt:  impeiUi,  qui  nuUìs  onuisii  poe. 
nai  eiposctnit,  *  inttirdutn  aut«in  tcvilnu.  *  Sapieuli*  esiti»- 
innum  qualecnnque  usqiie  ad  jracuqdiani  ut  proceda!,  non 
etiam  ad  vindictum  delierc  reddi  poenein, 

164.  Chrytipput  iMt  die*t  idem:  non  hoc  praecipit  phi. 
lotnpbia  ,  ut  i-ependantnr  malia,  vico.  *  Kam  Chrytippiu  el 
Thales  filosopbi   f'nernnt.  * 

'  1>86,  Quip.  ac.i  Socrstes,  philo*opbua  Atheuìensis,  ciiin 
argneretur  proditiont» ,  receptui  est  In  carcera  cum  accusi- 
t0f«;  qui  cum  libi  daretu^  vettenuro^  accusatori  petenti  no- 
loK"  dur^É  '■ 

187.    Piurima  fvUx:   geaeraiiter;    qaiounqua  fclii,   iil 
eat,  dotolM  et  itfptem.    Patktr  ergo  ett  tapientia ,  quam  feli- 
citai,  liquidem  illa  paulatim  awittit,  haec  statini  purgat. 
18S,  atque  t-xiàl  omnes:  ^iipientta. 
189>  quippe  minuti  :  fcmìnei  dtcit. 
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19'i.   .Vnnft  magis  g.-.    (juia    vmcilar   animai    leiiu   ira- 

lf>4.  MrK«  Aa^f  atlenilot  et:  id  e*t,  contcienlia  sua  poe~ 
iiw  el  Terberilms  «fficit. 

197.  Qiuu  etCaedidutì  Caedilinro  auticam  Neroub  mi. 
ildì-uioium   fnÌMe  vult  intcllÌ!>Ì  Mteliiieni< 

199.  Spartano:  Glaucun  dicit  genere  Spartannni,  qnt 
tredìtnm  fidei  «aae  theusannuu  a  Milefio  qnodam,  repetcntL 
ha«  hanc  pecaniam  heretfibus  6liii  ctindem  Mileiiì,  redriere 
dabitaTit,  Cura  Apollineua  cofMolnUset ,  quid  sibi  inaderet, 
frindarelDe  perìurio.  quod  ad  lacramenlDin  vocnratnr,  an 
ÙDe  sacramento  6dei  commissum  redderet:  cui  deus  respon- 
dit ,  poenas  H>lutnmin  hoc  ipso ,  quod  dukilavit  crediliiui 
mlilaere.  Quo  responso  Giauciu  terrilui ,  paravit  se  citi* 
ucramentom  reddere.  Haec  narralia  in  VII.  bistona  llero. 
duli  est-  Reddidit  ergo  Glaucus,  quia  lìmuit,  non  quia  vo- 
lti!, onde  poeuM  digMU  $celeri(  non  effugiL  Hoc  est  apud 
llcrodotum  *};  S/ttm'  futi  ^mufis  y  uui  tvtptim  ftiim 
triga. 

201.  Depotitum  relinertt  non  reddere  rideicommissuot, 
Kil  peterare, 

204.  Hedd.  er*.  me.  n.  mor.  t    tiinens  poeDaro,    non  prò 

205.  Focem  atfyti:  quae  illi  Apollo  fuerat  minitatus. 

206.  cwn  proU  domoque  '.  cum  omnibus  «uis  *el  propio- 
qgii  eradi  catus  est. 

20S.  ffas  patihir  poenat  :  Qui,  inquit,  animo  scelu»  co- 
gilal,  taoqnam  commisetit,  sic  enm  conscientia  sua  torquet. 

209.  Nam  scelu*  :  id  e«t ,  qui  cogitaverìt  scelus  ndmiU 
lere,  reu»  est,  tamquam  «i   cogitata  perpetravi!. 

2tl.  neemen.  temp.èei$.:  nec  edenJi  tempore  concedi!. 

213.  Mtd  V.  mrselius:  cum  apud  conscientiara  suam  co. 
gilal  de  admuio  «celere. 

■)  Htnéouim:  VI,  86. 
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216.  vrhit  acri  d,  Fakmoi  ncelo  Falerno. 
219.  tt  violali  numinii  arasi  ubi  pcicravìt. 

320.  siidorib.  urgueti  ex  perturbalione  sommi. 

321.  tua  s.  et  m.  im.--  lu  illi  es  prò  sacri*,  cui  fraudcm 
laoiL 

222.  rogit<f uè  /attiri  \  quoti  dekoliirreildnt. . 

223.  Hi  luitt  ^ui  irtpid.:  Pt^aici  nam  atheruDt)  ex  con- 
fliolu  ventorum  vei  iiubiuiii  Lonitrun- vel  fulgora  fieri.  Kam 
ei  nimio  flntu  ve)  cerUnioe  ventorun)  nube&  inler  te  fxinli- 
sae  tunitnu  et  «omwos  fitciual,  ^c  yeluti  Mut  iater  se  coo- 
Usa  ignem  eicutìuot. 

226.  Iratut  cadat:  ppopt«r  sua  comatUsa. 
228.  Proxima  lemp.:  id  rit,  ai  praeterìta  tempeclits  siln 
DOn  nocuerit,  tuia  futurae  metu  torquelur.  * 

230.  Si  coepere  pati:  ti  cocpcrit  «egvotare. 

231.  In/éuo  e.  a  tuonine;  irato-,  ln«io  numine. 

232.  Ptcudem  tpoadert  tateUo:  lacrifìcia  promittere  prò 
sanìlate  recuperanda  non  Htwiel,    Lanquam  reus. 

235.  vel  qiiae  aon  liig/iior  hoiltavila:  magi»  liosti»^  qaam 
ipae,  vivere  meruit. 

237.  Cum  scdus  admiltiml;  cnm  ad  perpetrandum  ice- 
lus  veneiint,  in  cadem  coiislnntìa  ]>erslnnt,  ut  sperent  eliani 
illicila  debere  omnimodo  (ieri;  pcracto  facìnore ,  ex  ìpsa 
Gonscicntin  niiimi  forum  ab  illa  doìicinntiir  constantio. 

239.  lamèn  ad  mores  natura  recurnt  :  sentiunt  te  male- 
Tacere,  et  (amen  facìunt.  Nam  ipiam  consuctudinem  verle- 
runt  in  naluram. 

243.  Qaimam  liaminum  est:  qui»  est  bomìnuro,  ijuÌ  cum 
semel  peccnverit ,  non  hoQ  frequenter  desideret? 

244.  J)abit  l'ft  /(TfU«r/m:  ligahitur  in  cnrccrcm.    . 

245.  carcerisjmcum  ;  Unco,  nam  ferreo  trahebunlur  a 
popolo,  qui  merebanlur  sic  pnniri. 

247.  Exìdibus  mof^ms:  xarà  koimv,  id  eit,  patielareii-  ' 
lium,  in  insulam  ciìlio  deputabitor. 
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249.  Ifec  $unUim  nec  Tireu'am:   dJcturus  es ,  et  polcn- 
l(s  et  exBDilibiles  esse  ileo*. 


SATIRA    XIV. 

DE       I.  HST1TVTIOK1BW8. 

1.  "litrima  sitnt:  contraria  mula  instilulio  in  nnlurnm 
'eriil.  HoralÌDS  '):  ulcuntjue  dedectn  mores,  Deiìccorant  lene 
lalA  rulpae. 

i.  pueris,  tnuibnt/fue  :  lìliis,  at  Virgilius5):  Tuqm  puer- 
^  luus. 

5.  Biillatus  X  adhuc  pnrvulus.  parvoqiie  eadem  mo- 

K  anaa  Jritftlo  :  Fritilliu  pjiì»  cornea,  qui  lìmu»  dicituf 
Craece.  Fritinnirc  aves  dicnntur  strepere  aut  «onore.  Apud 
»»liqu(fs  in  corna  mitlebnnl  teueras,  muvcntesque  funde- 
^nt.  Aut  fi-itillum  pjrrgum  diiit. 

9.  Mtrgere  /.  d.  re.  parente:  id  e«t,  a  parie  dìdieit  (u- 
lurioiuj  et  gttlosus. 

10.  Et  catta  :  patris,  id  est  vetula. 

13.  Barhaios  licet  :  philojophum  lìcet  ad  crudiendum 
••Il'ibcas,  semel  Imbutum  luxurìa  potrts  non  posse  revocuri. 

là-  Miiem  aiumum\  interrogative  pronunciar!  potest, 
•"inelius  irouicos.  Pro  ironia  dictus  est  sensus;  Milem  ani- 
"aru  praecepit  Rutiliiif.  An  pulas  eum  saevJre,  qui  gnudet 
P'^S'i^ai  itrepitu?  Ironicos,  et  morcs  modich  en-orìbus  ae- 
f^,   quia  nemo  sine    vilio  est,    id  est  tolcrabilius    indul- 


■]  Horatiuf.  Od.  IV,   ^,  3! 
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19.  et  miUam  Sirena  JlagelUn  dulciorem  esse  flagello- 
rum  slrepitum  •  eì  *,  quwn  canluin  Sirennrum. 

20.  ^ntiphales  trrp.  La,  ac  Pofyph.:  curnifei  polìtis  et 
luli-o  domns  auae ,  quutn  domimit.  Laestrygonum  rex  Antì- 
pliales,  el  Poljpliomiw  Cyclop»,  qui  liamines  coinedcbanl. 

22.  duo  propler  tintea:  id  esl,  sic  servai  crucìatur  pro- 
pter  duo  sabaii». 

23.  Quid  suadet  iuvem  :  paternn  cruilclitate.  ìn- 
scripta  ergasttda:  quotuBon,  qui  ibi  iiicludonlur,  inscHpti  suùU 

24.  adficiiml:  lactum  fucìunl,  delcctanl. 

25.  Exspectas  ta  non  sit  ad.  L.  Filia  ■■  speras  ,  quod 
filiu  meretricis  casta  piMsit  esse ,  quae  non  potesl  nomina 
inoecliorum  inatrìs  suae  continuo  ac  uno  spirìtu  (licere? 

29.  cera»  hunc  hoc  dìcUuiU:  dictante,  ut  Itacc  discerel- 
iocunde,  prò  aetatc. 

Za.Jerre  cinaedis:  iuternunciis ,  ministris,  qui  atalm 
suue  fuerunt. 

33.  Unui  et  alter:  pater  et  avus. 

34.  Forsitan  haec  operanti  id  est,  turpia. 

35.  praecord.  Titani  Fromelbeus,  filius  lapeli,  qui  Tuit 
unus  e  Titanibus.     / 

36.jagienda  palrum  vettigia:  ìuvenibus  scilicct;  id  c>t, 
multi  filli  inviti  fucta  parentum  scquuntur. 

40.  tfuoniam  docties  imiiandis:  id  est,  ad  mala  imiLinib 
fùciles  sumus.  Ut  Terentius  ')  :  Namque  ut  esl  lu>minum  m- 
genium  proclive  ad  lìbiilinem,  Deltinc  ^uaestinn  accepit. 

41.  et  CatUinam  Quocumjue  in  p.\  mnlum  hominem  ubi- 
que  invenias. 

43.  Bndi  nec  avunculus  umquam:  bonus,  ut  C«to  Uli' 
censis  philosophus. 

45.  Intra  quae  pater  est:  ubi  filjoi  hnbes.  puellac 

Lenomim:  ineretricet. 


t)     Ttrenliui:   Andr.  I,  i 
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49.  Sed  peccatitro  ohsut  libi:  impe<Iiat  te,  ne,  cum  vi- 
deril  haec,  imitctur. 

50.  Censorit Jècerit  irai  ut  a  censore  coirigi  inerealur 
ia[  damnitri ,  lamen  filitu  patri  non  tolùm  corpore  sed  et 
noribiM  si  mi  lavi  t. 

53.  Omnia  «fWerno:  deterius  quem  te,  ant  eo  deteriu* 
ignam  te  magialro.       -  • 

54.  Corripiesi  lìliam  turpiler  agentem. 

56.  Unde  libi  frontan  :  TerentÌM  *):  ^JM  ore  itbtm  oÌ- 
iargabii,  die  mihi, 

■  58,  lampridem  eap.  h.  v.  cvcurùita  :  a  medicis  qnì  sa- 
>its  non  est.    cucurbita,  attiva. 

60.  Pierre  pavimtniumt  hoc  dicis  luit. 

61.  Arida  cum  tota:  mundenlur  parìetes,  ve!  camarae. 
63.  Hie  laeve  a/^tnbon  :    nnaglyfe  sigillìs.    Virgiliui  '*)  : 

tt  aiptra  tigmù. 

63.  f^ax  domini  furit  t  Vìrgìlìus  ')  ;  urguet  praesentia 
Turai. 

67.  Semodio  tcobit:  non  np/v/iaro;. 

68.  Iliiid  non  agilas:  illud  non  respicis,  quema dmodnm 
ìlio  castani  domum  exliìbeas. 

71.  Sijacii  ut  pai.  t.  id.  :  civem  bonum ,  si  cnin  ila 
Bstitueris,  ut  tit  utilis  patrìae. 

76.  Ilii  e.  i.  q.  atdmaUa  p.  :  qnae  a  parentibus  didi. 
«runt. 

77.  Fultur  iumcnloi  Exempli*  docet,  hoc  serrfire  filìos, 
juod  a  parentibus  acceperunt. 

78.  partemqttc  ctxiaveri&i  hominum.  Nam  antiqui  cm- 
:ibns  Ogcbnnt. 

79.  Hic  est  ergo  ciòus:  quem  parentes  tradìdemnl. 

80.  cum  iam  facit  arò,  n.  -.  com  cocperit  volare. 


0  TtittUiia:  Phorm.  V,  8,  5J. 
a)  Firsiliui:   Aen.  V,  afij. 
3}  yirgiliut:   Aen.  IX,   :3. 
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S^Jisliiiat  ad  illam:  id  e^t,  ad  venalioitem,  unde  ni 
trita  est, 

86.  Aedìficator  trai  Creloiiius:  cupidus  fakrìcae. 

87.  LUore  dùelaet  in  CampnDÙi  CaicU. 

90.  vincens  For.  tilqne  Her,  aedem:  Apud  Praenestc  { 
Fortunne  et  Uerculis  Imbelli  itedea  ;  aut  certe  quod  in  Q 
pitolìo,  post  ncdcm  Dianac  et  lovis,  Recuadam  de  niiracu| 
operi»  liubciit  glorÌHiii  Fortunue  at<|ue  llerculis  uedcs.  Fo| 
tunae  npud  Praenesto  acden  pu Ielle rrimam  feruot  tuhse 
Herculis  cnim  aedem  Tiburii  dicìt. 

91.  Ut  tpado  V.  C  n.  Foiidet:  Uic  Posides  spailo  ,  li 
bcrtus  Claudii  Iinp«rntoi'is ,  tiintae  gratiae  et  polcnliae  fui| 
ut  cuni  Cluudius  in  Britaonico  Irìumpbo  iuter  mìlitAres  vj 
ros  basta  pura  donavcrtt,  cobortìbus  quoque  et  alis  provìn 
ciaeque  ludaeae  praepoeuerit  ;  et  lectìca  per  Urbcm  veclni^ 
di,  specliicula  quoque  pubtice  edendi  ius  tribuit.  Legilur  il 
Suatonio  ']. 

93.  imminiùl  rem:  minuìt  putrimonium  fabrìcando.  Se 
cutus  patrcm  scilicct,  et  quod  rcmanjerat  de  patrimonio 
filius  omne  in  audiriciii  ìmpcndit.  I 

97.  eaeii  numen  ad,  :  nulla  cMintemplationc  colente!!. 

93.  iViec  datare  pulani:  tanquam  bumanam  porcinao 
putant.  , 

99.  praeputia  ponuatt  ìd  est,  nfQnoftfj. 

103,  Tradidil  a.  f .  v.  Moyies  :  saccrdos  vcl  rex  ciu: 
genti*  aut  ipsitu  qiiidem  religione  inventor,  cuiAs  Corncliui 
etiam  Tacitus^  meminit. 

103.  Non  monstrare  vias:  id  ett,  non  confiten  rcligioi 
nis  iccrcta.  , 

104.  Quaesitum  adfonUm  %  ubi  baptisaalur.  -  deda- 
cere  verpos:   ludaeos,  qui  «ine  pellicula  sunt. 


i)  SiMimio:  Clantl.  -e  38. 
3)   T»citut:  Iliit  V,  3.  4. 
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105.  Sed  pater  in  fiuusa  :  caiisia  liuius  metos  pater  est, 

ciii  teptima  qttaeifue  fiat  lux  t  quia  lemper  sabbatis  ni- 
Ul  bciant. 

IO!).  FalUt  enim  vitiiim  :  snepii»  sub  specie  vii-tutis  ava- 
Mia  legiinr.  Multi  enim  avaros  tamquam  frugi  laudunt,  ape- 
nntn  quod,  fiiignlilate  fncientc,  patrimonia  sua  rHslodinnt, 
(t  non  icniinnt  eos  causia  aTaritìae  Tacere.  Frugalìlns  quippe 
ntritiam  contemnit  et  mcdiocrìlatcm  amat. 

113.  Certa  magis  quam  si:  Ininquani  itie,  qui  out  mala 
■ut  ppllem  aurctim  servabat. 

116.  quippe  h.  e.  patrimonia  Fabrii:  fabris  patriinnnio- 
nin,  dam  auram  popularcm  captnnt  et  patrimonii  opinione 
Uiclaiiinr. 

118.  laaide  assidua:  metaphora  a  fubm  ferrariia.  qno- 
mmqac  casu.  ardente,  camino  :  avarìtìa  operante. 

120.  (^d  mir.  opes:    t|ui  patrimonio   et  divitiis    gaudct. 

obi  nulla  exempla  beali:  qualis  Apollinis  oraculo  de- 
•^Ntu)  e«l  rt-licÌMÌmui  Agtam  Arcai,  qui  numqoam  palrìum 
■pllurn  eicrsscrat ,  cam  n  deo  quaererelNr,  quia  ridem  ve- 
nv  (èlici  In  lis  implesscL 

I2Ì.  /re  viam  pergant  :  perseverent  in  avaritia. 

134.1^  eogit  mininias  cdìs.  s,:  eum  sequi  in  avarilia, 
■[■uc  Dullis  sntiuliir  divitiis. 

116.  modio  ca*tigat  inietto;  prava  mensura. 

U7.  ncque  enim  omnia  siulinel  lùiquam:  id  est,  omnia 
*>>lii)et,    Dno  negativa  conG rinati vuin   lìtciunt. 

131.  AUerius  conchim  aestivami  i<l  est,  fnbam  coctam, 
■|>»e  UH  rtnnnnsit,  in  alium  (Kenn  Gum  sardina  scnrat  cutn 
ftt  tacerti  :  geiins  piscìs  satsi. 

133.  Filaqite  sedivi  :  Bene  melivi,  quia  quando  ponitur 
'ullorilius  hortorum,  tunc  secatur. 

■34.  aliquis  de  ponte:    quia    ncndici    in    pontis    itinere 

135.  Sed  <p40  divUias:  id  est,  ubi  snnt  divitiac,  n  non 

ir^iioteris? 
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137.  Ut  loaipies  moriarist  iti  est,  cniB  egeslale  vita 
toleranl,  ut  ilìvilcs  iiioriiinlur. 

130.  Gvscit  amor  nummi:  id  est,  quanto  plu«  addunti 
.  ilivitiac,   tanto  plus  croscit  avaritiii, 

140.  Ergo  paralur  .Aiterà  viUa:  coemuotur  plures  poi 
se&sioiies,  quia  uua  non  sufficit.  , 

142.  Et  prqferrt  libet  fiiies:  proilucero,  protendere. 

143.  Et  melior  vicina  seget  :  scmperavaris  res  alieni 
meliorcs  et  ampliare»  vìdentur. 

144.  et  dtfo  m.  qtii  canet  oliva  :  Lyperbole;  id  est,  ii 
togrudi  montcìB  oli  voti  comparai. 

145.  si  pretto  dòmiiius:  non  consentit  ad  distruWiduu 
Id  est,  cum  vicinum  ngruoi  non  potcrit  pretio  elìcere,  il 
■git ,  ut  cogalur  vicinus  vendere  ,  non  putiens  importunits 
lem  animaliuim  ,  quae  ille  diraittit ,  ut  H^etes  ipsius  dcpi 
■cantur. 

148.  quaiu  Iota  novaUa:  agros  semiaatos. 

149.  falcibus  actum:  melitum. 

150.  Dùxre  vix  pomif.  numerare,  quanti  de  liuiusniaj 
ce  ([uerunlur.  * 

151.  £"1  guot  venales  iniuria  :    molestia  confiiwi  potenli 
153.  tjuamjbtde   bucina  Jkmae  i    quain   mala    fama  e 

Bvaris  potentibus.  i 

153.  Quid  nocci  Adeci.mala  fama,  quae  de  ine  loqnitui 
AviU'itiam  dicit. 

154.  QuaiM  sì  me  I.:  sine  quaestu  aliquo  vilis  ost  con 
laudalio. 

156.  Sciticel  et  morbisi  id  est,  si  medìocriler  possttleai 
quod  tilii  ad  vitaui  sufGctat,  omnibus  rebus  malia  carebis  ( 
quietus  eris.  debilitate  carebi»  :  ax'jh'*  vnivMtt, 

157.  Et  tuctiun  et  curam:  mula  vitìosa. 

160.  Quantum  sub  Tatio:  ai  tantum  possides  solus,  quaa 
tnm  populus  Romanus  posscdit,  Campuui  Martium. 

162.  Proelia  vct  Pjrrrìutm:  Epirotarum  regem  PyrrliiHi 
ilicit.  gladios  Molossos  :  Epiroticos. 
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164.  Merces  haec  song.:  dudaclU  in   colonia  viri*. 

165.  Nnllh  Wm  u.  m.  i».  :  \A  est ,  numquam  «ìsa  sunt 
dona  minora  merilif,  in  tluobus  iiigerihus.  Id  est,  par  mer. 
co  labaribui  vÌM  e*t  itiis,  quibus  datiatur. 

168.  unta  f^ernuia  tres  domìni;  Ante  nam  unum  Mr?nm 
plure)  domini  babebaot,  qui  erant  parvuli. 

170.  A  icrobe  vel  suleo  :  qui  colebani  terram.  Hoc  nun 
■licit,  alios  in  bello,  alios  termm  colera 

171.  Ampliar:  porabatur  scilicet. 

172.  Nune  modus  lue  agii:  Bene  diiit,  plus  nane  possi, 
deri  in  borio,  quam  tunc  in  S^ro. 

173.  Indejkn  sceUrum  caussae  :  ex  Jnstìlutione  avarì- 
liac,  iquae  interdcit  veneoo  aut  ferro. 

175.  saeva  cupida  avarìlia. 

177.  Et  cito  wdt  fieri:    yer  scelera  •cìlicet.  Sed 

ijHot  nver.  legitm  :  eiclnmalio. 

180.  et  Semictu  olìm  :  Virgilius')i  Sernica  laxa  eolunt. 

181.  fptdnidcfuei.oppiduro  est  Italìae.  panem  tfiuu. 
Tamut  aratro:  id  est,  boc  persnadebant ,  Hoc  tanlnm  ex 
bliore  quaeramos,  quod  nobis  ad  victum  «ufficiat;  hoc  cnim 
et  dijs  plocet. 

184.  Contiitgunt hominì  V.  J".  q.i  quia  ante  fraga  et  glan- 
deiu  tioinines  co  m  ed  di  ani. 

185.  Nil  vttilttin  Jésisse  :  \&  nam  non  vult  ea,  quae  in- 
licita  9un(,  admittere,  sed  sua  paUpcrtate  eonlentos  esse. 

186.  Per  gì.  perone  tegi:  Virgilìus'):  Gtinétm  legit  at- 
tira pero, 

187.  ignolaque  nobìt:  quae  a  nobìs  ignota,  alios  inducit 
l'I  teelus. 

189.  Haec  itti  veterts:  posterts  suts  dabnnl. 

190.  supinum:  dormìcntcm. 


i)  rirgiUiii  :  kta.  Vtl ,  684- 
3)  FirsUiu*:  àtn.  VII,  690. 
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192.  peHefe  nibnu  :  riabricai  iuris. 

193.  aut  vitem  poMce  libello  :  nt  centuno  Iìms  ,  d4  libel- 
los,  ili  ekt,  milita.  Viti»  nnni  insigne  cenlurioflum  ett,  a  Li- 
bero pntre  iiiveotum ,  qui  prìtnus  trionipliBvit  et  invenlor 
vitit  est, 

194.  Std  caput  intaciam  boxo  :  Semas  bic  e*L  Sic  age^ 
ut  le  sordiduiu  pueri  mirentur,  et  virtutem  tuan  imìtenlur>. 
ti  vis  ceatui'io  militare. 

195.  miretiir  Laelius  alas:  comes  Laelìus  cento  ri  o  ,  sub 
qoo  miUtubi),  ut  evcrtas  cnsai  et  att^ias  Maurorom. 

196.  BHganlum  :  Gsllorum. 

197.  Vt  hcupletem  tiqtulam  t  ot  signiTer  sia  siipendii& 
emerttis,  anno  seiagesimo,  quo  stipendia  deponebaot  saai. 

199.  comua  venlrem  :  si  pitTOre  coruuuui  aut  lituomiu 
vcutcr  (ibi  solvilur. 

SOO.  vendere  possisi  cslo  negotiator. 

201.  Pluris  dimidio:  plus  mctlin  parte. 

202.  abl.  Tiberim  ukra  :  trtinsportandne  ultra'  Tiberini. 
303.  Neu  creda$  p.  \  ne  contemnas  viliorem  mcrcem,  ani 

qUHC  puleat,  id  est  cai-io. 

206.  alque  ipso  love  dfgna:  id  est,  lovis  diclum  csL. 

208.  vcltilae  p.  r.  assae  :  asiìa  nulrix  dicitur ,  <|uae  ìac 
non  pracstnt  inranlilius,  sed  solum  diligcntiiim  et  uiuiiditiiiin 
adbibct.  nutriculn  sicca  vetusta  inrnnlibus  monstral. 

209.  ante  alfa  et  bela:  ante  aetntem  discendi. 

213.  vinceris  lU  Aiaxi  id  est,  ut  Ìllì  in  virtutc  paren- 
tes  suos  supei'avcrunt,  sic  et  iste  le  in  uvaritia. 

214.  vicit  ÀJùllei:   vicit  virtutc.  • 

217.  admiUere  cullri:  id  est,  tondcrc  barbam. 

218.  iwnma  E^igita:  ut  in  minima  mercede  avaritia  ci- 
pri ma  tur. 

219.  Cer.  tang.  aramquez  ut  periurus  erit. 

220.  Elalam  iam  e,  nurum  :  mortuam  ,  quae  cmn  dote 
sibi  adferat  morlcm. 
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332.  Per  tomn.  dig.i  id  est,  qua«  per  lomnutn  effoca- 
bilur  propter  do  lem. 

233,  brevior  via  conferei  iiti:  ìd  est,  liomicidiiim. 

334.  Nulba  enim  magai  scel.  lab.  :  id  est ,  in  perpe- 
trando sedere  nunquoin  difiicultas  esL 

336.  Mentis  caiuta  mataei  eiortllmn  soclemtae  taeutis 
tu  cs,  qui  iukes  ei  avariliam  sequì. 

238.  Et  laevo  monilu  :  snbtili  tnonitu.  prod.  avaros  : 
sceleratos. 

230.  Dal  t.  et  !•  effl  ha.  i  aactorìtatem  et  Dequìtìnm 
pcnnitlit 

231.  fne/a  m  rtv.  «tii.  neteitt    Vit^iliiu'}:  Ftrlur  equit 

233.  Et  te  contemplo:  palr«  vel  rectore.  Qui  tam  fue- 
rit  deditns  avaritiae,  revocarì  non  poIesL 

2iì3.  Nemo  sat.  cr.  :  nemo  se  pulot  sntisfecissc,  itisi  am- 
pliai delÌD<jiiaDt ,  .  quanl  non  pcrtnìttas  ,  adeo  plus  peccare 
cupiuiit, 

335.  Cum  dicis  iuv.  :  si  repreliendas  eum  bencrDcìentem, 
i^oid  illi  suadeas,   nìsi  ut  crìminosus  sit. 

238.  qiuzrum  amor  in  le:  divitiarum  et  nvarit'rae  tantnm 
iimoris  habes,  (]unm  DecU  liabuerunt  civitiitis  sune. 

240.  Menoeceiis  :  qui  pro  civibus  suis  mortem  elegernni. 

241.  Legione*  d.  aa.i  Vii^ilius  ^  :  salis  inmanij  denti- 
Ina  hydn\  Nec  galeìs  densìique. 

343.  tamij,  et  tub.  iurr.  tuia:  qui  eos  eicitet  ad  proe- 
tium.    Inridet  Graecorum  Budaeiam  paratuin    in  omni  incn- 

247.  toilel  aiummts:  fìlins,  allegorjcosi  hoc  est,  et  in  to 
malitiani  cum  scelere  exercebiL 
249.  Eapedare  colut  :  calalbos. 


0  Virgilìué.  Georg.  I,  Sij. 
3]  firgiliut:  Georg.  II,  141. 
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951.  iam  torqiiet  iuvenem-.  odiosus  est  iìlio.  cervina 

smectui  i  quos  usque  ad  nongentos  anno*  vivere  dicnnL  Lon- 
gì  vi vai. 

352.  Orjrus  Archigenent:  inedtcaiD  ;  lumi  pater,  qui  pt^r- 
uiciosum  iìlium  liabel,  aeque  debet  liinere  mIuIì  snae,  sicut  rei. 

S53.  li  vii  al.  d.fi:.t  ÌA  est,  aiitidotuiii,  quod  veoena 
obstÈt. 

35(5.  MoHstro  vvUtpUUem:  nulla  tbeatra  tibi  talem  voliu 
ptatem  dabunt,  nuUam  promolionem  dabit  cuiquam,  qnoil 
accipiet  bic  de  tua  pecunia. 

358.  discrìmine:  periculo. 

260.  fìscusi   pecunin  gacculi.  et  ad  v.  p.  CaUora 

H.  :  ad  templum  Castorìs. 

961.  £r  ^ìM>  Mar»  Uiion  ex  ìlio  pecuniam  amat,  ti 
quo  Mara  a  furibus  spolintua  est.  Antea  totebant  arcai  aera. 
tas  Ttioere,  et  ibi  mittere  pecuDÌam  suam  senatores,  et  sic  in 
foro  Martis  ponere.  Verum  per  noctetn  a  furibus  eipolial*c 
sunt  arcae,  et  eoeperunt  ex  eo  ad  templum  Castoris  ponere. 
Ideo  dicit  Alar»  Ultor  gateam  penlidit, 

262.  omtùa  FI.  Et  Cer.  :  ludos  iheatralet,  qui  in  hoDO- 
rem  dearum  exhibentur. 

264.  Tonio  n,taioret  i  n^otia  homiiHim  inaìorcs  ìaioi 
babent,  quam  votiva  solleutnitus. 

266.  quiqtte  toleC  r.  d.  J.i  funambulus. 

267.  Quam  la,  Coryda:  Coryeiis  civitas  Isaarìaci  iJ 
est,  negotiator  qui  ornai  tempore  navigai. 

269.  ac  vilis  s,  mere.  oi.  :  opubabamuiB  >  aut  malaba. 
tram  foelidue  aticuìus  mereis.   ut  et  aententìa  tali,  tu  foctide- 

271.  et  mmu  tovit  a.  lagenas:  Cretìcas,  i|u(a  luppJter 
ibi  nutritus  est. 

272.  liic  lam.  andpili:  funambulus  ex  bac  arte  viclwa 
sibi  corjiparat. 

273.  brumamqite  fam.i  Horalius'):  Frigus,  quo  diirant- 
(jue  famem  drpeltere  postit. 

i)  Uoratius.  Snt.  1,3,6. 
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S74.  lUa  rette  caveti  sopra  qnam  ambulut  sciiicut. 

376.  pltu  h,  eu  iam  la  p.:  ici  est ,  qui  oaufragiuin  pcr- 
lulerunt. 

S79.  aed  hngeCtd.  rei,:  urnae  limìlis  nton»;  in<lc Culpe 
in  citrema  Spaaìa. 

SÌ80.  Àudiet  Ber.  al.  g.  sole  ut  :  GaJiUiM  Oceano  «ot-mer- 
gcm  strìdei ,  ut  si  ferrum  candens  in  aqua  tinguos. .  Ullra 
ilerculii  columnas  dicit  ad  mare  moriuuin ,  ultra  quod  na- 
vigare non  concedìtur.  Nata  sic  lubiuiigit  :  Oceani  monsim 
H  ùwenea  viditee  marinoa, 

281.  ut  tento  J",  reverli:    ut  pieno  shccuIo  rcvcrtnrìs. 

283.  tamldaipie  s.  al.-,  manticula,  id  est,  mCrcibai. 

283.  Oteaid  m.  et  iuv.i  Tril.ones  et  Neraidos. 

384.  Ille  aororis  :  fureng  Orestes  ;  Ifigenia  soror  Orestìs. 

386.  Hic  bove  percusso  :  Aìax,  quia  et  ipsc  insunit. 

287.  jiiit  ithacumi  Utixen,  Pareat  tun,  licei:  quam- 
^1)  TateiQ  non  consciodìt,  (amen  insanii. 

291.  Concia,  ttrg.:  in  argcnteolos  sìve  nummos. 

292.  Occurrunt  nubes:  Ergo  hoc  dicit,  non   insunit. 

294.  Nil  Jascia  nigra:  nnbes  ducla  per  cocluin. 

295.  jlestivum  tonai:  Nntumlilcr  hiiec  iticit  ucgotiutor. 
297.  et  zonam  laeva  :  in   qua  feri  solidos. 

2!>?.  Quod  Tagtu  elr.v.  Pactolust  Quvìi,  unus  Spanìuc, 
alltr  Ailae. 

3(J0.  Frigida  tuffit:ient:  oda  aut  nud.t. 

302.  ef  p.  se  temp.  t.  :  dum  piclurain  naufragiì  sui  por- 
^^  Ìd  tubula ,  fi^rens  casus  sui  liistoriiiin. 

304.  misera  est  magni  cust.  e,  :  mìsera  est  custodia  ma- 
gni pai  rimo  Oli. 

305.  Dispositis  prod.  hamis:  per  translationcrm  discipli- 
^K  militaris  Sparleolorum  Romae  ;  quorum  coliortes  in  tu- 
leiam  Urbis  cum  hamis  et  cum  aqiiu  vlgilias  curare  eonsuc- 
nini  vjcibm. 

3u6.  Servoritni  nociu  Licinm  iulct:  Licinus  ille  ex  liberto 
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Clauclii,  de  quo  superi i» ')  dixit:   Ego  postideo  plus  Palianle 
et  lÀcinis. 

307.  Phrjrg.  colamna:  mnrmorea. 

309.  /fon  ardent  C!ynici:  ici  est,  Dì«gcni>,  qui  in  dolio 
dormìcbat. 

310.  Craa  domua:  lìgavit  de  plumbo.  *  tademi  do- 
nuu  de  dolio  coniuncto>  * 

311.  Seiuit  Alexander  !  Mncedo. 

313.  tfuoM  ifiii  t.  *.  p.  o.t  id  est,  Alexander. 

314.  gesiis  aequaiida  p.  r.  :  cum  nugnls  perìcaits  magna 
rcs  eflìcitur. 

316.  maùiim  t,  quae:    si  vis  nasse,    patrimonit    modui 
«juanlus  dcbet  es«c. 
'    321.  <Uiud  Sapientia  dicit  :  poscit  pliilosopliia. 

322.  Àcribui  exempUs:  id  est,  video  te  nulle  consentire 
ad  pliilosophorum  {lalrìmonia, 

324.  Bis  septem  ordinibut  :  id  est,  gradìkus  cquiluni  Ilo. 

325,  si  rugtvn  trahil:  si  displicet  ot  tristcni  facit,  duo. 
rum  equitum  patrimoniuin  Aio. 

328.  Nec  Croati z  Groesus  illc  est,  cui  Solon  diiit,  opo 
téXo(  fiun^ov  ^l'ov.  Cuius  Pilius,  cum  ipsc  Trallilius  victut 
cssct  a  Cyro  rege  Pcrsarutn,  adulescens  usque  id  mutu»,  in- 

'    tcntiiin  iugulu  patris  gliiilium  cuiu  vidissct,    subito  cxclaina- 
vit:  Homo  Cyrc,  parco  domini. 

329.  nec  divitiae  Narcissi  :  Narcissus  li  beri  us  Claudi!  pò. 
leiilissimus  idcmquc  dilissimus  eunucbus. 


i)  tuptriut:  Sai.  I,  loB. 
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SATIRA     XV. 

DE    RELICIONIBU»     AEGTPTI. 

Ali  VolusiDin  scribi!  de  A^yptiorum  sacrìs,  odio  Crìsptiti, 
({ni  At^plius  erat  egens,  et  modo  magistcr  pedilum  atque 
«qiiitam  factus  esL 

3.  Croeodiion  adorati  qui  ab  icboeumone  perii  dor- 
mieiu. 

3.  itia  pavet  taturam  xrpentibus  ibin  :  Ibin  proplerea 
Ac^jptii  colunt,  quod  ÌIÌi  naturale  cut»  lerpentìbns  bellvm 
r&t.  Kam  cum  Aegvptnm  Milm  eliam  serponlibas  ìnundave- 
rit,  illa  eos  onines  devoml  «imol  et  aspide*.  De  buiuscemodi 
imnialiain  genere  Cicero  in  libro  de  Natura  Deorum  pri- 
mo'), sic  aiti  Ipsi  qui  inridentur  jtfgyptii,  miUam  beiiiam, 
«ili  ob  aliquam  utittlatem,  rfitam  ex  ea  caperent ,  consterà' 
venali,  velati  ibi».  Ibes  maximam  vim  serpentum  conficitmt, 
fati  ava  e^ccelsac,  cniribia  rigidis,  cornfo  procerotpie  rostro: 
<mrtiint  pesiem  ab  jiegypto,  cum  voiucres  aiigiies  ex  Lil/jrae 
vaUi'tale  vento  Africano  inveclas  ìnlerfieiunt  atijue  consu- 
"'uia:  abjtte  Jit,  ut  Utae  nec  morsti  vivae  noceant,  nee  othre. 

5.  Dimidio  magicae  r.  v.  M.  e.  :  Memnouis  ex  aero  sta- 
tua, citharam  tcncns,  ccrtis  lioris  cancltat  liane  Cainb^ses 
"I  iuuit  aperirì,  eiistimans  mecbanicuni  aliquod  cs»c,  quod 
intra  slatuam  lutcret;  nihilomlniu  (amen  aperta  statua,  quae 
*r>t  magice  consecrala,  horìs  stntulis  sonum  reddidiU  Ideo 
dimidio  diiit,  id  est  aperto  et  diviso. 

6.  Atque  vetwi  Thebe:  Thebas  dicitur  Irons  Aceyplum 
Libcr  condidisse, 

13.  Camibus  kumanis  :    usque  adeo  de  Aegyptiis  vanunt 


>)  àt  Nat.  Dtor-  primo  :  e.  36. 
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ani  incredibile  est  hi  Vìixì  simili*  de  LHCsIryganibiu  refe, 
reni)  credi  intn  fuil  in  mensa  Alcinoi.  Hnec  cuin  eiclama- 
lionc  legcndu  sttnt. 

I&.jbi1aiae  quibvsdami  siinul  discumbentibus. 

16.  ut  mendax  araalogut  :    Virgiliu)  '):   Àrtificis  teiLa. 

In  mare  nemo:  dicebant  Pbaeaces. 

18,  Laettrjgùnas  atque  C^yctopat;  «jhos  perbibent  homi' 
■lì bus  pas(-os  exttiKtìs. 

19.  vti  eoncurrentia  saxa  :  Sjmplegadns,  inter  quasArgo 
Gvasit }  quac  in  Ponto  concurrisse  dicantur.  Kumqoid  el  ad 
Iiaec  Ulixis  accessit? 

23.  Et  e.  r.  g.  Elpenora  porca  i  naam  de  lodis  Uli>is, 
porcis  n  Circe  fuctis. 

23.  Tarn  vacui  capiiù  :  inani  capìlìs,  xn^gàvtos. 

25.  De  Corcyraea  lemttum:  vinum  de  insula  PhaeMsm. 

26.  nullo  sub  tette  con.:  qui  eum  redargueret  menda- 
cio.   Merito  ergo  noD  credebatar  illi,  qui  ea  sìne  teste  nir- 

27.  Not  miranda  quidem:  De  se  dioìt  luvenalìs,  qnin  in 
Aegypto  Diilitem  tenuit,  et  ea  proniittit  se  rdaturum,  quic 
ipse  vìilit. 

29.  No$  vulgi  scelta  :  refcrimus.  et  cunciis  grav.  : 
non  Cyciopis,  sed  Iragoediae  narrntionis. 

30.  quamquam  omnia  syrm.i  vettes  tragicas.  Tragoc- 
dias. 

32.  Dira  quod  ex.  :  quod  «pud  Aegyptnm  fàctnin  esl 
a  populo. 

35.  Ombos  et  Tenfyra:    Inter  hos,   Ombos  et  Teolyra.  ' 
Tenlyra:   accusativus  pluralìs,   ut  Maenabi,   civitas  ic- 

eyp'i*  "  I 

36.  quod  numina  vicinonam   quod  ili!  alìos  deos  colunt  | 
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38.  Sed  litmport  Jìctto  :  citm  diem  fettum  liàbeani, 
44,  Stpliirtu»  imterdum:  FestiTÌt»  BBcromm  per  seplem 
Jics  solet  celelirarL 

46.  Barbara/,  n.  e.  luHta;.  AlesMdria.  Canopo^ 

4&  Blaesis  alqut   m.   U:    ex    pnrte  ebrìosum.    Tercn- 

ttiu'):  Nam  netfut  pe»,  ncque  meni  satit  suum  officium Jkcil, 
49.  nigro  tìbictne  :  Aetliiope  ncque  dcleclarent 

51.  Hinc  ieiiaiuHi  odium:  ab  inimicis  infesta  sobrìetas. 

52.  haec  tuba  rìxae:  Tuba  riiee,  inquit,  convitra  lìunt. 

54,  tìite  vuinere  matae:  sine  pugnis  genae. 

55.  oc  ituiii  tota  e  nasui:  subauflitur,  ut. 
57.  alias  Jaàes:  mntatas  ei  cruore. 

59.  Ltidere  se  credunt  :  cum  adhuc  tnanibdi  res  fluitar, 
lutum  puUnt. 

60.  qtiod  nulla  caàavera  :  mortuonun. 

61.  rixantù  millia  tuiiaei  Bene  icilicet  credont  te  lu- 
cere, ubi,  tot  riiantibus,  nullus  morialur. 

64.  domtUica  seditione  Telai  competentia,  vicina  furori; 
nulla  nam  «ic  snnt  domeelica  rizantibn»  tela,  ut  saia. 

65.  nec  hunc  lapìdem  •  'à  est,  non  tam  magna  gasa  ia- 
clant,  qualia  antiqui. 

72.   jÌ  deverticiUo  rèp,  :  propter  ezcetniin. 

74.  pugnam  iaslaurare  tagillù.:    commoveri  et  a  sagilta. 

77,  LaLttur  lue  if.  :  catlìt  fugien*. 

78.  Frusta  et  particutas  s    cruda  membra  hominis  capti, 
81.  nec  ardenti  decoxit  aheno:    id  e>t ,  tanta  insaitia  est 

illorura,  ut  nec  in  caccabb  cocta^  nec  in  verubus  Gxa  conie- 
dant,  scd  cruda  consuma nt. 

84.  Hic  gaudere  libel  tfuod:  id  ett ,  PraeMilit ,  inquit, 
nobis,  quod  cita  hominis  focum  communem  non  violarunL 

86,  Elemento  gratuJor:  gratulali  te  ipsum  elemento,  igni 
iciliceL 


i)   Tcrtiaiut:  Eud.  IV,  5,  3- 
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90,  UUiiuus  atitem:  Qni  venit  iam  novÌMimns. 

9i.  Qui  stelli  absumptoi  Sì  altcrii»  lenicrit  voluplatetn. 

93.  f^oiconet  ut /ama  est:  Obseui  Sagmilìni  ab  Ilanni- 
ha\e,  coBcti  siint  cnJaveribus  sno rum  pasci.  Lucanns ')  :  Ob- 
seisiim  Poeno  gessit  rfuae  Marie  Saguntum,  cneils  scilicct  im- 
belliliuii.  Alii  nuin  non  ab  Hannibalo,  sed  a  Metalto  obscssoj 
(licunt. 

95.    Fortimae   invidia    ett  :    qiiae    ad    hoc    «os  dedaiit 

beliorumq,  ultima  t  oum  obtiderentur  a  Metella. 

97.  Huìus  taiin  qnod  mine  ag-  :  de  quo  loqaebor  modo. 

98.  sicut  modo  dieta  mibi  gena:  Vatcones  Saguntini  quo- 
rum (liclum  sii,  ut  si  maior  invìdia  iacti  exempluin,  quod 
«oleas,'  non  quod  borreat. 

100.  ventria  JUror  :  fsmis  inopia. 
104  dira  at.  i.  passiti  Snguntinit. 

107.  Zcnoiàs  praaxpta  :  Zeno  Stoioac  >ecUe  ab  conim 
quiqnc  hominei  tum  esse  id  summuin  ut  Mlmn  bonum  esse 
diccbiit 

108.  Pro  vilajacienda  p.:  so<l  per  honetbitem ,  sicnt 
Stoici  Jicuut,  mclius  erat  mori,  qUam  cadaveribu»  pa$d. 

109.  Sloiats  aiui^ui  prae.  'Metetlì:  «ode  potcrat  tantum 
sapere,  quiintum  Zeno,  ut  cadavcribus  nbstineret,  scelus  pu- 
lando  comedere  prò  vitae  cupidilale? 

110.  Graias  nottrasque  k.  o.  A,  :  RomaDas  lìterns  et 
Graccas. 

112.  27e  conducaido:  de  a  il  hi  bendo  negotib  suìi  oratone. 

T/ade:  civìbis  in  Oceano,  insule,  in  qua  bnimoo  lem* 
poi-e  dies  nulli;  pcrinde  sotstìtiali  aestivo  noi  nulla. 

115.  Tide  quid  excusat  Moeolide  taevior  ara:  lotta 
Mueotim  paludem  Tourici  sunt,  quorum  rex  TboM  advenas 
inutiolarc  cousucrat  usque  in  adventuin  OresUs  et  P^ladis: 
quibus  agni tii  Ifigenia,  quae  orat  templi  lacerdoe,  abtato  inde 


i)  tMcaiiut:  W\,  35o. 
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«I,  mI^w  AnnM  «MH^nTÌI.    Fi  Salw- 


i«e  »iimm  ^wrm  U.  tiermi  Qnsni,  inqmìl,  intì. 
t  mio  crtaNli  «Mlarr^  afiaBi,  (|nan  hanc.  ffwaim 
'^*«™*'.   «"^  «»J»«rfa  «IrvorarMt.  UnMjaam  f«M«  coadi? 

12.1.  tiv^rv  ya»;  inrì-sre   A^Tplvu. 

124.    Cimbri  ma-  Brikmet:    ^:»ì**  dìvmM  barbantran. 

1-25.  Sm^timalae:  S»rmttmc. 

126.   imMte  et  ùmHe  -rmlgm*-.   Af-rplìorm*. 

147.  «fare  n#<i  /iAa«£>  :  terteit  uvjgìu  ;  lalìbn  «lin 
EiTÙtin   in   >~tIo  ntanhir. 

131.  fra  alt/uè  Jamet:  romm  trilùrl,  t|ai  Im»c  mtnpiilti 
(.Tonini,   ié  est,  Vucom»  et  Sagnnlini.  MoKsaima  ronta: 

lia(BaM<t«l«tn  ci  mitnieorAam  naiura  liaminibtK  non  np;;arìl. 

133.  kart  Hottrw  pan  optìmm  tetanz  pan  optima  «t  na. 
Imae  »H  wmt»  aoslrae,  niMnim  flriv. 

136.  CirnamxripKtrrm  :  earalorrm  soaln. 

137.  On«  fmtUam:  paellam  capitlì,  trìstiria  et  sqnalora 
Wn»i«ra.  Cam  «nim  rri  tenemiir,  et  capillm  drmHtHnns,  qui 
ftclniit  DOC  interdnm  TnHnm  hab<>r«  tanMpam  paetlae.  J'tt. 
ami  inerrta  :  ut  Mgacet  fallM^t  liospìtn ,  dncriiuen  obscu- 
nm.*         eternili:  \A  ett,  tamquam  puellae.* 

138^  rum  fiimui  adubaez  Tiro  maturae. 

139.  «W  terra  riauditttrz  sppelihir. 

140.  etjace  ttignut:  infài  morlii. 

141.  brenna  ijuaiem:  iàre  aretina  «fignns  lacerdotiì,  ac 
per  hoc  tiutns.  Arcana:  imbulnm  sacm  «licìt ponlì&c^m-, 
>ul  arcana  dicit  mysiica,  cum  in  tempio  CererU  libi  invi- 
cem  facem  carsores  tradnnti 
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143.  j4  grvge  mtdorum:  nnìmiitiuni,    peooriim. 

145.  jityue  exrif^ndi*:  didCfirMli»  artilÌGiK  tmhitcs. 

146.  ScnsuM  a  eaelestii  qucm  noimuiN  tate  dicunt  |iar- 
tem  ooelinite  diviniliitU. 

147.  pron*  et  leriwn  .■yiect.  :  aniutalia. 

148.  coiidilor  ìHii:  ilcii». 

160.  et  praestarr  iiilieret:  boniine«. 

151.  DUperioi  iraliere:  in  uiHtni  collÌger«  i«  civ>lat«. 

154.  tutot  vicino  iùiuH--  secoros,  vicinitaliC  ftl'ioruni  con- 
fìdenle&. 

155.  prolfgere  arfii.'i:  defeoderc  bello. 

156.  viiltiere  civcm  :  prò,  cives. 

ÌÒS.  ^rUnan  clave  teneri:  castodìn  portanim. 

159.  Seti  iam  serpentam:  id  est,  ih>c  serpeiu  scrpminn 
comnlit,  noe  fera  sui  generis  fcram.  Varrò  'J:  Caiiis  rani- 
timm  non  ed. 

162.  maforis  dentibua  apri:  a  siu  ([ente. 

163.  Iiulica  ligris  agiti  de  Indi»,  ut  Terenlius*):  £U- 
pluuitìs  yflPiM  Iiuiitis  prat/èceraL 

1G6.  Prodiixitse  pammest:  niini  et  invicera  «e  «lumniiiil 
dt^nliltus,  non  lantuin  ferra  becant. 

l'68.  Neteierint  primi  gladio:  primo  tempore,  ^ui  fuC' 
runl  i-e^naiile  Saturno, 

\&è.  /lipiciniut  populosi  Aegypiios. 

173.  Pyiluìfprat  eunctis  «.  :  P^llisgorMf  Samiut  pliilo- 
soplins,  propter  cag«]tì«nein  intcr  se  mundi  omnibus  mIMÌ' 
nuit  niiimalibus,  bvctmIus  «I.  fubain,  tjuac  ex  «angutne  liuinnnu 
orta  csset,  Kam  (loces  eius  in  suBg^ine^l  vertiiBtur,  si  >■< 
ponatur. 

174.  e(  ventri  induisti  mm  oimitt  Jtig^men:  qui  et  legii- 
mina  limerei  edere.  Aulùtrophei  qui  abstinuiL 


l)  fnrra:  de  L.  L.  VII.  p.  i3i.  HuiiL 
aj  Ttreiuiuf.  Eud,  III,  i,  i). 
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FIL  iClTATE     MII,1TVM 


Ila  a  pl(!ris(|iie  explodìlnr,  et  «licitiir  non  e<se  liivenalis. 

l./rlicis  pmemia  Galle  MUitiae:  quanta  in  se  bubcat 
lion»  militia. 

2.  nam  si  siibeanlor  prosp.  cast.  :  ut  niliil  periculi  patìn- 
liir  in  hello,  vel  non  iiilcrsit  proeliis  :  vel  si  sint  perìcula, 
<{uainvis  liniiilus  iin>,  tamcn  co  ad  iiiilìtandutn. 

6.  Et  Samia  gtnetrix  <f.  d.  h.  :  id  est,  luno. 

11.  Et  nigram  i.f.  t,  l.  offamt  panis. 

13.  wfdico  nil  promititniet  dcspcrante. 

1-'^  Bardaiciis  iiidex-.  centuno,  qui  quasi  inter  ìllos  mi- 
liln  iiittitavil  liiibeutilius  slatianem  apud  Bardoi.  Est  aulem 
geiH  Galliae.  Vet  quali»  fuit  Bnidas. 

14.  Calceus  et  grande»  m.  a.  s.  turae:  Pro  ìptis  militi- 
Iiiu  calciHmeiitu  dixil. 

Ib.  Legiùtis  aiitìq.  castronmt:  Castra  intra  Urbcm  erant 
■nlliium,  quuc  Tiberìus  fecit* 

19.  ù  iustae  deferUw  caussa  gii.  :  si  iuslam  caussam  ba-' 
liueri». 

31.  airahilis  ut  ut  f^indicta:  ut  salii  cures,  qnemadino- 
dniii  rlTugias  illos. 

33.  Mulino  corde  J^agelli:  In  alio  Muiinensis.  Rbetor 
>li()uiii  de  Mutina.  tgnavus  de  mulino. 

39.  Da  testemt  fortaue  dicis,  halieo  tesici. 

31,  Et  credam  digmun  boria:  si  aodebit  dicerei  dico 
'Ham  ei  itJig  esse  anliquis,  si  fesliinouium  libi  praebcat, 

3().  Sacrameiìlonun  t  \i  est,  milìliue,  quia  iurabant. 
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37.  Improhfi:  mìlilarN.  eampiim:  terminnm,  ìil  o*(, 

si  cgnris  coiiti'H  nli<]tii»ii,    quod  t«i-ni(no«  cAoilerit  et  Irant- 
tulerit. 

43.  milìf  ff renda   TaeSa:  odia. 

44.  suùtiiiia  fttniutu  Sumwtturi    aulislemuntdr ,  ponuiu 
tur,  iiut  jtHDinhir. 

&S.  naia  qìiae  sani  parla  labore  MUUiae'.    castrense  pò. 
culiiioi  libcrum  lialiciiU 
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l'>G.  155.  Batic  liivennl»  Viluin»  ^iinm  miror 
uiuiuam  une,  cum  in  Pithuei  cditionc,  (|ua)n  ciprinii-ndHin 
iiucepenil,  exiatd,  priiiiuii,  quuil  scimi),  Gcur^iu)  Vullu,  me. 
ilicui  i(lem<]ue  Ittiìlologiis  snuciili  XV.  fiind  ulinciiro  noiniiM;, 
CURI  iati*  ampio  Vctbrum  Seliulioruro.  dekclu.  ìu  Commenta- 
ni9  tuis  ìmI  luvciiiileiD  cdìdil.  Atque  liiu  aiitiijUHe  crmlitionii 
particulus,  <(h.is  fiiUo  iiu|icr  Frìd.  Osiiiiniis  in  S^iiiUol.  ad 
llut.  Litt.  Craec.  el  Itoin.  II.  p.  S/i).  a  Si:ltoliori]m  colliictlo- 
nr,  ijanni  liailii!  Ii])l)ciniis ,  pforsiu  aliemis  esse  juspiciiliiitur, 
plrnim<|ue  G.  VuIU  iln  produre  solet ,  ut  cui  ad  J'ro]iuui 
CraiDiDBtìcum,  tanijuaiii  anctorem,  rvl'ei'ot.  Id  ulrutn  ci  eo- 
ilicii  sui  tide,  an  cunicctuniin  polius  seculus  Irccrit,  iiicer- 
lum  eit(  lioc  certuni  est,  incuute  tigere,  tjiii  uiiius  Viilliio 
iiuctoritate  omnein  Scbolioi'um  ad  luvcnalcm  quasi  saluimti 
Kili  Probo  tribuinil,  al(|ue  ultcriui  ctiam  )irogr(;gsÌ,  liunc  ve. 
(ircin  illum  Vuleriuiii Frubum,  Beijtiuifi  Gi-»miiiiiticuiii,  lnnid 
t'uuclunter  perhitiunt.  Is  error  aliiim,  ut  fìl,  ciTorem  pi'pu- 
lit,  quem  triltus  verliis  liic  l'elellere,  quid  velut?  Eti-iiiin 
■'■vitiimi  luvenalis  editores,  ubi  de  SeboUìd  Veteribus  u^iint, 
Jian  defuìsse  narrant,  qui  Peiro  Birtbio  en  Iriburreitt.  A'Id. 
Adiaintr.  Voi.  II.  p.  76.  et  Rupcrl.  Vol.l.  p.  CXLII.  JVi'tnpc 
deccpit  eos,  <]ui  liunc  iiovuin  et  portenti  siinilcin  iiiturprc- 
leia  somuiitiit,  mira  incuria  I.  A.  Fubiieii ,  in  UibL  Lui.  H. 
p.  3tìO.  ila  «ci-ibeiiti<>  :  „Feirum  Birtlùum  Scbolionim  in  lu.. 
venak-m  autoreia  appelUit  Goiisnlus  de  Saliis  ad  Pelroiiinin 
p.  130".  At  docti  llispiini  Commenta  si  in  utraque  Bmitian- 
niiina  Petronìi  ediliowe  inspcierls,  non  Petrum  eum  sei  ipsisse 
npuries,  icd  Probwii  ;  ut  credibile  sit,  ipsum  illud  Jiinhiam, 
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<]Uod  vere  ibi  legilur,  nibìl  iiisi  opcrnrum  peccatum  esse,  ei 
£ei;yiÌo  OTlum,  Scd  redeo  n<l  Valinm.  Cuiug  inProoemio  Imcc 
de  Scholiis  Veteril>us,  cjuibus  lutu  eit,  Icgunlur:  „  Sane 
compci'li  iiiìlii  sunt  nuper  probi  grnnimnlici  in  iuveniilcm 
commentarii  quantum  adtiuc  audivcrim  nulli  alii  cogniti  tei 
mime  brevitati»:  alioquin  tiimcn  per  quniD  opportuna!  ali- 
quando  se  nobis  obtulcriinl  :  obtulissenl  vero  sese  adhuc  m». 
gis  niii  nobis  singula  rìmantibus  codicis  nimium  carìosa  in. 
vidisset  vetustas:  et  si  in  omnes  libroi  comperti  habeanlar: 
qui  VÌI  tertii  libri  secunduin  attigcrc  saljfrnrn.  Invigilavimiis 
vero  ipsì  ti  modo  iil  consequi  potuimtis.:  ut  omni^  buim  poc- 
lae  pHteret  enulitio:  probi  interpreta  menta  cniiistnodi  cu  firc- 
nint;  quac  piane  pcreiigua  snnt  ne  in  minima  quidcm  pnrie 
sirlitritiiimiis  ;  nut  immutavi tnns".  Hinc  pntut,  Probnm  Viitlae 
dtinidio  fere  ininorem  quam  nostrum  Scliotiomm  cnipni 
iiiiste,  (d  fisi,  non  ultra  processisse,  qiinm  nd  Sat.  Vili.  I!^T., 
libi  Valla  idem  bjicc  verbis  testa t» r  :  „  hic  nos  iam  dt^scril 
probus  nec  nllrn  buiic  lociitn  quiiiilnm  ad  me  pervcnerit  ìn- 
tcrpretiitua  est  quicqiiam".  Quod  antem  scrfbii,  se  Probi  in- 
tcrprclamcntii  ne  in  minima  quìdem  parte  subtraiisse  aut 
immutasse:  in  eo  plus  modestiae  qiiam  lìdei  inessc,  haud  im- 
merrln  suspìcetur,  qui  tempornm  istorum  inorem  novcrìt. 
£t  repcviuRlur  apud  eum  innlta,  qtiae,  etsi  aperte  a  Probo 
inutuahis  est,  tamcn  prò  sni^  vendila t  ;  sacpe  etinm  vctrra 
contamii>avH,  alia  omisit,  alia  addidìt,  etsi  Torte  dcpriivatii 
le«tuTe  difficilioribas  inciderei ,  ea  interdnm  ad  libidinrm 
snaequ*  eruditionis  modulnm  iuterpolavit.  Cnias  re!  (]"" 
plura  et  graviora  argumenla  snppetunt,  co  magis  caveiiHum 
est,  si  quis  hunc  Probum  viitgatis  SdioUis  vel  emcndundii 
vcl  aiigendis  adUibere  Telit,  ne  temere  lanqbam  prisca  arri- 
pial,  qunc  posterioris  licentia  aetatis  invexit.  Ut  bniut  ge- 
neris iiovistimus  Scbolioram  editor  nonnulla  recepii ,  q">c 
suliu)  fuisset  prnetnrmiltere,  ita  incredibile  dictu  est,  qoo- 
tiej  iilc-iii  lectione^ ,  quas  noD  ìngenio  a  Valla  repcrtas  ,  sH 
in  codice    suo  inventa»  esse,     ipsa    praeslaulia    earum   liticai 
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farit,  nut  non  aniiniidverterit,  aut  animadversiK  in  crìlìcDm 
osam  vocurfì  oniìserit.  QuDiH]Dam  cicnsntionis  noniiifail  ICImi 
egn-gius  ex  eo  liukci,  c\nod  etlitionem  Viillue  prtiicipem,  ^nae 
Veiieltìs  a.  1486.  prodiit,  uinrpare  ei  non  licuit.  Nam  Ve- 
neta a.  1501. ,  quam  Gramcrui  udhìbait,  ndeo  operarum  vÌ- 
lib  ohmla  est,  ut  saèpe,  quid  Valla  boni  afferat ,  diAJcilc 
lil  inlelligerc.  Qnin  ptiam  eiusdem  edìltoni*  prnvitate  factum 
al,  ut  non  modo  locns,  snpra  ei  Valiue  Frooemio  allntns, 
in  Crauacri  Pracfiit.  p.  5.  misere  corruplus  etstel,  aed  et  in 
Sdtolìis  ipsU  tolies  Probo  Vallee  Irihuanlur,  quae  mera  Iv- 
{■oltietue  vitia  putandu  tiint.  Idem  in  Vita  [uvenalis  edenila 
Traodi  fuìt  Mcnninio  et  Oudendorpio,  qoorum  uterque  nctrio 
cuiiu  edilionis  sordes  pixi  leclionibus  Vultue  obtuliL  £};o 
apuil  Vallam  liane  reperì  lectionis  varictatem  :  v,  3.  praepa- 
raret:  et  dein.  f>.  poetamque  temettslriUis  militi  olii  emitantvm, 
'i-induilrie.  8,  commillere  autut.  ]tìox  mag'in  Jrftfuettlìa  tan- 
lotjue ttKceasu  bis  aut  ter  auditut:  lU.  14.  luiic^  ìQ.Jì^iiia. 
IT.  suiiunotus  ett  iiùssusffite.  18.  in  extremam  aegypti  parleni. 
90.  angore  ac  laertio.    Schopbh. 


Sat.  I.  V.  2.  tragoetliam  Tlietci,  j.  e.  de  Theico.  Vi'd.  Jn- 
Terlui-ad  109.  De  Cordo  Scaligerana  p.  53.  Gasp.  Darth.  Ad- 
veras,  p.  1013.  Arntien.  ad  Aurei.  Victor,  p.  98.  Oudemlurp. 
ad  Suetoo.  p.2S0.  lUmBicn.  Add.  A.  Weicbert.  Poet  Lai. 
Reliq.  p.  402>  sqq.  In  «cholii  lemmate  Pithoeus  non  Codri, 
ut  apud  Cramcrum  est,  sed  Cordi  exliibet.  Scbopik. 

3.  togatae  sunt  comoediae  Latinae,  tfuales  Afranùtt 
ftàt,  palliatae  Graeeae,  Ila  vere  Scliunll.  Vid.  Horat.  Kpiiit. 
il.  1,57.  ibiq.  Scliol.  Loens.  Epiph.  9 ,  18.  llpiNsica.  Sebo- 
lium  Cod.  Mediol.  ad  b.  v.,  ab  Oct.  Ferrmio  de  Re  Vpst 
111.  e.  34.  T.VI.  p.  774.  Tbes^  Graev.  prob>V>m ,  iniuria  a 
Cramero  omiuum  qucrilur  Bultmaimus  IVJvlbul.  II.  p.  ]6tì. 
euuique  secutiu  l'Vid.  Otanntu  in  Symbol.  1.  I.  p.  277.  Dudit 
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Ci-»incrirs  p.  571,,  qunmquitni  non  latis  aecumte.  Anliquit^i. 
inm  ciiim  cntkx,  teste  F«rrario ,  sic  liabet:  qma  servi  non 
uieòaiitHr  coioliiis,  et  nigns  calceis,  ted  albìs,  ut  pliine  cuiii 
Cod.  Vindob.  coiigruiit.  Allernm  scliolium,  quoti  ButlmBDiiiK 
a<l  I.  78.  requìi-it,  legitur  apiii]  Ciainer.  aA  X.  99.  \>.  60J.: 
Pmelexta  gtins  erat  logae ,  qua  titebantur  ptieri  adlau:  tuli 
ditcipUnrt  tts//ue  mi  Xf^.  annitm  :  deiruie  logam  ■mm'lem  acci- 
piebaiU,  unde  in  l'ita  Saneti  Cermani  iegitttr,  CestH  prar- 
texta  logae.  Vid.  Ferrar.  ÌU  1.  p.  ^9.  Ceteiiim  fiilear,  ùliiu- 
utoili  s  peci  mini  bus  non  tantum  niibi  sdiuliurnin,  c[unf  ìn 
Bibliotbecai  Àmbrosiftnn  lutcrc  uiuiit ,  ilesiduciuin  inovvH, 
qnanto  Biittmannos  tenebiittir.  ScBoris. 

5.  Teiephus  :  fiUm  Eraclis  et  Angiutae,  a  cervo  nulrilia 
e*l.  Un  QOit.  Sangn'I. ,.  ijiiod  Granterus  cmendavit ,  cunsv»- 
tìente   Votla ,  nisi  quod  hie  etìnm  tìercidìs  Icgit  ;  rcctiiu,  ul 

lhn\.  fmiinino  genere.  IIuc  perlìiict  doctiinn    QtiinHli.mi 

7.  qui  Romae  est  in  Appia  i.  e-  nd  vìiim  Appiam  cil» 
j>orlam  Cnpenam,  ttlii  Mentis  u^iles,  ile  qu»  Liv.VII,  V>. '-V 
X,  23.  Ovid.  Fast.  V[,  191.  A^dw  igilur  in  luco.  Luci  Oi- 
pani:  Virg.  Aen.  VII,  61*7.  Vid.  Ri.rdii.i  Rom.  Vct.  111.  e.  J. 
p.  971.  T.IV.  GiìtcY.  loKM. 

9.  Vitlcani  vtnli.  Vide  flomer.  II.  fl,  470.  sq.  Virg-Arii. 
Vili,  449.  Fncilis  sacpu  iinimadverslo  riilsni-mn  in  bis  Srl..i- 
Itis  inter|>rctat;<uH«n:  fncllior  etinm  irrisio:  itt  iltud  i»ii>ui 
proclive,  Cìiusas  ostendcre,  unde  fluxerìnt  isti  plurimi  erro- 
rcs.  Idem. 

12.  in  Horatiann  domo.  V.  Maìom  Protegiim.  ad  Frou- 
ton.  Opp.  p.  XXVI.  Idk«. 

20.  Tarnwi  celcbrii  Salirarnm  scriptor.  Infr.  v.  11-  III" 
eo  Wisnisdoif.  Poct.  L.  Min.  III.  p.  LIX.  et  Aiblend.  IV,  2.  p. 
826.  Tlenvens.  Collccl.  titter.  p.  86.  De  loto  hoc  Scbolio  vlil. 
Casaubòn,  de  R.  Sat.  p.  231,  sq.,  qui  Tolde  probnbilìler  U- 
naatm  cooiicit  prò  Lenium.  [laec  eleuieiilu  vulgo  media  ucli^ 
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iiitcr  sf>  pcrintitavit.  I.  F.  Gronov.  Obss.  p.700.  Silium  Diis. 
i<]>n  et  iillL-rum  cognom.  S)>iirsiim  inter  Riniti,  momonil  Sl-. 
Bt-cii  Conliovv.  LUI.  cf.  W'enisd.  111.  p.  XVI.  Horum  nllui- 
nlruiu  iutellig!  3Hiie  licet:  et  multi  ex  B lieto ribus  poetnc  «vn- 
s«nint;  quin  ipse  luvenalis  et  Persiui.  Froplei-  boc  egrc^it; 
fctrorriiis  e.  US.  inìt.  De  Iioc  Scbolio  udì  Furculliii.  v,  j'Iu- 
niiica.  Sovuro  ad  Sìdon.  Carm.  IX.  jt.  128.  Vo«.  do  Voit. 
Laiin.  l>iigHiiin.  Unudcntius  in  £v.  Ottonis  Tbes.  [.  C.  T<>. 
III.  p.411.  Idem.  Pi-o  Scaevae  Mvmoni  apud  Vitlbim  ix.n 
KKVi  rmiiorit  Icgilur,  ut  Crnmerua  uit,  sed  DlicjtiHnto  simili:» 
icaevi  rernorii.  De  Scaeva  Memore  vid.  Lungi!  Viiid.  Tnij;. 
Rom,  p.  0.  niusdein  nomen  restiliio  Fulgenti»  post  Noiiiuiii 
Alerccri  p.  533 ,  23. ,  ubi  hodie  corriipte  Ici^ilur  Mentos  in 
Tragoctlìa  Uirculis.  Schopeh, 

20.  Cat,o/mi  eie.  Vid.  Senriii»  ail  Vìrg.  Georg.  IV,  2H7. 
MarkI.  ad  Stai.  p.  124.  Hejn.  Opmc.  Acnd.  1.397.  Hrishi.-h. 

27.  rfc  p/ebe  ^egypti  fuil.  Melius  Piobus  Vàllac  ylef^y- 
ptia.  .ScHores. 

28.  invenit.  Probus  Vftllae  inveneral,  ot  cod.  Siiii^.  ; 
uiide  rpelc  Cramerus  invenerant  coi>iecÌt.  Idem. 

33.  Hrliodorum.  Beimar.  «d  Dìoii.  p.  1152.  1.82.  Hfiri 
■il  V.  35.  Pro  T.iciuiiiin  SUaniim  Jege  L.  Iitniiim  SU.  ctnn 
Li|v*lo  ad  Tac.  Ann.  XVI,  7.  Dt-ltidu  Egnaliiim  Crhrrm  So- 
THiii  clicntrrn  dìclt  Taclt  I.  I.  XVI,  32,,  scd  Risi.  IV,  IO.  e 
pracclara  Lip-ii  cmcndat.  :  CeUr — /«(/»  in  Barrttm '— cuius 
M  magislnim  fcrehat,  et  sic  luvcn,  tll,  116.  Vìd.  lac.  Hn«ftcn* 
ilfi  Berj'tensi  ICtor.  Acadcnti.i,  p.  3tì.  si|q.  Pm  Deiiielrio 
tautìdico  temere  adinodiim  Pillioo.  et  Afinolov.  Dem,  Cyni- 
tiim.  Hic  nane  in  finpp.  vehenciH  crai,  et  rilcf'alns  in  iirni. 
Um  a  Vespasiano  {Siiet.VMp.  e.  13.  Dio  Caj».LXVI,  13.):  i-e- 
tera probissimiis.  V.  Lipsium  adTar.  Ann.  XVI,  34.  Reiinar. 
HilDion.  1.  e,  MEinntcH.  Histingiic:  mb  f^ftpmìnno,  hor  ijMim 
IHusoai'a  R.  accusante ,  damnaltis  ett.  Mux  post  eautu'dicum 
oniittit  Probus  Vallae  dicunl,  quod  praefero.  Sl-bopek. 

34.  Plaiie  de;ipci-ut  de  bue  Selioi.  bonus  .Sebuidl.  Fucil- 
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lime  corrige:  Delalione  noòiliunt,  prò  SitiL'ae.  Ultìiua  Et 
a  Sylla  etc.  ub  ali»  maiiu  iittcxU.  IIeirkicu. 

43.  auf  ptvlii  adullerii.  Loge  ut  pretti  utluìt.  ìmm. 

49.  Hic  enim  ab  oclava.  Legc  Hie  iam  ab  oct.  Idu. 

51.  ^Ma  iatynci  ad  omnium  vitìa  tfiimni  tiueruam  ad- 
movent,  eltU  adwvnt,  et  ut  ostendant  crìimna.  Lcgc:  ad  lia- 
ne mi  m  viiia  —admavtnt,  vel  ut  aditramt  vel  nt  ottrìiiiiml 
erim.  Valla  ila  prrgii:  F'enusNiaiacemm.hemt/aria./talriaeiii* 
koralii  venusìnm  :  lucerna  igitur  aatfrìca  quali  koratiia  ieri- 
psit:  sive  a  vaiusio  ubi  tafernae  levei  Jiiemnl:  ut  Prolnu  i«- 
^u't  tjuae  vilistimi  veniebata.  Postrema  inde  a  ave  i'ecr|>it 
CronMrtu.  Schopen. 

58.  militum  irìbuiiatum.  Orrrat  hoc  Lip^itis  MUil.  Rom- 
11.9.  p.58.  b.  HErflHicK. 

63.  lacernatae.  Bcimnr.  ait  Dioii.  p.  1035.  I.  65.  Idem. 

63.  enlliedra  •■  fin  lùs  peìiits  coitcìlatiir,  ut  /ìoxset  rt  in  jit- 
blico  scribere.  Vere  sic  Oiellius  ,  nisì  quoil  in  iTxlrc'iiti<  mi»- 
bejiilum  est  ìU  possit  vel  in  p.  i,  Ncc  scholiiim  rJ  v.  fi- 
lliedra  pcrtinet,  seti  ad  vci'Iia  Nonne  label  medio  —  quadrili», 

SCBOPEN. 

68.  saliva  lacta.  tSìc  alii  booi  auctores.  Viti.  Gi'onov. 
Observv.  [It,18.  p.  449.  Hokbich. 

'  71.  De  Loeusla,  Sticton.  Neroii.  33.   Riilioncm  hoibìdìì 

illuitro  ex  Tonpil  AntmaJw.  iii  Scbol.  Tlieocr.  X,  18.  D.in> 
Heins.  Lectt. 'riicocr.  e.  t6.  Scbnlluqi  parlim  vorrnptuii),  par- 
tita turbitlum.    Lege:  Loatstatm  —  venefifom,    qnoniam  ina- 
I  gnatjamae  eral  propler  venena  conficienda,  Nero  ejxivii  fi 

I  te  etc.  HEinmca.     Probus  Vallae:  ut  et  illum  doctret  el />lii- 

I  re»  puellasi   unde    ait   Tumus    in  saiyra.    Ex  quo  caesaivai 

sabales  locusta  cecidit.  Horrenduni  curai:  dum  liberal  alra 
iieronii,  liaec  incr.  a  iter.  q.  l.  v.  britatudco  comparanti: 
deinde  t.  eff,  d.  if.  a.  p.  br.  exh.  i.  conv.  ner.  earpìnurt 
a  nerone  venenum  idem   accipUbaiU   nuUtae  ut  niariltK  suoi 
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mecareat.    Rcliqtia  desunl.    VerUa  a  Nerone  —  euecarent  in 
oHiiicm  a  Cramcro  ro<A^ta  iiint.  Scnoprii. 

75,  qaibas  conscientia  tenentur  obnoxia.  Lege  obnoxiì. 
Idem. 

76.  Lege  cum  Scliurafl.  embUmaliaim  opus.  Heihsicb. 
90.  tndilitr  area:  ad  inUrititm,  evtniu'm.  Hoc  sensu  ca- 

ret.  Scribe  ad  fortuitnm  evtntian.   Glossul»  adicrìpla  cml 
terkìt^lavenal.  ]iraecedctitiltus  ;  ad  catiim  tabulae.  Sgaopen. 

95.  ideo  dieil  Itabuit.  Vvo  liabiùt  Cramerus  coenavit  \c.^i 
talL  luimo  setisus  postnlat,  ut  corrigntur  avus,  Ideoi  vide- 
tur  Valla  in  codice  tuo  Ittgi&se,  i]UÌ  ita  nd  h.  t.:  oitendit 
ajHtd  velerei  Itane  vìtam  non  fiu'sse  :  unde  et  avus  aìL  Idem, 

Ibid.  filorit  auteoi  erat  etc.  Savaro  adSid.  Epp.  p.467. 
RiiTnici.  In  ti»,  qnac  praccedunt,  Icge  qui's  tuorum  avo~ 
ram.  Scbopeiv. 

96.  Hoc  scliolium  ini»ere  depravatum  est.  Valla  ;  vidt 
int.  ^id  V.  maiorem  h.  Jiiisne  tfiuunv.  puitperioret  etsenl  : 
lune  aulem  eairt  tot.'  ctaementiam  c^kiberi  qwod  sporbdam  .- 
n  iptam  qwdem  tenaeni  proferat  ;  itisi  tameit  ab  hon.  exchid. 
rtc.  Bine  corrilo:  f^tdt  ini,,  ap.  vcleres  ,  qu.  pauperes  e». 
"Ut,  lamen  «■  h,JUiise;  mmc  aiitem  ram  s.vid.  hitm.,  ti  det. 
!/>■,  et  ipta  lemiissima,  nirì  lamen  ab  hon.  exehid.  etc  Idbh. 

99.  ugnila»  —  nedtoH  luimilea  possimi  nccipere,  htnd 
hanilei  non  faabet,  quo  referas.  Noli  dul>itnre,  quin  verba, 
loco  luD  mota,  poitea  maoulam  traierinL  Pn'or  interpretatio 
ita  Kripla  erat:  jignìtus:  prò  ejcploratus.  Altera:  Troiuge- 
nat:  id  fsl,  patrieios  maiorum  genlium ,  qià  nisi  agiati Jìte- 
riat,  non  accipiiait  ;  nedum  htmiilet  postunt  accipere.  Idem. 

100.  cum.  pauperibm  ipios  nobiiet.    Lege  ipsi.  Idem. 
104.  JHeMpolameiU  liomiaes  etc.   Vid.  Giblioo.  VI ,  p.  20. 

BEraaicB. 

iliid.  in  ItbertMorum  corpus  et  iriUis  retati.  Si  non  icri- 
ptit,  c«rle  tcribere  dcbnit:  in  tribus  urbana».  Nani  in  urba. 
nii  tribubtu  liberlini  sufFrogium  ferebant.  Tritis  anctoribu* 
ailJe  Guiac  Observv.  VII,  14.  Xaoi.    |Cod.  Sao^  babeA,  terte 
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Orollio,  in  liberiinornm  rnrpia  iriliut  rflmi  stint.  In  sMjoen- 
hliiis  scribcndbm  pitto  signa  tervitutìs  celart  t(oa  fiolr- 
miit.  Si:  HO  PER. 

l()r>.  Lucili)  vRi-sum  Oi-eltiiK  ita  legil  :  aumm  nli/iie  am- 
liiiin  tutti  sp.  viri.,  ut  siiiii  a  ScItoKiuta  additiun  siU  VIJ. 
Sciiol.  ixl  111,143.  Idkm. 

10t>.  laliclavium.  Nova  forma  prò  tunica  Utit-Uvia,  quHia 
Ferrarius  cormpit,  R.  Vutt-Ill.  e.  12.  eitr.  tiUicUtviam  «cri. 
heiis.  Dixit,  at  Sdiol.  Hoi'utìi  Crnq>  cohbium ,  a  cullobio 
preshTtoi-orum  laticlavio.  Vid.  Graev.  Piu^'^l.  T.  VI.  Tliis, 
liidori  Clossae;  Clavia,  Ironia,  ubi  Graeviiu  aberrai  cum  Du- 
fi-«sii.  Hbiarics. 

lOS.  «  mercenarius  atienm  nobilh  easH  pauper.  Il" 
coA.  Sang.,  ut  Orelliiu  tettalur.    Lrge  noliitìi  est    et  paaprr. 

.ScilOPE». 

lOQ.  in  aula -~  praepojìl!,  Pallu»  erata  rationibus,  SiirL 
ClHiid.  98.  Niigatur  Svliunll.  de  cubiouinriis.  -Quin  omii'iio 
Hindi  Lìciiiiuj  ad  aulam  Claudi!  refertur,  quippe  qui,  ut  ««!> 
fìn.  att  Schol.,  decessil  tiib  Tiberio.  Idem  cnor  ad  XIV,  Mìù. 
Vid.  .Sciiol.  Persii  II,  36.  De  Fallante  ({uae  e  scripto liW 
Constant,  prueter  nlios ,  -coltegit  Cbr.  Quii.  Fnuic  Vt'aìtìt- 
Commentai,  de  Felice  Indaeae  proctirat.  §.  III.,  «ed  prorsin 
emisso  hoc  scholio.  Rcimar.  ad  Dion.  LXI^S,  Mox  ad  vci'Im: 
Pallas  — •ad  miplioM  confi rmastel,  vid.  Tacitus  Anit.XII,  l.elì. 
Quod  aequitur  consiieiiidinem  stupri,  proriui  obtctirat  nam- 
tiouem,  et  Icgendum  pottut  consuttalioiiem  stupri,  ìd  al, 
de  stupro  1  quemadmodum  vel  optimi  loqtinnUir.  Cic  Vmt. 
II.  I.  Ili,  44.  Sed  mi/li  /ttlnensiiim  h*vis  est  oratio  :  ubi  £r> 
neslins:  „Aelnensium  oratio.  ini.  de  Aelnensibus-  Sic  etGraeci 
«olcnt,  saepius  Latinis".  De  multìs  unus  Plato  Thenotet.  p. 
147.  C.  èv  Ttj  TOv  nijilov  èytar^att,  quod  Huindorfiam  addo- 
bìlarc,  qiiis  non  mìretur?  Cf.  Schaefler.  ad-  Dionys.  de  Com- 
p04.  p.  213.  it.  ad'SophocI.  Anlig.  v.  11.  et  in  Ind.  ad  Ho- 
mcr.  V.  Genitìvits.  Et^mol.  M.  p.  42,41.  mtiftvtiua  'Duii^, 
ÌA.  p.  104,2.  tieXéttf  '0^>j{>od.     Ad  cóndum  modun  supra  ta 
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kit  Srlioliii  ad  T.  2.  tragfitdia  Thaei.  Cic  tul  Alt  II,  I.  rom- 
MfUarim  mmatiaiut  mei.  Spaiiian.  Hudrìan.  e  16.  iibrm  vilar. 
mat.  Iwi  vci-o  Kxwnna,  quod  F^regiiim  Sclmlìum,  de  ^uo 
Sriwnfl.  incplisiiine ,  simulacro  Minervae  adscnptani  fnìssc 
Irxiit,  «p«clat  ad  ccntfotiapi  Horoerìcam  0<lvts.  a,  33.  34. 
dPlilonU  de  Rq>.  X.  p.  61 7. E.  mit'ufXitftiì-ov,  diòf  arai'. 
«•>;.  Hic  Palla*  liaiid  eml  àiaiziof,  immo  quiiin  roaiiine 
Biù  in  5Kanorc  «iiiii;,  et  lioc  traduclam  ad  deam  cpigra- 
phe:  iIaU«(  ahitatarij.  Ita  <^iin  rum  Henninio  scrilicn- 
■lum.  In  leq.  Scburzll.  de  re*  Tìdit  nomiibii,  de  vcrhìi  pi'or- 
BK  ernTil.  Corrige:  Ctutarì,  tjuodam  denegante  ri /m»- 
pllarihitt  c\c,  Moi  6qx\^' liorharut  lubens.  EiilremM  satis  l'i- 
Ibocai  rcililuit:  Oassi  opts  et  Aabuiise  Juwtot,  Cf.  Fa  li  rie.  ad 
Dm>.  p.7ól.  1.  59.  add.  Sdtol.  Cn»}.  Unr.  A.  P.  p.  632.  li. 
SnifcaEpp.  119:  p.  66*2.  din  ApoGolocTn).  p.8)S.  Hiinmica. 
Quoillleiiiricitius  coniecit  quodaot  denegante^  confi rmat  Pro- 
li" VulUe.  Minus  prodett  inedicinai  ijuuui  idem  barltaro  iu^ 
INI'  adliiliuit.  Ul  enim  nulla  Lroinio  lue  causa  crai  Inondi, 
ih  iutitum  eiim  pugill.ires  olilulissc,  non  TÌdt^ ,  cnr  ni^ari 
oporieat.  Immo  cum  tei»  nniTatio  td  n^at,  ut  Licinii  ctiulus 
|>ru>iduìc|ae  animili  dcscrihatur,  non  duhilo,  quiii  rcponen* 
iiun  Mt:  liarbants  prtideiis.  Scbopen. 

IH.  plus  Iwuoris  ridirì  in  calreix,  qiiaai  in  pertona, 
PfovcriMom  de  nobilìbos  iiovrtii*,  i/jv  ft'yditiuv  iv  rc((  àarfo- 
fiiliMt  i/.t".  luiiii  Adng.  Cent.  111,23.  et  np.  omiies  Paroe- 
■iognipbug,  PriuiDs  auclor  Herodes  Atlicus.  Pliilostrat.  Vit. 
S«pliÌjt.H,l,a  (P.&&4.C.  Morali.)  Cicero  Pliil.XIlI,  13.  inr«- 
l^witideto»;  Pater  Coiurriptus  i-epenle  Jactus  eu.  Quo<t  ne- 
fil  Senntorcfi  nigris  lem  calt^s  mtts  ose,  fulsus  est;  tu'gra 
«'"'a  etiam  luven.  VII,  193.  Saimns.  in  Vopisc.  p.  411.A.  et 
sii  Iwcr.  veli.  p.  105.  sq.  Sed  ciriigium  quaei'il  Rubcniu* 
^'ptl-  de  Calceo  Pit.  Joeclier.  p.  189.,  corrigias  et  lora  ni- 
^  fuiue,  ipso»  cnlcco»  tcI  aikos  vel  coccìnen«  etc.  (pro- 
^"nìe  Fr.  Volg.  Beitio ,  Praelectt.  de  Antl.  Rom.  p.  359. 
'Ai.  Graev.  od  Ctc.  p.Mil.  e.  10.  At  vid.  Heint.  ad  Ovid.  A. 
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A.  I[[,27t.  ScDecH  p.  161.1).  MureU  Opp.IlI.p.113.),  nign» 
Ciilcpos,  1.  e.  compagos  extrinieciu  nigros,  Sena  lori  iju*  fuèu 
iisilutoi  sub  liiipp. ,  tum,  quiim  «crilteret  Scliol.  :  p.  307.  .Sf- 
qui'iilia  seiungo,  tanqtinm  gloAMin  alius  manus,  ito  lanien,  ut 
aed  rutniliiitur  cliitin  nd  tuperiorein  gloxam,  quae  sic  macca 
est:  iilebantar,  aed....  Celerà,  ne  nlio*  dicnrn,  .Sulmas.  In- 
ctat  in  Laoiprid.  p.  223.  F.  323.  E.  224.  A.  Icgens:  vtt  bru- 
cia, vel  pedulet  novas  in  bracis,  qitoi  pedoriei  dicunt.  Brarat 
hic  esse  ait  prò  pedina  tegumento ,  et  adeo  culeeos  ;  ptilor- 
trs,  qune  neiógTta  Graect  dicnnt,  quasi  noduQTia,  faseiac 
pedulet  albae  ,  vel  ntkoi ,  quibus  intra  culceoi  maniebnnUr. 
Cui'  vero  pedutes  novosì  cur  ut  peregrùuul  Non  dìiit  tir 
tunimus.  Nec  mulo  icripturam  braccanti»,  neqoe  masc.  t/s-, 
nus  pedulium;  qualia  constat  magnopei-e  nsu  variare.  Cclir- 
ruin  do  pedidibus  ingentes  anten  copiai  effudit  p,  221.,  cium 
postiiac  a  multis  compilatas.  Aliter  Savaro  ad  Sklon.  Epp. 
p.  288<  CI,  Gorrupto  prdornii  facit  perones ,  tacìtam  pediu.'- 
qiiiim  hubens  lutorcm  Balduinum  p.  163.  locch.  De  prnia. 
Sulmas.  inTeitull.  p.  36;i.  Kuben.  de  He  Vcst.  II.  2.  Sic  sal- 
telli scripseria  :  vel  —  siìie  braccia,  ut  erat  Gothorum  vcili-, 
tua,  sea  Sidon.  IV,  20.  A  GoLbls  autem  in  vettitu  nova  muHt 
accipiebant  Romani.  Bcckmann.  Symbol.  T.  V.  p.  22.iq.  Ga-; 
thofred.  ad  Cod.  Tbeodos.  T.  V.  p.  238,  HeiKaicn.  i 

112.  quasi  pecunia  templum  baberet.  L^e  ijtiam  ti  pe. 
eitnia  etc  Schopeit, 

116.  ex  eonciliù  i.  e  compositione  rotlri ,  Sa  I  mali  tu  a^ 
Tertull.  Pali,  p.237.  vid.  Turneb.  Advcrsi.  VIII,-18.  it.  (ies. 
ner.  v.  Conciiiitm.  Kec  tames  haoc  veram  puto  correctio- 
iiein ,  et  potius  kg.  ex  i-oilismae  rottri,  vel  eotlisu.  Pltn.  II. 
A'.  IK.  crotalia  appellant  (  marguritas ,  clonchos),  ceu  som 
quoque  gmideanl  et  (I.  ex)  collitu  ipso  margarilaruiH.  Uni' 
KicB.  Probus  Valtae  :  Teinplam  concordiae  eat  veùtM  in  gm 
cicwtia  multa  est.  Beliqua  recte  Crauierus,  queio  vide.  ScaoriX» 

121.  Sithj^i.  Opinio  ista  fuit  et  tttma ,  non  conGcta  et 
loco  Ciceronis ,  ted  eo  confìrmari  visa.  In  fin,  Sdiol.  scribt 
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ordine  inverso:  vdti  ottopkoro,  id  ett ,■  lectìca.  Cerno,  voc. 
Iniica  apad  Cicer.  delendum  eue,  ut  glassam.  CÌc.  ipsend  Q. 
Fntr.  Il,  10.  odopìioro,  sinc  lectica.  Appaici.  A polog.  p.  323. 
Elotenb.  vtctabtuur  ocft^horo.  Neqae  usqnam  exemplutn  ett 
ilìud  haius  voc.  prò  adiectivo  posili.  Sic  piane  iKxapltorum. 
li  adiectivuin  non  id,  quod  gestatur,  sed  cuni,  qui  gesta), 
t^ificat.  Vitruv,  X,  3,7.  phaìangarii  kexapbori  et  tetra. 
fboriì  c|ayraf<M,  Tcr^^ópoi.  Nec  tnlit  uius,  ut  diceretur 
(juyo^Of  etc.  passiva  significai  ione.  Lecficas  ex  Asia  Romam 
Innlatar,  et  sero.  Vid.  Lips.  Electt.  I.  e.  19.  Scbeffer.  de  Re 
V«h.  Il  ,  5.  II.  Vosi,  ad  Caluil.  X.  Heikbich.  Locudi  CÌcc- 
nmii  l'robus  Vallac  ita  eihibet ,  ut  vulgo  legUur ,  praeter- 
qoam  qnod,  omìssis  id  est  — -  oclophmv,  sic  pei^it:  Lectica 
pait.  octophoro  inquit  probus  vehebatur.  Quod  inonéo  propter 
Cramemm ,  quem  vide.  Cicfironis  verba  peius  etiam  defor- 
inata  cxstanl  in  .Sciiol.  ad  VI.  351.  Sghopu. 

128.  bibliothecam  iuris  civUii.  Locnm  Nic.  Heiosius  ad- 
Kriptit  ad  Ovi(L  TrìsL  MI,  1,63.,  sine  dubitatione.  SciL  iiis 
alile  hoc  Scholiastae  peperit  ùirisperitus  poetae.  De  Augnsli 
Pabtina  »tia«  est  legìsse  Lipsium  de  Bibliotheci*  Syntagm. 
e.  6-,  qnaiR  qui  poslea  illitu  scrinia  compilarunt.  De  boc 
Scbolio  sobrie  iudìcat  Luersen.  de  tempio  et  bibliolb.  Apol- 
iiaii  Palat.  p.  221.  At  niliil  ad  rem  babet  Hommetii  de  Apol- 
lioe  iarispcrito  dbsert.  Lips.  1748.  Quod  init.  I^itur  tpiia 
~-tractahani,  id  veriim  non  est,  sed  eommenlum  ex  epitbeto 
dDctum  ,  quo  perperam  usus  est  W'iackelmann.  in  libro, 
Omni  ex  parte  nimìs  imperfeclo,  de  Allegoria,  Opp.  T.  II. 
(.659.  not  24,  oeqne  ibi,  quod  necesse  erat,  correcius  ab 
Edi'lore.  Ceterum  trattare  est  proprium  lurispcritorDni:  vid. 
hles.  hoc  scbotio  usom  ad  Ammian.  XXVIII,  4.  p.  253.  Sa. 
faro  ad  Sidon.  p.  204.  Heinecc.  Anliqi],  Rom.  Syntagm,  p. 
^'.  ed.  Doviss.  Heinbicb. 

133.  aiU  si  quit  certe.  Transpone  tmt  certe  si  •;.  Ila 
atpe  alibi.  Mot  scribendum  cum  Valla  tamen  non  p.  à. 
itntam  e^spevtare.  Schopei*. 

r»i  /.  W 
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135>  de  venaiioue.  Vulla;  tfuae  de  venalione  aoU  opliim 
Vici.  Cramer.  Ipem. 

138.  menta.  Vi<l.  Bri^sonÌMin  a.  v.  Hiirricb. 
149,  Ulere  velis  :  dininclioui»  dicit  etc.  Abturde.  Lcg 
dictionis  dicit.  Vttllii:  velis  dictionis  et  salyre.  Scaottx. 
1534  cuiiu  non  audeo  dicere  nomen,  Lubinui  :  „Vetui 
inquit,  Coinmentator  bic  uddìt:  Gim  in  tenatu  Caesarti 
occidissait,  dies,  qua  interfecius,  liberiati  eoitsecraòatur^  et  dii 
ltba'tati$  tUcebatw  ;  pottea  j4ugtatus  ,  occisit  percussoribi\ 
Caesarif,  sub  poena  proJabiiit,  ne  t/ttis  amplius  nomen  liùtrti 
lis  ilU  diei  aUribiwrei.  Quasi  dicat:  ilUs  {\e^.  iUìus)  liberta, 
ti»  nomea  vix  ausim  dicere ,  nedum  ut  iptum  (  leg>  nedm 
ipsam)  miki  attsim  usurpare".  Idem. 

155,  C.  Fulcinius  Tigiilittus.  Lipaius  ad  Tacit.  Ann.  XP 
51.  coirigit  C.  O/aniui  lìgeiliruu.  Viti,  ad  Dìon.  p.  1011 
1.42.  Var.  lect,  et  not  Fuit  Fukiiùus  TWo.ainicus  et  adiu 
tor  Seiano  (Dio  p.897,78.  et  not.  Apu<l  Tacit.  passim.  Ti| 
lemont.  I.  p.  161. },  cuìus  liominìg  gentilicium  nomen  ad  ne 
distimileni  Tigellitmoi  ftrocUvis  transtulit  permulatio.  M« 
post  in  concubinatuiìi  adde  sunitus,  quod  praeoed.  syllal 
iotercepit.  Deinde  leg.:  in  utriusque  uxoribus  suspecttis,  i 
hoc  V.ium,  Reliqua  ita  scrii).:  a  Binìcio  et  Lucio  I^ 
mitio,  maritis  jigrippinae  et  luUae.  Tres  erant  C  Ca 
saris  Calig,  sorores.  Germanici  lìiiae:  agrippina,  nupta  £{ 
Domitio,  Comuli.  Dio  p.SlJl.  ult.  et  Fabric.  iid  p.893.  I.  ^ 
Glandorp.  Onomutic.  p.  467.  Birag.  Numism.  Imperat,  i 
76.  sq.  Beaufort.  Histoire  de  Cesar  Germanicus,  p.  297.  q 
TiDemont.  I.  p.l39.  et  413.  Hunc  SclioL  et  Lipsìns  (. 
coniundunt  cum  Lucio  Domitio,  aut  Gncì  patrc,  ant  man 
sororis  DrusiUae,  Lucio  Cassio  Longioo ,  Tacit.  VI,  15.  Si^ 
ton.  Calig;.  e.  24.  et  57.  Qnin  a  Lipsio  citatus  Tacitus  Yl,  .j 
nullum  alium  habet,  nisi  Cn.  Domitium.  Tigellinus  a.  C  i 
e.  39.  a  Caligula  rclegatus  ,  wj  xai  x^jv  ' Ayqmmvav  fttfn 
;;cvxió;<  Dio  p.  928>  I.  12.  Terlia  Livi/la,  quae  eadem  Itti 
in  libris  et  nummii.  Dio  p.  926.  1. 45.  et  not.  add.  p.  964,  ( 
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H,  Taci).  VI ,  15.  Lipsitis  in  Stemmate  Domos  Aug.  „  Livia 
s.  Lìvii/a";  q^iil  (inde  Liviam  dticrìt,  nescio.  latta  Livilla 
tocattir  a  Fabricio  nii  Dion.  p.  893 ,  26. ,  Livilla  lanlum  nb 
eodem,  «le  Genere  Aug.  p.71.,  non  sine  vitio  in  mariti  prae. 
nomioe:  alqiie  alia  ibi  prò  more  tuo  miscet  commenlator 
Peschwitxius.  Haeo  coltocnta  W,  Vinicio.  Dio  p.  664, 59. 
Tacit.  VI,  15.  la  est  P^em'cius  inscript.  Spon.Miiccllan.  p.  34., 
ia  Scbolio  Bùdeitis,  variata  scnbendi  ratione;  (loe  qiiidem 
propter  illam  comonnntinm  f  et  B  in  pronuntiando  aflìnì- 
tatem,  pluribos  aliis  per  liaec  Scholta  eiemplis  conspicuam. 
Vide  Lipsiani  Vnr.  Lectt.  Il,  28.  Opp.  T.  I.  p.  45.  FhIco. 
aer.  hi)  Inscript.  Atlilct.  p.  121.  Salmas.  de  Hellcnist.  p.  63. 
Carrìo  ad  Valer.  FI.  VI,  655.  De  LiviMue  adulterio,  cam  Tr- 
gdlino  patrato,  niliil  notum  est,  paruuiqiie  accurate  rem 
tradii  Scholiasla,  cum  Tigelliniano  flagilìo  simtlia,  sed  diver- 
sa,  permutani,  de  qaibus  vid.  Titlemont.  I.  p.  264.  II e in- 
»Tca.  Pro  Fulcinio  Valla  babet  offonius,  Mox  idem  M;regie 
fiÌKOloriam  in  achaia  ej:trctdt  >-  u(  conspeclu  elaudii 
abtlinerrt.  Scaorev. 

Ibi<l.  Pone:  hoc  est,  in  satira  ponete,  vituperare.  Corr. 
pone,  vitupera.  HEiNaica.  Bene  cod.  Sungalt.  raox  et  sic 
ignem  admoveri  iubebat.  Scboper. 

Ibid.  Tigelliniim:  Nunc.  Immo  non;  aiit  nunc  non: 
nisi  plura  etinm  verba  desnnt.  Eitr.  leg.  serobt  anb  terra 
facto  cavel,  HeticaicH.  ^Vutra  correctione  opus  vìdelur.  Ad 
niaic  sabintclligendum  est  praccedcns  lemma,  «ìc  :  luuic  pone 
TTgelù'num,  MÌcut  olim  Mulium  TmcìUus  postai.  Nec  magia 
ne  tllud  sulter  offendlt;  qu'in  etiam  vereor,  ne  sub  terra, 
laod  Heinricliius  subslituì  vult,  minus  Commentatorìs  incnti 
tcspontlcat  Quanquam'  boc  probo,  quod  cavet  correxit. 
Praeteren  vide,  num  pnullo  supra  prò  verbìs  Aiit,  non  tan- 
luin  non  deserenda  libeiias  scrijjcndum  sit  Aut,  non  tamen 
ieienntla   Uh.   Schopem. 

157.  in  qua  stipilEi  ficbanl,  hege  /ìgebant,  ut  cod. 
Sangall.  habct.    Ioem. 
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158.  Qfii  deiUt  alenila  tribus  palniU.  Ail  linnc  lorinn 
Dom.  Culilerinus  vctus  tcltolium  ex  libello,  ut  Hit,  Prcilil 
Grnmmaltcl  protuUt:  Marcus  Offi>tàns  TigiUiaui  honìOomiaiM 
ìKffiùitimus  Iret  palruta  Jiabtàl,  qtiot  omnet,  ut  eoitim  batir. 
ilitalibus  potirelur,  vetuno  ahttinuit,  subtractitqiit  anauUt  d 
sfalso  tabulis  àgnatts,  hacìxdìialet  mmMo  tce/en  contaobu 
est.    IduCn  Britanniciu.  Idim. 

162.  ^uae  ■uivorta»  vitìa  carpi  velai,  benePithoeiu.  Ha. 
rut.  II.  Epp.  1,  152.  iex  —  maio  ^uae  npllel  cannine  qatm- 
quam  deicribi-  Tacìt.  AnuaL  1 ,  72.  Primut  Augtulas  ragni' 
tiontm  de  famosis  UMlì»  Iractavil.  Dio  LVI,  27.  et  ibi  uol 
Vcrum  Augusttu  cogiiitioncm  ìIIhiii  non  ei  Lege  luiia,  ut 
iilt  SclioL,  sed  specie  Legis  de  MatestaU  traclavìt,  ut  IkII. 
1.  e  Cf.  Bnch.  Div.  Trnion.  p.  27.  sq.  Sucton.  Aag.  c5J. 
et  CasRub.  Heihxich. 

Sat.  II.  V.  1.  Sauromatibns,  Verissime  Pìthoeiu  Sdun>- 
malides,  quod  Sclinnfl.  ne  intellexit  quidem.  PUo.  H.  N.V1, 
p.  368.  tjtiorum  a  tergo  indieatae  iam  Amazonts  Saunm^ 
lides.  Indicantur  antea  p.  362.  Primo  Sauromatae  Gjiiiwa- 
criitu/neiti,  luide  Amazoman  connuìna.  ScHpjerat  ltic  Plioi»): 
linde  AmazOHum  cogiiomen.  Cf.  Eustath.  ad  lliad.  p.llà^i 
51.  Schol.  Venet  B.  ad  lliad.  a,  515.  Mela  HI,  5.  hui 
snnt  ad  Ca*pinm  sinum  Caspit  et  Amazotus ,  ted  qiiai  Sai-^ 
roiiiaiidat  appellai^,  ihique  Intpp.  Idem. 

6.  imagiaem  timilem ,    ut  siatuam.     Leg.    vel  ttalua^ 

SCBOPEN. 

7.  arnian'am.  Scliol.  nd  111,219.  Savaro  nd  SJdon.E^ 
p.  143.  Lips.  de  Dibliotli.  e.  9.  Opp.  T.lll.  i>.G34.  EtvK»^ 
M.  p.  146.  tilt.  Ducang.  Gloss.  Gr.  iii  v.  HBinkicu. 

16.  archi  galli  ci nacdi.  Tcrlulliaii.  de  Rcsnrr.  carou  d 
Ifi,  calirem  — Jriclricis,  vcl  arc/u'galli,  iiel  gladiatorii,  «* 
carili firit  spirita  infectum,  giiaero  an  minus  damnet,  J'H 
otcula  ipsoriim?  quo  de  1.  agii  Salirmi,  in  Tert.  de  P«ll- f 
309.  Add.  Ciijiiub.  iuLiiinpi-id.  p.  146.  C.  et  prioiut.  ooiui»» 
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Salig.  in  Vii^.  Cirin  p.  75.  Gollegìa  erant 
qnie  magùtrot  suoi  habebant,  a^2'^P^iC>  affX'J'^^^^tt  ''P- 
•ft^uM/wi.  Caiauh.  in  Copìtol.  p.  59.  jirclàgalùa  in  iHpitlc 
ap.  Gruter. ,  et  in  alia  inicript.,  de  qna  Gish.  Ciiper.  £pt- 
stol.p.563.  Hinc  intell.  Cbristua  àf/jiioifi^»  in  sacria  littcri*, 
qocra  cum  arcbibuciih  ac«IÌMÌme  comparat  Cuper.  ib!<l.  p.  516. 
Cr.  Forcell.  h.  v.  Ad  tnagtdum,  quod  sequitnr,  Boperti  :  „rorle 
ftdlam  t.  galiulam  vel  potiui  mata/am".  GaUum  i.  galliiiuM 
(UDm  a  Schùrzfl.  sumsit,  matiilam  inficetom  ab  ignolo  Ìiu. 
venlore  in  MUccIt.  Obu.  Belg.  Vol.V.  T.  II.  p.  S68.  Nìhil 
nt  TCriiu  qunm  vulg.  magtilum,  qaod  a  barbaro  ftu]wXov, 
geoa,  bucca,  repetant  Meurs.  et  Durresn.  in  tilosaariii  s.  v. 
Addc:  r»ù^op,  t'o  fiayovXoy,  ex  Glossis  Obss.  Mise-  Vot.  IX. 
p.  141.  Non  aliud  est  Germ.  Maitl.  Von.  de  Viliì»  Serm.  II, 
12.  Idem.  Pro  ìmpudicitìam  perpessùaVMa:  impud.  profet. 
"Il,  rccle  Hcnninio  et  Cramero  proksntibos,  Senec.  do  Pro- 
'id.  e.  4,  professai  ìmpudicitìam.  de  Vita  beat.  e.  12.  viliii 
tuii  tapieniiam  ìnscrìbit  et  aitcondenJa  pn^etur ,  ubi  vii. 
Liptios,  ScHOFix. 

97.  SeJ  et  Ctodìas.  ScUurefl.  male.  Quod  Achatntr.  aìt 
u  Icgere,  Grncviosublcgit,  Sane  corrig.  Sed elDomitianu» 
fnuritjìiiam  eie  Quac  postea  adscripta  sunt  ad  v,  29.,  coiu 
Iraiìt  illij  et  faUa  nclmodun>,  ab  alia  profeoto  mann  veD&- 
ront  HEinaica.  Utraque  annotatio  potest  eìuidem  maniu 
CMC,  biodo  ver^  Sed  et  Domitianus  Jr.  Jil.  luL  in  adtdle- 
fìum  (ita  enim  acribendum)  sumpserat  etc.  loco  reddiderit 
suo.  Collocanda  enim  videnlur  ad  v.  29.  post  hoc:  mi  illa 
pntpai-avìt  ìmperìum,  cui  loco  tnutlo,  ut  opinor,  nptius  eo 
inagontur.  Scrope». 

29,  uxorcm  impudiciisimam  etc.  Nic.  Antoniui  de  Exilio 
111,4.  Thes,  Mecrmann.  T.  HI.  corr.  lucore  impiidictsiima, 
^grippinam  Jìiiant  Jralrei  Germanici,  matrem  Neivnis,  revo- 
calam  ab  exilio.  Meisbicb. 

33.  pn  pa/iu.  Pleniiu  et  magia  ex  uiu  Valla:  prò  pertu 

poauic.     ScBOFEit. 
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35.  qua  siveriuUem.  OrelUus  coni.  quia.  Legc  cum  Vulh 

50.  propatientis.  Woner.  ad  Mìnuc.  Fdic.  p.  279.  corr, 
ore  patientù.  ConglutinaLae  bic  Uuite  glostoc  tlivertue,  un* 
Vtriusque  stxia,  altera  Invaia  etc.  Heirbicu, 

53.  eolipfiia:  puimeutum  tive  memliram  virila  Salmatiui 
in  Tertull.  de  PalL  p.  320.  ex  Glossi»  ineditit:  „eokpliiim, 
xvlijV',  id  eit,  membrutn  virile,  co/ia,  vocnb.  comicum;  ex 
quo  tollitur  Brunckii  dubitntio  Not  in  Arittopli.  Aves  v.òCO. 
Graecam  vocem  Kaìj'ifia  H.  Sleplianus  lad>  Thesauri  proeu- 
dit,  et  Vomìds  in  ElymoL,  qnae  laincn  vox  nulla  etL  Crac 
coruin  tnnt  xmiUjiiia.  Vid.  Salouu.  in  Vopise.  p.385.  B.  cuu- 
dcmque  in  Tertull.  I.  e,  et  Schneideruni  nostratetn  ad  Ve- 
gcliam  de  A.  Veterìn.  p.  105.  Rer.  Riut-  Scriptt.  T.  IV.  Ad 
giouam  priorem  ptilmenlum ,  Glossne  Isidorì  ;  ptilpedinem, 
colephium,  Polpedo  idem  est  quod  pulmentam ,  pulpamen. 
tutu.  Snlmas.  in  Tertull.  de  Pali.  p.  433.  lanuensis  Calliol. 
V.  Cotìfiitm^  ,,panis"  etc.  Unde  faaec?  Nempe  isti  in  menU 
ci,  ni  iiillor,  etiam  in  Codd.  suìi  liBbcbant  collida,  jà  cdìU 
h'mu,  panìs  genus  :  Gregor,  de  Dial.  p.  549.  Lips.  Schweigl>. 
Atiimiidvv.  ad  Alhen.  VII.  p.  540.  Hesych.  v.  òkiofioxiU.i'ì. 
Ducaiig.  V.  xoXixi09  ,  et  in  Append.  xovlijxtoi',  it.  rufdoi- 
ftior.  Attigit  coliplua  1.  H.  Scbulztua  de  Athletis  eonimquc 
diaelB  et  faabita  ,  in  Dissert.  Acad.  Halae  1743 ,  p.  48.  xw- 
X^Ktu  :  Henuterb.  ad  Plot.  Aristopb.  p.  438.  Rcines.  Var. 
Li^U  p.  241.  La  Ccrda  Adverss.  Sacr.  82,  11.  Boettiger. 
Land.  u.  Par.  1802.  No.  3.  p.  262.  sq.  ci  co  CommenL  Soc. 
pbil.  Lrps.Vot.  III.  p.  173.  Idsm.  Scripiìt,  ni  f^llor,  pulmen- 
liim  in  membnim  virile,  id  est  instar  membri  vìrilis  sive  aJ 
liane  simili  tudinem  factum.  Scliol.  cod.  Vindob.  apud  Cm- 
iner.  p.  584.  :  Colipkia,  ut  quidam  dicunt,  sunt  membra  vi- 
rilia  dejermenlo  et  mulle  composita:  quidam,  quod  tini  ge- 
nia CiuniniH ,  quod  ^u/delae  èomedeùanf,  utjortes  etseiU;  mm 
<"*^  Pidtagoram  ficfs  uiebantur,  Pit/utgorai  autein  inveait,  ut 
carnet  tauronim  atias  et  panes   assos    comcderent.     ^iUainen 
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ftueraUter  omna  cibi  atJdciarum  coltfAia  vocmiltir.  lohann.  < 
bnuciu.  I.  e  Coli^im  i.  panis  tjm  poti  primam  rei  tneri. 
diait  labonaitilittt  datur.  Vel  panis  azimut  in  modum  viritis 
membri  Jaetum ,  quo  Mlebant  nlt  agoiustae  nt  estmt  Jbrtiorrt. 
De  lUD  pmeposil.  in,  prò  intuir  posilae,  vid.  Rulinken.  Pratv 
liiL  Schdler.  in  Opii»c.  11.  p.  733.  Rarsns  in  Scho).  ad  v.  147. 
/mgnavit  in  gladialorem ,  ubi  ei'ntbut  Sulmas.  in  Lamprìd. 
p.ll6. 0.  ScHOPEV. 

56.  ob  invidiam  Vulla.  Tamen  V(il{{aluin  prolio.  VÌ<I. 
Mancker.  ad  Ovid.  Met.  VI.  5.  Argum.  Mok  l«gendain  rit 
ftmìam  autajidt  eam  certamine  provocare.  Idbh. 

58.  puellae  ergo  etc.  Prohus  Vallae  sic;  Dtderit  vivili 
dir  mulia  puellae.  conscìae ,  tjuae  domiiaan  siami  novit  prae~ 
cidi.  Vocis  praecidendi  vìm  illiutrat  gentilii  meus,  C.  Sciop. 
più  ad  Priap.  p.  21.  Idem. 

60.  corrumpi,  Adde  ei  cod.  Sang.  seaem.  Idem. 

63.  eolumbat  rei.  ad  simplicitalem,  vcrba  Christian!  bo> 
tnlnii.  Ex  dicto  Servatoris:  Estole  prudmtes  ut  serpentes,  dm- 
plàes  ut  colttmbae:  unde  in  vctere  Ecclesia  gymbolum  co- 
lumbae  cum  serpente,  et  proverbium:  /*''§<"  tij  ntpto«py 
iw  iipit.  Vid.  los.  Scaliger.  Eiposìt  Niunism.  Constunt.  Epi- 
>UiLp.438.  sq.  Heisrice. 

6&.  Dicit  contumeliose  etc  Quae  qQomodo  in  Staicidas, 
lauculinam  palronymici  formam,  possuat  cadere?  Veium 
«riptor  Scbolii  Icgit  suo  in  libro  Stoiadae  :  de  qua  tcrmì- 
Mtione  «id.Bentlei.  ud  Borat.  Serm.  I,  1,100.  SwVudec,  ad 
MBom  formae  TfOMiiiee.  Aut  ipsum  Stoicidae  prò  femmìno 
palronymico  accepluni  !  Sjwùa't,  uade  Stoici»  et  Stoicìda, 
ScboL  ad  V,  152.  Hesperida.  Ita  Persida  prò  Pei-side  ut  5Ì- 
fflilla:  Snlmn».  in  Terlull.  de  Pali.  p.  421.  Reine».  ad  In  script. 
p.585.  Eodem  sensu  ìnUlIiguntur  dìscipulac  apud  HoraU 
Sem.  1,10,  91.  ViilLambin.  Idem  Serm.  1,S,  ^9.  Ji-agilis 
Ptdiatia,  ubi  Schol.  etLambin.  Ruperti  tnVar.Lect.  Scl.o- 
liulem  putat  Stoiiides  legisse.   loscitc   Idem. 
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67.  Gvtiix.  Valla  :  CreUce.  iaw/u'lur  in  atetellum  atti' 
cum  eum  qui  vieti  crctentes  ut  Probia  ait.  Scuorm. 
79.  eomimpentìtr  rectiiu  Valla.  Idem. 
81.  Hoc  et  proverbio  simùtur.  Miium  hoc  proverlMum: 
„UvM  uvam  vidcndo  vitria  fit",  Dee  alibi  usquam.  Turbitum 
ScLoliuin  ,  et  ita  resti tnend uni  :  ,,Uvaque  cotup.  uva  ovam 
videndo  varia  fit.  EtVirgilias:  — •  Hoc  et  proTerbio  snmi- 
tui-."  Scil.  versus  luvcnalis  abiit  in  proverbium.  Viti.  Io. 
Saresber.  V,  tO.  Graecìs  quoque  io  proverbio  ;  ^órpvc  "?»> 
pòipvp  ntnaivtzm,  ap,  Suidam  in  v.  ffoTfvódmffOi.  vidauh 
autem  dixtt,  utVii'giL  ciusquo  memor,  Gè.  IH,  215.  prò  eo, 
qitod  videtur,  coiupicitur.  Heinbicb. 

83.  paulalim  sìtscipiarit,  Lege  luscipieris.  Schopen. 
86.  alidomine  porcae  :  pinguedine ,  aut  stent  in  his  ut 
matronae.  Quaerit  Ci-amenis  :  „Aa,  ut  sedent?"  Melion 
Valla  docere  poterai,  ubi  diserte  baec  ita  leguntar:  pinpit- 
dine  vei  intestinit.  QuoJ  attcìitur  ut  matronae,  eipli- 
cando  verb.  porcae  tnservit  Ideu. 

89.  sacra  faciunt,  AdJe  ei  Valla  haptae.  Idem. 
92.  Itusare  pstdtnam ,  nova  est  glossa  ad  verb.  lasiarr. 
Lcg.  lassare  psattria,  atit,  quod  pracfero,  psaltrio  s. 
pialterio>  Psaltriae  erunt  in  buius  generis  sacris,  ut  in  sa- 
cri* Booaf  Deae.  Sat.  VI,  337-,  et  nottu  est  ibi  Clodius  bHbila 
pMttriae.  \m\Ttimea\.am  psaUerium  i.psaltrium.  Pseudo-Cic.  de 
Har.  ftcsp.  $.44.  Quinti!.  1,10,31.  Ei  qoibus  locis  illud  Ci- 
ceronb  emendondum  ,  quod  adbuc  negligeotistime  habitum 
cit,  Or.  prò  Piane.  §.  86. /h/io/k  iUa  vox  (Clodii)  nefariii 
tluprii,  reliposit  altaribta  effeminata,   Lege,  religiotit  ptal- 

(«riif.  HeiKKica;  CoA.San^.  impudicas  ditcribuntur lat- 

sare.  Baptae  autem  moUes  etc.  Valla  :  baptae  comoedia  in//iàt 
(Probus)  Jìàt  in  rjìta  etipolis  iaductl  viro»  atlttnìeniet  —  — 
laisare  psaltriani  colylon ,  coiyios-  apud  a^nienses  psattria  ■ 
qiiam  effoeminali  coliuti  noctii  iliam  adeiailes.  Baplae  tibdiis 
libri  quo  impudici  describimlur.  Et  mox  :  Baplae.  moUes  ^iio 
titido  eiipolis   eomotdiam   icripsil  ob  quam   alcibiades  queio 
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pnKtfxie  perKlrinxcral  nectiìl  ipsum  in  mare  praecìpiiando 
ilkem  III  III  me  in  thea/rh  madrfecisli .-  iiuitc  ego  le  in  mari 
madffaciam.  Quae  postremn  YalUm  non  verisimile  est  in 
Probo  suo  reperisse  ,  scil  muliiatiim  esse  a  Scboliastc  Ari- 
ttiilis  ni.  p.  144.  Dind. ,  ut  rccte  censet  A.  Meìnekius  Hìst. 
Crii.  Com.  Groec.  p.  119.  Protulit  Ine  Gcclius  Bilil.  Crit. 
IV.  p.  18,  e  codd.  Lugdunensibtis  alia  nd  li.  I.  scliolia  veUra, 
qusniiii  prrmiun  lioc  est  :  Cocitos  tiea  fuit  at/ieniensituti  quam 
Klat  femittoe  eolebant  qiiam  post  taltHam  exercebant  et  las. 
téaat  in  Hsdem  tacris.  psattria  muem  vocabaliw  turpis  exi- 
Hlh  fuan  agehant.  Bablae  grece  vocaiUur  molla  ri  evirali. 
Sictd  intuii  romani  perverto  ordine  colimi  lonam  deam  Ha 
limdam  atlienienses  inique  colebant  cociton  et  psattriam  eliam 
^JcWt.  ^am  athenietuei  turpiter  aliquando  vircrunt,  — 
&itóe  dieunlur  moltes  eteffemìnali  quo  tìtido  eupolis  et  ari- 
<A^n«  comediam  scripseruiil  in  qua  iiiducuiit  atlienienses 
"nt  ad  imitalionem  Jemì'itiru/ti  colere  cocilon  i,  e,  psallrtam 
àtam  ailieniensium  quam  effeminati  colunt.  —  Talia  coliiitt 
iifiit  viri  ia  tempio  bonae  deae  qualìa  olim  faciehant  atìte- 
»ifaKs  in  tempio  cociiae  deae  auae.  Verba  ,  qoac  tnitio  le- 
JKntnr,  corrigi  possunt  e  Papiac  Glossis,  a  Burmanno  An- 
IkL  LaL  i.  p.  477.  laiidatij.  AItcrum  scltolium  sic  babet  : 
l^ptae  moltes  quo  titillo  eupolus  romediam  scripsit  in  qua 
i^dacil  athenientes  virot  ad  imilatiouem  Jcmiimntni  lassare 
ptallriaM.  Cociton  aulem  dea  est  apnd  atfienas  quam  colimi 
(ffenùmti.  Bine  nn  opis  nliquid  acliolio  intigni  et  pruestan- 
liiua  virorom  citris  nobilitato  nlTerri  posiit,  vidcnnt  me  acu- 
wKs.  Tfam  (]uo<l  Ilcinricbius  remedium  Htlnlil,  vercor,  ut 
1*^  efficax  bubentur.  lllud  vii  opus  est  ut  moneam,  verb. 
iti^o?  —  necalits  eit  alterìus  commentaloris  esse  ,  ila  ut 
"jo  deieri  oporteat,  Scbopen. 

95,  drillopotae.  Proprie  drilopotae ,  a  SQtkoq.  lacobs.  ad 
Antliol.  Il,  2.  p.  443.  Snimas.  in  Cupilolln.  p.  129.  D.   ci  eo- 
«tneVouius  Etymol.  p.  548.  et  iterym  p.  549.  Ruhnkrn.  Au.      ' 
far  Kesycli.  T.  I.  p.  10S4.  18.  Heikbicr. 

yol.  I.  22  • 
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97.  potila,  leiudUr  rasa,  Lege  ordine  inverso:  „rrrui, 
Icnuitcr  potila".  Schopen. 

98.  quomodo  solebant  ancillat  Neronh  adulanlti.  Vn 
.  corvytftìo  NeronU  lege  ex  Vallo  matronia.   Idem. 

99.  Unirei,  prò  lincret.  Oudcndorp.  ad  Sueton.  p. T9Ì. 
Casaubon.  ad  Sparlian.  p.  10.  D.  Pro  Bebriacum  Campaniae 
corr.  Lipi.  in  Taclt.  Hirt.  11,23.  Bedriaci  campiim.  DePnw- 
peio  Piatila  vid.Rcines.  Epist.  ad  Ruperl.  p.  113.  Cren.  Ani- 
inadvv.  P.  X.  p,  88.  Hf.itihich.  Vaila:  hunc  vitae  eius  eompa- 
rabilis  viletlius  bello  rivili  eonfecit  apud  vicum  beliriaeiun: 
quoti  belluin  descriptit  cornelius  tacitus  l  post  eomfUum  vm 
ut  Probiu  inqiiic  pompeim  pianta  qui  ait .  bebnactun  vitm 
distare  a  Cremona  viginli  milia  patsuum.  Scnortn. 

Ibid.  peltes  Bebrinae.  Vid.  Scliursfl.  Lncercfa  AtlveiU' 
sacr.  e.  39.  n.  4.  Bcctuinnn.  SymboL  ad  HisU  Invent.  T.V 
p.  61.  Heinrich. 

106.  Bebriacos  campos.  Bccte  Vallai  bebHaciis  campus. 
Bein  lege  cum  Cramero  exercilu  f^itelliano.  Idem  in  i«|q>i 
prò  Occiso  vili  principe  male  Occiso  vili  ilio  aut  Occiso  vtn\ 
ilio.  Bepone:  Occiso  Galba  principe.  Nimirurn  novum  liinc 
incipit  scbolium.  Scsopek. 

112.  Janaiicus  albo  :  libido,  sine  reprehentione.  Mira  cor- 
ruptclu,  led  magis  elìam  mira  einendandi  ratio,  qiiam  Cn- 
merus  iniit.  „An,  ìnquil,  sine  repraesentatiane  ^  i.  e.  sine  svi 
ìntcllcctu  et  ralione?"  Melius  ego  mihi  locuin  snnare  vlileor 
■cribendo:  invidiosa  repreliensio.  Ptrtinet  annolalìo 
ad  voc.  Janaticus,  quac  invidiose  Itìc  in  mal:rm  parìem  p"- 
sita  dlcitur.  Eandcm  sentcntinra  Valla  panilo  clarini  'i' 
expriniit  :  Phanaticirs  pìuinì  ciistos  sed  irrisorie  cum  plumii' 
ticus  Jiirore  dacnionico  dieatur  pollulus.  Idem, 

118.  coma.  Acumen  absurdurn,  ncc  tnmcn  ìndoclnm. 
Sic  Graeci  Iu5erunt  in  voce  xèoa;.  Heyn.  ad  Hom.  T.  VI. 
p.  187.  Arcbilochi  Relicini,-)c  p.  229.  Ueikeich. 

121.  quo  emendct  ara  quo  expiet.  Lcgc  utrobÌ(|nR  ^r"- 
ScnorEv, 
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f24.  Segmenta:  prq/iuae  vettes  e\c  Haec  ita  scribenda 
sunt:  ifSegmenla:  finibrititas  sive  viltata*  vcstes.  et  iongoi ; 
profusas  ye*\^.  Jìamea :  quibiu  novae  nuptae  cooperiuniui-". 
Emenilanint  Salmasios  ad  Vopbc.  p.  404.  C.  et  Furrar.  de 
Se  Vest,  llf.  e.  17.  T.VI.  p.  755.  Tlies.  Gracv.  Idem. 

139.  quem  negli ffs X  tfuidain  dicit  vAc.  Alind  lemma  prae~ 
Ggendmn  ett,  lioc:  offit-itmt  era»,  Antecedentis  scIiuIÌÌ  veib. 
fn  ilUat  foga    recle   Cramerus  correiit  poti  iiUus  fugam. 

133>  ad  invidiam  dixit.  Nam  in  colle  ud  acdcw  porli- 
cus  erat  negotiis  et  liominnm  frequentia  Celebris.  Vid.  flardia. 
p.  1096.  fi.  T.  IV.  Crae».  et  correctorem  Borricli.  ibi*!,  p. 
1555.  D.  UEinatca. 

141.  quae  permùrta  poiui  Jectindam  mulierem  de  sltri- 
lilatt  facit.     Lege  ciuu  Vulla  de  sterili  Jìacil.   ScaorEH. 

142.  Steriits  mtUierea  etc.  Prior  buius  scliolii  pnrs  sine 
mcliom  libri  opc  vix  videlur  aanari  posse.  In  attera  pHfte 
Sahnu.  ad  Spartian.  p.  48.  C  verissime;  palmas  ideo  dicit^ 
ijaia  Old  eaiomis  crudubantur,  Vid.  Gronov.  Obss.  p.  673.  ot 
Ueiasius  ad  Ovid.  Fast.  V.  103.  Minus  fcliciter  idem  ìji.  setjq. 
prò  aut  quia  manibits  vapulant  cunei  per  civiiatem  coniicit  ; 
ttut  quia  moit,  vapidabant  clucti  per  eiviiatem.  Aliorum  com- 
aKaia  rePcrrc  (aedeL  Vuliu  ad  verba  Palmat  praebere  iw 
ptno  haec  aniiotiit  :  aut  enim  osculaiantur  aut  manibus  va- 
fuLJiaiU  a  lupeivo!  qiiae  volekant  eoncipere.  Unde  suspicio 
mihi  oborta  est,  ila  scribendum  csae  :  aut  tfuia  manibut  va- 
fdahant  conci  pere  cupientes.  Quae  in  eitremo  addila 
legantur:  lune  ci  in  solio  si  qua  post  ipsum  dexenderit  ila- 
(ù)  concipil,  en  et  ipia  foede  conlaminata  sunt.  Cuius  rei 
vel  boc  ìndictum  est,  qnod  ipsum  non  habet ,  qao  referri 
posiit.  Cod.  Sangall.  post  ipsam  descenderit.  Valla;  dicìtur 
vt  Probus  ait  et  solio  siqua  post  ipsum  descenderit  stittìtn  con- 
fiptre.  Corrilo:  Dicunt  et  in  lolium  si  qtut  post  luper- 
««fli  descenderit,  statìm  eoncipere.  Scribebalur  lirpemim  olim, 
ni  in  Vallae    editipne   cliumnuac  viiilur ,    per  -compendimi) 


Lm,  ..-.hvCoOgIc 


348  ANISOTATIONES 

Utpctun,  1(1  fraiulein  libràrio  fecit.  Formul»  in  sotiam  é-. 
scendere  runus  infra  ad  Vili.  85.  Itcm  apud  GeUum  I,  'S. 
Idem. 

143.  laru/uam  infames  tunica  etc.  Lese  tan^iam  infa- 
mia tun.  utebalur.  Hinc  lanittae  velut  distoluli  die. 
Saltcm  ut  cofitcmtìjsimi.  Apud  Tertull.  de  Pallio  p.  ^.vtipillo, 
Uno,  lanitta  coniocìanlur.  Spartian.  p.  9.  G.  leno  et  laiùtla-' 
Lanista^  itnpii,  loco  exsignato  a  Cerda  Adversa.  Sacr.  e  89.  d.2. 
Lips.  Saturnul.  I.  e,  15.  Poeta  ipsc  Sat.  VI,  216.  ìenoiiiiii' 
ati/ue  lanistii.  IIei^bicb. 

1 44.  Gracchi  filìus  babitn  gladiatoria  pUrumqnt  ad  infa- 
mìnm  equabat.  Portasse:  plerumque  infamiam  iactabat,t\i\'. 
habititm  —  ad  infamiam  usijue  iactabat.  Idem.  Mìbi  tolm 
loci»  ila  vìdetur  scriptus  fuisse:  Gracchia,  Sa  li  ut,  liabàa 
gladiatoria  plerumque  ad  inj'aniem  depugnabaL  Scliol. 
ad  126.  :  Gnxcchus  —  qui  aliquando  Saliw  ^artìsfuit.  Moi 
ad  iitfamem  iilem  signifìcat,  <|Uod  143.  diiit  tanquam  info- 
mii.  Comparationis  enim  bìc  est  ad,  ut  supra  in,  Gracco 
more,  qucm  Latini,  posteriore»  praeiertim,  imitati  sunL  Vii 
Siilmai.  Eierc  Plin.  p.SOO.A.  847.  F.  Gronov.  OUs.  p.5!ìl- 
Denique  verbum  depugnare  proprie  dicitur  de  gladinlorilias. 
Drakenboi-cli.  ad  Liv.  VI.  3.  9.  HuhokeD.  ad  Sueton.  Cavi. 
3d.  p.  63.  ed.  Gcei.  Sciopbh. 

147.  nobitibut ,  non  Neroni.  Portasse  sic  :  Ilis  :  nobili- 
bus,  ipsum:  fferonem.  Heinkicb.  An  siinpliciter  nobilihi 
Neronem?  Scbopbh. 

148.  quia  et  Gracchiti  minor  pugnavil.  Hoc  tiànar  sa- 
nuDi  esse  nequìt.  Valla;  Cuius  titnc  raetia  antiu  lue  Fn^ 
gracchus  inqtiit  gladiator  mune/v  neroiut  pagnavit:  tt  Hcn 
ipse  piignavic  gladio  et  in  scaena  cantavit  et  auript  Jiot- 
Ilinc  corrigo  liand  dukitanter  :  qiùa  et  Gracclius  munerc 
IVeronis  pugaavit.    Idem. 

149.  'Exipmrijai;.  Sic  prò  'Eieipa»^.  de.  egroi-ie  Koen.  »i 
Gregor.  p.  21.    Voc.  I^itinum  alius  adscripsit.  Heirbicb. 

150.  Et  poiiUun.   „Lcgeuduiii:    Et  conium.    Etìam  i» 
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Virgilio,  quem  male  jiroducit  Velus  Scholiaslcs".    C.  Burtli. 
ad  Slat.  Tbebaia.  XI.  571.  Idek. 

152.  quia  pueri  non  dant  balneatìeum.  Laudai,  tanijuam 
Probi,  Casaub.  ad  Tlteophrast.  Charact.  e.  9.  eitr.  Balnta- 
ikum ,  iniì.ovttfoit  apiul  Lucianum.  Glossaei  Baineaticum, 
^aXariìm.  Idem.  Valla  ila  :  Aere  lavantiir.  quìa  pueri  gratis 
halnea   itUmòant   tjuamditi  Jidstent    impubercs   ut  ait  ProùuM. 

SCSOFEII, 

156.  ubi  Uanniòal  omnem  txtrcitum  R.  ocàdit,  inctus 
Paulh  et  Varrone  conaulibits.  Cramcrus:  „Lege,  viclor". 
latino  corrige  victit.    Idem. 

156,  (juae  in  bello.  God.  Sangatl.  beOis  rectìns.  Scrilip, 
aiutalo  ordine  :  „  Tot  bellonon  animae  :  qiine  in  belli)  occi- 
Me  lunL  Lucantu:  ialmtrei"  etc.  Bcspexit  PliarsaL  Vl.7t^., 
ubi  lamea  rcctius  bodie  Lustrale»  betiis  amm,  Vid.  Gortiutn. 
Idem. 

SiT.-lII.  V.  3.  Citmisi  tjua  Sibylla  etc.  Lege  quia.  Per. 
Ilaet  glouula  ad  vera.  «eq.  àttfue  unum  eivem  donare  Sifyl~ 
y*.  Idem, 

10.  migrantis  rti  famitiarii.  Scriptit:    res  fami  Hans, 

lOEH. 

11.  ubi  seleni  Procois.  iurare.  Praesidum  in  manere  ade- 
uado  iurisiurandi  esempla  multa  eitare  in  luris  diiciplina, 
et  ad  ultima  tempora  niaoiisse  id  institutum,  formalam  adeo 
praeicriptBm  a  liutiniano  Novella  Vili.,  Crameriu  me  d«>- 
niit  Niun  igitur  putabimus,  eos,  ut  nunc  in  Sebo),  eit,  iu- 
natc  extra  portam?  Immo  lego  salutare.  Vid.  ap.  Festum: 
Praeior  ad  portam  nunc  talutalur.  [Ibi  corrig.  cuiui  rei  orÌ- 
pfent,  Tel  ortum.)  Hic  mos  lalutandi  pracsìdes  e  provin- 
^«  reversos  ad  portam,  atque  In  urbem  deducendi,  quai'to 
dlam  et  quinto  »aec.  lervatus.  Vid.  Libatu  Voi.  111.  p,  205. 
lilraiioUhun  in  provinciic  vid.  fieiskii  noU  ibid.p.  190,  ùnuv- 
t^ciE,  Cic.  adAttJG.  S,  16.  occursus,  Ulpian,  in  Dig.  I,  16,4. 
S-  3.  Heiubicu, 
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17.  corKubium.  Lege  ex  coti.  Songnll.  et  Vulla  connii- 
biitm.  ItetpicitOvid.  Fuat.  IlL  276.  Illa  Numae  conila  cm- 
liliumqiK  Jiùt,  In  teqq.  itlemValIft  rectiiu  praedae,  non 
piignae,  Schopek. 

20.  nec  ingtn.  viol.  :  quia  non  etc.  LeromaU  mdius  Valla 
sic:  Dùsiiuitet  verit,  quia  non  trant  naturaUs  ted  manu  im- 
Jiviae.  Quanto  praeslatitiut.  meliut  si  natura  tua  estent  njn- 
pìiae  quam  marmoribut  exomate  nec  a  Jlofftiotit  ìtominib»' 
poUuerentur.  Idem. 

23.  de  ipia  parva.  Lege  de  ipsa  re  parva.  Quod  ad.' 
didi,  est  apud  Vallam.  Idem. 

29.  ignoliles  et  sordidi  oc  malii  artibus  viveiUet  Itomi- 
ws,  qui  ex  tordidis  reità  diviles  tuntjiacti.  Cod.  Sang.  pesi 
homiiies  addit,  tette  Orellio:  vtdt  intelligi.  Perspicuttm  ai, 
duna  hìc  esse  glossai,  quaram  prior  c$l  :  ignobiUs  —  mdii 
artibus  viventes.  Altera:  komines  vult  inlellifiif  qui  ex  ter. 
didit  etc.  Idem. 

30..  Siccandam  etuviem:  ut  puhiici  fani  cloacam.  Cod- 
Sang.  puMifani,  Probiu  Vallae  ut  pubUcani  tinty  praemum 
tiincjUHia  lemmate:  Facile  est  aedem  conducere.  Recte,  nisi 
qtiod  illud  sint  a  Valla  addìtum  videtur.  Hempe  brevilo- 
ijuentia  est;  Gramolati cis  usitata,  et  totus  locus  ita  scribciw 
dus  :  Facile  est  aedem  coudtuxre  :  ut  pubUcani^  Siccandam 
eluviem  :  cloacam,  Idiu. 

S4.  cornicine^  :  Simpìioniaci  parasilorum.  FarmiL  mimoi 
nt  bistriones  vnlt  esse  Henniniiu.  in  Spicileg.  suo,  eucriptus 
a  Rnperlo.  luimo  anctor  glosiae  intellcxit  eorniciaes  comiw 
noiae  buccae.  Stepb.  Glossae:  Buccones,  na^àanot,  §mim>- 
MS.  HEiaaicD. 

36.  verso  pollice.  Valla  haec  ita  expltcat:  Jortuna  (*• 
mutata:  id  ett  loco  imperatoris  ocadit  gladiatores  exponH 
Probus  cmn  patdo  ante  intra  gladiatorum  fuistet  numera»- 
Probns  sci'ipjit,  ni  fallor,  occidunt  eljùiaent.  Moi  t.  37. 
prò  amabilium ,  Javente  popolo  Butgers.  Var.  LecL  1.  Il* 
recle  Icgit  amabililer,  aulf.  p.  Schopeh. 
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38.  forìcas.  Tractnvit  hoc  Scholiiint  G.  Noodl.  Opp_ 
T,[.  p.  318.  Gutlier.  Oli.  Doni.  Aug.  p.831.  CuÌhc.  Obn. 
\Xfl,34.  Suitnas.  cIq  Usum  e.  18.  p.5S9.  cjat  coirigit  iler. 
conim  vecfigal.  IlEinniCH.  Valla  liclmbet:  Cbmbtcìmi Jbricas. 
tloaeas  Jbrire  tnim  inquii  Probus  vetertt  dieebanl  dciieere  ae 
dtboaerare  veatrem  lane  fori  re  Jbnu  eiicere:  aut  foricoM  foro 
vicinat  labemas  ;  et  conjines  i  qtùdatn  vertigal  vini  putaat  .■ 
jfod  ex  aphrica  in  urbem  vehebalur.  Alii  domai  puidico 
eie.  llinc  corrigo  vectigal  vini.  Oeinde  scribendum  vide. 
lav.Jbrin  ett  enitn Jbraa  elicere.  Schopek. 

39.  Qitalet.  Valla:  tò  ayuKÓkovQo»  dicere  enim  dehuit 
uUa  et  rie  qitalet.   Idem. 

54.  cum  mala  comcientia  Imbeantur.  Scholinm  «ensu  cn. 
rei,  niìi  ante  cum  addiderìi  ut,  quod  Valla  in  codice  suo 
aperte  legit.  Ita  enim  ille:  mdlae  irujuit  divitiae  tanti  libi 
lini  ut  aita  mala  conseìentia  ^'etfuam  concupiscas.  Idem. 

&(j.  ponendaque  proemia  etc  God.  Sang,  qtwd  depo- 
aere  debeas.  id  est  alncere  et  nrglegere,  Trislts.  ^ati  mori~ 
bina,  id  ett  ^ue  reddetida  (jiie  mata  arte  quaeitta  tunt.  Tri- 
iiis  et  magno,  id  est  ut  mala  aeilieet  conseìentia  lorqnearit 
ne  eam  aceuses,  VhIIb;  ponenda  proemia  tumas.  ponere  de~ 
irai;  id  est  abiicere  negligere.  Trittis.  ut  iorquearis  conseìen- 
tia, Uinc  ita  emendo  :  ponendaque  praemia  :  qitae  jxtnerc 
debeas,  id  eli  abiicere,  negligere,  quasi  moriturus;  vet  red- 
denda,  ut  quae  mala  arte  quaesila  sunt.  Tristis  :  ut  mala  sci. 
ì'tet  conseienlìa  torquearìs.  et  magno  :  id  est,  ne  eum  accuscs. 
Idu. 

63.  ruslicos  libicinei,  qui  in  obliquuni  langent.  Vulla  ali- 
quanto  rectiiis  :  Et  cum  t^bieine  elwrdas  obliquai,  id  est  ru~ 
aitai  vet  quas  lybicinet  in  otdiquum  tangunl,  Jsen. 

65.  ad  Circum  :  Et  hoc  a  Graecis  li-anslatum  dieil,  No- 
nen  Circi  sane  tranilatum  a  Gnieco  tti'pKOf.  Se<t  alìud  vult 
inlerpres,  et  lortiiiut  (  Xt^cU  li.  242.  ]  iam  emendavit  a  S_y~ 
rit.  HeiHiiit.B.  Graecis  bubet  eLiaat  Valla,  ncc  opiu  vidclur 
eincn  (lotto  De.  Seno  fé  n. 
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67.  ut  caligtJoi.  Vid.  Salmas.  ìn  Trel».  Poli.  p.  990.  B.  et 
in  Tcrtuli.  de  Pulì.  p.  2/3.  Kollar.  Analect.  Honumcntor. 
Vindohon.  T.  I.  p.  1011.  Zonaras  Let.  \.  "AXi-ixa.  nEiKmcB. 
I.cge  vel  caligulas.  Un  etiam  Probus  Vallac,  cctn^  mendo- 
sus:  rechedipna  inijuit  Probut  atraniium  coenas  vestimeala 
paratùica.  vel  caiigulas  graecat  dicit,  Schopek. 

Ikicl.  currentiun  ad  coenam.  Glosiae;  „cupidicimit ,  Tpt- 
/iSeiTnof^',  prò  cnpidìcoenus,  quod  ìpsum  in  liac  glossn  male 
scribit  Heinsim  ad  Petron.  p,  361.  Dg  lilerU  oe  et  ì  vulga 
.  per  mediam  nctatcm  permiiUtis  vid.  Gronov.  Oku.  IV,li>. 
p.  700.  sq.  Snlmas.  in  CapitoUn.  p.  171,  C  Cupidicoemu ,  ut 
laudicoenus  Plln.  Epìst.  II,  14,  dicìtur,  qui  laudnt,  ut  coennni 
mcréatur:  ad  quam  simili  tu  dinem  nobit  liceat  dicere  scribi- 
eoenùs  merccnarlos  scnptores»  et  haiusmodi  plura.  Heikiich. 

68.  niceieria  fitacUna.  Vossius  Etym.  v.  Unco  nwlej 
explicat.  Pliylacteria  haii  tantum  magica  sunt,  amnicta,  '^A' 
carmina  (  viti.  Glo^.  Iiidor.  et  DufresD.  ],  sed  ncptonra  quac-' 
vis.  Vid.  doctioid  Excgetas  Ev.  Maltli.  XXlll,  5.,  ubi  quae 
ipvXaiti^Qia ,  piuaciola  vocat  Hieronjmat.  Ha  enim  npud! 
Hieron.  icribcndum.  Idem.  Pro  victis  recte  Pithoens  victori- 
btn.  Moi  Probut  Vallae:  ipte,  qui  coenam  fai,  ut  sii  ardo. 
ScaoPEH. 

74.  Itaeo  lorrentior.  isfitus  rhctor  Jttil  aiheniemit  ;  ut  '■ 
Proliiis  inqiàt  illiiu  temporis  cuìns  tt  tranquilbis  memintl  al- 
ter ìiOcrMix  III  fenmi  ditcìpuluf  praecrptonjiie  Demosdteni' 
ut  tfuidam  sent'uint  athtnieusit  ut  alti  chalcideus  sed  imeum . 
dixiste  hiinr  credi  par  est ,-  de  tfiio  PUnius  in  rpistolis  magna , 
isaeum  fuma  praecesserat  maior  inveutas  est  aunma  est/a- 
cuilas  copia  uberlas  :  dicit  sentper  ex  teHì/iare  sed  tantfuai»  ■■ 
diu  scripse.iit  senno  graetus  immo  atticm  praefationes  tenne  | 
graciles  diilces  graves  :  inlerdum  et  ereclae  poscit  conlroitr- 
sias  plures  eleclionent  auditoiibus  permiltil  saepe  et  parli 
Hu^ìL  ìam  ergo  incipit  stalint  omnia  oc  poene  pariter  ad  nia- 
luim  ■•■en&us  reconditi  oecunant  verta .-  sed  tpialia  ?  quaetita 
et  exculla  multa    lecito   in  stiliilos  midta  scriptio    ciucci  prt>- 
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boemiet  aple  narrat  npte  i  jxignM  acrìttr  omat  excette  po~ 
Unmo  docet  tMectat  affidi.  Haec  Valla.  Qiuie  in  principio 
uufiiv  ad  moffia  isaeum  legantur ,  temere  Griunertu  «cbolio 
'deri  •gglutinavit,  reliotis  ceteris,  quippe  valde,  ol  ait,  cor- 
niptit.  Idem. 

77.  melar.  Vid.  infra  ad  t,  263.  HiiuiCB. 

79.  ad  uùintum  amnem  vilan  dicam,  H.  Cannegieler. 
Obi).  Ili ,  19.  corr.  jld  ultiamm  omnium  id  tantum  dicam, 
(Ipliiae.  Ideu.  MiLi  secus  videtur.  Nam  duo  Ino  sunt  sclio. 
li','  quonim  posteriiu  iGnissìma  mulafione  sic  scribendum 
al:  ad  sum  tnam  :   ad  ultimtutif   ne  omnem  vitam  dicam. 

SCHOPIH, 

81.  Conc/iylìa  capitia  f»trpurea  ita  flagnmiia,  uc  conci- 
lia ipsa  viderì  potaiat.  Ila  Valkk.  Vid.  Ferrar,  de  Re  Vest. 
Il- 1.  e. 23.  Tom.  VI.  p.8l4.  Idbm. 

94.  don  aiti  ainicum  aut uxorem,  Lege  amìeam,  Iobm. 
%.  Dicai,  inquit,  in  comoedi  kabìlu  non  Jucatam,  quia 

^a,  qui  lotjìùtur,  muiier  videatur.  Corrige:  itihilj'uca— 
liim;  quin  ipae  ,  qui  loquilur,  muiier  videtur.  loay. 

97.  id  ett,  inguina Jbeminea.  Lege  Cam  Valla:  id  est, 
ÌBgiiina  ette  Jbeminea.  Idbh. 

95.  illiut  temporis  comoedi,  Plenius  cod,  Sang.  Hi  tem- 
porii  iltius  comoedi  fiierunt.  Idem. 

113.  ti  nuUus  horum  iti,  Lege  si  korum  mdlus  inverna' 
tur,  ]ta  cod.  Sang.  Idem. 

115.  quali  tanciioris  philosophiae.  VÌd.Ferrar.  Re  Vest. 
11,12.  Voc  abolla  ei  Aeolico  iftfiiiX»,  i.  e.  ùpapok^.  Vid. 
lai,  Scaliger  ad  Festi  Hulla.  Rem  acntc  pervidit  Boettiger. 
*l)ad  lacobs,  Animadw.  in  Anth,  Gr.  Ili,  1.  p.  348.  Monniliil 
liic  filli  Tìdetur  magnusSalnaas.  in  Tertull.  de  Fall.p.  60.  et 
365.  C£  Schneid.  in  v.  'Ava0iiUM.  De  littera  m  elisa  vid.  ad 
Vi,  573.  HetNBicB.  Post  phUoiophiae  scrìbe  Abolla  tpecies 
ett  etc.  Haec  enint  cnm  preecedenlibus  coiiaerent.  Alio  or- 
dioe  cod.  Sang.  :  ÀboUa  tpeàca  —  pallii  motori*.  Erffì 
alollae  per  ironiam  —  phìlosophi,  Scropen. 

yol.  1.  23 
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117.  yipud  Tartan  — ■  citius  urbis  conditor  Pateut.  Viil 
lacobs.  ad  Anthol.  Gr.  Il,  1.  p- 44-,  qui  immiscait  Dtonjsii  lo. 
cum,  obi  non  de  Penco,  sed  de  Bellerophonte  aermo.  He- 
liiu  Brodaeus  p.  3.  Batil.,  qui  iitam  lacum  ad  fabulanun  iJÌ- 
vcrsitatem  retulit.  Cf.  Huetìi  Notas  p.  4.  Locuin  Ammiani 
Alare. ,  itera  laudatum  a  lacabsto  ,  correiit  Salma*.  Eiercill. 
p.  543.  a.  F.  urbi  perspicua .-  Nobilit  hanc  coadidisse  Peneut 
mtmoratur,  Verba  scfaoiii  corr.  Marlinius  Lei.  phil.  v.  Piana. 
Riirmann.  ad  Valcsii  Emendatt.  p.  63.  Vaics.  hiI  Ammiunì 
XIV,  8.  Htmica.  Pro  praelerfluit  Crameriia  non  male /w- 
^liit.    Mos  cod.  Sang,  cuius  urbi»  est  conditor.  Hcmarts. 

124.  qittcìjuid  ante  obseculus  sum.  Lcge  conseculus 
Tdbm. 

123,  Nusquam  danuutm  est  in  cliente  perdendo  etc.  FIdo 
bic  excidemnt,  quac  sic  ad  sensum  coramodissìme  rcstituuii- 
.tor:  nustpumt  damnum  min  tea  est  in  cliente  perdendo,  qiiam 
hic,  ubi  propter  Graeeum  excluditur.  Iobh. 

126.  Quid,  ÌM]uit,  panper  ctc.  Ab  bis  vcrbis  Dovam  scbo- 
lium  incipit  Idim. 

131.  in  sinistra  ambulat.  Vid.  Lipiium  ElectI.  11,2.  Op]>. 
T.  ].  et  Episl.  ad  Itnios,  T.  II.  p.316.  Sìrmond.  Hot  ad  SU 
don.  p.  165.  sqq.  Heinrich. 

133.  donat  Calvìnae.  Error  notatiu  a  Lipiio  ad  Taciti 
Amia!.  XII,  S.,  qui  prò  vulg.  in  fratrem  legit  in  fratte.  Cantra 
qiicra  Wopkcns.  Misceli.  Obss.  Bclg.  Vili,  1.  p.  43.  accoia- 
tivuni  exempiìs  defendi t,  cuina  ego  pravuiu  ludicium  non 
vìcissiin  defendam.     Verìsiime  Lipsius.    Idem. 

136.  inde  setlariae  dicuntiir.  unam  meretricum.  Cod. 
Sang.  post  dicuatur  adilit  :  id  est  a  teila.  Emendo  :  dedf 
cere  sella  i  ìd  est,  a  sella.  Inde  sellariae  dicmitar.  Tu,  »»• 
quit,  iHerelricem  eie.  Scbopgr, 

137.  tìic  est  Scipio  qiù  etc.  Haec  vìtupernt  Boeder.  ^ 
Velici,  p.  680.  Buhnk.  Debebat  videre,  {sta  non  esse  eiui- 
dem,  (ini  rcliqna  icripsit,  scd  iiliiu  indoi-ti  homiuts  scholium.. 
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138,  L.  MetMim  dicit.  Cod.  Sang.  Ltuiiùim  àìeit  Me- 
leSum.  Mnlo,  iuilice  Crninero.  At  liaec  lamcn  Icctio  veri  in^ 
tllcium  continet.  Qiiippe  Irgendum  :  L.  Caecilium  Metel- 
Inni  Aitit.  Vìa.  Lìt.  Epit.  20.  Glnndorp.  Onoin.  p.l67.  Quae 
poti  veH).  eaemlus  est  leguntur,  aliunde  astuta  sunt.  Scbopih, 
143.  Qiianttun  haheas,  pnicounie  Dou.sn,  dcdi  ;  sedvulga- 
Inm  Tantum  habeai  recte  ic  babere,  pei-suasit  C.  F.  Her- 
nMnn.  Spicileg.  Annot.  in   luvennl.  a.  t83P.  p.36.  Idem. 

145.  patiptri  enim,  quoti.    Ita  rectins  cod.  Snng.  Idem. 
150.  uariballo.    Vid.    Lindcnbruch.    in  Virgil.  Moret  p. 
301.  neinm». 

155.  redilia.  Hoc  scire  melìus,  band  difficile  est.  Nota- 
gli D'Ama  ud  Coni.  11,13.  Sed  traiisniisit  sine  animadver- 
lione  Benllei.  ad  Horat.  Epod.  IV,  16.  Idem. 

158.  quìa  phinas  in  galeìs  habebant.  Legendatn  rapie- 
hant.  Pnpias:  cnstaius,  galeatus,  id  ett,  zabaiiis.  Crislae  sunt 
pinnae  super  galeam  posiiae,  Vid.  io.  lanuens.  in  Pinnira- 
pus.  Isidoi'i  Glossa,  quae  non  melior  iìt,  quiim  legitur  secu- 
Ioni  CURI  Lipsio,  Saturn.  Il,  11.,  Graevio ,  Gesnero  et  La- 
trerei» Adv.  Sacr,  p,  336.  Corrìgo  omnino:  Pinm'rapi ,  teda 
gladialonan ,  etc.  Vet.  Onomast.  :  Pinm'rapiit,  itTtpvyolafio{. 
ViJ.Femaiid.  de  Castro  Tli«».  lur.  Meerm.  T.  I(.  p.  367.  Rut. 
%tn.  Not.  ad  Appulei.  p.  13.  Elm.  Luciliaiium  auclius  apnd 
Sonai,  ad  Tercnt.  Pbomi.  I  ,  3,  11.  Idem.  Scripsit  Tortaue 
Pinnirapus  aiitem  dicitur  lanitta.  Et  mox  jtat  ideo 
pinnirapi,  quia  etc.  Scbopev. 

162.  in  curia  non  tuscipìliir.  L^e  curiam.  Ihem. 

170.  f^et  a  colore  ett.  Legendum  TÌdetur  F'eneto  :  a 
nìore,  aut  provincia.  Idem. 

172.  mpra  lectum.  Haec  audacter  eiplodit  Macoclirus 
Comment.  ìnCampan.  Inscriptt.  p.591.  Poleni  T.  V.  flEinaicB. 

174.  notiim  Exodiiim:  devotio,  non  noviun  aut  erquiti- 
iiim.  Orelliiu  vere  sic  emendai:  Maienat:  devotio.  notiim: 
'«"I  novum  aut  ejrqidiitnm.  Schoped. 

175.  Exodium.  De  hoc   scholio    vid.  Salmas.  in  Vopisc. 
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p.384.  F,  Miillo  minm  l«ne  Vosmus  in  Etvmol.  p.  200.  Ci- 
suub.  de  Snt  Rom.  p.  184.  tq.  LyiÌM  de  MagÌMralib.  1,40. 
coiiiocdine  genera  irailcns  f  'yijflkùvì]  Sé  iariy  ^  làv  XtfO- 
fiiìraiv  i^oitaQiaiy.  in  marmore  Boiuiino  edtlo  a  Marco  Vel- 
sero  Monum.  Angnst.  in  G.,  Opp.  p>404:  Cuiut  nunc  libtn- 
ter  dUor  exodiarìu».  It.  Gruter.  p.  t)37 ,  I.,  de  quo  monu- 
mento  vid.  R«inH.  Episl.  ad  Bupert.  p.  168.  s<|.  II.  Valn.  ai) 
Ammian.  Marceli.  XXVIII,  4,  33.  ReUlL.  ad  Coii^IhiiI.  Oere- 
nion.  p.33.  b.  Heinbicb.  Scholiam,  ut  vulgo  li');ilur,  coitu- 
ptum  est.  Cogere  lacrimai  et  triitiliam  ex  aiitjiia  re,  veror, 
ut  Latine  dicatur.  Nec  est  in  cod.  Sang.  coegi-iitnt,  aeA  ^«ae 
exisMttt.  Unde  OrelUus  Icgendum  censet  coUfgisient ,  minai 
proli  abili  ter.  Ego  tolura  locam  tic  emendo  :  Exodianus  a/tud 
velerei  infine  ludorum  intrabat,  quo  ndicului  Jbret,  et  qoic- 
quid  iacriiiiarum  atque  tristitiae  concivistenC  €x  tragìcis 
aff^tibus ,  htdtu  spectaculi  risui  detergerei,  Ipse  Virgilius  la- 
crima» cifre  dixit  Acn.  VI.  468.  De  vvi-tu  Lucìllauo  vid.  Ilui'- 
mann.  Elem,  D.  M.  p.  348.  Scbopeh. 

180.  posÉutU  et  singuia  pronuntiari.  Valla  ;  potstmt  ft 
ungula  per  se  pronuntiari.    Quod  p l'aererei! d uni  videtur.  Iueu- 

184.  tane,  tempore  tuo  viUm  et  tnperùtim.  L#ge  iUiits 
tempori»  nolUem  et  iuperbum.  Pertinet  GIomb  ad  v. 
Cottum,  ut  recte  vidit  Cramerus.  Idem. 

185.  tu  iolutatuj ,  tamen  vel  rtspicere  dignetur.  Malia) 
ut  i alutantem  vel  respicere  dignelur.  Vallai  qià  ne  reipi- 
cere  quident  salulantem  d/gnatur,  Ioeh. 

188.  dtilcium  malum.  Fuit,  cuin  eduUum  oialum  Icgcn- 
dam  pulHrem.  Veruni  mox  in  viam  ine  revocavìt  Salma*, 
ad  Script.  Hist,  Aug.  p.  416.B.  Qticnl  si  Cramerus  inspoi)' 
tot,  non  depravasse!  locum  ita  ìnterpungeudo  ;  dulcìum,  no- 
Itim.  Vid.Schol.  ad  VI.  S03.  et  631.  Papias:  DiJcla  diaomr 
genera  pistoni  ùperis  a  sapore  tic  nominata-   Idem. 

Ibid.  sijueris  saiutatum.  Cramerus  coni.  «  iveris.  Hiln 
scribendum  videtur  :  si  admistut  fueria  salutatiun.  Idem- 

189.  cultit  i  bene  vestilit  ;  t/uippe  fetta  die  suo  servii  elc> 
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Ij-gc  CI  fod.  Sang.  t  praesMre  trìbida'.  ìd  est,  servis  donar* 
mgÌBiiir,  ut  admillàmiir  ad  saùitationem  dominonan.  Cogimuf 
!i  cukù  :  bene  vestita,  qutppe  frtlo  die  tuo.  Idin. 

192.  ut  Horatius:    ctìviinique  siipinum,     Vid.  Bcntlei.  ad 
,  Hor.  K|>od.  t,  29.  llBinaicu. 

190.  ex  Virgilio.    Lege    cuin    cod.  ^ang.  !    ut  Plrgilius. 

300.  aprima  scala,  ut  si.  Lege;  aprima  scala;  id  eH, 

302.  quia  parìctet  texii  rari  et  minasi  ptrjtant.  Ita  Val- 
la, non,  uL  Cramfrus  editlìt,  perfianL  Nec.  Inuen  dubito, 
liitn  Prolius  ipse  scripscnt  i  parieles  ledi  rari  et  ruinosi 
jitrpluunt.  Vid.  HenlleJ.  ad  Tcienl.Eun.  I.  2.  25.  Heinrich. 
aJ  luvenal.  XIV.  196.  Voi.  II;  p.  486,  Idf«. 

Il>ij.  ijuia  super  tecta  columÒarìa  fiunl.  Post  fcaec  verta 
SrliaiiO.  codei  addit:  Columbarìitm  Jit ,  ut  testudo ,  magna 
ramerà  tectut ,  mio  oUto  angusto  ,  Jeiiestris  latiortbus  utrinque 
"  rrtieuiatis  ut  ìocut  omats  sii  iltuslris,  ne  quit  serpens,  aliudve 
•l'iid  aiiimal  malejicum  introire  queat.  Quae  ex  Varrone  de 
ReRusL  HI.  7.  3,  depravala  «uni.  Vid.  Sclineider.  ad  h.  I. 
P-5Ì-1.  Idem. 

%A.  DelpJiicani.  Gloisae  :  jibacus ,  Detpldca ,  fitnati- 
P"*,  "S  'lov^tvttXiOf.  Ibi  Notae  Vulcani!.  Corruptam  ponit 
Mae.  ad  h.  I.  et  Cuinc.  Obu.  X,13.  Cataub.  in  Hist.  Aug. 
P-166.B,  Gesner.Tbes.  v.Dc//jAìcuj.  Grnter,  Inscriptt  MCXV. 
fi-  delpliica  aerea  eie.  Brisiori.  de  Verb.  Signif.  v.  Deipbiea. 
ValcLenaen  Animadvv.  ad  Ammon.  p.  3.  Grammatici  explica- 
lioiieni  \ocabuli  afia^  recte  defendens  :  „  Egregia  est,  ìnquìt, 
"l'Eoi  nostrum  Doiithei ,  MS.  in  Bìbliotbcca  Lugd.  Bulava, 
lilosw  :  "^jSagj  caiiclare.  id  est  )ivXiiio(pofctny,  sivc  xvlinéToy, 
^fwrium,  Delphica".  De  ilio  fiìbliotbecae  Leidensis  Codice 
TÌd.  Valckenaeriì  Scbediasma  ili  Opuscul.  cdit.  Lips.  Tom.  1. 
Saluias.  OIiss.  ud  lus  A.  et  Boin.  p.  487.  sqq.  Heikbics.  Cod. 
^'Bg-  dtlfician  apjieUamits,    Valla:    Ornamentum  abaci,  genus 
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full  iiiqiàt  Probtts  siipelUctilit  prò  quo  nunc  nifusam  dclplii. 
Cam  dicimus.  Scbofeh. 

205.  recubaiu  enim  a  posteriore  porle  reatmheiti  Hip- 
pocentaurus Jìitgìtur.  Cod.  Sang.  enim  et  a  posteriore.  Scribe: 
recubans  enim,  id  est,  a  posteriore  etc.  Ideu> 

207.  Opizein  tìraeci.  Lege  ànixtXttv.  Glossite:  jlpicm, 
innixiar^g,  Lege  Opicrts,  ànixtat^g.  Usus  est  hoc  sdiol.  Ia- 
culi. Animndvv.  inAntliol.  Gr.  11.1.  p.  233.  cf.  Hot.  ìnAnlli. 
Pulut.  p.79.sq.  Heinrich. 

210.  frustra  roganténi.  Imrbarisitus  in  metro  ut  inijiiii 
Probus  est  non  ut  quidam  iegiint  Ji-usta  sed  J^iutra.  llacc 
Vullii  ndilit.  ScHopEK. 

212.  /torrida  mater:  id  est  divitis  maler,  a  parte  totmn, 
id  est  matronae.  Lcgc  aut  a  parte  tolum  etc.  Quod  k- 
quitur  Item  /torrida  mater,  novum  est  glossemit.  Idem. 

214.  non  incendium  laris  nostri ,  aut  prae  tristiùa  aat 
proptercasum  eie  Hoc  scliolium  viri  dodi  frustra  coiiieclu- 
ris  tentarunt.  Vera  lectio  eitnt  apud  Vullnm,  <)uì  itu  babele 
Odimus  ignem.  non  incenda  sed  laris  nostri  ut  prae  maeilt- 
cia  ne  Jocttat  t/uidem  aptid  nos  incendi  patiamur,  hoc  eni» 
apud  lugentes  ait  Probiis  olnervatum  ut  ignem  non  palcrenliir 
incendi,  Hioc  corrige:  non  incenda ,  sed  iaris  nostri,  scilii*! 
ignem.  Celerà,  ut  vulgo  leguntur,  sana  tuiit;  nisì  furie  F"> 
aut  prae  t,  legere  mDvis  et  prae  t.  Idem. 

218.  siiperstìtiose  gentem  nominavic.  Portasse:  super- 
stitiosam  gentem  notavit.  Idem. 

219.  armariam.  Lege  armariitm.  Ibem. 

221.  t/tiaii  divites.  Lege  quasi  dìvitem.  De  sebo I io  vid- 
Benllei.  ad  versurn  Terenlii,  Adelpli.  V,  7, 17.,  ubi  prò  eililo 
Sabylonias  reponi t  :  Baliylo  XX.  miaas.  Heinricb.  Persicm 
quaii  divilem  habcnt  cod.  Sang.  et  Valla.  Scuopeh. 

222.  succendisse  domui  siiae.  Lege  ('oniKin  suam.  hi"^ 
231.  dixit  lacertos.  Prohus  Vallae  mi;IÌus  dixerit.  Ini"- 
234.  taùernae,  ab  eo  qui  mercedes  praeslat.   „  Valla,  m- 

quit  Pithocus,  quia  mcrc.*^     Imino  totum  scliolium  iU  a]""' 
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Villani  legitar:  Meritoria,  iti  est  tabernae  quae  labore  mer~ 
ctdem  promerenlur,  Scrìbenduiii  vitlelur  :  ab  eo  quoti  mer- 
cede prottant.  Idem. 

935.  ut  magno  pretto.  L^e  aut  m,  p.  Rcliqna  sana. 
HeiNiiCM.  Valla  tv/ liabet,  quod  centies  in  u(  depravalnro  esL 
In  praecedentìbua  seribe  cum  cod.  Sang.  :  vidias,  Vnlla  vici- 
nù  (abernis.  Scbopeh. 

237.  mandrae  loais  eie  Volta  ita:  mandra  inquit  Pro- 
Ita  est  ìioiùuni  vici  vel  jUmm  vel  ardimi  aia  breve  et  vite 
Kilificium  quod  angiutel  laUtudìnem  vici  ■■  vel  ingens  vehicu- 
l'im  quo  trabes  poriantiir.     Crnmerus   bla  rn  teitnm  recejiit. 

240.  Liburna.  Duac  sunt  glostae.  Prìor:  lectìca  magna 
tifrtt/-(ifl(a.  Vid.Scliol.oiIVr,  477.  Attera:  leclica  gerato 
Ubttnio.  HEinaicn.  Milli  vcrba  ito  videntur  scribenda  esse: 
lihintoì  a  ut  leelica  magna  Libumaia,  aut  gerulo  Liburno. 
In  luvenatis  versu  prò  Liburno  lege  Liburnus.  Pitboeus  et 
«od.  Sang,  LilMtmoi.  ScHoreit. 

251.  alti  gema  navis.  Vtit.  Cesner.  Tli«3.  v.  Corbita,  et 
fteimar.  ad  Dion.  p.  1016.   t.9.  Ilei.fBicu. 

355.  vehicula;  nam  maieriat  portanlia  eunfilnt»  iinpe- 
diuiiL  Lege:  veliicida  nam  material  portanlia  eiintibiu  im- 
pedimento sunt.  Particula  nam  saepi»Ìuie  in  bis  Sclioliis 
postponi  solet.  ScnoPEii. 

3IÌ0.  minutaium,coneÌsum,Scrìhe  minutatim  concisum 
Idem. 

263.  capsarii.  Vid.  Savaro  ad  Sidon.  p.  289.  Beines.  ad 
Wrì[itL  p.366.  Cuinc  Obss.  V,  8.  Salmas.  in  Trebell.  Poli. 
p.W2,B.  Dorvitl.  adCbarit.  p.469.  Quod  sequitur  xjrstram, 
"t  Graec.  %i}fstQav.  Emut  alipUe,  unctores:  Pignor.  p.  45.' 
twnetoret,  qune  vox  scripta  in  Digest.  1.  ult.  De  verb.  sigpir. 
'•303.  eitr.  cum  lineolu  con)pendÌi  iimctores,  inauditum  pe* 
pcrìt  gesus  sci-vorum,  a  iungendo,  ad  ìnncturani  et  iumentu 
^b  ipio  Cuiacio  vooaluin,  Obss.  XIV,  3.  V.  Brisson.  v.  fun. 
'lof,  HiinDicn.  Valla  :  slriges  inrjuit  Probiu  dìcwitur  tjuas  /«i- 
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beta  capsarii    vel    rant/eiae   irideiUem   dieit.     Et    inox  Plraa 

componìt  Unica  gitilo-  gutlut  intuii  Probus  in  //uo  oieum  mil- 

tìlur  diclui  qiiocl  giaiam  miUal.  Scnopev. 

266.  Carinam.    „Lcgo  Cltaroniein.    et  quud  addit,  nm 

aagustum  traìectum,  ìà  est,  non  nog^/tóy",  Vcrisiime  Pitbocuii 

nisi    quod    Carortein    rectius  Burmaiin.  Anth.  LaL  II.    p,4I. 

[Ieinbicb.  Caroìiem,  (ine  aspiratione,  liabet  etiain  Valln.  Yiii 

Muncker.  ad  Hygi».  p.  4S.  Schopek. 

S67.  foUtU  in  ore  niimmum  immìUere.     Vid.  Ti.  Hraiil. 

«ULuciun.  T.  I.  p.422.  HÌg  hìIiìI  suspicatur  de  Ìlio  apud  Jihe. 

tuenses,  quod  mibl  corruptum  videtur.  Vide,  quomodo  Schol. 

Virgilii  inopem  litrbam  accìpìiil,  longc  alitc-r  atque  Coniincu- 

tatoref.  Heihrigu. 

374.  pfOOi  periculum  smliaere,  An  ptitari»?  Scaopix. 
377.  coric/wu.  Vid.  Splmlting.  ad  Puuii  Seutcal.  I[l,li,56., 

ubi  pelvea,  comhae    iuxtu  dicunlur.     IIeikbick.     Traiupone: 

eoHc/tai ,  aut  vasa  Jiclilia ,   in  quibiia  pedes  lavant,  ncdw- 
niQtt.  Cod.  Sang.  Iinbct  aut,  Schopek. 

279.  ntoestusfuit  prò  Patroclo,  quandooccisus  est.  Emundi» 
propter  Palroclum.   Idem, 

S83.  cocciita  laena  eie.  Tractatum  a  Burmann.  AntliuL 
Lai.  II.  p.407,  sq,  sed  panini  recte.  Legeiidum;  „eotàna 
laena  i  purpurea,  qua  divites  oKm  ntebantur.  VirgiliiU'  va- 
riotfue  ardebat  mirice  laeRa.{Kea.  1V,262.,  ubi  est  Ty/to^ufJ 
Antiqui  amphitniiUum  laenam  appellabant  Quod  Graeci  coc- 
cum,  Latini  vctercs  birrum  vocarunt".  Formarti  bimm  m- 
ti«  Giosiarta  tuentur  apud  Burnì.  E  ttv^^óv,  burrum  et  ìnr- 
rum.  Postrema  :  Quod  Graeci  etc.  noa  puto  ab  eotlem  xl- 
icripta,  qui  autea  coccinuia  prò  purpureo  acceperafc  Vide 
de  postremis  Salmas.  io  Vopisc.  p.514.  D.  ampkimallim, 
non,  nt  quidam  voluenint,  amphibalum,  dpqu'fiaXXov  jriroi^ 
i.  e.  ^aXlnidy.  Scbneider.  Lez.  Or.,  Hesjcb.  et  Follui.  F»*- 
rarius  apud  Henoin.  sua  legit  apud  Salmas.  in  Voptsc.  p- 
398.  D.  Eadein  vox  videtur  Intere  in  Glossa  Lei.  Rbel-  N^ 
ap.  Rubaken.  Tiinae.  p.  129.,  ubi  infine:  wntg  d^aigii"- 
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Swig  xmì .ftàULOi-.  Lcf-o:  vntp  ttaì  aftgii'fiaXXo».  Suiit  vesl<« 
kìcirn*  s.  bivJlles,  ti/ttt}Jju,  in  Glostis  »  pud  Satin  lu,  Hir^pi- 
lulin.  p.  12S.À,  ÌIeubicb.  Co<I.  Sang.  caccina  la^na.  tanta 
ifuod  divile»  olim  utebantur  cocana  purpurea  dixil..  ut  Firm 
gilwt.  Valla  sic  Iinbet  :  cocaina  laena,  id  est  pmpurta  :  tie 
f'irgC.  tyrioque  ardebat  murice  laena.  </uoU  gratci  cocatm  la. 
tini  len*  byrum  vocanatt  iaqw't  Proinu.  Scnorgn. 

%7.  tandeìae  papiiVin.  ViJ.  Hìn.  «pud  SaliiiM.  Exercc. 
|>.'05.  B,  G.  t.  P.  GrDRov.  (Miiervatl.  inScripIt  Ecolesiatl. 
e.  V.  p.  54.  Forcellin.  v.  Candeta.  Du  CMig.  Glois.  Gr.  t. 
'AntQ^f.  Brunck,  sd  Arutopli.  Concion.  1036.  Heimiicm. 

289.  Terenlins:  Ailelph.  II,  2,  S.,  aed  dffetai ,  prò  quo 
Scbol.  recte  dejicti.  Vid.  N.  Heininis  ad  Ovid.  Fast.  NI,  674. 
Idem. 

3^6.  n^wfivytB^t  enim  Gràece  etc.  Hnec  lutata  cani. 
L«go:  Pnueiic/ta  :  loeus  ladaeonun,  ubi  orani.  iiifoa»v}'_tc9at 
enim  Graeee  orare  dicilur:  Hinc  nova  incipit  Glossa.  Voc.  et^ 
'[uae  vulgo  snie  proteucha  legilnr,  omittìt  cod.  Sbi^.  Id  bi>- 
lecedeiitibus  idem  vivunl,  At  salebanl,  quod  proxtme  poti- 
Idiq  esl,  eiigit  vivebant.  Scaopin. 

315.  Vmhrici  verba,  Lege  ex  coJ,  Sang.  t  Umbriciì  sdli- 
ctt  verta,  Ideu. 

SiT.  IV,  V.  1.  ut  crioiina  iptìits  dicam.  Tolle  ipstus.  Meih- 
iicK.  Immo  duo  tunt  scliolìa,  quorum  aitcrum  incipit  a  verb. 
ut  crimina,  Schoper. 

S.  Sesenus.  Bepertuj  hic  est  iam  dudum  Siseaa  vei  Si- 
'eniia,  ad  eumquc  baec  relata,  iuter  Fragmm.  Hìstor.  Lat.  T.  II. 
p,  375.  SalInsL  Haverc.,  sed  ex  Servio  ;  errore ,  ut  opinor  : 
nani  ubi  extet  apttd  Servium,  nescio.  Scrìpserat  Milesiaca  et 
Historias.  Vid.  Heins.  ad  Ovid.  Trist  11,413.  Ruhnken.  ad 
Vcllei.  p.  101.  Savaro  ad  Sidon.  Epìst.  p.  532.  Vitium  est 
non  (/^gnuf,  et  prò  hoc  scribendum  condignus.  Aliter  neino 
■Dlelligit ,    quid    vci'ba  ista  valeant  ad   bunc    locuoi.    Forma 
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aJingervre  proba.  Liv.  XX(f,4,  adìnsiirgerv  ,  abì  vìd.  Dra- 
kenb.  Apad  Suet.  Cnes.  86,  I.  Gronovri  certe  non  tperoenda 
coniectura  adiniectanUum.  ColutncHae  Qsitatum  verb.  adii- 
mere.  Postreinn  siint  aliud  scholiam,  Ìlio  longe  yeriiu,  coik 
finnatuhi  nb  H.  Vales.  in  HarpocraL  p,  117.  b.  Heihicb. 

9.  Nero.  Bene  Vir  doctiu  in  Obs*.  Misceli.  VolX.  p. 
411.  totam  lioc  scholium,  ad  fidein  Hs.  sui,  r«fert  ad  ven. 
39.;  ubi  SchoiinsU  alter  I^ei-oneni,  ut  debuit,  omisiL  Sctonf. 

10.  vivae  in  parietibus  ttfuebaniur.  Capìtolin.  p.  96.  A. 
Mucriaus  „vivo3  eliani  homines  parietibiu  inclusìt  et  struiit". 
Vaics.  in  Rnrpocrat,  p.  44.  Grotìiu  Florum  spars,  p.25!:^ 
Heikkicb. 

13.  uon  ea  olniciens.  Haoc  oL  sequentia  Butgers.  V.  L.  I. 
16.  referenda  putat  ad  ver».  11.,  hoc  modo;  Sed  nniic  de 
Jacds  tevioribus  :  non  ea  abiiciemut ,  qiiae  in  eum  turpissima 
itati.  Frustra.  VuIIh  :  Nam  quod  turpe  bonit  lyeio  serìofue 
dcce/iat  crifpinum.  òonis  tfuod  boni  essent  :  tuie  hot  iaud'U 
comparatìoiie  crimini  qtiìd  agas  cum  dira  et  foedior  omiù  cri- 
mine persona  eit  nifi  9biidas  <]uod  in  ea  tttrptstimuni  t>t. 
Cod.  Sang.  Irrisive  hoc  laudai.  Scrìpsit:  trriaivt  hot  lauditi, 
comparalione  Crispini  bonos  dìcen*.  Quid  agasi  nisì  ^i^ 
obiicias,  quat  in  eo  turpittiina  sunt.  Ita  locuin  etìain Bri- 
tuanicus  intellciit.  Scbopeh. 

16.  sex  libranun.  Vid.  I.  F.  Gronov.  de  Pecunia  vet 
l.in.  p.355.  Heinbich. 

31.  specularibus.  Vctus  Schol.  Vossianus  ad  h.  v.  laudalur 
a  Gesnero  Thes.  v.  Basterna.  Eodem  respeiit  Sulmas.  ad  L^ini- 
prid,  p.  190.  Idem.  Cod.  Vossianus ,  teste  Burmanno  ad  Aa- 
tliol.  Lat.I.  p.625.,  sic  habet:  Qiiae  vehttur  clauso.  td  di 
clauso  astio  banternae.  est  eniin  ipeculare  bastèrna,  id  eit  ve- 
hiculiun,  imde  specidabatUitr  matronae  rvsidentes,  clauso  aiUro 
dixit  prò  claiais  Jencslris,  Scbofen. 

29.  non  ftolett  dici  lururiosas  et  kercdipeta  ventris  sum- 
ctdtor.  Trunsponendo  scnsiu  rcstituitur,  sic  :  non  potest  hen- 
ilipela  dici.  Lujcuriosus  et  ventris  sui  est  cullar.  Idem. 
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33.  jlpiniu.  Vili.  Casutib.  in  Lani]ii'ì(l.  p.  150.  D.  Ryckitit 
ail  TaciL  Annal.  IV,  1.  ErnesU  «d  Fabiic  Bill.  Lai.  T.  II. 
!>.  470.   ooL    Baith.  AJveres.  XXXIV,  18.    id.  XXXV,  14. 

IleiMIICH. 

i4. cartapo/a.  Lv^e  ckartopota,  Lei.  Gracco-Lat.Sle|iIi. 
f,asmùX7]i ,  dtartuariiu.  CoA.  Snngennanenais  :  chariariiu. 
Itcele.  Illud  est  ex  pronuntiatione,  ut  lignuariif  prò  tignarti, 
paiiiin  apudGruter.  in  Inscriplt  Vid.  Dufresn.  v.  C/tartariiir. 
Ideu.  Schuiifleiscliii  codei  itaj  £iblo  Hiiotint.  Fiat  CrUpi' 
"NI  iste  ^egyplùta  ex  Alexandria,  ca  praeposilura ,  tfuam 
t'i'pj'ri  venditore  habiiabant,  in  qua  papyrus  nascilur  in  Nih 
de  Hinc  redìntegrundum  est  scliolium  vulgatnm:  l/ibio  IÌÌ- 
laiica.  Ftiit  nam  Crispiniis  iae  Aegypliui  ex  Alexandria,  ea 
pnrposilura,  qitam  papyri  venditore^  haltitabant.  Siciit  vtdc 
/uiwno/ù  etc  Verba  papjrrus  natcilar  in  AiVo  alius  adscri- 
[»ÌU  ScBorEir. 

36.  jfpulia  cariiu  agrot  vendif.  Ita  vere  Pitboeut.  riempe 
«plicit  Schol.  aliamlectionem  mujon*.  Proxìme  cum  Schurcfl. 
^- aul  maiorii  pitcet  vendi/.  Exlr.  aut  ironia.  Reinbicb. 
frohai  Vallae  et  ironia  est.  Scrofe». 

37-  Amphibologia  etc  Rccte  ScharxO.  amphibob'a  et  mui- 
l"!  legit,  Quod  idem  in  seqq.  coniecit  :  ut  per  anastrophen, 
Icgllur  etioiD  «pud  Probum  Vallae.  Idem. 

28.  t/uantas,  intfìàt,  epidas  pisci*  ipse  eontumpsiL  Lcgc: 
princeps  ipse.  Mei  recle  Crnmerus  Et  figurale  tot  tcster- 
Ha  parltm  exigaam  dtctt.  Idem. 

^.facta  de  merce  siluros:  id  estjracto  vase  sardanim 
àusdem  municipii,  onde  ipse,  Aegyplins.  ilaec  ita  scribcnda 
s«nt;/rflcto  de  merce  siiuros:  id  eit,fracto  vose  sardarttm, 
"lunicipei  i  eìuidem  mwùcipìi,  Wide  ipse,  id  est,  Aegy- 
ptiot.  Voce  sardarum  intcrprcUtur  sihtros.  Vid.  Saliuus. 
Eierc.  PHo.  p.  942.  F.  Idem. 

34.  licet  et  considere  :  aut  summisst  dicere  ,  aiti  proprie, 
'TI  lenues  dicere.  Cramerug  :  ,,Sj  considere  bubult  Schol.,  ve- 
lini ciponat  aliquis,  qa'i  dicere  polucrit,  illud  proprie  esse, 
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/Y<  tenuet  €&cere.  ìf,Utit  nliud  quid  logtMe  eum  oporlet". 
Miror,  virutn  eximium  non  vidìwe,  duas  liic  glouai  lalcrc, 
ut  scribi  oporterc  :  Ucet  et  contidere  :  aut  $ummitte  diten, 
aat  proprie,     contidere:  res  tenuet  dìeere.  Idem. 

38.  UUiauua  auteni  etc.  Errat  .cum  AppÌBoo.  Vid.  Ca- 
Situb.  in  Snet.  Giilb.  ioil.  Heibbicb. 

IbiiL  P'aieriits  Marttalit,  Vid.  Biirm.  Antli.  Lat. T.  1. p.  S37. 
verissime  luclicanteai  de  aaclore  epigrammatis ,  qaod  Mar- 
liìtii  li'ibuluin  e*t,  ut  tot  alia  tncertorum  «criptorniD.  De 
tententia  veriuum  vid,  Sulmes.  in  Tcebell.  Poli.  p.  3S6.  F- 
Idbm. 

39.  pisdt  forntae  magnittiJo.  An  pitcit  enormi  ma- 
gaitttdiiie?  ScHoretr. 

40.  ante  lemplam,  id  ett,  Veiterìs,  Traospone:  ii  tii, 
anle  lempLint  Fenerit.  Ideh. 

42.  Saliustitu  etc.  Vìd,  Lipt.  ad  Tacit.  Ann.  X)I,&). 
HeiNRica. 

44.  <]uia  sruUBlc.  In  cod.  Sang.  ita  legitur:  Qui  nd  ul 
nullo  ejxreicio  piiìguioret  pròpter  hiemtm.  Unde  Orelliui 
verissime;  quia JiuRt nullo  exeraiio propUr  ìdemem pinguiotti. 

SCHOCIK.  > 

46.  ironia.    Cod.  Sang.  sic  habet:    Pontifici  titmmo.  ht- 

vel  te 
roHÌa  domitiano  ex  keronia  tummo.    Nonnulla ,  ut  Mcpius  a 
hoc  codice,  villose  iterata  sunt.  Lego:  pontifici  tummo:  iro- 
nia, Domitiano  teilicet.  Idem. 

47.  non  tolum  fora.  Viilla  :  et  llttora  ne  dumfora.  Ipiki 
53.  Palfujiut.  Vid.  Sueton.  Doinit.  13.  De  Mario  Ma- 
ximo CaSBub.  in  Spartiaa.  p.  6.  Voss.  de  Hist,  LaL  p.  1'^ 
qui  baec  de  Paliurio  ex  Maximi  Vita  Traiaoi  esse  pulii- 
HeinaicB.  Valla:  palfitrius  sura:  ut  inquit  Probtts  coa^J''. 
rit  viri  fiUui  sub  nerone  luctatus  est  cum  virgt'ne  laeedtwi*] 
nia  in  agone  poslea  a  vespasiano  sunimotut  e  tenatu  invu^ 
ad  tloicam  secUun  in  qua  cum  eloquentia  praecellerrt  do»»- 
tiaito  fiuniiiaritate  coniunotut  delatìotiem   acerbistime  exerm 
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mi  inteifecto  domitiano  aceusatiit   est  a  tenatu    et  damnattit. 
ReliijDH  desnnt.  Idbh. 

56,  Nepenat.  Dao  aunt  scliolìa,  Atius  nUscriptcrat/ftco^- 
alius,  u  sententiH  aberrans  :  t/uod  iam  dìstrahi  non  pòlest. 
llerKBici. 

Iliid.  cadente  pruinia:  hirme,  Cornimpi  ah  acslii  non  pò- 
tfmif  quia  aulumno  decedente  hiems  venil.  Dele  {iiinctuni.|iost 
latine.  A  verbìs  quia  aiilumno  allcriiis,  ul  appaiut,  ScLoIiii- 
tU«  ìnterprelatio  incipit.  Schope>. 

Ò7.  per  aulttmnum  nam  vigilant  nioròi,  An  piillutanl? 
[den. 

61.  Romani  etc  Narratìonem  ex  Lìv.  I,  31.  ortam  cssp, 
>nte  Sapertium  iam  SchurEfl.  diicrat,  seti  perpcrum:  ni>m 
rcs  iipn<l  Livinm  olia.  Viil.  Lipsium  de  Vesta-  et  Ve&tat,  e.  3. 
Ojjp.  HI, 603.,  qoi  ibi  egregie.  Eiipeit.  unum  bine:  eb'ruis- 
•nU,  prò  desertdssent.  Tum  lego;  fiipra  Jidenx  memorati 
pend.,  (jHoit  voc.  eiciilìt.  Heinbich.  In  (ine  Lip^ìus:  fnde  ibi 
perseverant.  Ideo  et  f^estant eie.  MuWm  perseveral/gnt.  Qnam- 
'[iinm  ?el  sic  nnndtim  persanalum  est  scholium,  qiiod  e  dna- 
bus  glouìs  conflalum  videtar.  Schopek. 

63.  Ut  eesiit  1  ianuat  Palati  praeòuenmt  ilian  pisci. 
Cloun  mùere  truncata.  L.e%ei  praebuerunt facile m  aditiim 
f'«i.  Perlinet  ad  ^o(Aa.e  \er\>^  se(\ata\\a  Jacili  paluenuti  car- 
diae  vaivae.  Iobh. 

75.  JVidla  est  occtdtior  res  etc.  Corrige:  Jiidlae  itmt  oc- 
tultiont  intidiae,  quam  qaae  etc.  Hìc  integer  locus  Cicero- 
"ìi  ei  libro  incerto  apad  Augiu^in.  inter  CÌc  Fragmoi.  p. 
1140,  Bbikbicb.  Euendatìanem  conCrmat  cod.  Sang-,  ubi  le- 
gitar  inàdiae  quaeque.  Scnoreit. 

Ibid.  admissionihus.  Vid.  Savaro  ad  Sidon.  p.  14.  HErnRicii. 

77.  De  Pegaso,  quoa  laudai  Ernesti  BibL  LaL  Ili.  p.  490. 
rt  •'^■liiu  OnomeiL  I.  p.  265.  ailde  GotFr.  Hatcov.  de  seetis 
S^biDianoruro  et  Pròculiunor.,  Lip».  17S8.  8.  p.  67.  sqq. -lao. 
Raueut  de  Ber^tensi    ICtor.   Academia   e,  IV.  %,  6.  sqq.    ti. 


Lm,  ..-.hvCoO^Ic 


366  ANNOTATIONES 

Bi-encmann.  in  AppnmI.  Fiistor.  AImclovecn.  p.  608.  Glotsi 
Isidori  :  Pegaso,  homo  ioadaris,  Niftil  sani  adliuc  quUijuam 
Vox  corruptii  er  Ge/iuo.  Idem. 

IIhiI.  parasta,  vox  niliili  et  corrupta,  quam  (amen  a 
Iioc  fonte  nonniinquum  nffei'uiit ,  vcl  adeo  usitrpant  pri: 
vero  vocnbulo:  ut  Suvnro  ad  Sidon.  Epist.  p.  545.  et  Sclxr- 
fcr.  do  Md.  Nhv.  Ili,  1.  Cf.  Dìm.  deTutcl.  Nav.  intcrOpnic 
Hulinken.  ed.  Leìil.  p.  257.  not.  Verbu  ita  snnt  corngeoJa: 
Pegasttt!  Trierarc/ii  Jìlius,  ex  cuiitt  Liburnae  parai* mi 
nomea  accepit.  Qunc,  ut  vulgo  corruplc  leguntur,  temert 
ndhibult  Arnlien.  ad  Anr.  Victor,  de  Cucsnnb.  39,  30.  Be- 
stitucrat  inni  dudum  Salmna.  Eiercitt.  |Pliii.  p.  403.  E. ,  d 
prius  fere  los.  Scaliger  ndEuseb.  Antmadvv.  p.  40.  n.  Pcgatu 
insigne  et  iippellntio  nnviun)  non  insolita.  V!d.  Dbscrt.  Uuil 
p.  282.  flncc  aittem  de  Pegasi  ICti  nomine  vÌt  aliud  est  quan 
nata  ei  lusu  fubula.  Dicebntur  lìher ,  ut  riygiDum  quidan 
ìmloriam  vocahant:  Suet.  Illuslr.  Graminat.  20.  Mnrliul.VII 
6t.  de  Pompeio  Aucto  ;  Uber  est.  Opuscul,  Ruliukeniì  fil 
Lcidens.  p.  327.  Idem.  F.  A.  Wolfius  Misceli.  Lilt.  p.  IS!" 
hoc  scboliiim  ita  laudai,  ut  legisse  videatur  ìuri's  studio  <""' 
tam  gloriam  meniit.  Qiiod  non  displicet.  .In  (ine  Pìthociu  p'''< 
Pegasiaititm  sctlicet  ius  egregie  Pegasìanian  SC,  Vid.  Vall« 
Scbol.  ad  79.  Quae  addita  sunt  tfuod  lurisperilus  Jìierat,  nO' 
nifeslum  est,  ad  luvcnalìs  vcrba  Interpres  legum  pertiiii'i'^ < 
ut  verissime  ccnsetVìr  doctu»  in  Obss.  Misceli,  Voi.  X.  p.4U. 

SCHOPEH. 

79.  /nierpres  legumi  ìurisperitus  Jfàt,  ul prae/ècùts,  «m* 
ius  Pegasianum.  Ila  aperte,  teste  Orellio,  end.  Sang.»  non 
fU  psecutus,  quod  Crnmcnis  edtdit  Nec  tamen  scbolium  re- 
■titutum  inm  esse,  apparct.  Valla:  Pegasus  aitaruMe  posi"»' 
modo  viliiciis  urfri.  pcgasus  iurispei-ilii»  lime  urbi  praefecin^' 
untte  et  pfgasianian  senaluseonmltum  hiàtts  meminit  Pompf^- 
mas  de  origine  ìitris  Jkit  et  pegasits  Iriareki  JUtas  cmas  navi* 
pepile  monitmenUim  accepit.  Ex  bis  fiicillime  vera  lectio  eruì- 
tur.    Scripsorat:    Pegasus,  iurisperitim , Jfàt  urbis  prar/e- 
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rlut;  ìmde  et  SC.  Pegaaìanum,    Atque  liaec  glosu  aiUcrìpU 
erat  luvenalù  veri.  77,  Idem. 

80.  mot  prò  tampwv.  Recte  Schunfl.  tamen  prù  tem~ 
BOK.  Idew. 

81.  Oupi  ctc  De  "hoc  tcbolio  Liptiut  Escnrs.  ad  Ta- 
ciU  Annal,  XII,  6.  et  in  Senec.  de  ComoI,  p.70.  Im.  Scalù 
|er  nd  Eaieb.  Animadvv.  p.l57.  Nardi n i  Rom.  Vet.  p.  1160. 
D.  Iteiitiar.  ad  Dioo.  LXV,  3.  $.  12.  Spaldìng.  ad  Quintil.  T. 
II.  p.  480.  Beihbi». 

89.  mintfuam  volimlatì  bonae  Neroiàs  ohstitit.  Nec  tona*, 
nec  Ntronù  uddoi  est.  Fortaue  legendum:  voiuntati  impe- 
raiorii  ohstitit,  Schopeb. 

94.  ÀàUus.  Glaodor^.  Oaonnaitic.  IlUt.  Rom.  p.  7.,  ad 
caini  verba:  „Huius  lìlìum  Domitianui  interemit",  Reinesiut 
ino  eicmplo  in  Bibl.  CizcDii  ndseripsit:  „Iuio  Ìp>e  pater  fuit 
rt  Coi.,  quem  inlerfecìt  Domitianiu.  ita  e  Dione",  UlorBei- 
neii  ad  Oandarp.  notar,  nu.  apograplio ,  quod  ex  iJbris  l«. 
k.  Eroeiti  K.ìliam  ìa  Bibl.  Academicam  veniL  Locus  Diunìt 
t>t  p.  IllS.  )q,,  obi  Tid.  Reim.  HEtnaica.  quo  poenas  senliret 
Valla.  SciopEH. 

97.  dijjìcile  nam  nobilibut  continget  aetutetre.  Glowa  itta 
aale  in  órdincm  niterius  irrepsit.  Idem, 

%>  ìd  est,  ignobites  prò  Gigantibut.  Ilaec  duo  sont  nova 
Khollola ,  ita  rcititaenda  :  frateratlui  esse  Giganti*  :  ìd  ett, 
'gnobilit.     Gigantiti  prò  Gigantibus,  Idem. 

103.  Servilùa,  Valla  recte  Servila  Tuittia.  Scliolium 
'initur  in  verbi*  non  Jacile  pone  JàlU.  Idque  patet  cz  end. 
Snng.,  ahi  sequentìa  sic  scripta  tunt  ;  Miratur.  hoc  ideo, 
ima  tìoììdìlalem  Jinxerat  Briitus,  ne  a  Tarquinia  occiderelur, 
^"baio,  ac  mitico  inieHigitur.  giacile,  facilina  poterit,  intpàt, 
^Im  eludere,  quani  ir^ameni.  Bene,  modo  prò  barbato,  ac 
f^lico  inlelligitur  coTrcxer»  1  barbato  itiitem  rutticus  in- 
l^iitiaa;  \mm. 

105.  Biibritie.  Glandorp.  p.  748.,  sed  conieclara  incerta. 
'<iL  Oodcndorp.-  ad  Siieton.  Set-    e,  28.  UBtnntGii.    RubriuM 
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ùte  tUiqtUtndo  Tibiam  in  pueritia  eorniperat,  et  vertbatur^ 
ne  oro  iute  mercede  pofitat  ab  ipM  rrposceret.  Scliursfl.  ìitM 
prò  Tibiam  einendavit  TÌUJUiam,  Grnvius  memlum  rc^idet 
in  verbi»  eitremi»;  quod  sic  corrigendiim  puto  :  H  verrèa- 
iur,  ne  stupri  mercedem  pd'iruus  ab  ipm  rtposcertl. 
Illud  hoc  deal  in  SohurxS.  codioe.  Scbopei*. 

107.  ^uam  ipntm  venisse  dixit.  Ita  Velia  prò  venÌK 
Idem. 

112.  Fiisnis.  Valla  ilcijìisau.  qtd  cum  luxnria  affiir' 
ret  inler  delitias  beUicot  adus  éxerceret.   Idem. 

113.  Nenmi'  Valla  imperatori  ftàstejamiliariuimot.  Ideo 

1 14.  qtd  eas  amai,  quas  nunqitam  viderat.  Caecus  "i'" 
etc.  L«>gendu[n;oina£a(.  Poit  liane  vocem  eicidistc  viilelai 
puellas  ob  timilitadin^in  vocis  sequeiitis.  Deiadc  coil 
Sang,  Caeciis  nam,  quod  rcclc  pnefert  Orellius,  Iden- 

116.  de  numero  mendicomm.  Scbol.  ad  XIV,  137.  .SuM^ 
cinm  pontem  cum  ob  caiuHm  commeoiorat  Seneca  de  ^ill 
beata  e.  35.,  ubi  vide  Lipsium.  Heisrich. 

117.  dignus  aricinot  qui  mendicaret  ad  tixef.  L  inltr  irt- 
daeas  qui  erant  ilio  ex  urbe  transmissì.  Juit  enim  artcimn 
Incus  III  ProUa  inqtdt  in  ifuo  iudaei  meadienbant  ab  arint 
dictus  qriae  non  tonge  ab  urbe  distahat:  Horatius.  Egreau» 
magna  me  coepit  arida  roma  /lotpicio  modico^  Haec  Vali» 
ScaoPEii. 

118.  incUnatae  et  per  clivusn  desùendenU^  Bunus  ^erbj 
male  interposita  sunt  Lege  ■-  devexae:  incUnatae  et  per  eli- 
vum  descendenti,  iaclaret  basia  :  iftà  caecus  rìiedae  ferenti 
mulieres  oscula  iaclaret,  Cod.  Sang.  Jcrnmat^'  recte  \a\it\\ 
Idbm. 

121.  laudabat:  sic  omnia,  tjuae  netn-^videial ,  rtfertbat. 
Quid  referebat  ad  expUcandam  voc.  landtdiot  faciat,  non  *■- 
dea.    Scripterat:  efferebat.  Idem. 

liJ3.  Debetur  magma  patinaei^figutvm  hic  dtatw  posaittt 
Abiurdum  acumen.  Vid.  Burtnano.  ad  Lucan.  Vili,  483 
HBiHiiica.     Rccte.    Scripsit  tameng   debetur  magaus  palina- 
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paiinaej'igurate  hic  di'cilur  postasse.  In  e\\t,  male  Cra- 
uieruj  tius.    Pithoeui  et  cod.  Sang.  ipstm  liabcitt.  Scbqfen. 

S«T.  V.  T.  t.  de  iuvene  contumelioso  in  pamsilot  dicil, 
Lcgcndum  est:  de  cena  contumeliosa,  Ii>«h. 

3.  Sarmenliis.  Versus  in  Anlliol.  Lnt.  rdccptì  cam  egre- 
^In  Salmasii  explicatfone,-!.  p.  306.,  uhi  «te  Scbolio  vid.  Bur- 
inann.  Adde  Scaliger.  Animadvv.  Eliseli,  p.  1Q7.  Satitins.  ad 
Voplic.  p.  352.  et  Epist  ad  Sarrav.  82.  Vossium  Elymol.  v. 
Sarmenla.  Bentlei.  ad  Horat.  Serm.  11,1,85.  Snnlen.  ndTe- 
rentian.  de  Hetris  p.  182.  sq.  Verba  :  ut  per  erpiilem  Boma- 
mmagtret,  inde  a  Pitlioeo  prò  corruplis  omncs  habuerp. 
Verum  unus  Salmasius  docet  in  Terlull,  de  Pallio  p.  124. 
Eslbellenismus,  xaià  tòt  Innéa  ' PafiuCov  diàyttv  ,  idque, 
ut  Snlmasianuin  aciimen  videre  facile  oportnìt ,  Scholii  nn- 
clor  Iiabet  ab  antiquìore  scriptore.  De  drcuria  quaestoria 
Caiiiubon.  et  Oudcndorp.  in  Sueton.  Aug.  e.  32.  Vales.  ad 
iiiimian.XXVm.e,  10.  HErmitcB.  Sì  ìteriim  Scbotia  Ivpis  de- 
scribenda  forcnt,  «ine  dubìtatione  h.  I.  reciperem  cmenda- 
tionw  duas,  quae  summa  verìtatis  specie  blaodiuntur.  Una 
et  Eulgersii,  in  Lect.  Venus.  e.  17.  prò  corruptis  qui  ibi 
primu3  legentis  qidbus  prìmum.  Altera  Plthoeì,  qui  seqaentia  . 
prò  eivibus  et  gralia  felicissime  reslituit  :  prectbut  et  gratta. 
Minua  probo,    quod    idem  prò  Dum  trf  conìecit  Dttm  autem 

et  moi  agit  prò  lue.  Lege  Tum  ut,  et  dixit,  ut  totus  lo- 
cns  (il  ita  scribendus  :  Tum,  ut  caussam  usurpalae  dignità- 
lis  rfm(,  precibits  et  grada  summolo  accusatore,  dimissus  est. 
Plura  de  hoc  scbol.  Weiehcil.  Poet.  Lat.Reliq.  p.  225.  Schopw. 

4.  Apicìus.  Vitiosam  scripturam  esse  polo  prò  Aidus. 
Vili  mea  ad  poetnm.  Vincent.  Contaren.  Var.  LectL  e  27. 
litiiiHtcs.  Recte;  alque  ab  hoc  verbo  novam  scbolium  ìnci- 
piL   Valla  jéppiciiis  Galba.  Scbopeu. 

5.  Quamvis  turato  :  hoc  quasi  parasitus  iureiurando  can- 
fmut.    Valla  ila  ;  rentre  niliil  novi  frugaiiits.  hoc  quasi  ipse 

fol.I.  24 
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paratilits  iureiuraiuio  confirmat.  Mule.  Repono:  Qmunw 
turalo:  hoc  est,  qua nivi t  par,  iureiur.  confirmet.  [deh. 

11.  Caniaòrì.  ViJ.  Golltofred.  ad  Cod.  Theodt».  T.  V. 
p.  372.  et  UnuensU  Calbol.  IlEiHBica. 

17.  ^pud  velerà  etc.  De  boc  tcholio  CasauboD.  in  Hùt 
Aug.  p.'l50.  F.  Adde  locum  Baiilii  MS.  in  Scbaeferi  Fraef. 
ad  Crt^or.  de  Disi.  p.  LI[l.Liicerda  Advem.  XCV,  16.  Ip»- 
Lego    ex    cod.    Sang.    unde    hodiajue    triclìni  a    appellaiiBir. 

SCHOPBK. 

20.  Calceari  recte  Ferrar.AnalectUp.  1120.T.Vl.Gr»fv. 
De  orìgine  voc.  ligulne  vid.  Festus  et  Foicclliii.  s.  ».  Imi» 
ett  liagtda,  yXàaaa  imi'  vnoSijftuimv.  Pollux  Onoin.  11,10^' 
VII,  80.  Voss.  Etymol.  p.  289.  Scbweigbueuser.  ad  Albcwt 
T.VI.  p.  494.  Salmas.  Exercitt.  p.  41.B.  hidur.  p.480,3'. 
Savaro  ad  Sidon.  Epi^t.  p.531.  llEiNBica.  Non  male  ScbunlL; 
calceari  nam  JìistinatUes  amat.  Quae  scquuutur,  correcliont 
non  egcnt.  Scbofem. 

25.  Corybanla:  sic  enim  vinum.  Cod.  Sang.  poit  CofJ- 
batUa  addii  Aoc  ett  guslarn  vini  mali  Sic  nam  vinum.  Elc^i 
sed  legenduin  ex  gusta.  Idem. 

30.  fpse  capillalo  dìffusum  constde  potai.  capiUatum  or- 
guit  inquit  probus  molliorit  vitae.  Hoc  addilamcutuni  VulW 
non  animìidvertit  Cramerus.  Idbh. 

32.  CordoleiiU.  Vid.  Ducang,  Append.  Clou.  L»t.,  fo^ 
Clou  Graec.  p.  63.  Hbinbich.  Plenius  cod.  Sang.  unàt  nuit- 
quam  amico  vel  cordolenti  modiciim  dobit.  Scsopeìi. 

34.  vinum  de  moniibu*  AU>anii.  Cod.  Sang.  Fiiuini  Hit 
de  moni.  Nempe  eicidit  •^cM'num  post  vinum.  iìoi  i>^ 
optime  ut  non  possit  nec  de  ntpencriplione  cogtiotd,  ^m»"' 
sit  ttmporis.     Dclevit  in.  v.  ex  antiquitatn  deletum  eit.  laf- 

36.  ffelvidiui  Priscut  elic  Hacc  un  csscnt  kyùus  Vallifi 
dubitabat  Pithoeiu.  Falso:  eranl  vestigia  Sch^lii  elìani  il 
Cod.  ScbursH. ,  et  habet  illud  nliqua  nova,  qoae  nuKjU)"^ 
alibi  exslant.  Vid.  Lipsiu»  ad"  Tacit.  Hist.  IV,  4.  et  5.  MmH 
dose  autem  adierat  legilar  prò  adiuverat,  ut  in  Cod.  Schanfl- 
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e>t.  IndnmHlio,  foedissima  cornipta ,  ttilii  fortnsie  fuit  :  Kaì 
jpir  ind^itcaar,  Et  nobitjir  opem.  De  hoc  vei-bo  viti.  Bem- 
itrrli,  ad  Lncian.  Timon.  p.  109.  Ut  Cicero  ad  Laodìoenuoi, 
Kaì  niQt  ^fttSv  n^iofifvaov,  Macrob.  Salurn,  II,  3.  p.355. 
HErniici.  Valla,  pni»ntMÌs  TacÌI.  vnrlti*  ex  HUt.  IV,  6.  iiff/- 
wdàa  priscus  regione  ItaUae  tarracinae  municìpio  —~  uavis~ 
^ma  exnUar,  ita  pei^it:  /taeu  lie  htlvidio  prisco  tacita»  in  , 
hiiiorìa  ijui  helvidiut  poit  dainnationem  ut  in^uit  prolius  so- 
teri  peti  trateae  intrrdìcla  tibi  ita^n  etc  UnUe  dobitari  ne- 
quìl,  quid  scbotiuin  egregimn  in  Ìp30  Vallae  codice  eiliteril. 
Priicia,  qnod  initio  l^itur ,  Pilboei  ett  ;  qui  peius  elium 
in  sptjq  pam'cidium  edidit,  cuna  apud  Vallam  parncidam 
iegcrelur,  jcnsu  optimo.  Scbo*)!1(. 

'il.Jìola.  ScriheJ'iala.    Eudeu  corniptcla  v.  43.  Idem. 

46.  ijtddam  tutor,  Lege  ex  Schurtfl.  codice  :  falinius 
'ior/uil  Benev.  Idem. 

47.  («  taiem  calicem  bìbit.  An  tu  tali  calice  hil/es? 
\vvt, 

48.  malthare.  Vid.  Tiinicb.  Advcru.  VI ,  9.  BeckniHnn. 
%ml)ol.  T.  I.  p.485.  Scbnetder.  tafallndium  p.4d.  Hbinricb. 

62.  {fuia  pulcber.     Melim   cod.  Sang.    fui'a  et  pidcher, 

79.  manicasti.  Vìd.  Lipiiui  ìn  Burm.  SylI.  Epist.  I.  p. 
609.  Heikiicb. 

86,  fenqfrano  ;  oleo  bona  civitatii  Afticae.  Cramen» 
nError,  inquìt,  glossograpbi  aat  librarii.  Lege  Campan.ia*", 
InUDO  dno  H^olia  hic,  ut  saepÌMime,  in  unum  conflata  lunt, 
tmìuo  lemmate.  Bepone:  Vtnafrattox  oleo  bona.  Canna 
^icipsarum  :  civitas  A/Hcae.  Cod.  Sang.  aperte  jifif- 
tot  civilai.  Sicque  nlibi  loquitar,  ut  XI.  124.  Scbopbh. 

88.  in  qiu'bia  manducalit.  Scribe  ex  cod.  Sang.  ir  qui- 
™t  vos  manducati^.  Idem. 

89.  canna  :  gema  navis  ,  q.  Gaiideia  die.  lac.  Gronov. 
'J  Stylac.  in  Hudioni  Geograplt.  vetL  minor.  Voi,  I.  p.  62. 
^DoUU  coi-r.  GauUia.    Gcnus  navigli  yaSXoz,  gaulut.   Vid. 
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ad  Fesluin.  CIosmc:  Gauti  {'.],  flòa(,  nXoi'ov,  ravi.0(  e 
axàfii  vnsn;  H  quorum  £Ìinilili)dÌiie  navigia.  Propriclaleni  La 
besapod  Hom.  Od.  f.  yuvXot'  tf  axuipt'St(  re.  Vid-ftiiln'- 
kcu.  Auctar.  ad  Hcsycli.  v,  FavJloi.  Sclineider.  ad  Xc-n.  Anab 
V,6,l.  Gloas.  Stepli.  p.  220.  v.  fragno.  Salma»,  in  Capilolia 
p.  253.  IkiHBica.  Apud  Vullurn,  qui  eadem  liiibel,  nulla  di. 
vci-silas  Icctionis.  Pro  Barcat  tcribe  ex  Scliunfl.  eiueiidiiliom 
Baixaei.  Scrofeii. 

94.  in  tahurhicario  niarL    Huìqì  giossac  lemma  est  Pro- 

9&.  mulier.  Aule  liane  voccra  addendum  ex  cod.  Sai^ 
Quondam.  Idbbi. 

103,  coliibrae  :  nomen  pisds.  Immo  anguilla:  nom» 
piseli.  Idem. 

105.  pinguù  :  de  sordibiu ,  qui  in  claacis  tmtritut.  Due 
scliolia,  eaque  diversae  manus,  liic  lalcul.  Cod.  Sang.:  pn- 
gitia  :  de  lordilnu.  cloaca  ym'  in  cloacU  nuMlut  e»L  Lrge  : 
piiiguis  :  desordibus  cloacat.  pinguis:  quia  in  cloatù 
nutritus  est.  Idem. 

109.  Seneca.  Mira  opinio  Pitltoe! ,  liaec  fursDii  a  Yalk 
ose.  Immb  vide  Lipsium  ad  Tacitum  Aimal.  XU ,  8.  Lhii>Iiii 
ctiam  Reimar.  ad  I>!on.  p.  1021.  1.83.  Totum  Scholiutn  rr- 
tulit  Lipsius  iuter  Vett.  Auclor.  locos  de  L.  Aitn.  Setiec« 
edit.  posiremae  p,  XXVI.  Ibi  prò  et  mitigavii ,  prò  ineoli 
Scholiaatae,  leg.  pulat  :  et  indicati/.  Quod  mihi  sccus  vide- 
tur.  Ad  illa:  Ubi  praecepta  tapieuìiae  etc.  Lipsins:  ^«n' 
e  Tacilo  snmpU,  an  ex  ipsìs  Seneca o  verbi»?  quae  vulgo  trik 
dìtn  Tdcitus  scrìbit".  Heikbicb.  Valla  uon  babet,  ut  Cranic 
Tus  iiit,  adult£r6riUH ,  sed  adulteriorum,  quod  unìcc  veruB 
est.  ScBOPEB. 

Ibid.  Pisa.  Pitboeus  in  latrunculorum  Uau;  moiqut 
SchreveliuK  ludentem  prò  latentem  dedit.  A  ludo  calculoruii 
Pilo  prolixc  laudatur  in  Carm.  ad  PÌs.  178.  sqq.,  ad  f\aea 
loc.  verba  Scliolìastae,  qunnquam  parum  accurate ,  apposui' 
Wernsdorf.  T.  IV.  p.37.  et  p.  267.  Heipbicb.    Valla:    r^- 
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tiia  esse  ejristt'mabtifur,  Clorrenit  Pìtliorns.  Iit  ivi^^.  niii-nr, 
ni-c  PIthocDin,  lice  Cramernm  prò  mttgni/ìcentiftinius  àeOisie 
Hiagmjìcenlissime'    lln  Dpcrlc  Vnllii.  ScnnriiN. 

115.  agris  suis  iihmiterat.  Lfgc:  agris  iptitts  immise- 
mi.  Idem. 

127.  ted  meliiis  sic.  Cod.  Shiiìj.  non  mula  pwt  sic  adilit 

l4l.  Migale  legit  airctor  Sdiotii,  Alii|ui<l  ex  suo  vet. 
Commcnluturc  Lubinus  profeit  mi  v.  145. ,  npud  Henniu. 
p  795.  HEtNtitcB.  Verbii  Lubiiii  Imec  situi  :  „V.  M.  Corti inen- 
Ittor  Incitili  liunc  nlrlCT-  tic  ndnltiTims  jiu^ris  ex  pellicatu 
siiittptis  intcrprelatur,  per  Mvyiilciii  murelricem  ititulligeiiit 
el  cmicubinaia.  Taiiqunia  ex  tuli  pueros  <  Iìc«ei1  ciim  cRp(i>- 
lirmn  vciiin  vet  trcs  unn  vice  »n«cipcre.  QuibiiE  piieri»  bbn- 
tli'itur  cnptsitor,  miinuscnla  et  ttonri  ipsis  Jans,  niiiil  veritus, 
<|n»ì  ab  illis  adullerinis  impettilos  bHci'e<liUteni'rrebiÌ  adire 
iiofiiieat".  Cod.  Song.  |>ost  coititme  babet  eliieiitoiogia ,  ut  sit 
Icjji'niluiii  :  ejr  ipsa  coilione  etymologia.  Schopeh. 

t59.    ffesperidis ,    prò    Mespcridtbus ,     fn^rma    nolandu. 

154.  Qaaletn  aimià  manducai.  Egregium  Scbolium,  quod 
inbm  loci  sententÌRin  coutlnet  ;  ponendum  nd  verba  :  quod- 
'"  "Seme  rodit.  Quiete.  Idem>  Crainero  dvbetur,  (juad  ntiiic 
Ifsiliir  t/uale.  Schope». 

162.  coeinae.  Vid.  Schneidcr.  Grmnm.Lat.  t.  p.336.  Tdem. 

164    bidtas  auretu.    Vid.  Durrcsn.  v.  Bidla.  Heikkich. 

165.  corrìgiam  Parthieam.  Vid.  BecLiuaiii).  Symbol,  ad 
■fnlnr.  Inveut  T.  V.  p.  36.  Hoc  Scbolium  lundutur  a  Brouk- 
Wio  ad  Propert.  IV,  I,  131-  et  Gotboli-.  ad  Cod.  Tbeódos. 
T.V.p.238.  Vulesia  ad  Ammian.  XXII,4,S.  Idem.  Add. 
Salni;i4.  ad, Script.  HUt.  Aug.  p.342.E.  Partkicam  prò  viilg. 
pnrticam  babet  Probus  ValUe.   Scdopeu. 


StT.VI.  V.  26.  non  sevèmt  ei.  Con'ige:  Nu 
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28.  Fui-iii  iiuaah.  Saltein  :  furi;  ùuanis.  Sed  mclìus 
Mt  IfiRcrei  nunc  et  insanus.  Idem.  Furi$  edidit  Cramc 
riis,  licct  «pud  Pltlioeum  legutur  Furìis.  Milli  bwec  verbii 
nulU  correclione  indigcre  videntur,  modo  reslituanlur  tem- 
inula,  quiljiis  adscripta  erant,  boc  modo:  colubris:  Fa. 
riit.     exagitarei  ùisanU.- Scnonn. 

44.  Quem  lolies  texit  etc.  Duo  tiic  Scholia  sunl  a  di- 
versis  aucloribus.  Mule  Schurefl.   IIeikbich, 

54  ut  iato  Ili  viro  coiUenia.    Lege  ut  a  ut  uno,  ScRore). 

57.  concedo  etc.  Uaec  et  quae  «««juitur  gloUH  perliiM-iit 
ad  luvenalis  verbo:  agetio  reJo  paterno,  et  contineiiler  siv 
scribendae  (unti  Concedo,  et  in  agra  castam  fuiue.  AUÌ 
dicttiit,  perdo  ntc  Idbiì. 

66.  Diteti:  paneiH,  ut  iudtent  in  mimo.  Obscu  rissi  imi  m 
•Scholitim  ,  et  vero,  ut  Pitfaoeu*  edidit,  perabiurdum.  Si'il 
pei-tini-t  tine  dnbio  ad  vi.  praecfld. ,  et  adccriptura  erat  ail 
voc.  longuM.  Arnob.  adv.  Geni.  I.  VII.  p.  300.  Herald.  iHi- 
mis  nimirum  dU  goadetUt  —  delrctantur fascinmwn  ingen- 
tium  ruhort-  Alia  ad  rem  «^regin  in  EpistoL  Ioa.  Scnliucri 
p.  597.  Verìssimum,  quod  dicit:  Batua  najrvf.  Giosia  Lab- 
baei  :  Batsut,  fy/wXos,  naxii-  Item  Utdori  Clossae,  et  Du 
Gange  in  v.  Pronuntiando  litera  X  '■>  "  (raducta,  et  Grued 
ipsi  nóooi»*'  prò  nuxif-  VJd.  Miiittair.  p.  513.  Ad  liunc 
penem  mimomm  fuclitiiim  aline  fxciunt  Glouae,  quai  pri> 
ntu)  eiplico.  Peais,  aìSelov ,  Kficdffui.  lieta  SSiHonium, 
n(fno9ffm.  De  quo  peuime  Vulcanias.  Mutoruum,  nfofiama- 
ri«f ,  jiovìti'lXioi,  Casaobon.  Lectt.  Tkeocr.  e.  8.  Mutiraim 
Icf-it.  Natura,  n^nrrffc^o,  Sleph. Glossar.  p;244.  Io  bis  ngóo- 
9fftti,  ut  ngoa&éaug  Mftw  et  jtQÌa9tioi  kÓ/uu,  Schneider. 
Lcx.  e  Stratone,  Epigr.  III.  ibi  Iacobs.11.3.  p.51.  Toup.  in 
$iiid.  p.  361.  Glusaac  :  SSutonittm,  nvSiintiv,  ductuin  forluic 
it  xviioitàv.  Mitscherl.  Lectt.  Cat.  p,  58.  sq.  lacobs.  ad  Au- 
tbol.  I.  2.  p.  103.  Nisi  (amen  Glossa  corrupta  est;  nani  stc 
nlin  Glossa:  Cofonettm,  xvJaÌHOv.  Mucrob.  Saturu.  Vll,6.  m<^ 
eydonia,  tjuae  cotonia  vocal  Caio.    Excerpt-  ex  vet.  Lei<  p- 


Lm,  ..-.hvCoO^Ic 


AD  SCHOLIA  SAT.  VI.  375 

355.  CkoMum ,  xviiÓMùy.  It  .p.  275.  Vid.  Gesner.  v.  Ce/o- 
neum.  Heiiiiich. 

73.  paeri  vocale*.  Sayaro  uil  Sidoa.  p.  19.  De  Jibìda 
lid.  ad  379.  loepU  RhodJw  alTert  apud  Hcnnin.  p.  915, 
Idem. 

80.  maeulU  luinctum.  Alti  aliter.  Pitlioeu*  netum,  et 
LeMÌiigtiu  IH  Berlioer  Hschnft  Voi.  XI.  1788.  p.  603.,  qiiod 
oemo  probet,  qui  sciat,  quid  sii  nere.  lanusVIilius  (ilo  eiiim 
Kribendum  hoc  nomen,  non  lllitius,  ut  ipsi  male  alibi  scri- 
pìimui:  nec  WolGus  ad  Cic  Tusc.  scribcre  ilcbchut  Ulatte- 
nui,  led  Vlattenoa,]  ad  Gi-at,  Cyneget.  p.  97.  maculìs  iun- 
cUm.  Scbrevel.  varialtim  a  Siilrirnsìo  linbet)  et  inde  Henni. 
aius.  Aliiu  «pud  Horat.  Epod.  9,16,  Icctores  remìltit  «d  hoc 
Sclioliuni,  tanquam  in  co  plana  omnia  essenl  et  inlpgerrimn, 
Corrìgo:  Conopeum ,  hoc  est  Unum  lenuìis ininm,  maculìs 
diilinctum;  quidam  ialine  culicare  dictmt.  Ovid.  Epist, 
V,  19.  disUncta  maadii  retia.  Cadiolicon  Innuensii:  Cano- 
pnia  t«ic},  cortina  tiòtilissima,  ad  iiittar  relium  plexa,  lexta 
ttfeatitrala  etc.  Conapeiim  et  —  t'unì,  ulrumque  e  xartaatt^v, 
uti  recte  Nic  Heini.  ad  Virg,  Aen.  1,201.  Mognu»  Benlleiui 
•d  HoraL  1.  e  alteram  formaiD  xanàmùv  esie  ait.  Unde 
vero?  ^Nam  xtovmntlov  est  quod  eliam  Latini  seriptores  co- 
«opeiaa  dicuot:  aed  xuvcónioy,  parvus  xtóvtat//",  Vid.  Schae^ 
Ter.  ad  Gregor.  Cor.  p.  508. ,  Bt^ntleii  tanicn  non  piemor. 
Atiud  ett,  niminim  collectivn  forma,  utoi'mntàn ,  cuiusinodi 
plura  vid.  ad  Gregor.  Cor.  p.  225.  Fiscber.  ad  Weller.  I.  p, 
277.,  quod  de  conopeo  dictuin  non  bcneGraecum  ut^  et  lo- 
&rìorÌs  aetatis  ((xv^oAn/Zui'  arguti.  Agnlbiat  et  Paul.  5ÌlenJ. 
ili  Icmmate  epigrammalum  fìi  Ktofanttòra,  Brunck.  Anal.  111, 
p.6l.  et91.  Hudr,  luniu»  Homenclutor.  p.  229.  :  Conopeum 
~  nurwnfS»-,  xavanteày  Epigr.  —  Gali,  pavillon,  llcm  Prima 
Scali^eraaa  p.5d.  Glossae:  Papilio,  axtjvafia.  Tude  Callicuyi 
Pavillon,  ut  inferiori*  Graecitatis  nanvXai»v,  tentorìiini.  /J«- 
oioj"«  nanvlttiaran  Urbicius  post  Onosandrum  Kic.  Higal- 
tii  p.  7J.     Cf.  Du  Cuiig.,    et  Fubrpt.    in    Clo»sano  Ccdreoi. 
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Ex  ((uo  pcrspicuum  «st,  ijuìd  proprie  «ini  PattiUonet ,  ijudì 
vulgo  vocnmui,  aeJificia  videi.,  nd  campettriam  pnpilionum 
formaui  eXilniclH.  De  conopeo  hiilor.  Origg.  p.458.  MulUe 
ea  de  re  diibitntiones  Gisb.  Caper!  in  Epist.  ud  Aimriovecn. 
ìd  Hov.  Misceli.  Lips.  Voi.  IH.  p.692.  sqq.  Ad  loc.  lUrolii 
unus  omnium  optiine  Boeltìger.  Res  prrmum  in  Aegvplu  » 
iicceìtìtate  processit:  tifiipi^l^ai^a ,  Teln  inslar  retiniii  letti» 
oppansa,  qiiac  Heroclotui  miratus,  ipsa  retia  sibi  viilere  «i- 
gu)  est,  It,  95.  Fabulosum  est  enim  boc,  rrji  r^;  ^fé^lt  pi' 
iX^vg  ùyQtvit.  De  Romania  Varrò  de  Be  B.  11,  IO.  fotìae 
no  strae ,  quae  in  conopeit  iacent,  Sed  in  luxDrìam  res  ver* 
Spiiilian.  p.  15.  D.  tecius  —  minuto  retiado  undìi/ta  Haa- 
siu,  uhi  vid.  CniHubon.  Rete,  reliciiliun  est,  quod  «lìcimus //e 
Uim:  liinc  maciilae.  Beckmunn.  Symbol.  Voi.  V.  p.  165.  i" 
èinvit,  rndiisìum  piiellae,  Marcus  Argentar.  Ili,  I.  Anal<  Bi: 
ìì.^fy.  Jitndatum ,  Salmas.  Epist.  ad  Samv.  p.  445.  Immo- 
dicam  etiam  \\\xat\atn  Jbeda  conopia  babebant ,  €leoputnr 
obiecta  a  Propertio  et  Horatio,  raollìssimam  ex  opere  rcll- 
culato  gcnus  lentorii  s.  pnpilio  ;  unde  Propert.  tendere  cow 
pia:  eadem  atcìài;,  Plutarcb.  Anton,  e.  26.  Atque  boc  pcr- 
tinere  videtur  aurìfex  papilionariia  Theoclori  Mopsvest.  «pud 
VhIbs.  Noi.  in  Harpocrat  p.  7a  a.  Trcbell.  Poli.  p.  193.  3c 
Herotte  :  cui  erant  sigillata  tentoria  et  aurati  papilianet.  tliì 
et  SdIiuus.  nihii  de  hac  re  dicit,  et  Gotbofred.  loco  Polliiv 
ois  usus  ad  Cod,  Tlieodos.  T.  V.  p.  424.  Ac  sane  miac  ■F'"' 
Plulorcli.  l.  e.  est  /pvaotraoioc,  nt  vt^^iq,  id.  Sjmpos.  Voi. 
III.  p.  747.  Wytt.,  ut  T(;jpi7  ^pwodnaaiof  Herodot.  Vili,  IM. 
et  multa  buimmodi  alia.  Vid.  Salmas.  in  Lamprìd.  p.  324.  B. 
Idem. 

^X  Moenia  Ùagi.  Duplex  est Scholium,  unum;  jilexiBt' 
driam  dìdl,  ifuani  Lagut  lenuit,  pater  CI.  et  Pt. ,  nltenm'; 
A lexan  driam  dicit,  quam  post  mortem  magni  Àlu. 
occupavil  Ptol.  Lagus ,  a  quo  deinceps  etc  Postreias  ei 
emendatione  Pitboei.  Idem. 

87.  ab  adiUteratain  iixorem  ab   co.  Lege:  oè  adidteroiai» 
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ab  eo  Hxorem,  A<l  illiid  ,  Doinilìanus  ofcidil ,  vie).  Goi-«if. 
Diatr.  de  Cepolaph.  p.  155.  Dno  Pt>n(li.'S'.  Oiidendurp.  iid 
.Siieton.  Vit.  luv.  p.  999.  Tertitw  AntìoclK-niis  «pud  Lìbim. 
Vnl.  HI,  p.  362.   Idem; 

89.  segmenta.  Vide  ad  II,  134.  Idem. 

91.  cuiiis  Jama  vUis  eH  iactura.  matronasi  id  est,  prò 
•aan'lii  delicalis.  Hnec  ila  lcs,emla  siml:  euiut  J'a  ni  a  e  viltà 
fil  iactura,  e alhedras--  id  eif,  maironaa,  mollei  ca- 
thedra» :  prò  matroais  delicati).  Ptistretnum  alterius  est 
i;lossBtom,  ut  npparet.  Schopek. 

95.  trepidantes  exauant.  Scrìbe,  du^bus  iteialis  litteris, 
IrrpiJoHles  se  exnuant.  Idem. 

96.  nfc  «  condnere  possunt.  Eaxlamatio  in  r^u  tur- 
piisimìt.  Legc,  ut  apta  sit  i nterpr cinti o ,  imatinere.  Ea- 
ilrm  loculio  iniV»  ad  Vili. 78;  Sequcrilm  il»  scribeiuU  sunt; 
ireeliiint  animo  in  rebut  lurpiisimis.  Sic  «plitne  inter- 
pretalur  luvenalìs  verim  :  Fortem  animum  praatlant  rtbu»  , 
tjuaa  turpiter  aiidttit.  Vitii  pan  orla  est  ex  gcrrpturae  com- 
pendio male  iiitellecto.  Nani  vog.  animo  in  librìs  veteribw 
m  exbiberi,  nota  res  est  Idem. 

98.  eum  marito  navìgatio  aègre  toieratur  et  difficUe  est, 
Hìc  rnnos  duo  sunt  sdiolia,  male  eonflnta.  Piena  enim  iii- 
IprpuDctione  post  loleraiur  posila,  sic  legendum  :  durum: 
id  est,  difficile  est.  Idem. 

IDI.  idest,  non  tolum  ^fUod  non  moleste  Jeret  navìgatio. 
"Kit,  led  etiam ,  in  quo  iiius  exigerit,  nautas  in  tempestate 
"wùL  LegeyVrt,  etmox  aedetiam,  ti  quando  utus  exe- 
gerit.  Formula  non  soliim  tfuod,  ex  Graeco,  ut  videlur, 
IradocU,  tegituf  etiam  lupra  V.  51.  Idem. 

104.  ladiis  seruiens ,  gladialoris  axor.  Ita  emendo. 
QiunquBm  scio  a  Sulmasio  in  TrebdI.  Poli.  p.  398.,  gì  udì  m- 
tores  non  tantum  ludioi,  sed  etium  liidos  potuiise  dici  :  quae 
t>inen  ìnsolens  vox  est,  et  aliena  ab  hoc  loco.  Heinrich. 

105.  Sergiotum  nomine  ex  gladiatore.  Lego  :  Sergiotum, 
hominem  ex  gladiatore  y  amavit.     Proba  est  locutio,    ex 
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gladiatore,  quBin  Scliurcfl.  corrumpit  ccriliendo  exgladiaOi- 
rem.  Adco  hunc  ipsurn  SclioIrB^tem  porum  novit,  qui  item 
ad  XIV,306.  ilìe  ex  liberto  Oaiidli.  Et  ouinino  frequeoi  lioc 
geiitu  dicendi ,  ut  ex  praefeclo,  ex  Coanttiibut  inri,  prò 
Consulares  etc.  Caeiar.  B.  Civ^  I,  46.  Q.  Fidginiu*  ex  primo 
battalo  legionit  XIIII.  i.  e  qui  fuciiil  primi»  liailattu.  Qowl 
ex  iiiterpretibus  unus  recte  Oudendorp.  «ccepit,  pcuime  all' 
tijni  cum  genere  prorsiis  dissimili  coiifudit  lacobiu  Grono- 
tIus  ad  Arriani  de  Eiped.  Alex.  111.  p.  109.  Vid.  ludico 
operis  Gruter.  p.  XVil.  et  XXXIV.  *ub  litt.  £.  Sulmu.  in 
Lamprid.  p.  117.  B.  Gronov.  Obu.  p.  761.  Gegner.  l'h(K.  v. 
Ex  n.  6.  Parilcr  Graeci  dna  inatta»,  duo  inà^x""'  Uig*"* 
liucli.  in  Mui,  Turk.  Voi.  I.  p.  215.  De  origine  loGuliimit 
vid  MureL  in  Iiutinianì  InstiUitl.  Prooem.,  Opp.  T.  IV.  p- 
307.  sq.  Idem.  Mihi  aliud  quid  in  v.  nomine  latere  videtiu*- 
Sed  niliil  nunc  quidam  eitrico.  Scbofek. 

Ibid.  quo  mot  «ìL  Scribe:  t}uod  moteit,  Glonam  ine. 
ptain  auo  merito  ineptiorem  etìam  elIÌBcit  ScburEfl,  infercieiu: 
ia  f^esudibus  taerìs,  Ueinbich. 

1 14.  tfiiasi  miraris  hoc  factum.  Lege  :  tjiiaii  ,  aùraiv 
hoc  factum?  Scbofeb. 

117.  Nonariae.  Vid.  Gesner.  Tlies.  in  v,  Reiskiui  Appa- 
rai, ad  Demostben.  Voi.  II.  p>  fi03.  Heibbich.  ]q  leqq.  fu> 
per  eam  j  ut  tuperim  dtxìt,  verbn  per  eam  oibili  sunt.  ^<x 
superila  quicquam  luvenalis  de  eu  babet  Quare  reppnen- 
duin  fortaue:  qtd  poitea,  ut  Sueloniut  dijC't.  Vid.fier- 
33.  Ceterum  totum  locum  Haec  eadem  —  effitaderet  f^n 
aliiinde  profectum  crediderim.  Scoopeh» 

1 20.  fuo  utebantur  meretrices  Jlavo.  Niffv  nam  etc.  Sic 
recte  Pilboetu  prò  vulg.  quo  utebaalur  mertlrìces.  Flavo, 
nigro.  nam.  Vid.  Salmas.  in  TartnlL  de  Pulì.  p.  317.  FUvi- 
ttea  praecipue  affectata.  Reines.  Eptst.  ad  Rupert.  p.  260.  «i- 
Lipsiua  ad  Tac.  Germ.  IV.  Trapeli,  ad  Brisson.  de  lureCoo- 
nubior.  p.  357.  Heiviicii. 

121.  ut  velo  ex  paniìK  Jacto,    ut  e  compeudto  scriptu* 
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r.-ii*,  i.  e.  vrtfri.  Sic  legendum.  Occupnvil  BHriniiiin.  ad  J'e- 
Iron.  p.SI.li.  Idem. 

194-  fpte  Brìlaiinieus  quoti  post  Messalina^  mairi»  neniit, 
cnntcia  jtgnppina.  Nero  in  comnvio  suo  Ttecavìl.  Inilium  hu- 
ius  kIioIìì  uoirtipluin  est.  Scripsàt,  dì  Tallor:  dixit  Bri- 
innniruiH.  Mnx  prò  tuo  legi  oportere  veneno,  facile- 
coniicUt,  qui  velPi'um  inorem  per  sigla  tcrihendi  inuminil. 
Vili.  Scliol.  ntl  116,  et '638.  Kx  c|uo  pottariore  loco  tllMtl 
sÌdidI  ialelligitur,  non  opus  eue,  ut  cuoi  Cramero  prò  «Mi- 
Kia  l^ntnr  i»Écia.  ScaorEH. 

199.  detiderantem  eoitum.  iScribe  cuin  Orellio;  detide- 
ran»,  Idim. 

163.  Sipilarìa.  Vid.  ad  OtAìimm  II ,  ò.  Cuime.  Oliiervv. 
X,30.  BenUeLiid  Horat.  Semi.  11,7,  B3.  l'aciandi  Monum. 
feloponnes.  VoL  li.  p.  40.  tq.  et  p.  168.  Borricii.  TbcMnr. 
UneT.  Tom.  IV.  p.  1563.  Tnrneb.  Advcrss.  il,  9.  Rriuon.  «le 
Verb.  Signif.  s.  v.  Anlea  locus,  ubi  sigilla  sire  sigiUaria  Tcni- 
Iniil,  eral  „porticus  Agrippina  rum",  i.  e.  ihenDirom,  in  Ctinipi 
Marlii  finibus,  prope  Pontlieam;  postea  „porticiu  Trainna. 
rum  tbermarain" ,  aeu  quat  Domitiana»  «ocabant,  in  Puls- 
ilo. De  utri*([ue  vid.  Gaaalins  de  Tbermis^  in  Tlies.  Anlìqq. 
OronoT.  Voi.  IX.  p.635.  Veram  Scholiastes  tLermai  Agrìp- 
pinu  conrndit  com  alio  magnifico  opere,  ab  eodem  Agrippa 
nslnicto,  porticn  Neptuni,  de  qua  Donatns  de  Urb.  Roma 
111,17.  T.lll.  Tl>e>.  Graev.  Nardìni  p.  1300.  T.IV.  In  por. 
>icn  pictnra  Ai^onautarom  t  expeditionem  di<Ht  Al.  Ntrt.  in 
Mas.  Berol.  Voi.  I.  p.  170,  Praecipua  menUo  apttd  Dion.  Cau. 
UH,  37.  Ceterum  casae  de  linteia  lunt  tentoria,  pergnlao 
institoram,  axijpm.  Va)ck£n.  ioXheocr.  Adon.  v.  16.  p.  309.  A. 
Henr.  Valef.  Hot.  in  Harpocr.  p.  70.  u.  Hei»ricb.  Verba 
[Jeo  —  obtabaiU  non  eiuideni  sunt ,  qui  priora  icripsit. 
^TC  dubitc^  quin  pnrt.  aiOem  adJiderii,  quiiquis  scholi*  itta 
«livena  in  nnam  coll^it.  Qaalia  plura  etiau  alibi  obscrvavi. 
Moi  recle  Crameriu  prò  porticu  j^grippinamm  legcndum  su- 
^Catur  pori,  ^grippae.    Simile  mendum  (apra  tolaclun)  re- 
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1i<]ui  in  Scliol.  ad  t.  20.,. uhi  prò  f^apatfano/vm  repone  ^e- 
xpasiaiii.  In  prioris  suliolìi  iìnu  l'itliocut  uan  muli;  piclu' 
rae  ohstanl.  Scuopek. 

Iltid.  nfgoliatorem  Grenim.  Glossa  ìnepla  deici'ibenliuui 
<!ulpLi  iueptior    factii.    Lege  :    negolialorrm    Graeciun    dicit. 

165.  Sic  et  Cinna.  Ocvcnu  Cinrìnn  ilnridìus  ad  Gronovii 
Stalimia  p.  347.  Hbihicb.  Adde  Weidiert.  deC.  Helvio  Cimi» 
p.  189.  ScBorEK. 

15S.  in  Sicilia  (am).  Errat.  Vid.  Lips.  ad  Twcit.  Ami. 
1,3.  Faitrio.  mi  Dion.  Cast.  p.  805.  L  74.  Hmikbich.  Error 
litirurii  videtur.  Qiiippe  legendum  centco:  in  intulant, 
»n\.  PliMiasiam.  Idem  Iiabet  Suet.  Aug.65.  :  Agrippam  nìliilo 
Iratìitbrliorem ,  immo  in  dica  amentìorvm ,  in  inttdam  iratif 
ponavit.  Mox  coti.  Snng.  melius  reiegaOtt  ctt  ;  poti  cuim 
morlam  etc.  Verlw  postrema  Beronice  —  retigalita  est  altui 
adsaip«it  nugivendii».  Schobeh. 

153.  pieti  ti  p»siU.  Lege  cum  cod.  Sang.  picti  tunt  ti 
positi.  Idem. 

164.  Id  est,  {pM)d  etc.  Repete  l«min«  :  beiUan  dirìmeiilc 
SaUnn.  Hinc  enim  ultenun  incipit  icholium,  duobni  conta- 
minntuin  vitti).  Primuni  scribet  id  est,  quae,  Deiode  prò 
oUendendo  illìtJUios,  hostìs  n^xUea  legendum  :  ostettHendo  iUii 
fiiio»,  his  nepottt,  .Syllabn  praecedentis  vocabuli  iterata  er- 
rorem  peperit.  Lìv.  I.  13.  oramtes,  ne  parricidio  macidareat 
parila  suo»,  nepotum  ilU ,  hi  Uberiun  progeniem.  Edbm. 

nZ,  commiciurwu  Ita  codex  Budeiuii  ;  ìd  San|;.  «t  cor- 
micturtim.    Le^e  commiterunt.   Idem. 

174.  Àniphion  lovisjuit  maritut.  Ad  haec  Cranenis: 
„HHec,  certe  a  Probo  non  proCecta,  niern  somnia  sunl"> 
Immo  merum  librarii  vitiuni.  Scilicet  (cribenduni  An^>lvan 
Niabe»,  ut  tam  Orettiut  vidi't.  Idem  in  seqq.  prò  inepto 
pntferrent  recte  pnteferrvnl.  Idem. 

177.  icrofa  Niobei  LusiU  Fetunda,  Uttiquam  icn^a.  alba 
"Dvianonuit.    Legci  Lusit   de  Virgilio;    id  est,  Jètioidii 
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ftc.  SimilitcF  loquilur  ad  V.  161.:  ridet  de  Homfro.     Loci» 
est   Vii-gil.   Atn.    111.391.   iDi.M. 

181.  ijuae  te  libi  seniptr  profert.  Scbnr):fl.  cori-piil:  qua 
se  libi  temper  praeftri.  Set)  prHcttat ,  "haec  ad  fidi-m  cod. 
S»ii{(.  oRiiltere,  utpole  l'X  pniecedente  acholto  mHle  repelita. 

186.  lanquam  j4tfieiiiensfs.     Lege    Atheniensis.  Idkm. 

1P2.  Licei  turpe  sit.  Pnicponendum  lemmB:  Time,  «l 
sit  scIioMum  novum.  Idem. 

201.  ex  superfluo  ti>  dulcia  gratis  perdere.  Lege:  ex 
superfluo ■  s i l ,  id  est,  superfluum  «il.  Vìd.  Walck.  iLmcnd. 
Liv.  p.  163.  De  dtdciis  dixi  snpra  p.  356.  Eadem  sunt,  qune 
Cracci  appeilant  yXvxvoftaxa,  Coof.  Schaefer.  nd  Greg.  Co- 
Tinth.  p.339.  Idem. 

213.  Excludatur  amicus,  lemma  est  aoDOlationis  sequen- 
lis.  Idem. 

233.  Nihit  peccavi!.  Sic  mihi  placet.  Scribendum  ,  Icm- 
mxtU  restituii!)  ;  iiiljecerit,  etto:  nihil  peccaverit. 
Hoc  volo:  sic  mihi  placet.  Idem. 

225.  propter  ruborem  eustodiendum.  Recte  Oretlìns  p»- 
dorem.  Idem. 

230.  sepulcro  ei  inscribatiir.  Cod.  Sang.  non  ei  babel, 
ut  Cramerui  edidit,  sed  eiiis,  quod  restituendum.  Idem. 

236.  Jacullatem  ad  teglia  veniendi,  L^c  cum  Valla  : 
facullatem  filia  ad  se  veniendi.  Idem. 

Ibid.  a  calare  te  dìsCooperit.  Vid.  Vo$5.  de  Viliìs  Seno. 
IV.  6.  p.705.  IDBM. 

249.  aut  tantum  ciirat  in  exercitio.  Ita  vere  correiit 
Lip».  ad  Senec.  1.  VII.  de  Benef.  e.  1.  p.  3fl7.C  HEistHica. 

2òO.  a  Flora  meretrice  instituti.  Fabnla  Ladani ii.  Eckhel. 
Doctr.  N.  Voi.  V.  p.  308.  Gesner.  Tliesanr.  v.  Flondia. 
Idem. 

254.  ima  unàa  etc.  Vid.  Hesiodi  Fragni,  v.  175.  Pro 
uadea'm  fortaHe  leg.  uncìae  decem.  Fulgent.  M^tliolog. 
11,8.  ìdeh. 
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270.  feraàor  est  tìgrideea.    Lcge  a'grttla  ipxa.  Schopfi. 

271.  adiri.  Vid.VoM.  1.  I.  IV.  30.  i».7yx  Idfm. 

374,  ntetap/tora  a  mUilibia  in  Haiioiie.  Duo  vcrba  po- 
itrcmn  tunt  luvenuli».  Ideu. 

381.  tan^uam  onuor  respoaderit.  Lego  detpottderil. 
Idem. 

2S9.  nani  labor.    Alelius  coJ.  Sang.  laltor  nain.  Ideu. 

ZV\.  monte,  ut  porta.    Scrilie  ve  i  porta.  Idem 

S96.  ui  nomen  ad  significationeot  imputUcitiae  ógnijtcart 
videalw.  Verbum'  significare  corroplum  at,  Scliurzll.  cwii' 
suffìcere.  Perperam.  Legciidum  prucul  ilubio  :  singnlarr. 
In  sci](\.  VhIIh  non  male  posi  Fyrrho  Bddit  Tarcniitti.   Ìdi»- 

301.  difta/itia  capiti*  et  virilium  ne  tit  eòrielat.  Lego 
diitantiam  et  prò  ne  sit,  prneeualc  Orellio ,  netcil. 
Idem. 

314.  il»  nam  taltat  matrona  cum  tibia.  Rursiu  eiciOII, 
quod  praefixam  enit  lemma:  tibia  lumbot  Incitai.  lotii. 

332.  Ipsa  Medidltitae :  nomen  CMt,  aut  cenaiifeia.  \l»  coiL 
Sung.  Emondo:  Ipsa  Medidlinae:  ancillae  nomen  est,  a»l 
tacerdotii,  ut  Sai^eia.  Idem. 

Iliid.  Jluctiim  1  id  est,  habet  potiorem  in  obuxm's  motiba 
motutìt,  sive  tiiuun.  In  voc.  motibiu  finilur  Kbolium  prius; 
alloi-Hia  carot  lemuate  ino  :  J'inetum  :  motum  sive  siium-' 
Ullitniim  vocem  ne  quìa  corrupUm  Uubeat ,  vid.  Sciopp>  *d 
Priiip    p.  94.  Ideu. 

333,  virtutis  obscenae  palmae  aetjuat,  in  nobitìtate  donò- 
nas  sive  anciilas  nataies  doctrina  cedeutes.  Locus  est  depre- 
VHtiHÌmus,  qoeui  ego  lic  icribcndum  puto:  virtuiia  obteenat 
palma  acquat  in  nobilitate  dominas,  sive  ancittìt  naia-, 
liuia  ciafilatem  concedi t.  Idem.  I 

327.  Tune  pna-igo  :  libidine  ia^tiens.  NH  ibi  per  bf 
dum,  nil  ibi  per  iocosjùtnl,  sed  vere.  Mire  bic  verba  luve-i 
nalia  et  interpreti!  confusa.  Corrigo  :  Nil  ibi  per  ludiàmiailì 
ibi  per  iocosj'aciuttt,    sed  vere.  Tane  prurigo  monit 

impatiem:  libidine.  Idem. 
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3W.  exspecians  si  aduller  ihrmiUU,  qurmadmodtim  ciimtf. 
ad  ìlupnim  voeatur,  Lege:  exspec tatua  ti  adulter  doi\. 
mil,  atium  quemeum^ue  att  tluprum  vocant.  llluJ 
admodum,  Orellio  nuctore,  omUL  Idem. 

341.  id  est ,  nte  pictiiram  masculìni  itxu»  ibi  liitl  ip*t. 
Ltffi-.iicet  eon$pici.  Senec.  EpìsL  91.^.Qfi^.in«]uortiiSfnH 
Clodiia  ob  id  adulleriuni,  qtiod  citm  Caesaris  tixort  iif  opir'.o 
miiiiiiserat,  vioialii  religtonibas  gius  sacrifica,  qiiod  prò  po- 
polo fieri  dicttur,  sic  tubmotis  extra  cciupectum  omaiòiis  vi- 
rii,  ul  pieturae  quoque  masculorum  animalium  conlegantur. 
[dm. 

343.  ilio  tempore  nemo  contendebat.  Diit  vas  sacrificio 
apuim.    Legeadum:  coidemnebal ^Deos.  Simpuviiim:  vas 

Kcrificio  aptitm,    Restitucrutit  Crameru*  et  Orellìu».  Idrm. 

M3.  vas  saerijtciis  aptum,  quo  ponlifices  Ubare  soithant. 
Il»  vere  Ruben.  Electt.  Il,  8.,  ibi  ngens  de  simpulo  s.  simpa- 
vio.  KàA.  Meu».  Opp.  T.V.  p.504.  et  637.  extr.  IfEiNRica. 
In  teqq  male  legitur  inde  simpuvialrix  illa  dicilur,  quae 
porrigil  poeuium  ipsum.  Interpiincliooe  enim  post  pniecrdt'iis 
^Miaat  pfMÌta  pleniore,  l^endum  est:  Inde  et  timpuvia- 
irix  anelila  dieilw,  quae  eie.  Cont.  Panll.  Dine.  Eicei'pt. 
V.  SimpuHiin  p.  149.  Lìritl.  Scnopen. 

345.  ad  quas  non  Clodius  aras  :  prò  Clodtus,  itcel  nam 
per  eommimionem ,  ut  Clodius  et  Claudius  ,  ìU  cotes  et  cauies. 
E(  ip«iiu  Scholiastae  verbis  appurai,  ut  recte  inonet  Butgen, 
II. IT.,  in  lemmate  olini  tcrìplom  lìiisse  Ctaudius,  Sequentìa 
iU  lego:  Dicebant  nam  per  commuiiionem  et  Clodius  et 
Claudius,  ui  eoles  eie  Vid.  Cnrairb.  in  Su  e  ton.  Vespai,  e.  22. 
Scbneider.   Gramm.  Lut.  I.  p.b9.  Idkm. 

351.  servis  nomina  ex  gentibus.  Hemsterb.  nd  Lucian. 
Timon.  p.  1.32.  We*t«rfaov.  ad  Terent.  I.  p.  41.  Heiarich. 

353.  qtuie  ipsam  sequuntur.  Lege  sequantur.  Schopeh, 

360.  considerarli,  sed  et  saam.      Vere  Orelliiu  :  conside- 

366,  et  si  quando  eie.  Injpecto  Valla,  non  opinatus  ns- 
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M!t  Crmncrus ,  versus  ignoli  poetac  «se.  liti  enim  sic  li'^i. 
l(ir  1  ImbtUes.  inulilei  ad  i-oitiini  ut  Uliid  f^ir.  et  quando  ai 
protlia  vettium  est.  Ut  ^uonttam  in  ttipulis  magtiis  tiae  viri- 
bus  ignii'  fncaisum  Jìierii.  Uiule  patut,  post  concubilum  »l- 
(iRn.lum  esse;  Ut  rìrgiUus.  Vìd.  Ceoi^.  III.  m.;^«m 
vei'stiai  infra  ad  X.  205.  cxliihct  cuiendntiorenn.  Idem. 

370.  tu  licei  levis  sii ,  laitien  idoneus  ad  concubiti.  £l 
sensus  et  sti'uctura  scribi  iubmit:  ut,  licei  leves,  sinl  lu- 
men idonei  etc  Eadem  senlentia  io  scbolio  sctj.  ;.  ad  iUm 
retulìt ,  qui  non  /taluni  l/arl>am ,  et  iit  concubitu  tamen  vili 
stati.  Quod  addidi  tamrn  ,  extrivil  siioilitudo  s^llnbau  pmc- 
cedentis.    Olim  etiin)  in  scribi  eolubat.  ìdum, 

379.  iti  pentm  habent.    Lege  pene.  Idem. 

3SI.  id  est  lardi  et  onycliet.  Piovuin  est  scboliam,  sic 
scribcndumi  SardoHjr cha:  id  est  sardae  et  onjrrhes- 
Vid.   Salmas.  Exeic  Din.  p.393.  Ideìi. 

392.  vel  de  responso,  exta  intuendo,  an  etc.  Rfponc: 
de  responso  exla  intutntìs.  Idem. 

397.  ut  varicoso  /laruspice  doclior  videatur.  Lego:  da- 
rior  videatur  i.  e,  impudenlior.  Vìd.  Ht-ios.  ad  Ovìd.  A.A. 
Ili,  304.   Salinai,   in  Sparlian.  p.  162.  D.  HeiKRica. 

399.  imiiari  ebs  res  virilei.   Corrige:  eam*  Schopen. 

400.  ehlamydatis.  I.ipsius  de  Mil.  Roro.  Il,  12.  Ueikuli. 

401.  rectajacie:  non  eittbescet,  Lege  non  erubesctnte. 
ScnoPES. 

407.  stella  cincinnata.  Vid.  Heindorf.  adCic.  N.D.  p.I3Ì 

414.  pauperet  vìcinos  rogata  loris  taedit,  caeUmm  'aM 
JUstibus,  si  canes  lairaverint.  Fallor,  aut  in  vitioso  caeUrmi 
lattai  caedit  htrum.  Vqg.  henu  etiwD  canuin  reipetH 
dicitiir.  Virg.  Aen.  Vili.  462.  gresittmqi4e  catus  oomilanm 
ìlerilem.'  Inde  novum  scboliuin  incipit,  hoc  lemmate:  -^*' 
Jerte  al/iu£.  Schopen. 

417.  itajustet  adferri.    Lego  atqut  prò  it^,  losi. 

421.  halteras.  Vid.  Lipsius  in  Senuc  £pi»t.  &6.    p.  -)''' 
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Cxsiicr.  Tliei.  ìn  v.  (loh^òivut  x'tf'>'>^^i^fii,  Lucìhii.  de  Gy- 
mii».  37.  et  ibi  Ma»cs  duSoul.  IIcnB.  Sleph.  Inif.  in  Tlie». 
L.  G.  V.  'jUt^^ti;.  PHlmer.  Exercilt.  p.  400.  Boetligar  Ar- 
rliieol.  (lerMalci-ei  p.  219.  IIeinbich.  Pro  exerceiit  coti. 
Sing.  exfrcenlttr.  Alterum  uon  iatre({uens,  Cic.  de  Orai. 
11.71,  ceterii  in  Campo  ejrercenlibus,  Vid.  Catanb.  ad  Sue- 
lofl.Aug.  c.9ii.  Quae  tequuotur:  quasi  piumòtù  pùmteribta 
txtneatur,  alter  annotaviL  Schopek. 

423.  non  cogit  exelamare ,  qnod  Jeceril  eie.  Lege- cani 
Sclmnfl.  cimnam  eogil  exclamare.  Qnae  deinceps  legiinlnr, 
illeniu  tunt  Svholiaitae.  Ideh. 

426.  Oenophonim  :  exspectanles  dicìl,  ciim  veneril  e  bal- 
ikìi,  oenaphorum  prendit.  Haec  ita  scrtbcnda  sant  :  Urge  ri- 
tur:  exspectanles  dict'l,  ditm  venerit  e  halntii.  Rcliqiin  nd- 
scripla  ernnt  v.  Oenophorum.  Idem. 

427.  Aiìmolum  p.  :  ad  pedes  accìpit ,  id  eH  ante  pede*. 
Duo  sunt  scboliola  auctornm  diversorum.  Excidit  enim  lem- 
ma admolmn  p.  ante  id  al,  Idbu. 

429.  cum  ctperit.  Cod.  Sang.  <fuum  eoepit.  Lege  coe- 
perit.  [bes*. 

447.  muUeres.    Scribe  mulieribus.  Idem. 

452.  magislri  QainliUanì,  Vid.  Gesncr.  Pincfal.  Quintìl. 
S.4.  Heinbicb.  • 

45Ò.  anteqiiam.  Verissime  Orellius;  ante  quam  \.  e.  co- 
rani qua.  Moi  corrige:  quad  magnae  est  inverecundiae. 
ScaoPEB. 

459.  tutulatos  maiit  Pignor.  de  Serv.  p.  207.  Vid.  Ges- 
ner.  v.  Eltnchus.  Saluias.  de  Modo  tJaur.  p.  670.  Lacerda 
Adveru.  sacr.  e.  175.  n.  2.  Heitirics.  Afagnaruin  —  apeliant 
om.  cod.  Sang.  Apparet,  ab  altero  Scbolìasta  haec  profecta 
«*e.  ScHOFEit.' 

462.  ut  eam  quinquaginla.  „Scribe  ijiàngentae  cum  Dione 
e(  Plinio,  et  miiiam  in  soltiun,  qUod  est  vas  balneare."  Rei- 
mar.    ad  Dion.  Casi.   p.    1024.    1.58.     Imo  _  sic  :_  sequerenlur, 

fot.  t.  25 
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tjiiarum  lacte,  tnitto  in  toliiim,  candorent  eùrportM  procura- 
bat.  Via.  Plin.  H.  N.  XI,  p.  305.  etXXVIII,  p.  399.  He.sieci. 

476.  libraria:  Uaiipendia.  VeriMrme.  lam  «idit  Rubenint 
ElcctL  II.  e.  26.  Duker.  de  UUn ìtale  lurisc.  p.407.  Oadend. 
ad  Suet.  Vcip.  e  3.  Falirelt.  ad  InMripll.  p.  314.  Idfh. 

477.  Coimetae  :  non  tamen  tt  omatnee$,  •aoum  oiDnùw, 
et  temere  Scliurafl.,  qaamvi»  probalut  a  Ge«nero  Tbes.  t.  Ca- 
lmela, lllud  recte,  quod  proiime  delel  tamen  et.  Gramai- 
ticum  se  verum  ditcrimen  eosmetas  iitler  et  omalrictt,  m- 
aft^i^iag  :  illi  etiain  xoa/^oniloxoi ,  inscriptio  npud  SpanbfDb 
ad  Calliin.  H.  in  Pnllad.  v.  21.  Sclioliuta  vttnperat,  u  qui 
cosrnetat  prò  «ervabus  linliebant.  Vii  siitis  disccrait  Pigaortin 
(le  Sei-v.  p.  197.,  at  pror«u«  mrscet  boeKig.  Sabìn.  I.  p.  32. 
Lexica    Gr.  Strpli,    et  Scbncid.  mire  d<&ciiiiit    Io    hb   voce. 

478.  totani  mariti.  God.  Sjng.  somntu  mariti  patnat 
prafislat  Jamitiae,    Opdme.  Schopeh. 

4S4.  tfuasi  in  cauta  diiceplaverit.  Haec  annotalìo  porti- 
net  od  iuvcnalis  verba:  iam  eo^nitìone Jìiiita.  Rccle  Valli 
Idem. 

486.  saevior  scilicet  ab  aula  Falerit.  Legc  Phalarii. 
Vid.  Schaeider.  Gramm.  Lat  II.  1.  p,  195.  Loculio  taetiar 
ah  aula,  prò  quam  aula,  haud  inuiiluta.  Donalus  adTertnl. 
Hecjr.  Prolog.  11.3.;  haec  comparatio  minut  a  poiìtivo  to- 
nai et  vini  deminutivam  exprimiu  Vìd.  .Satuias.  ad  SrnpI- 
ElisL  Aug.  p.  494.  E.  [SEM. 

491.  Picca*.  Reines.  Epist.  p.  260.  et  eadcm  InsciSpl. 
p.  134.  sq.  Rigali,  ad  Artemid.  p.  72.  In  scqq.  parvttm  aifiut 
non  mutnndum  in  paulum.  Vid,  Oudeiidorp.  ad  Lncan.  li. 
128.  lleiNntcn.  Pro  componentes  jpgpnduin  coinam  nnipo- 
ntntea.  Ovid.  Rem.  679.  Nec  compone  coma».  Vid.  Scbol.  *<l 
490.  ci  405.  ScBDPEK. 

497.    quali  tnagistra.    Vid.  Rcines.  Epial.  p.  55.    ScW. 
truq.  Hoiut.  Epist.  11,  1, 189.  bettiarwn  magistri.    Hti:t«rci. 
502.  in  ante  eomponitur.    An  in  altitm?  Sciopen. 
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510.  in  hoc  praxima  tato  est.  Tmnspone  :  in  hoc  toto 
pro^ima  est.  Idem. 

òli.    in  lamentìi.    Salmas.    in    Tertull.  de  PnII,    p.  40.'}. 

5Id.  Tiara  est,  Pliiygium  qiiod  dleant.  Vid.  Salma*,  in 
Vd|)Ìsc.  p.  405,  a,  quorum  parum  nieinor  in  Plin.  Exerc.  p. 
39-2.  D.  scl'ibit  piteum  Phryginm.  Idem.  Alter  SchotiaM»  boc 
annotavit.  Scbopeh. 

5Ì8.  n  ìc  lasù-averiL  Lcgc  nifi.   Rppetit  verbn  poctae^ 

519.  ampelini  colorU.  SaXmM.  in  Trebeil.PolI.  p.281.A. 
Vos*.  Elymol.  p.  573.  Heibbwb. 

i)25.  Brulus  agnrm  Tanjuinii  Superbi  totum  Mnrìi  ron- 
tcravit.  Cod.  Pillioei  co  citotum,  Sang.  eo  ci  totum.  Lcgfn- 
diim:  Bnilits  a{;ru'/i  Tartfuinìi  Superbi ,  eo  eiecio,  Marti 
fousecravit.  Schopc^. 

526.  totum' Campiun  genius  Jlexii  pertraxìt.  Aii  per- 
transit?  Notanda  forma  gtnuis.  Vid.Voss.  de  Viliis  Senn. 
Ili    57.  p.  672.   Idem. 

Ibid.  minarti.  De  hoc  *crbo  vid.  Indie.  Elmenlt.  inApu- 
Ivinm.  Vorstius  de  Lat.  falso  stup.  p.  155.  Heikkich.  Iiippi- 
Irr  fitnonem  dilexit,  petit,  ìndulsit  petlìrì,  et  reversa  in  suam 
figaram,  recrpta  est  inter  deas.  Et  ipso  est  dea  Isti.  Hhpc 
inilii  iic  scribeniln  vidcntur:  luppiler,  lunonem  complexus, 
petiit  indulgentiam  pellici,  et  Io  reversa  -^  deas.  Et 
ipta  est  dieta  Isis.  Expressit  Ovid.  Met,  I.  733.9qq.  Paulo 
lapra  cod.  Sang.  recte  celare  volens  sciltect  Jactum,  SciopeSi 

529.  fem^um  Isitli,.  Vid.  Gesner.  Thes.  L.  L.  v.  Cam- 
ptnsis.  Reikricb. 

530.  usque  adeo  superstttiasa  est  matrona,  ut  putet  ipsam 
àeam  per  Galtiim  loqui,    ita  recto  cod.  Sang.  Scbopen. 

533.  Qui  grege  lanigero  :  sic  eidm  symmistae ,  quando 
Otirìm  ijuaerunt.  Locnt  ìnsìgniter  deformatuo,  quem  ego  re- 
itilnere  mihi  videor  sic  svribendo  :  linigero:  sic  tnim 
amidi  tunt  mjritae,  qtuindo  etc.  Idem. 
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536.  observaiidisque  ditbus  :  tpàbut  deheat  obiervarcfe- 
itis.  Ita  coti.  Sang.,  seiisu  nullo.  Itescribe:  ifuihus  ddieal  se. 
cubare  fettis,  id  est,  concubilu  phstinere.  Vìd.  Inlerpr.  mi 
Ovid.  Fast.  11.  328.  Drakeiihorcb.  ad  Liv.  XXXIX.  10.  Xmn 

537.  Vnde  ait.  Versus  lil  Sulpitiae  ìii  Antbol.  Lat.  Burm, 
I.  p.678.  et  Wernsdorf.  P.  Lat.  Min.  III.  p.  i!6.  copiose  il- 
lustrati. Cum  scliolio  de  cadurco  conf.  illud  «d  VII,  221. 
Salmas.  Plin.  ExercitL  p.  834.  Glotsae  Isidori:  Cadurta  la. 
óra  pudendi  midiebn's,  vel  sponda  Ucti.  Calholicon  loliannij 
Ibiiiihusìs  V.  Cadurcum.  Lindenbrucli.  in  CalHlectI.  p.  335. 
Ad  voc.  instila  vJd.  I$idor.  Gì.  Iiulitóe.  Otto  R.  Rust.  X,  5. 
ibique  Popina.  Heiabicb. 

542.  ideo  dixtt  foenoifue  lupeliectiU,  quod  hii  etc  H'c 
rui'sus  utriusi]ueScboliastBe  auDolatio  temere  permiita.  Unus 
scnipsit:  copliino  finotfue ',  ideo  dixìt  copkiiio  fenogue,  ijuoà 
kit  ctc.  Altei':  copMno  fenotple;  fupellectiU.   Vid.  Sai.  III.  14 

SCBOPEK. 

546.  accepti  et  ipsa  numos.    Legc  accipit.   Idem. 

552.  jUiam  Bareae  Soraiii,  qttam  nun  ipse  ad  maffcam 
desceadisset ,  /lortatus  detulil Nervnì'  Conigit  Lipsius  ad  Ti* 
cit  Ann.  XVI,  30.  Sed  iam  rectiuj  erpressum  iipnd  Ilemii- 
nium  :  quam,  cum  ipie  ad  magicaui  disccndain  met  kortnim, 
detulit  Neroni.  llEtHBicH.  Vulnus  nanduin  pcrsaimlum  c^e, 
ostendit  illud  ^uani,  mule  abundans.  Le^e  quami^uam  ipn 
etc.  ScHOPen. 

553.  horum  alìquid,    Lege  aliquiv.  Idem. 

554.  Nam  magis  àc  inleliigilur,  quod  Alexander  danna' 
vit  tempiam  ^poltìnìs  in  Delplùs ,  nr.  siitt  tiomines  ftauroruM 
praescii.  Haec  sensu  careut.  Lege:  jiul  magit  sic  inteUigi- 
tur  —  jdpoUinis  in  Delplùs,  davi  nati  ne  tini  homina 

Jaiurorum  praescii.  Idbh. 

560.  ctatrorum  custodia.  Vid.  Lipsiuni  Excurs.  nd  Tacil. 
Anna).  Ili,  22.  HEinaicff.  Iut«rprcs  luveoalis,  qiiem  Lipsiui 
ibi  dicit  velerent,  Lubinu9  esl,  Scbopeh. 

563.  in  insula Cycladitm  relegare.  Lega  insulaiu.  Fue- 
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A'ias  compia  snnt,  quoc  «vqDiinlur  :  Periliaimus  atlroifigo- 
rum  ìlle  est,  ^iii  tale  atitftiid  atimisil ,  cum  Jaeinm  non  exi- 
iiian  tempff  meretitur.  Valla  :  attrologorum  pcriiissimus  ìlle 
tu  già  Iole  alùfuiti  admisit  tu  ekis  Jitcinus  non  exilium  sed 
iciim  mtrtatiir  exilium.  Hinc  spoiite  fluit  emendutio,  ut  nr- 
bitror,  prDl>abilis  ;  Ferithsimus  attrologorum  ille  est,  i/m  tale 
nSqiàii  adntiùt,  ut  eius /aeima  non  exilitim,  led  xiippli- 
tium  nttrealur  exlremum.  Tacit.  Annnl.  Vl.38<  extremtim 
al  uipjtlicium  damnaitis  \.  e.  cupitis.  Vid.  Drakt;nkorcb.  ad 
Lii.lX.  16.18.   Idem. 

565.  reqiiirit  de  morte   luclericae  mafris  cum    malhema.  ■ 
ikis.    An  lo<f  nitnr?  Idem. 

bGS.  arU  pelili  praestant.    Fortusse  petenti.   Idem. 

573.  membrana  matkematicorum.  Lege  membranam; 
et  niox  Tori-  colorem  capii,  prò  Jecit.  Salmas.  ili  VnpUc. 
p.  442.  C.  sci'ipsit  :  miUavil,  et  crocea  Jacia  etl.  Sed  voc. 
tptoetiu  novi  est  cominatis,  ut  videtur,  de  colore  (lavo. 
ifinlàxia  siiiit  crìne^  fìcticii  »•  stippositicii,  gtilerus,  tfctruni], 
!»  hit  plurimuni  vulgatus  flaviis  color,  Vid.  sopra  ad  v.  130. 
\n<le  epioecus  dici  cocpit,  qui  vulgo  color  erat  TtSu  iftitXo.. 
x'io',  Hani'Eour-Farbe,  Peritcken-Faibe.  Litt.  m  exirila  pro- 
■undulioiiis  more.  Grammatici,  ut  crebro  Servìui,  et  Cha- 
risiDs  IV,  p.  242.,  caeephaton  prò  ìtuxfftfutoy,  abolla  ex 
«■fi^oUo.  los.  Scnijg.  ad  Pesti  tìidta.  Grocci  alia  plura.  Vid. 
Saluinj.  ad  Hcrod.  AlL  liiscrr.  p.  87.  tlEinniCH.  membrana 
"lailemmicorumf  ut  aclus  diumos,  tpiae  etc.  Haec  vitio  labo- 
"re,  ve!  illud  quae  manifesto  ostendit.  Viilla:  vel  membra- 
M<  mai/iemalicorum  vel  actus  diumos  dìcit.  Legeadum  :  niem- 
l"'itiiiua  mathematicorum  vel  actorurtf  diurnorum,  quae 
—farla  est.  Hinc  incipit  alterius  scbolium ,  ctiius  lemma 
prai'bct  cod.  Sang.  succina  trilas:  colorem  etc.    ScuOpek. 

576.    Tlirasjrllus,     Vid.    Iq^sìuj    de  Scrìptt.  Hisl.  plùlos. 

111,3,2.    flEtr<BICH. 

5S2.  Ibi  iiam  aniea  pi-oponere  lolebant  huius  arlis  prò- 
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ffuoret.     Pro    vttioiio  proponete    Icge    respondere.    Quo 
vcrijum  in  en  re  proprlum  esce,  ncino  nescìt.  Scbopeu. 

585.  SuM  enim  ob  hoc  qui  ab  ipsa  Pìirypa  exkiNli  «in 
Recte  Hennio.  qid  ob  hoc.  Praeterea  corrigcnduin  escil 
iimt.    Ideh. 

587.  Condì  Ju/gura  diauUur.  Vid.  Lips.  io  Sumt.  i 
Clini  I,  R.7.  p.l92.  SHlmn5.Eicrcttt.PIin.  p.S03.D.  corr.re 
digit  qiiadiìm  forila  ifrnorafaqHe  prece  ,  et  iocum  aggestìon 
coiuei'ratnm  it.  PhuIo  aliter  lo.  Fr.  Gronov,  Obu.  1,  1^ 
HciMiicH.  Cmnovium  secutu),  Hcniiinius  lociim  iln  «ledil:  rr 
digit,  et  i}iutdam  tacita  ignoralaf/ue  prece  Iocum  aggatim 
conxerraium  Jacil.  Vùlla  ;  redigit  et  tfiuuùim  tacita  prece  le 
cus  agge$tione  consecratur.  Minus  accurale  Vallam  Inucltil  Pi 

lllOeUf.    SCBOPEN. 

588.  in  spina.  Cassioóor.Ep\t.ì\l,  ài.  Conf.  Salma».  Eicr 
dlt.  Pliii.  p.6J8.  E.  et  tì39.B.  Cesner.  Thca.  v.  Spina.  Fa 
lii'clt.  ile  Column.  Trai.  p.  150.  Hoc  scholium  in  errore" 
iuauxit  Gcsnenim  ad  Quintil.  XII,  10,74.  et  Tlies.  v.  Jgg" 
iUm  Io.  Cbr.  Ci-amcrum  in  Waichii  Actt.  Societ  Lat.  In 
Vul.V.  p.^^99.  HEiNBica.  VerUa  in  Circo  litteri»  obliqui*" 
primniiU  crani.  Sunt  enini  luvrnalii ,  prò  more  repcliti 
ScHOFEn- 

593.  cogente  paupertale,  non  solam.  E  cod.  Sang.  p'Id 
duo  ]iic  i-ursus  sdiolia  cuc,  sic  legenda:  Nutridi:  id  tu 
ha  e  non  taluni  —  iabortnu  fortuna  urgente  :  cog-  pWf 
Colt.  Sang.    in  priore    tcliolio    in  liaec    non  ioium.    Correi 

595.  Uliiu  scilicet,  quia.    Lege  quae.  Inew. 

601.  laiis,  qui  inlerdiu  nunquam  se  libi  ostendei.  Ili  ren 
Twestenius.  Idem. 

606.  fovet  1  Jabens  Jbrlunam  lutare.  Scribendnni  :  <■ 
/aatet fortuna  tutatiir.  Idem. 

610.  hic  Thessala  wndit:  Seucvix^i.  nescit  t/ui  alter,  9 
aanlui  magico*  nobis,  fjuoi  matronis  supemtitloiit  vendal.  Ort^ 
liui    TertHunc:   qiù   catUut    maffcot  /lobilibm    matronis  >»l 
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vtndat.  Idrin  prò  nttcil  l(>g«iii]uiD  censet  netcìo.  Frinirà. 
Itfpone;  d(txTt«(d;,  Ecce,  inifuit,  alter,  f ni' etc  Idbm. 

Gi:t.  Caiigiiìain  iignifiral  e(c.  Valln  liìs  rccte  lemma 
praemisil  i  ut  avimcnlia  Ole  Neronit'  Idem. 

614.  Sanper  acfuam  etc.  De  versibns ,  qnos  liic  nffert 
SchuL,  vtd.  oiea  ad  poeliim.  HernBicH.  Quue  post  dcditli 
Hqanalur,  dvlenda  flint,  iit  «ddilainentiini  Pillioti.  Yulla 
i[i«  hacc  addit:  ted  hi  lre$  venicitlì  in  mtitlU  non  lunt  ro. 
iiàbm.  ifnos  iti  aHlir/iiittimo  legimut  eodjfe  et  Profus  etiam 
'efert  In  versa  terlio  Vidl.i  non  habet  ^«>  raliidiu ,  ut 
Pilliocus  cdidii,  scd  Quod  rabidia,  Scbopeu. 

()16.  pilleitm  ut  petlicula.  Lege  pileum  vel  /feti.  Vid. 
CiMiilioii.  ad  Script.  IJist.  Aiig.  p.  l4l.  F.,  qui  taineu  liunc 
lacnm  infi-licìter  Icitlavit.  Idem. 

633.  Deum  Jeeit  Imperatorem.  Cod.  Sang.  ante  Deum 
*^i^  id  est.  Recte.  ;  qnippe  nlleiius  hìnc  Scliolìaslac  annolii- 
IIq  incipit.  Idem. 

6i2S  Tanti  :  ìd  est,  i/tpomanes,  tanta  damna  aitala  ve- 
aejira  ima.  Lcmmala  turbarli  siint.  Lege  :  Tanti  partut: 
ì^ rtì  hippomanes.         tanti  una:    tanta  damna  ctc  Idem. 

Sia.' viderTM,  si  alienos  oderunt filioi, /ertnàum  est,  hoc 
imd  sii  ijitod  et  sui»  isifesiae  siml  filiis  etc.  Lege  ei  pnlmari  ' 
(Ircllii  emcndatione  :  mulitres ,  si  alienos  —  Jercndum  est 
W;  ytu'f/  quod  et  tuit  — '  succedere?  Idbm. 

63t.  Mordeat  ante  aiì^iiis.  Ila  recte  Valla.  Idem. 

638.  Pid/lii  Petronii,  qui  aliii  Caìas  vel  Titus.  Vid.  Lips. 
*<1  TmìL  Ann.  XVI,  18.  inlt.  Heimich.  Viilla  i  haec  est  pon- 
ài  inipiit  Probus  pubiii  pelouii  filia  (fttae  d^uncto  drymione 
carilo  filios  suol  occidil.  sed  convicta  ut  largo  vino  at^ue 
l'olii  se  obnierat  incisis  veni*  taltan*  cuita  tri  ttndiota  fue. 
f<U  txlinrta  est.  Scbopes. 

640.  qiiae  aitata  videntur,  egojtà.  Mendum  nianife- 
itnm.    Scribe  incognita.  Idem. 

647.  non  lamen  pecuiuae.  £xcidiL  lemma:  sed  Non  pra- 
plcr  aumotoa.  Idem. 
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649.  semis  Jentininas  caelaiuli  catua  omnia  audet  Jactre, 
dum  magnos  amore  doiore  poUulos,  t/uae  neque  offvriv,  Twc- 
stenius  prò  caetandi  Icgi  lufiet  zelandi  ;  qucm  ego  non  ie- 
fliiar.  Fortiuse  scribendum  u^ci;cetj</i.  Talis  certe  intei-pre> 
tiitio  desidcratur.  Ex  prodigiosa  secjaentium  scrìptnra  idem 
virdoeliis  infeliciter  fecit:  dum  magno  tive  amore  iive  dohre 
/joliulus  est,  quem  nequU  ferre.  Nempe  delil«scunt  liìc  versili 
Virgilii  Aen.  V,  5.  et  6.,  quos  describentium  oscitaotia  adeo 
di'lurpavit ,  \ix  ut  .eot  agnoscas,  praesertim  omisio  auclor» 
nomini!.  Rcpon«  :  Firgiliui:  duri  magno  sed  amore 
dolores  Potluto,  notumque,  furens  <f  uid  /emina 
possìt.  lUdem  vei:>ibQs  in  cadem  re  luu»  est  ad  X.  321>- 
Idbm. 

655.  Uriphylae,  Fabula  tut-batu.  Vid,  Wesscling.  Obser- 
valt.  p.  1S9.  Muncker.  ad  Hygin.  C  112.  De  vile  aurea  tìJ. 
lortiD.  Traci»  Vot.  Il,  p.  384.  Heiubich. 

Sat.  VII.    V.  1.    Neroitem  palpfU.     Valla   iniperatorem  p- 

4.  mediastinits,  Pignor.  de  Servis  p.  44.  Voss.  Et^m.  i. 
V.  Scalig.  in  Manil.  p.  294.  Bfisson.  de  Verb.  signìf.  in  v. 
Plebi  in  muiiicipiis,  coloniis,  provinciis  lavationes  gratis  da- 
taci sed  etìitm  meritoHae  balneac.  Vid.  Reines.  Inscriptioii. 
p.  159.  Gloss.  Stcpb.  MediastrinuSf  nt^ij^vifi;.  Casuub.  in  L»m- 
prid.  p^92.À.  Salinai,  in  Vopisc  p.5I5.  De  bae  scribendi 
ralionc  vid.  Craev.  ad  laidori  Lanisti^,  idem  knéxpo/àog 
Odyss.  «,297.  Ti.    Ilcmsterh.  ad  Arislopb.  Plut.    p.  330.  ». 

HElHRICa. 

6.  Callimachus — fluminìs.  Haec  eadctn  Servius  ad  Vìi^ 
Ecl.  X,  12.  Cf.  Callim.  Fragm.  380.  et  Odofr^.  Mucller.  in 
Orcbomeno  p.  45.  Idem. 

7.  oftiarìus  et  custos  atriensis.  Cod.  Sang.  ut.  Lege  vel. 
Eicidit  cli.im  posi  ain'eiuis,  nt  opinor, yieref.  ScnoPEW. 

3.  tjuadrantes.  Fallitur  Scbuiifl.  Li^gè:  Denariut.  inde 
KOifàvtijg,     cum    I.    F.    Cronovio,  'M.ititissn    Peciiniue    vct. 
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p.  440.,  nul,  i|iii>()  rrclius  puto,  non  iniitnnilurn  quatlranttt, 
Sdì  diceniluin,  Graecuin  esse,  Latiiiis  littcris  acrìplum ,  nt! 
lolet  liic  Sclioliastes.  Heindir.B. 

11.  popiilaribus.  Glossile  Latinogniccae:  Popularrs,  arpo- 
imtui.  Cod.  lusl.  I,  28,  4.  populares  praefeclurae  itrbanae. 
Vili.  Fubrnt.  ad  Cuiucìi  Paralitla,  Slantibus  «ic  Scboltasla 
^ccrpit,  quia  mililL-«  sunt  tlntionRrii.  Vetus  Oiiomasticiun 
Vulcani!  ;  Slalionarii  milita,  ^vXaxtt/.  Recentìus  voc  napo- 
potai.  Ccrda  Advv.  sacr.  e.  37.  n.  5.  Idem. 

12.  nomina  Jabalantm  aut  mahnitn  poelarum.  Scluirc(l> 
d  malorum,  quo(I  recte  p  roba  t  "We  idi  ert.  I.  I.  p  340.  Valla: 
nominn    nani  JabuL^niin    luiec    sunt    et    maiontm   patlanim. 

16,  id  est  Gailograecia  Twcsten.,  t/uia  Caìli  in  Graecia 
romedeniat  Ordiim.    Vere  utrumque.  Idem. 

SO.  o  iuvenes ,  kiic  venite.  Haec  transponendu  sunt  ila: 
Hiic  agile,  o  iuvenes  ;  tuie  venite.  Hortaltir  etc.  Ih  Icmiudlo 
(cripti  hoc  agile  cum  Cramero.    loEtf. 

22.  et  trade  f^itlcano,  o  Tetesine.  Cod,  Sang.  haec  omìt- 
lit-  Sciliccl  allcrius  sunt  glossatoris,  ita  scribcnda  :  dona 
ftneris:  id  est,  trade  eie.  Idem. 

23.  membrana  tabeltae.  Apiid  Vallain  lioc  scholium  ita 
^sgilur;  Membrana  croceae  labellae  quae  croceam  et  tid»tu~ 
ivtam  tabellam  liabel  :  aut  quaecwufite  in  tabuli$  teripta  tint 
«  croceam  dixil  traiis/èrri  membranam  ui  croceae  tabellae 
didimi  sit  prò  membrana  crocea  tabellae.  Idem. 

29.  corpore  —  nimio  labore  confecti.  Duplex  glossa.  Al- 
l«ra  incipit  a  veri).  Quia  poeiae.  Idem. 

30.  Spes  nulla  nlterior:  nummorum  seilicet,  nisi  hedera 
'limagines.    Lcge  ;  niii  kederae  et  imagìnis.  Idem, 

32.  Ut  piieri  :  Ornine,  inquit,  Afartem  sectari,  dum  aetai 
opiUilatur.     avein:  pavonem.  caiiidis:  militiae.    Ileponu: 

l'i  pueri  lun.  avem:   pavonem.  cassidi^:    militiae.  Ne 

oniue,  inquit,  MaHem  sectari  utc.  Ideh. 
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34.  Taedia  lune  sub.  i  cum  lenuen't,  làlal  habrns.  L^c 
h  ab  e  bis.    Pertinct  «nnoUtio  ad  verbft  iiuila  sentcUa.  Idcm. 

3d.  mqtie  ad  aeiaiem  mata  patta  dixit  mille.  Salinu- 
Kxcrcitt.  riin.  p-  608.  D.  p«st  los.  Scaliger.  nd  l£us(b.  Ai>U 
•na.lvv.  p.57.   HimBica. 

40.  aia  sonfilmt  dixit,  alii  piclas.  Posteriora  v erba  in- 
tegra tuitt,  priora  sic  rcstiluenda:  olii  sordida»  textis, 
Hrancurum  vìdelicet,  nifi  lioc  rptum  vocubiilum  fonitan  l<- 
cnria  oblitcrMtum  est.  Apparet  nempe,  dupliccm  gloMam  re- 
ferri  ad  antiqnDni  Icclioncm ,  quae  poslea  Ìli  oorniplelim 
aliiìt:  macutotas  commodat  aedes.  Vid.  Conimcnt.  I.  in  li>- 
ven.  Sili.  p.  33.  -InEw.  Mihì  scribeDduin  vìdelur  :  ani  sor- 
dìdai  dixit,  a  ut  piclat.  Scbope^. 

42.  Tristes  effectaa  —  hosdum.    Hacc  allcrtm  glo«atoró 

45.  Gradui  superiorei  Konsiles,  Ncc  iita  iduin  annoUiìl. 
qui  praecedentiu.  Idem. 

47,  in  tkeatro  dìcilar,  tfuod  (iiumo  quia  )  pani,  un- 
tanti vacai,  Eiutmodi  autem  et  poeta  eiigìt,  in  quo  Hans  rr- 
cilet  ante  lobulata.  Ita  emcndat,  non  tamen  approbani,  ut 
Bit,  Lipsius  in  eruditÌKÌnia  Epìstola  de  Recital.  velL,  Opp. 
T.  Il  p.  448.  Minus  feliciter.  Kain  wit  i)ei|iuiquum  lenUri 
debeL  IIeihrich.  quia,  quod  Reinrìcbiui  coniecìt,  hnbet  co<l 
Saug.  ScaoPBiF. 

51.  oblivi$ci,  pnwÌTe.  Barth.  Advv.  p.  1227,  Nupcr  Boi»- 
soiinilitii  ad  Kìcet.  £ugen.  p.  165.  volnit  corrigi  otdUenm. 
IhiNAica. 

62.  id  est,  nihU  dtfuU  Baratto  ,  ted  tamen  anìmoa  m 
podaiidum  fiabebat.  Sententia  futilìs.  Repono  :  ted  (ani""! 
a/iimum  ad  poetandum  adhihebat.  Scropek.  ' 

64.  ^pollini.    Lege  cum  Valla  Àpolliw.  Idem. 

65.  curat  i  poetieae  egeitates.  Orellìus  rcctc  poetkat  é 
egcstalis.  Idem, 

6'.>.    si  Hit  de/uissenl    res  famitiares.    Ita  OrcHiuS  1*' 
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elisrii  ili  icliol.   p ni L-cc^ fìnte   lecle   lotlicti  Icgit    pio  codice». 

73.  tabula  calrnlatória.  Biirmann.  nA  Aniliol.  Lh(.  I. 
p.  SI9.  aleatoria;  frustra.  Niim  in  alveolo  cnlciills  «ve  la. 
tnincutit  ncque  ac  tesseri*  ludìtur.  Viti,  Gellinm  I,  20.  Sai- 
mas.  in  Vopisc.  p.  464.C.  HEtnnica.  In  nnteccdcntibus  cod. 
Sang.  recle  qui  ^Ireum  scrìbit.  Schofen'. 

77.  ironia  est,  Lto  teviiu  patcilur,  tfvam  porla.  co n- 
ital  leviori:  Ex  indignatione  hoc  dieit,  ()iàa  levtori  etc, 
Ila  legendom.  Palei  cnJm,  duplex  esse  sclioliiim  diversi  aucto- 
rit.  [deh. 

79.  ìdeoqiie.  Lege  cnm  coA.  Sang.  tdto  qiàa.  Quod  iden 
l'Iiam  infra  ad  83.  prò  villoso  ideo  quid  lialiel.  Idem. 
,  Cod.  Siing.  nimio.  Recte,  Idem. 
'.  Velus  et  probaia  scriptura  prue  nilera, 
qua  n  omìllì  solct.  Vid.  omnlno  Oudendorp.  ad  Suetoii.  Cnet. 
c.80.p.136.  Mnret.Opp.  T.  IV.  p.l06.  Multum  diverse  Vos- 
liui  Elymol.  v.  Forma.  IlEineica. 

104.  excepiori.  Wower.  Poljmath.  p.  45.  Idem. 

107.  breues.  Wower.  ad  Petron.  p.  139.  Bnnn.  Idem. 

108,  fpsi  magna  sonant  :  deat  icilìcet ,  quod  divite»  te 
tm  dicmU'  Corrìgo:  ipii  m.  sonarti:  causidici  tcilicet, 
qiad  —  dicunt.  Sckofek. 

Ilo.  catuioiwin  habfnt  etc.  In  co(I.'Sang.  Iiaec  ila  le- 
guntur;  eautionem  habens  multorum  temporum  ideo  et  dubium 
<wnm  dicit.  et  teligli  lalus  exacturut  acrior  ilio  creditorem 
«rgentarium  significai  etc.  Hinc  emendo:  teligil  latut:  exa- 
cbinu.  acrior  ilio:    creditore.    Argentarium  tipificai 

«le.  Qnaemox  vulgo  sequuntur:  Ex  quo  signijìcat  olim  eum 
"le  devictorem,  duplici  vitio  laliorant.  Unum  stittulìt  Orel- 
liuB,  scribendo  debitórem.  Altcrum  latet  in  olim  ,  prò  <jno 
IcgerìiD  malum.  Idem. 

112.  ter  libi  in  tinu  ipuunt.  Vid.  Frìd.  Lindenltruch. 
^01.  ÌQ  Cirin  p.  20.5.  Heinrich.  Valla  melius  in  smum.  In 
■llerìns  Scholiastae  annotatioiir,  <jnae  incipit  post  matcrtcra. 
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Ieg6ii<.1<iin  est  ex  coil.    Sang.  :    mittfa  sibi  prospera  promiUen 

teS.    ScHUPEtl. 

114.  Lacerna  —  attriga  fuit,  Haec  rursus  alter  Sclioli»>l 
a.tiiotuvit.  Idem. 

IIB.  Halioiies.  GeWim  ti.  A.  XIU.IX  Heinbicu.  Allei 
ScItoIijslH  ita  sci'ipfit:  Scalarain  gloria:  tcalae  laut 
armariola  ailvoealonim,  ve/,  ut  quidam^  casae  et  ttatìonestw, 
VhIIu  :  f^irìiUs  icltalartun  gloria  palmae.  inilar  gladialotvm  -. 
itleo  aiaem  trlialonmt  gloria  quod  apud  velerei  advocati  «ha- 
las  Itaberent  et  ìiarmariola  in  tpiibus  palmae  praefigertnlm 
vdut  quidam  staliones  :  quod  si  sennam  iìUellcxisse  volimi 
qui  tu  eomeliana  correpsimus  in^uit  in  schalat.  Mnle  Cn. 
nieru}.  Scbopeh. 

119.  vocabalum.   Lege  vasculum,  Hcisbicb. 

121.  iti  est,  eibarìwn,  Haec  ett  ciplicalio  sUerius  Sclio- 
liaslae,  paulo  illius  doclìoris;  quam  ncc  Scliurcfl.  nec  Cr*' 
nicnis  intellexcninL  finum  cibarììtm,  prò  viliore,  ipsc  Varrò 
«puil  Non.  p.  93, 14.  Vid.  Inilic  ad  Script.  R.  B.  Seno»!!. 

123.  iKgotialet  causas  i.  e,  in  quibus  de  iure  quaentur- 
Hac  porte  nolatur  ScboU  a  Salmajio  De  subscr.  et  ii^n-  'c- 
>tatn.  e.  26.,  exciualur  a  Schuttingio  Commeiitatt.  Aca<l.  Voi. 
IV.  p.  238.  UEiKBice. 

128.  cuius  acuita  introrsus  cedit.  Veriulme  Scboliitle'. 
VÌ<1.  Leisingii  annotala  atl  Winckelmanni  Historiam  artis,  ir 
Berliner  MonaUchrift,  Xf.  Bd.  1788.  p.6O0.  sq.  Idem. 

134.  ftlataria purpura:  illecebrota.  Perinsignis  baec  glos- 
sa, et  qiiac  unìce  coutinet  vcram  intcrpretaticnem  dilScill)- 
mae  vociì.  De  qua  voce  partim  incerta,  partìm  falsa  feruo- 
tur  omnia  et  interpretam  tuvenalis  etLeiicographorua).  Rt»' 
attigit,  ìm  cunctis  antiquior,  Turneb.  Adversa,  XIX.  p.  &^ 
Opp. ,  sed  summissius ,  quam  qui  sati*  audìri  possct.  ^^ 
mullnm  profecit  Casaubon.  ad  Thniiphrast.  p.  26.  Hoc  ig»- 
tur  Mgamua.  Stlatarìus  vox  coniicn,  iam  olini  quìbusdiim  Gram-j 
maticit  non  intellecta.  Glossae  Isidori  :  Sfiatano,  veitis  p'i''- 
tica;    quae  line  dubìo  ipsius  luvenalii    est  glossa,    ut  ia  i'Ii 
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congerie  nline.  Ileni  ci  nostro  Priscian.  II.  p.  589.  Papias 
V.  Stlala:  Inde  stlatana  purpura  dicitur,  id  est  manna,  vet 
iiavu  piratica.  Legendam:  vel  vealis  piratica.  FIhvìus  Ctiper 
p.  3346.  :  Stlatarit  [ius)  nite  e  Ultra  scribendimt  est,  a  tifata, 
rate  piratica.  Quidam  videlicet  scribebniit,  ex  pronuntiatin. 
■U  vitto,  ut  cocturnice*  «pad  eundeni  Grammatieum  p.  2348., 
ili  illadariut ,  quui  sialaclarius ,  a  Graecu  origine.  Conf. 
Fealam  ,  et  GeDium  X,  35.  Capro  pRulo  dìsIinctiiK  Glossa 
Tctoi  Stepbapi  :  Stiaua,  nftpaiixou  axaijiavg  tlÌo(.  Niim  In- 
llum  navigiorum  plures  «unt  ac  divci'sae  speciei.  Vocali.  La. 
tinam  Iòta:  ae&  Itaec  forma  ei  atilitjua  oiansit  pronuntiaiidi 
et  tcribendi  ratìone  ,  ut  allorum  alìquot  vocabb.  Glossne: 
Sdi^,  iixai,  dgxf^foSf'e  cerlissinia  Vulcarwi  emendaltone. 
Vìd.  Ups.  de  recU  Pronunt.  L.  L.  in  Opp.  T.  1.  p.  465.  a. 
El  primitìvae  fonnae  vestigium  babent  etiam,  <|uamvis  cor- 
Tuptae,  Isidori  glossae  :  Ltitororum ,  geuus  navii ,  sed  lairoci~ 
nioniM,  item  :  Lalos  ,  navis ,  quoti  ci'ìsi  sua  pervertii  Grii<>_ 
tìiu,  nec  Stiatos  vere  correiit  La  Cerila,  Advcns.  sacr.  p. 
332.  Meque  minDs  bine  ductum  (alena,  piratica  navis,  apud 
Du  Cangium,  Qaare  Lennepio  credi  non  polest,  sdaid  prò 
UefdUa  a  oréXta,  axil.'ka  esse,  quasi  instruciàm;  EtTtnol.  L. 
(^r.  p.l385.  Darior  haec  seu'aspiratio  seu  tibilus  i  lata,  sia. 
la,  stlata,  at  Gr.  pigilo ,  apigd»  et  ì^pi^i».  Graeciae ,  re- 
«ntiorii  tameh,  unica  est  bis  inceptivis  lilteris  vox  urilfj^iV) 
dacia  a  oj^iyya,  stringo,  ut  tana  in  uno  voc.  fbrmnm  faci- 
lios  mirerù,  qnam  expiices.  Hermann.  Coromentat.  de  metris 
Pindari  p.  337.  Oebebat  explicari  hoc  argnmentum  ad  Quin- 
til-  1,4,16.  Nunc  de  tignìGcatione  testes  audiamus  entiquoi 
rt  pregio* ,  led  hodie  vulgo  aut  incognitos  nimis ,  aut  ne- 
gligentins  faabilos.  Gioii,  Stepb.i  Silatarvs,  niayie.  De  quo 
KeioeuDt  piane  fallitur,  Epiet.  ad  Rupertl  p.  659.  Item  ; 
SdaetaràiM,  i^fipmxoq.  Gloasarìà  Labbaeì  :  Slattarius,  Juco,  oa-* 
tiiiA,  iffyépmiMtì  ubi  animadvei'ti  velim,  non  mutar!  s  prò 
t  iaitio  positnm.-  Hurtus  GtoKoe;  f)tco,  i^yópiùMO;,  Voca- 
bninm  hoc  Latini  netuiunt,  et  saltem    tuspectum  id    baben- 
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ilum  Gtt  :  qnantqae  Glossne  Cwr.  luU  eiponant  i^yòn.  ambiiic 
tuf,  «ci'ilicnduiu  in  ìllis  quoque  arbilror J'uco tu s.  IpseCi- 
ccro  amicitìas  ombiliotos  facosaufue  ita  coniungìt ,  ^ut  liimil 
DOsIrum  cor  recti  oneni  ri  probvt  et  illustret.  De  anciUa  G- 
ilem  fdcit  idem  Glossnriuin:  Aneilltda,  igyó^iuxat,  vaiòi'et^. 
f]unin  glotsam  explicnnt  luagiii  viri,  Cusaub.  ad  Tlieoplir.  L  e. 
et  SmIiuds.  ìd  TrcLell.  Poli.  p.  337.  F.  docenles ,  mdllaa, 
ancillnri,  LatÌDC  dici  de  iis,  qui  sordide  (immo,  qui  callidi;) 
adulHntar.  Adde  Gesatrum  h<  v.  AnimadvertenUum  Unite 
erut,  duns  jjtic  glouas  lutare,  in  unum  coiifuias:  jiiuitla, 
iQyóftiaitoi.  jincilUda,  nuidt'axn,  'Mffyóftmxos  Glossae  eiplicant 
■adulator,  ambidoms,  et  sic  ipyofttoìtiu ,  i^yofittxtvm.  Itcìn: 
adtentio,  t^yo/uatiS,  avyK«i«rtdtftai,  adxntalorew,  i^yùftmai- 
(Islic  aàtentio  idem  est  quod  asienlor.  Itutì).  Lup.  p.  134. 
vobii  in  suadeiìdo  asientiuntur,  ubìGetnCMis  :  ,,F.  assenlatìw.'' 
Mule.)  Ilesycbiui:  i^yoftùtxùi' ■  ifHiHfXw,  Vii  (t^tigerunl, 
neduai  explanarunt,  virti  iiorum  verbi),  rccenliores  Leiicogn- 
plii  linguae  Graccae.  Fucit  liuc  impr.  Zottaras  tiuper  dnaum 
eJitus,  V.  fiiotia  et  codìudcIÌ*,  atque  lioc  maxime;  ^wuut- 
TÒ  /ivxnj^fUco.  tÒ  ifijtttìtfi».  Gtossae  Stepli.  :  Mmmtì  'O""^ 
Ut  lenuiwuliu  est  pùcatorìum  navi^iiim,  tic  piraticum  «r/iiU, 
ille  in  pisce),  haec  in  hostium  naves,  lenocinia,  iniidiai,  friu- 
àes,  )udi& catione*)  ìltectamenta  eicrceos.  Inde  sUaiarium  ^>- 
ctum,  qood,  tanquam  sitata,  decipit  aut  illectat,  ac  sane,  ni 
in  fcliolio  e!it,  illecebroium,  Idemqiie  continet  Gloua  5upn 
allMU:  Silalanu,  nlavh<:.  Vid.  Slephan.  Tftes.  III.  340.  &• 
Oliin  stlalae  fuiue  videntur,  quaj  pcuterlor  aetas  nova  k- 
sorifu  diiit,  Kreiisar,  Apad  Petronium  aeque  turbalum ,  e 
lUS. ,  qwua  apparerei ,  fulurum  non  atlatanam  bellum  ,  u  t. 
nott  liuorium,  non  ioculare.  Atqiic  bine  denique  asiequor. 
quid  sibi  velit  gloMa,  quam  ,  tanquam  acnigma,  prutulit  » 
Cod.  Vociano  Vulckemiriua ,  Opaca  T.  I,  p.  241.  :  xpflnri;^ 
ttiaclariut.  £  Glossario  Latino  id  aumtiun,  ubi  eutattal  glo)* 
sa:  Stlactariia,  Laor:  quem  homo  indootus  putabat  esse  n» 
xvjS^virjf,     [n  vuriu  Eonii  prò  navU  apnd  Hennìn.  meudosc 
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Imitar  nalui,  ùlqiie  vilium  liinc  manovit  in  Lciicon  Fum-l- 
Loi  T.  Sti.  Hic  iiutein  versus  addi  poscit  Fi'Hginciili.s  Eiinii, 
ibi  ib  editoribiu  atUiuc  omiMiu.  Quod  se^^uitur  :  Jd  est,  miil- 
tisoaalis,  Enniam  ìnterpretatur.  De  baialaria  Ducnngìus  in 
Clou,  et  Menagiut  Dictionnaire  Eljinol.  de  la  L.  Fr.  v.  Sa- 
Mm.  HeiflBiCH. 

142.  aiUe  pedet ,  qui  lìtìgenU  Longc  aliter  Agroetini 
Pnbcb.  p.2^74.  [cf.  Tuineb.  Adverss.  IH.  e  23.),  ex  quo 
Glaisa  hijori  :  ^nteprda,  obier/irìa  amicorum.  Idem.  Piobus 
Villae  IMO  coHtidteiit,  ut  Cramuru»  ail,  hubet,  led  vulgiilum 
tOBsataai,  SciiOP£a. 

159.  »  la  cor  non  habei?  Vid.  mea  ad  poetam.  He^hicii. 

160.  jircadico:  «ino,  ac  per  hoc  stidto,  Itebeli.  Absur. 
dun.  Lege,  ut  siat  duo  glosscmala,  in  eandem  scntentinm 
Knpta:  Artadirot  asino.  Arc'adico:  ac  per  hoc  Uullo, 
Idilli,  Piane  gemina  exempla  foi-mulae  oc  per  lioc  habcs  I. 
149.  VIE.  35.  A<ld.  Oonat.  ad  Tercnl.    Andr.  I.  3.  4.  ScaoprH. 

163.  deliberativa  eiua ,  quam  recital.  Lege  qui  reeitat. 
Ikm. 

163.  culti  a  tertio  ab  Urbe  lapide  castrii  positis,  fulmine 
itniba,  eo  qiiod  propius  accederei.  Legendom  videtur:  ciim 
*d  lerliunt  ab  Urbe  lapidem  —  terriltis  eiset,  quia 
fnfM»  accederei.  Idem. 

165.  proroga.  Scribe  praeroga ,  nionitna  a  Martìnio  Lei. 
I^hilol.  V.  Stipulor.  HiiitBiCH.  Idem  coni.  Crameraa.  Utium- 
■]uc  fefellit  vera  lectio.  Scribendum  procul  dubio  :  prò, 
'Ofa,  quantum  tibi  dem.  Ita  verissime  explicat  v.  stipulari, 
quod  proprie  est,  ut  Ernegtius  in  CÌc  Clav.  s.  v,  ait,  in- 
iHTogare  alterum  solenni  formula,  an  velct  aliquid  pollicerì, 
praaiire  etc.  Nec  insolen*  eat  bic  usua  praeposit.  prò,  vclut 
Sin.  77.  ScHOPEW. 

168.  controvtrtiarum.  ut,  ti  uxor  venenum  triverit,  ma- 
'^  neipiat  oeuht.  Post  controveniarum  cod.  Sang,  ita 
pei^il:  Morùtria  caecos.  TTiemata  kiàusmodi  scìlicet  eontrv- 
'««lonwn,  w  uxor  eie    Rectissimc.    Est  enim  altei-ius  Scho- 
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Itatlite  annolatio.  In  extr.  legemlum  :  ut  marilus  rttip.  ota. 
loi.  Idem. 

171.  desiai/,   lu  coti.  Saiig.    Lf gè  :  delinei,  lon. 

174.  Summtda:  ne  annonam  perdat.  tic  mola  mtdiaa 
tignificat  gradiiis  panis.  Cuiaciiu  Ob».  XXVI,  17.  et  Gullio- 
fieilui  H<1  Coti.  Theod.  T.  V.  p.  267.  corr.  mmmula  modua 
ti'gnifìcal.  Aliter  Sulmns.  in  Vojpisc,  p.  373.  £.  De  pane  gri- 
dili vid.  Gothofred.  I.  o.  Heibricb.  Cramerus  rectc  le  ut. 
gal  perspicere,  <]ui<l  modtis  panis  cibi  velit,  aut  qua  ntiout 
esse  pouit  interprelatio  tummidae  «pud.  poetam.  Quare  Irgc 
cum  eo:  modicum  significai  gf.  panis,  aut,  si  mavis,  mecua 
ila  :  SumiriOla:  pretium  significai  gradiiis  panis,  CoJ.  Sm;- 
suo  mola.  ScBOPEHi 

192.  patiicii.  Immo  nobile»  omnes,  et  patrìcii  et  pletiai. 
Ac  sane  patricios  prò  nobilibiu  quibiucunquc  accepit,  eoa 
eos  novitiìs  oppouat.  Ita  Stanisi.  Santinetlus  de  (lonunor.  dv- 
bdit.,  in  Diucrtatt.  p.  83.  Hsmaica. 

196.  ftitrii.  Ita  Pitboeus  et  cod.  Sang.  Tamen  mali» 
cum  Cromerò  JUeris.  ScaoPER. 

204.  rheloris  apud Alliettas.  LegisapudAtheniitnses.hi^- 

214.  e  Gallia  recte  Ilennin.  Ex  hoc  sclioUo  isiilow  » 
GIomìs  :  Allobroga,  Galium.  Rufus.  Sic  lego  :  at  vide  Grae- 
vium  ad  h.  I,  Heinaica. 

218.  propriiim  papatis ,  seti,  nomen.  luvenal.  VI,^ 
pappoM,  Gtossac  Isidori:  Pappas,  paedagogut ,  ^ hi  te^l"' 
sludenles.  Gr.  nanaoc-  PoHux  IV,  149.  ibique  VV-DD-SUfìi- 
Glossae:  natùaymyòs,  paedagogus ,  pediseguus.  ScaligtraM 
altera  p.  176.  it.  Scaliger  ad  Euseb.  ÀnimadverH  p.  40-  i- 
Colloq.  II.  in  Excarpit.  e  vet  Lei.  discipulus  ad  gcbotaoi  f>i- 
ens  :  aft^kSoì' ,  ttnoXovSoSyiói  pm  natdayciyev.  Scaliger  i* 
Manilium  p.  406.  sq.  Glossae  PJtltoeanae  :  Ertili,  dommJi- 
Alia  signiGcatione  dicunt  naanac  Graecu  Eustath.  ad  Hi*^ 
p.  565.  TÒf  TfiiHpia  ndnitaii  oviete  "EkXi}»  xaXét,  e  Imx» 
Rbetorico.  Salmas.  in  Lamprid.  p.  114.  B.  Tbeod.  Haictliu  i* 
Persium  p.  70.  Idem. 
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824.  Out  lanariut.  Sdiunll.  coni    ut.    Vulgaln  bene  hn- 

ì>tì.   SoiOFEH. 

227.  eodex.  Hocatii  et  yirgilii,  in  quibtts  etc.  Lege  co- 
dicet.  Quae  sequuotur,  yrua  et  Horalius,  alterius  »unl  Scfao- 
liaslae,  ut  apparet  Idem. 

229.  ran  sine  lite  moffttrit  redduntiir  merceder.  Ita  Orel- 
Uni  ei  cod.  SaDg.  Idem  coti,  moi  oplìme  post  hora  addit 
iaterrogati.    Idem. 

233.  Dapbnes,  Vid.  KeUk.  ad  Conttant  Porph.  Ceiemon. 
p.  16.  HeinnicB. 

234.  Tùipkone.  Error  lulet,  opiaor.  In  fabulUTÌsiphone 
«t  Ampliilocli!  soror:  Apollod.  [11,7,7.  Hoc  nomen  scÌolu5 
(IHetor  trniutnlisse  ad  proxlmum  novercae  Archemori,  Idem. 

240.  ne  te  corrumpanl.  Recte  cod.  Snng.  ne  iuvieem  te 
fommpant.  Scbofeit. 

242,  ut  etiant  mores  —  corrumpant  se.  Hoc  codicis  Sang. 
aJiliUiiieiilum  nbesse  maliin.  Idem. 

243,  victorì  populìis.  Ad  lioo  Schol.  vid.  Lipsiuin  Ex- 
cun.  ad  Tacìl.  Annal.  1,  83.  Goltiofred.  ad  Cod.  Tbeodoi. 
T.V.  p.439.  Cusaub.  in  ScriptL  Aug.  p.  66.  £.  Beisk.  ad 
CoDsUnt.  Cereinon.  p.  t02.  fieìmar.  ad  Dion.  LXXVH,  10. 
flEiMiica. 

SiT.  Vtll.  T.  1.  orda,  atU  gradus.  Bynkenboek  Obs$.  V, 
tO.  orda  et  graditi.  Idem.  Inimo  lege  vel  gradui.  Schopek. 

15.  Otce  sentx,  Catinaeque  puer,  Gimana  merttrix.  Ita 
lenum  Bibaculi  corr.  Pithoeiu.  Vid.  Weueling.  ad  Anto- 
alni  Aag.  Itinerar.  p.  87, ,  qui  in  antecedenti  bus  prò  ut  et 
legit  unde  et.  De  Furio  Biboculo  QaiotiU  X,  1,  96.  et  Spat- 
diog,  ad  eond.  Vili,  6,  17,  Hiijibicb.  Add.  Weichert  I.  I. 
p-331.  et  362.  Scboper. 

16.  dedecorat.  Vid.  Lipsium  in  Senec,  de  Beoef.  IV,  33 
p.323.  HEinaica. 

17.  Quid  prodest ,  qi-i  propter  Jlagitia  etc.  l<ege  Qiàd 
wvdett,  ti  propt.fi.  Scropen. 

Vai.  1.  26 
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30.  Ititi  tiiae  virtitti  aia  noVltialt  m  ontavml.  Scribe 
Gtim  Cremerò  :  ma  virliile  et  nobilitate.  Idem. 

36.  imaginet  maiontm  liionim  ut  ronnitatut.  Leg^  ve/ 
coiftulatut.  lo  EU. 

27.  de  tanffiine  rami  :  id  est,  ifuod  lates  vet  w'tam  Art. 
beat.  Ut  leniui  conttet,  lege:  y«orf  taiem  cìoem  fiaheat. 
Pertinet  gloMema  ad  toc.  ovanti.  Ideh. 

28.  tvf^xafttv,  aoyxai'ifofif»,  Vid.  Loens.  Epiphyll-  V, 
10.   lol.  Firmìciu  de  errore  prof,  relig.  p.  409.  Heihiicb. 

33.  id  est,  nigntm  /tominem,  Cod.  Snng.  itt  nìgnim.  Cor* 
rige;  td  ett,  ut  li  nigrum.  Scropeh. 

39.  Biandut  Ritbellius.  Vid.  ndDion.  Casi.  p.  1013.  IhP. 
Falla  est  opinìo,  hitnc  eundem  eue,  qui  Suetonìo  AuIqsPImu- 
tiu«  Ner.  e.  35, ,  nuper  repetita  ea  Heitlclber^ae  ,  Sltidìor. 
Vnl.  VI.  p.  113.  Neqiie  lic  ibi  erravit  vir  reram  pariter  le 
T«i-l>or(inì  Ìii(L'lligeiitÌK»imui ,  Ondendorpius.  Snintui  error  * 
Pe<nhwiltio,  p.  118.  ÌI.83.  De  )ioc  Sdiolio  vid.  Hetsel.  in  In. 
die.  Inscrtptt.  Gudinn.  p.  XLVIK.  HEiTinica. 

40.  luperbut  et  ìtohititate  generis  tiimidttsque  Jirattir.  Cr»- 
meriii  ;  „V<^rba  iillimn,  tninidusqtie  Jr-ralur ,  videotur  <sv 
laudata  e  poeta,  neic'o  quo."  Verissime.  Est  louut  Virpliì 
mire  truncattu,  Aei).  X.  30.,  Turnutque  Jeratur  per  medio* 
insignii  equi»,  lumidusque  seciutdo  Marte  ruat.  Schopeh. 

'43.  con.  sub  ag,  pleheia  mulier.  pauper,  in  eattrit  natia. 
Male  Hennin.  ptebeia  muHere  paiiper.  N«npe  a  voc  pmptf 
alteriun  incipit  tcholium,  cuius  lemma  periit.   Idem. 

49.  quaeitiones  obsctinu.  Hominia  docti  in  ter  p  retai  is- 
'Vid.  Gathofre<l.  ad  Cod.  Tlieodos.  T.  V.  p.  330.  HeinHict. 

51.  Eiifraten  :  jiuvius  ett  in  Oliente,  id  ett  nomea  mi- 
titia  dot  et  curam  tokorfit  siuuil.  Legendum:  Hic  petit:  H 
ni,  nomea,  siiaiit,   Eufraien  :  Jtuvtus  eie.  ScacPEn. 

bò.   Hermae,  Laudai  lioc  icholium  SluHer.  Ledi.  Ando. 
cid.  p.  33.  Heihbicb.  In  eitrem.  cod.  San|;.  UH 
in  ttoe  igiliir  tantum  distas  ai  Hertnulù.    Reete  ;  sed  pm 
tur  «cribcndnm  videtur  ìnquÌL  ScaorsN. 
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61.  quando  bellum  ett ,  de  tfuocunqttc  ventri!  artatnio. 
Cnl.  Snng.  :  quando  bellum  est ,  id  est  iUe  et  aobilis  njwa. 
ifui  srmprr  prrndit  alio* ,  de  quo  venerit  armento.  Post  bel- 
imi ett  exi-Ulit  lemma  NobUit  kic.  Deiode  acrib.  cum 
OrWIio  ;  id  ett ,  ì/fc  est  nobili*  etfims ,  qui  semper  praecedii 
»lÌQt,  ite  ^iMcunque  venerit  armento.  Idem. 

Ibid.  equiMvm.    Lege  quorum.  Heihhich. 

64,  non  atfendit  eie.  Corrige  ex  cod.  Sang.  non  alien- 
dltur.  ScaopEF. 

68.  tu  miremw  Jacta  tua,  non  te.  Seribe  non  genus. 
Imm. 

9<i.  exìiauita.  V>d.  Bcntlei.  riI  Horat.  Epod.  V ,  37. 
lltiSRiCB.  qui  fnratas  oUmCilicas  exipoliavenatt,  Cod.  Sang, 
rccle  tjfpolitrverint.  Ceterum  hic  mrsus  «cbolia  diversae  ma- 
Ms  [ttrìmenda  siint,  hoc  modo:  Firatae  Cilicum:  bene 
Cnpiiùaem  et  Numilorvm  eie.  Parlicularo  igifur,  vulgo  pott 
l>"K  poiilam,  addidit  n,  qui  corpui  sdioliornm  consnrcina- 

»it.  .SCBOPEIT. 

94  Cilicum  :  accusanti  bus  prbvincialibta.  Lege  ex  Valla  : 
allunante  senalu  ;  accusantibus  prov.  Idem. 

<18.  iure  bellorum.    Lcge  belli.  Vid.  ad  VI.  153.  Idem. 

103.  Et  aim  PqtTbasii  :  pictorum  —  artìjices  fuerunt. 
Pl^'diacum  :  Fhidias  statuariu*  JiUt.  Ila  scriltenda  ntriusque 
Sellai iaitae  Hnnotatio.   Idem. 

IM,  id  est,  quae  ajabroeia.  Excidit  lemma:  rarae  sìne 
^Itiitort,  Alterius  enim  Scholiattae  sunt  verba.  Idem. 

105.  .dntoniuselc  SchoUuoi,  a  Rulger»ÌD  frustra  tenla- 
Um,  egregie  coriigit  Ruhnkenius  adVellei.  H,  31.  p.  177.  sq. 
Verum  non  conludit  Scholìaitea  Caium  cum  M.  Antonio,  al 
»A  lir  niiamusi  «ed  verba  C.  Anionìut  a  Coesore  accuiatm, 
*  prìoribn»  teiungeuda  funt ,  lanquam  gloua  aiiut  auctoris. 
DeM.  Antonio,  Triumviri  patre,  coof.  Ern.  Clav.Cic.  p. 
lOl.  b.  Heibbicb.  Rubnken.  ita  legit:  Àntoniu*  ,  Triumviri 
^«toiài  pater,  cwator,  ut  ail  Sallustiu»,  orae  maritimae,  qua 


Lm,  ..-.hvCoO^Ic 


404  ANNOTATIONFS 

Bomanum  etstt  imperium,  coiitra  ptratat.  Vìd,  Sallast.  Fragn- 
p.319,S7.  GcrL  Scaonn.  y 

112.  de  rexinapilos  bslUtr,  prò  resina.  ScUol.  ad  IXìail. 
de  obseipdo  acquirere.  Rari(«inium  exemplum  Ovid.  Met  VI, 
60.  de  cuspide,  cui  vix  unum  uddi  potest Lucretìnouin.  Vide 
oninino  Salmas.  ad  Sci'iptL  Hist.Aug,  p.  2t3.  A.  La  Cerdim 
Ailveru.  Sacr.  c.  147.  num.T.  Weiusdorf.  ToetL  Min.  T.ill. 
p.  449.  Mea  ad  Sat.  VI,45.  H&ibbich.  Cod.  Sang.  recte  iVim 
pu^  ei  Jiirti.  Duas  glossus  hic  esse,  Crumerus  iam  vidi),  fcd 
male  seiuDxit.  Prior ,  ad  iuveualif  verbu  uactamque  Co- 
rinibum  pertineos  ,  iìnitur  in  v.  tkdilat.  Tum  ìucipit  aitcn 
Jfam  pules,  iiujìùt,   hoc   letamate:   Qtùd  reiinata.  Scaoras. 

120.  discinxerk:  qiù  ibi  bella  ftnienU.  id  est,  quid  toHet 
etc.  Duo  et  Lic  glossetnala  diversa,  uc  scrìbeada:  ditein- 
xeril:  qui  ibi  beltà /ùtìer  ai.  Diicinxerit:  idest,qiàd 
toiiet  etc.  Ideh, 

123.  possit  repiignare.    Lege  postini.  Idem. 

137.  Si  e  rebus  intonsus  non  est,  Pitlioeus  si  ephebiu 
int,  non  est;  rccte,  et  sic  hoc  scltolìum  exliibet  GrotiuiFlor. 
ipai-s.  p.  111.  HEinarca.  Cod.  Sang.  Vendii  a.  s.  Eretm  in- 
tuniut  si  non  est  puer,  Legendam  ;  vendit  Acersecomes:  rpl"- 
bus  intonsus,  si  nemo:  si  non  est  puer.  Haec  sunt  hIUiiui 
gloMatoris.  ScDOPEic. 

136.  Si/ranffS  :  id  est,  si  crudelis  idmiuni  sh,  hebeia 
L  iiet.  securts:  retunsae  etc  Ita  scribendum  ei  cod.  Sang. 
Idem, 

139.  /loc  qitod  et  Sallustius.  Le^e  hoc  est,  quod  SalSa- 
ttius.  Idem. 

145.  birra  Gallico.  Salmas.  ad  Terlull.  de  Pali,  y.^- 
Keiff.  ad  Aiiemìdor.  p.  313.  fiajiiaud.  Thes.  Graer.  T.  Vi. 
p.  12S4.F.  HEixnica.  Pruhus  Vallae  lucerna,  ut  vulgo  Irgi- 
tur,  habet,  non  luna.    Vid.  Cramer.  ScHorex. 

Ì48.  ne  eelerès  rotae  sequantur.  Legeiidum  eeleriui- 
Idem. 

153.  manuas.  Vid.  Salntat.  adScHptt.  Hìst.  Aug.  p.416.E. 
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Plin.  Eiercilt  p.  186.  HftnnicH.  Qiine  >f>qaunliir,  vino  nam 
loUt/uiit  animalibia  infunai  /lordeum,  carent  lemmate  suo, 
infnndel.  Nec  insolens  est  vino  in/ìmdi  honteum ,  prò  ad. 
spergl.  Columell.  XI!.  47.  olivas  aceto  infunclere.  Vid.  Indie. 
Scripit.  B.  B.  ScBOFEn. 

.  157:  Epona.  Rdiulium  hiidat  P.  Sciiverins  in  Sjllog. 
F|>p.  poat  Alcinti  Kpbt.  ad  B.  Mattium  p.  226.  Nìc.  Heim. 
AoU.niPmdenl.  p.  157.  IIeinhicd.  Pro  Epona  dea  ìege Epona 
nam  dea.  Scbopeb. 

160.  ideociirril.  Le^c  id  est,  occurrit.  HEiaiica.Ve. 
rissime.  Cod.  Sang.  ideo  occurrit.  Praetcren  excidit  lemma: 
Currit,  In  sei]q.  Valla  ;  ijui  prope  portam  habitat,  Sed  ma- 
ncrr,  prò  hubitare,  cl'mm  supra  ad  Iti.  200.  et  166.,  ubi  ta- 
men  legendain:  cara  manetur  pensione.  Scdoper. 

163.  Cj'one:  nomen  tabemariae  prò  ^ualibet.  Sc'ortttm. 
Ante  tcortum  repetendiim  lemma  Cjrane.  Siquidem  «Ker 
Scboliasta  id  annotavil.  Idem. 

174.  Sardaitapali  corr.  Bulgenius.  Mox  loctdorum ,  ia 
fui'£t(t  mnvuU  Muncker.  Mythogrnpb.  Lat.  T.1I.  p.l67.  Vìd. 
Salinai.  Eiercitt.  Plin.  p.  348.    Heikbicb. 

1S3.  id  est,  giadtfuid  dimittati  Jìierimus ,  peius  suptrett. 
Crameri»:  ,,Corrupto,  inquit,  loco  sanando  non  anuin  em- 
pUtrnm  in  promptu  est."  E\  tribm  tamen,  quae  attulit  vir 
oplinos,  nullum  prodest.  Lege:  quidt/uid  insectati  Jìieri- 
anu.  ScBorcn. 

184.  paradoxi,  mimi.  naqaioXol.òyovz  affert  Salmas.  in 
Vopiic.  p.  384.  F,  nullo  auctoris  indicio.  na^aSòia  ftv- 
itioìnfi,  Timaeus  in  TsfttToXóyùt.  Coronati  in  ludis  sacris, 
«Ihletae  et  musici  arti6c«,  poetae,  co^ioedi,  citbarAedi,  cet. 
ivì=a  paradoxi  vocali;  Plutarcho  aagaioSov^at ,  de  quo- 
«id.  Nic.  Ignarra  de  Palaestr.  Neapolit.  p.  35.  laud.  a  Bnhnk. 
BibL  crit  V.  p.  80.  Cf.  Schneid.  v.  na^àiotof.  Isla  frequena 
*ppfllatio  in  Graecis  Inscrìptt.  Beines.  Class.  HI.  36.  Mnra- 
^r.  T.  II.  p.  630.  nr.  1.  Casanb.  in  Dion.  Chr.  Diatrib.  p. 
403.  Beisk.  Stepb.  Glosise  :    /la^àJoSo; ,   mirus ,   «celleDi. 
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Fnlcooer.    ad    Inicript.  AlhleL    p.  43.  iq.    et   p.  45.   io  boc 
Scliolia,  tei  luttle.  HeiaaicH. 

185.  Ciift<//i.  Scholium  ìndocti  bominU,  Q.LuUtìum  Ci- 
tulum  cum  Catullo  mimographo  permutantU.  Recte  hacteuui 
Schursfl.  Catullus  hic  urbamu  dicitur  XJII,  111.  ab  arie,  i. 
n.  uiUcus  t.  urbicarìiis.  Salmut.  in  Trebell.  PolL  p .  314.  >q. 
Ad  huno  inepte  Iramlata  narratio  de  Vorano  servo  fur*d, 
quae  ad  Q,  Lulat.  Catulnm  perlinet.  Est  fur  F'oranui  Ho- 
ratii,  Serm,  1,8,39.,  de  quo,  quicqoid  hictradilur,  »ed  mal- 
ro  saniut,  hnbet  Scbol.  Craq.  in  Auctario  p.  691.  et  Por- 
phyrio.  Vi  J.  Gesner.  Tlies.  t.  Exchahh,  Coel.  Rbodig.  Lcelt 
■Dtiq.  X.  e.  49.  \»m  confer  Scliuiill.  et  Rnpert  in  Com- 
meot.,  et  ammirare  iuscitiam!  Idem. 

186.  quantum  ille  getìunt  imilatut  tu  scenieum.  Legei 
quain  itle,  geUum  imitatus  icentcum.    Male  Schnnfl-  lo^'- 

-  IS9.  triiatm'Ot  Corrigo:  ìocos,  tres  curmt  nobiUa» 
fabulas  agentium:  dìctum ,  tjuia  tres  limiti  taxanl,  ^im"'- 
via  alimùd  quaerenlei.  quamvit,  prò  vulde,  cupide.  NihiI  ti 
dìt  Vo».  Etym.  p.  458.  Idem,  foco*  habct  cod.  Sang.  li 
leqq.  prò  quamvis  malìm  quali.  Scaortn. 

191.  neaniseotogoÉ.  Salmai.  ad  TerU  de  Pali.  p.  3^-  "' 
audacia  in  iocis  diclerìisque  iaciendii.  Mimorum  eat  Man 
ft'uv,  lae.  Gronov.  ad  Minac.  Felie.  p.  355.  Heinricb. 

196.  ut  in. arena  se  locai,  sed  ut  mimum  agat.  Coi 
Saiig.  ut  non  in  arena,  optiine.  Mox  scribe  sed  vel  mmm 
agat.  ScBOPca. 

SOO.  Mirmilio,  Pleniora  haec  proferì  Vosaius  Etym.  ì 
333.  b  ,  pota  ex  luit  ineditii.  Rem  egregie  ilinitrnt  Saloiu 
Ezei-citt.  Plin.  p.  39T  a.  Fettiii  in  Rtìtario,  ubi  Scalig.  *erb 
adscripsit,  lanqtiam  ei  Scbolio  lavenal.,  qnae  tameii  Ìp^i° 
aunt  Petti.  Heihiicb. 

207.  tunicae.  Has  nugas  casligat  Salinas.  in  Vopitc.  f 
404.  E.  ri>BM. 

221.~  Nei-o  Traodo*  libns  serlpsiL  Concai,  ad  Pclrc" 
p.  142.  Idem. 
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335.  gaudenti'^:   imilart  lilbaraedi  Graeei  coronam  acci-  i 

pitnliu  Seoius  nallus  est.  Legendiini:  gaudentit:  instar  ci-  \ 

thamtdi  etc.  ScaoPEN. 

S37.  voci  miuaria.  Vere  scribilur:  vocis  missaria.  „tÒ 
t^fvxjfV»  iutelli^,  DiHitu  sttH  adicripserii l  lo*.  Scaliger"; 
Vosi,  de  Viliis  Serm.  p.  505.  Viti  Salmm.  EiercìU.  Plin.  p. 
6)9.P,  qnem  compilntit  Almelov.  Hbihrig^. 

333.  Miotngae.  Vid.  Obcriin.  ad  Caesar.B.  GalL  p.  13. 
Idu. 

Si35.  j4atj  si  estU  id  conati,  ^uod  hot  patto  debetU  pu- 
nìii.  Cod.  Sang.  jiusi  eslis  id  canari.  Recle;  «ed  prneterea 
Krìbeiiduni  debeai,  nt  alii  Join  viderunt.  ScaopBit. 

241.  tjuia  hello  navali,     Lege  qui  bello  n.  Idbh. 

342.  Theiialiae  campis.  Durmann.  ad  Anth.  Lnl.  1.  p.  S31. 
Htvn.  ad  Virg.  Georg.  1,  490.  Heikiiich.  Cod.  Satig.  recle 
"1  Pomptius.  Idev. 

343.  Hoc  nam  differt  ab  Aiigtato  Gcero,  «ptìa  alia  ar- 
"oftu,  alia  pacatut  dtfender/t  lilértalem  et  dvìla/tm.  Vide, 
num  e^o  porteotuiii  lecUonb,  (jiiafD  hIÌì  uliler  tentaruiit, 
nde  prociiraverim,  scribendo:  Hoc  nam  differì  —  Cicero, 
fuod  alter  armatui  opprtiserìt,  alter  togatut  ile~ 
S'aderii  libertalem  et  civilalem.  Idem. 

S47.  a  centurione  eie.  Vid.  •vfaolium  ad  XIV,  193. 
Lipiiiu  de  Mil.  Bom.  V,  18.  Opp.  T.  Ut.  p.  220.,  •  qua 
ippuleiaai  loci  natitiam  hausit  callidu*  dìulaiulator  in  Nor. 
bihi.  univer».  Gernian.  Voi.  CHI.  p,396.  Ad  Dicn.  CaW 
P-"S7,  19.,  ubi  pùfiSoe  prò  vite.  Heimicb. 

253.  secando ,  per  Marium  ,  familia  nova.  Nani  primo 
/"■  Geeroacm.  Nobilitati,  hoc  eil,  ut  triumphartt.  ftl  ie~ 
imda  lauro  dtxit  etc.  Legei  se  e  un  da  •.■^per  Marium—  G- 
'minim.  fel  tecunda  lauro  dixit  etc.  Alteriu*  Scboliastae 
sud),  quae  mala  interpolila  leguntur,  «ic  corrigenda^  IfobÌ~ 
'"  0.  i.  e.  s.:  hoc  est,  ut  iriumpharet.  ScMortw. 

254,  collega  L.  Menilii.  Imnao  T.  ManliU  In  lit, 
i)u»e  (equuntur  :    Hoc  exemplo  patrìi   prò    bello  SarnnUUo  et 
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Tmco,  bello  GaUito  ah  hottibut  ettjìliiu  ùùerempùu ,  perpc- 
ram  legitur />rv.  Scribe  poti.  Deinile  prò  beilo  Gallico 
rcponendiim  vei  Gallieo,  nisi  mavis  tolum,  ut  advcnlitium, 
de  Ieri.  Io  ih. 

259.  Anrilia  notai:  OeriaAma  captiva.  Orellìw  pree- 
clare:  Ocrittà,  Comicuiana  captiva.  Idem. 

260.  Sextus  a  Bomulo.  Uioe  iocipit  alter  Scholiatli- 
Idim. 

266.  ertici  adfixil.  Unde  hoc?  Nam  eius  iiiliìl  tlinml 
•criptores,  Liv.  II,  5.  eitr.  Dìonys,  Halic.  Antiqq.  V,  13.  iniL 
SìidìIÌs  est  narratio  de  Xerse  ap.  Hcrudot.  Vili,  11!^.  Heiic. 
arca.  Oirimendas  bic  rursui  aiinotationci  utrimquc  Sctio- 
liastae,    iterato     lemmate   Matronis   lag,  ante    yiiiditm. 

SCHOPER. 

SiT.  IX.  V.  I.  et  nihil  de  obietjuio  tibidimi  posfit  ed- 
qiarere,    Lege  ut  nihii.  Idem. 

5.  Luei/ii.  Vid.Wemidorf.Poett.  LaUMin.  m.p.  XXIIl. 
Hbikbicb.  In  antecedei)  ti  bus  recte~cod.  SaDg.  :  ^ervt»,  (<<• 
quit,  colapho.  ScHOPEn. 

6.  ma  sdlicet  nebulo,  Lege  tua  tciìicet,  Naevole. 
Idem. 

11.  id  ett,  Jacetiis  etc  Tres  interpretationes  diTense- 
HBiirRicH.  Imo  duae,  ut  ferme  ubique.  Siqnidem  prior  iti 
(cripta  fuit:  Et  saUbta:  facetiis  urbieis  abundaiu,  id  etinr- 
batuit.  ScBOFEK. 

Ibid.  loci*  Jàtigarv ,  prò  veiare;  et  /htigare  limpliciter 
dicitttr  prò  iocari  et  Indere.  Salma»,  in  Vopiic.  p.  4S2■i• 
BBlllBrcH. 

14.  psilotrum  -  dropacem.  Plgnor.  de  Serv.  p.  4S.  Lipt 
ad  Senec.  p.  477.  n.  10.  Scaliger  ad  Manil.  p.  363.  et  411. 
Ti.  Hemst.  ad  Plut.  Aristoph.  p.  413.  Toup.  Emendd.  Ìd  SdÌÌ 
p.  94.  Salina*.  Epi»t.  de  Caetarìe  et  Coma  p.  241.  Id"*- 
Lege:  ptilotrum  tigntficat  vel  dropacem,  quo  totebantx 
aCeurare.  Scnop^, 
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\b.  Jhaicoìiie  :  populaiile.  Le%e  cum  Orellio:  puUulante. 
Vid.  .dIV.  67.  IDF.H. 

S6.  foiebai  fcilicet.  Pri»  vocaLulom,  com  ipsias  poetae 
til,  Ittteris  obliquis  scribi  oporlebat.  Quae  post  confitene 
seqtiuntnr,  ea  ad  vcrs.  S7.  pertinent,  ut  sit  lemma  restitiien- 
dum  Utile  et  hoc.  Purticulam  mttem  idem  addidit,  cuitta 
rnudem  supra  nd  VI.  153.  et  Vili.  90.  deteii.  Idem. 

31.  aeroium.  Vid.  Snlmns.  in  Vogiisc.  p.  417.  C.  Digg. 
XLVI,  3,  102.  pecunia  aerosa.  Ueihricii. 

35.  diptjrrhis.  Vid.  Snlmas.  in  Sparlian.  p.  16.  F.  lu- 
rct  kA  Sjmmadi.  p.  47.  Glostar.  msc.  ap.-  Delocerdam  Ad- 
fersi.  Sacr.  p.  360.  Tabellae  dictmtur  diplicae,  tpàbui  eorrupto- 
Kt  pueilis  ttatm  inicrìbunt  amorem.  VjìX.  glossa  luvenalis.  Idek. 
Eadem.  glossa  extat  etram  apnil  Papiain.  ScaoPEN. 

40.  Computai  oc  cevet:  fiat  computalio.  eevéi,  crisat. 
Hmc  ita  legenda  sunt:  Computai  ac  cevet:  cevet,  critsat. 
Fonatur  calcului:  fiat  computalio.  Idem. 

50.  dextroclteria.  it%iòxtt^a:  Casaubon.  in  Capitolip. 
p.  180.  C  Imiuo  èt^to/jQiit.  Vid.  Salmns.  in  Trebell.  Poti, 
p-  309.  sq.  et  in  Capitol.  p.  246.  F.  Laadatur  scholium  a 
GoDsaL  ad  Petroo,  p  116.  Heibrich. 

52.  acammim.  De  scUh  gestatoria  aecepitLìpsius  ìnEpì- 
stolu  Opp.  T.  II.  p.  121.  Magis  dictum  ett  prò  subseDio ,  ut 
»  bonis  auctoribus  Lexica.  Quanquam  et  fuit  gestatio  scb- 
mno,  ut  Lipsins  e  Celso.  De  toc.  Voss.  Etymol.  Cotnpar» 
Graec  fià^oy  de  subsellio  apud  Demostli.  et  elios.  Savaro 
ad  Stdon.  p.  23.  sq.  Idem. 

57.  super  exliatato.  Lege  cum  Sclinrafl.  nuper  exkauttut, 
tmuacto  vindemiarum  tempore.  Idem. 

61.  ut  toleat  infantes  delectare.  Corrige  delectari. 
Scbopbh- 

62.  ae  per  Itoc  Gatìo  tnquit,  dixit,  tegeùo-:  id  eU,  iega~ 
larìo  donabitur.  Lege:  jin  vero  hoc  Gallo,  inquit,  te§eitir? 
dixit  legatum  fiel,  id  ett ,  legatario  donabitur.  Cei-tum  esl, 
boc  postreniuUi  sì  spectcs  ,    lectum    fuitse    a   scholii    nuctors 
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legattim  tìvsticm.  Minime  ntutari  debebat  forinula,  Si-hn. 
linstU  usitutn,  ne  per  hoc.  Vid.  ad  VII.  160.  Suot  verba  al- 
tvriua  conameiitAtoris  qaae  ila  mtiloeDda  videntur  :  Cym- 
liala  pttlsantiti  oc  per  hoc  Gallum  inquìnatum  di- 
xil.       legtitiim  JUt  !  id  est,  iegatario  donabitur.  Schopeb. 

64.  imicHS  oadut  Cyclopit.  Cod.  Saog.  vcriutme:  wà- 
ctis,  ut  ondus  Cjxhpi*.  Ita  iiitM-putigendimi  est  Umaa  ver- 
bum  est  luvenxlis.     Vid.  Hciiirìcb.  uil  b.l.  Idem. 

81.  t/ao  le  verlas  etc.  Lege  camScbunQ.:  ^uo  te  ver- 
tat  ad  lutee;  qua*  dkluruM  et?  Idem. 

B4.  KÌiicet  qua  apad  aerarium  paVes  noatina  noforom 
ilrferebaiU  filiorum ,  vel  nominitm  nolitiam  dn'idgare  con/ei/. 
p.  Sic  obit>-r  Salumg.  I(>f;il,  )>d  Lumprid.  p.  17(.  A.  Posi 
devulgare  tniere  sotebant.  Locniio  apud  aerari_am  tiijntficat 
apuil  praefectum  arrnrit.  De  re  (tutltei-.  Off.  Dofout  Aug. 
Ili,  33.  p.84Ì.  BriMon.  Si'lr.-ctt.  Aiiliquill.  I.  ed.  Sulnwi. 
Eicreitt.  Plin.  p.504.  D.  Fotncr.  Rer.  Quotid  IV,  e 25. 
UtiNKicR.  Cod,  Sang.  ipotl  JiUorum  ila  pergit:  Tollit  eaim 
e.  l  :  nalivitatibiu.  spargere  gaudes  :  id  ett,  aommum  etc 
Rade.     EiL  eniiii  alleriiis  Scltolìaslac  annotalio.  Scaoptn. 

99.  ne  libi  despeclae  tint,  qua»  habet  cinaeduM  irat.  id 
est,  quamvìs  cara  armona  veueni  tit,  tamea  venena  dal,  quan- 
ticumque  dialrahantur.  Utrìutcjue  Sclioliasiae  anaotalio  hmIc 
bic  confina.  Alter  post  verlia  cinaedm  irat  ita  peireiit: 
F'eaaia  dal,  quaitliainque  dislralumttu;  Alter  lemmali  Sii 
opibiu,  nunc  extrito,  adscrtptit  :  id  est,  quamvit  cara  anmoua 
veneni  tit,  lumen  dot.  Cod.  Sang,  bmien  dal^  out'uso  veneo». 
Idem. 

101.  vel,  in  areopago  jélheuit.  Hinc  incipit  alleriu 
«cholium,  quod  itti  acribeudum;  ut  Curia  Martit  Atk: 
ul  in  jireop.  .Athenit.  Idem. 

109.  infértoret,  qui  inlata  carpunt,  Muocker.  Svllog- 
Epiit,  Burnì.  V.  p.  405.  ..Mulim,  infértoret,  el^ui  etc  ^eqoc 
enini  infértoret  iidein  et  carptorei."  Imma  dnae  «unt  GI<h- 
fae,  ona:  in/èrlorei;  altera:  qui  illata  carpunt.  Hciubicb. 
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114.  pvlebat.  Lcge  ftetebat.  Quod  tequitur  ut  laare 
/Musini,  ma  tolnrii  reiitentÌBin  pei-tinet.  Scbopm. 

115.  magis  prodere  itcreta  domiitonun  ciipiunl  qimm  vi' 
vere.     Postrema   vox  currupta,     Lege  bibere.  Idkm. 

118.  ut  tot  pùstit  contemnere.     Corrige  poiMÌs.   Idim, 

133.  muiloi  inberbei  kabei  libi  crescenUi.  An  auccre- 
tcentei?  \aym. 

137.  tims  minuban  manna  vocant.  Isiii.  Gloss,  Tilt  {.tliut), 
p«Uea,  manna,  vet  genus  pigmenti.  Add.  Reines.  Vnrr.  Lectt. 
II.  e  8.  Hriakicd.     Ih  leqij.  prò  et  lege  fet,  Scroper. 

13C.  aut  haiieam,  ubi  maneam,  aut  titpra  ^tmd  iitcum- 
barn  $enex.  Novum  hoc  icliolìuin,  cuius  lemma  perì it  Scribe: 
ijuo  tit  mi/ti  luta:  ut  habeam,  ubi  maneam  eie.  lo». 

142.  yiwMWM  laluras.  ViU.  .SalmuJ.  Plin.  Eiercilt.  p.  239.  F. 
Hei  unica, 

146.  plasiae,  anittiypui.  Hoc  pertinet  ad  verba:  Qui 
multai  fa£^.  cfc  Idem. 

SiT.  X.  V.  5,  quid  lam  merito  credit  optare.  Lege 
optaudunu  ScDOpe». 

22.  ut  generaiiler  intelligl  hoc  ■  poeta  figurate  in  Nerone. 
Ita  cod.  Sang. ,  teste  Oreltio.  Lege:  vult  generalìter  intel- 
ligi  hoc  poeta,  aut  figurate  in  Neronem.  Formula  vuU 
inlelligt  cuu  alibi  legittir,  tiim  mox  ad  v.  74.  Idem. 

24.  ùi  foro  Traiani.  Vid.  ad  Dion.  Ca».  II.  p.ll33. 
Hinc  canta  pBt et,  cur  syngrHphae  comlinrantur  in  foro  Train- 
ili, Scriptt  H.  Aug.  p.4.  C.  et  222.  B.  Caiaob.  ad  Suet. 
Ang.  e  32.     Da  Fresne  Glossar,  v.  Area  nr.  4.  HEttfaicn. 

Ibid.  uique  ad  Cerealem  praef.  M.  Neratìus  Cereatis 
Constanlto  Imp.  Hracfectas  Urbi  a.  352.  p.  C.  N.  Vid.  Va- 
leu  ad  Marcellin.  XIV,  IL  p.47.  Tlllemont.  Hist or.  Impe- 
rai. T.IV.  P.  li.  p.746.»q.  Prosopograph.  Codicis  Tlieo- 
dos.  T.  VII.  BiHeri,  s.  b.  nom.  De  arcis  in  foro  cf.  Schol 
ad  XIV,  261.  loKM. 

37.  vinum   coloratum.  -  Elm  eoli  orsi.    Ind.  in  Appiitei.  v. 
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Cotrtiv  locnm  sic  ponìt  ex  vet.  innnitscripto  ;  //(  aurata  fJu'ala 
ciim  viiìum  colalum  accepen't.  Colare  vìimm  monet  apad  Api- 
ciiitn  legi  I.  1.  e.  4.  Terl()lli»ii.  de  Animo  e.  9.  berytUfi». 
cfiiant  colato  nitore.  Sed  integra  vox  hta,  rariorìs  fjaideu 
ii<ti.s.  Olnssac!  Coloratili,  ailifisog.  Et  aie  fortnsse  ieri  ben. 
diim  apud  Terlull.  Dncang.  Gì.  Gr.  v.  KoUàSoìi.  HEivRica. 
Certe   legendum   fiala.  .A  in    vitìum  aklìt,  ut  paulo  iinte  in 

Stìio.    ScROPER. 

'A5.  palmaiam,  logain.  Vid.  Dukcr.  nd  Flonim  1,5,6. 
LSnlmas.  in  Vopbc.  p.  509.  B.  Heifuicb.  Vide,  num  ÌjIdiI  atl 
verba  in  tiuiica  Jovis  aclicriptum  fuerìt.  ScaopEH. 

^.  purpura  confeclam.  Vid.  Salmas.  in  Vopisc.  p.368.  F. 
ci  Eiercìlf.  Tlìn.  p.  330.  F.  Ferrar.  B.  VcM.  H.  8.  p.  71i 
Graev.  attilendum  cemct  et  inter  lovit  et  logam,  Ulctu  grs- 
vius  Intel.  Heiuxich. 

43.  virgo.  Salma*,  in  Voptsc.  p.  358.  B.  Reiues.  EpiiL 
nd  Hupcrt.  p,  66.  sq.   Ideu. 

^5.  in  lignis  incignare.  Vid.  Gesncr.  Tbes.  v.  fnurart. 
Rliodius  Leiic.  Scribon.  v.  Signare.  Idbh. 

57.  imaginem  eorum.  Dele  eortim  ciitnGcsnero  adO»- 
dian.  XXII,  244.  Idem. 

63.  Tiberio  lUifue  adeo  carni  atnicus.  Saitnas.  io  t«ni- 
prid.  p.  178.  E.  LatinilasinGalliGismum  vergena:cAeran>i.  Iden- 

74.  quat  apud  Nyrtiam  civitatem  eolitur.  Ita  recte  cod. 
Siiag.  ScBOPEti. 

75.  M  —  occidcrei  Jaetione  Jiberium  Nerontm  tua, /»■ 
tmsset  favore  fortunae  modo  Augiatua  esse.  Godei  Saiig.  enti- 
Uiide  Orelliui  legi  iubet:  Decidere  —  piHuisiet Jàvore  JbrtaMt, 
modo  Auguslus  exsel.  Praetera  sua  transponendum  vìdetur  p<»l 

J'actione.  Idem. 

76.  hoc  ipsa  ;  Et  hac  ipso  diceret  etu»  Augattum  po/m- 
lui  Seianwn,  qua  illi  detrahit,  poUstatem  imperii  tecute.  if* 
Cramerus.  Vernm  in  cod.  Sang. ,  tette  OrellJo  ,  lemm)  etl 
hoc:  diceret  hora.  Dein  lubiungitur;  ac  ip$a  diceret  —  Stia- 
num.    Quo  inani  additaueuto,  uitde  veitit,  redire  Jnuo,  ve-  ' 
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tu*  Pitboei  gloua  iU  i^titiieii<]a  ett  :  hae  tpia:  ifua  ilU  dt~ 
troiài,  potesiate  imperii  exuto.  Idem. 

82.  multo*  habet  Jbrnax,  tjuos  exttrat.  Scripsit  eapit 
fornax.  Idem. 

87.  Qiumtam  dederat.  HÌo    incipil  Scfaoliiist»  alter.  Idem. 

93.  Tibemis  nant  Nero.     Il»  icctc  coti.  Sung.  Idbh. 

95.  Iiia:ta  aggerem  eie.  Vid.  Lip.«.  ad  Tiic.  Ann.  IV,  2, 
«t  de  Hil.  Boia.  V,  t4.,  multo  mugis  Nardini  Rom.  Vet.  T.  IV. 
P.1082.B.  et  Borrìcli.  ibid.  p.l55I.  A.  Heisaica. 

97.  perveniual  cod. Sang.  Malirn  proveniiint.  Scnoreif. 

129.  Filitu  autem  fabri  /errarli  fuit  Deniotlbenes.  Lege 
com  cod.  SsDg.  (^uem  pater:  nam  filius  Jabri eie.  Vide  supra 
ad  IX.  S6.  Idem. 

136.  j4piustra.  Vo».  Etymol.  Beins.  ad  Sii.  Ital.  X,  328. 
Glo5tae:  jiptuitroy  nttf/òìi  nXoi'ov,  »;  "Em-io;.  De  quo  Sal- 
inai. ExercitL  p.  404.  Sane  in  puppe:  non  tamen  ornamen- 
tum,  led  qudm  naulae  bodieque  alam  appellante  sìgnam  ven- 
torom  inntatìonitius  in  alla  mari  nolandli.  uiflaoTOt.  Boet- 
liger.  Mas.  arcbaeol.  p.  23,  Beckmann.  .Sjmbol.  IV.  556.  Huec 
nativa  et  propria  videtur  esse  lìgnificatio,  unde  reliquae  mu- 
naruot.    Cf.  Le».  HeinniCH. 

Ibid.  jilU  dicunt  rostro  navii.  Ut  a^Xaara  Or^eci  ei. 
poiuerunt  tu  ÙKpoanXtu,  Safmas.  Eiercilt.  p.  404.  B.  Schef- 
ier.  R.  Navic.  II.  e.  6.  mfv/tfiu  ,  id  est  «ipatti,  a  xoQvnttiP, 
Uode  xopvfijj.  Hejn.  Obu.  ad  Uiad.  i,  241,  Hinc  Lat.  co- 
lymba,  non  corymbi,  in  ornameiilis  navium.  Idem. 

150.  l'ij  orba»  Maerobii  praeslant  toi ,  tjui  iungiattur 
Maaritaniae ,  aet/iàtate,  aelate  ,  virtute.  Fortas«e  scHpsit; 
Uacroba,  qui  praeUant  altero»,  qui  iunguntur  eUs.  .Schopeh. 

158.  conitat  nam  etc  Nolat  haec  Guper.  de  Elepliant. 
11,4.  in  The«,  Antiqq.  Sallengr.  T.  III.  p.  142.  E.  Heiurich, 
Quod  faic  Hannibalem  Jidmine  Ìc(um  ait,  cum  (tipra  lega, 
tur,  «luna  Jrigore  oculnm  perdi  d  iste ,  id  non  debebal  Pi- 
tlioeum  offendere.  Quippe  iluoram  haec  mterpretitm ,  et 
emditione  et  acumine  dissimiiium.  ScnopEK. 
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I6i2.  Prutia  inYrcynia  civilas.  Schurtfl.  merito  ula  <lf 
lendii  crnsel,  ulpote  r  tciolo  invecta.  Idsm. 

167.  ttutbnUs.  Vid.  Spaliling.  mI  Quinlil.  Il,  7,  : 
Heihbicb. 

171.  qaem  hòdim  dìeimut  ordinariiim  lapitUm.  Inm  Vi 
tmv.  Il,  8,5.,  ubi  nunc  vici  Si^linciil.,  poat  ShIiiihs.  Eierctl 
p.  S69.  et  870.  B.  Idem.  Mox  vitiose:  la  liac  igilur  uri 
j4lexaiiiler,  deviclU  Persii  ingnt$iis,  veneno  periit  Lege  :  l 
ha  ne  igititr  urbem,  devlctit  Penit .,  iiigreuus  e\v.  Deniqi 
prò  deliiirt  «cribendum  teitel.  Vitiuin  pFperit  •ylluba  prie 
cetlentis  vocìi  male  reputita.  ScaorBi. 

172.  exiguo  loco,  i.  e.  sepulcro.  Petron. ,  qui  eitrem 
Antoninoruni  tempore  scripìit,  e  113.  a.  fio.  commoJiin 
modo  ilia  perituro  locum;  et  per  tnicriplt.  tic  pnuim.  Cim 
Salmai.  ad  Inscr.  Herod.  Alt  p.  59.  Ilinc  pnuJo  differì  /« 
culus,  arca,  a*po;  :  Leiice  e  Plinio.  Sic  tamcn  et  locui  die 
potnil,  nt  Hesychia*:  Soifóc  (ivìjfiti,  d'IP!/).  GodihI.  ad  Polroi 
p.  182.  HiiBBica. 

174.  Athonem  montem.  Bnmt.  Aniliol.  Lat.  1.  p.  19^ 
«orrigit  Athon,  et  prò  in  Aehaiam  malit  Thraeiatn.  Meliar. 
haec  :  sed  illa  «uni  Scboliastae.  Idkm.  Ite  baec  cjuidein  inih 
videntur  meliora.  Vii  enim  dubito,  (\uia  Achaia-  utrobiqui 
desigiu't  Graeciam,  cui  elimn  Serviui  ad  Virg.  Geoi^.  I-3J9 
inontcnt  illum  adccribil.  A  verbis  Pontian  conlaòulaiM  im 
vibut   novum  scbolìum  inciptl,  hoc  lemmatei  coni  tratim 

Clatxibut.   SCBOFEK. 

178.  SottrtUut  poeta/.  Miro  modo  obloquitur  Gcsner 
T.  Cantare  ■.  fin.  Bbibiicb.  ut  alae  ei*  tuttatt  dedit  Scbit^ 
veliut,  en  Salinasii,  ut  videtur,  Mnendatiene.  Scaons. 

ISO.  f^enlot  tciUctt.  Soieùat  veròemre  fiotta.  Sic  fU* 
fitgwtt  Graeei  poelae.  Scrìbe  coniunctim  :  veiOo*  tciiictl  »> 
ieial  verberare  /lagrit.     Sic  nata  etn.  Idem. 

Id4.  ttrviret.  Lege  servivi!.  Ila  Pithaeiu  et  eod.  5«>ig 
Idem. 

196>  fui  diserta  pottiat  tattr  te.    Leg«  f  ut'Au*.  IsU' 
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I96.  tenibua  enim  tata  esse  mdetur  Jbrnta.  Scrìbe  icnr- 
bia  autem,  aul  emm  delcndum.  ViJ.  Drakentrarch.  ad  Li*. 
X.  39.  4.  Idem. 

200.  AotanJum  mascidino  geitere  dixitte,  ut  hìe  gingiva. 
Ridicutna  error,  indìgnus  censore  Voisio  de  Arie  Grammol. 
IH,  19.  HEinmRH.    ScrìpsJl  lumen  ut  sit  hic  gingiva.  Scbopbh. 

SIO.  parvilaUm.     Vfr«  Orellitu  per  aetatrm.  Idem. 

221.  Jrcluater.  Giuler.  Iiiscripll  p.  DCXXXII.  4.  Ar- 
chialrvt.  Geancr.  Thei.  in  v,  Briuon.  s,  t.   HciNiticn. 

225.  yiiol  villas  Imbeat  extoMor,  eo  die  ,  qui  me  tutiM- 
dit,  unalor  facba.  Orellim  prò  eo  die  bene  hodie.  Sed  re- 
lidtDt  alia,  quae  corrigi  poscunl.  Scribe:  t/uot  villas  kitbeal 
ìiùdie,  yta  me  totoitdit,  ex  tonsore  tenator  Jactiu. 
Scioru. 

330.  ditm  inciboL  Scripsit  cibai,  ut  paulo  ante.  Error 
Ilaxìt  ei  itemta  littcra  pracccdenle.  Idem. 

234.  incipit  nuitum  agnoseere  de  stds,  nec  Jìlio$  suoi  aul 
amicai.  Vitium  traxiose  suis,  perspicuum  est.  Lege  de  ser- 
vii, qiiod  ìpsius  poetae  ipnicotia  requirit.  Idem. 

238.  Ad  Pìu'alen  i  iitipuram  banc  Jitiste  demonstrat  poeta, 
inUrea  et  ariijicem  ad  inquietandftm  senis  iiigtiinem.  Repone: 
ìmpuram  /tane  Juiste  demonttrat  poeta  mulierem  et  artifi- 
«m  etc.  Idem. 

239.  ex  eo  quam  diu  proslìteril.  Lege:  ex  eo  ,  quod 
dia  etc.  Idem. 

260.  Portante:  quae  solent  a  Jiliis  injunere  palrìs  fieri, 
Cod.  Sang.  ùi  JUnera  patnun.  Hinc  scrìbendum  coniicio  j 
^uia  toletit  a  Jiliis  funera  patrum  fieri.  Ìdem. 

273.  tyW  caeteros  etc.  Non  male  Schnrafl.  :  ar//iii-  ut 
<mUros,  et  moi  relictus  exerctlu,  ense  periit,  cum  hautto  ve. 
nello,  ex  acculo  fivifuenler  antidoto  ita  perire  non  postel,  Vid. 
(juoi  Freintbeni,  Uudat  ad  Liv.  Siippl.  CU,  54.  Idem. 

302,  coiiferri  in  pueris.     Dele  in,  Idch. 

304.  fui  :  cui  itiultorum  eril  cauta  maiorum  et  ingentìum, 
Hacc  pertinent  ad  r.  310.    et  cum  scholio,  (jnod  ibi  legitur, 

L,  .__„■, Coogic 
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sic  (Mniungenda  ssnl  :  exulta  in  puiekritudine  Jitiì  ùii,qttae 
ei  muhorum  etc.  Qune  sequitur  glossa  id  est,  lyratwus,  ait- 
scriptH  erot  luvenal»  verbis  NiJbis  ephebnm,  v.  30&  Ib». 

316.  plut  nam  dolerti  mariti.  In  adultero*  qaaqua  lex 
iub«t,  exertent.  Orellius  cotiiecìt  JUatora  in  adiiltenu  quam 
qiiae  etc.  Hoc  probo,  illiul  non  itero.  Scrilie  uno  lenore: 
plus  nam  dolentet  marid  in  abiterò*,  tjuam  quae  Ux  io- 
bel,  exentnt.  Idem. 

317.  piscis,  grandis  capilis,  postremis  exilit.  Cod.  Seng. 
poslremus.     hn  grandis  capite,  in  po-itnmis  exilis?  Idem. 

322.  live  est  Hate  Appia  :  qunelibet  nobilit  matrona,  in 
desiderio  viri,  nihil  aliiid  propter  Ubidìnem  spectat.  In  cod. 
Sung,  vcrbis  ni/iil  aliud  —  .ipecfat  appositiira  est  seqiifiitit 
vei'Siu  lemma  :  Deterior  lolos.  fiectc.  Endem  corruptela  '" 
antecedenti  bus  Scribe  ;  iidis  inguini  b  us:  in  desìdrrio 
viri.     Pro  propter  edit.  Sclircvcl.  oplìroe  praeter.  Idew. 

32Ò.  nam  propterea.  Legcnduin  vitlctiir  .*  nonne  pro' 
pterea  damnati  stint  ?  Idem. 

339.  dunt  taesa  aut  contempla  erubescil,  dum  laestts  amor 
imscitur.  Post  erubticit  repete  lemmn:  Cum  stim.  a.  p-  0- 
Siqnidcia  allerìus  sunt  sequeutia.  Idem. 

330.  quod  qiiiui  de  industria  etc.  Veriisime  Craraenis 
monct,  ttarrationem  e  Sueton,  Cloud.  e.  39.  ad  verbnm  ei- 
prcssHm  Mse;  ut  sltlegendum:  quoti  de  industria  simulareif 
tur  ad  averlettdum  pericidnm  ,  quod  imminére  ipsi  per  quon- 
dam portenta  ottenderetur.  ìicscio,  undo  gumscrit,  qnie  sc- 
quuiitur;  Hostìlium  Iranseunlem  per  Jbruni  rapuit  Claudìat 
et  necavit.  Certe  pertincnl  ad  v.  331,  et  corrigenda  sunl,  ut 
arbilror,  liocmodo:   Optimus  hic  :  Sìlium  tranMeuntem 

etc    luEM. 

335.  dos  scìlicet  secundum  morem.  Scliolìiun  iltustr.  Io& 
Mercer.  ad  Arittaenet.  pi  46.  ed.  Phuw.  Hei^oich. 

336.  auspices  ut  toUbftut  nuptiis  inlertsse.  Male  Crame- 
ras  prò  lU  coni.  auUm.    Scripseriin  nam.  Scbopsh. 
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339.  tt  OMtradixerà^  mortrà;  ti  contentìm ,  patdvlum 
mortem  differis,  Lege:  ti  cantnidixerU ,■  max  mvrierit ,  si 
wuenliio  —  d'fferet.  Idim. 

364.  vM,  f  uoe  svia  ^uùtn  esse  potai  viùK,  Scribe  ;  f  u  « 
«■Al  fuéM  ewB  palesi  aita.  Imm. 

385.  ne  i^tad  Dmt ,  t/td  sapiat ,  tbntbit.  Haec  inlelligì 
neqtteunt  Repoae;  nvn,  irxfuil,  Deos,  tjìd  lapìM,  timebit, 
Pniam  scilìcet  nonnutlorum  codicum  lectionon  etìam  )MÌo- 
rem  reddiJit  interpretando.  Idim. 

SiT.  XI..  V,  1.  per  Atùciaa  Vero  divìteìn  vult  ìnteBi^ ^utìtu- 
Ufi.  Molestnm  «ero  dcbetur  Siaaxtvainfi,  qui  Commentario» 
Juoniin  Interpretom  (pluribus  euìm  tuutn  fuisse  vii  credi" 
derim)  eonsarcinavit  et  uno  volumìne  coinplekus  al.  Vid. 
■apra  ad  IT.  92.  IX.  26.  Quare  legendum:  Atticuaì  per 
Aitìamt  divitem  etc,     Snnt  alterìut  Grammatici    verba.  Ti>em< 

8.  tuperha  et  delicattu  tmmo,  superba  dictata,  ut  scribit 
Gothofred.  ad  Codic.  Tlieodos.  T.  III.  p.  327.,  praeennte 
Sntgenio.  Heikeicb,  Pro  ani  haec  scripturta  lege  et  kaec 
Kripbirut.  Nìsì  potius  et  bìc  duo  scholia  diversa. ab  inter- 
polatore co  nsuta  sunt,  ut  ait  scribendum  :  et  regia  vtrbat 
iàest,  lutee  scripturta  etc.  In  Be<|C|.  male  legitur  tjaae  turi» 
d  consuetudinis  erant  ab  iisdein  scribi,  t/iii  ucceplo  pretto  se  in 
Wo  distra/tcbant.  Bepone  :  ab  iis  describi ,  ^ui  accepto 
ptft'O  le  in  ludum  distraliebant.  Idem  nd  v.  SO.  :  dittnAwtt 
K  ad  ludum,  Scsorta. 

I4  ho*  guitus,  masculinwn.  Vocem  postretnam  Schurcfl. 
d^rì  vult.  Quii  cnim,  ioquit,  gustus  alius,  quam  maiculini 
E«nen)  esse  dicct?  Rcctè  lioc;  kU  rewedium  niniis  Btroi. 
Yùle,  num  scrìpserit:  hos  guslUff  vox  cuiinae,  \bE>t. 

15.  Huiufuam  aninn  pretiis  o.:  intensiose  etnlint,  quae 
«uiut  dittralumtur.  Ila  FiUi.  et  cod.  Saog.  Lege  i  nuwjiium 
Mimo  preliis  0.  iiileriut  si:  tmuiU,  qtiae  etc.  Adscriptit 
loluiD  luvciialia  versam.  Iobh. 

Col.  l.  s: 
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19.  FictìU  au&m  patinai»  accipieiu  rrf  caeabunt.  Lcgc 
paiinam  accipe  vel  caeabunt.  Idem. 

20.  miscellanea.  Haec  non  esse  awis,  iudrcat  Votóns 
Elym.  ».  Misceo.  Veriu»  Salma»,  in  Treb.  P»U.  p.  328.  li. 
A.  et.  Forcellin.  ».  Misceli.  At  ipsum  tcbolinm  hoc  miscd- 
lanentn  est,  et  «luae  glossae  in  nnuni  cooilatae.  Prìor  eit:  gr- 
mts  —  Jerculi.  Ante  geniu  repetendum  voc.  miscellanea.  Al- 
tera: Miscellanea  eiòus  etc.  HEinnica. 

27.  W  est,  agnoMce  te.  Alteriu»  est  gloMa.  Quare  pnc- 
pooe  lemma  ypm9t  aiavtóv,  Scbope».  j 

39.  flUJ  evenlus  siibsequitiir  coniestorem,  cum  iwn  habeat,\ 
Ita  Ci-araero».  At  coti.  Song,  sic:  comettorem,  ciicum  n  fio- 
heat.  Hinc  corrign:  cum  crumenam  non  luilfcal.  Est  glossa 
ad  lurenalis  verba   Quis  eaim  te,  deficiente  cnimena.  Ine». 

40.  cum  omne  palnmoniam  eie.  Exctdit  lemma  jée  nr-j 
£iM  mersis.     Siqtiidem  alterius  ista  sunt  Glossatoris.  Iota.      ! 

46.  id  est ,  ad  Baias ,  ubi  maior  est  lua^in'a,  Lege ,  st 
noTum  bine  scliolium  inctpiul  :  Baias:  id  est,  ad  Baia', 
ubi  eie.  EoJem  modo  in  seqq.  Rutgerj.  V.  L.  II.  16.  men- 
dum  sustulìt,  scribendo:  exìlium.  iihi  iiidicunt.  anno  Ciré. 
uno:  annunt  abesse ' patriat  suae.  Ceterum  paulo  anle  cod- 
Sang.  optiine  fost Jacu/las  ndilìt  creditori.  Ideh. 

60.  Nunc  poeta  vult  hoc  intelligi.  In  prima  voce,  qu^e 
prorsDs  inanis  est,  latet  lemma  Nam  e.   Ioem, 

63.  vestii^  quam  in  sanguine  IVessì  Centauri  ttnctam,  tutor 
sua,  causa  pellicis,  Deianira,  vestìendam  porrexit,  Scripsil 
quam  ei,  sangui/te  N.  C.  ttnctam,  tixor  sua  Deianira  couiui 
pellicis  etc.  Idem  vitìnm  supra  ad  II.  56.  Idem. 

75.  «ve  digesto  succo  malo.  Lege  succi:  id  est,  rìi' 
gesto  succo  malo.  Scholiastac  altevius  esse,  pnlet  eliiim  et 
tod.  Sang. ,  «hi  legitur  suci.  Id  est ,  non  digesto  siico  mah- 
Idem. 

78.  sediti,  qià  ìutberent  bene  Bulger».  I.  e.  V.  IO.  Colt 
Snng.  sed  his.  Idem. 

80.  Squalidus  in  magna,      Hiinc  versum  Lipsius  ailscri- 
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WEIeclt.  Il,  15.  T.  I.  Opp.  p.  321.  adilil:  „rie  ergaseul»iio 
uTiiiitndnm,  n  SdioUnsle,"  Attjm  hi'c  jcbolii  nihii  esl.  Hein_ 
■ici.  Labinam  inlellìgìt,  ut  sopra,  ScaopEn, 

83.  ut  non  langeret.    Scribe  lattgerenl.  I»em. 

IH.  Conturhaiitibut  Gallit  Senombtii.  Legeniliim  fncur. 
ialiti  bus.  ?n  s(|q.  Didtntun  Tovem  advtntum  Senonum  pratr- 
nmuiasie  GaUonitii ,  mirar,  corraplclnm  nullidum  tubo- 
Ixiue.  Scripsit:  Dicunt  nani  lunonem  adventum  etc.  Set 
iXij  noU.   Idem. 

114,  dìijecenini.  Offìciian  votiti  saeerdolum  munere 
fatgntibiis.  Ipsorum  etdm  Jiieral  etc.  Ila  recte  I.  A.  Fabri- 
'»",  ut  ti't  altcì'ius  glossa.  Idem. 

W.Jìerent.  Cod.  Sang.  Juertnt,  quod  favet  Schrevelio, 
>i{  pnliui  Salmasio,  le^tsaW  Jìaeervnt.  Idem. 

137.  kinc  siirgit  orexit:  libido  veiceadi  hine  dtUcltU  ci- 
*">  capere,  si  mensa  est  eburnea.  Orellius:  „An  atlectat, 
ft^  dekeiat'!'^  Immo  dune  gluuee  male  conflatae.  Legcndutnt 
filiti,  orexit:  libido vesetndL  bine:  dtleetat  tibttm  eapere, 
"eie    linpersonaliter  (i(-/ecfaf,  oplìmornm  esemplo.  Idem. 

139.  metuis  sciUceL  Cod.  Sang.  rectiti*  mentae.  Idem 
'^it^<\.  niu  jMnt—compoeùa.  [JnJa  patct,  etiam  pMt  ita 
'"is  icriplum  fuisM  mensae,  non  mensit.  Idem. 

130.  qià  me  excompaitUione  contemnat,  non  rum  invilo. 
(-"a.  SiDg.    contemnif.    Non  male.    Praelerca  transpone  eunt 

137.  botetaria,  gcnns  lanci*  ant  diaci.  Salma*,  in  Tre- 
Ml.  PolL  p.  340.  E.  Heinìicb. 

138.  Pygargus.  Vetere*  Gtoisae  penes  Salma*.  EKcrcìtt. 
'lin-  p.  163.  D.  Pygnrgos,  damma.  Spanbem.  de  Usn  Niu 
■lan.  I.  p.  aOO,  Retriores,  prò  posteriore»,  scquior  actas  di. 
>>>:  Vossiui  Art.  Gr.  IV,  27.  fin.  Idkh.  Hug  pertiaet  glossa 
•llerias  Seholiastae,  quae  aberravit  ad  v.  139.;  Pj'larguSf 
"i'gemu,  dagalopet  appellatur.  Corruplam  esse  v.  daga. 
""P^,  viri  docti  coRsentiunt  )  sed  quas  in  eins  locam  certa- 
'i>n  ■*«*  offerwnt,  eansm  nulla  mei  qmdem  stomacbi  est  Ne 
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inulU.  Stupkor,  Grneca  liic  delilescere ,  quae  a  liVwiìs 
praesei-lim  in  hoc  scriplorum  genere,  omoiuin  pessime  In- 
cuta esse  constili,  totumque  locnm  sic  scribi  oportere:  ^j"- 
gargusi  avit  genus ,  auffa  To  T^VKvy^ve/eti'  «p- 
y  ^  V  appellaùtr.  Viti.  Elym.  M,  p.  630, 49.  Voss.  Elym.  -t.  Px- 
gargtu.  Se  B  OPEN. 

139.  Et  Scythicae  -volucres:  fiuianuf,  dnò  xi)t  ifàmt»; 
tur  et  almim  J^rgo  navii.  Cod.  Sang,  nitiilo  «mius  luift 
aluum.  Lcgcndum  vidctur:  Jatiaiuu,  aitò  r^g  0àatSoi  ii' 
ctut  et  adutclus  Mgp  nstit.  Murtial.  Xill.  Ti.  Ae  phi- 
siana:  Argiva  primum  sum  transportala  carina,  An^  «ì^ 
nùtum  nil  nist  Pliasis  crat.  Vid.  quvs  laudai  Lobeck.  tJ 
Pfaryn.  p.  460.  Ideh. 

141.  lanionum  codice»,  No'p^o;  ftayti^ixi^,  Vid.  11.  H«"- 
st£rb.  ad  Liiciun.  T.  I,  \ì.  371.  Uiihbicb.  ,  j 

143.  iubtraJicns.  Lcge  tubtrahit,  Schopen. 
-  .  162.  id  est,  speras  fortilan  eie.  Gasp.  Barih.  Ad*v.  X.XV,t. 
D»o  tiic  Sclioliu  in  uitum  <'onrusn.  l'rius  inrfitum  ;  altenim 
incipit!  Nimc,  irn/iul,  ejapectas  eie.  Heinhicb.  Recte  idqni- 
detn  vìr  acutiscimus;  sed  ne  sic  quidem  res  ìntegra  ett  i* 
ipso  eaim  initio  allerins  tcboliì  mendum  (atct;  qnod  ego  s*' 
eorrigo:  Ne,  iiupùt,  exspectts.  Scboped.  ' 

163.  barbato*  i.  e.  pliilotophos.  Hoc  «ctiolìiun  scriptuoi 
est  ante  tempora Xheodosiana.  Vid.  Savaro  ad  Sidon.  ^-^^ 
Aurei.  Victor  Epit.  48.  10.  Heinric». 

107.  m^  P'enerem  sub'  Ulta  aaltantibua.  Ita  coi).  S«i^ 
Sci'ipsìt:  ad  Venerem  sciiicet,  i/lis  saitantibus.  Scboms-  i 

169.  ret  aut  /uxurias.  Uiiec  pertinent  ad  verh.  A»* 
capit  kas  nvgaa.  Ivem. 

170.  ^tùtiam  èutc  n^i  erat  ut  men>cort.  Lipsini  cotdj 
Opp.  T,  li.  p,  449.  gaia  adhuc  non  erat,  ut  mesocliori.  Immo: 
c/u/fi  adiaic  m  ot  non  erat.  De  mesocfaoro,  vid.  Plin.  Epiit.  1'^ 
14,  6.  et  ibi  VV.  DB.  Lipiiiis  1.  1.  Vales.  ad  Ammian.  Mar- 
celi. XIV,  6.,  inprimi»  Salmas.  ad  Vopisr.  p,503.  Poiterioil^ 
orcbettrae   fuit  fitaóxt^os,   et  recentias   ipsun  vocabnlm»'' 
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fHfe  fiiUttar  Boettigcr.  Pr»hii.  ^c  eo,  quid  sìt  docere  fa- 
liBlan,  f.  8.  not.  Add.  Snlnos.  ilemm  In  Tertull.  de  Pnll. 
f-  443.  et  Epèt.  de  Acgioiw  et  £cg4.  Sabarbic  posi  Eplslol. 
■  Clementio  ed.  p,  3t.  Ibi  Gloun  :  Manuductor;  fuoóy^fot, 
ti  in  VnpÌM:.  I.  e.  At  ewten  )ffite«  ibié.  p.  481.  B.  sic: 
^mntduetas,  feto.  HEtitRicK. 

172.  JMtff  emilUtais  taiyiihia.  Fortasae  |iest  dhriltt  ei~ 
t\ih  deleettntKFi  SenorBU. 

ITd.  pytìmtate,  Quanlivis  preti!  icboFinm:  ilìdpmqoe , 
c«pio)ÌDt  Inmen,  locun  ilhifitriivit  miHiiinnj  interpres,  l«i.  Sca- 
^tr,  N«b  in  HmìF,  V,  505.  p«  412.  ed.  Argentar.  QHitm 
^em  sente ntinm  «ohm  bonain  et  ver»in,  retiqiins  sive  sen- 
IntUs  «ive  ìneptMta  ne  cetnmetnerBlH  quidtin  dfgnns,  reeti». 
i<Bt  iadicnl  CesMer.  Tbes.  v,  Pytisma.  Perine]^e  antein,  (juìp- 
peHn  intcHigens,  el  ab  Utnnitoio  arrì^ier»! ,  ScaKgeri  sen- 
Miin  ptiuit  Kupert.  in  €omment.  ht  scliot.  qvne  seqviiii- 
ttr;  ut  jrve-  sk  ete.,.ob  aK«  assuU  esse  vidit  Gesaer.  h  e.  €f. 
«nd.  Y.  CV^M  n.  S.  Heuisich. 

174.  éilHtibìia  no»  dfebebat  cnm  Cramero  reponi  pr» 
lilgito  dÒKlnm.     l-ntetlige  ^órTMntfA  SaHOPrn. 

194.  «l'^v  me*  ìpii  rei  pepenit  poeta.  Egregie  Tweste- 
"ins  ipìi  Pervie»  pepertib  Moi  jwo  :  ffle  mtoi-  tìH  hihm  ton. 
fnktii  legepìm  Ne  uxof  liii ,  intuii,  bihm  eontv.  II»  sae- 
(iuiine.  Idem. 

t94t  aom  K^tfem^t  Mi  gfiatìawt.  Lege  non  nfennHM. 
lua. 

193^  Praetb  Mibttll»mm ;•  pompm.  Leg.  pomp-ae,  quae 
*<(  gbua  ed  vsc.  cabaUpam,  Iniquq»  in  boe  nboL  Gronov. 
*»- IV,  M.  iott».  Hemrkii.  Anleverfra  QHentmm  Grcentihu» 
i^cto..  qa««  «1  (loMB  fttlerms  ScLeliasUa,  de«st  lemma: 
ff»ed»  »a-b4tttQwut>h  Smopeh. 

Ibid,  e^uijpangehmtlmr,  5a«»ro  •d'Sidbih  Caraa.  p.  l'9S> 
hr^nn  Une  Sxlina*.   in  ITrcbeH.  Polli  p.  313.  F.  HkiPKiCA 

199.  (ÌUM.  anliqmlu^  Praepone  leranu  puetlla,^,  ut 
'il  oavuin,  ìcboliiwi},     Mak  Crantiiu.  Scionik 
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Sat.  X]|.  V.  4,  pugnanti  Gorgone  Maura  i  JUinrrvae  timi- 
lis  agna;  et  It/uttra  eie  furturbuta  linee  corrigo:  Par  vel- 
lits:  timilU  agna.  pugnaiUi  Gargotte  Maura:  Miticrvat,  Et 
Maura  eie  Heinkic>. 

Q.Jènis,  indomitiu.     Sic  interpungendum.  Schopew. 

t3.  Trevis,civitatem  Flamimae.  Fallitur  SGharsi).,^uin- 
vii  supei'be  lo^ueos,  llinerarium  IlierosDlymitiiuuin  ;  Chiilai 
Trevit.  Uhi  vid.  Wesseling.  p.  6|3.   HEiMBicn. 

14.  sacerdote  recle  Schurzll.  prò  tacerdoti.  ScnorEV. 

27.  in  tempio  Iiìdit.  Ti.  Hemst.  ai  Lnciun.  T.  I.  p-  208. 
Scboliuii)  iHudat  Mitscliert.  ad  Ilor.  I.  p.  78.   HEiiiBirji, 

31>  laiut  dabal  navit.  Graecc.  diiaoi/ii'i'  et  dfuieiyùi'- 
Pollux  Onomiitt.  Keceiitiores  Gihcgì  nluyià^itr,  Vii^.  Aiti. 
1,  105.  Idem. 

33.  iaciuram  mere,  /avere.  Forctll.  v.  Jactura.  «|9wlì*| 
noiiioStti:  ad  Polluc.  1,  99.  Gtossne  :  'E'^oXij ,  lantu,  Phcii-I 
viiu  npud  Varrgn.  de  L.  L.  V).  p.  101.  Bip,  Ecbolat  ^uoisanti 

IPEM. 

4€.  baxaudat.  „Vet.  ex.  Iiabuit  mucauditi."  Pilli.  Al* 
tjiii  lince  f'oriDB  dcbcbat  rctinqui  integi'H^  quandoqdidcm  rai 
VHi-ieUs  »t,  ac  non  corniplela.  Vid.  Salmas.  Ìii  Trcbell.  P^H- 
p.  333.  Fj  in  Terlull.  de  Pulì.  p.  70.  cf.  Epist.  ed.  Clem; 
p>  195.  D«  voc  Ducang.  Idem.  Cod.  Sung.  inox  el  cataii^ 
Lcge  vel  catabos.  Sckopek. 

54.  et  per  hoc    breviorem  Jaccrel.     Post  brevicrem  i!c»t 

67.  prosperus.  De  forma  adiecltvi  Surmann.  Aulb.  Lai.  H- 
p.  ilì7.  llEiiikif.B. 

,  76.  et  iiUeriut  tatiorem  ini  nomiaii  ftcit.  Addila  haed 
ex  sentcntia  poetac»  v.  80.  81.  '  Itaquc  uoit  rectc  hoc  kIio- 
tiuin  inlerpictaturF.  A. 'Wolfius,  Yon  ciuer  mildt-n  Stinun; 
Trajan»,  p.  13.  iiot.  Ft'iliil  uwnino  cooslat  de  Traiano  Oili- 
cnsii  portus  instiiuralore:  vci-mi»  kimì  tiitetiiin  Putcolani  ■»>■'- 
tu»  IcsUinliir  Iripiduui  iiticripliones  apud  Muialui'.  V.  Schumi' 
dcr.  ad  Viliuv.  T.  il.  p.  412.  Irta. 
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77.  inlrant  mare  et  aiimiUuiU  terram  solidam.  Cod, 
Saog.  verissime  intranC  intra  mare  et  dimiUutU  terr.  iolidam. 

ttó.  yni  de  turejacli  sunt.  Lcgc,  de  terra.  HeiUBicii. 
tmendadoncm  coiiGrtniit  Bcliolium,  b  Scliurtfl.  proliituin: 
ì}int  molUs ,  ^tiod  ibi  tura  cremeniur ,  t/uae  ^rabt»  molles 
mmiU;  vet  certe  ait,  ex  moUi  et  recenii  terra  extruìte  her~ 
^»àam  arani.  Scbofeh. 

94.  nee  ntspecta:  id  eit,  ne  me  jmtei  hoc  ìatmanitale 
iaenditalem  adpetere;  tres  habet  fitios,  ailaria,:  aacrificia. 
Ila  rccte  Schurifl.  Ioeh. 

97.  eoturnix  Nulla  i  Ironiam  ad  steHlitatem  rttulit.  acci. 
ilur  prò  patr^JebricitaHte,noii,  ut  dicam,pro  amico  patere. 
Ulreutaet  lusatn  ut  corrupU  sunt.  Rrpono:  nimia  est 
'»penia:  iroriitii  ad  sitrilitatem  retuiit.  cnturnix  NuU 
l»:  ocdditur  ptv  patre  Jèliricilanle ,  nedum  prò  amico  pau. 

ll)l.  Uecatomhem  promiUwit ,  ut  moriantur.  Cod.  Sang. 
ODI'  uf.  Lcge  ne  morianliir.  In  sqf].  prò  AUi  vero  Scbursll. 
*on  nule  itti  vero.  IpEU. 

105.  id  eU,  inUtìrwia.  linee  perperam  allevìt  alia  raa- 
lot'  MEWHica.  Credo;  «ed  unde  error?  Apud  poetatn,  alfal- 
I"',  viliote  Ii^ckatur  et  Tiitco  patcitur  agró>'  SoHotai. 

107.  Et  ipte  dicif.    Lege  ut  ipse,  IbEM. 

103.  Pyrrho  Epirotarum  regi  eie.  Vide  Cupei'.  itt  Tlié- 
wr.  SflUengr.  T.  III.  p.  106.  C  Heihhicb. 

111.  ù  etiam  Itoc  genti  emtre  Uctat.  Post  edam  oict. ' 
^  puto  beluam,  ob  tiiuilitudinem  ,  ut   Gt,    litleraruoi. 

139.  montiliui  aunim  exaequet:  id  etl,  in  patrimonio 
^^do,  Reponc  in  patrimonio  augendo.  Vid.  Cic.  de  Orai. 
11.5S.  Id«. 

Sii.  XIII,  V.  1.  Ita  moie  virtuletn  vs»c  ait,  ut  displiceal 
"l'tcn  ipti,  tjui  male  commiài.  Conigo  :  Ila  validam  virliUcm 
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eite.  flnRRiCE.  Hoc  certe  longe  praettftt  commenlis  Sebnritl. 
et  Crameri,  tjaoruin  alter  Bltero  infelicins  loGam  lettUfil- 
Hec  tamen Heinrich ius  vcrum  Huecutiii  est.  Lege:  lu  ama- 
hilem  viMiitem  ette.  Gic  de  Amìcit-S.  ìfihìi  virtitie  dmoh^iui. 

SCBOPBl*. 

4.  tu&potmtte  prò  tortó,  loco  sortìtìonii,  iiipposili»Ìndi- 
clbos.  lU  illud  explieat  Sctinlting,  Diu.  M.  de  RecutaL  in- 
dici! G.  6. 4>,  et  rem  docet  ex  Atconio  in  Ciò.  Verr.  I.  1>  Gn. 
HBiniiieB. 

11.  teit  ita  ut  oportet  eie  Cod.  Schuiifl.  plenii»  ui 
ita  doie,  ut  vìrum  opot^et,  tecundum  tìamnitm.  Probo,  niìi 
qaod  scripjerim  oporut,  et  xecundum  darmuim.  ScaOMff- 

ii,  Jìagrantièus,  iratii.  Leg.  iraius.  HeiAricb.  Anta 
irabt*  addendum  videtur  id  ett,  fjiiod  exoidere  eo  bciliiu 
poterai,  quia  otim  unico  i  tcrifai  iolebat.  In  teqij. ,  re^lilnlv 
lemnate,  tic  «criboi  Tu  fuamvic;    l\t  mme    minima  eie. 

loEH. 

16.  haec  teiù.  Repele  lenini»  tiupet  baee;  ut  sii  *tl^ 
TÌta  tcbolìum.  I»bm. 

31.  rum  sceleraia  secula,  nos  humc  errorem  pttfìm».  I^ 
get  curri  socteraia  tini  tecuta.    Minna  bette  Orcllii».  lo»- 

33.  Hoc  ex  proveròio  Graeeo  nai:óf(  iig  j-iffemi'  il* 
Pillioeu»  eorrciil.  Co4.  Bud.  natiti  oi  yi^Mta^.  Cod.  San^ 
naeCOI  rePONTeC.  ilinc  patet,  truucalu  este  Grae»  i» 
principio.  Lego  :  6ìg  noATcc  ai  yiffns^,  Vìd.  Oaisford-  ^*- 
roem.  Graec.  p.  34.  et  184.  Idsh. 

44.  ut  bene  plactal  eliam  exticcfilo  JècMtenlo ,  aut  H^ 
Jacta.  Lege;  ut  F'enor'i  placeat.  Scriptum  erat  Baut- 
Vid.  Indie,  ad  Cic.  Fi-.-ignu  v.  LiOerae,  Sec|uentia  «  diub» 
glouii  Gonflnla  sunt.  Uniu  ad  verba  Et  ioni  ticetuo  aano- 
tiiTorat:  et  itini  exticcata,  Alter  AÒtaùfisM  x  ^aecutento  ti  U- 
^uc/aclo.  Niiniram  bic  l«git  in  versu  poetae ,  ut  Schunfl' 
iau  vidit,  toccalo,  prò  ficcato.  HEisaicH.  Ego  in  priort 
gloìM  scripivrim  iti  ««I,  iam  ejoiccato.  Scaopsa. 

53,  mirabite  nam  Jat't.    Un  reole  cod.  Sang,  Idem. 
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58.  iuvenat  tt^rms.  Idem  m>d.  iuvenìs,  Pttulo  miIb 
*d  r.  57.  ita  liabet-:  MtùoTtt  g.  a.  e.  DeftrehtH  puer  ràv»- 
w't  A'eet  m  «AwMo  <tu>  esiet  ditior-  Divitute  aatem  wMtvbite 
atlM.  Idem. 

66.  Prodigia ,  ^rMe  betliOH  civiie  Caemria  rf  Pompeii 
jiraKatenmt.  Bepete  leinm»  :  «t  yvelae  C.  m.,  ut  hioc  in- 
Gf  iit  altérìtM  asDotatio.  De  rei1(I.Appìan.Bell.Civ.  IL  p. 450. 
Sleph.  Idbh. 

75.  à  homiim  testiommum  itueràt.  Ante  inlenii  «wìdit 
i,  a  est,  nati.  Viti.  Gaii  Ind.  tìgl.  p,  455.  Idem. 

97.  ted  apud  Btitkm  eorvnatMest-,  Scfanrafl.  bone  «/  iip*uf 
Eadefu.  Graviiu  corrupln  sunt,  quae  sequuniur  i  Mvlitta  «U 
tvm  uno  pedt  currtre,  ^nam  panperem  vivtre,  etti  /iM  Ùi  tn 
«VM,  ifiiod  Lodai,  ABdacter  transpoivo  ;  IUtlhts  ttì  cum  mito 
fede  divitem  vivere,  fpia/n  patiperem  curren^  riti  eto. 
Quod  nddidi  ttiviunt,  haiuit  similitudo    s^'lltihiirvm  proxima> 

103.  ^uod  omnia  diversa  siifit  facto.  Butgers.  I.  (.  VI. 
IS.  iHverto  fiuntjato,  quod  recipiendum.  lem. 

109.  Nam  eum,  intuii,  Itominis  ,  aui  mtdam  ctitiem  A«* 
H  id  età,  ^td  denegat  atienum.  Ita  vereAutgers  Mox  ccri- 
benilem:  ac/acjsre  irrtsionem,    Hiinaicn. 

112.  7}im  miter  axeèamait  pnuconts  Graecorum ,  t/aìa 
attiifui  tuba*  tton  habebant,  Corrigo:  Stentava:  praeco- 
ntm  Gmecorvn;  ^tda  elo.  Idem. 

117.  ut  ^idd  tacr^camus.  Lego  a  ut  ifuid  iaerificaimu, 
CI  ipio  poela.     Simililer  moi  incipit,  ad  v.  168.  ScR<WEif. 

119.  Ut  video,  intjiàt,  inter  vo$  et  FagetHiau.  Glossa 
■tosu  caret.  Reponendam i  Vt  vidto,  tnquitj  HÌhil  inter. 
l'iiìiler  vo*  et  f,  Ibem. 

121.  Citaci  abtque  fmllio.  Hoc  reftilat  (i»tuk«r.  ad  An-  . 
'onin.  IV,  §,  30.  HeinnrcB.  Ferrar,  de  R.  Vusl.  i.  15.  p.  647. 
l«8il:  Nam  fatica  hatretis  mater  Stoicae.  Cyrniei  ah^ue  imica, 
M  ptdlio  exeno  brachio.  Scnoreii. 

124.  per  allegoriam  iitffktn    se  dictt  in  solatium  ainic^\ 
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liaaniuH  iiiéreitti.  Voittt  Utteme  inutalìone  seusiu  mtituitur. 
Scribe  tlamnui»  maerenti.  Idem. 

144.  ìumc,  qui  deposUum  iibi  negawil,  compara.  L^e  ei 
cod.  Siing.  luàc,  qui  depoiilum.  Idem. 

146.  iftcetulia  saffi  eoeptat  tuffuratai  eue  iaituas  ab  in- 
ceiuUario.  Rene  sin  Scburzfl.  libev  acrÌptiH>  Idem. 

157.  itomen  praefecti  vìgUum,  louno,  prse^li  Urìii' 
Vie].  RuUnkcn.  nd  Vellei.  Il,  98.  p.  391.  post  Cukc.  Pira- 
titl.  nil  1,  28.  Cod.  IiuL  IlEiitnicB. 

175.  id  ett,  pula  quain  maionius  ctc.  M«lc  Bulgcn. 
quaia  quas.  Lego:  pitta,  quam  mawriòus  poenì»  affici,  ri 
quantum  aninuu  bau  expostài;  quid  libi  prodetl?  net  da- 
mmun  ex  liac  re  remrciri  pausi.  Idem.  Non  pUc«t  remedìuuii 
lice  ipse  reperì  melius.  Iiiscqq,  veri)»:  pula  igitur  lume  con- 
tìnuo viiteliM  ligare ,  iDule  coaluerunl  cuia  icliolio  ptìorc. 
Li-ge:  aiireptuin  e.  h.  g.  e.  :  pota,  /ainc  contùaio  viiicà'f  li- 
guri. De  cieclo  igitur  vìd.  nil  XI.  1.  Pro  vulg.  lìgare  c(h}. 
SuHg.  i"ecto  ligarì.  ScHoftB. 

192.  animus  sexus  i.  v.  feniinui.  Vid.  D.  Hcìiu.  ad  Sii. 
Itul.  III.  114.  Idem. 

209.  id  est,  qià  cogitaixrit  scelus  admitlere,  reai  est  eie. 
Cod.  SuDg.  qui  iam  rogilaverit,  supefsct'Ì|>ta  litteru  n  vocabulu 
iaai.  Uiide  Oreltius  legenduni  couì.  i/iù  nam.  Minuf  fctici. 
ter.  Scripsit:  qui  anìbio  cogitavit.  Vid.  nd  VI.  06.  Ean- 
dcin  lentenliam  ìisdcin  poene  verbi»  etpre»ilSctioliuta  aller, 
cuii»  aiinotatio  bodic  male  «d  v,  SOS.  It^itur.  In  citremu 
cod.  Saiig.  recte  tmiquam  si  aitala  perpeiraverit.  Idem, 

2S3.  Fissici  nam  assertmt  etc.  Haec  pertincut  ad  illud 
luveiuli*  :  nec  ventorum  rabie,  v.  225.  Quod  l«[noM  reslitu- 
tiiidum  est  eliam  ante  verba  Nam  ex  ìiimio,  uude  alter,  ut 
Hpparet,  Scboliastn  iocìpit.  Idem. 

235.  vivere  menterit  optimc  cod.  Sang.  Idem. 

247.  exUio  dàpulaUtur,  Nic.  Aatoiiìtu  de  lur.  £iul.  L  11, 
1,  §.8.  corr.  ileportabilur.  Taineii  ipse  affei't  ci  Coocil- 
Tuletauo  :    Maraciiius  exilio    <lepalatus.   Nciiipc  exilio  drpu- 
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lari,  ut  ferii    deputari   dicitur,  prò  deitinni'ìi     Vi<l.  Poiet'I- 
liii,  hidor.  Orìgg.  p.  367.  JErgtulula,  —  uiii  dtiftutuaUtr  Mxii, , 

llEJMICH. 

Sat.  XIV.  V.  1.  Contraria  indoli  mala  institulio  in  nalu- 
ram  vertìl.     Itn  rccte  ScliursiL  codex.  Scbopen. 

5.  Frilinnire.  Pioprìum  est  biiundiiium.  Burmnnn,  r<1. 
Anlliol.  Lat.  L  p.  604.  II.  p.  427.  De  lioc  scliolio  vid.  Ca- 
saul).  ad  Tlicoplirujt.  e.  V.  p.  74.  Fiscb.  Salma»,  od  HUt,  Aug. 
p.  619.  ci  Burmunn.  I.  e.  I.  p.  519.  IlEinaicB.  Cod.  .Smig. 
leclc  Apud  antiquot  iiaju  in  eornit.  Quae  praecedunt  Frilin- 
nire aves  diciuUuTt  id  eit  (tic  cnìm  Icgendutn]  strepere  atti 
sonare,  temere  ilUla  lont  ab  lioiiiine  sciolo.  Scbofex. 

9.  a  patre  didicit  tuxiiriosiu  et  giilosus.  EiquMlior  lt>- 
culio,  de  qua  vid.  ìos.  Mtrccruiti  nd  Amtacuct.  p.  128.  ed. 
Pduw.  Heihuics.  Graccismus  nulluin,  si  quid  video,  locum. 
)iic  liabet.  Scholiastes  enim,  verbo  cKplicaturus  poetile  nel/u- 
lone  parente  Et  cana  monflranU  gu/a,  adtcripsit:  id  ett,  a 
patre  didicit  titxurioso  el  guloto.  Glossa,  quae  sequilur, 
■iteriiis  Gi'anMnalici  csl,  Scbopbk. 

12.  non  posse  revocare.  Aut  cxcidit,  aut  ccHe  aiiiuio 
iupplenduni  est  dieit  vvl  ail,   Iheh. 

22.  tabana.  Ti.  Hemstcrli.  ad  Arislopb.  Plutum  p.StU. 
Colliorrcd.  ad  Cod.  Tiieodos.  T.  II.  p.  355.  Meurs.  Auclar. 
pliilolog.  e  32.  Inde  a  talanii,  id  est  sabaiiavii,  dicti,  qui 
lidUea  aulae  curabant;  lo.  Lydua.  de  Magistr.  Bom.  p.  262. 
liilcr  satana  et  Unirà  sic  distingutl  Tbood.  Marciliiu  iii  Per- 
»ii  Sai.  V.  p.  126.1  ut  lintca  sint  teiiuiora  ex  lino,  ìahutiu 
ctassiora  ex  cunnabe.  Heinaica.  Vulgo  pdrperam  legUur  id 
est,  sic  servits  cnwìatur.  Itcpoiie  iii  est,  si  scrviu.  Plimiruiu 
rcsplcit  poeluiì:  TuutJ'elix,  Scuopeu. 

23.  Quid  auadel  iiivtnix  paterna  criidelHate.     Quid  buec    . 
glossa  >il)ì  velit,  frusli-a   quacras.    Lcgcnduui  :  nini  pater- 
nam  crudeUlalem,  Dltiiuii  s^llabn  v,  i'hikviì  pcpciit  ucu- 
duia.  Idi;u. 
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34.  rontinuo  ae  uno.  Cod,  Sttni;.  continuan  un».  Hìdc 
QreIKtii  reot«  €Oi%tinMate  uno  ememlat.  Iden. 

!it9.  pusUtoii  iocuntk,  proaetaU-  Ita  recte  Schurcfl.  Idem. 

53.  deieriim  ifuam  te  etc.  Lego,  praeeuntìbns  atiis,  dt- 
Hriits  fptam  (u,  ma  eo  deteriu»,  «fuonìtun  te  magislra.  Idbh. 

63.  aitagtyfAa ,  sigìltis.  Beferencb  Saec  gKiissa  est  atl 
verba  vaiti  aspera,  ut  inonuìt  Pilhoeos.  hiEw. 

71.  «Vflif  bonum,  »"  «tni  )A>  imeìtaeris.  Post  bomtm  piene 
ìot«rp«tngenJum,  Moi  tnc'p't  ulten  Qnftre  reslitu*  leioioa  prae> 
c«d«*is.  Ibrm. 

7%  antiqmi  enKtbm  Jigeòant.  Hnee  scriptii  atìqonitta  posi 
ConstfintiHom  ^  ù  eoim  susIhIÌI  5iipphchin>  crucis.  Vii).  Pi- 
Ihoeui  ad  h.  t,   et  l^i^iw   de  Cruce  HI.  e.  t4.  Cune.  Obi. 

84.  ad  vtnMtonttn.  VitL  Llpshu  in  Sencc.  h  de  Bener. 
a  13.  Ibe» 

90i  Forttmae  i^md  Ptaeiteitc.  Coil.  San-,  thrttmae  ver» 
«yNMf  />f. ,  coi^httinand)  particiitu  mahì  aMitn.  Ytik  sopra  xt 
XI.  1.  Loe*  «ntegrilatea,  restitue»  iterando  letnmate  Wnww 
/V.  «*/<«?  //t^r.  ttetiem-  AlteFitm  Scli»liashtm  k»ee  anootarD, 
pràten»  «{>sprvittHra  est  ab  aNù.  St:BOrB!c. 

MI.  Legìrtir  in  SiietaniOi  En  miram  hoinitNS  omhiniMBi, 
«|nì  e  tpihiu  hliertìs,  «foos  Snetomus  itomiimltm  clisti«iil> 
natMa  aobis  t^MÌde»  pr«Fn<l>t,  CetertHH  ex  eoiicira  SuetaaM)  p'o 
^siartt^  ifiteup»  eoir^etHkim  e«t  apeetnettl-n^tte.  h>£>*. 

94  miurtit^  patrimeniiintJàincaiKio.  Sècittrt*  patrrm  ut- 
tietl,  t*  f«i«rf  remmuemt  tU  paù-imonìo ,  ^Att  omnc^  in  x^- 
Jie»K  impenJit.  Craraertw  :  »Saag.  k/  m/,  t^roà  temaas.,  n' 
aUwnv  incrpiat  oorum  Svbok,  ai>  verha  Pirg^ìt  opea  pcrt»- 
«ews.**  Kon  penanniit  laaum  «ir  opHnms.  Repoae:  mf- 
ItMvit/iiiut  :  j«cuftis  pttìrem.  seidtfh  «f  '*,  T'»»''  iicwian"- 
.  m»  tìc.  tjieM. 

W4.  «if  hajitkaramir  rccte  coA  Swag:  hn». 
t'24.  «ti^  scTin  M  itvariti'»,    ftMe  im/Aa  xattaHr  iSokìif- 
lhM^  perlinetxt  tid  lgei«nan  mMtiah'te  votum,  rjtMwl  cerf>  Sai^ 
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icrvaTtl,  omisM  scltoiii  parte  priore.  Minn)  bene  Orellius. 
Idem. 

127.  fuyue  taim  omnia  nislìaet  unt/utuni  id  est,  omnia 
aaliaet,  Com'go:  id  est^  omnino  tiutiaet.  Legit  Scliol.  nc- 
qui enim  rum;  idque  sine  tlubto  verum  est.  Uzihrkib. 

133.  fuia  ^tiantlo  ponitur  cuitoribus  horUnun,  turu  teca- 
tur.  Emeado  :  fu/»,  quando  promitur  «uitoriba  horto 
porruHtf  lune  stcatur.  Ideh, 

145.  id  est,  cam  vitinum  eie  Ante  haec  Teriw,  qoae 
tunt  alteri  oa  interpretù,  eicidit  lemma:    ti  pretto  domi- 

BUt.  SCBOPES. 

150.  de  bittusmodi  te  querunlar,  Orellìo  l^endnm  vide- 
tiir  de  huùamodi  MxUre  fUer.  Idem. 

153,  Avarìtìam  dicit.     Hoc  alUr  annotavi!.  hiiK. 

156.  ax^fii*  vnimoia.  Imperitissime  Pilhoeni  legi  tuIi 
Ojt^fta  iniptov^i.  Apud  Bfaetores  vnóvot»  idem  fere,  qnod 
ojigtattafiÒQ,  figura,  et  omnino  qiiacpìam  ironia:  quod  go- 
an  CatanboDUs  attigit  ad  Suet.  Vespas.  13.  et  apparale  tra- 
clavit  Ernctlius  in  Leiicis  Tectinologiac  Rlielor.  Aliud  est 
t'*DW(«  prò  à%k^yvfì/a.  Verom  haec  confundi  videmi»  ; 
quoil  accidit  Ernestio  v.  ^nèv^  qiiin  ipsi  Rulinkenio,  quam- 
>n  DMiimo  in  boc  genere  srtiBci ,  ad  Ttmaeuffl  p,  200<  sq. 
iluxiica. 

193.  ut  centuria  Jias  eie.  Vid.  Pabricitu  ad  Dton.  Cas- 
"timp.798.S.20O.  Ibem. 

194.  ti  vis  ovtturio  miiiiare.  De  lioc  loqnendi  genere 
coDf.  Salmai.  in  Spartinn.  p.  163.  B.  Idem. 

197.  tìgni/er,  Lipsiiu  dissentii,  de  Mil.  Rom.  Il,  8.  Opp- 
T.lll.  p.55.,  malto  rectiu»  ciplioAns  de  primopilo,  qui  le- 
I  gionìs  aquilam  regebnt  cun  praemio.   Idem. 

203.  id  est  caria.  los.  Scatiger  legebat  carefU ,  ut  refert 
Vcwius  de  Vitii»  Serm.  p.  663.  Idem. 

218.  ut  in  minima  mercede  avaritia  exprimaUir.  Lege, 
"1  in  cod.  SclinrEil.  est  :  minima  mercede,  ut  tumina  avantia 
"primaiiu;  Scbopek. 
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219    III  perìurttM  erit.  Lcgc  et  perìunis  erti.  Iota. 

292.  offocabìtur  rectc  co<l.  Snng.  Ibem. 

233.  nemo  se  ptilat  satisfeciise ,  nini  ampliiif  ilelinfjnaiif. 
(jttam  non  perniìUas,  adeo  plus  peccare  cupiuitt.  Lege:  itisi 
amplila  delinijiiat ,  quam  permittas.     Àdeo  plia  etc.  Idf.m. 

235.  ^lid  itti  tuades  cod.  Snng. ,  itique  meliiu.  Idem. 

240.  qtd  prò  civibns  Mtu's  mortem  elegerunt.  Hoc  ìJIt 
Scholiasta  annotnvit  nd  vcrba  poelnc;  Quantta  eroi  patnof 
Decionmu  -Idem. 

25t,  odfosut  esljilio.  Scrihe  odiosa.  Moi  prò  ìiikmIìIo 
LongivìvtLT  mnlim  longa:  id  est  vivax.  Nimirum  un- 
plam   Tuit  long.  i.  vivax;  Idem. 

253.  id  est,  anti<lolitiH.  Haec  pcrlinent  ad  lemma:  alqM 
ente,  qiKxl  Mìthridales.   Idem. 

23l.  ex  ilio  pectmiam  amai,  ex  quo.  Coil.  Sdinrtfl.  Ii.i- 
bel  ex  ilio  pecunia  mandala  Castori,  ex  quo.  Vcrissiu»;. 
Idem.  ' 

2G4.  negotia  Jiominnm  maìores  ludot  hahent.  An  Imh' 
daliunff  InitM. 

879.  Spania,  prò  llisponin,  ci  Gr.  Jnaw'a.  MmIIÌs  vìn- 
dfcat  fìlmdius  Lcxìc.  Scribon.  p.  443.  v.  Spana  pix.  Casatili- 
in  Sparlion.  p.  2.  I).  E.  Sulmas.  in  Tertull.  Pali.  p.  24,').  II. 
Grolius  in  Miirlian.  Cnpell.  nd  p.  201.  Lacfìrda  Adveru.  Sacr. 
c.38.n.4.  Mnncker.  in  SylI.Epìst.  Rirrm.  V.  p.  417.  .Scl.weii;. 
I.AMii.  nd  Alhen.  T.  IV.  p.  480.  et  T.  VII.  p.  646.  Miillrr. 
nd  Scliol.  Lycopliron.  Voi.  11.  p.  710.  IIeikiiick. 

2^1*  in  argenteolos  sìve  nummos.  Matim  in  ar^enteoii" 
scilicel  tuimmos.  ScnorE.f. 

302.  dunt  picturam  etc.  Vid.  Iteìncs.  Epist.  ad  Hof- 
mann, p.  16.  HEMRtcn.  Mnle  volgo  sic  I«j>itiir:  et  p- " 
temp.  L  l  dum  pieliiram  naufragii  sia  porlat  in  tabula,  ftrtM 
casus  sui  storiani.  Nìmirum  utriusi|iie  Stholinstne  annola- 
liooes  liic  lalent.  Prior  adscHpsil  :  dum  picturam  naufra- 
gii sia  portai.  Atque  in  candem  lenlenlinm  nHer  inlerprpla- 
tur:  in  tabula  ferens  casus  mi  ìàstoriam.  Idem. 
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305.  Spartfotorum  còhortes.  Vide  omnino  aj  Dionrm 
Caw.  p,  799.  1.8!.,  Fromond.  in  Senec.  Nat.  Quoest.  I.  e.  15. 
p.695.  Sparteoloi  npud  Tertiill.  Apolog.  e.  39.  nolavìt  Bjn- 
kcnhoek.  Obss.  Vili,  35.  ;  Ucm  multo  ante  Casaulj.  ad  Sud. 
Aug.  e.  30.  Adii.  Brisson.  Selectt.  Antiquitt  II.  e.  8;  Berk- 
mann.  Symbol  T.  II.  p.  404.  Sciiolium  hoc  attnlit  Vossius  de 
Viliis  Serm.  I.  VII.  p.  353.  Opp.  HEiKnica. 

310,  ligavit  de  plumho.     Oreliius  recle  ligahit.  ScBorEH. 

SjT.  XV.  T.  3.  Ibin  propiena  etc.  Vìd.  Ouiel.  od  Minuc. 
Feiic.  p.  S64.  Heindorf.  nd  Cic.  N.D.  p.  100.  1).  nEiicnicn. 
1.1  cod.  Sang.  optime  ;  Iltin  propterea  Aegyptu  vice  mitninis 
(olant  lilem  mox  consecraverunt  velili  Ibi  maTÌmam.  Undc 
palei,  Sclioliasteni  leclioncm  vulgataro  spctiliim  esse  :  consr- 
trmenint.  Velut  Ihes,  maxìmam  eie.  In  se(j(|.  ex  Cicerone 
rKlilncndum:  qìiiim  sint  aves  exeeUat  —  consumunt ;  ex  quo 
ft  —  iKC  odore  morbiae.  Scbopeh. 

5.  magUe  consacrata.  Vìd.  Siilnins.  nd  VopUc.  p.  359.  E. 
Rucang.  Glossar.  Cr.  v.  Sioi/jiovv.  IIeibbicb. 

19.  UlixU  male  Cramenia.  Apud  Pitlioeum  Vlixes  Ic- 
fillur.  Se  BOP  ED. 

26.  redargueret  i«  mendacio.  Ita  recte  Sclinrifl.  Idkm. 

37.  milìlem  tenuit.     Burnì.  Antti.  Lnt.  1.  p.  242.    lìmilem 
proLat,  quae  coniectiira  est  I,  VossÌÌ,  Vid.  Ainlzen.  Panegyr. 
ML  p.  108.    Vulgalum    sme    mencio    esse",    QÌt  Snitnas.  Plin.  - 
Kwrcit.  p,  318.sq.  eiplieans:  mititcm  rexit,  niilìtiliiis  pracfuit. 

Il)id.  nlatitnim  qiiat  ipse  viSl.  Perpernin.  Vid.  Salinas. 
Eierdit.  p.  321.  a.  K.   Ideu. 

29.  non  Cyclopis ,  sed  IragoeJiae  narrationis.  Hiliil  vidit 
Tillioeus  ,  corruptclatn  saniitam  exislimans^  si  prò  seti  If^c- 
retur  $eu.  Iinnio  corrige:  iwii  col/iiir/iìs ,  seel  Ir,  narraliO' 
Mina.  Ideu.  Totus  locus  hic  csl  :  Nos  vitlgi  scelust  refe.- 
nmiis.  et  cunclis  grav.i  non  Cyclopìs,  sed  iragpediae  narra- 
liom's,     Vjtluin,    si   quid  video,  fluiit    ex  traiectionc  vcrbof 
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rum,  Aeponet  Nos  vuigi  scelm  :  referimus,  non  Cydt^, 
tt  ciMctU  grav,  :  iti  est,  tragotdiat  narrationibut- 
ScMorEH. 

65.  nec  hunc  lapidem  t  id  est ,  non  tam  magna  sax" 
ùiCMiit,  tjuaiia  antiqui.     Lege:  non  tamen  magna,  Ideh. 

74,  ptignam  ùtstaurare  saffUù  ;  commoveri  ci  a  sa%ÌUa. 
LoGus  in  depravalisaUnìs  est,  qaem  ego,  et  litteraruiB  ducln 
et  sententtae  vi,  itn  integrititti  resti tuendum  censeo:  tum 
mox  venliim  etitt  ad  sagittas.  Id  cod.  Sang.  sallem 
veatigiura  veri  superett  Sì^uidcm  liaWt,  l«tte  Orellio,  sai* 
giltas,  Idbm. 

91.  Qui  stetti  abstanpto  ;  si  ulierius  senserit  voluptatem. 
Non  coUserent  ista.  Repono:  à  itltimus  sensit  volupta. 
lem.  Glossa  perlinet  ad  verba  :  ne  quaerat  et  dabites,  M 
Prima,  Idem. 

93.  Mii  nam  non  ab  Hamtibale.  Lego  Alti  tamenmiu 
HEisnicn. 

107,  Zeno  Stoicae  stctae  ab  coram  gui^ue  homines  tum 
esse  id  stimmiim  lU  solum  bonum  eMse  dicebat.  Pilhoeus  pal- 
mari emendtitiane  hacc  ita  tanavit;  Zeno,  Stoicae  sedaeoii- 
cior,  qid  quod  /lonestuat  esset ,  id  summum  ti  solian  hoiium 
esse  dicebat.  Scbofek. 

1 12.  T/nde  :  civiioi  in  Oceano,  insula,  in  qua  eie.  Ante 
insula  re  petti)  di  ini  Tliule ,  ut  aiterius  interprelis  aniiotulio 
sit.  Idem. 

113.  quantum  ego  coniicio  cod.  Sang.  IdEm. 

137.  Fiuila/vs  capila  etc.  Vìd,  Wakefield.  Silv,  ciit. 
P.  II.  p.  lUl.  et  Rcland.  ad  losepb.  T.  I.  p.  701.  llaverc 
Heipbicb. 

139.  vel  tetra  claudilur:  tepeliuw.  eljace  dignus:  infoi  \ 
mords.  Arcana:  Jace  etc  Pitlioeus  egregie:  vel  terra  clou 
ditur:  sepeiifur  iitjans  mortwis.  etjace  digniu  arcana:  digiaa 
sacerdolio.  Idem/ 

141.  in  tempio  Ceivris  silfi  invicem  Jaceoi  cursorts  tra- 
duiit.    -De  ila^na Jf;()^o,ui'a  vìd.  Fabric,  ad  Dion.  p.y09.l.^^- 
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Ideh,  Scliolium  ioterpuncUone  labornt.  Scribei  Arcana  i 
iniulum  sacris  dicit  ponlificem  ctc.  Est  enim  alterius  ìntcr. 
pretis.  ScnoPEB. 

151.  m  unum  collìgere  in  civitate,  Lcgc  :  m  unum  collie 
g(rt,  ili  eivitatem,  Ijibb. 

173.  si  sic  ponatar,  Friutrn  omnes  :  unus  hìc  quoque 
teriillGusSalmatiiu,  in  Plin.  Exercilt.  p.  873.  F.  ita  verlia  ntl~ 
icribeiH:  avenatut  etjabaotf  qtda  ex  tanguine  humano  orla 
esseU  Nam  fiore*  eiia  in  saiiguinem  vercantur,  si  in  sole  ponari' 
tur.  Porphyr,  de  VÌI.  Pythag.  p.  44.  Rust  Lucian.  T.  I. 
p.  545.  Pliilosopliumcn»  Origini  tributa  p.  43.  ed.  Wolf. 
ÌT<luf  de  Mensibus  p.  76.  iq.  Scbol.  Cruq.  ad  Horat,  Sat. 
Il,  ^  63.  Commentator  Suiii  in  Theb.  IV,  599.  de  caesis 
ipnd  Granictitn;  Locat,  in  quo  cecidtrunt,  Jaba  primo  Jlores- 
ijiie  nati  Jìdem  veteribus  praebuit ,  ifuia  abstinendum  usa  {I. 
'lu)  fabae  suadent.  Ibi  Fr.  Lindenbrog.  Obss.  Var.  Lcct 
p.  5ll4q  de  hac  re  praeler  Scliol.  luvenalis  et  Horal.  tuccre 
omnet  diceos,  nostrum  et  ipse  non  bene  corrigli.  IlEinaica. 

Sat.  XVI.  v.  2.  ui  nihil  periculi  patìatur  in  bello,  irei 
noa  inlertit  eie.  Hoc  scholium  ex  Iribus  male  confliiluin,  ut 
e  end.  Sang.  patet ,  ubi  faoc  modo  scribilur  :  prospera  ca- 
"ra  :  i(f  nihil  periculi  patiatitr  in  bello,  vel  non  iiilersil  proe- 
mia. Me  pavidum  :  qiuimvis  Umidiun.  txctp.  tìroneni  ;  ti 
mt  periaila,  quamvit  limidus  sum,  lamen  eo  ad  mititandum. 
Ac  postrema  quidem  glossa  alterius  interpretis  est.  Scaopp.ir. 

13.  Eit  autem  gens  Galliae.  Contentìt  Fesint  v.  Bardili. 
Hassica. 

15.  intra  Urbem.  Iramo,  extra.  Sed  loquitur  aecundum 
Saeton.  Tib.  e.  37.  Romae  castra  comtilaiL  Cf.  ibi  Ernest. 
Idm. 

23.  In  alio  Mulinemis.  Rbelor  alìqvis  de  Miaina.  igna- 
via de  mulino.  Haec  inverso  ordine  legenda  sunt  ila  :  inii- 
lino  corde:  ignavia.  la  alio  Mutinensis ,  ut  sit  rìtelor  ali- 
IMI  de  inulina.  ScHOPEi». 
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Lm,  ..-.hvGoogle 


434         AXNOT.  AD  SCHOL.  SAT.  XVI. 

31.  lesUmonium  libi  pratbeat.  Bationcm  Inquendi  liinc 
notHt  Gesner.  io  Tliei.  v.  Tetltmonium.  IIeidricii.  Scholium, 
vulgo  male  lurltatum,  sic  scrìheadum  est:  putita  t  ilici  ù 
aiuìebic  dicere.  Et  credam  dignum  barba:  dico  iliiim  rx  illit 
eMse  aiuitiuit ,  si  lestimonium  libi  praebeat.  Nec  ìsIa  vitlenlnr 
uniut  interpreti!  esse.  Gaeterum  rdiquum  est,  ut  Pmcfalioni 
Heinricliii  mei  aildsm,  crucis  signiim  in  hac  edilione  iii 
tcholiis  appositum  esse,  quae  nec  Diiileiiìis,  ncc  Sangallemii 
cod.  suntf  scd  uni  O.  Vallac  libro  debentur.  Sgbopef.   - 
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YON   DER  SATIRE. 

Die  Dichtkumt  der  Rdmer  witr  eine  Tocliter  der  Giiechi- 
Kben  ,  und  herubtc  grosstetitbeils  auf  Na diali mung.  DocU 
die  Muse,  welche  selbst  Barkareo  Dicht  gans  verlas^t,  hatte 
cine  eigenthuntliclie  Gabe  aucb  dei)  Hómera  verltehen,  ^^oran 
tieiicb  bcgtiijgten,  nocli  bevor  die  ReUe  Gi-iecbiscbcr  Kuiist 
(nr  lie  aoiìebend  werden  lionnten.  Die  Bómer  hiibcn  eintt 
o'gciie,  von  fremtten  Miutern  nnabhangige ,  einbein lische 
Poeiie  gehabt.  Gleicbseitig  mit  eiacr  uufòrinlicbcD  Art  lv~ 
l'iger  GesaDgè  oder  Scbwnnkc,  die  sie  ticli  aus  der  riach- 
banchaft,  voi)  dcn  EU'iukern,  aneigneteo  [carmina  Fescen- 
nini, Von  der  Etruakiscben  Stadt  Fescennia),  gab  es  aite 
Ilalitcbe  F'oikalieder  von  den  Tbaten  grosser  Vorfabren,  eine- 
Art  Rundgetange  bei  Gattinàtern ,  die  von  den  Giisten  selbst 
■or  Fiate  gesungen  wurjcn.  Sie  axoXià  der  Griechen  wa- 
nn  diesen  ziemlicb  abnlichi  aucb  sie  wurden  bei  Tafel  gè. 
ui^en.  DieVennrt  dieser  altromiscben  Volktlieder  var  re- 
gellos,  verso*  Saturali,  Knitleiverse.  Niobt  au  Cata's  Zeit 
v*reo  sie  aoch  vorfaunden^  wie  Hiebubr  sagt  in  der  fitìm. 
'^h.  1.  Tb.  S.  178,,  oacb  einem  M isi versta n d o ìss  ;  sondem 
C^to  selbst  gab  bloss  Bcricbt  iiber  ihr  Daseyn  in  eincr  &u- 
IwmZeit.  Die  HaupUlellen  deriiber  bei  Cicero,  TtitcnI.  I,  3. 
firtiL  e.  18.  nnd  19.    Ebéuiàlls  gebdrsa  schoo  iq  èie  fri^csbe 
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4  KIKLEITUNG. 

Zcit  die  HnnOM  volumiiia  vatiim  ,  «Ite  OrakcUprùdie ,  dii 
<Icm  proplieliscIicnFaunus  ùei  »l(cn  LhIìuru  und  altea  Wihr- 
tugern  in  den  Mund  gele^t  '  vtircn.  Heyne's  £xcan.V.  »J 
Acn.  Vl[.  p.  156.  und  die  Auslugcr  des  Horat  r.u  Epiit.ll, 
1,  26.  Abcr  roelir  mit  unscrer  Diclitart  verwandt  war  ei» 
altròmUclie  Gatlung  dramatUdier  S/u'ele ,  dcrt-n  Gescliichle 
Liviiis  erhaUen'  hat  in  det  btiiiliutlan  Stella  vont  Lnpnmj 
de»  Ròmiacheo  Scbauspiell,  VII,  2,  Den  Urspi-ung  bei  Cr- 
Icgcnheit  einerPett  a.  V.  391.,  a.  Chr.  36l.  eraihll  scIbitLi- 
viut  nur  als  Sage  ,  was  man  noeti  immer  iibcrsebcn  iat 
Um  jene  Zeit  lieu  mna  auj  Etruilen  ludionei,  Spidleutr, 
nach  Rom  komnien  ;  oder  sie  kumim  audi  wobi  migcrufu- 
Denn  auf  die  Veranlasiung ,  wìa  die  Sage  sie  eriiiblte,  Ì)t 
wobI  vreiiig  xu'  rpchneii.  Die  Spiele,  welcbe  die^e  Lente 
mitbrnchtcn,  v»rcn  uritprQnglicb  TSnze,  eìiie  Art  von  Pia- 
tomitncn  ,  wi>bei  iiicht  geiprochcn  irurde ,  die  aber  obne 
Zweifi;!  scbon  eine  Handiung  darslcllten,  also  drapialiwlie 
T&nze,  dergleicben  anch  scbon  in  der  Homeriscben  Welt  vor- 
komnien.  Ebrn  diesa  wardasEigene  dabei,  der  mot  7Vk»i, 
wie  Livius  sagt.  Eìn  solcber  I^nzer  hiess  in  der  Etnitki- 
tcbea  Spracbe  hitter;  daher  der  lUttrto  der  Lateiner,  mit 
der  ErnluDg  des  altròmiscben  Wortes  ludio.  Die  alle  Etrnt- 
kìsehe  Form  li'Alt  sìch  der  Quelle  naher.  Oas  Wort  Ut  ver- 
vàndt  mit  instar,  fruber  ìstar,  und  beides  von  ìaoz,  iaim. 
daber  iaai^f  ,  entammengeicugen  iinijp  ,  a  sai  mi  lai  or.  Die 
HÓQiisdie  Ju%end ,  ntventia  —  lO  (prìcbt  der  ernstbafte  Bo- 
mer  io  solcben  Dìiigen,  wo  wir  da»  F'olk  sagea  —  abmte 
die  rremde  Kunst  oacb ,  und  verband  damìt  jene  ent  er- 
vkbnten  lu«tigcn  Lieder,  die  Fescennina,  in  WecbscIgeHn- 
gen.  An  die  Stelle  dieier,  von  den  Romem  aurgenomineiien, 
Spiele  traten  bald  anderc  in  etwas  besserer  Form  ,  mìt  Be- 
glettung  der  Fldte,  ad  tibìcineni.  Dai  waren  rait  ilirem  ei- 
Igenlliclien  Namen  saturae,  d.  i.  fabnlae  miscellae.  Satunnn 
und  aatura  i«t  mùcellum  aliquid,  «in  tob  allerlei  Sacheo 
gembchtet  Weien.    I^aai  satura,    das  Opfer  aof  dem  Altir 
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ilcr  Gollheit,  aiu  tieti  Eittlinffsrriicliten  (Ics  Jiifar«9  gemùclit. 
Dnberper  salnrnin  ipricbvfòrtlìcb,  tra  vielerlei  diircli  ciuan- 
Jtr  gescliieht.  Dio  Beiapidc  voi»  Gcbraucb  dcs  Worte*  lint 
uiiiT  nuammen  in  àeo  grouen  Lcxict»  von  Gosnrr  uod  F«r- 
ccllini.  Und  ebeo  bdI  diete  'Worlliedeulosg  fffbt  der  Aiu- 
irati,  des  Liviiu  von  diete»  Spielcn:  in/pietae  mojir  talurof, 
Lìiitu  besog  den  Gruud  dei*  Benennang  iiuf  die  tnodos,.  di« 
Rhylhmcn  der  begleitenden  Mosik)  wns  docb  -noli)  DÌcbt 
rìchtig  itt,  nnd  ali  Veniicb  einer  Erilftrung  bei  doni  Gc* 
Kliictibcbreiber  nicht  so  genau  genooimen  wiid.  Aus  dem 
ZaMDuneDbaoge  der  Saclien  zeigt  sicb  vidmelir,  dus.  der 
AtHilruck  gatiira  aiif  dui  gnnze  Mancberlei  in  Materie  lyid 
Form  dìcser  SpìcLe  bezogeo  irurdc,  woku  deon  freiticb  die  ' 
nediKlndeii  Rbylbmen  ebenfuLU  gebòrtcn.  UebrtgeD*  ist 
merkwiirdig,  dau  noch  da>  lieulige  Italici)  (ùr  regviluse  Lust- 
tpiele  eine,  der  Hllroaiiachen  vollig  entip  ree  bende,  Biinennung 
hit.  Dna  ItalienUclie  Wort  Fnrsa  ,  von  deni  Latdniìcbén 
^rcio ,  fursain ,  bedcntet  cigentiieb,  gani  wte  lailurU)  ein 
Gemiicb  tod  Allerlei.  Lestings  Collectaneon  I,  337.  In  dle- 
■em  Zoiammenbang  erkbirt  sicb  nun  leiclit  tin  Glouario  H. 
Stephaoi:  a«tv(/un^e,  o  oxtjvtxof,  iodio,  welcbes  von  SbI* 
■nasiu  ili  Vopìsc.  p.  504.  C  unre<^t  genommen  worden  ist. 
wvotn^g  gebraucbtc  der  Gfieche  von  dem  Indio  der  alU 
ramischen  mtam.  Und  bictnbcb  kann  auolt-  Scboeider  ini 
Orieebi  WB.  berichtìgt  wenlen. 

Aui  (lem  Bisherìgcn  ergiht  sicb  bet-eìb ,  doM  kein  Grie.< 
chisrber  EinfluM  auf  die  alti'Òniiscbe  sutura  statt  fand,  Aber 
*och  nìcbt  einmal  von  dea  Etnukern  war  lie  entlehnt;  die 
Ton  dieien  gek(nnmenen  Spider  Iiatten  bloas  AnlaU  daiu  ge- 
geben.  Die  ente  utura  der  Ròmer  war  abò  etwat  Drama..; 
liwhet.  Dergleicfaen  Scbauapiele  entbieken  obne  Zvreifel  jcb<^ 
"id  tóehtigea  Staff  eu  einem  eìgentlìcben  Dranu  ;  aber  der 
StofT  var  gemitolit,  Ernsthaflei  nnd  Lmliges  durcb  dounder; 
<lu  Game  idine  Pian  nnd  formlos.  Es  wird  «usdriicklioli 
n>n  Liviiu  ges^igt ,    dau  jenon  Spielen  da*  argamenbtm ,  die 
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AnUge  einer  HuiKlIting ,  Griechiidi  (tii9ty  gcEehlt  hube. 
Voii  folcben  ScIiRUNpielen  macbt  man  sicii  ireilici)  nuricfawer 
«inen  BegrilF;  denn  lelbst  bei  den  bis  lur  Hilte  da  vorijcn 
Jahrliunderb  in  Deut3cfaland  unti  Unge  in  Italico  iiblicfaen 
improvisirten  iind  ex I  empori  rtea  .Slìickon  iag  eine  SLiue 
nach  Acien  und  Sccnen  ztkn  Grande.'  Aui  iitnen  giog  den- 
nodi  hnld  ein  mehr  geregeltes  Drnma  Itervor,  nnd  die») 
blìcb  ilrnn  in  den  Handen  der  Histrìonen ,  der  Spider  lon 
Prorenion  ,  da  einmal  die  Sac>ie  kiiiullich  geirordcn  «*r, 
unii  deslialh  eine  eigene  Kunstlcrxiinft  nolhwendig  rnuJilC' 
Die  frcìe  ftdmisclie  iuvcnliu  abcrblieb  bei  jenen  attenWfdi- 
•elgesìiiigcn  ,  nnd  Avu»te  noch  durch  eingeicbaltete  Udirr- 
lichkeiten  sic  ìnteicssnnter  zu  machen.  Livìt»  gebraucht  ita 
Aujdriick  ridieula  inlexla  venibu» ,  und  selct  liincu:  «s  iiml 
dine  nacbmab  exodia  genMint,  nnd  baapbacblicfa  mit  den 
Atellaniscben  ScliHUJiptelen  verbunden  wordcn  ,  conmrUt  Ji- 
belili  potiirìmuM  jlietlaids.  Dìeses  wnr  eine  andere  Art 
-Spicle,  die  scbon  die  Oici  im  alten  Latiam  batten  ;  daher 
anch  ludi  Osci,  Cicero  ad  Dty.  VII,  1-,  lunachst  aua  ile'l> 
in  CampnDien  lu  dcn  Ròmem  gebracht/  und  die  von  dn 
eigontiichen  Histrionen  nicht  getpielt  wei-den  darìteih;  i'*" 
wurden  lie  nur  entweihet  habeo. 

Au»  der  Verbindung  <ler  -Sachen  beim  Livitu  sicht  iuMi 
dws  .die  Atelltinae  ent  in  der  Folge  vbn  den  RòaiUD  >ii>d 
BufgeLiomnien  worden ,  dass  diese  an  die  Stelle  der  vorou- 
ligén  Wecbselgesàìnge  traten,  und  dnH  nan  die  aUvlteriscbcn 
ridUida  unter  einem  neu  aafgekommenen  Namen ,  Kcnàit- 
mit  de»  Atelianen  vereinigt  wnrden.  Die  Qici ,  ein  Urnlt 
dei  alteu  Italiens,  wnrcn  Ungst  ab  Volk  venchwandea;  die 
Otdicbe  Spracfae  aber ,  nls  eine  alte  cinhcimisclie  Momltrti 
erhielt  sich  noch ,  worauf  Stmbo  besondep  anfinerksW 
■bacht,  V.  p.  333.  A.  Dieien  Dialect  redeten  noch  dicSi- 
biner,  Samniter  andCampaaer,  iind  man . venia nd  sìe  ■<■''' 
in  Rom.  lo  dieKm  Dialect  wnrdcn  die  Atelianen  ge>l>>rl<< 
ctwa    wie    wenn   man  Scbanapiole  im  Dorìu^'cn  Dialect  in 
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Alhen  aargefiibrt  batte,  oder  aoch  Sdiawpiole  in  Plattdeut- 
tclier  Sprache  gBfae.  Mit  dem  Ausdrnck  txodia  liiut  «idi 
vMiiger  leicht  fertig  weixlen.  Nach  einer  genaueo  iitolegnag 
iler  AVorte  beim  Liviiu ,  siod  «ie  von  dee  Atellanen  nlbst 
«vrecliiedenj  mit  dicMn  sber  verbunden,  so  dau  oinn  exodia 
illeÌD  nìcht  auffvhren  konntfl.  Daber  fxodàan  ^teiìmae  gc, 
»gt  wird  in  der  Stella  des  Juvenal  VI,  7i.  ab  etwaa,  dai 
lur  AteUana  gehdrt:  deigleicben  AldlankvM  tJcottium  boin 
Snetoo.  Tib.  e  45.  Di;  exodia  hlilt  man  Tur  komiicbe  JUaolh- 
tpìflt,  welcbes  die  Biidung  dea  Wartes  ansudeiitteu  icbeìaU 
Die»  i«t  die  allgemcine  Meinung,  wit  den  gnuten  Joa.  Sca- 
Ij'ser  ad.Manil.  p.  360.  ed.  Argent,  unti  Cwaubonu*  da  tat, 
poni  p.  1S4.  0*.,  und  dabei  lasseo  et  anch  die  Anfleger  da 
Liviuj,  und  Blankenborg  Literar.  Zntiitse  su  Suken  Tbeorie, 
Art.  Comodiey  I.  Bd.  S.368.,  dea  man  ubrigens  miUSutiea 
bei  dieser  Materie  vergleichen  kami.  Jene  Vontellui^  liUtt 
tirar  Salnuiaìiu  in  Swiptt  H.  Ang.  p.  384.  A.  B.  nicbt  gel^^, 
und  venicbert,  dai  exodìnm  w&y  etna*  anden:  wa«  es  ab^ 
ter,  ugt  er  nìcht.  Dan  cs  dn  Schlitsutiick  geweien  leyn 
mùsse,  ist  frciliob  m»  der  Etjrmologie  allein  aicbt  cu  er- 
*WQ-  Livìus  tagt,  beiUmmt,  nachdun  die  altea  rtdicui» 
lìngit  bestanden,  tey  tpiiler  der  Name  exodia  aufgekommen, 
Ohne  einc  Veranderung  in  der  Sacbe  lelbit  koante  eine 
neue  auilandUche  Benennung  niclit  leicht  eingefubrt  werdcn. 
>ach  der  Zusammenttcllung  dor  Saclien  beim  Livitu,  .Ofid 
mJW  nach  dem,  Ton  ihm  absichtlich  gewnhlten,  Ausdmck, 
txtxUa  co  merla  JabcUà  potìstìmum  AteUaiii$  tant,  nuam- 
nun^ertiht ,  -denkt  man  eher  an  ZwitehtatpieU ,  ali  Ruhe- 
pnncte  der  AtetUnen,  Doch  rami  man  diese  witder  iLcb 
nidit  gerade  swudken  tfrn  Acten  denken  :  denn  diesi  wnrde 
ei'ne  ii-rtge  Votiteli  ang  von  denAtelIanon  lelbat  vorauuetieni 
■ondern  cs  wnrden  mehrcre  Atcllantscbe  Stiicke  «n  Einem 
Sdiatupieltfige  g^eben  >  und  Eiodìen  datwUcIten,  Unter. 
italìen  war  voli  von  mebrcren  Arlen  dramatiicber  Splde; 
VDQ  dori  ichciot  Form   nnd  Benennmng    der  Eiodie'n-  Dach 
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'    ■  I 

Bom  Terpflanct  tu  leyn:  ^  6i9v ,  wai  bors  d'oeuTre  bei  i 
Atellnaischen  Stijcken  war  ,  liidicra  extra  ai^amentutn. 
Was  iibrigens  die  dramatische  BescbaiUenheìt  der  AtetUaii  i 
betrim,  wie  >{e  Sìch  lange  Z^t  unvertindert  erbìelt,  io  var 
nngtreitig  diese,  ihrem  Wesea  nacii,  von  der  alten  tlieatn-  | 
litchen  latura  nicht  vie!  verscbieden,  tind  batte  wobi  mit 
Fui;  aacti  dieieii  Natnen  fftbren  k&nnen.  Die  alte  Munttirt  i 
war  wohi  eigentlich  datEincige,  was  dieAtdlana  vor  ilircr 
nttem  Schwciter  voraus  bebielr.  DÌMe  Galtung  hat  lich  ' 
Unge  behauptel,  bis  in  die  Zeiten  Juvenab  und  daràbcr: 
■D  daM  aie  unter  Hndrian  nicht  konnte  icbon  languì  al>i;e- 
koi^men  sejn ,  wìe  Salmaiiua  irrt  in  Sport,  p.  51,  a.  C. 
Tertultiau  kannte  aie  nocb  :  de  Spectaculis  p.  80.  fi.  Sle 
hatlen  frìiher  aucb  scbon  eìnea  odec  <len  andern  Dìchter  gè- 
ftinden ,  der  dergleicben  tehHeb.  Einer  dnvon  wird  olt  vod 
dea  Alte»  erwihhnt,  L.  Pompontut  Bononifiuit,  desaen  Fng- 
mente  Mnnk  gesammelt  hat,  Aucfa  aiuser  der  Biìbae  worde 
ihnlìcher- Steff  von  Hftmiscben  Liebbabern  bcnutat.  D»b 
«1  entstaml  bald  in  einem  vencbiedeneiv  Rreise  cine  latun,  < 
fìir  Leser  gescbrieben  ;  daniab  noch  nìcbt  bei  Reclutìonen 
fiir  ZnhÒrer.  So  wenig  wie  anf  der  Bobne,  so  wenig  war 
auiser  ihr  die  satnra  aU  K.nnstart  etwns  Bestimmtcì,  und 
blìeb  fiebnehr  auch  <o  noch  ein  aehr  Gcmìfcbtes  in  Riid- 
sìcht  dei  Infanlts  und-  der  Form,  gemiscbt  aus  P-roia  ttad 
Veri,  iind  wieder  ani  verschiedenen  Arten  dei  Vene*.  Aber 
tcbon  ab  Tlteatenpìel  war  die  lafura  ein  dnrchaus  launige) 
Weien,  weii^ei  sìcb  liberali  anf  die  wìrklicbe  Welt  und  du 
làglicbe  Menichenleben  war^  mit  Witz,  Spott  and  Ncckerei. 
obne  Scbonung'pendnlicher  Gegeniiande  und  lebenderVor. 
bilder,  sìcb  weidiicb  beluitìgte,  diesem  Charakter  nacb  schoa 
Penonal  -  Satire.  Der  Saturist ,  der  Mtiftrat ,  traf  sonder 
Zweifèl  scbon  sehrbaufig  im  Augenblick  der  Laune  dea  wab. 
ren  Tpn  der  cìgcntlichcn  Satire,  gleichwie  Hanswunt  bei 
unsern  dcatschen  Vorrabren  gcrade  so  oft  der  bette  Sativiker 
irar.     Bei   solcher  Gclegenheit'   wìrd    abet-  aucb    leicht  dir 
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CrcDie  dei  EHaubten  ub«rsckritten  ;  hìtuiìge  Bei»piel«  toh 
grober  AuvchweìfaDg  in  pertònlichen  Anfàllen  macfaleo  auf 
Miubrancli  aufmerluBm ,  unti  veranlassten  GeMtffi  dswider. 
In  gleichen  Fall  kam  clmin  aucli  die  gesdit-iebene  satura ,  die 
nor  anuer  der  Biiline  ireniger  bedenklich  war ,  weil  *Ìa 
weniger  Anfschen  erregt«.  Sie  balte  eb«nfalb,  bei  ihrem 
iDgeetbteti  Hange  tur  Persdnlichkcit,  die  Geietze  xa  furc'>  , 
ICD.  Die  BwoIfTafeln  verordneten  Strafe  far  mala- carmina, 
i.  e.  maligna  (PasquilleJ.  Die  Sacfae  ist  bekannt  genug  aui 
Honu  Epist  II,  1,  Ibi,  ff.  Zu  vei^leicben  Ckero'rFragmente 
S.  1080.  bei  Ernest!,  dieStelIen  au(  Anguttinut.  Nor  komott 
Mei  ein  Missgriff  vor ,  iter  dnrch  die  Worte  d«  Horas, 
formidine  fuilia ,  veranlaut  ward;  es  baben  qSmlicb  Inter- 
preten  gesagt,  die  Strnfe  sei  korperlii^,  fiuluarium  geire«en, 
Indmen  war  Jiatii  lAetnpboriscIi  gebraucbt  fur  gesettlishe 
Strafe  im  Allgeuieinen.  Bei  nllem  dem  dsrf  .man  die  alle 
Mtara  mit  nnierer  Salire  nicht  vcrwecbieln.  Jenct  blieb 
noch  immereine  allgemeine,  vieldeulige  BeDennung,  trie  die 
iibnlichen  in  der  Poesie  der  Altea,  termo,  eHoga,  idyUium. 
Saluru  dieser  Art  erhielten  die  Ròmer  Ton  ihrem  Eimiitt 
nnd  Pacuviut,  scbon  im  sweiten  Jabrhundert  vor  Cbritli 
Crebnrt,  und  etwa  bondert  nnd  fun&ig  Jahra  ip'Atei'  im  Zeit- 
aller  dea  Cicero,  von  dem  „Bomnnomm  doctÌMÌmui",  M.  Te- 
reiUiia  f^arro ,  lettiere  m  Prosa,  mit  untermiscfaten  Versen, 
ton  ihm  selbst  Memppeae  genannt,  Nacbahmung  einer  ori- 
pncllen  Gattung,  woiin  Menippui  sich  ausgeieichnet  batte, 
der  Vorliiurer  do  Lucian  ,  anov3oysXt>l6i ,  wie  ilm  die  Gne- 
chen  Kinea  Characters  wegen  nannlen.  Ucber  die  Varronia- 
Dische  oder  Menippeische  Satire  ist  man  nocfa  nicfat  gehdrig 
in  Reinen.  Ein  gctrisier  ì.  G.  Hauptmann  bnt  twar  deSat. 
Varroniana  s.  Menippea  In  don  Misceli  Lips,  nor.  V.  p.  358.  sqq. 
e«chrid>en  ;  allein  hierdurch  ist  die  Saobe  noch  lange  nicltt 
erichdpn.  Die  Manifer  dieser  Satire  hat  sìch  erhalten  in  der 
?'àit\^  Aea  Seneca:  Lndui  de  morte  ClauiKii  in  den  Scbrificn 
dei  Petmnius  unti  des  Kaisen  Jidìanu»,    Aber  die  dea  Varrò 
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■citeint  vici  ntietH*  BunLscIieckige*  gehabt  in  luibcn,  uotl  min 
inacbt  9ÌgIi  einen  BegrilT  davon  aiu  einer  belrStclitllcben  An- 
caht  TOri  Fragmenten,  in  der  Zfretbr.  Ànsg.  S.  260 — 318<  Fìir 
RòmiwLe  Sprache  unii  Sitten  «aren  die  Varronucbcn  Satiren 
eioe  reiche  Fundgrube,  QntnttliBD  in  der  clasuscben  Slelle  voo 
der  Satire  der  Rómer  X,  1,  95,  ncnnt  die  des  Varrò  ,nach  (ter 
f  Luotiiichen,  von  der  wir  gleicb  reden  werden,  ali  das  tdttrwa 
gennai  die  Slelle  liat  itber  eine  Itedcutende  Schwterigkcit, 

Bald  nncb  Eanìos  und  Facuvius  trai  C,  iMcilim  au^ 
um  606  n.  U.,  121  v.  Chr. ,  ein  Riiter  ans  SucsM  in  Cun- 
panipn,  welches  Auranccr  gestiftet  lialten.  Gimpanioa  Ge- 
wf^ner  Yfaren  bekannt  durch  ihre  Lonne  und  ihren  Viiii, 
tie  war,en  in  ftiilien,  vrm  in  Frankreicli  die  Oaioogner,  eder 
in  England  die  Irl^nder  tind.  Die  Griechen  schrìeben  den 
Namen  ylovKilXtoi,  aiim  Beweis,  wie  die  Bòmer  ilin  aiu- 
spracheri,  ilas  e  nte  eln  k,  und  das  /  in  der  Mìtte  verdop- 
pelt;  LitkiUìim,  Dte*er  war  der  Ente,  der  den  Cbaraklcr 
der  poetisehen  Satire  feetstellle,  und  den  rcicbiultigen  Staff 
Jn*  alten  tatura  tler  Biilin^  xnm  Sitten-  uud  Strafgedicfat, 
ab  eigener  poetischen  Gattung,  in  eincr  bestimmten  Venati 
aiubildete..  Die»  .i«t  derin  endlich  der  Character  LuàUimat, 
ntA  Varra'a  Ansdruct  de  Re  Bust  111^2,  7.  Der  StolT  dfr. 
LlicìlÌBcben  Satire  wnr  hbcbat  mannìclifiiUig,  und  verbreitele 
sich  sellut  ùber  litterarische  Gegenjtlinde  und  Ertcbanungcn. 
Gcllius  KXVH.  in  fin,  '  Die  Fragc,  vie  Jemand  dnrauf  ver- 
fallen  Vonnte,  dai  alte  Poufnspiel  in  die  Lilteratur  in  «ei> 
pRanien,  and  blOsg  fìir  Leser  zu  bearbciten ,  taut  sidi  ebn 
so  schwe'r  abweiscn,  »b  lie  umcbirer  su  beantworten  stehl- 
Lncilins  nùrde  Min  Tnlent  detn  Theatcr  gewidmet  haben. 
er  wurde  ala  Dichter  der  Comàdie  Epoche  gemacht  biben, 
wArèn  die  Umitinilc  in  Rom  daiu  einlsdand  geweseo.  £i 
lag  gewiw  nlcbt  an  teiner.neigung,  dass  cr  fur  das  dauulige 
Bona  nicht  cben  das  wurde  ,  -rras  in  ihi-er  Zeit  die'Dicbter 
der  nltern  Atlischen  Commlie  ,  ein  Kratintu,  Eopolis,  Ari- 
•topbanesf  fur  Atbcn   iParen.     Daui  besass  er  Freimìitbigkcit 
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iin  vptlen  Matse,  <lie  er  aucli  in  leinen  Scbriftea,  v6llig  ìm 
Tao  der  itUernComócIie,  geltend  machie.'  Denn  Mine  Satire 
lutte  nani  den  personlìchen  Chorakter  vqn  Jer  Griecbtscbea 
Camòdie  entleliiit,  vie  wJr  aui  Sor»  unii  Andero  wwcn. 
Aber  das  damaligc  Roni  war  nìcht  das  Alli«n  der  alteiiKo- 
miker^  die  RómiichB  Theaterfrciheit  hatte  .schon  groiie  Be- 
ichrìnkungen  erfahren,  und  ÙKr'Jiulis  der  swòlf  Tafein  ivar 
fiir  den  Freìmuthigen  eiue  angatlicbe  Sache.  Viel  lu  mncb- 
lig  war  auch  der  ente  Stand  ìn  Koin,  juch,  durcfa  die 
Clieatichafl,  in  seiaetn  EinQu»  auf  die  Stimtnung  «Ics  VolLOt 
ab  dati,  selbst  ohne  Furclit  vor  der  Strafe,  di«  Geiwel  der 
Salire  auf  offentlicbem  Schauplals  ihr  Gluck  hfttte  maclien 
konnen.  TJeberdem  lìess  dag  Amphìtheater  bei  den  RiMueni 
nie  recbt  ein  Tbcater  aufkoinmen  ;  die  Lucile  konnten  de(7 
wege»  wenig  Liist  baben,  licb  eifrig  um  dÌ6  LoEbeern  tu  be. 
werben,  die  auf  dieKtn  Felde  nuripanatn  bliihten,  und  sogrit 
daher  lieber  den  engcm  K.reù  vor,  worin  «le,  tnit  wenìger 
Gefabr,  mdir  Belóbnnng  m  envarten  hatten,  Lncilius  tah 
aucb  diete  ErwaituRg  erlTtlIt:  die  neue,  durcb  ibn  gebìldelc, 
DicbUrt  machie  ihn  lun  Liebitiig  Ronu  ; ,  mid  noch.  >pat 
halle  Lucili  US  seine  Vei-ebrer,- deneu  er  mebr  gali,  ali  «elbst 
lloraz.  Dinlog.  de  carr.  eloq.  e  33.  Curtiiu  Nicia,  tu  Clcom 
ro'i  und  Pompejiu  Zeit,  *cbrieb  ein  Werk  iiber  Liiciliua, 
nad  idbit  Satiren,  w^duroh  er  sich  alt  RniMlrichter  ubcr 
ihn  beiràbrlei  Sueton.  illuitr.  Griiininnti&  e  14.  cxlr.  ;  vtaA 
die  alten  Grammatiker ,  Laeliui  Archelaus  und  Vectìus  Pbi- 
iocomus  ',  erkiarten  in  Scbuien  Lucils  Satiren.  Suct  1. 1.  e  3. 
Ifrgiue  se  ajtud  —  ut  discipulos.)  Vortrefflichen  Stoff  >u 
einer  Cbarakterìstik  bìeten  die  Stellen  beim  Cicero,  Horak 
uad  Quintilian  vom  Luciltnt,  sammt  eincm  Zeogniu  des  Per- 
Ù1U  gegen  das  Ende  der  ertten  Salire  Horns  war  gerecbt 
gegen  sein  Genie  ;  aber  cr  hai  ihm  die  Incorrectheit  nìcht 
Tcrxeiben  kónnen*  und"  or  rugt  ste  mit  Strenge,,  weil  anch 
»iae  unkrilischen  Verehrar  in  Aom  ^  hedurfìen,  da^  ein 
feinerer  Geschmack  in   der  Poosie   difrch  Eiigcdea  Gegcn- 
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tlieib  ihncD  cnipfohlen  wurdc.  Sclion  QuintiliBo  misibilligl 
ina  zu  eiiueìtige  Urtheit  Jes  Horas;  vici  einseìtiger  uber 
wnr  WWand  «u  Horaz  4.  Sat  des  I.  Buchi,  in  den  Erlàu* 
teningen'  Nr,  1.  Geliiutcrt  ist  bier  wenig«tens  niclits,  unti 
mit  Gemeìapintien  ondi  weibnd  Bntteux  Insit  ticli  nidit 
Alles  flbtliun.  I^uciliui  wnr  «ìn  Vielschreiber  ;  die  Alteo  Rih- 
ren  dremig  Ducber  Satiren  tod  ìhm  na,  weMies  aber  frei- 
licb  fliir'  etn  tehr  unbestinintet  Mass  ftir  die  Heiiga  leiner 
Scbriften  Ut.  Viti-  babeli  nut-  nodi  Fragmente,  Biient  ^- 
■amniett  von  dem  HolUndei*  Frane.  Doasa.  Eine  .  iweile 
Aiugabe  dieser  Samnilung  bt  1735  in  Padiia  in  Octnv  lier- 
ausgckommen ,  nnd  eine  dHltc,  bis  jetst  di«  beste,  dsrcb 
tlaverkamp  ad  caicem  Censorini ,  L.  Bat.  1743. 8.  Attcb  mit 
dem  Zwnbrftcker  Javenal  nnd  Persiiu  srnd  diese  Fragmeate 
wieder  erscltìcnca.  Ans  ibnen  wuvde  sich  unstreitig  nocb 
EtiTM  madien  lassen,  wodurch  LuciU  Charakter  mebrLidit 
erliielle.  Sic  gd>en  nocb  vieien  Stoff  tu  ejner  verdienstli. 
cben  kritrscben  Arbeit,  wie  ^on  langst  aucb  von  Bavle 
bemerkt  iit;  dcnn  Locilins  vrar  eia  Sittenmaler;  seioe  Dicbt- 
«rt  icbdpCtè  flu5  dcin  nirklichen  Henscbcnleben ,  war  ein 
Lehrgedidit  tu  lìttlicben  Zweckcn,  mit  der  Absicht.,  Thar< 
beit  und  Unaittlichkeìt  za  riigen.  So  irarde  die  Satire  enl 
diirdi  Luciliiu  mm  eigentlichen  Gedicbt  erboben,  uod  lu 
ciner  bteibenden  Gattung  aiugebtidet.  Der  alte  Ffame  da 
Gcdicbts  blìeb  weiterhin  der  in  ibm  vorherrscbenden  eigencn 
Art  von  Laune  oder  Gemritbsstlmniung,  die  tUIier  die  tiUi- 
rì^tche  \teisttf  und  die  in  Redo  oder  Sdiriit  sich*  anf  tcbr 
ntiiiinidifàltige  Weisc  dnrstellt,  aucb  jeder  beliebigen  Form 
iit.-b  bèdienen  darf,  und  tibrigens  in  der  Art  ihrer  Aetuse- 
rung  verschieden  modìGcirt  wirtl  nicht  allein  durcb  Gegen< 
stand  und  Vemnlngsung ,  sondem  ganz  haupbiicbiich  durch 
den  tittlicben  Cbarakter,  durch  die  Gesinnung,  aiu  der  ite 
entjpringt,  nud  durdi  den  Grad  der  Geislesbildung ,  der  sic 
bcgteìtet;  weshalb  cj  cine  gutmiìtbigis  Satire  gibt  and  cine 
bòsartige,  cine  milde  nnd  bittcre,  cine  Teine  and  grob^  d.  s.  ir- 

L,-  .__„,C.oog[c 


VON    DEH    SATIRE.  W 

Schr  Tersdiìedon  Ut  ibher  «neh  (Ut  Wewa  dor  Satiro  in 
(ler  Litlerntur  alier'  liitentrudien  Vòlker  auif;e|Nrftgt.  EìiiB  - 
nulilicbc  Summlung,  ali  Stoff  cor  Kenntnbt  do  Manniok- 
faltigeo,  in  dein  Buche  yon  Flògel,  Geschidite  der  k.<uniécbeii 
Lileratur,  vìcr  Btinde,  im  cnUn  und  cweiten  Band  ^on  der 
Satire.  Jene  Vencbiedealieit  must  sicli  b^reiflicb  aneli  dev 
Sitire  mitttieilen ,  wcnn  lie  Gedicht  wird  ;  oach  Maugiibe^ 
vìe  dai  Gemiilh  des  Dicbten  durcli  ileti  Anblick  v<x>  Tbor> 
lieiten  tand  Laiteni  mchr  oder  miader  bewegt;  je  nacbdem 
es  mehr  von  bìcberlichco  oder  erapòreodeo  Erscheinnagen 
Eindrùcke  empi&n^,  muu  aucb  Toti  und  Cbarukter  de<  Gè- 
dichts  fiicb  anders  geetalten.  Ei  gìbl  daber  cbcn  «owobi  eioe 
komUche ,  ali  eioe  Iragitche  Satire ,  deren  Wii'kung  aoalog 
iit  der,  die  etne  Komòdìe  oder  Tragòdie  herVDrbriogt.  In 
iler  Luciiiscben  muas  der  tragiicfae  Cliarakter  bereils  sunt 
Tbeil  vorbernchend  gowesen  teya  :  das  sicbt  man  aiu  lure> 
nai,  der  von  ihm  tagt:  er  grifi*  das  Lagter  mìt  dem  Sctiwerte 
in  der  Fauit  an,  und  donnerte  dea  Siindem  seiiier  Zeit  iiit 
Gewiucif:  Sat.  I.  am  Ende,  Juvenal  «eibst  bat  aa  vìeicft 
Stellen  bewnndemsirurdige  Zuge  eìnei  acbt  tragiscb^n  Qia- 
vAXtn. 

Bisher  uhcs  vir  die  Satire  al*  eine  originai -romiscbe, 
VOI)  4en  Ròraern  selhst  erfiindcne  niid  aiugebìldete,  DichUrt, 
Und  da»  diete  Aniìeht  die  wafare  nnd  richtige  sei,  beweit't 
der  bisher  nachgewieiene  nntiirliche  Gang  ilirer  Entwìckeliing  ; 
lievrisen  ferner  die  gewicbtvollsten  Autorìtiiten'  der  Alten 
seibst:  UoratSAt.1,  10,66.,  Qointilian  X,  1,  93.,  der  Gram- 
mtliker  Diomedes  in  der  Snminlung  dea  Putsch  S.  4SS.  f. 
Aber  man  bat  fruher  eine  entgegengeteUte  Meioung  gelu^i 
die  Satire  der  Bonier  sey ,  mit  dea  ùbrigen  Dicbtarten,  von 
dea  Griechen  entlebnt,  scy  ein  Abkomtnling  des  dnuaa  sa- 
tyritian,  d.  i.  der  trareitirten  Tragàdie  der  Attiker,  ao  den 
Bacchuslesten ,  worìn  mulhwiltige  Satj're  und  Sìlensn  anf. 
treten ,  den  Ernst  der  Handhtng  in*  Lusttge  ziehend  ;  eine 
Gattnng,  woran  die  Attische  Bubne  sehr  reicb  war,  wovon 
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jetzt  nnr  nocb-  e\n  etncìges  vollaUndiget  Must«r  ùbrig  iil, 
dcr  CfUopc  dea  Enripides ,  und  -wovon  aneli  Nachakninngen 
nnf  don  Rdmiit^ti  Theater  vcnucbt  worden  tind ,  nach 
Homi:  A.  Poet.  SfiQ.  S.  Fur  diese  Mrìnung  nnd  die  Hanpl- 
streiter:  Jul.  C.  Scniiger  im  seohiceboten ,  and  Dun.  Hernsias 
iin  EÌ«benzebnten  Jahrhandert ,  beide  nicbts  weaiger  abmu. 
sterhafle  Forscbcr.  Ibre  gante  Lehre  ist  Verwìrrnng,  ver- 
anlasstdurch  diesufàllige  Aebniichkeit  der  Nametr  und  dnrcli 
njchtuntcrscbeìdung  gans  verschiedeaer  Dtnge.  Scbon  dnrcb 
Jf.  Casnabontis  ,  eiticn  der  grossten  Lìtteratoreu  scìner  Zeit 
und  aller  Zeiten,  der  das  g esun deste  TJrtbeil  und  den  scharf. 
Sten  Blick  mit  dcr  ^ròsslen  Gelebrsamkeit  verband ,  war  die 
glinziiche  Uanbhangigkeit  und  Vencbìedenbeìt  d«r  RomrKcIiea 
Satire  vom  Griecbischeii'  Satyrepide  ivabr^cnNumen  und  er- 
«iesen,  in  einer  TortrefSidien  Sdirift:  De  satyrìcH  Gruccor. 
poesi  et  Romanor.  Satira,  Paris.  1605,  8. ,  aCgedru^t  in  Th. 
Crenii  Museo  pbilol.  et  biitor.  L.  B.  1699. ,  und  ernvein  be. 
lorgt  von  Rambacb,  Halae  1774-,  der  nur  scine  Noteii  hatle 
vegta»en  sollen.  Nacb  Caaaubonui  iat  diese  Frage  noch 
vìeiinal  besprocben  worden  von  Andern;  in  der  Haupttiicbi^ 
ist  durch  atles  die»  nichts  gewonnen  wordcn.  Nachweiiuni; 
bei  Blankenbuc^  zu  SiUcers  Artikel  Satire,  Wai  dieser  aut 
■ìch  seibst  beibringt  iiber  die  Vervandbcbaft  der  RòniÌH:ben 
Satire  tnit  HMìchen  Griechicohen  DicbtarUo ,  wie  er  ugtj 
S.  4>  nnd  5.,  ist  in  den  einEolnea  Sachenungenaa ,  uod  im 
GanBcn  irrig.  Vor  iboi  idtwankte  aucb  Flógel,  und  kaoa, 
da  ibm  die  Aehnlicbkeiten  vor  dea  Augen  ichweben,  sn  ket- 
nem  Reiullate  kommen,  2.  B.  S.  12  — 21.,  W0  er  die  „be- 
rubmte  Frage*'  abbandelt.  Der  Neneste  ist  Ast,  im  Gruadr. 
d.  Pbilol.  180&f  der  auf  eJne  ktegUcbe  Weise  in  die  altea 
Irrihàtner  zuriicàfàllt. 

Das  Scbicksal  litlerariicher  IVafarheitea  nod,  richtiger 
£i4enntnÌM  Ut  kein  anderet,  als^las,  was  iiber  Wahrbeìt 
undRecht  inderWelt  ùberbaapt  waltet  Rechi  und  Wabr* 
heit  werden  verkaont,  ei4annt  oad  wieder  verkunnt.     WciI 
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■ber  Jm  Allgemeine  ntcht  bdefarend  ist ,  nnd  alle  Gi-iinil- 
licfckat  «or  nis  dem  fietoadern ,  ans  der  Pnifung.det  Em- 
cdn«D  erwachsen  knnn:  io  mtuien  wir  bei  dioicr  Engs 
Boch  einige  Augenblicke  atehen  bleiben.  Es  ut  genau  auf  dm 
Untencbied  su  acbten,  der,  bei  ubiigem  Terwandtem  Stoff  - 
nnd  GegenaUnd,  dcnuocb  Ewiadien  Forinen  und  Dkhlartèn 
stati  findet  Dea  Grìedien  hat  et  nolUrlich  nìcbt  nn  Stoff 
nnd  Aalaw  zar  Satire  gefehlt;  auch  babte  sie  beidcs  reich- 
lìch  benutst ,  aber  aiif  anderc  Weise ,  uU  die  Rònier.  Sie 
hatten  in  gewiMem  Siane  Satire,  aber  nìcht  die  Satin,  nicbt 
ifje  dardi  Luciliiis  bestimrate  Dicbtart,  dai  didaltlische  SiU 
tengedicht,  wdcfaei  bei  dee  Romeni  mit  dem  ófientlicbea 
SdtaupIaU  Dichts  zu  thun  batte.  Bei  dea  Griet^en  hingcsen 
war  die  Satire,  olrGeinel  der  Thorheiien  und  Las  ter,  odiir, 
mlcfaei  Ton  dea  Grìecben  richtiger  geiagt  isl,  der  Tboron 
uod  der  Lasterhaiten ,  etrras ,  das  sie  in  Bam  cu  leàn  gar 
nicfat  Praheit  batte,  nttmlicb  Sch auspici;  Somodù;  ali  lolcbe, 
wirkte  aie  auf  offenem  SchadplatE  nnr  desto  tUrker  und  alU 
gerariner.  Austerdem  hatten  die  Grìechen  dai  dgentliclie 
SthmShgedicbt ,  welcbei,  seines  gétu  andeni  Uriprungi  und 
Zweckes  wcgen,  nichu  weniger  ab  Lnciliiche  Salire  war; 
irie  dicJamben  dei  Arehitocbu*  end  Hipponai.  Pindar  eba. 
nklerifirt  ite  ali  Schmahreden,  die  tini  Haas  und  Feindacball 
flitrtandcM,  alio  gaoz  ani  pendnlichen  Antrieben,  Pu^vlofu 
<J:9m,  in  der  Stelle  vom  Ardiilochui  Pytb.  1,  10.,  und  nacb 
llorai  A.  Poet.  79.  jirc^locbiim  rabiet'  arm^fvit  ianibo. 
imutivTtf  ìa(i§oi,  wuthige  (Janiben,  im  Grìecbischen  Epi- 
gnmm,  Aiuléct  Brnuck.  IL  p.  S8€.  Db$  alteste  Originai  in 
dieur  Art  war  JUa/j^àe* ,  -welcbei  von  dea  Grieolien  fìir  ei» 
HoDuritches  Gedicht  gebalten  wnrde,  noch  vom  Aristotdci. 
^n  Fragment  dei  Sìmonide*  aber,  das  eine  vitzige  Zeicli- 
Bm^  der  Treililichen  Cbaraktere  entbélt,  und  fìkbcfaUch  eine 
^•tire  onf  dieWeiber  geoanat  wird,  bat  mit  jener  Art  iatn-  ' 
^Mkt  Gfldicbte  durchau  nicìiti  gemein,  ali  nnr  die  Jambon. 
Cew^uUob  erw&bnt  man  bei  dieser  Gelegeaheit  aacb  der 
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-  logenannteo  SiVen,  (miXvi',  mit  aiXXai'im  und  24hitit  >&• 
MinincnhìtngeRd ,]  die  durch  Xeaopbane*  ,  und  voraikKÌKb 
durch  Timon,  ifen  Phtiuier,  eiaen  ikeplMcbeo  Pbiloiophen 
■lu  der  Zeit  dea'  Ptolemito*  PhìUdclphu»^  heruhmt  gewordeo 
sìnd.  Diete,  (Rgt  man,  waren  eìne  diduktUclia  Satire,  und 
batten  die  gròsste  Aeliniìcbkeit  mit  der  Satire  der  ROiner. 
Die  Sillen  iraren  aber  kein  Sittcogedii^t ,  aucb  ìiberliupt 
njclit  didaktitch  ;  sie  wareu  weaigcr  Gedichl,  hI*  venifiàrlei 
Sptel ,  varen  faloas  litteramch  ,  und  ganz  ipeciell  gericbtet 
gpgen  die  Blòssen  gewìiwr  pliilotopbiscber  Scbulen ,  abo  et- 
was ,  dna  von  Romem  kaum  dea  Lesena  getrùrdrgt  wnrde, 
^chwcige  der  NacbaLmung,  Sie  kòanten  pùt  deo  oenercD 
Xenien  verglicben  werden, 

Hier  schalten  wir  nur  nocb  den  kleinen  Umatand  ein, 
der  die  Recbtscbrcibuog  dea  Wortet  betriSl.  Man  tchreibt 
nnrei^tiSaOTe,  Satira;  dem  Worte  geliùbrt  daa  i.  In  der 
iinprunglichen  Form  satura  wurde  acbon  u  vie  ein  u  m- 
gcaprochen,  und  da  durch  die  Ausspracbe  mìt  i  vorberetlct; 
wovon  die  Bichtigkeit  erhellt  aui  -der  Analt^ie  so  *ieler 
ForniCD,  wie  lacmma,  optnmus,  maxamns,  woraua  Jacrinui, 
optimut,  u.  ».  W.  wnrde.  Die  leUtere  Scbreibart  iit  iciil, 
und  auf  die  feiaere  Aussptache  gegriindet ,  sdioD  im  Aagu- 
sliacben.  Zeitalter.  Da*  y  konnta  in  die  Satire  nvr  darth 
Irrtbum  itineinkommen.  Zu  vergi.  Joa.  Scaliger  uub  iriani- 
lina  a.  a.O.,  ond  nadi  ìhm CasauboDui de  Rom.  Sat  p.249.>q. 


VOAl  DICHTBB. 

Je mekr  Lneiiiui  sich  mmLiébling  seiner  Natìon  suina' 
cfaen  gevotat  batte ,  detto  mebr  fand  aeine  Dichtart  anUr 
den  Rdmem  Nacbahniung  ;  dodi  ersi  von  den  Zeiten  Augut)  ' 
an;  iriibcr  acbeìncn  aie  ibn  blou  bowundert  m  luben-  D'* 
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Scrmonen  do  Boraiha  «imi  Lucilisclie  S»tii«n,  ahcr  itn  eigen- 
IhfiinlidMM  Tot),  Satìren  tler  komìsdien  Gfttlung.  Voii  Gteidi- 
niligen  iti  un»  L»iim  noch  einc  Niiclii'iclit  gt^lteben ,  vie 
ran  einem  Julius  Fionts,  der  etn  Freund  des  Ilonu  var 
Bod  osm»,  des  Tibertus;  von  Alndern  -d^r  btosie  Marne. 
Die  Notieen  giirt  W«nisclot-f,  Poelne  Lut  min.  T.  IH.  p.  XlV.  H., 
und  Zoniie  doeu  T.  IV.  P.  II.  p.  824—827.  Der  VerWI  der 
alien  Ròmerlitgend ,  Ae.r  mit  Termeliiietn  Beiditham  un*l 
Luiiu  erfolgte,  Iiattv  di!n  FmsUat' gestiirxt.  August  konnle 
diirch  Gesetie  wilde  Atubrìic Ite  grober  Lust«i'  hemmen  s  alier 
iten  Keim  aur  gSiMlìchen  Siltealósigkeìt ,  der  eininal  trefe 
Wunel  gesdilngen  batte,  cenlòreo  konnte  er  nielli.  Daber 
■rtete  die  Gewalt  seiner  iiitchstea  Nndifblger  sa  bftld  in 
Despotie  aiu,  wom  dus  Venlerbniss  der  Natìon  von  selbit 
Mfforderte.  Dc-iin  n  i«t  uitslreilig  ge'wÌM,  das*  bel  aufge- 
Martea  Vùtkem  Despotie  wenigilent  niobi  von  Itinger  Datier 
Mia  kann,  weitn  da»  Volk  Cbunikter  bat:  ein  Votk  al>er, 
rWakterh»  und  verdei-bt,  macitt  sic4i  Jmmer  «eibst  leine 
TTnnnen.  Doclf  koniite  uiicb  nitler  dtiii  Ròinern  ,  in  deit 
Zeilen  dfs  tietUeii  VerììdU,  die  alte  Recbtiicbkeit;  Kraft 
und  Wiirde  [»ei  Einxelnen  ntemais  grtnz  erlòschen.  Aber 
gerade  diete  Einieliien  fìililen  sidi  dumi  uin  io  melir  beim 
Anblick  einer  allgemeinen  Nìcbbwurdigkeit  empdrl,  nnd 
fùhlten  ticb  unter  den  Rdmerii  um  so  mebr  empòri,  da  eben 
iìetes  Volk,  dai  einst  dureb  CliandLtcnUirke  und  grosse  E i- 
gemchaflei)  sfch  euri  crsten  Volke  dei*  Wclt  erbfiben  htilte, 
jetit  fon  den  abselieulìcbsteti  Tyrannen  iit  den  Slaiib  getrc- 
\ea,  bar  nin  so  verììebtltciter  encbien.  Atis  soteben  Getti b- 
Ica  enbtand.die  Sntìrc  unter  den  Nncbroigem  des  Aiigustus ; 
der  Eitidrnck,  dm  die  Zeit  anf  ein  edleres  Gemiitli  bervor- 
bftchtc ,  spicgelte  sicb  ab  in  dem  Gedichtc  ;  es  wurde  .Stmf- 
gedicht'im  brttersten  Tone.  Der  Pbonix  unter  den  Sa  tir  cu - 
diditern  dieier  Zeli,  des  erstcn  Jnbrb.  n.  Chr.^  ist  Decìmuw 
[nidit  Decita,  wic  er  aucli  geschrieben  wird,)  Jimiiti  Juve- 
nalit.  Ptrfias  ist  ,etwas  frtihcr,  stclit  aber  nn  Genie  und 
yol.  n.  2 
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Vr'fkbvct.satìritcker  Krafi  Itinter:  Juvcnai  )veJt<  zuruck.  Hitdt 
wenìget-  ^ut  ùch  e'm  ^leicbaeitiges  FraueMÌinmcr,  AJpìda, 
mit  ihm  vctgleictiGR ,  von  <ler.  nur  uock  Eiiie,  auf  die  Be- 
gleru^g  (le*  DomitìanDeiag  h  a  ben  de^  Satire  iibrig  gdiliebm. 
Mfla  liiiU  siQ  fur  diesetlus,  die  ab  Luncdic  Poelìn,  und  bof- 
fentKch  eben  io  kjeuKha  Ebcfrau  dea  CaUnu  beiin  Martial 
gcriUunt.friM-  )br  noclt  vorbnndepH  Maoliverk  ut  ùliri- 
geos  scboo  von  Cataubonus  gaiu  cidbttg  beurtheilt  ;  e»  bat 
seiaen  WcrUi  aU  hùtorbobes  Docqoient.. 

Bedcutend  nis  Dicbtcr ,  nitd  eiu  beràbmUr  Meister  in 
àer  eroslcin  Satii'c,  Ut  Juyenal.  Ala  talune  Intgieaa  «erdco 
«cine  Siitirea  uuiscrst  tfeSeai  beceidinct.voD  Jtu.  Scsliger, 
Prima  Scaligeram  p.  95.  ed.  Tu».  F^bri,  cine  Beieicfanung, 
die  teincn  Banptcburakter  U'ÌHt»  unii  augluich  seip  vahra 
Verbaltiius  autu  Horoz  ùberrascbend  anfVlart.  S.caliger  ud 
•ndcre  groue  Mi'inncr  aeines  Zcitatlcrt  bitben  die  in«(lernc 
Aerilictik  .iiiclit  dein  NanuH  nacb  gcJLanat:  lie  LonxBHLB  abt-r 
g«TCòbi)IÌcb  iufiolclicB  DÌBgcn  mìt  ibrem  groMen  and  licbe- 
rea  Vci-sUade  -welter,  a\s  sianchcr  Acttbetiker  neuererZcil 
mit  suìnem  kleiiUii  b«t  kommco  konncn.  Docb  hot  dieSa- 
tirc.  JuvcnaU  «uck  ibrc  komuolieo  Ztige,  und.cwHr  ofl  sdir 
starki'.  Duhur  ìst,  cigentiicl)  der  Chiirakter  ^iBiscbt.  Voa 
dea  Lebflnsumstbndcn  dea  Dicbtura  irÌMen  wìr  wcnìg,  aber 
docli  iiitbt  gar  vivi  wcnigert  nb  irii*  ebeota  irUsen  ndlbi; 
bdben.  Uiid  nudi  bier  trust  et  un»  Lesaing*,  nur  etww  tu 
allgcnidncr  j  Auaspni^:  „Da&  Leben  cine*  Dicbiera  sin'I 
scirw  Gi^icbte."  Juvenal  l«bte  nU  ZeilgeiWsae  mit  Martìalit, 
SliitùiS)  (^uiptìlianiAs  ;  dicbuid<'n  lotztr.rn  emikbDt  er  nanieut- 
lidi.  Àuf  i|ui  bezioht  man  .aticb,  wabi  mit  Aedit,  die  Worle 
des  QuintilioD,  ida,  vo  er  von  dcu  Vcrdieaatea  dcr  Ròincr 
in  der  Salire  spricbt ,  X,  1,  95  :  Suitt  duri  hodie^ue,  et  qui 
olim  iwuUaabutilur.  Den  Dìclitcr  namenllicb  anzufubrro, 
btt  wQbl  sein  VerbaltDi»  a»  Domitian  nicbt,  deuen  HcSeo 
-cr  za  eriieben  batte.  .  Ini  Anbuiig  luui  Suctonius,  nnd  uii- 
ter  scincni  Kuiuen  ,    finclet    sicb    in    rpUteia  Aiugabcn  nutcT 
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ika  Lclwnibeiclireilinngen  «orsQliìedfooF  Dìckler  Bdch  «me 

kuixe  Vita  Juv«aatitt  io  gutem  Lateìii',  alier,  wooigitcns  ut 
(licierFanB,  nicbt  vob  SuetoD.  Aucli  Itaben  wir  einespìu'- 
lidte  Notii  ùlMr  iho  bei  Suidaa,  und  cinige  Àngnben  in  den 
altea  Scholiea,  die  «ber  wenig  cuverltuìf  linJ.  Man  bat 
gcmcbt,  in  dieie  -  firucbitiicie  voD  Nacbcicbien  bistori-i 
iclien  ZuMDiBienhiing  iii  brìngea;  xaent  J.  Lipaìii»  Epistolic. 
Qxwst.  IV,  20.  T.  I.  p.  300.  S.  Opp.,  dann  CI.  Salmaiiui 
Eiercihtt.  Plin.  p.  319.  S.,  und  H.  Dodwell  Annnl.  Quiali- 
ll*n.  ^37— 41.  Vor  nicbt  langer  Zeit  ìst  dieselbe  Unter. 
sudiung  auf  meine  Veraolauung  eufgenoinintn  worden  ; 
Fnnckii  Exatocn  crìticum  Juvenalìs  vitae.  AlL  etLips.  1830, 
unJ  (Ite  FortseUiiog  Dorput.  1827r  Jnvenal  war  einu 
racken  Libertineii  |  man  veUs  DÌcbt,  ob  Soba  oder  Zóg» 
'log,  itnd  trieb  bii  elwa  lo  adn  vierùgstes  Jahr  die  Bedner» 
kiuut  IH  leinen  Vergnùgeii ,  deciamavil  aniiui  amia,  nacb 
dimaliger  Studìrart.  Oa  er  cinmal  einigo  lutiritcbe  Vene 
lufilea  beriicbtigien  Paotomimentitiizcr  Puris  gemncbt,  [Pa.. 
rii  (ter  Zireile,  unter  Damìlian  ;  derni  eia  Kriter  ipielle 
friihcr  Ktne  Rolle,  untcr  Kero,J  und  dtaser  Vcrsucli  BeiluU 
ediielt:  (o  bescblou  er,  in  dìeser  Dicbtart  weìter  su  arbei- 
t»,  «od  VOI)  diesar  Zeit  mi,  lobeinl  es,  gìng  er  ginclich 
von  dcn  rhetoritcben  Studtcn  ab.  Durcli  die  Beiloerscbule 
raoute  damala  Jeder,  der  aicb  Inlden  wollte  ;  nicbt  bloM  der 
Sidiwulter  vor  Gericbt,  fìir'dea  die  Uebun^n  im  kuiut- 
>iùuig«D  Rcdea  ùber  'crdicbtcte  Recbufùllc  dai  Praclieuni 
xren.  Daber  war  e*  cu  der  Zeit,  und  tclion  unter  Augul 
sin,  gai»  gcwòbniicb,  dass  die  Dìditar  erti  durch  dieRed- 
acncbale  f^ingen ,  und  ah  scbobiaticì  oder  declaroatorot  lange. 
uuter  cinem  oder  mebreren  Rheloren  studìrlen.  Ovidius 
Wle  scbon  auf  diete  Wdse  stuilirt,  viellcicbt  der  Ertte  un- 
ter (Icn  groMen  Dicbtern.  Niitiirlicli  mutste  diese  Studirart 
nielli  geringen  £iuf1uM  uuf  die  Poesie  setbst  baben,  und  dem 
''CKliDiack  cine  veriinderte  Richtung  gnben.  Der  neue  Gfi. 
>^ack   in  Litlei-atur   Uiid  Spracbe   der  Romer,   der    von 
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Angtub  (ettten  Re«terndg«jahren  anilcli  ìmmeCcichlkarerteij^, 
ging  von  dea  fiediierschiilen  luent  aii«  g  in  Ovì^s  Poesie  und 
Spracbe  liégt  ^cbon  der  KtnRuH  eìner  rediierìseh«n  Bildung 
▼or  Aagen.  Gliinsendc  Ueispiele,  dai*  rlietorischc  Sludenlm 
naclimuls  grotte  Dìchter  geirai*den  waren,  verfulirten  mi'U 
telmSssige  K.òpté,    es  ihncn  n»chtba«  «u  wollen  ;    wollle  es 

.  mit  der  Redekuast  niclit  recjil  fort,  so  mirdcn  sie  Dicbier. 
Uad  diese  Leutc  vartin  es,  die  die  Poesie  hemntcrbrachten- 
M«n  hse  denPctronins  uacb,  e  5.  uwl  118.  Gesetst,  Petro" 
hai  ent  'um  die  letEte  Zeit  der  Antoninfl  geschrìebeo,  vie 
die  neiiere  Kritik  bebauptel:  90  feriindert  die»  die  Sxcbe 
nicht.  Gleicbe  Ursaohen  miisseii  a%u^  tchon  fraher  gleiche 
'Wirkung  getban  btibeii.  Jtivenal,  der,  dnrch  Beì&ll  gereìit, 
der  RcdekuDst  untreu  wur^,'  durDe  doch  Unge  Zeìt  et  nictil 
wag«i),  nrìt  seinen  Satìrcn  òffentlìcb  an&utrcten.  Weiteriiin 
ei'st  ktim  die  Zeit,  wo  «r  sie,  in  mebrcren  '  Vorksungen 
[Becitiitionen,' wic  dnninls  iiblich,]  bbkaKnt  mai^en  konntr, 
und  diftss  gescbah  tnit  grusstcm  Bcifall.  Da  er  «ber  in  àatt 
der  Saliien  die  Ersttmgafruchte  seiiicr' talirischBn  Miisf!,  ]''i*^ 
ei-n^bnren  Verse  ouf  drm  Pantomimenliinter ,  «ieder  «un 
Vorschein  brachte,  (VH,  yO— 92.  Quód  non  dant  prottrtt, 
dabit  hùit^o—.)  und  bei  llufe  ein  hìstrio  l>eliebt  war,  àvr 
srch  damit  gemeint  glanbte  :  «o  gob  miin  dem  Dicliter  in  ci- 
nein  Alter  von  acbUig-  Jabren  ,  nntcr  dem  Vorwand  eiaer 
Ebrenbezeuguog ,  auf  die  cr  es  bisher  ntobt  angelegt  htltf. 
ein  Militi!  rkomman do  im  Huuerslcn  Tbeile  von  Aegyptmt 
und  somit  war  er  —  imExil.  Giucklìdierwcise  endigle  ù» 
baldrgerTod  dort  seineTage  und  seinen  Verdnus.  So  vói 
die  Vita  Juvcnnlù.  Die  Zeit  recti  nimg  fchit  bierbei,  aber  «e 
lAMt  tich  ani  den  UmstKniIen  nocb  uitgefAhr  heransfinde"' 
Hierbei  miissen  wir  uns  die  Fblge  der  Regiernngen  (lieK> 
Z«itraumB  in  ErìDnemsg  bringen.  Ciaadtas  rcgiert  seit  dcn 
Jahre  41.  bis  65.,  fiero  )m  68.,  Gulb»,  Olbo,  VHelliiu  bi< 

'  69.,  VespaMaiius  bis  79.,  Titiis  bis  81.,  DouiitiaDus  bis  ?€><' 
Ncrva  bis  98-,  IVaiaons  bis  117.,   Hadi-i»nt)»  bis  138.    Sri- 
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neo  ersten  satirisdicn  Venbcli  auf  Paris  ichetnt  Juveiml 
nadi  vor  dem  Jabre  83.,  daa  drittcR  iler  Hegierang  des 
DoniliaB,  gesiat^t  za  haLen  :  deun  in  dk»em  Jahre  iiest 
Damìtiu  ieÌÌHt  diesen  Gtinilltng  «lu  der  Wcit  schaffen.  Dio 
Ca»,  LXVII,  3,  Bu  Anf.  Waren  nnn  die  Tene  auf  ibn  etwa 
d»  Jahr  vorher  ^macht,  und  Juvenal  (lamals,  nadi  dem- 
Anjilnick  dm  Scboliuten  in  der  Vrta  [medìam  /ère  Mttaiem), 
dwa  vìcnig  Jahre  alt  :  so  konuncn  mìr  mit  seiiiem  Gefaurti- 
fitrt  in  dai  Jnlir  42.,  dai  zweìtc  der  Regierung  dcs  Claodins. 
W»r  er  beréiti  achUìg  Juliie  alt  gewordbn,  ala  erBom  ver. 
luìCB  moMle,  IO  fàllt  diesi  in  «las  Jalir  122,  das  fììiifte  der. 
R«^rung  Hadi'ianc.  Der  liistrio  abo,  der  diecsmal ,  durch 
<w  ia  der  sìel>ent>.'n  Satire  wieider  'ÌNigcltmclilen  Verse,  sicli 
fùr  Wleidigt  btclt,  geliórt  uiiter  Hadrinn.  Diess  ilimint  so- 
tob!  mjl  deal  iibrìgen  Inliott  dieser  Sotire,  ats  mit  dem  Le- 
^annteD  Cbarakter  de*  Hddrinn  vollig  ubereìn.  Das  Lob, 
«dcliei  dort  deai  Caesan. rrìheiit  wird,  der  noch  die  ein- 
iige  Slùlze  fur  die  [ra'uerndcn  Museo  sei,  u.  tlergl,  wai-  fiir 
HaJrìan  keine  S  ohm  cidi  eie  r,  ood  diesem  KnUer  die  Gòanci'' 
ichaft  eiaei  ComodiaiUen  lueht  weniger'itiiliirlicb,  als  .die 
lalbfflliige  Art ,  wie  .er  deu  Saltirikor  ,  tinter  dèm  Scbeìii 
cioer  gnàd^en  Befòrderung ,  ios  Exìl  complimenti rte.  Sati- 
rcB  tcbrJeb  Juventtl  seit  dem  Jahre  S2  :  aber  Inoge  Zeit 
durile  er  damit  picbt  bervortreten ,  bis  auf  Nerva ,  wo  die 
Zeilea  bcsier  zu  werden  .aniìngen.  Erst  nnter  HadriaD  er- 
«liiencn  des  Dichters  £mmUiche  Werke.  Fruber  gescbrtc- 
Wn  ali  alle  ulingcn,'  eu  Damittans  Zeiten,  wurden  wahr- 
M^eialich  die  cwcite'und  vierte  Satire:  die  Gemtilde  jener 
^t  liad,  dapÌD  zu  frÌAcb,  za  sebr  nach  dem  Leben,  ah  dau 
iit  ent  ipàter  nacb  hlosnen  Eriiinerungen  sotlten  entworlèn 
«i».  Von  Zeitgenofsen  crwnhnl  namentlich  Keiner  den 
'uveaal,  alt  leio  Freund  Hartiali  von  dtcsera  ist  ein  Gedicht, 
'n  der  phalàci&chen  Yertact ,  ad  JirvenaUnt,  XII,  18.,  nach 
Rom  datirt,  aiis  Martialt  Vaterstadt  in  Celtiberien,  vobiii 
er  nath  dem  Tode  Domitìans  steli  suruckgeiogen  batte. 
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Allem  Ansehn  nncli  list  Juvenal  niclit  melirere  Satiren 
Itokaant  gemaclit,  als  wir  iioch  von  ihm  nlirig  liaben ,  io 
vie  nuch  die  sainmlUcIten  saliriicliGn  Arbeiten  da  Borat 
unii  PersiiK  sÌcIi  erh^ltco  liabeii.  -  Ancb  die  ShididIdi^  sci- 
ncr  Satiren  nnch  der  lioutigen  Ordiiung  wird  gronlentbrili 
von  ihm  leWnt  vernnitiiltet  sein.  Die  Satiren,  io  weit  sidi 
iiber  dea  ZcitpuoLt  itirer  AbGlssnng  nttcli  innern  Giiinden 
ctirns  wisseii  Uatt,  iteben  nicht  nacti  ilirer  Zeitfolge  ;  domm 
hekummerten  >Ìch  auch  die  Altea  nicbt  viel ,  und  (ammul- 
ten  ibre  Gedidile,  Briefe,  wie  sie  ìbnen  «ben  in  die  HàoJe 
fielen.  In  solcbcn  Fiillen  labcn  die  Abscbreiber  ticb  nictiU 
zu  Sdiulden  konimeD  la«en,  wie  bei  deii  Driercn  des  Cicero, 
Fliaiiu,  dea  Gedichteo  des  Iloraz,  Tibull ,  dcren  Ordnun^ 
EU  vcrbeMern  kein  Horau^eber  untemebincn  darr.  SammU 
liclie  Saliren  sitid  hcbt ,  mit  Atunabine  der  leUten ,  et- 
rei)  Unacklbeit  aueh  in  den  alien  Scbolien  anerkannt  wird. 
A  ber  «neh  die  vorluUIc,  fììofiebnle,  kanu  wegcn  ibnr 
Accbtbeit  in  Frage  Lammen. 

Wus  Juvenal  ab  Dicbtur  sei  ^  wird  matt  bei  ciniger  Ite- 
knnntscbaìl  mit  ihm  leicbt  inne,  und  dariilier  bedurf  n 
uiebt  vìeier  Warte.  Vielerlcì  Urtbeilc  ,  meistcns  nuch  Vif 
{;tcichimg  mit  Hornz,  mit  Persiiis,  sind  ùher  itin  ge&llt  «or- 
deii,  dei-en  Uetclirànktbeit  nur  abunnaU  bcweis't,  dai»  von 
jehcr  nur  Wcnigc  fahig  geweaen  sind,  bei  Gcgeniliindcn,  i>^ 
sia  beurlheilcn  wollten,  si(;li  selbtt  und  ihre  Keigung  lu  vcr- 
gesaen.  Die  veracbiedanen  Urtheile  findet  man  Hisainincn- 
gestcllt  in  QaiUct,  Jugcmens  de*  Savans  T.  111.  p.  265.  £>- 
licho  neuere  Urtbeiler ,  Mottinger ,  Kttnig  in  £utÌD  »"'' 
Manso  kann  man  binzufiigen,  obne  i»ss  man  damil  'ì^'" 
viel  weiter  kume.  Allgemein  nnerkonnt  siud  die  Yoniijs' 
JuveiinU  in  Hiniicht  der  Treue  aeiner  Sittengomalde .  <"x' 
dei-  scltoucn  Kraft  seioer  Diirstcllung.  Scine  Sebi) »!'»•"''" 
tind  da*  Scbrccklicbscliòae,  seiiie  Graticn  die  ipafit^  yà^n'v 
Wm  er  «elbst  vou  steli  Jagt ,  Jaiit  iitdig/iutio  vtnum,  gii»' 
(Icn  JuvcnaiiscbcH  Cliaroktcr ,    i-ein   aiugenprocbeu  ;    uixi  » 
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Ut  er  aiich  mit  wenig  Worlen  IrelfeniI  geflMM  too  dem 
cinsiehtsTQlIen  J«uitèii  Fr.  VRTasmr  do  ludicra  dictìon* 
p.45.0pp.  Dtc  Kunstlehre  der  Gricchen  Wte  dicsen  Cti*- 
nk<«r  nnter  tlen  «tlgemeinern  Aer  itivixiji  ^arùatl ,  def 
meni  Etaargie  der  Dfirstetlung,'  worin  Demortkenes  eincìj 
iit,  AfodlGcirt  erscbeint  diei«r  diarakter  im  3iiTeniil  darck 
Zdtgachinaek  tind  Bildungsart  dcs  Dicliters  auf  dem  Wcge 
rlKtorbclier  Stadten.  „Bis  in  die  Mitle  seines  Lebens  Iting 
er  der  Rednenchule  an  ;  sur  Poe««  àbei^egBngrn ,  bliel» 
<r  iHch  da  noch  Declamator,  vnd  Ut  in  der  Satire  mébr 
Rhetor  hU  Dichlér."  So  nrtlieillcn  schon  l'Angit  FnoMnen, 
tu  ìlirer  Zeit  bedcutende  Mnnner,  (t.  b«i  Baillet  p.  366.  f.) 
and  et  iat  aeulich  in  DeutscTitand ,  nur  etmu  umwundencr, 
nadigesprcK^ien  worden.  Elwas  'Wahi'e»  fiaben  diesa  Cr_ 
theile  ia  so  forti  ,  als  kem  Dicfaler  jener  Zeit  frei  bleìben 
lonnte  van  dem  aligemeineti  EinOuM,  d«n  die  Herncfaaft 
■ter  Redaencbulen  auf  Poesie  uatt  Spracfae  batte.  Aber  mnit 
■ucht  jieh  vmi  der  Rhetorik,  and  dem  Titlentc  dainaliger 
DeclRflHtoren  eiaen  lehr  fubcben  B^riff,  weon  man  glanbl, 
ilui  tie  liberali  nicfals  welter  gewesen  tei,  ah  cine  scliìm- 
Bemde  Aflerkunit.  Sii  wur  fi'eilicft  cine  Kanit  der  Sdiulo, 
and  abte  cich  an  uowirklicben  Gegensliiiiden:  aber  eben  da- 
<!areti  iam  lie  der  Dichlkunst  nViber ,  und  Wiirde  «iif  gè- 
wisK  Wetie  idealijch.  Die  Empfìndung«  die  in  Rednenchui. 
'Jen  tpraeli,  war  nicht  immer  cine  getieucbette  ;  tn  ideal i si r«en 
Silnationen  des  Lebens  konnte  oft  wahre*  und  tiefes  Oerùbl 
«ti  dem  Innente»  derSecIfl  sprecben,  uud  der  lied  ne  r  $tebt 
■a  dieser  Hinaicht  'nicht  anter  dem  Dichter.  Wir  beaitscn 
*an  altera  Seneca  eioe,  nur  vial  sa  ffenig  bcnutstOj  reicbo 
''«■uBlnag  TOO  Erinnerungen  irnd  Bericbleo  aua  den  Red- 
"cn^ulea  in  Rem  nnler Angnslus  und  Tìberitu;  «ui  dieter 
^nn  man  den  Geiat  demaliger  Itednerkunst  litsser  kernien 
ImieD.  Wenn  eifl'wabrei  Talent,  waran  das  Zeituller  nodi 
'"«mer  tebr  frachtber  war,  diese  Lauiliahn  betral  :  w  bui 
"dt  gewin  die  Kunat   andt    io   dìesein    engCrii   H^rcisu  uo«h 


„,Coog[c 


24  EINLEITUWG. 

oflmak  walirltaft  gross  iiihI  scliAti  gcieìgt»  Audi  nar  et 
«)ten  nielli  nòthig ,  tJass  Poesie  uod  .Spmclic  tlurch  ilie 
Schuie  togleich  verdorlien  werdea  miiMte,  irenn  gleicli  ibr 
vonnaliger  frcìecer  Cliarakter  niclit  mehr  dertelbe  blid)> 
Durcb  die  kunslcnuasige  Uebung  ìin  Reden  tiod  Ovid  und 
Juvenal  Meiater  ilirer  Spraclie  gewordcn,  und  tob  dieser 
Seite  tind  die  Leiden  Dicliter  von  Weiiigen  jlirer  Kntion  er. 
reiclit.  MncUt  der  Glans  dcr  Spraclie,  auch  wenn  er  io* 
einem  waliren  Gciste  beseelt  wii-d,-  qlleìn  sclioa  den  Decln- 
mator:  to  iìiid  Trdgddicen ,  wie  die  Schilltfrschen ,  cbcnf>ilb 
fieoUmationen  :  denn  die  Spraclie  dicse*  DìgIiIcts  uml  V>. 
uiger ,  die  ibm  gUidien  ,  bat  sebcn  -der  Tiefe  aocb  Olier- 
Jlàche,  nielli'  die  Sdionlioit  .aHein,  nucb  eine  getcbmiicktc 
ScbÒnheit  Die«er  Cliarukier  wìid  feblerbaft  ,  wenn  liie 
Sclionheit,  stali  getclimuckt  in  Eein,  'sic|i  putct;  dnnn  »f- 
fectirt  sie,  und  bier  liegt  die  Grenic.  Al>er  ein  Cliarakter, 
TFÌc  luvenaL,.  will  iich  nur  kraflvoll  zéigcn,  nicbl  sdioa,  cr 
'wìll  ein  Hercules  seio.,  kein  Apollo,  noch  «cniger  die  rei- 
xcndc  Aphrodile;  die  Krud  selbst  ist  ibi»  die  Scbunhcit. 
Docb,  Javenal,  sagt  man  wobi  aticli  ,  ist  Dcclamutor,  weil 
cr  s«Jne  Gediohte  !n  scbttlger«cbt«r  Ordnung  entvriiTI,  treil 
er  MnTbema  ordenlltch  aukiindìgt  und  ausfulii't,  Diess  tliut 
erabM-  nicht.nur  kaum  bei  einigen  Satiren  ;  cr  tbut  es  «neh 
imuer  nur  ab  Dtchter;  und  an  «idi  saf^t  \»  aiicb  der  V or. 
w*rf  nicbis  ,  wenn  ea  niclit  wabr  ist ,  dass  ein  pbininKKiigu 
Gedicbt  nicbt  aucb  eìo  gntes  Gedicfat  seiu  kann. 

Die  'Wabrheit  unseres  Dichten  ist  eine  xwie£icbe,  cine 
Mbjective  und  obìecUre,  eine  moralìsclte  und  bi&torlscbe. 
SèiaUDwilIe  IrìRl  die  Hàulicbkieit  der  Sttten,  -und  zwar  der 
Sittcn  einct  bestìnunten  Zeitraunu.  So  wie  er  unerkunsleltc 
Gefiihle  eu»ipricbt  ,  io  malt  er  «ein  Zeitalter  treu  und  io-> 
.  verlibsig.  Dai  allgemeine  Sittenverderbnìss  dee  spatem  Rom) 
kann  man  mit  Plulien  kenneii  Icrnen  aus  Meinen  Sclirifl, 
Oescbichte  dei  Verfalb  der  SiKeD,  dcr  'Wissenschafl  und  der 
Spritehe  del'  Komer  in  dea  cnten  JahrbuBdcrten  nacb  Oirisli 
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GcliurL  Wien  1791.  Dcr  Sloff  ist  atu  gleic)iieilìgen  SdrìlY- 
tlellrm  lufamiuengetntgcn.  Der  Dìditer  tlurclilulite  mebr 
wii;  iwei  Memcbenalter  der  tiebten  Emiedrigung  de*  BómU 
sclica  Volkb  Untcr  der  elenden  H^ierung  dei  MóttsiDDigea 
Claudius  geboren ,  bewahrte  leia  Gemulb  die  Jugendein- 
drìicke  von  den  (clwadUclten  Zeitfln  det  Nero.'  Ér  stand  eU 
ira  in  wìnem  fiinf  und  i«anzigsten  Jahre,  al*  ffcro,  me  ilira 
gdn^irte,  aui  dor  ì^«it  geschafft  wurde.  Galba,  '  Olbo^ 
VilelKiu  giogen  schocH  vorilber,  tasgaónta  Lauin  anderiliatb 
l«hre.  E)  k.»m  wieder  elee  bessere  Zeit  untcr  dea  bcidcn 
crsten  FlHviem,  Vespatiao  tiod  Tìtu*,  w&brend  welclittr.  der 
Qicliler  seineii  Studien  oachlting.  Untec  der  Herr3ch»n  Dr. 
miliiins,  deren  Abscheqlidiikeìt  alle  ErinoervlDgen  der  [rii- 
Iiero  Jahre  in  «ein  GemiiUi  Euriickrief,  macbtc  der  Unwìlle 
ihp  EDia  Satiriker.  D»  Zeitallcr  diese«  Tyranncn  und  der 
nllgenieioen  Nicbtsnunli^keit  unter  ihm  ut  der  eigentlicbe 
Schauplab,  «einer  Sàtire;  w.orfiber  auch  «ni  .SclilusU  <der  or- 
tica SUire  ein  nicbt  usdeuttiuber  Fii^eneig  fcgeben  «ìnT, 
der  «ber  tod  dcn  bisberigen  Auilegera  nicbt  gefaMt  wiirde- 
Der  morBlUcbe  Abicbeu  dictìrte  «Isa  die  Javennlitcli?  Satira 
uad  kein  erlogene*  '  GeTiiUl.  Da  der  piohter  seìm  Zeitalter 
malt,  wie  ce  vari  so  ist  bier  xUgtcjcli  eine  reiAbe  FuìhU 
grube  fur  eioe  gros»'  Heiigc  nMBnichfattiger  Keontnùsft 
Ocna  der  Maler  stand  glciebsam  in  der  Milte  (ita  grffsseo 
Panorama  von  Bom,  ntngebcn  von  dem  Gewùlil  jcner  uor 
gebeuem  Memcbeamenge>  die  durcb  sleten  ^Vecbset  neuer 
Gegenttunde  uDeiscbbpflicbcn  Staff  darbot  Naliìrlicb  kom. 
WD  bei  der  Scbildernng  eines  bochst  verderbtcn  SittcnEU. 
sUndM  bie  lìnd  da  manche  derbe  Sacben  xum  Vorsolteio, 
vorilber  eìn  Alter  mil  der  Spracbe  geradc  bcrannugebeo 
p1^  Die  alte  ^Velt,  wenn  tie  voo  natiiHicben  Dingen 
spreclien  inius  ,  macUt  nicbt  so  viel  UnisU«nde,  wie  die 
neuere  e*  verlangt ,  -  obgleicb  dtese  darum  nichl  aacb  scbiHi 
lugeodbailcr  ist.  Umer  sittlicbes  Zarlgefubl  miiss  dahcr  gnr 
lùaGg  bei    dea  Altea  Anstoss  nduoen ,   wo  die  Alien  selbst 
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nichts  Aiislostìgcs  fàndoR.  In  der  Bih^  telbst  gikfs  gar 
Munches,  wai  keineswegs  umerer  DelicateMC  «niagt.  Die 
Komiker,  wio  ArUtopbanei ,  «ind  oft  enlsetclìch  obscon; 
viid  sclbat  die  Bmltier  niclit  *elten,  von  denén  <ler  elirliclie 
Reiske  Mgt:  »^i^  GHecbbchen  und  Ltrteinischen  Redner 
waren  lange  tQ  ziicfatig  nicht,  wie  atnere  lieutigen  sussen 
HerrohcD.  An  -einer  Zote  erstickte  wedei-  Demostheno, 
noch  Gcero;  D.  Luther  tmcli  ni«ht."  S.  Aeschinis  Streit 
und  Kampf,  aneli  Krieg,  widerDemoslbenb  Kronttng,  5. 4S7. 
Die  Dcrbheit  der  AlUnin  diesem  Punite  wird  aber  eben 
durch  ifar  aufrichtiges  Wesen  ■ieaili<^  umcbadlicb;  denn  sic 
ist  gans  uDverftnglicb,  '  Zuireilen  wird  ei  denn  freilidi  bei 
Dicbtem ,  irie  Aristo  pi  taites ,  Pfaatuj  ,  Calult ,  Martial ,  Ja- 
venat,  etwai  arg:  alter  der  Loscr  musi  sich  darnber  weg-. 
■ntien  konnen.  Die  Dicliter  entjcfanldigen  sich  selbst  da- 
rìiber  «ehr  vern&ntlig  ;  sic  sagen:  Der  Dicliter  musa  keuscb 
und  liicbtig  scio;  uber  der  Vera  brauclit's  nicitt  eh  lein. 
In  Frankreicb  erfand  man  ein  gutes  Miltet  tieh  an  hclfi^n  ; 
IO  wie  mtìn  im  tiartcn  au  Versailles  die  nackten  antikcn 
Statuen  àn  gcwiasen  Tlidien  verstiiinmelte ,  darnit  die  Hof. 
ditmen,  wcnn  Gie  im  Oarten  tpatieren  '  gingea,  kein  Aei^er- 
nisa  daran  ncbinen  mdcbterf:  so  wui^en  die  Classiker  in 
usum  Delpliini  castrirt  heruiugegcben,  und  die  bosen  Stellen 
im  AnhangiDiainmengedruckt;  eo  konnle  der  Delpbin,  wenn 
er  wollte,  sic  alle  auf  einmal  lesen.  '  Dai  Bette  itt,  man 
bsU  Allea  an  scinem  Ort ,  und  koniint  nut  «ittliclicm  Gcfulil 
tlazu,  so  hat  diesi  Alle*  nur  wenìg  tu  bedeoteii.  Die  ùbri- 
g«n  Dinge,  die  unnatùrlicbe  Laster  betreffeo,-  fìes't  man  obne- 
hin  mit  Abscbeu,  wie  der  Dicbter  aucb  gelljst  sie  nì^t  an- 
dcrs  bernhrt.  Dieser  Bcmcrkung  wcrden  wir  uns  ganx  be- 
■ondcra  bei  der  secbsten  Satire  vieder  erìnnem'  utusien, 
die  dat  Meisterwerk  Juvenah  ist  Bei  dem  Alien  darf  Nie- 
mand.  die  cigene  Sittlicbkeit  des  Dicbters  ìm  Gerini-nlen 
beiweifcln ,  und  in  vieien  andcrn  llÌnsÌditon-  ist  vieikictit 
geiWc  die  momliaclie   WUrdc  bei    keincm  Dicbter   atarker 
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aiugcsprociten ,  ab  bei  diescm.  Die  aeuesten  Zeugen  fUr 
die  TrefllicLkcit  dcv  Juvenalidchen  Salire  siiid  Gdtlie  im 
Leben  Philipp  IlackerU,  unii  Johannei  Hiiller  in  den  Bi-ic- 
fea  an  leiaes  Bruder,  SàmmUiclie  Werke  VIl.Tfaeil.  S.  272. 
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ERSTE  SATIRE. 

V.  1.  Der  Anfang  ist  nbrupt,  im  sIDi'ksten  Sntìrenton. 
Dio  Veri  nei  fi  11  ng  uber  die  Qual,  die  dnr  Dicliler  schon  so 
lange  von  scIiliK:)iten  Poeten,'iIie  ihre  Wcrie  òlTentlich  rc- 
citirteo ,  liatte  ausslclieii  mÙMen ,  komntl  cndiicli  euin  Ah^ 
Iii-ucti.  Der  furor  pocticiu  war  seit  den  Zeitcn  dei  Angust, 
wo  ivir  ìhn  aus  dem  Horai  kcnncn ,  nodi  imtner  im  Zti> 
iietimen,  das  Recitiren  an  der  Tagesordnung ,  die  Zu- 
dringliclikeit  dcs  DidtterpòIicU  nicbt  lóstuwerden.  Vc- 
bcr  die  Bccitalionen  cine  tref&icbc  Zasammenstellnng  von 
Just.  Lipsius,  in  dcn  Epjstolis ,  Opp.  T.II.  p,447.s«]q.  Die 
Nachfolgcmlen  habcn  itm  nur  ausgcscbricbcn.  S.  die  Littp. 
raliir  bei  Walcb  de  .ortu  et  progr.  artit  crit.  ap,  veU  Bom, 
p.  43.  Nocb  im  dreisehnten  Jahrhandert  fìndcn  lich  Tjebcr- 
resle  dicser  aitcrtbunilicben  Sitte  in  Ilalien.  S.  Jac.  Faccìo- 
lati  Fasti  GTmóasii  Patavini  F.  I.  p.XI,  auditor,  bei  den 

Rccitationen.  lantian:    Bentley  su  Ilor.  Epp.l,  19,39. 

setEt  nach  Utntum''e\n  Rolon  ;  die  Musnmer  Ilandscbi'ift 
stinimt  ihm  bei  ;  aber  das  lumt/iiamne  fordert  aucb  dcn 
crsten  Satr  al*  Frage.  Cic  Philipp.  1,  15.  <^uid  enim  —  ' 
/tartimite  —  ?.  Martiat.  init.  Epistolae  ante  L  II;  Quid 
nobù  -^ì  parwnne —7  Itutlum  "ist  dnrch  dcn  Spradigi-" 
biaucb    cinscbninkendc  Parlikel  genordcn }    es   wii-d,   vie 
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qm^ie,  geiròhnlicb  <)eai  Begriflè,  den  et  eiiudiriinkt,  nach- 
gciettt;    dock   findet    man  et    «acli  vontelin.  rtponere, 

redilere,  rependere,  ttnoiéivat,  surockhemblen  ;  in  auditor 
li^  der  Bogrilf  voti  etwas  vorlier  EmpfBngehen  :  der  reci- 
tator  Mt  gleictitani  der  creditor,  der  Zulidror  dar  debìtor, 
ier  a\s  scAeher  rèponit ,  scceptam  resUtuit,  relundit.  Dee 
Sprnchgebnuoh  von  repanere  bei  Cicero,  Pliaiui,  '  Seneca. 
Die  Idee  Musgefiihrt  Plìn.  Epp.  1, 13,7.  Aa  und  lursicb  -wOre 
dieu  fìir  dieEi-kUning  geiiagi  aber  nicbt  nac^  derVerbìn-. 
dimg.  Die  (dee  ist  bier  andcrs  «odiCcìrt  dnrch  vexatm  und 
impune.  Dai  Empfiinjcnfl  ist  ein  Uebet,  etne'  eoiplàngene 
Qua),  und  reponere  entliVilt  dadorch  den  Sìnn  von  reddere 
iriiurìnm  prò  iiiìuria  ;  dns  Ut  absr  c^en  so  vici  wie  ulcìioii 
Dieu  ist  gcnau  der  Horneisdie  Gedaoke,  Epp.  1, 18, 39.,  wo^ 
\oa  eii>0  Remìniscena  aucU  bìer  wolil  àam -Grande  ]icgt:. 
Non  ego  nobiiium  tcriptorum  auditortt  u/'or.' Veifl.Bealley.    , 

3.  Thesài  eine.  Form,  nie  Aeneis,  Adiitleis,  kann 
niclit  eÌN  Trauenpiel  scìn , .  irie  mhn  aNDÌmint,  ^otu  dio 
Form  gar  nicbt  passi,  sondem  ein  episcbes  Gedicht ,  lang 
und  Ungveilig.  '  Et  ist  aueb  gar  keine  Netbnrendigkcit,  dus- 
wcgen  ,  weil  nacbher  von  Trauerspielen  die  Aede  itt,  aucb 
liier  daran  au  denken^  Tbenterstucke  vom  Thcicus  gal)  es 
meltrere;  abor  aucb  Theseidea  gab  e*.  Aristotd.  Poctic  8,2i 
enrahnt,  ncben  epiicben' Dicbtcm  der '//(loxil^ii;,  aucb  sol- 
cbe,  die  eine  S^vi^if;  gonacbt  batten.  Dci^leicben  wardu 
in  xpMerer  ftòmiicbcr  Zeit  nachrersucht.  Codrut  iu  eiil 

fingirter  Name,  eia  nomen  ^éxtmv,  ein  totirisober  Perso- 
ncnnamr.  Durselbe  Name .  wird  aucb  Sat.  Ili,  QQ3.  und  Mar- 
tini. V,  23.  erwUlint.  Fur  Codri  slsbt.  in  der  Ufener  Uand- 
tdiriEt  dea  Fitbocut  Cordi,  nnd  dìeu  sclieint  kein  bl«uer 
Schreibicbtar  ,  &on de r n  Corre ction  emes  Gi'aininatjkert  ni 
scin  :  Cardia  ist  Rtimiscliei  cognomen,  Doch  Codri  i&t  liier 
ohne  Zweifel  dai  Ricbtigc  Cordi  hiilte  letcbt  ein  Cordut  in 
Roin  iibel    genominen.  rauci  beseidtnet  die. L'unge  de* 

Gedichttf ,  «omn  Codros 'sicb  heiser  lies't. 
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3.  frgo  hi  railUnwilIen  ^ttagt,  wic  Prìscian  ausdrùck. 
lich  bemcrkt.  Vgf.  antan  IV,  fID.  <afdaverit:  tler  Con. 
jiinotiv  lUU'des  Grleohitoiie»  .Upikttv]  mit  mis  Die  Vulgata 
ist  recitaverit  ;  du  weit  bewere  canJaverit  bat  cine  Ko> 
pnnhH^oner  Handsebnfl.  Dai  Wort  ut  hiicbit.  cbaraktcrii* 
lUcb;  cs  biìEteht  sicb  nuf  dea  afiectiiien  Vortrag;  redaeri- 
sclie  unii  il iciite fische  ftecitallon  war  durcb  ilie  groMte  td. 
fectation  in  eine  Art  voa  Gesang  oder  Leieni-  au^eartet. 
Dicien  Fehicr  riigen  schon  Cicero  de  Orat.  IH,  23.  Mar- 
tial.  VII,  8&.  Vili,  61.  Juveaal  «tlbst  X,  178.  Conf.  Getaer 
The*,  in  y.  Cmtare  extr.  ad  Pli'n.  Epp.-  p.  i03.  unten  u 
VII,  153.  togotas,  sciL  fubulas:  eine  cìgcne  Gatlung 
voa  Sraoaen,  in  welcben  di«  Romer  in  ibr«Bi  Koilùm 
auftrntcn. 

4.  cengumteriL  Der  Husumei'  CodBX  bat  conmmpseril. 
Dal  fi  Coden  wir  tuicti  aitf  Jtbr  itUen  loscbrillea  eingescksl- 
tet,  und' diesa  Schreibart  iit,  lìeniiicb  allgeniein,  leit  Wolf 
ibr  dcn  Vorsog  gab.  Aber  sur  Zck  Jurenali  acbrieb  man 
wolil  dui  Wort  gewòbnlidi  obne  p, 

5.  Telep/ma  ■wìrtX  erwi'ihnt  als  Gegcnitand  der  Tragoiìic  ; 
aacb  Euripidea  liatle  cine  TitigòJie  dìeaes  TJamens  gcscbrk^- 
ben,  die  vielfùch  nachgebildet  worden  ist.  VgL  Horat,  A. 
P.  ^6.  innervi  geht  nuf  dns  Tolumcn  des  Stuckes. 

6.  Orestes,  cin  Tmuenpìel,  Tollends  vod  fùrcblerll- 
elior  Lange.  '  margo ,  von  einer  jedcn  Sacbe  die  uusserc 
Umgebung,  Eìofassung,  der  Rubmen,  Rand;.dabcr  vonBiì- 
cbcrn.  Bei  Juvcnal  nnd  den  Zcitgenossen  femioìbain,  bei 
dcnTnibeirn  masculinuta.  Cbarisius  Putscb.  p,  49.  iubrt  C'ir 
dns  mascnlinum  den  Ovid  und  Varrò  an.  Die  Bùdier  der 
Alten  Blnd  tbeiU  Volumina,  Bollca ,  c^lìodri,  vie  die  iu 
Herculanum,  tltetU  codtces  ■.  libri  quadrati,  Ton  der  Fona, 
niit  uaiern  Quarlbltndea  auvei^lciclten.  l>tctere  immer  vdd 
Per^men,  incmbrana,  da*  auf  beidea  Scilen  bescbricbcu 
wArden,  Vonntc.  Die  votumìaa  balle  man  aber  viel  luafigcr, 
■ach  TOD  Pcrganicn,  iotiì  iugemein  von  AegjplÌKbem  Pap^r, 
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L'Iiarta.  Oben  und  uDtea  brctter  Band,  und  nur  taff^ef 
tìiien  Scile  wurde  ^schi-ielien.  Biicber,  sU  Maculntur  ver> 
laud,  wurdcn  nocli  ienierva  diaria  )i«scbrieben.  .Marlial.  IV, 
87,  9—11.  Vlir,  Hi.  Uicses  sind  adversarìa.  Dicaer  Ofestet 
liatto  aber,  seiner  (Uigelieaerii  Xiiinge  vegen,  nicbt  PlaU  auf 
der  cfaarta;  or  fuUU  daher  auch  dcn  unttnten  Band,  und 
kIìmI  nocit  die  Ktluteite,  so  duas  das  volumen,  gans  wider 
die  GcwoLnlieil: ,  ontadój'tiuqDOi' wurdc  Salmas.  ad  Uist.  Ang. 
p.  446.  s^.  Loeiaa.  I.  p.  649,  5^.  uod  die  Note  voa  M.  dn  S. 
CaMob.  ad  Suct.  Cae^.  e.  56.  PI».  £p.  Ili,  5, 17.  Sum- 

mtit  ist  cin  relativer  BegrilTt  io  manclten  F^Uen^  wie  aticli 
hier,  iti  «s  eilremus,  io  to  fcrn,  ab  dcr  uiUenU  Band  tlurcli 
ìcìdc  Lt^fl  aiif  dcm  pulpito  scriptono  der  olente  ytirAt  obcn 
liegeod.  Qointil.  IX,  4,  146.  mmmut  liber.  MaitiaLiV,  91,4. 
simma  scheda,  Van  dicscm  marine,  tummo  bus.  wird  die 
besdirt«bcae  oliarla  xtisaininengerollt.  Vergi.  Js.  VossÌus  ai(- 
Catilll.  p.  51.sq([.  Sclt van  DÌMcrtaLÌ^ncs  de  oroniQeDtu  likror.. 
Leipi,  1756,4.  .  nec  dum,  et  aoiuluaii  der  Deullicbkcit 

«egea  kòniite  nodi  tampn  dabci  stcltcn  :  und  dock  noeh 
nielli  — .  In  dieser  Bedeutuug  ist  nec  dum  gclrennt  su  scbrci* 
hca,  wogegco  in  der  Bcduutuikg  yon  nondum ,  necdum.  Vlj 
130.  «ec  dum  lamen,  SuetoQ.  Tib.  44.  Plin.  Paneg.  56,  3.  ci 
ncc  dum  de  bieìmio  toquor,  i.  iiec  dum  tainen>  Wo  bltw  n<fn- 
dum,  kann  tamcn  Biclit  iekfen.  Pliii.  Ep.  Il,  5.  1.  maulutn 
(amen  totam ,  e  Mu.  Liv.  XXI,  6.  Hoc  legab'one  decreta, 
lue  dtun  mitsa,  XXI II,  33.  nee  dum  in  traatum  ìecti.  .DigfisU 
XXXIV,2,  19.  g.  II.  noitdum  pecfixtum,  ini  Fior,,  die  Viil^, 
tnit  tamen.  CÌc.  p,  Claeut^g  73.  ae^uedttin..  VÌrg.£cl.ÌX,3Qt 
Kìiol,  V.  Necdum. 

7.  IVoia  magù  —•  >,Dte  scbòiiea  Sachen ,  «lio  ic)|  a)le 
Tage  mit  inboi'en  must,  keuae  icli ■  berciti  so  gut  ìu-.und 
auiffeadig,  wie  Maucber  uin  !Iau$  kenut."  Dìgu  LeUUre, 
vcmcbcrn  alle,  àuileger,  «ei  provcrbiidiler  gesagtt  abcrEiei- 
Dcr  beweis't  es..  .Man  mu»  wÌKen,  dass  es  cine  beitimmta 
Antpielung  ist   auf  dncn  wUzigcn  Autdryck.Ues  Cicero  in 
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<] e r  bergli mten  Epistola  1,  1, 16.  uà  Qoint.  Fratr.  i^uiufrmm 
iltiid  exhlimo ,  <fitam  iam  libi  Àiia ,  (die  Proviui ,  in  dfr 
Quintiis  ji;lEt  nui)  scbon  im  drìfte  ]alir  ProcoiMul  var,) 
siaU  vnicidrjM  tua  dotuita,  nota  etse  debeat,'  Ih  den  KlKtoren- 
scliulcm  war  Cicero  cinei  d'or  belielitesten  Muster;  «iae 
Scliridcn  liatte  Jedermann  inne ,  uod  man  ventuno  leidil 
solche  Anspìeiungen.  Die  Alleo  Insen  nielli  so  TJelcrlei,  "ic 
vir  :  aher  dai  Bcste  lasen  tic  destò  òttcr  and  getiaucr,  nnd 
bchielten  es  vm  so  Iciclitcr.  Daher  fliesst  so  Vieles  Ton  die- 
ten  Reminisccnien  In  ihre  Schriflen ,  and  geTit  bei  Aea  Le- 
serri  und  Zahdrem  nicht  verioren;  Ciceronische  AlliisioMn, 
ivie  anch  Virgìibcbe,  Und  selbst  Homerisclie,  liegen  in  vic- 
lf*n  Stellcn  des  Juvenat;  und  es  tilingt  mehreuthéils  ìbreKnfl 
davon  ab,  dass  man  die  Stellcn  kennt,  worauf  angespidt 
irird;  ■Die  llislierigcn  Comnicntatoren  bnbcn  Viete»  derglri- 
cben  gur  nidit  bcmerkt.  In  den  Atisgaben  ist  an  dicser  .Strila 
ein  Absats:  allcin  d*P  strenge  Znsammenliaiig  verbietcl  li"'' 
eberi  sOwoKI ,  wie  aadi  béim  futtfeebntcn  Verse,  abiuseUen. 
Die  7—11.  bcrubrten  Scbilderungcn  wcrden  lùr  luci 
communej  poetici  gcnonHnen,  dencn  man  alterici  Besiehangi-» 
'nuf  diess  nnd  dus  gibl.  Oen'  lucia  Martit  nahm  TarnHius 
Ad»,  XX,  8.  uberìiaupt  fikr  eìnen  Huin,  in  deren  SdiiWf- 
ning  sìcf)  die  Dicbter  so  sehr  gcReten ,  so  dass  es  eben  su 
gut -Incus  Bianae  lùUte  heisseit  kònnen,  wie  Horat,  A.  P-H>. 
Rnpèrli'  fWirt  diess  al»  cine  abweicheiide  £rktìii-ung  an ,  ani 
'  dodi  bai  er  es  oHenbar  seibst  niclit  anders  genommen,  ami 
den  l^umcbag,  den  er  nicbt  einmul  «ras  Aer  Quelle,  sondem 
ftits  der  Antuhriing  des  Grangaeus  kcnnl,  nur  abgeschriebm' 
Grangaeus  seibst  dngt  :  der  Hain  des  Mars  stebc  ntrcrhanpl 
Mr  die  mytbiscfae  <ie5e!)ichte  des  Mars  :  also  der  Ifiitn  tur 
die  GescbiGhte  !  Anch  wiire  die  Idee  «a ne  wi der  dcnZwcd, 
da  hìer  voo  lanter  eìntelnen  poetìieben  Gemeìnplatien  Su 
Rede  ist.  Britaniilcns  :  Es  sei  der  Róniiscbc  Marshaìti,  werìn 
Rbea  Sìlvia  den  Romulus  nnd  Remus  gebonn  ;  also  il« 
Thema  vou  der  Uriindung  Roms.     Anderc:  Ya  sei  der  luc"^ 
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Mortis  un  der  via  Appia  gemeìiit;  dort  waren  Rccitatlonen 
gelialten  worden,  nnd  der  tucas  Marta  stebe  al»  fur  dcn 
Ort  der  Redtationen  :  eine  blosse  ErdichtuDg  !  Dcnnooli 
treibt  ein  Anderer  die  Pouc  noch  weiter ,  und  raacht  «neh 
das  ibigende  antnàm  fulcmi'  lum  A,udilo>-tuin.  Da  luei/r 
MariU  vom  Dichler  ohne  alien  ZusaU  geaafjt  ist,  to  knnn» 
ohnebiR  anch  nach  der  gansen  Ideenvcritìndung ,  nur  eìn 
soldier  Manhaiit  ventanden  werden,  der  ein  gentdaes  Didi-> 
Ursujet  war.  Uiutrertig  ist  diesa  der  aus  der  Ai^OBantea. 
Ribel,  in  Colcbis,  "A^toi  ailooc ,  '  (die  Pariser  Scbolìen  Eum 
Apollon,  Rb.  Il,  404.)  ìfo  das  goldene  Vlies*  an  ^ioer  Eiehe 
biog,  aad  von  einen)  grossèn  Dmclien  bcwalirt  wurde,  dea 
Medea  mit  Zaiibermìtteln  einiclil^ferte,  damìt  Jasoo  jlas  Vltest 
holen  WonQte.  Dieis  isL  tuaus  USarlis  vonugiweìse,  unti  jnuìt 
liier   verstanden    werdeo.  AwolS»  —  atttnim  F'ulcanL 

Unter  mtruni  Fuiami  will  Aupertt  dea  Berg  Aetna  vcn. 
ileben,  aus  eineni  teicbten  Gmn  >,  den  er  dei»  BTilannictW 
Biducbreibt.  antf.  ftdc,  ut  gesagt  mit  Riicksiclit  aufVirg- 
AeD.VIII,416.ff.,  die  aacbste,  nòrdlicb  ùber  Slcilìen  liegende, 
Itela  breoDende  Insel  Volcano,  bei  den  Alien  Hìera,  Fulcaiii 
domia  bei  Virg.  I.  e  und  komÌMli  iinten.  Lìparaea  labenut 
XiU,  45,,  ab  dicerste  unter  <kn  andern,  weitAr  entleml  tie- 
genden,  Liparìicfaen  Inseln,  nnter  weicfaen  Stromboli,  eben. 
iMi  ein  fortwahrend  brennender  Vulrao ,  hocfa  hervorragt  : 
intalae  Aeoliae  oder  Vulcaniae,  hiernfw.  Von  cioer  eig«nU 
tidieo  Hòltle  webs  man  dort  nicbts;  aber  man  dcnkt:  HaS 
Feuer  dort  kommt  aus  der  Werl^atLides  Vukan  i  und  diese 
nuu  in  einer  unterirdiscben  fiòUe  sein  !  Vulcan  hat  der  W'erk- 
■litleo  mebrere  Buf £rden.  S.Hejae  eum  Virg.  I. e.  Fenii, 

■''lui  mit  grouem  Anfungabuclulaben  getcbricben  werdcn;  tie 
liad  penonifìcii-t,  wie  die  "AUfiot  im  tiriccbicchen,  an  welcbc 
Pcnoniricationdie  Phantasie  so  Vìeies  angeknnpfl  hat  guid 
'■gont,  n^U  lie  vorhaben,  beginnen,"  ist  cu  unbestimint.  VicU 
"Kbrs  ,fitaa  lie  ver^uittdeln."  VI,  403.  tpàd  Serts,  tpdd  Thra~ 
tti  agant.     agere  ìat  verbum  forense;  dabcr  nctor  und  actio. 

yol.  II.  3  - 
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Wer  nìcht  wetsi,  dass  dJe  Windu  liier  j>eK4>nÌIÌGÌrt  tiail, 
gcratit,  wie  Huperti  unii  («ne  Vor^anger,  aaf  Aliwege. 
Aacttt,  ubCrimiiiulricliter  der Uiiterwelt,  lonfuel unibrai, 
komisch  vcrsUickter  Aiudi-nck  liir:  de  umbrù  iudicta  htdtet, 
ali  iudei  qaiaalionij ,  gleiclisam  in  cauta  capilali,  wobei 
ita  torquere  gewolmlich  war.  Ou  Gerìdil  der  Untenidt 
deiikt  lich  der  Ramar  nacU  leiner  Gerichtaverfasciing.  Hktii. 
Exc.  XI.  ad  Aen.  VI.  alùtt  ist  komisch  un*]  mit  Immu. 

dcrm  tutiritclieiillumor  gc-sagt:  ein  Anderer,  man  kenol  iliD 
Ef^lion,  Joson.    Vergi,  X,  257.  Moit^hus ,  CcuUtnr ,  andi 

bcim  Ovid  in  der  Centauromncbie,  MetXll,  490.  Das  Wort 
liat  die  ente.Sillie  lang,  wiepolvpas  bciHorat.  Senn.  1, 3, 37, 
I^olydamas  etc,  wobei  die  Àeolucbe  Form  auf  a  som  Gmnde 
liegt  Eastath.  ad  Od.  i.  p.l54l.  I.  23.  Atlienae.VII,  p.3l6.fl. 
Ueber  Munyebia  und  Monj'cbia ,  Markland  ad  Stat.  Silv. 
V,  3, 107.  Alle  dìese  Sachen  sind  nua  bauGg  genag  vob 

Dìchtern  bcsungen  worden ,  und  ei  kònnte  daber  die  Stelle 
wobl  bloss  nb  altgemeine  PenifUge  gelten.  So  hat  man  sie 
auch  allgemein  genommen,  aber  dabei  qebr  uDrechtcr  Wcise 
eine  alle,  gelehrte  Bemerkung  vod  Janiu  Parrliatiut,  «insm 
trefflicben  Neapolitaner ,  Terna<^lAMÌgt , ,  der  De  rebus  per 
.epistftUtn  quaesitit  ed.  H.  SUpfa.'  1577.  in  Eptit.  II.  um- 
st&adlich  goteigt  hat,  dau  «Ile  diete  Aospielangea  Tdn  Incus 
Mariit  bis  buI  Monychut  den  Valerius  Flacons  treffen.  Dtewr 
war  ein  Zeitgenosse  des  Juvenal ,  VerfatMr  der  Doch  vor- 
lianilenvn  Argonautica  ia  acht  Bùcbei'n,  imd  Parrbasiot  weitl 
daram  alle  die  StellMi  nat-b,  worauf  Juvenal  aicb  beucbt. 
Damit  stimint  ùberein  De  Lamalle,  der  Parìser  Hcraufgeb^'' 
des  Valer.  Flaccue,  1811,  T.  I.  im  Diicoun  Prélininaire,  nuh 
dessen  Berechnurig  Val.  Flaccui  ungefàbr  bit  il»  siebciile 
Ilegiernng$ÌBbr  dea  Trajan  getebt ,  nnd  der  bier  v.  6.  unii 
164.  voii  ihm  vcrttebt  und  in  seinem  Vortbeil  erklàrt  Di< 
Argonautica  batten  vemiulhiich  ein  gevisset  Aufsebn  gcnucbl, 
und  wiiren  deu  Zuborern  uocfa  in  gntem  Andenkcn.  Durcb 
die»e    Uemerkung    wird    der  Sinn    von    lucus   Martìt ,   nacli 
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Vi.lcr.Flacc.Vli,fri.  V,  2M.,"von  antntm  fulcanl,  nt.cli  t, 
579,,  von  ^àd  agant  Venti  ,  nacti  1,574.  tuid  598.  uiisser 
/ireìrd  geseUl.  in  ilen  letelern  Stcllen  liulten  Aie  M'iiiil- 
;;ij|ler,  unler  dem  VorsiU  des  Boreu4,  eine  lteratl>sc)ilagiing, 
«^oil,  EndL,cIi  dai  Oenclit  dcr  Unlemelt  1,837.  und  der 
Centiiir  Moiydms  i,  140.  Die  Allu^ion  Ìsl  salirisch ,  wird 
akr  selir  gcmildert  durcli  don  Scliluss  :  Extptetes  eadem  « 
mmmo,  v,  14. 

12.  Fromofiis  platani,  der  Ort  der  Rccìtation.  Pri- 
Tatpenonen  gaben  urfliewolinte  Hauser  dncu  ber;  cf.  VII, 
■)0.  Dnlog.  de  corr.  eloq.  e-  9.  ;  wio  in  Alben  m  den 
iuiu'^fig  der  Soptitsteii  ;  Vntck.  Schol.  in  Act.  Apost. 
\K,  6.  In  dcn  spulern  Kaisorreiten  batte  niAn  cigene 
''•ebaude  r,u  diesem  Behufi: ,  AlbenaeR.  Franto,  fitrtom'ug, 
tin  nielli  sellenei  cognomen  ,  wie  viete  cognominn  der 
Komcr  von  kòrperticheii  Kennteicben  rntstandcn  waren. 
'^ornelius  Fronto,  JiiIìih  Pronto,  Fronto  Cntiiis  (Plin.  Fpp. 
">110  kommen  sus  dieser  Zeit  Tor.  Vgl.  Mnius  in  Commni. 
Iir  praeviu  ad  Fronton.  Opp.  p.  XXVI.  noi.  Niebnlir 
p.XXICVil.  fiuttm.  ad.  p.  55.  n.  4.  Aber  von  einer  leben. 
«tn  Peraon  *pricht  Ao.r  Dichtcr  wobi  nìcbl  ;  es  muss  abo 
'inen  iltem  Fronto  gegt'ben  baben  ,  der  dcn  Piale  besass, 
viflleicht  der  Erbauer  g«ivesen  war.  IlùDscr,  Garten,  Bti- 
'W  und  Portlcus  fiilirten  oh  Namen  von  vonnaligen  Be- 
utiern.  platani,  eia  plnlanon,  cin  viridarium  von  Platanen 
ioi  tliute.  Man  darf  keinen  porticnj  versteben  ,  weàl  ein 
P«rticDs  Pompeii  mit  einem  piata  non  in  Itom  wnr;  porlictu, 
cilene  Saulengange,  dienten  nicht  su  Becitationcn.  Man  batte 
ùe  aber  b«  AuditoH^n  und  Rednerscbulen.  Petron.  e,  3.  6. 
f<l«.Woiiwer)  und  90.  llterìn  irren  die  Aii'ilegei-  und  aiich 
VolcUiart  in  AcUs  Soc.  Lat  Jen.  Voi,  MI.  p.  249.  sqq.  Die 
1*1418116,  der  morgenlitndiscbe  Ahorn,  PlaUnus  ortenlatisXinn., 
vegeti  dei  schOoen  Wocbses  und  Scbalteni  iiberaus  l>c)iebl; 
Khan  in  Griechenland  platanones,  eu  Atben,  SjriikuB,  Etii. 
Die  Anecdote  bei  Macrob.  Sat.  (1,  9.  ìst  wohi  nur  ein  Spitu- 
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chen  :  Ilortensim  lialie  einmat  seincn  Gcgner  Cicero  om 
AusseUiing  eines  Gerìchbteraiins  ersncbt,  weit  er  *uf  seiner 
Villa  die  PUUuen  mit  Weiii'begietsen  wollte.  Vo«  mVi^ 
Laodlt.  p.  387.  nimint  es  dHOtit  su  em»tlii>ft,  mamnra, 

pHrìetes  marnaore  incnuUti,  in  Praditgebìiuden  ein  gewùba. 
licber  Lujus.     Plii».  H.   N.  XXXVI,  7.  couwJta,  oo». 

cussB ,  iHbefactatn,  ut  ruinam  mioentur,  éma  die  Marmor- 
'H'ande    tusatnmenstiirsen    mfichlcn,  clamaat ,    rcsonanL 

coiumnae,   die  den  Seal  sicren.  n^ae  aatiduo  Uiiwt, 

i.  e.  leclione,  prneleclione.  Die  Persoti  ist  gennnnt  ttatt  iter 
Sacbc.  Das  Ultesle  Beiipicl  dieser  Sprecbart  gìbt  HoraE  Epist 
I,  1»  94.  caratus  inacquali  lonsore.  19,  3.  exigaae  lo%at 
tentare.  Salmas.  ad  TertulL  de  PulL  p.  323.  Jacobt  Kol. 
in  Antb.  Palat  p.  134.  rt^>UK  ist  gesagt,  wie  VII,  86.  //t- 
git  lubsellia  versa  Slatìus.  Die  Siiulea  mòcbtcìi  benteoi 
fntigatae,  ut  riimpantur.  So  bat  rumptre  oil  dea  Begriff 
TOD  futigace  ,  von  belebten  und  lebloscn  Dingeo. 

15.  ér$o  ist  nicht  cooclusivum ,  aondeni  confimut.i- 
Tura ,  ^vie  Xi,  17. ,  aucb  nam ,  enim.  „lcb  habe  àoA 
wahriich  aucb",     Pri sci an,  XVIII.   p.  1170.  niOMum  fc- 

rulae  tubdnceiv  ut  bestimmter  Aiudruck,  und  durcb  dte^ach. 
abmung  ganz  festgcstellt  ;  er  kammt  einlgenuil  beim  ■heitign 
Hieronjrtnus  vor.  Es  tvii-d  tlamit  die  Scbute  beteicbnct,  mi 
xwar  die  niedere,  wo  die  ferula  magUtrali«  nocb  gebraadil' 
wird:  der  Knabe  licKt  die  Hand,  ivoraat  er  Scbiìge  krie- 
gen  soli,  suriick.  Der  Stnn  ist  nUo  dai  HorasiscLe  A.  P- 
415  :     et    ego     didici     exlimuique    magistrum.  con- 

ÉÌIium  dedimut  Sultae,  gebòrte  untcr  die  arguraenta  ilt- 
clamatiooum  in  den  Rbetorensclmlen.  Die  Uebuugjredca 
zcrfieien  in  Ewei  Gattuwgeii ,  1)  suatoriae,  wotnit  gewohulick 
derAnfang  gemacbt  wurde,  und  die  meistens  politiscbe Tlie- 
mata  sum  Gegenstand  hatteh  ,  und  3)  contro versiae^  6ngirle 
Recbtsfiille ,  die  schon  grosse  Recbtskennlniue  erfortlerlm. 
DicM  ist  eine  dcclamatio  suasoria  ;  darauf  gcbt  der  Aiudrack 
consiiiiim  dart;  er  ist  nicM  eigentlich   zu  nehmeDj  sondeiB 


SATIRE  1,12— 22.  37 

dai  Tbemn  war:  Bewets,  dnss  Sulla  recht  getlian,  aluitdnn- 
àen.  Deliberai  Sulla,  an  didatumm  depontU,  mochle  wolil 
ias  Ulema  heisDen ,  wo  der  tufge  Redner  iich  in  die  Lnge 
i!es  Sulla  verselKcn  mnsste.  Ein  «iidere»  Beispiel  einer  snaJ. 
scria  VII,  151.  und  161.  f.  X,J67.  E*  Ut  tu  schrtihen  Sulla, 
nicht  Sj^,    ohscbon  Sylla  gesproclien  wurtle. 

19.    Die  Griinde,    wnrura  er  Satiriker  wurde.  Iioc 

paùin,  scil.  quam  alio.  Die  Ausdrjicke  eamput,  deenrrere, 

^teiere  ajtuM  sind  vom  Wagenrennen  hei'gcnommen.  ma. 
^  Auniacae  atamntis  ijt  Luciliiu.  j^uninca  hicss  eigent- 
lich  iWmii  ,  aber  e»  war  cine  colonia  Auruticorum,  we»w 
talb  es  zuwcllcn  Sansa.  Atinmca ,  und  kier  sogar  jiiirunca 
>lleÌD  hdssl. 

23.  §pada ,  urspriinglich  Grtechisches  Wort ,  ist  im 
Sprachgebrauch  allgeuaeiD,  qui  generare  non  potest,  dasUn- 
lemogen  lei  von  Natar,  oder  kììnstlieli  gcmacht  ;  tm  letz- 
teni  Fall  castratus.  Die  genauen  Untersebiede  zeigt  Gruner, 
FindecUe  Medicae,  Becks  Comnièntar.  ptiilol.  H,  133;  Der 
^io  kann  tieiralhen,  nubere;  aber  nacli  Ròmiscben  GeieU 
leu  ist  es  kein  matrioionium  ;  es  findet  wedcr  dos  noch  do- 
llj  Ktlo  dabei  slatL  Ulptanus  I.  1S8.  de  V«rb.  Signif.  Id. 
I-M.  Dig.  XXIir,  3,  39.  §.  1.  de  Jure  doUum  J.  1.  Solclicr 
Heirathen  gab  es  noch  viele  bis  auf  Leo  Imp. ,  der  sic  ver- 
l>ot  dnrch  scine  Coostìttit  XCVIII.  Dame»,  die  keine  Krn- 
^  haben  wollten,  behalfen  sieh  mlt  sotchen  KapnaneD,  nnd 
lieiratlielea  sie  Euweilen.  Diess  var  gewiss  Wcbt  bloss  ein- 
xal  geschefaén,  sonderà  fifler,  wie  aucfa  das  gleich'Polgettde, 
Jiu  Fraaen ,  vìe  Gladiatorcn ,  aaf  der  Arena  erscbìcnen. 
VI,  946.  sqq.  Lipsìus  adTacit.  Ann.  XV,  32.  und  Satnmal. 
",  4.  Dtes«  abscbenlicben  WeìbergeCechte  liess  endltch  Se- 
'erw  darch  ein  SC  formlich  verbietee.  -  Dio  Cara,  LXXV,  16. 

Mwvia  soli  slefaen  prò  quacunquemuliere  impudica  i  wei- 
'^  wiuen  die  Ansl^er  nichts.  AU  nomen  fìctum  haufig  in 
%esUi.  S.  XLVIII,  %  3.  Abcr  andere  gebraucbt  der  Jnrist 
w'che  Namea ,    anders  der  Satìriker.     Et    ist    zn    ventehen  : 


Lm,  ...hvC00g[c 


38  ERKLAF.RU.NG. 

Wetbcr  wie  Miivia.  Maevia  Galla,  (ilio  Frauen  liatim  s,f- 
iTóbnlicIi  nur  zwci  Nomen,)  Frau  dcs  L.  Munntìus  Plnncu>, 
(dev  VOI-  der  Sclilachl  von  Ac(Ìuin  vom  AutoDius  Eum  Gi- 
sar  iìberging,  ad  Dion.  p.  604.  1.82.)  wegen  ihrer  Lìeder. 
liclikeit  heruchtìgt.  Marlin).  VI^SS.  IX,  38.  '  MncroI>.  II. 
8iit.  e.  3.  p.  349.  Einem  Scbtister  wur^e  vor  Gericht  vom 
Plancu«  die  FrRge  voi^elegt ,  wovon  er  sich  ei-nalirCj  wo- 
l'Hiif  er  <lie  «urkustische  Anlwort'gab  :  Gallam  '  subigo. 
Gesncr  und  Forcellini  verslebon  es  nicht:  aber  riclitig  Tur. 
Iteli.  Adv.  XVII,  4:  gatlam  tero.  GaUa,  GalInprvI,  elicile 
zum  Lederseli w fi rzeii  ,  nnch  Pliii<  XVI,  6.  Vossius  iun  Ely. 
mol,  v.  GnUa,  I.indeiibr.  ad  Tcr.Eun.  V,  8,4.  Voss  tu  Virg. 
Ldijaii  p.822.    Glandorjì.  Oiionwst.  Roman.  p.613.  nuda 

mamma,  e»er(ii,  im  leicbten  Jiigilj^ewiindc ,  die  eiiic  Bribt 
cntblòsst ,  ùas  Coslum  der  Diana,  iliier  Jajfdnympbtn  unii 
iler  AuiBzoncn.  Heyne  ad  Virg.  Aeii.  XI,  649.  Die  Tradii 
ut  Doriseli,  donn  die  Dorischc  Rleìdung  ist  kurz,  im  Gcgcn- 
satze  Eur  JoiiisdieD  oder  Attiscbcn.  Diesc  Kampfe  nuF  der 
Arena  warcn  and  hicssen  Jagden,  vcnationes;  durch  August 
wurdcn  sic  ersi  reclit  in  AufiiahiDe  gebracliU  Lipsius  de 
Ampbìtiicatro  e.  V.  Opp.  T.IIJ. 

S4.  Die  uncrti'RglicbG  HofTurt  der  reicken  Emporkiimm- 
linge.  Seit  der  lotzten  und  [ìirchtcrlìclisteii  der  Proicriptio- 
ncn  wurde  diese  Mensclienklaue  eclir  aahlreicb;  geinrìnc 
Kcrle ,  ja  sellut  gewcteuc  Sclaven  kamen  zìi  Reiclilbiiiiterii 
tind  Ebreiislcllen.  Eins  der  entaunlicbalcn  Beispicle  i»l  Veii- 
tidiiu  BaMus,  der,  ein  Giinstling  des  Trinmvir  Anlonins 
vom  MiethkuUcber  tum  Consul  und  Goaremeur  der  Oricu- 
taliscben  Provinzen  emporstieg.  GclliosXV,  4.  Hejne  ad  Vir^' 
Catulect.  Ein  Anderer,  den  Horas  geistell,  Epod.  IV,  Hicr 
zvrci  abnticbe  Beispicle.  1)  quo  tondente,  vie  X,  223,  336.,  fio 
Barbcbeercr.  tondtre  mit  der  Scheere  :  daher  toitabat, 
„raiisclilc,"  ein  VirgilUcber  Atudruck,  Aen.  XI,  135.  firro 
sonai  itila  bipenni  Fraxtnia.  Vermuthlidi  ist  jener  Par- 
venu der  Cinuainus,  auf  wclcbeii  ein  Epigramm  MarliaU  eii- 
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stirt,  VII,  &1.  3)  Crifpirtiu,  Giinstiìi^  DoRiìlIans,  vorroaU 
An  Sclave,  niu  Aegjplén  (lehnriig.  IV,  1.m{<}.  Crìspiniit  dai 
cognoDien  liberti.  Die  beidun  nnUern  Namen,  pi-aenoiuen 
imil  BuiusD ,  welclie  der  Itberlus  .jedesmal  voiu  Freilaswr 
erhidt,  wìnen  wir  nicht.  pars  NUiàcae  pltbù.     Der  gè* 

home  AegTplier  wiirde  iiberliaupL  veracblel  in  Hom,  luupU 
flichlicli  seit  der  SeUUcbt  von  Actium ,  wo  sic  die  Verach- 
tnng    verdienten.    plebi ,    GesindcL  qiaim   ut   wioder- 

boU,  obne  dan  ein  niideres  Sab)ect  dmlurch  beenicbitet 
«ird.  venta,   ùixoy§v^i,    hier    fur   Skiave    uberhaupt 

Canopi,  VQD  der  Aegyptiscben  Stadt  Cnnopus,  steht  bìer 
fur  daj  Land  lelber. 

97.  Scliilderung  der  ek^lbaflen  Weicblichkeit  dieics 
MenKben.  Er  eracheiht  Offentlich  in  Sommerklcidung,  Ìb 
keinerXogn,  die  der  Rome r  im  Somoicr  wìe  ìm  Winter  Jrtig, 
Modem  im  leicbten  Purpni-mantel,  Tyria  Uuxrita.  (Fcrniriiu 
de  re  Tcstiar.  im  Ibeseur.  Antiq.  Bom.  von  Graevim.)  An 
dm  FÌDgern  triigt  er  goldenc  Bìnge  fìir  den  Sommer,  ifttti- 
iWM  auntm,  die  leicliter  (End,  (/'ve'  annuii  eines  gatunlen 
Herrnbeim  Martini  V,  63.)  und  whon  g«gen  dio  Sonno  ipie- 
Ini.  Bdttiger  ShIiìuhI!.  167.  sqq.  ivnliUt.    Davoii  gibt 

man  angei'eiBite  Erklàrrnigen.  Bnpertì  :  de  dìgìlo  detraclot 
in  tablime  iactet,  et  ita  quali  refrigcrct.  Lhcherlici)!  ven- 
dicare i«t  iaotare,  venare,  tpieiat  Itusen,  irie  Appul.  Mo- 
tiin.  U.  p.  126, 13.  atireot  nfulgtitU*  identìtUm  maitu  me» 
vntUaham.  Periton.  ad  Sanct.  p.  &03i  iq.  Am  den  Worlen 
desAppuleiiu  erklilrt  sìch  ertt,gegen  die  ron  Hemslei'h.  adLu- 
<àm.  Conteaipt.  93.  T.  I.  p.  6ftl.  gar  nicht  hinlanglicb  wider- 
legte  Conjectnr  de«  Henr.  Stephanns,  Xenoph.  Cyrop.  VIU, 
3i  3i.  de  avarisi  rct  Si  àf)i9[*ovi>xtz  xmt  fittfoines  Hai 
IWmf  naì  itiatpvxovm  xai  ipviàitwtse  npiiyfititti 
fX»vat.  q.  d.  perventiianiet.  Et-  rdctielt  lich  Kublung  mit 
^  BiBden,  nnd  lasit  sugleicb  die  ghncendep  Bingo  spie  en. 
Porcellini  a.  v.  Was  iit  aber  da^  :  lutmero  rejiocante  lacernasì 
Calderinns  nnd  Grangaciu  erklàren  es  gar  nicht  ;  dn  koaimt 
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man  ai»  leicbtesteit  weg.  Britanniciui ,  rdectis  Ucemù  in 
huineros ,  qtiasi  nimis  pondenuis,  Fitmabìu*  :  er  lìeu  ita 
Mantet  hinten  uberhang«n,  ita  ut  liumeiriu  ip«am  crebro  re. 
Tocaret  Hat  gar  kcineQ  Sina.  Groooviiu  Ohs.  II.  19:  er 
lintts  den  Mante!  anf  der  .Sctiatlcr  mlt  AgralTen,  fibulii,  be. 
feitigt  Nodi  Gronov  Gesiter  ad  Claudian.  p.  4S.  Wire 
gnr  nicltts  liesonderes  t  Salmiu  in  TertuU.  Pali.  p.  63.  T. 
Uemst.  ad  ScboL  Luciani  T^  I.  p.  366,  71.;  und  weon  revocare 
sv  gesagt  werden  kann ,  to  w&re  der  Ausdnu^  docb  jbdi 
fuhleriiaFli  denn  da«  Instrument  des  Festhaltens,  fibula,  per 
fibulam,  welches  gerade  die  Hanptsache  iit,  kònnte  durdi- 
am  nicbt  feliliin.  Gronovius  tìilirt  nocb  èine  andare  Erili. 
rung  an:  er  wechicit  Porpurmantel  an  einem  Tnge  mclir. 
muU,  dass  rettocare  stijnde  fur  de  die  mutare.  Die»  DÌaiml 
Caperti  >i^  iat  nbcr  anch  nichb.  Heìneeke  Censnni  Editi 
Roperl.  p.  51.  bai  die  Stelle  aufs  nene  vorgeDommea  ,  aid 
crkiart:  die  -wetcbliche  Schulter  veriangt  den  SoBimemiBntel 
aiiriìck,  revocai,  resumit.  Sinareicli  tal  diese  fràlariing,  and 
mit  dem  '  Spracbgebrauch  su  reimen  t  abcr  ieb  aweifle  sebr, 
-ob  Bucb  mit  der  Grammatik.  huittero  revocante  kana  nnr 
anfgelds't  wei-den ,  dum  bunterus  revocat ,  oder  revocabiti 
■bìer  «ber  erfordert  der  Sina  i  quum  kumerue  revocaverit,  uad 
so  Ut  revocatile  uorìclitig.  Dìeu  ist  einer  von  dea  buatterì 
Flitlen  im  Juvennl,  i*o  man'  aos  alien  Ausl^otigcn  imam- 
'  menge  a  orarne  n  uin  nicbt*  kliìger  wird.  Zuorst  iit  die  didi- 
terische  VVMidung  au  betraohten,  humerm  revocai  iacenua, 
wo  die  Sobultur  Subject  wirdt  da  sie  nnr  Object  sein  kaan, 
ond  daher  der  eigentlicbe  Ausdruck  ist:  lacerna  rerocatiir 
ad  humeruin.  Was  heisst  nun  revocari  von  der  BekteÌduQg> 
oder  vón  Stitckon  der  Bekleidnng,  und  waa  dem  tibalich! 
Rcvocaniur  ea ,  yuae  sete  nimium  prqfuderunl ,  nacb  Cieeni 
de  Or.  11,31.  Sneton.  Caes.  e.  45.  de/iaetUem  capiUum  nvo- 
care  a  vertice  asìuevtrat ,  das  Schcitelbaar  Ton  hinteo  meli 
vorne  aieben,  wo  der  Kopf  kaht  vrar.  Claudian.  in  Bufia. 
H,  79.   revocai  ftUvas  in  pectore  peiiesi    IrSgt  den  Peli  a"f 
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da  Brut  tu^ehalLt  ,  Acn  er  ta  diesem  Bebafe  von  .binlen 
luch  vnrne  zietten  muute;  von  irelclier  Stelle  K.dnig  mit 
>Ìe1en  Worten  niclitsMgt,  Forcellinì  ».  v.  mit  treni  gè  n  Al- 
lei. Servitù  ad  Vit^.  Asó.  Vii,  612  :  dncùu  Gtdiùuu  est 
toga  tic  in  ter^an  reùcta  ,  ut  una  eius  lacinia  revocata 
lumànem  cingat;  von  liinlen  nach  vonie  cu  umdenLeib  %e~ 
woaden.  Isidorus  Orìgg.  XIX,  34.  drùckt  ei  lo  aiu:  fuunt 
Ita  imponilur  toga,  ut  lacinia ,  ifuoe  pottsecia  niieùur^  ai- 
irahuur  ad  pectus.  Quintitian  von  der  Toga  XI,  3,  14& 
ti  folgt  bìeraiu:  dass  revocare,  \gni  KJeid«  gesagt,'  ao  vid 
iU  ili  altrnhere,  refrabere.  Diesi  bt  der  Sprachgd>rauch, 
nnd  DUD  erst  Lann  raaD  interpretiren.  Den  Xyrisch«n  Pnr- 
pamaotel , .  den  der  Geck  trìgt,  mass  man  «cb  wie  vom 
fciosteaMufselin  voratellea,  wie  S\e  multicia  II,  66,  sqq.  Dìe-i 
ser  non  lungt,  tnit  eioer  fibula  befutigt,  nor  kaum  au£  der 
Sdialter,  aod  flattert ,  vom  leichtesten  Luftcfaen  bevregt, 
Ton  der  Sebulter  ab.  Der  Dicbtcr  denkt  wobl  an  da>  „!n- 
grediendo  rentum  concipere  veste"  Qaiut.  XI,  3,  179.  /m~ 
»nrut  revocata  i.  e.  ipse  movendo  hamaruna  et  bracbinm 
laceraam  revoeat ,  attrnfait.  Unaer  Aegypter  greift  aUo  tn- 
veilen  fuckwftrts  and  sielit  disD  Mantel  mit  Graiie  an,  revo- 
cai ad  /uunerum>  £s  Ut  eben  so  viel,  ale  wenn  der  Dìchter 
ugfei  v'^render  einmal  iìben  andare  naòb  dem  ATàntelcheN 
greifen  san»  ,  damtt  e»  nicht  davonlIiegL  Wakeiield  Irifft 
daher  mebrentbeils  das  Wahre,  Silvae  critt.  Pari.  II.  p.  11, 
),DÌbil  ett  nisi  poetica  elegantia  [immo,  elegaiu  et  poetica: 
Kd  Latine  »cribit,  ut  Anglus]  descriptio  laenae  ex  hnmero 
Hoitaatis;  qaam  videtur  abreptura  venti  vis,  nisi  dUlineret 
(relinoret^,  et  quasi  revocaret  hamenu."  mtàori*  geni- 

noe.  Der  Homer  tr^gt  gewcAnlich  Siegdrìoge  mit  gescbniU 
ieoeD  Steioen  :  nnserm  Patron  sind  Ganmen  su  scbwer:  er 
^gt  leicbtere  Rìngiv  Es-sind.diess  alles  Ziige  der  iussarsten 
AIÌEcUtion,  besonden  l.m  Conlraste  mit  dem  tvabren  Rdtnerw 
30.  SlUirain  musa  bier  cine  grosse  Initialis  babeli ,  alt 
eine  Art,  oòmeu    proprìuot  ;    ebcnso    ini    folgendea   Verse 
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Vrl».t,  ab  Rom.  '  ìnitfiia,  nicht  flngitiosa  ;  dai  lìegi  nicht 
im  Worte:  soodern  non  ferenda,  into lembi) is.  tentiti  te: 
tenere  te  statt  se  conliiiere,  siili  moderarr. 

32.  Dio  vidrigsien  Creaturen  ;  dicVfliu^nde  Advarntm, 
Dvlntorcn  lind  Erbsclilviclier  bei  «Iten  Weibem.  Afaih 
iohte  einjt,  aber  nidit  mchr  zu  Jnvcnah  Zcit;  hier  al  n: 
ein  Mnnn  wie  Matbo.  Dem  amten  Matiio  g«chicitl  ilnrdi 
die  Aualeger  Unr«cbt ,  niu  purem  MissTcrsIJiDilntM.  VII,  199. 
mndit  er  Schuiden;  Xi,  34.  heisst  er  bacca,,  ein  Scbreihab 
bei  Gericht.  Die»  sind  aneli  seine  Eigenschaften  bdm  Mir- 
tial.  Atso  ein  Scheu^at  ist  der  Mann  eben  nient  ;  er  Ì5t  ein 
cansidteus,  der  nidits  lint,  abcr  ftusseriicli  was  vorttelieh  vili, 
um  sicli  Credit  cd  móclien.  Daticr  nova  leetìca,  wofiir  die 
Beclinang  vìelleiobt  aoch  nicht  besabtt  war ,  und  piena 
ipto,  nicht  gerade  wegen  der  Feltigkcit,  «ondern  neil  tr 
sicb  brcit  machl,  taluna  le  fecit,  '  Die  Uclicae  der  Rómer 
sind  nicbt  unsere  erbiirmlichen  Porlecbaism  ,  sonderò  eine 
Art  SopLa,  auf  die  man  sivb  legte  und  so  aiutragen  lieo. 
Solcbe  lecticoe  sind  nun  'wieder  in  der  Form  verscbiedea, 
daher  «e  unter  Térschièdener  Bcieìclinung  bei  Jttvenal  tot- 
iommen.  Unten  t.  65.  bei«st  die  luetica  eine  cathedra,  noe 
Art  Pracbtseuel,  eigcntlich  der  Senei  der  Rouiiachen  Di- 
men  ;  V.  i24.  wird  >ie  gant  eìnfacb  silia  genann.t  ;  da  nnn  Mi- 
che Tragsessel  hoch  Hnd  weicb  gepoUteil  sind,  to.heìsten  «e 
V.  1&9.  petuilet  plumae.  Gf.  Oàttig.  Siibina  U.  p.  200.  f- 
Die  lectica  ist  offen,  und  aucb  geschloasen;  nach  der  Zahl 
der  Sclnven,  von  welchen  sic  geti-agen  wird,  beisst  *Ìe  I^- 
trapkoron,  haxaphoron  und  oclophoron.  Zu  Sanftentriigeni. 
welcbe  roburte  Leute  *eìn  musstep,  irarden  gewóbniicb  breit- 
sdiultrige  Cappadocier  gew'Ahlt. 

33.  Der  dela/or,  eine  fìkrchterliche  Henscbenart,  Ut 
besonders  nnter  dem  Domitian  ùberband  nabm.  Die  schcoi- 
lic^ten  Ungebeuer  schlichen  umher,  horchien  und  laverlea, 
nnd  lieferten  fur  Belohnnngen  der  T^rannei  Schlachlopfer. 
Es  gcsoliab  Alles   nnter    dem  Vorwande  der   lex  maiestali); 
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ilLenill  ffitlerte  ni:tn  llocbverrafhcr  und  SfBJestatsvsrbreclier, 
uin  >ie  »tii  der  Wtlt  tu  schttffen  unii  -  ihre  Gitter  iw  con- 
Ggcrreii.  StofcnweU  ging  diete  Absclieuliclikeit  so  weit,  daM^ 
tuletit  keiii  Verhrittniis  wedei*  nnter  Freuoden  noch  unter 
BlubverwBDdtei)  vor  Verrolherei  melir  siclierte.  EÌn«  HaupU 
stelle  Pliii.  Panegyr.  e.  34.  Die  guten  Regnnten,  Tilii»,Herv», 
Trojan,  suchttin  nu«  alien  Kriiilen  Aa»  Uebel  ausEurolteii  ; 
lu  verseli iedenen  Zeiten  irurden  die  biirtesten  Exemycl  sta- 
tuirt,  die  Angeber  hingerìchtet  oder  deporttrt.  Dieaes 
Kbeusticbe  Gewerbe  war  ùbrìgens  schon  vìet  frubern  Ur- 
iproag),  nus  dea  Zeiten  dcr  Proscrìptìonen.  Ueber  DeU- 
lioncn  iind  Delatoren  rcicbe  Dvta  bei  Dio  Cassius,  Sueton, 
Taciti».  Henr.  Brencmaoni  Lib.  de  Lege  Remmin,  et  de  fatii 
caluoiniator.  sub  [mpp.  in  Ev,  Utton.  The».  Jur.  III.  l&73.sqq. 
Eine  Uebersiclit  bei  Bach,  Div.  Traian.  p.  77.  sqq,  Der  Dioli- 
ter  gilit  mit  wenigen  Ztigen  ein  bòchst  iprecbendes  Gcmìldo; 
dn  Unhold  toh  Angeber ,  vor  dem  seibst  andere  leines  Ge- 
liditen  sich  furcliten  inusscn.  tklator  magni  amici,  seines 
eigeDon  Freundes.  magnus  in  Riìcksiclit  seines  Standes,  Reich- 
tlmins  und  Einllujsea,  potens.  VI,  313.  magnos  vìmna  ami- 
tot,  i.patronos.  IV,  20.  magnae  amieae,  74.' magna  amicitia, 
l'rìaciptf,  des  Kaiser*,  V,  i4.  desFatront.  Geiiier  v.  Amie»»  - 
n- 3.  V.  Magma  n.  2.  e(  cito  raptuna:    der,  nncbdem 

er  dieta  Mei«tentuck  gemacht  bat ,  in  Kuncm  aucit  nodi 
<i«ii  letxten  Uebei'rett  vendUingen  vird.  de  iiobiiitaie: 

ilenn  suf  diese  war  die  Raobgier  dìeser  Ungeheuer  gcricb- 
^t    de   nobilitate  tometa    tjuod    Mupefeit  gekort    sutatnmen,  l 

wneia  beiiebt  Wagner  ira  Calai,  lectionum  Marbui^   1813,  | 

Miclioelis,  auf  den  durcb  Delatioaen  fast  gant  au^eriebencn  1 

Allei.  Aber  dai  ist  nicht  contesa  nobilita*.  Forcellini:  ez- 
pilata,  boni]    mitltnta.     adeia  pecunia  Cte.   p.  QuinL  e.  12.  I 

o^etae /orùinae  Tacit.  Ann.  XiiI,  21.  comedere  seibst  mebrmals 
Cictro  in  den  Pbiltppicis,  prò  Seit  $.  HO.  und  111.  Unten 
»■  133.  comediMt  ptUrimoida.  Cic.  ad  Faoa.  IX,  20.  we  tua  bona  , 

romedim:  il.  XI,  21.   Homei-    Od.  pi  419.    ^l'otov  ài  M  uXXti 
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mtowi.  £s  geht  <tas  oomeia  alto  auf  die  Hanluaclit  t)es  Fit- 
cns  linil  der  Angeber.  -  ijìtem  Matsa  limel,  eia  Kerl,  Am 

ein  MnMa,  cln  Canu  idbst  fìircfaten  mnss.  Kkbias  Mni^a 
nnd  Metim  Canu,  >weì  dor  fiinidsesten  Defntoren  cn  Domi. 
tini»  Zeiten ,  bekaant  aus  Plii».  Epp.  and  Tacitiu.  mn- 

Htn  paipàt,  trefflicher  AasdrucV,  tod  wilden  Pferdeo  W- 
genommen  ,  die  man  klopft  ,  iim  sìe  ed  besanltigen.  Die 
eigcntlicbe  Bedentang  fehit  in  dm  Lexx.,  aber  man  lerntsle 
aris  den  VetL  Gloesis  :  Palpo  e^aitm,  yuTaxgnm  rov  fmOT. 
Ulpian.  Digest.  I.  IX.  fit  1.  I.  1.  tfwmt  equum  permnlsil  fruì, 
vét  pidpatut  est.  HoraL  Sema.  11,1,20.  und  dnselbstBenlL 
Vii^.  Gè.  IH,   186-,  wo  Heyne  nnrictilig.  Aen.  XH,  86. 

36.  W  a  trepido  etc.  wìrd  aof  vìelerlei  Art  erklftrt:  « 
ist  aber  nicbt  moglìch,  cine  wabre  Erklitrung  tu  geben,  vi?nn 
man  nicht  ut  lies't ,  ah  pttrticnln  compitrativit;  und  nicbt  ik 
Sache  ei-st  eròrtert  hnt,  von  der  die  Bede.  Ruperti  Ìsl  io 
biinJ,  wie  scine  Vorgitnger^  nnd  ancb  Achaintre  veiss  DÌcliti. 
Sie  nehmen  rd,  dass  nncb  Latinns  sieh  fiirchtet,  nnd  um  ih» 
im  Goten  su  erfaalten,  die  Thymele  bergibt,  summittil  »d 
ccitnin,  and  dìese  soli  des.Laliniis  wirkti^e  Ehefrao  oder 
Geliebte  sein.  Von  allem  dem  ìst  keìn  Wolrt  wabr.  Laii' 
nut  wùrd  VI,  44.  Sueton.  Domit.  15.  Martia).  f,  5. ,  sein  epi- 
tephitim  IX,  Sg.  erv^hnt;  Thymele  VI,  66.  VIII,1»7.  Bdde 
sìnd  Theaterpcrsonen,  mimus  und  mima  ,  die  in  den  belici 
testen  Mimen  anftraten ,  tind  grMses  Aufiehn  macfaten ,  auch 
den  besondem  Beifatl  dea  Domitian  tiatlen.  Hicr,  w>e  >" 
mebrem  Stdles  èa  Juvenal,  wie  ancb  des  Horat,  liegt  «ne 
Anspielnng  anf  einen  berulimlen  Mimus  tnm  Grunde,  woIiìd 
aucb  VI,  44.  gebòrt.  Mimen,  cine  Gattong,  die  vod  den 
Grìecben  bersdimmte ,  nnd  bus  Unteritalien  nach  Bom  gè- 
koinmen  yrar ,  daher  ancb  jb  nicht  mit  den  Atellanea  ver- 
wechselt  vei-den  darf,  wareii  schon  su  Cicero's  Zcit  gewóhii- 
Uch  (3.  die  Stelle  prò  Coelio  e.  27.)  und  von  August  eo  bis 
auf'die  spatesten  Kaiserzeiten ,  neben  den  ludis  Circensihui 
die  voreuglicbste  Ergòtclichkeit  dea  Romischcn  Volks.    Der 
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Iidicblalc  Slofl   (lieser   Mimen  'waren  Ehestan(l»g«chi<:Jtten, 

llahnreischinea,  udulteria,  ins  lAdttrìiche  gecogen,  unii  die 
gewòbnlicbeD  vier  Bollen,  ein  eiafiltiger  Tropf  von  Ebemann 
■U  Haborei  uild  Narr  im  Sptel,  seìne  junge  Fruu,  die  ilim 
Ilorner  au&etzt,  ilir  Liebhalter,  und  cin  Sctav,  nk  Hftnke- 
spieler,  Kuppler  utid  GescbafUtriìger  der  beidcn  Verlicbien. 
Dieu  mmi  man  notliwendig  ent  wUmr,  wenn  man  den  Dicli- 
ter  ventchen  wilt.  Die  Beweise  in  meiner  CoHimentatio  von 
1806.  Latiniu  spielt  den  Lie)>bHber,  Tbymele  die  Frau.  Der 
M«na  ist  hoclist  cifersiichtig  und  passt  anf^  wird  uber  troU 
den  liicbtig  betrogen.  Der  Liebhaber  kommt  oft  mit  ihm 
in  vcntreifeltc  SituatioDcn:  die  pfiffige  Fran  vetM  aber  im- 
jner  Itali)  in  scbalTen.  Das  einemal  werdeo  sie  vom  Ehe- 
minn  iiberrajcbt ,  und  die  Frau  versteckt  den  Liebhaber  in 
tinea  Kasien,  VI,  44.  vei^l.  Horat  Serm.  Il,  7,  &9  — 61. 
Dtr  Uebbaber  zittèrt  einmal  aogar  tur  seio  Leben,  trepidai  \ 
i)a  iclimeicbelt  und  itreichett  die  Frau  dpa  Mann ,  und  die 
(rtrulir  wird  fnr  dìessinal  glucklich  abgewaadt.  sunimista, 
al^cKkickt  vom  Liebbaber,  $einen  Zom  su  betAnttigen. 
Diete  Scene  batte  Jcdermann  oft  tpieien  lehen  ;  sie  yiat  be- 
kannt,  und  so  war  die  AnspieluDg  zugleicb  bodist  trcffend 
iind  venUndticb.  Der  Sinn  ìst  alw:  Man  «tretcliclt  den 
grimmigcn  Angeber,  me  Thjmele  itn  Mimui.  ihren  erxUm- 
tra  Mann  ttreichelt ,  um  ìlia  wiedcr  gut  eu  machen.  Wer 
iit  Qun  aber  dieser  fìircbtcrlicbtte  aller  Angeber  lur  Zeit 
Domitians  7  Man  rftUi  bald  auf  diesen ,  bald  auf  jenen  be- 
róchtigten  Schurkeo }  in  der  Husuuier  Handachrift  stebt 
".33,  die  Glosse:  accutator  Ileliodonu;  olle*  vergeblich! 
(Iena  es  ist  der  Cbarakter  bìer  gcscbildert,  kein  einiclnes 
individnum. 

37.  stanmoveant ,  „iusta  beredìtnte''  meint  Huperti , 
dcnd!  Der  Franioso  sagt's  dennoch  nach.  £s  ist  die  Bede 
von  Menscben,  die  Eile  haben  ,  und  auf  der  Strasse  sich 
PUti  madicn.  IH,  239.  Ovid.  Met.  XII,  331.  tubmovel  inslan- 
'"■   Von    den   Lìctoren   bt    dus    Gewdbnliche    sabmovere, 
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subraoveiHlo  iter  fncore,  nroriiber  su  vergleiclieii  Dtikrr  àt 
LuliniL  ICt  p.  l47. ,  uiul  vou  <ten  Mugùtrutcìi  subuiolo  in- 
cedere: Oronov.  ■(!  Liv.XXVIll,27.  Oalier  dasllomifclK 
vom  Svliwiitccr  :  dìtpertaai  ni  Summoaset  omna,  Luclan. 
Aigrin.  §.  13.  impellerà  oin'ios  Scnec  du  An.  Tranq.  r.lS. 
Dm  V/orl  Iint  aeiae  Beziebung  aiif  Rum ,  wo  man  meiilem 
langiam  unti  Ltuclieiden  gctieo  muwte ,  um  Andeni  nicU 
welie  zu  lUun.  Da  werdeo  uber  Emporkòmtnliuge  vorùbcr. 
gGtrngeii ,  Erbsclilcicber,  besonden  bei  alteii  JuHgrcro,-  dit 
Sanftentrikgcr,  groMe  Cappudocicr,  stos«en  die  Leute  auf  die 
Scile    uikI  sperten  diu  Slrniisc.  f»i  leftametOa  mermlur 

noclibfts.  Cicero  ad  Alt.  I,  16.  p.  534.  uoites  cerlamm  ma- 
litrum  —  nonnullis  iudicil/its  pfo  mervedit  ciinudo  JueraiU. 
'Wwterlt.  ad-  Tcrent.  I.   p.  521.  ih    coelum  quos  evtkà, 

feliccs,     divilcj    reddit.  oplima   muic  g«liòrt    xusmii- 

rnen.  processut ,  dcs  £inporJLomini:iii.     Dcr    leictileili^ 

Weg  cmpoinukoMiinen,  m  Eiiren  iiiid  Wiirden  zu  gelin{;fn. 
daij  eincr  eift  dureb  cine  Scbiirze  cin  rcicligr  Mauri  wird. 
Svocca  Rliel.  p.  134.  Bip.  proeettiu,  der  VVcg  su  Ehron- 
amtei-n.  Qulnlil.  Deci.  ll[,  9.  Zu  Sai.  VI,  tiOP.  Merill.  OU 
sei-vBt  II.  c6.  Seneca  de  Ali. Ti-aiiq.  e.  3.  LMiii.  Epp.  VIII,6,3. 
procedeadi  libido.  Digest.  L  XXIV.  lil.  I.  1.41,  eine  V«- 
ordnung  des  Autoninus:  dio  Frau  soli  eu  Scbetik.uugen  m 
ibren  Ebenunn  befugt  sein ,  ad  processut  viri,  „ut  is  ali  Im. 
perntore  lata  clavo,  ve)  equo  piiblico,  limilive  boDore  ho- 
noretur."  XJIpian.  Fragm.  VII,  1.  Vielleicbt  (t;  n(i(Mifov(. 
Bjnkenbock  bernft  sich  dort  mit  Rccht  aur  diete  Slelle  ilis 
Juveiul,  aber  Duker  de  LatinÌL  IClor.  veti.  p.  434,  lol^clit 
uocb  die  Bedeutungeo  durcbeinander.  In  den  liiscriptioneii, 
die  Rigaltìus  citirt,  p.  699.  Henn.,  ist  procasus  wicder  Tcr- 
sdiieden;  Forlscbrilte  zum  Gesuudwerdeii,~  lur  Wiedei^ene- 
«uDg.     Gcsner   bt    hier   acbr  unvoUstandig.  veàca  Ar 

cunnus  VI,  64. 

40—44.     Eine  Art  Parcnllicifì.     Dcr  Siiin  vird  dentlicb, 
wenD  man  iiacb  deuncem  mit  ciiiem  Koinma,  nach  hertt  mit 
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eioem  Puncl  inti-rpungirt.  luwiolatn,  „iie  tolam  ffuidem 

uncÌBiii"  Ilui>. ,  hIso  weuìgev  aU  eine  nocia!  Man  siebt 
i;1eic]i,  Absì  dm  HÌcbK  ist.  Ole  Alte  faiilt  lich  iweì  Liebha- 
ber,  die  beide  ilirc  Erbea  werden,  «ber  lebr  unglcicli  i 
eiacr  bekomntt  eia  ZwÒlflbeil,'  d«r  «nilere  eilf  Zwèlftbeile, 
dtuiwem.  Die  £ìnll)eiluDg  ist  gant  BoiuHcb ,  n^cb  dem  m, 
welchei  io  zwdlf  Unsen  gelheilt  wiiVI  ;  daher  Ut  bereclem 
CI  asse  fieri  Universulerbe  werden.  Die  Vei'tfaàlung  gescliab 
tach  cinem  gewissen  M«we ,  dem  ConMitorìabniiu ,  ad 
meammm  inguùtfy  ;  eìn  verzweifeller  Zug  !  Proaileiut, 

Gillo,  gleidigullige  Kamen ,  worunier  man  keiae  bettinuaten 
PenoDen.  luchen  inu».  Proculeius  ist  von  ProcuUiu  gebitdet, 
àiat  von  Prociilui,  und  Procului  von  Proctu;  noch  k&nnte 
man  toj  Proculeiut  Proculeianos  machen.  Gillo  ist  cogno- 
men  in  der  geot  Fulvia,  V.  Glandorp.  und  Gruler  Ind.  nom. 
Die  bliehe  Interpaoctìon  in  alien  EdilU  wird  von  Heinecke 
lehr  ricbtig  vcrbesscrt.  ^ccipiat  gebt    auf  den  Gillo, 

ilf r  am  meisten  piìistit-t.  sartguinis  ,  virìum.  PaL. 

l'Ut,  ut  nudi»,  Atliuion  iiuf  ein  scbónet  Uomerische*  Gleich. 
DÌu,.]|. }-,  33.  f.  'Sii  ^'  °"  ti'^it  JpttKoyrn  iimv  naXiVep- 
"H  dniaii] ,  —  cÌ;ift>ÓE  \é  fuv  fJlt  BB^iàc ,  nacligcabmt  von 
dirgli  und  Ovid.  Der  rersturkende  Zug:  prettil  calcibut, 
und  tirar  nudia,  ist  VÌrgilÌs(rh,  Aen.  Il,  380.  j4ut  Lug- 

dunatiem  etc.  dcht  satiriscb.  Knch  aram  muw  ein  Ausrofr» 
uiclien  iteben.  Lugtùaieruem  ad  aram,  Angufti,  der  nicrk- 
«iirdige  Aitar  bei  Lngdunum  iin  Ceitisclien  GaUien  ,  der 
mt  lelbst  untengtt,  bald  nacb'Casars  Todc,  neu  nngelegten 
SUilt  in  GalliaCellica  i-Dìo  XLVI,  50.,  ond  Scalig.  Animad- 
tmi.  Etueb.  p.  168.;  12.  a.  Clir.  den  erstcn  Angmt  feicrlich 
angeweìbt.  Sneton.  CUud.  2.  Strabo  IV.  p.  192.  A.  Cesaub. 
f-i  war  ein  geAibrIicber  AulsUnd  vorbergegangen,  vegen  ci- 
oes  Censui,  den  Druius  in  Gallien  anordoen  loDte.  Der 
Aufitand  vurde  gedfimpil,  und  Dnuus  erfand ,  oder  exeon- 
'irle  wenigtteiis,  ein  eigenet  Mittel,  die  Rube  dauerhaller 
lu  madien,  iodem  er  dea  leicbtglaubigeii  Galliern  dea  Auguit 
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ali  eine  Gottbeìt  Tontellle.  In  Hom  seibst  waglc  man  AcA 
nicht,  die  Vergòtterung.'ipDSte  xuerst  oncufangen,  und  tìe 
wurde  dafaer  von  den  Provimea  aiu  vorWi-citct.  ObeHin. 
Tacit.  Tom.  IV.  p.  949.  col.  1.  Sechssig  GBllitcbe  Vùlker. 
schaftert  licssen  sicli  bewegen,  ihre  Namcn  henngeben,  oder 
sie  wurden  vielinefar  gat  nicht  darum  faefragt ,  und  diete 
Namcn  wurdcn  in  der  InscliHft  angebraclit ,  mit  ihrca  Bild. 
niss«n,  flxóyes  beim  Slrnbo  ,  Relie&  an 'den  vier  Scilen  nr- 
iButblich.  Die  Veranlassung  kennen,  wir  ani  der  Epitome 
Livii  tib.  137.  E(  ,war  ein  )abrlicliei  Feit  damit  Tcrbunden. 
Dio  Casa.  LIV,  32.  Dieser  Aitar  „i)n  monument  boatfin 
de  In  lacbeté  dei  peuples  et'de  l'impìettf  du  PrÌDce  qui  le 
■oufTroit"  Titlemont  T.  I.  p.  38.  Zwci  Jnbre  daraaf,  10. 
a.  Chr. ,  Dabm  der  Golt  Augiutus  die  Galliicbe  Apothcose 
pertóiilicb  entgegen,  uad  blieb  damali  geraume  Zeit  in  oder 
bei  Lugdonum,  èf  jiovyiovviSi ,  in  Gallia  Celtica,  jclit  Log- 
duneiisis,  wabrcnd  ,seine  Stiefsòhne  den  Krìeg  in  Deulscb* 
land  fùbrten.  Dìo  LIV.  in  fine.  Die  Feier  dei  Fnles  be- 
reìts  im  Juhr  11.  bezeugt  Dio  LIV,  33.  mit  dem  Zusati:  et 
verde  nocb  tu  sei ner  Zeit  begangen.  Spiele  ncnnt  er  niclit 
ausdriicklicb  dabei:  aber  man  mu«i  sie  binEudenken.  Scfaio- 
spìeie  ,  ^èuty  gab  dort  Caligula  tunfiig  Jiibre  ipaierÉ  Dio 
LIX,  22.  init  ludos  ■  miscelios  Suet.  Calig.  20.,  wovon  icfa 
XI,  SO.  reden  verde.  Mier  eia  Bbetor  dicturut  ad  arem;' 
vini  allgemein  von  einem  WetUtreite  der  Ehetoreo  vcr-< 
fitaiHlen ,  und  aui  Soeton.  1.  e  erklart.  S,  »aàx  Spalding 
ad  Quint  T.  IV.  p.  147.  Buperli,  indem  -er  den  .Snétoa 
onfiibrt,  ver&licbt  ihn.  Die  Stelle  dei  Sueton  hat  Scbiric- 
rìgkeiten.  So  viel  ist  ktar,  jenei  certamen  var  nur  lùr  eio- 
mal  gegeben  vordea;  ei  var  ein  Fnt  ftir  dJe  schonen  Gei- 
iter  in  Gailien.  (Redekunit  und  Grnmoutik  bliihten  damab 
ìa  Gullien,  und  auch  nocb  spàtcr:  Aoionìi  Profe».  Bardiga- 
lenies,  mit  ThorUciui  Oposc.  Acad.  o.  XV.)  XV,  111.  VII, 
148.  und  sa  V.  214.  DiescbfinenQeiiter  «ber  hatten  gros» 
Angit  bei  jencmFeite  austusteben.  Sueton  en^hlt  davon  eine 
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AnccJole,  mit  dei-  man  sicli  in  Itom  trug:  Caligula  tutte 
Jabci  vcroi'ilnet,  dass  die  Ueberwuiidenea  den  Sicgcni  <lie 
PreisG  gebeo  und  Lolireden  auf  sìe  halteu  soliteti,  u.  s>  w. 
l)er  Ausdruck  ^ru/if  obiur%tà-i,  weit^er  sich  bei  Siieton  an 
dieser  SleJlc  Gndet,  ut  das /icwratj^vffdvi  df»  Acleui-s,  dei' scine 
Kolle  verbunxt,  (Lucian.  Pitcat.  M.  1.  603.  Mere,  corni.  5. 
p.  713.)  wefla  die  Zascbauer  es  fordern.  Commentar.  Soc. 
pliilol.  Lips.il.  p.  120.  Reiinar.  adDion.  p.  1032.  1.70.  Der 
•ritii^e  Vergleicli  dea  Juvenal  ist  also  nicbt  io  la  nebraen, 
Ai  wenn  diescr  a'ngstvoHc  "VVetlstreit  nocb  su  seiner  Zcit 
Stati  geliabt  bitte:  tondcr»  blo»  ah  Allusion  uuf  jenes  lu-  . 
ilige  igCertamen  facandiae",  zu  Caligutas  Zeiten  ,  ivobei  die 
Auj^t.eioes  Rhetors  cum  Sprichwort  geworden  war,  Pbilo- 
stnt.  ViU  .Sopliijt.  I,  33,  9.  vom  FoUmon,  ub  er  eiiien  GU- 
iljalor  in  Angsticbweiss  sab  :  ovtt»(,  tìiw»,  àyrnviil^,  (ó;  fttXt- 
w*  (tiUmv.  Demnacli  isL  auch  diclunts,  qui  diclarus  erat. 
Sehr  ricbtig  iirtbeìlt  «cboa  uber  die«e  Stelle  Jbc.  Spon,  Bechcr- 
cheda  AntiqnitéitteL^on,  Lyon  1673.,  p.  10.  Der  Aitar  «land 
nicht  in  einem  TcmpeL,  sondum  untei-  freiem  HìuirmìÌ  ,  nm 
AhodaDus,  wo  er  stch  mit  dem  Arar  (ÌJnóne)  vei*etnigt.  tlehcr 
die  Lage  des  AlUrs,  Caroli  Frid.  Walchii  Coinmentat.  de  Situ 
Arie  Augusti  Lugduncmis,  Act.Soc.Lnl.  Jenensis,  ed.  a  Jo.  £i-n. 
Imn.  Walcbio,  Voi.  lU.  p.  294.  sqq.  (p.  295.  Notic  ton  den 
Scbriftstellern  uber  diese  Materie.  HìniucuseUen  Sitmpiikr^ 
tbanomm  Galiia  Christiana  T.  1.  p.  287.  sqq.  Eckbel  Doctr, 
Kant  VoL  VI.  p.  135,  sq.)  £s  war  eiti  eigcnesPriesterumt  da- 
bei  DerTempel,  temptum  Romae  et  Augusto  rum,  musa  erst 
^I^ter  erbaut  vorden  sein.  So  ist  aucb  die  ara  Ubiortim 
in  dea  Rheingegcnden  nicbts  weiler  geivesen  ,  ala  eina  bei 
^CB  Germaniscben  Ubiern  etngcfuhrte  Verehmng  Augusts; 
Tuit  Ann.  I,  39.  nacb  Lipsiua  richtiger  Ansìcht  m  e.  57. 
^enn  die  Ubier  wnien  fast  (ìallier,  nie  sìe  Cnesnr  B.  G.  W,  3. 
t»u  schildert ,  an  einer  Stelle,  die  jcist  durch  die  Ver- 
icbuidiung  voli  zwei  ver«cliiedenen  Lesnrien  vurdorb^n  i«f. 
'^aciL  GeiiD.    e.  28.     Vbii    Romanu    colonia  tue    menienmt. 

yoi.  a     ^  4 
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Ancfa  dine  ara  hntte  ihre  -  eigene  Pricttersclian ,  wìe  dir 
EU  Lyon, 

'46.  iecur  ardtal.  Die  Leber  irinl-  ali  Site-  (ler  heftii^n 
Leidenschaften  bétracbtet)  and  darch  dieaelben  nls  kocliend, 
entbrenncnil.  prtmit    htc    tpottaior.     Von    v.  23.    dd 

var  der  Subjunctiv.  Die  VArivnte  premat  ìst  das  Richli^, 
wegen  der  Symmetric  roit  dem  Uebrigen ,  -wo  immer  ()uum 
mit  dem  Conjunctiv.  Et  hìe  —  phras  i  ist  fìir  sicfa,  *>> 

Au»ruf  ;  £<  Aie  —  „VaA  vollend»  der  —  !"  fiir  «deo.  He 

«poiiator,    eia  nnbekannler  Sciìurke.  prostanlit:   fin 

ungliicklidier.  Miindel  ,  der  sor  Vemreiflnng  gebrulil 
war.  damnatiu.    Mariiu  Priacus,  Procoiuul  von  AMkii 

(».  daa  Snmmarinm ,]  wanle  Terurtheilt ,  dio  erpreniea  se- 
ptÌDgeota  millia  (*icbenmRl  hamlert  Taiueod  nnmtnos  solrr. 
tios  ,  zebn  sestertii  tu  acbt  gute  Groschen)  an  dai  AeraTÌiim 
za  Kahlen  ,  und  Ilalìen  su  verlanen.  -  Diete  Gerecbtigttil 
hetf  aber  der  Provins  nichta,  die  keinen  Ersats  erbielt;  und 
Qberhaupt  war  die  Slra&umme  fiir  den  Procaniul  eine  Klei- 
nrgkeit  gegeo  dieXausende,  welche  er  erpresst  batte.  £r  ieble 
vifllmehr  im  Eiil  erst  recbt  vencfaveoderut^  ;  aus  der  mk- 
mia  machie  .«icli  der  Mensch  nidits.  ab  octava.    £■» 

Zog  dei  Luxtis  nnd  der  Verschwcndung.  Die  coena  derKò- 
mer  war  gewdhniicb  bora  nooa  odor  bora  decima  (s.  S«l* 
mas.  ail  Vppiic.  p.  424.  Daber  im  Sueton,  Calig.  e  S6.  tu 
lesen  :  Seenieot  ludas  —  decima  maturias  dabat,],  nacfa  gceu- 
digtcn  Gescbàften.  Friiher  amutangen,  vie  bier  ab  octaea, 
gebortfl  zam  Laxiu  dct  SchlarafFeniebeni ,  tind  h'\e&  tem- 
peetiva  coena.  Uuretiu  ad  Senec-,  Opp.  T.  III.  p.  85.  u 
XI,  204.  Mero  togar  a  medio  die ,  Suct.  Ner.  27.  Salinai- 
in  Vopiic.  p,  423.  tq.  Ueber  die  Art,  vie  der  Ròmer  stìnen 
Tag  nach  Sttinden  anwendet,  (diem  diiponere)  cf.  Marìi*L 
IV,  8.  ad  Pila.  Paaeg-  49,  4.  fivitur  dii  iraiù  :  eia  grot- 

ser  AiudrodL,  noch  gehoben  durch  dai  Gewicht  der  Spwi- 
deci).  Ganc  gleich  betm  Senec^a  Hero.  Fnr.  34.  Jimoi' 
superai  ,    et  crtscit  mala ,    Iraque  mulra  fruilur.     Zu   nkl*- 
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rm:  frUctum  peroipit  ex  ìrn  deornin,  UQd  fulglick  spotUt  . 
er  der  eniiriilen  Gòtier ,  indeia  er,  verurtheilt  unti  ge- 
stant ,  nur  detto  lustiger  lebL  Der  ertarntcn  Gòtier,  d.  li. 
da  Fluehs  der  Provine.  Alterthiiuillche  Verwiinscbung  : 
deoi  intoi  liabeit!  illi  deos  iratoil  auch  auf  Interi ptionen, 
llontt.  Serm.  .11,- 3,  8.  gewòlialtch  mÌMversttinden.  Ctc  prò 
(^el.  e.  17.  éitr.,  ih  Va.  e.  26.  med.  und  e  26.  al  tu,i,a. 

intere»  dam  tu.  Dieselbe&nkniipfungidas  Homerische  (ni  9é, 
HnlGD  III,  134.  264.  IV,  120.  Die  Stelle  i»t  wahrhaft  tragbcb. 

51.  f^eimeina  luctriM.  ^Satira  ,  qunlem  Horntius  seri. 
psìt"  Raperti.  Warum  aber  gcrade  lucernai  £a  ist  Be- 
litbang  auf  die  Worte  des  Horat,  Epiat.  II,  1,112.  tt  priut 
<Mo  Sfit  vigli ,  calamuin  et  ckartaa  et  icrinia  potco.  Id*  I, 
!!■  35.  Cicero,  ».  Era.  Clav.  l^chnuchut.  Varrò  de  L.' L, 
IV.  p.  5.  Bip.  non  ntlum  ad  Aritlophanis  tutxrnmm ,  sed 
eiiam  ad  Cleandàs  lueubravi.  ,  Bei  femuina  lucerna  uX  niiht 
nur  die  HoraxJsche  Satire,  «ondern  das  ganze  geniis  Luci- 
liianzn  lu  denken.  agttem  f  i.  e.  persequar.  Sed 

fttd  magis  Heracleaa  etc      Da)  Verituna  i«t  dot  vorbergo.  ' 
lioide  apiem ,  od^  ein  àbnliches  .    dai  aui    diesem  su  sup- 
plireo  ist.  fferacleas  —  DmiUetùat,   epiacb«  Gedicbte 

anfHeraklci  uad  Dtomedei.  Herakleen  gab  es  schon  vor 
Homer,  und  noch  bis  lur  Zeit  Juvenal)  wurdea  derea  gè- 
maclit;  besonden  bekaaat  sind  die  Herakleen  der  Cykliker, 
Pinnder  und  Pan^ans.  mugilum  Labyrinthi ,  eia   ort- 

llcber  Geaitiv ,  daa  Gebriìll  (dea  Minotaunu)  iv  Labjrintb.- 
Ako  war  das  Gedicbt  eìne  Thetcide.   '  puero  fabrumgue, 

Ikanu  nnd  Diidalua.  Dìets  mag  eine  X^agódie  gewesen  seìn, 
dcnn  der  Stoff  war  fiir  die  Tragodie,  uad  vom  Sopboclei 
gib  et  wirklich  eine  Tragodie  Dàdaliu.  Cf.  Sopfcu  fragni. 
«A  Bmnck. 

^5.  Quum  —  scbiiesstfiich  ant  Vorhergehende.  DerEhe- 
nunn  itt  selbst  lena  ,  Kuppter  seiner  Fraa;  er  bat  den  aduL 
ter  bei  ticb  an  Gaste,  (die  Sceno  Ut  im  Speiseùmmer,}  und 
vilirend  sich  dieser  mìt  der  Frau  beninunt,  sieUt  er  in  die 
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H«he  und  bctraolilct  dcn  Plnfond,  {L 
pbc.  p.  392-,  die  Deckc  in  Felder  eingetheiU  niit  Mulereìcn.] 
oder  schnarclit  ein  StvckclienÉ  Diciet  Gcmalde  eines  nodu 
sichtigen  Eliemaimes  ìst  beriihmt;  «in  abnlicliiH  ,  aber  vii-l 
sotiw'àcliei-es,  Lucinn,  Tliuon.  $.  16.  tpeciare   laaaiar, 

Beeeichiinag  von  Gcdankcnlosigkdtt  ALnlicli  dem  sprìcbivarl- 
licb«n  tectum  ùtlueiilety  QuinUlìao.  II,  11, 4-,  va  die  P:i- 
rBllcIstelle  ganz  iibcrselien  wordvo  ìst,  X,  3,  15.  àpccbuilrt 
Uclum.  Seneca  Conti-ov.  p.  iÌ9.  ed.  Cip.  tacimaria  intueri. 
Appai.  Ftorid.  p.  364,  14.  Elm.  thctas,  cr  hai  Udioiig 

darin ,  mid  aUo  gescliah  ts  of).  Eliemìtniicr  von  di«siin 
Scbiage  waron  tiburhaupt  nicbt  Sclteti  ;  òat  lesociaium  uiarìli 
in  den  BomUcben  Geietien ,  durcli  ì^x  JnJia  de  Adulkriis, 
Yei'boten  ;  ein  narrischcf  Beitpiel  bei  Plutarch  Amator. 
p.  760.  A  voD  (lem  Spasamacher  Galba  ,  dvr  deu  MncuiM! 
bewirlhet.  Zum  Sclaven,  dcr  «ine  Fiasche  Wein  ttebien 
wtll: '„Schurke,  weiut  da  nicbt,  dass  ich  bloM  (ìirdenMii* 
eenas  schlafe?"  Niemand  hat  noch  hcmet-kt,  diiss  JiitcduI 
hier  >ein  Originai,  den  Luciliu,  vor  Augen  batte.  V'ei\m  in 
Non  omnibus  dormio ,  mit  den  Conunenlatoren ,  und  Gencr 
Thes.  Fararenelu)^!,]  ;  auch  Cic  Epp.  ad  Faui.  VII,  24.,  tine 
ultcì-eGescliidite,  die  spftter  aucb  von  Gulba  (t.  lu  V,  4.) 
und  Mbccnas  enàbit  wurdfi.  Dcr  Mann  siebt  durcfa  (tw 
Finger,  aus  Eigennalz,  ut  accipiat  moechì  bona,  si  capititi 
Jtts  mdlttm  itxorì'  Diesa  bat  Niemand  veittanden,  voni  Srko- 
Itasten  an  bis  aiif  'den  leliten  Herauigeberi  aucb  gcielirte; 
Jurìslen,  wie  Hoffmann  ad  L.  Jul.  de  Adulteriti,  bahen  sich 
geirrt.  Sie  (agen;  Da  Domitian  verboten 'halle,  da»  die 
fcminae  probrosae  nicht  soitten  erbcn  kdunen  [  Suet.  Dum. 
e.  8.J ,  s<f  ist  diesa  etn  Pfiff ,  das  G«setc  tu  nmgeben ,  dtitf 
der  Mann  ein  Auge  zudriickt,  und  der  adulter  ibn  tvm  Y.U 
ben  einselEen  muM,  so  dass  die  Erhsdiaft  alsdenn  per  lìtlti- 
comm'iisum  an  die  Fmu  kommt.  Dnis  aties  diesel  {;rai>il. 
lalsch  ist,  habe  ich  in  der  Commcntalio  von  1806  nmBtiipd- 
lich   beviesen.    Drs  Verbot  dea  Domitian    gebl  dicse  Fran 
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pi  nichts  an:  iWnn  sie  iti  kcine  fontina  probrosa;'  «od  gì. 
ncm  FideicommUs  kann  «ber  eden  so  wetiig  die  Rede  sein, 
iDjem  der  Mìidd  kein  solcticr  Narr  sein  wird ,  die  Erbicbutt 
oiclit  fur  >ich  IH  behaltcn,  nnd  Fideicommiss  tlndet  auch 
bicr  nad)  den  Aedtten  nicht  SUU;  denn  seit  August  hatten 
die  Consolli  Atitorlldt  ùber  dre  Fideicommisse,  und  so  konnte 
die  Fmu ,  die  kein  fteciit  halle',  direct  eu  eiiien ,  auch 
nicht  Erbin  sei»  per  ti  dei  co  m  mi»  um.  Institott.  I.  11.  t.  S3. 
{.1.  Die  5ach£  Terbttit  sicb  so.  Bona  capere  bt  bcredem 
»  use  Gcri.  !4bcI\  der  Lex  testamentaria  Voconia  (irorubcr 
cine  Abbandiung  von  Snvigny)  konnte  aber  eine  Pian  gar 
nicht  heres  ex  asse  werdea  :  die  sfxVlere  Lei  Pnpia  Poppaea 
lies!  die  Universnlm-bscbaft  der  Frauen  swar  su,  aber  nnr 
alidann,  wenn  sie  das  ius  liberorum ,  mekrerer  Kituler,  bat- 
Irn:  der  Mann  hlngegen  konnte  ex  osse  erben  ,  wcnn  er 
»ucb  glcich  niir  soIitaHus  war,  d.  b.  Valer  »do  einem  Kinde. 
Die  Frau  Dun ,  von  der  hìer  die  Rede  ist ,  bai  nicht  dat 
ìds  liberorum,  und  folglicb  auch  kern  Recbt  capitndi  bona. 
Ber  Mann  ist  aber  nicht  einbtal  ein  solitarìus,  und  btut  da- 
liLT  zu,  dass  der  adutter  ibm  au  einem  Rinde  vei'htlft,  damit 
ir  telati,  a\s  Vater  eines  Kindet,  sein  Universalcrbe  werdeu 
Una.  nnso.     Die   Nase    Wird    ala   der  Sitz    der   feinca 

Bcolinchtung  angeseheoÉ 

58.  curam  tpectare:  sperare  ist  Vulgata, aber  nichts  weiter 
al)  Glossetn  àèr  iicliten  Letart,  welche  iweì  Kopenhagener 
Kaii(l:>chriften  haben,  spettare,  d.  ì.  speknliren.  CIc.  Verr. 
lV,45.Qu;ntil.X,t8.  Plin.  Epp.X,66,  7.  Forceltim  s.  v.  Stntt 
'prtìare  bàtte  Juvenal  ebenso  gut  exspectart  scbreiben  ki>n- 
uca,  wie  Vlil,  B7.  Ct  Gronov.  ad  Liv.  XXVIII,  27.  Wie 
ipetiare  im  Lateiniscben,  so  vird  ^Xinav  und  it^Sv  im  Griu- 
ctiiscben  gebraucht.  V.  Jens.  ad  Lucia».  T.  I.  p.  378."  Ue- 
^fiseni  ntacbt  es  nichts,  daw  spedare  ei-st  twei  Verso  fi-iU 
lier  voi^ekommen  ist,  woriiber  >u  vei^leicben  Huscbkc  Ttnn 
Tibiill  I,  1,6.  cìtr/un  cohortis,  se.  Praetorìnnac;  6S  i^t  die 

(ohon  %at'  s^ftx^y.  X,  04.     A»  dwi  Coro.  Fusoos,  IV,  112., 
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ìat  niclit  xa  denken,  von  dem  alle*  dicss  nìèltl  bekannl,  oh. 
wobl  er  die  Wurde  dei  praefecln»  coborlium  Praetorini»- 
rnni  tinter  Domitian  gehalit.  Man  venteitt  den  Diclilcr 
.  «ieder  nnrechl,  weno  man' hahen  witl,  dau  er  ein  einiiiii'i 
I»di*iduain  soli  gemeint  liaben  :  e*  ut  ùberhaapt  die  Bede  mi» 
den  Zeiten  Piero's>  wo  Wtistlinge,  weon  sie  cich  den  Tuli' 
heiten  dieiu  Unmenichen  fòglen ,  sich  leicbt  zo  alleai  Kn^- 
lichen  Hoffniing  machen  konnlon.  Nero's  lieidcnscbaft  Tur 
das  Wngenrennen  ìal  bekannl,  und  aehr  trefQich  gescliiMert 
von  S«eton  e.  32,  Manche  ccbmeiclielten  dieter  Leidenscball 
unii  Terichwendeten   ibr  Vermtìgen.  praetepibu»,  i.  e- 

equU  alcndu:  sprìchwortlìch ,  vie  tm  Crtecbiscbea  fs'ri'fi 
Ari»toph.  Nub.  12.,  Ttjy  ìfvx^v  iv  nttg  ipajptui  tl/tv  Fiu- 
timi. T.  II.  p.  370v  Wjtt.  ;  nicbt  lupanaribm,  wic  ffeioecU 
p.  53..  and  schon  Brìtannicui ,  io  wie  der  Cod.  Hutunensis, 
wetcher  meretrìeibuM  ab  Glosse  bat;  denn  cin  iupanar  iit 
lein  praesepe  ,  und  die  toh  PJathner  hei-beigesogcnen  Siri- 
len  geboreo  gar  D'chl  liieber  ;  bcim  Cicero  in  Pia.  18.  timi 
die  praetepia  meMae  (i.  Gemer  Tbes.  in  v.,  Forcellini  m- 
ders  :  tiutra,  ganeae.},  und  wegeo  Claudian.  ìu  Eutrop.  I,  ^ 
».  Kònig.  bona  donavit,  Uoranitch,  Seno.  I,  2,56.    £r 

itt  alto  prmeda  caòatlonim    XI,  193.     Gronov.  Obss.  p.  8ft>. 

caitt,  i.  e.  perdidit.  Einer  dreier  Menschea  ~-t»  ùl  iiif 
Tnoglicli  su  sngen,  iretcber  —  -inaclit  sogar  den  KuUcber  )>fi 
gewiuen  Spatierfàhrten ,  mm'ganti  mÌHÌslratorem  eihUitlral 
(Snet.  Vit.  17.).  dum  pervolat  —  er  kabdirt  so  langc  nn'- 
her,'  bù  dai  Verfflogen  wej;  ist.  Auf  Roise  and  Wnpn) 
wurde  ein  nngeheure*  Geld  rerwendet.  Die  gewòlttiliclic 
Constructionist€/«Bi/7ervo^i  oh^\ch  peroolahot  oier  per- 
volavi't    aucb    nicbt    unnclitig    vràre.     Ili,  IO.  und  VI,  l'i. 

Ftaminiam,  TÌam.  Da  testi  er  sich  sehen,  auf  der  pi!iicii(i$- 
alcn  und  fre({uente3ten  Strasse.  Cardini,  Tfaesaur.  Graevii  lV> 
12^7.  r.  Die  via  Flaminia  ging  von  Rom  ani  latigs  Arm  Cm- 
pus  Martina  bin ,  lelzl  //  Corso  (Borncb<  ibid.  1584.),  "^ 
fUbrtc  durcb  Utubrieii  bis  Ariminiun,  om  adrialischiiu  Alw^ 
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am  Ausflusi  dea  Bobicon.  ,,C,  Fluminius  'Cemor  «ìam  Flu- 
miniam  muniviE"  Epitome  LìvÌÌ  1.20,,  derselbe,  der  ab  _ 
Contul  am  lacus  Trasimenus  in  der  ungllickiicben  Sclilaclit 
gegen  HannibaI  fisi  537.  a.  U. ,  2|7.  a.  Chr,  Festus:  Fiumi- 
hìus  eirctìs  et  via  Flamùutt.  Buperti  w%i  ■■  die  Strasse ,  die 
€,  FbmiMus  ConMil  von  Bononia  nach  Arretium  fìibren  Iìiìm, 
nich  Liv.  XXXIX,  3.,  tei  eineaDdere.  £$  war  diesa  a.  U, 
567.,  a.  Chr,  187.  D«t  CoosuI,  der  in  dicsein  Jalire  eiiic 
Strasse  von  Bononia  bis  berab  nacb  Arretium  fùbren  Mens, 
(et  gctòfaah,  nachdcm'  rwei  BAnìscheConsulararineen  die  Li- 
gurier  geschlngen  hatten,)  Ut  natiirlicb  von  jenem  erstern 
Terscbieden.  Beide  unterscheidet  aucJi  Cicero  Brut,  e  14. 
Der  Hitconsul  die«e«  Jahres  fiibrte  die  -Strasse  nocb  boher 
benb ,  von  Placentia  durcb  die  Flaminia  des  andem  Con- 
iali hindnrch ,  bb  nadi  Arìininum.  Auf  der  Cbarte  von 
Ilalien  mit  dem  angreniendcn  cisalpiiiischen  Gallién  làsst  sicb 
ilie  Vcrbindung  dieser  Strassen  nbersebcn.  Strabo ,  der  die 
via  Flaminia  rucIi  bescbreibt,  V.  p.  317..D,  stcbt  dnmit 
t«kr  im  Widersprucb.  Er  sprìcbt,  ohne  den  altem  C,  Flx- 
niniiis  lu  ,erw&hnen,  gant  allein  von  dem  jungern,  uod  s/;Ì- 
nem  Milconsul  M.  (Aemilius)  Lepidi»;  dar  eralere  habe  die 
via  FUminia  von  Bom  durch  Uinbrien  nacU  Ariminum 
gerùhrt,  der  leUtere  tie  von  da  aiu  bis  Bononia  und  veitcr 
bi«  Aquileja.  Casauboniu  p.  103.  A  bcmerLt  blojt  dns  Auf- 
fallende  ìo  diesem  Contrast  mit  der  Angalie  dea  Lìvius,  und 
vergisst  dabei  den  altcm  C.  Flaminius,  den  Urbeber  der 
eigentlichen  via  Flaminia,  Mao  kann  den  Strabo ,  dìcses 
Miuler  cinei  gesauen  Gepgraphen ,  niclit  gleicb  ctrics  Irr. 
tlinnis  beschuldigen ,  und  nocb  finde  ich  nìcbt,  dass  Jcmand 
uber  dicses  Aiilbsel  etirai  gesagt  butte.  Mao  siebt,  wie  we- 
D<S  es  hilft,  irenn  man,  wie  bier  Buperti  that,  eine  ver- 
einielte  Holìx  ohne  weiteres  Wiuen  und  Nachdenkeu  btou 
so  Kinttelit.  Ueber  die  Landstraasen  der  Rómcr  sche  mno 
Onopbr,  PaoviniuB,  Tlies.  Graev.  Tom.  Ilf.  p.  238.,  NicuJ. 
QorjieriiH    de    pubi,  et    miUl.    Viis  Imp.  Boiu.,    Tbes.  Gr, 
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T.  X.  p.  283  *q.  «nd  vorher  p.31.,  vro  er  die  "Widersprurfie 
iiber  (liese  FUmìiiiu  bemerktì  nber  nìclit  licbt  Uebn'gcni 
ht  nn  unMrer  Stelle  binter  Flaminiam  die  Inierpiinction  lu 
atreicben  ,  und  ein  Kolon  nacb  piKr  tu  setEtin.  Flaminia^ 
fiuer  gebòrt  lusammen,  tetcteres  nl«  Apposìtion,  aam  kinn 
RRcb  dem  EWeilen  >Voi-t  des  Sst^es  nicbt  folgcn,  wobi  «ber 
-wurde  es  in  der  alten  SpracRe  und  im  gemeinen  Leben, 
ftUo  Huch  VOI)  dcn  Satirikem,  wio  tnim  und  yttp,  o»th  dcin 
ersten  gesetit.  So  Bndet  e$  sicb  eintgemul  in  den  Sennonen 
des  Horai.  Foroeliinì  in  v.  Die  lalscbe  Interpunction  i>t 
aueb  in  den  Handscbriften  ;  dbr  Musumer  Codex  intcrpun» 
gii-t  sognr  init  einem  Rolon  nach  ^utoniedon,  und  Heinecle 
will  abtheilen:  Flaminiam  paer  Autótntdon,  natt»  l.t.:  allein 
e«  sprìngt  in  die  Augen,  Atus  AeTÌiltiiXer  Automedon  niit/oA) 
tenebat  lusammendacbte.  Automedon,  der  Wngenlenker 

des  Acbillei  im  Homer ,  hìer  ein  jtutomedtmr  nuch  Cìcero'i 
Vorgnng,  p.  Rose.  Amer.  $.98.  Vergj.  Ovid.  Art.  A.  V, 
738.  fpte  lacernaiae  etc.     Man  becieht  diesi  gewobn- 

licli  anf  die  tcandiildse  Ge<cbiclite  von  der  Liebicbafl  Aei 
Nero  Htìt  demSporus  beiin  Snct.  e.  98.  Dio  Cass.  LXIIi,  tj- 
nnd  13.  Aber  wenn  man  nudi  zugeben  irill,  A»t9  AUIectira 
deiSucton  kein  Hinderniu  nincbt:  s?  passt  docb  die  iactma 
nicbt:  denn  dort  ersdieint  Sporas  TÓlllg  hU  Mftdcben  e,c- 
kleidet,  Aupistarwn  ornamentis  exeulha,  »nd  eben  io  Uio 
Cbrvso!>t.  Or.  XXI.  p.  503.  Beisk.  Dio-Cnis.  einigemal.  v. 
Indie.  Sjyyru).  Ipte  mil  der  Eraphase  ;    es  ttX.  ein  Br- 

spectsausdTuck,  wie  avrO£:  der  gnikdige  Nerr,  n*ànijicb  Nero; 
ancb  in  andern  Verbiiltnlssen,  wie  im  bekannten  a»òf  i'/"- 
Es  mus«  «ber  nìcht  mit  ixiPvag  vergbcben  irerden,    welchn  ^ 
anders  gebraiiciit  wir.d.  làeemata  amica,    die  Gelieble 

in  der  lacerna ,  die.  Scbòne  mit  dem  Bart.  Heuttgei  TRgei 
-  irùrdcn  wir  nach  unserer  Art  ein  sotuhei  Scheasal  amicMi) 
bracatam  nennen.  FerrariH»,  bei  Hennin.  p.  89il.,  ron  B"- 
perti  grpliindcrt.  Vci^l.  f//j;.rem  slolaium ,  Siielon.  ^' 
\\"    23.  fc    iactme    ainicae    li.it  Cataubunus    ad  Putì. 
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IV,  15.  sinnreich,  aber  nicbt  rìchtig' erkiiirt  :  es  ist  {ibcr. 
haupt,  se  efferre  iactando  adversas  aliquem,  iich  gegen  Je- 
osnd  wicbtig  machen,  mit  WorUn  imd  GehBhrden ,  darclt 
AarscbDCidereien  von  Heldenlliateo  und  dergL,  reaoiniiiiren, 
bramarbasiren.  Ai'otEeh.  ad  Aurei.  Vict.  p.  515.  b,.For- 
collini  io  V,  Za  vergleicliea  ist  das  grìecbiscbe.  nli^^iZtt» 
bei  Theopbrast,  jiM^^k  loqui,  vie  rtges  et.  letranAat  /o-> 
^w'ièyxaXliùit^foÙai,  schòn  thun,  Plutarcb/ Anton.  T.  V, 
|i.  165.  Reitk.  Casaub.  ad  llicopbrast.  p.  155,  Fisch.  ;  ÙQtCt- 
IrnSut,  Zosim.  IV,  38.  fi.  Es  ut  die  Bcde  von  òffentlichcn 
Spazierfalirten  des  Kaisers,  dcr  lai  offencQ  Phaotbon  eina 
uuDolicIie  Geliebte  nebea  «ich  baL  HohePenonea  pflegteH 
ilire  Giinsttìnge  nebcn  sicb  im  offenen  Wagen  in  huben. 
Diese  Sitle  b'at  Lucian  vor  Augen,  de  SacrìGc.  %.  7.  T.  I. 
p.  533<  Von  dcr  Rliea:  lùv  ^iriv  ini  zùv  iLcórrMc  tfifovaai, 
■.amprid.  in  Commodo  e.  3,  Homam  ut  rediit,  tnbactore  suq 
Àntero  po§t  se  in  curro  locato  eia.  Die«elbe£bre  wiedcrfubr 
iiicb  Dio  Prtuonsit  roti  leinem  Kaisar.  Pbilostrat.  de  ri- 
tU  Sopbisr.  I.  n.  7.  Photiut  und  Snidai  {Reiaà.  Voi.  I.  p.  1: 
und  9.).  Das  te  iactart  amieae  ist  ntin  liierbeì  geradé  das 
Charaktef istiiclie  und  ein  wabrer  Meisterzug ,  aber  bisbcr 
>aQ  A'ieiDand  verstanden.  Der  Schlilssel  zar  AufkfArnng  ist 
beim  Livin»  XXXIX,  42.  und  43.  Dort  komuit  emc  Ge- 
sdticbte  vor,  die-  lur  Zeit  unseret  Dìcbters  tn  Bom  nocb 
nielli  fei^essen  «ein  koante,  und  die  ab  ein  vortreSliobca 
thema  rbetoricnm  aucb  scbon  duroh  die  Rednerscbnlan  Ce- 
Irliritat  nird  erballen  baben.  Seneca  Controvets.  IV,  S5. 
Ali  M.  Porcius  Calo  Cetisor  war ,  wurde  L.  Quinctius  Fla- 
niininus  ,  Gonsniatis ,  der  siebon  Jabre  vorber  a.  U.  562., 
a.  Cbr.  193.  (LivimXXXV,  10.)  mit  Cu.  Domitins  Aonobar. 
hus  Coniul  geweaeD  war,  vegen  teìner  iniamen  AalFùbning 
■^'Proconsul  in  Gallìen,  aus  demSenat  gestowen.  Calo  faìclt 
ber  d iute r  GrlRgpnbeit  eine  Rede  iin  Senat,  die  wegen  ibrer 
Mitierordént lichen  Stiirke  von  s^an»  Rom, bewundert  wnide, 
«ad   die  Livius    noch    iu    den  Handen  batte  ;    nuch  Juveual 
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wird  sio  sicher  noch  golesm  hnben.  In  die«er  Red'e  des  Crn- 
■ors  TTurdo  ,  dcm  Consaluri*^  nnter  andem  folgende  Greucl- 
that  vorgeivorfeo.  Er  balte  dea 'Ptiilijipiu  Poenai,  „canim 
ftc  nobile  «cortum",  ausBom  lu  aicb  nach  der  Provins  konk 
meii  lasaea ,  uiid  ila-  ilim  dìeser  oft  im  Scfaers  vonrarf ,  a 
habe  um  teinetwillen  die  Gtadiatorenktlmpfe  Tersaamen  mùt- 
*en:  so  traf  sich's,  dast,  bU  der  Menscli  bei  der  Mabdcil 
wieder  einmal  tnit  dem  ìhm  gebrachten  Opfer  prablte,  ciu 
vornehincr  Mann  sui  einer  der  Gallìschen  VdlkerMhaOfn, 
„nobilÌi  Botili",  der  mit  «cìnen  Kindem  beìm  Prator  Scbiili 
Micbte,  nm  MtdienE  bat.  Der  Consnl  lieta  ihn  Tor  licb  kom- 
meD  und  spracb  mil  ibtn  durch  seincn  Dolmetscher,  Millm 
im  Geiprlich  kehrt  cr  sicb  nach  dem .  Menscheo ,  der  ihm 
d>en  wleder  die.  Già  dialo  renspi  eie  vorgeriickt  batte:  f^ii 
tu,  qiMniaiH  gladiaioriam  rpectacnliim  nliquiiU ,  iam  hiait 
Galliim  morientem  vidert?  und  dtt  der  Mentcb  fa  sagt ,  » 
begelit  der  Consul  „ad  nutnm  scorti"  die  scbaudcrfaafte  Ttnl, 
den  Unglàckiichen ,  der  vor  Ìhm  stand  nnd  ticb  in  tour» 
Schutz  begaben  batte ,  im  Deiseìn  vider  Zeugen ,  mit  gcio- 
genem  Scltwerte  auf  der  Stelle  niedenaktonen.  Vei^.  Pl*- 
Urcfa.  Cat.  Mai.  p.  581.  und  Flamìnin.  p.  701.  VoLlI.  RcisL^, 
der  aber  vom  Liviiu  abweicbt,  und~  sick  an  der  lelileiD 
Stelle  dariiber  erklart  Cicero  de  Senect.  ^43.  Val». 
Haiiro.  Il,  9,  3.  Diese  Geicbichte  enablte  man  in  SchriRro 
■rad  GeapriiM^en  auch  ao;  der  Conanl  kab«  au  Placenlia,  i» 
c!«alpìniscben  Gallien,  cine  beriichrigte  Dame,  die  aeÌDe  Bnti- 
lerin  war,  cor  Tafel  gehabt:  er  babe  aie  unlerhallen  mit: 
Frablereien  von  scìner  atrengen  C rimi natj usti t,  teìoeo  Tida 
HÌDricbtungen  u.  s.  w.  Die  Daipe,  die  neben  ìltm  tu  Tud» 
lag,  babe  geunisert,  lie  babe  noch  nìemala  einen  Meotchea 
binricbteo  gesdien.  DerComul,  „indalgeiia  amalor",  l»b«| 
ao|;Ieich  einen  der  A.rreatanlen  hereinbringen  und  ver  ihrea' 
Angen  hinrìchten  lassen.  Livios  sagt  voìi  dem  Consul,  *>< 
CI'  die  Dame  unteibàlt  i  tòt  iaeianlem  «eie  seortv 
ùUer  celerà  retulUse  ,  tfuam  acriter  qaaeafiones  exercuittct ,  d 
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^lam  mutlos  capita  damnatos  in  vimulis  haberet,  tjuot  m- 
curi  peraissiina  esxl,  Diescn  Zug  bat  Juveital-  vor  Augeii, 
und  seltut  dea  Ausdruck  iìbertragen:  quum  ie iactarel  atnicae  : 
Nero  ut  im  lebimften  Getpi^ch  mit  seiner  Buhlscbafl,  udiI, 
ein  EVeiter  Li  Qainctiiis,  uuterhiU  «r  He  mit  ~  Henker- 
geadiicbteil-  Der  Oicfater  wàltlteam  der  abweìobendea  Er. 
ilhtang  von  clieser  famòsen  Begebedheit  iur  seinen  Zweck 
gemile  denjenigen  Zug,  der  nidit  sprecbeniler  bMte  erfuii- 
dcn  werden  kònnen  ,  um  einen  Wolliistlini;  and  Tyrannen, 
vie  NerQ,  gleichiam  init  einena  Pìiuehtrìcfa  za  ceidinen. 
Uebrìgens  passt  Sporus,  wie  sdion  getagt,  hieher  nicltt;  hihI 
«ir  braucben  iiberhaupt  keìneswegs  gerade  ein  inditìànetles 
Belipiel  cu  sucben:  scliaudlìebe  Liebsdinften  der  Art  waren 
dem  Nero  etwas  Gewtiholieltci ,  (cf.  X,  308  9.)  und  (olclief 
verrufener  Spaiìerfabrlen  vini  es  gcwiss  mehrere  ge[;eben 
)i«ben.  Merkwìirdig  i»t  .et  ,  dasi  in  tantra  Scfaolisn,  «d. 
che!  in  Bollaiìd  in  den  Miacdl.  Obss.  VatV.  p.  263.  be- 
kinnt  geinacbt  worden ,  dieac  Stelle  mit  ein  paar  Wortcn 
ilcb  iclion  uDg<>fiibr  auf  die  niimlicfae  Weise  erktirt  fihdel; 
niaiilabat  «e'  glorificando  fncta  sua". 

63.  Nonneitibel.  ,,mòcble  man  nicbt7«  So  II,  1<  lAet, 
man  móchte,  ist  eioe  dieaemZcitalter  eigene  Latcinisdie  Uoi- 
Mbreibung  dea  Griechi»cben  Optativi.  Cicero  Turile' in  die- 
•em  Falle  d«s  futurum  exa<^um  gesetxt  haben.  media 

quadrivio.  Bupcrti:  weil  man  im  quadrivio  am  meUteo  (u 
KÌien  bekommt.  Hdnecke,  der  ihn  anrechtweUen  will,  mit 
Craaguut  ;  palam,  line 'timore.  Vìdmehr  iit  der  Sinnt 
Sogleich  auf  olEener  Strane,  ohne  ersi  sa  warten ,  bis  man 
nuch, Haute  kommt,  ttatim,  sine  mora,  illieo.  Wìe  Plato 
de  Re  p.  ||1,  vona  Jnpiter,  der  von  tftldter  Liebe  tu  leiner 
Ciiltiii  entbranat  -itt,  (?a(«  fitii'  tif  ti  imfmriop  (cubiculum) 

uiid  Seneca  Epbt.  83.  fune  Uhidinotut  ne  cidticuium  tj/wdetn 
'nperial  eie.  cenu,    labultu  ocra  obductas,    pugilla- 

ret.  Plio.  Epp.  I,  6,  1.  VII,  27,9.     Jo.  Ern:  limn.  Walclt^  D« 
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pngillaribuE  vcter.,  Ad.  Soc.  Lat.  Jen.  Voi.  V.  p.  ItS.  i<[<]. 
Ufiriclilig  Heineccius  nd  BrUion.  v.  Cerne,  Atif  solclie  Ttt- 
(e\fi  ichi-eiben  Ut  nicbt  seribetVt  tondem  exarare,  was  (lucli 
niir  heìsst,  eìnen  flucittigen  Entwiirf  im  Brooillon  machvn. 
DìBse  Bedeutung  bat  sclion  vor  drcihaadert  Julireo  Maiiu- 
tiui  in  seinen  Noten  su  Cicero'  bsmerkt,  ist  aber  seitilcm 
ganE  nnbenchtet  gebliebcn. 

64.     Eìn  reicber  fabflrìns,  der  seineUeppigkeit  òHentltL-h 
lurSchau  tritgt.  sexta  eerì<ìce,  ein  merkwt'trdigcr,  nndi 

dcm  Grtecbttchca  gebtideter,  Atìsdpiick,  fìtr  aei  ccr*icìbu4. 
Gronov.  ad.  Stat  V.  I.  p.  372  net.  ed.  Lips.  Der  Gric. 
chische Sprnchgebrauch  in  alien  nihaeris  ordinnIil>us,'Tpi'r«;, 
Tita^fig,  selbvierL  Hoogev.  ad  Viger,  p.  73.  Dorville  nd 
Charit.  p.  362.  ed.  Lips.  Aehnlich  Pliniiis  Hist.  Nat.  XII. 
Voi.  II.  p.  323.  Bip.  epiilaltim  te  citm  diiodevìeesimo  co- 
rniti i.  e.,  cum  daodevigìiiti  comitibns.  iam  dculct 
an ,  class  lein  Luicns  nodi  nicbt  den  hóctisten  Gipfel  er- 
reicht  habe:  beute  lisst  er  sicb  schon  in  einem  bexnphorum 
tragen,  morgen  oder  iibermorgen  sicher  in  einein  octaplio- 
rum.  cal/tedra,  Prachbossel  in  tlen  Zìmmem  derFraucn. 
fifiUig.'  Sob.  I.  35.  Hier  der  Tnigiessel ,  telh  ;  -n urde  iéi 
den  Zdten  det  Claudìus  atlgemeia  Mode.  Friiber  war  àW, 
eiiifache  Sanfìc,  lectica  ,  mebr  tm  Gebraueli.  nvda, 
aperta,  der  lectica  tccta 's,  claEMa-  cntgegengetetzt,  patni 
nada  verbinden  die  Ansleger.  Ea  muiis  nber  Terìiunitca 
I  werden  paeiu  cfithedra;  denn  es  ist  keine  vjillige  cattic- 
I  dni>  muttain  de  Maecenate,  Unuehreibung  dei  Genitii'$i 
I  aocfa  bei  Cicero.  Mupinia,  im  Spraebgebrauch  sohiluf, 
I  delicati».  Der  IJicbter  sagt:  Der  Mensch  siebt  in  dictcr 
Pwitur  ,  wie  er  sa  graaios  anf  aeinem  Sopita  ausgeatrecLt 
da  liegt,  wie  Maocenas  mot.  Uoecena»,  obgteich  dmreb  trefl- 
liulte  Eigenacbailen  atugeieichnel ,  war  als  weicblìcber,  lak"- 
rtdeer  Mann  bekannt.  Er  und  Antonius  waren  die  Ersten. 
die  moderne  Sitlen  òITentlicb  atif bradi tcn.  SiftM'or 
Jaiso ,  ic  teiiUnlcntó  ,  signator  m   takis  tabulis ,  erkiart  J.  i\ 
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Gronov.  Obss.  II,  34.  p.  331.  Turncbus  Adv.  XXVUI,a4.  will 
mlcrpungiren  .'  Sigiialor,  Jìfho  tpU — ,  wtultuperti  befolgthttl, 
Oann  kommt  alter  t.as»,ta.mta  JaUo  ejcignù  tabtdia,  eine  Ver- 
Lindung ,  die  nicbts  Ut^t.  £ei  ./«/xt  irt  signo  eu  suppllren 
aus  dem  vorhcrgcheDdcn  MgJiafìw.  S.  tu  VI,  108,  Zu  «inem 
gtkltigen  Tesbiiueute  gubuKH  die  signacaU  testium,  in  Wticli* 
abgedriickl.  £v.  Otto  ad  Instjtutt.  li,  10,  5.  D'ita  tidite  To- 
stameut  wild  aotenclttagen y  und  eÌD  aadere*  mìt  taltcboH 
Sìegebi  unlergescboben.  Ciò.  prò  Claent.  e.  14.  lestamenttun 
ili  aiitu  labulat  tmitticriptum  tigpit  adulterìnù  »lm^nav*t. 
Salmas.  Tr.  de  stibtcr.  et  (i{^aimdis  lettamentiii  Quìntilittn. 
XII,8,.13.  mit  Butlm.  Lucian.  Timos.SS.  init  T.  H.  Wo, 
weil  dia  gemma,  der  Siegetniig,  «or  dem  iiufdrikcIteD  ent 
gmiUst  wird.  Hiater,»^  miias  ein  Semikolo^  atdien;  denn 
der  Sats  gebt  Docb  immer  fbrt,  wfilcber  dia  Motive  aiueiii- 
aadersetxt ,  wartun  man  Salire  sclireibeo  imuue. 

69>  Die  Oifttniscbcrin,  Occurn'tf  Didit.  laebr  aU  Prfige 
und  auaser  Verbiaduog  mit  dem  Vorigen,  waiii  es  dsch  gc- 
liòrt,  bt  londerlrar.  Man  musa  leien  Occurrat,  wobei  qutuu 
lu  wiederboleD,  und  nach  72.  diu  Friigeuicben.  In  dea  Vci^sen 
69.  und  7d.  macbtftupeiti  cioè  neue  Inter puiicti»n,  nach  ^atu 
und  porrectura,  die  oicbts  làHgL  CeUenum,  ein  heriibmtcr 
Itòrabcher  Tischwein  ,  Honit.  Od.  I,  SO,  9.,  voit  Calcnum 
oder  Gilles    in  CampanieR.  viV-o    sitìentt ,  ablativi  abso- 

Ititi,  die  aber  [luuer  der  CoB^lructioti  tretcn,  iiidcm  sie  unali- 
liitngig  von  porrectur»  gedaubt  w^rden  :  dum  .vlr  sitit.  l'u- 
beta,  VtftìòQ.  Rana  rubeta  bat  ibren  Namen  a  rubts  ,  ve- 
prihiu,  3ìe  grònte  Kròte,  die  ein  todlendeB  Gifl  baben  «oli, 
uacli  Plinitu  und  Aelìan.  Hisl.  anìmat.  iitstiluit^ue  rjuiet 

—  prapiii^uas.  Ibi«  Knsebuldtgen  and  ,  noch  ungelebrten 
Basen  und  Tanten  tebrt  tìe  ìbreAI^ner  nus  der  >V  alt  scbaf- 
len.  melior  LuaMa.  mtiior  bt  in  Bemg  uuf  radet  gè-    ' 

tagt;  die  Bndem  veratandea  die  Kanst  nocb  nicht,  sie  aber 
iit  die  Meiiterin,  tind  Evrar  eise,  vfie  Luaata.  Luciisla  iin^ 
ter  Claudi*»  und  Nero ,  deren  Agrippina  sich  bedicnte ,  dea 
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Clatiillus  EQ  vergiAen,  nrid  Nero,  àea  GennaniouB  lu  tddten. 
TRcit  uiiil  Siieton.  Beckmann  B«iti«ge  I.  Bd.  S.  261.  IT. 
Locrata  ,  àie  Heiuchrecke ,  hitt  die  BntcpenuUimH  kurt  ^ 
▼.  Lexx.  ;  Luaaia,  Aie  Perso»,  init  langcr  «nter  S^lhe,  Da- 
hor  wird  die  Gifìtnischerin  beiier  mit  einem  u,  al*  o,  f,t. 
schrieben,  wie  tchon  von  Pabriciat  ad  Dìo»,  p.  973.  1,  4ì^> 
nod  Oudeadorp  ad  Suet  Ner.  33.  sDerkaont  worden.  Sonst 
stelli  u  wphl  tnanchmal  andi  fur  o.  fnd.  (nscr.  Gruter.,  Bad. 
ad  Greg.  p.  363>not.  perjamam  et  popnhim  ist  £*  Jià 

ivaCv  statt  per  ramata  populi,  „iingeachtet  dea  Gerilcbti, 
det  Geipracht  im  Publikum".  Die  Giflmisclierin  lefart  die 
rudts  propinqua,  iiber  dergleichen  Reden  licb  hinwej;- 
setr.cn.  ni^roi  ,  in  Folge  der  Vcrgiftuog, 

73.     Gluck.  macht  man  houtiget  Tagea    uur  durcli  Ver- 
'  •brcehen.  Cyari$,  deporhitìoae  ìn  insnlam,  X,  170-,  wo 

Gyari  zu  verbessern  ist,  oine  der  CycUden  im  AegHÌsdiLii 
Meere,  Chiero.  Die  Fonn  Cyant  ut  nicbt  ftcht,  soiidi'in 
bloss  Gyants  and  Gyari,  orum,  wie  Argì,  Delphi.  Dio 
Aamen  Gyariu,  Ginarus,  Seripbtu,  klungen  Rdmiacben  Uh- 
ren,  wie  FraosòsischeD  jeUt  St.  Belena,  uds  Sibirien.  ìrM 
iDsein  waren  n&mlicb  aiiiDmtUcb  VerìiannungsQrte  ;  dnch 
Gyarui  war  der  eleudeste  von  alien.  Ptuturcb.  de  Eiili» 
p.603.  C.  Plin.  H.  N.  Vili.  Vo).  II.  p.  138.  Bip.  Jacabi 
Additt.  in  Alhenae.  p.73,  Dort  war  grosier  Wasfennangfl, 
Tacit.  Ann.  IViSO.  ;  die  Insel  war  voli  M'Atue,  ZonaraiLei. 
p,  458.  ;  &ume  waehsea  dort  nicht,  nnr  der  Sebi ebdorn, 
^  u^ffSofy  Antigon,  C«ryit  e.  21.  Jacobs  Anim.  ad  Anlbol, 
Gr.  Il,  1.  p.  361.  Der  Philoiopb  Musohius  wurde  TomNero 
dabin  verwieien,  Pliilostrat.  Vit.  Apollon.  7,  16.  eutaU- 

tfà$,  gewóhnltch  ihai  ri,  anch  itra,     Cf.  11,149.  Pnt- 

hiias  laudatur  —  :  sprichwòrtlich  :  Man  lobt  die  Ti^end, 
aber  iibt  sie  nicbt  i  eine  alte  Aasdracknrt  icbon  bei  Hesio- 
dut:  Lobe  ein  Ueines  ScbifF,  aber  ein  groues  befrachlei 
E.  643.  Laudato  ingéntia  rara  :  ecciguum  colilo,  Vii^  Geoi^> 
Sopboclet:  rà  ftiv  tJt'xKt'  inai'tfi,    lov   iè  xenituiUT  ì/ou. 
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lluret.  V.  LecU.  XVII,  8.  aiget  erfctert  Forcellini  im 

I.eiicon  darcL  negligitur,  non  coliliir.  Et  keisit  vielmclii't 
ReclibchaAenheit  wiM  twar  gnpricscn  ,  aber  man  llnt  sie 
darben,  man  gìbt  nìchU  dafur,  sie  brìngt  nichU  eia.  et 

Ijat   die  Ki-aft  einer  AdversiitiviMirltkeL  debtnt ,   kìU 

die  Lente,  vod  tlenen  hier  die  Bede  iat;  mit  loiligaatioa 
geiagt  kortos,  Prachtgàrten ,  wie  die  bel-iilimten  borti  ' 

Silluslii,  Laculli,  Maecenatit.  praetorìa ,  "K,  161,,  prlich- 

tlge  LandhAiuer  vornebmer  Magistrale;  hier  mit  einer  Ver- 
«Urkung  far  villae,  vie  Suet.  Aug.  e  72.  Pericon.  de  prac- 
lorìo,  Franecker.  IfiOO.     Brìuon.    io    v.  extr.'  mauas, 

Pnidittùcbe  mit  Lostbaren  Venierungen ,  gewc^li^  rund, 
iFCiKalb  >ìe  aucb  oi4h»  lieiuen.  .Ai^tntutn   vetta,  'SU— 

bergetchirr    in    ariliker  Art.  tianltm,  Mare,    exatare, 

Tom  llantrelief ,  emblema  auf  rilbernen  Gefiiuen,  vofur  der 
fiòmiKben  Spracbe  dB«  "Wort  febl^,  Suet  Tiber.  c>  71. 
Nach  Einìgen  wllen  die  Bòmer  interta  fur  emblema  geaagt 
lixben,  Lipsiiu  ad  Sen<%.  Epist.  5.  ForceHtui  InterOts. 
Scaligerana  p.  133.  v.  Intlìta.  Briiion.  de  VeH>.  Sign.  t. 
Emòlema  hitA  tich  tchlecht.  Gegen  inserta  Salmai.  in  Vo- 
■pÌK.  p.  407.  und  Plin.  Eiercilt.  p.  789.;  dafìir  Scniigcr  in 
Ninil.  p.  411.  Ein  tolcfaesGe&ss  mit  erbabener  Arbeìt  beiut 
Tal  atperam,  ireil  die  bervontebendeti  Figuren  die  Ober- 
(liiche  raub  raachen.  Capmm ,   eine  Figur  dei  Becben  - 

mit  Beng  anf  deuBacchiis,  dem  dcr  Bock  gebeiligt  ist. 

77,     Quent  pattuir  dormire  etc     Aecht   satiruclter  Aus- 
dnick.  nurui     corruptor     avarae ,      der    Schwìe^er- 

nter.  tpontme  ttirpet ,  vie  die  amica  v.  62.  prae- 

ttxlatia  athiUer,  in  puerili  aetate  :  denn  das  iit  die  berr- 
■cheadeBedeutang  Ton  praetexùUm,  die  immer  suent  gelten 
mn»,  11,  170.  Die  edle  Romische  Jugend  trikgt  so  laoge  die 
toga  praeteita,  bis  die  virtlis"  angelegt  irird.  Die  andere 
Erklarong  von  Gronov  (  HeDoin,  p.  899.),  magìstratu  vel  sa- 
ccrdotio  praeditiia ,  quem  omnium  maxime  haec  flngitia  vi- 
t»re  oportebat,  ist  wider  die  -hermcDeutiiebe  Acgel.     In  dem 
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praeiexiatua  lìegt  die  Steigemag  der  Verilerbnbji  Jet  gara 
juDge  Mensch  ist  teflon  adulter, 

80.  ego,  ce  tatto,  Biiinlieli  tchlecbtc  Vene.  Der  Sa- 
tiriker  nìoitnl  die  Miene  an,  alt  balte  er  nicht  viel  auf  ìtìm 
Verse,  um  desto  besicr  deni  Clnvienos  eiiicn  Hieb  abEiclMii 
su  kònnen.  Cluvùnut  fìndet  tìcfa  ali  RbmUcher  Naaic 
auf  atten  Inwhriilen  bei  Gmter;  aU  Nane  etnea  sdilechlm 
Poeten  koDunt  er  oirgendi  weiter  vor.  Dcnn  was  lleineiic 
p.  54.,  nach  GronoT,'  aui  Eaoodiiu  aniìifart,  ist  bloue  £nt- 
Wbnìing  aui  dietem  Veri  dea  DJcUters,  ond  milhin  Ldnc 
eigene  Autoritiit.  Wahncbeìnlicb  liat  Javenal  bei  Quvifim 
einen  damab  bekanoten  achlechten  Oìcliter  im  Auge,  drr 
eìnen  fthniichen  ?JamcD  ttibrte.  Cliivicnus  ist  vod  CIuvÌii» 
fonnirt,  wie  GallieDiu,  Nasidìentu,  Kumisiéiiua  (Fabretti  In-  , 
■cripti,  p.  634.},  Pollicniu,  von  Galliiu,  Nasidiiu,  Kumisitis, 
FoiliBi.     Bine  Cluvta  11,49. 

81.  .  Um&ii^^  dcr  Juvenaliscben  Satire:  der  grossel^rii' 
de*  menschlicben  Lebciu.  toUentibus.  scil.  in  altiun.  mt' 
leaijue  popotcit  DcucalioD  und  Pyrrha  fraglcn  die  Tlieuii< 
um  Ratb;  damaU,  nach  der  Gaa ,  nocb  Besitaèrin  des  Del- 
phiidien  Orakela  am  Fusa  de*  Parnassna.  pauttalù»  mil 
einem  doppelten  i.  Duker  ad  Fior.  Il,  6,  17.  auìiM 
caluerunt,  anìimm  accepemnt,  animata  aunl.  molUa  ti*'' 
iit  eia  proleptischer  Auidruck  ;  die  Steine  werdeti  erst  da- 
darck   weìcb  ,  daat  aie  warm  werden  und  Lebea  erfaallw- 

mtdat  oatendit,  EìakomisoberZug  vonNaivetAt:  Sowic<li< 
Mìitter  stets  auf  die  Heirath  tbrer  Tòcblec.bedacht  iind,  » 
tnaobte  Pyrrba  keinAi^ea  daraus,  'den  neoen  Erdenbui^er» 
die  gleicbralb  neugeachafiììDen  M'àdchen ,  tplitlernackt ,  W>e 
aie  waren,  (deim  Modejoumale  gab  es  noch  ntchl,}  aarAu<- 
wahl    su    praientiren.  votum   ist    collectiv    fUr  vola. 

'Wiinacbe,  die  siit  Gelubden  vorgetragan  M'erden,  daber 
Gegeniliinde  dei*  Wiinfche  nnd  Geliibde,  vie  timor  Ce. 
gensliind  derFurclit.  diteuruu,  „diacnraatiooe«,  can>- 

tus,    laljorej  ad  opes  aut  dignitatcs  adipiscendas"  Forcelliai- 
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[m  silbernen  Zeìtaltcr  wiril  es  [tir  studia  iibeiliaupt  gchruuclit, 
uD^  spectell  mit  Besieliung  anf  das  Hìn  .  aod  Herluuren  iter 
CanJidaten  bei  der  Bcwerbung  am  Aemter.  Plin*  Epp.  Vili, 
23.  ^  dùcunu,  qua  mgilandaf  aedUitatem  —  peiUt  !  Id. 
1,9,7.  Hartial.  VII,  39, 1.  bioss  de  salutatoribus  Romae, 
vie  mch  faier,  Golhofred.  Glouar.  Codic.  Tbeodos.  v.  Dia- 
artM,T.7.  RiUer.  Jul.  Firmicu»  Vili,  p,  216:  per  omnium 
iùnina  malutinù  semptr  lalutationibu*  discurrent.  .  Servitù 
id  Virg.  p.  34S.  C  :  Ambitoret  ttìam  dicunttir  ,  tjui  ut 
hnores  a>nsequanlur  ditcumndo  et  rogando  sìiffragia  ad- 
^ninuiL  Seneca,  de  Aoim.  Tranq.  e.  3.  med,  dùcurrere,  in 
Gejchìlten.  Tertullian.  de  Idololatr.  11.-  dùeiiraus  nrgo- 
Hetitmetque.  Wie  bier  gaudio.,  discursut,  verbindet  Macro- 
kius  Silam.  I,  10.  eilr.  ditcuman  pubUcum  ti  laetitiam  rrli^ 
ffoais,  voti  den  Lustbnrkeilen  der  Satumalieo.  Jì^rrago, 

dSenUicti  in  der  Landwiribscbaft  gemitchtea  Futter,  Mengd- 
Wa;  daan  von  allem,  tm  gemischt  iH;  eia  Aiudruck  wie 
xlnra:  gemischler  Inhalt.  D«s  Bedeutende  dieser  Metapher 
fon  dee  Luciliscben  und  Juveualifcben  Satire  bat  sclion 
Casauboans  binl&Dglieh  Lervorgeboben  ,  de  Romaii.  Sat. 
p'357.  libelli,  mit  Besdieìdeoheit  geiagt  ron  der  gau* 

m  Sammlnng  der  Gedicbte. 

87.  „Und  velcheZeit  Lonnte  mebr  Stoff  geben,  ab  ge- 
ndedie  jeteige?"  maiorpatuitsin.ua,  itatt  dea  prosaiscben 
^gi).  Der  Aujdmck  ist  von  der  Kleiduog,  der  toga,  eot- 
'dinL  Die  toga  wìrd  auf  der  Brust  tusammengelegt,  ao  dass 
die  Falten  etnen  sinlia,  Baufch,  bilden,  irorìn  man  denn 
mincherlei  bergen  und  aufbeben  kann.  Vergi.  IX,  33.  und 
I^DrctllinL  alea,     Gliìcksspiele    ùberhaupt,    durch  Ge« 

utie  terboten,  (Digest.  1. 11.  t.  5.  De  aleatoribus.  Vergi. 
die  laterpreten  bei  Wemsdorf  zu  Cic.  Pbil.  II,  23.)  and  nur 
u  deo  Saturnalien,  znr  Carne vnlszei'l,  gestattèt,  wie  neaerei* 
^t  io  mancfaen  Idndern  anf  Maskeraden ,  Meuen  und  in 
Mdern,  aus  okonomitcben  ,  nicbt  moralisclien  und,  wie  es 
'diÓQi,  Mlbst  anmoralischen  Griinden.  alea  ist  ganz  Itanpt- 
fW.  //.  -  .  5 
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■ncbUch  ludus  tcsscrnriiin,  wo  dcrWurfdl  all^n  ent^ckeid^ 
Kvpsia.  Vei'schìeden  «ind  ciilctili,  Ulriinculi,  neaaat,  wo  der 
Wiirfcl  mit  gebraacht  wild,  unserm  Tocatillc-SpicI  abo- 
lich.  Zu  beiden  gehòrt  die  tabida  liuorin  ,  aWeus,  abacos. 
Unter  den  Kaisern  liatte  die  Spielwotìi  den  b6cb*ten  Gipfel 
errctcbl.  Vili,  10,  hos  animo*  Ì9t  offenbare  Coi-ropldei 

hos  ist  ùbcrflussig,  und  bei  alea  vermisst  man  eine  naberc 
Beieichnung,  Heinecke  verbesaert  daber  mit  Becht  haee 
animoijì.  e.  tali»  alca,  ut  tiunc  est.  „Zu  welcber  Zeit  hai 
dìese  Spìelwuth  die  Gemiither  besessen?"  Dos  falsche  hu 
ut  blos  aus  dem  folgenden  ammot  enlilmidcn,  Es  ist  in  dei 
Krìlik.  wicbtìg,  ob^eich  nicht  immer  erforderiich,  dass  nun 
den  Ursprung  des  Fchien  nacbwcisen  kann.  In  den  Wor- 
'  ten  idea  kaec  liegt  cine  Heminìacenz  an  Horas  A.  P.  330 
jin,  kaec  animos  aemgo  etc.  Uebrigei»  ist  an  unscrei 
Stelle  Ani  Zeitwort  ausgelasseii ,  etwa  copit  oder  occupai 
(in  dem  Husuiner  Codex  stebt  die  Glasse  ic.  kabuit,)  wi> 
Buweilen  im  Aflect;  cf.  VI,  G4l.  VII,  178.  207.  ErneiL  ■< 
Sueton.  Ner.  p.  I39>,  scbon  beillomer:  /^«ò  fiwXijt  ifii  ta 
ai.  Leisner.  Praefut.  L.  Boi.  -p.  XXV.  gq.  Desgleicbeo  iti 
magia  aus  dem  vorbergebenden  mahr  tu  ergansen,  wiell,12il 
aus  dem  Folgenden ,  welclies  eben  nicbt>  ungeirobniicbes  I<l 
net/Ite  tnim  loculis.  Das  sweite  «  in  ne^ue  ist  faier  eii 
elidirter  Vocal.  An  andem  Stellen  findet  si<^  Ree  eiiim 
welches  bartere  Aussprache  ist:  Vii,  59.  XI,  30.  XV,  IO) 
coli.  X,  313.  Aus  diesen  Stelien  folgt  jedocb  nocb  nicbl,  dai 
der  Dicbter  aoch  hier  geschrieben  hat  necenim,  locd 

XI,  33.  XIII,  13S.  Die  Scbalulle,  nach  Gesner;  oapsula  ve 
crumena,  Ruperti.  Eigentlich  Fàcber,  Schrank,  Kitstcfaei) 
jedes  Behaitniss  mil  f^cbern.  "Vett.  Glossae:  Loculi,  ylaa 
oùxofioi,  (Futterale.)  Sie  sind  Ton  Elfenbein  otier  EbenUoli 
loculi  bei  HoraL  Serm.  I,  1,  74  Kàstcheo  mit  Rechenpfen 
nigen,  welclies  Gesner  im  Tbesaurus  gane  unrecht  Terstdi' 
loculos  tabalam4]ue ,  s^gt  er,  i.  e.  tabulata  loculalam.  Abc 
eine  labal&  kami  keine  loculos  baben.    S.  Brisson.  de  Acri 
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Sisifi  h.v.  ad  catum'tabidae,  llieriiber  vergi.  Salinai,  in 
Vopbcp, 462. A.  Graeviiu sd Cic. p. Arch. e. 6. eiklàrt  unrichtig 
labtda  liìer  durch  alveolum.  arca  isl  den  locuiù  entge. 

geosesetit;  es  ist  der  grasse  eUerne  Knsten  ,  vorin  der 
Iteiche  sein  Geld  verwubrL  Drei  oder  vler  Kappadoder 
tragen  den  Geldkastea  nach  Enit  oder  Wie$]>aden^  und  das 
Geld  wird  io  Portioaeo  herBUsgenomaien. 

91:    93.     Das    leideascliHftliche    Gliicksspiel    uitter    dfm 
Bilde  eines  liitzigen  Kampfes.  dispensator  servus,  derAus- 

geber,  Cassirer.  Der.  Knmpf  wird  mit  Geld  getiihrt;  die 
ffaffea  siod  aUo  das  Geld,  der  dispeosator  daber  armiger, 
[Pignor.  de  Serv.  p.  135.  Brissonius  de  Verb.  Sign.  v.  ^rca- 
riai,)  wie  anch  armanum  von  der  arca  nunimoriim  gcsugt 
wird,  I.  B.  Cic  prò  Ctueiit.  e.  64.  Giinz  futsch  vcrstelit  man 
die  Wurfd  ,  wie  movet  arma  Jrtliilo ,  die  dcn  (Uipensntor  ' 
nichts  aagehen.  Ruperti  von  HeinecLe  EUi-echtgew-icsen,  abcr 
aiit  neuem  Irrlhum.  videlàt   i.  e.  vidèic  liceL  Sim- 

pltxne:  „nuiii  parva  tantum"  Ruperti.  'Das  wird  abcr  mit 
Ticit,  Germ.  e  23.,  wo  limplices  cogitàtioiies  dcn  mngnti 
oppODirt  sìnd  ,  nicht  bewiesen  :  denu  jene  sind  GednnLen 
ni<er  einfacbe  ^  nicht  verwickelte  Gegenstande  ;  wo  aucb  die 
Ausl^er  sanintlicU  irren  ,  Oberlin,  Bredow,  Fassow.  Hier 
^^\  SimpUxne  — ?  non  simplex  furor,  sed  duplex  vel  tri- 
pli^T.  setlerlia.     Ein    tetiertium    entbalt    tansend    setter- 

lìiu.  horrenti.    Der   arme  Teufel  von  Sclaven  klappcrt 

laìt  den  Ziibuen  vor  Ralle  ;  er  faat  seiu  Ròckcheo  alt^etra- 
gen ,  and  musste  wiedcr  eine  neue  tunica  baben  ;  eber  der 
Ilerr  hat  Alles  yerapiélt.  redderc    ist  nicht  bloss  dare, 

vie  die  Ausleger  wollen.  Richtig  Oudendorp  ad  5uet. 
'I>1>.16.  „abì  reddere  prò  dare  vel  edere  poni  videtur,  iuclu- 
ait  debittim".  Dieso  Bcmerk.ung  inuss  aucb  auf  andero  Verba, 
«elche  mit  der  Purtiket  re,  im  Griechisdien  mit  der  Prapo> 
■ition  ànò,  £iu.imaiengesetKt  sind,  ausgedehnt  und  angtwandt 
werden.  Wyttenb.  Animodv.  in  Plutarch.  T.  I.  p;  307.  So 
itso  ùnoÙQVvut ,  so  restituere.  Brision.  v.  Reddert  sub  n.  3. 
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94.  erexil,  iiÌcIiI  IiIos4  ..crliaul",  son<1cm  „in  die  Hiihe 
geliaut".  erigere,  voo  uiiten  nuf  bit  za  cincr  i^cwisicn  Hok 
bnuen ,  aufluhreii,  tuVi-es,  acdilicia,  alter-  nncli  Iropwa, 
^llier.  de  Itmch  Obscrvatt.  et  Nott  in  Anthol.  Or.  p.  4H4.; 
unti  sogar  nrns,  wie  v.  114.,  woran  wir  (Ina  lilbeme  Zdtal- 
ter  erkeiincn.  Dcr  Luitii  ,der  Bòmer,  melirerc  Viibi, 
Landgiiter  mfl  praclitigen,Jn)ben  Gcb»u<len  lu  baben,  nilm 
bnondcrs  in  dicscr  Zeit  uberhand,  so  dass  er  durcb  Gc- 
»et*c  bcschiankl  werden  muutc  <}»is  —  avusf    nWcr 

uiis  der  ebrharen  Zcit  unscrcr  Vorfabren?"  JèrciJa,  nittt 

eìiixelne  Scbiisseln ,  sondem  Tmcbten  ,  GTmge  von  f>peiin>. 
Siebcn  Giinge,  wcr  weìss  von  wìc  vici  Scbuiscln  jedcr,  ci» 
giins  bonncUcr  Tufelluxus!  Siint,  Ang.  74  :  Coenam  ttrvit 
finulis,  aut,  ifuum  abtmdantìstime,  senis  praebebat.  nnoiirei 
ad  IWartiul.  Spectac  6.  ,  weil  er  diese  Bedentnng  voa  ftr- 
ciiln  iibersnb,  und  nuii  don  Aurwand  fur  jene  Zeilcn  v^d 
Ku  gering  (inde»  mutstc,  Ifìgt  den  Sinn  unier:  Kein  Vor- 
ftbr,  wcnn  er  -  einmal  luituriòs  teìn  wolllc,  bncbie  » 
aucb  nur  cu  9Ìel>en  ScbSsseIn;  ibr  bingegen  u.  i.  w.  Di' 
secreto  vtfn  den  AUvordern,  die  sìch  dfizu  cinschlossen,  faJlt 
to  int  Litcberlicbe ,  und  wozu  die  ZHbl  sieten  genaunt" 
secreto  ipeis't  man  ohn£  Gosctlscbaft,  uml  da  flestand  die  f«- 
wobnliciie  ^aliÉzcìt  uus  ticlten  Gangen.  Man  stelle  *icb  Je* 
Luiu«  vor,  weon  erst  ordentlicb  tractirt  wurde!  E(  i* 
oucb  so  ein  ai^umcntum  a  ininftri  ad  tnuius.  Die  Griedic* 
nennen  das  liier  gescbìlderle  Laìtcr  ftontfayi'a.  Lipsim  *à' 
Senec.  Ep.  19.  p.  420.  I 

95.-  Nunc,  soli  bis  Um  ahiectts  roorìbaj  sein.  Beuera 
ah  Gegeiiìalz  der  alien  Zeit.  HeuUulage  tchmans'l  Kfm 
Itcicbe  iind  Arme,  und  diese  von  [enen.  Vormals  wai"  "l'I 
Kost  dcr  Vornebiticn  einfacb,  und  die  Armcn ,  ìhre  0>tM 
tcn,  licssen  sicb  bcgniigen.  Jctzt  muss  fiir  diete  jeden  U"'' 
{;en  die  Austbcilung  bereit  sein;  das  VerderbnÌM  bit 
Armen  verwóhnt ,  er  bedarf  jctzt  der  Untersttitzung  ''■■ 
mebr  ah    in    vorigen  Zeiten.     Dns  VerbììUniu  dei  Palrun) 
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lumOinteD  brachte  es  mit  steli,  dass  (ter  Leilurflige  Client 
irnlenlùUt  wcnien  nrasste.  Anfangs  war  es  coena  rccl», 
doeortlentlicheMalilzeit,  die  den  Clieiiten  zuweilen  gereicht 
irnrde,  Eine  solche  Malilxeìt  hiess  sporiula ,  *on  sporta, 
nvffif ,  eigcDtIich  das  gelloclilene  Kórbclien ,  woriii  sie 
enlliallen  war.  Dsher  ànò  anvpiiog  dftnvoti  ,  Atliciiac. 
Vili.  365.  A.  mit  Casaul».  Ilesycltius  :  'jinò  anvQi'Sog ,  .  v/o 
man  xuì  ftiff^  (ScLow.  Supplem.  p.  ìì'i.]  nìclit  andera 
i'ti;  es  sind  Mundportionen  gemeint.  Spiiter,  hIs  die 
Zahl  armer  Clienteli  eu  gros»  gcnorden  war,  tratcn  an  die 
Stelle  (ler  Nataralien  Celdspcndcn,  (v.  t30.  IH,  349.)  die 
nno  ebenfalU  aportiilae  hiessen.  Die  Saclie  geliort  in  die 
Kiiiseneiten ,  und  erliielt  ihre  Gcstalt  niiter  riero  ^  Siielon.  . 
cl6.  Domitian  spor/uìai  puòlicat  sttsCulil,  revocata  corna- 
"im  rectarum  consuetudine y  Suet^  e.  7.  Es  scliuìnt  alier  die- 
Ks  Verbot  niebt  tange  in  Krull  geblieben  zu  seìn.  Das  Ge- 
ilràoge  lu  dìeseu  Spenden  war.  iiberaus  gross.  Die  enten 
lamiliea  Iloins  waren  beinahe  alle  erlosclien  oder  verarint, 
unii  die  Despotie  der  RaÌ$er  suchte  atich  noch  den  Resi 
auiiiirotten.  So  kam  es  dcnn,  dass  aucli  solche,  die  viet- 
leicht  friiber  Tribunen  oder  Pratoren  gcwesen  (v.  101.),  duo 
um  cine  sporlufa  als  Clienten  bettelUo.  primo  limine. 

Bhì  Almosea  .  wjrd  ini  vestibuliim  des  Paltastes  emprangèn. 
parva:  ,,naai  sportala  in  dies  iominuebiitar"  Ruperti, 
oline  Beweis.  Verrìngert,  nacb  der  Àbsicht  des  Dicbters,  we- 
gen  der  turba  togata  und  rapienda  ;  eìn  treSlicher  GegensalE, 
ivie  Demo»then.  adversus  Pbormion.  p.  918.  10.  Reisk.  itt 
thfiia  xa9'  ^fii'txTOV  fUTfovfttvoi  xai  xaianaTovfifi'Oi.  Aber 
lach  liirli.  log.  nimoilRup,  scbìef,  ais  wìire  es  contemtim  ge- 
lagl.  Was  er  yon  der  togn  erxrdilt,  die  anter  den  Kaùera 
lur  noch  von  armen  und  gerìngen  Leuten  soti  getragen  wor- 
den  sflin,  ist  an  sicb  scicbt  uod  verworren  ,  und  gegen  den 
Sina  des  Dichters.  Scine  Citate  entlinllen  nJcbts,  und  das: 
»Ferrar.  R.  Vest.  I,  33."  hut  er  enttelml  ausHcnoin.  p.899., 
dea  Férrarius  abcr  nlclit  gelescn.     Denn  dieiei-  leUit  gerade 
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iimstiiiKtticli  !  (Insj  iliu  togli  tincli  imrucr  bei  «Iten  CkIi^m- 
lieilcn  die  einsige  AnslnntlsklcJiliing  blicb,  und  bei  alien  ofli- 
ciis  fortwiibreiKl  getmgen  wurde.  So  sctioti  Snlmnsiut  in 
Tcrtnll  Pali.  p.  2J.  sq.;  togaliis  beieicbnet.  daber  Imnitr 
aussere  Wiirile,  licbt  nber  riur  zu  uit  in  <liesen  Zi-itcn  ilen 
Conlrast  der  liussern  Wurde  mìt  der  innern  Uowiìntc,  vk 
hiei*    torba   figata.  sedei   fur  posila    est.     Far   ilirscn 

Sprudigebraucb  gibt  es  ketn  gitns  glcicbes  BeiipieL  Ar)in. 
Itcb  Ut  bei  Honiz  Sciin.  II,  2,  73:  escae,  Quae  —  inirril. 
Cf.  Vavns^or.  de  Vi  et  U»«  quor.  verb.  p.  17(.  Heiiii.  l'I 
Ovili.  TrisL  ti,  481.  Das  Wort  (vhcint  auf  die  Tona  d» 
klcinei)  Bebì'iltersr.ugehn,  worin  dasGeld  bineìngelegt  ivunlr. 
97.  lik,  iiicbt  dcr  Hm-r  si-lbst,  sondern  vielmi-hr 
der  di*i>en%af(u-,  der  Auficlitir  ùber  dio  Amlheiluog.  S. 
A^linintre.  Die  Zaiil  iter  Glienten ,  welctio  taglie b  Uolcr- 
stiitziing  bukòmmeii,  ist  bestini mt.  Ocr  dtsperuator  muss  non 
Acbt  gcben,  dnss  nicbt  vngebctene  Caste  sicb  eioschlcicbcn  i 
derni  diesel'  Bctrag  kam  hauiìg  vor.  Er  b«fiehlt  alio  Atm 
praeco,  einem  Scliiven,  der  eine  latte  mit  den  Namen  jeaer 
Clienteo  lu  haben  scbeint,  die  ^amen  ausznnircn,  Der  proteo 
•ervm  darf  nichl,  wie  voa  Rupcrti  gescheben,  mit  dem  nonttn- 
fliitor  vermengt  werden.  Pignor.   de  Servis  p,  I4d.  '/mw 

Troiugetuu.  Clìcntcn  bus  den  erstcn  und  ultusten  gentibi», 
Vili,  161.  Xl.,^5.,  werdcn  faent  niisgcrufen:  Der  Mtetle 
Pali'iciscbe  Adel,  der  seinen  Stammbaum  bis  cu  dea  Troja- 
Dcrn  hìnnuffubrte,  patres  maioram  gcntium,  Das  thalen  sit 
abei-  nicht  erat,  -wie  Ruperti  will  (ein  Piugiat  aiu  Casaab.  a<l 
Pera.  p.  43.),  seitdein  der  neue  Adel  und  die  neuen  Battei 
so  uberfannd  nabmeii.  Die  Eintheilung  der  Patricier  in  inaio- 
rta  uiid  minores  gentes  ìst  iilter  und  efTcnbiir  nicht  aut  di'' 
ser  Urtache  entstanden.  Varrò  balte  cin  eigenet  'Werk  g(- 
acbrieben  de  faniiliis  Troianis;  Seiv.  ad  Aen.  V.  p.  404.  F. 
Troiugerutf  cine  Foi-ni  vie  Graìngena,  statt  Troiigciia,  Gnti. 
gena.     Gifanius  Ind.  in  Lucret  p.  354.  notistiim,  „uit 

unser  ciueni."    Der  Dicbtur  scbiiesst  sicli  mit  dii.  ' 
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101.  Da  Praeton.  tiach  Raperti  spreclicn  hier  mehrere 
Peraenen:  ein  Prator,  «in  Tribnn,  der  dispeiuotor  and  ,etii 
libertinus.  Dìcss  ist  .nillkiihriicli.  Da  Fnieiori  sngt  der 
Aafsehcr  in  einem  Gebiilfcn,  iticirt  dein  pnteco,  in  natiirli- 
cher  VerbiDdung  mìt  dem  vorliergebeaden  iiibel.  Sed  libtr- 
liaus  prìor  est  erìnnert  der  Dicbler:  „Leider  war  der  liber~ 
lima  ichon  frùher  da";  nnd  sobald  ùìestr  <\as  Da  Praet.)iÒrì, 
tiiDgt  er  an  su  expoituUren  :  Prìor,  inquìi,  ha  Lìcirus,\Q9, 

libertimu,  onUntliclie  Bezeiclmung  des  Standes',  obne 
AQcksicbt  aaf  eìnen  Herrn  -.  man  kann  nicht  aagen  libertìnuj 
Aiiguiti,  sondern  libertus.  Duber  jenes  die  viel  Trcitere  Be- 
cleutung  liat,  ùberbaupt  libertinae  conditionis.  Sueton. Clami. 
24.  und  das.  die  Intpp.  Die  libertini  sind  in  dìeser  Zeit  die' 
cigentlicben  Emporkómmlinge  ;  obscbon  reicb,  Terschmàlit 
dìoer  Alenscb    docb  die  Gabe   nicbt,  prìor  est,    iur 

prìui    advcnerat  Eiiphralen.     Aus  Ai<Ìen   kamen    die 

meitten  Sclaven  nacb  Italien.  Jèntstrae,  komisclie  Be- 

icicliniing  fur  Obriócher.  Das  Trugcn  von  Obrringen  in 
Oeffunngen,  die  ziemlicb  gross  gcwesen  aein  mussen,  wenn 
sie  fenestrae  hcissen  konnten  ,  war  cine  Sitte  weicbiicher 
Aiiatisclier  Vòlker  (daber  moUes),  der  Lydier,  Phrygler, 
5;ier.  Intpp.  ad  Xenoph.  Anab.  p.  I47.  Scbneid.  órie- 
cbenland  undRom  erlaubten  bòcbstem  Perien  in  dcn  Obrea 
tu  tragcn  dem  Frauenaimmer,  und  ancb  dai  nur  ab  ùber- 
IriebencD  Luxw,  wabrscbeinlicb  Buch  obne  Ohrlrìcber.  Ru- 
pertl  bat  wieder  hier  viel  Unricbtiges  iiber  moUes  und  die 
ilurchbohrteu  Obren.  Sebr  richtìg  Barton  ad  Plutarchì  Ci- 
ceroD.  Voi.  IV.  p.  943.  Rebk.  arguerint    Ut  facile  ar- 

gaont,  firj^uere  possunt 

105.  itd  ist  auf  das  vorheigehende  quamvis  hetflgen. 
Markiund  ad  Stai.  p.  163.  quinque  labemae,  auf  dem  Foto, 

vormais  septem  tabernae  genannt,  Livius  XXVI,  27.,  und  bloss 
tnit  dtjr  alten  Bcnenniing  XXVII,  11.  Es  waren  argentarne, 
die  nicbt  Einer  alle  zusanunen  pacbtete ,  lfie  Ruperli  sagt, 
Kindcrn  wo  viete  Wechsler  zuglcicb  ibre  Geicb'àftc  trìcben. 
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Hardmi,  Tl.es.  Grnev.  IV.  p.  1178..  will  dcnOrt  noéL  wU- 
scn,  wo  diese  tiibernne  standèii.  Vergi.  BrUson.  Select.  Ad. 
tiqq.  Il,  13.  Hcrm.  HuherL  Dissertalt  luridi  U.  de  Argen- 
tariìs  Voi.  IT.  T.  I.  Tlie«.  Oeiricht.  Riiperli  fàUcb  :  „TaberDae 
cum  veteres,  tum  novn«  ernnt".  Denn  diese  sìnd  etwas  au- 
den  ala  die  qubufue  taliemae.  Die  Juvenalùclie  Ert^linmig 
gibt  EU  erkennen  ,  dass  die  meistexi  Gescfaitlte  hicr  gcmacLt 
ikurdén;  za  X,  S4.  tfuadringmla,  miilia  sesterllnni.  Le. 

censum    equestrem,  parane.     ,,Manc1ietn    meinet    Glel- 

chen  hat  der  Wuclicr  schon  io  vici  eingckraclit,  dass  erRiller 
wilrJc."  quid  con/ert,  dat,  tribwìt,  „was  gewiilirt  wùn- 

selienswerthes  7"  purptira   mator,    iatior ,  *c    io    tu- 

nica, tanica  laticlavìa,  Attrìliiit  der  Senntorwiirde ,  alio  àa 
bòhern  Slandcs.  Dem  lutus  clavus  entgegengcseUt  sind  an- 
gusti davi,  zwei  scbmale  Streifen,  Graev.  praef.  T,  VI. 
Thes.  Corvima,  einer  Ton  den  bòchsten  Wurdeo,  wie 

P.  yaUrius  Publicola  Corvinus,  der  seclismal  ConsnI,  sweiinal 
-  Dictator  if  ar,  und  drei  Trìumpbe  ièierte, .  Glaiidorp  p.  H63. 
Uiifen   Vili,  7.  conducUa  oves,  eine  gcpachtete  Wirlb- 

scbalt.  Leairtnti  in  agro  f    in  Lati um,    waldige,    dalier 

magcre  Gegend.  possideo  irt  geiagt,  vìe  parant  v.  106.; 

„bald  wcrde  ich  besitzen."  ^  Pallas ,  Freigelasscner  dei 
Claudius  und  in  der  Gescbicbte  desselben  famos,  bei  Taci- 
tns  ,  Sneton ,  Plin.  H.  Nat  und  piin.  Sec.  in  EpUt. ,  halle 
grosse  Beichthùnier  erworben.  Chr.  Guil.  Frane.  Walcb. 
Commentat.  de  Felice ,  Jadaeae  procurai. ,  Jenae  1747. 
$.  Ili,  Licinù    ntmmt    matì    fùr    Easammengczbgen  ani 

Liciniis.  Allerdiugs  gab  es  unter  den  Liciniern  mehrere 
Reiche;  alleìn  die  Verbindung  der  Licini  mit  Palimi,  einem 
reìchen  und  hochciiithigen  •Freigclassencn ,  beweU't,  ilais 
Licini  cbenio  eu  verstehen  sei,  und  ein  F  rei  gei  asse  ner  £i- 
cinus,  der  sich  ungebeure  Reichtiiiimer  erwarb,  ist  in  der 
Gescbic)i.te  beriìbniL  Er  war  Sclave  des  Julius  Caesar,  ging 
init  dessen  Erbscbaft  ùber  an  August,  und  wurde  von  die- 
Sem  frcigelusscn.     Cf.  Oudeiid.  ad  Suel.  Aug.  e.  67,    Er  «ird 
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liiiung  spriichw&rtticb  gcnannt  fur  {eden ,  dcr  dnrcb  ZufaU 
utid  Glijck  lebr  reich  gcworden.  XIV,  306.  Pers.  Il,  36.  iind 
dai.  Vet.  Sebo).  Seneca  Epist.  130.  Sidon.  ApoUia.  Epist  V,  7. 
tind  das.  Savat-o  p.330.  sq.  Lìcinì  ht  eìn  PInral,  wte  Crossi, 
ScBuri  ;  1.  t,acfamann  iid  Propert.  p.  31S.  ;  unii  seibst  lÀctnii, 
wovon  za  Xlll,  197.  nus  Eustathius.  Die  reich  und  madi- 
lig  gewonleoe»  F  re  igei  ossene  n  ichweben  dem  Juvenal  oft 
vor;  hier  eben  Faitas ,  anderSwo  Posìdet,  Nardism,  und 
ebenao  liier  Licimu.  Ueberhaupt  sind'sie  Personen  fur  die 
Satire.   . 

109.    Exptctait  ergo  etc.     Bier  erst  UAirt  wieder  de«  ' 
Dicfater  Fort,    ergo  ist  Ausdnick.  der  Indìgnation,  vie  oben 
T.  3.  tacri  honores    stnd  spottisch   die   ìummi  bonores, 

summi  mngistralas  des  Comais,  FrMon  u.  a.  w.  gennnnt, 
weil  diese  sacri  sind.  pedUntt  albi$.  -  Voss    sur  Ucber- 

ictiung  des  Tibull  S.  178.  lehrt ,  Herkunfl  und  Preis  sei  an 
den  FQssen  mil  Kreide  oder  Gyps  getcichnet  worden:  ein 
selttamer  Einfall  !  Die  Sclavenbttndler  seichnetcn  die  !iut~ 
Iiindiscben  .Sclaven ,  venn  sìe  auf  der  catasta  zum  Yerkauf 
standen ,  dadorcli  am ,  daM  sie  ihneii  die  Ftitse  Tcissten. 
s.  Plin.  H.  N.  XXXV,  58.  Forc^Ilini  i.  y.  Gypsatu». -O^aw 
s.  ».  Cretatui.  hQ^M.  Epiphyll.  II,  8.  Scaliger  in  Propert. 
P.S68.  Brouckli.  ad  Prop.  IV,  5,  53. 

113.  Pecunia.  Die  Ausleger  balten  s'icb  an  das  Wort; 
Peamìa  sei-  als  Gottheit  cvrar  Terehrl,  abef  oboe  Aitar  und 
Tempel ,  wie  viele  Heilige  der  katlioliscben  Rirche.  Als  Be- 
weise  fuhren  sie  an  Seneca  de  Psovident.  e;  6.,  eine  Stelle, 
ilio  das  nicbt  beweis't;  s.  Lipsius  ;  und  die  RirchenvUter 
Angustinos  und  Arnobius ,  die  ebenfalls  nicbts  beweisen. 
Ilenn  sie  maclien  au)  der  dea  Moneta  eine  Geldgiittin,  durcli 
Vmdentung.  Ilomniel.  Jurìsprud.  nuinismatibus  illnstr.  p.  330. 
Pecunia  tst  durchaus  nicbt  ab  Gi^ttin  verelirt;  sie  wird  liier 
l>loH  personìlìcirt  rorgesteilt.  JUnata:  die  Umiche  die. 

iesBeiworts  ìst  subjucliv;  es  fliost  mit  cin  bus  dcm  Gerùbie 
ilei  Diciilers,  nwninorum.     Wir  wiirdeo  siigen  nuuunii. 
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Dcr  Gcnitiv  Ut  ganz  antìk ,  iardviu  fiaftw  Uìrof,  nadi  «iner 
andern  Logik  construirt.  Pax  atqtie  Fìdeì  etc.     Ueber 

den  Cultus  lolchcr  Abstracla ,  die  in  Hotn  a\t  GoUheiUn 
fórmlicli  verclirt  frnrdcn  ,  ht  die  Hnuplstelle  bei  Cicero  <l« 
Knt.  deor.  Concordia.     Nacli  der  VulgaU  wàre  die  Con- 

conila  die  funfte  cu  dea  vier  elicn  genannten  GoUbciteo; 
so  nimmt  mna  den  Vera.  Allerdings  gcl»&rt  die  EintrMcbt  lu  ; 
den  von  den  Rómem  verebrten  Absti-ocli)).  Ibre  Verelirui^  ; 
bat  cine  politiscbe  Veranlussang;  Wfenn  Zwiespalt  in  Slute  ' 
bcigelegt  wurde  >  so  bante  inqn  der  Concordia  einen  Tem*  ' 
pel.  So  finden  ifir  lecbs  Tempel  der  Conoonlia  in  Rom. 
Rboer.  Otium  Daventr.  1. 1.  e.  15.  Jo.  Gotlfr.  Geisiler.  Dea 
Concordia  ex  monum.  velerum  illr.^trala,  Lips.  1750.4. 
£ÌD  beriibmter  Tempel  der  Concordia  sland  aoF  dem  cii' 
vns  Capituiinos  ,  darcb  CHmiltiu  erbaut  386.  ■.  U. ,  dpiI 
360  Jabre  spftter,  746.  n.  V.,  durcb  Tìberìas  rettanrirl. 
Mbssou:  Vita  Ovid.  p.  111.  sij.  ed.  Lips.  Die  Verehning 
der  Concordia  ist  also  sicher  ;  aliein  das  Pr^dicat  ìst  anf- 
failend  :  tjiiae  crepitai  saìutato  nido.  Offenbar  ist  die  Rede 
von  einem  Vogel,  und  iwor  vom  klapperndea  Storcbe,  der 
auf  Hftiuem  nistet,  und  seioe  Jungen  begrusst.  crepitai, 
vom  Geiituscb,  welcbes  dcr  Storcb  mit  dem  Scboabel  maclit. 
Ovid,  Mot.  Vf,  97.  crepitantt  ciconia  rostro;  daber  deoiàa 
crotaiislria,  ein  vritziger  Ausdruck  des  Pablius  Sjrus  ap. Pa- 
tron, e.  55. ,  entlebnt  von  einer  Oaditaniscbeo  TAnEerio,  die 
OBcb  dem  x$òt€tXov ,  dea  Castagnetten,  tanst,  nidus  ist  hier 
gesagtfurden  Inbalt  desNestes,  6ir pulii,  wieXiV, 74.  Washat 
aber  die  Concordia  mit  damKlappera  des  Storchet  za  tbnn? 
Der  Sclioliast  sagt:  auf  dèm  Concordìatempel  seien  Storcboe- 
ster  geweten.  Das  glanbt  man,  und  erltlart  danach  :  Concor- 
dili, auf  deren  Tempel  derStorch  nistet!  Der  Tempel  seÌTor 
Alter  TerfuHen  gcw esen ,  s^gtRupcrti;  ohne  Beweis.  Der- 
jenige  Yon  den  Tempeln  der  Concordia,  von  dem  wir  wirk- 
licii  wissen,  dass  er  cine  Zeitlang  vcrfnllen  gewesen,  war  ja 
fchuii   durcb   Tiberius   wiederhci^eslcllt.     Die   Storcbnesler 
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Mail  iiicht  fDÌaiter  zweifelhtin,  ds  lonst  nii^end*  «lavon  ge- 
iprochen  wìrd,  uod  derUnutand,  den  dei'  Scholìa'st  angìbt, 
iclir  vob)  1>loss  aus  den  Worten  dea  Dicliters  genommeiT 
seJD  kann.  Aber  geaettt  aucd ,  die  angegclienen  Umstftnde 
wliren  nUe  wnhr,  so  wiirde  doch  der  Ausdruck  im  bòclisten 
(irade  jonderbar  seiu  ,  und  khnntg  uninoglich  jenen  Sinn 
gcben.  Bine  andersEiklàrung  (  Henniu.  p.  899.):  derStorch 
iit  das  Sinnbtid  der  Eìntracbt;  Concordia  steht  obo  fur  avis 
Concordine,  ciconiìi.  So  soli  also  erst  die  Gotliti  Rlr  deo  Vogel 
!;netit  leìn,  damit  der  Ausdruck  rtcbltg  werde,  und  d«nn 
tticder  der  VogcI  fur  die  Gfittiu,  wie  der  Context  fordert! 
Dei)  Sterch  als  Symbol  der  Eìntracbt  kennt  ttuch  das  game 
Alterthum  nicht  ;  Johannes  Suresberiensis  in  sei  peói  Poi  vera- 
litus,  auf  den  mau  sich  bierberuft,  bnt  seine  Ausaage  nuf'un- 
H^rc  Stelle  geb.iut,  oBcbdem  sie  «chon  corrumpìrt  war.  Dai 
Smbol  der  Eintrncht  isl  die  Krubc,  -der  Stoi-ch  dagegen 
Sjitibol  der  pietas.  Der  Storcb  bat  einc  aartliche  Liebe  sa 
seinen  Jungen  ;  sowie  die  Alien  das  Nest  begrììssen,  Wenn  sìe 
lierdn  geflt^en  koinmen,  so  kbppern  ibnen  die  Jungen  ent- 
g'*gei]  ;  diese  nebmen  sogar  jene  im  boben  Alter  audi  frohl 
auf  den  Biicken,  und  tragen  sie.  Daber  -wird  von  der  pie- 
tas mataa  ùvrtnsXa^ytZ»  getagt;  daber  auch  auf  Denk- 
mùlern  und  Munien  der  Storeb  mit  der  Inscbrift  Pielas. 
Nuii  haben  wir  abcr  nieht  die  ,Pietaa  im  Teite,  sondem  dia 
Concordia,  die  gar  ntchls  mit  dem  Storcb  in  tbun  bat. 
£ine  Handscbrifl  bat  stati  Concordia  ats  Variante  Cico- 
nia,  was  cwar  auf  die  Pietas  pasgen  wùrde,  aber  nicht  in 
(leu  Ven.  £s  ist  auch  nur  Glotsem  des  gelebrtem  und  poe- 
lÌKheii  crotaliitria,  wie  schon  Publius  Syrna  den  Storcb  gè. 
nannt  batte.  Die  Vulgata ,  Concordia ,  war  falscbe  Erkla- 
niog  des  ganzen  Verses,  diei  an  den  Band  oder  iwbchen  die 
Zeiten  gescbrieben,  das  Ricbtige  bald  verdr&ngte,  theiU  weil 
CoMordia  dem  Metrum  genau  entspricbt ,  tfaeib  weil  sie 
gew<ibn1i<:h  mit  Gottheilen  ,  wie  der  Pax,  F'icloria ,  zasam. 
mci^ettcllt  wird,  e.  B,  von  Cicero.    Aber  aneli  so  gcben  die 
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Worte  nocli  Jmmer  keinen  rcchten  Sinn.  Diesér  enbtelit  ent, 
wenn  wir  Quaeque  Anilern  ìn  Cuique  oder  nach  alter  Sclireib- 
art  (^iioitfue,'  woraus  Qaaetfue  Icìcht  werden  konntc.  So  ge~ 
winnen  wireinen  Dativ,  Wie  er  bei  Hiiodliingen,  die  «u  Je- 
niiindes  Ehren  gcschclien,  gcwòbniìch  Ut,  s.B.  6(f/tSa9ui' tm, 
Homer  im  Hymnus  auf  Apollo.,  Der  gnnieVers  ittalioPeri- 
pfarase  der  Pi^as,  und  must,  nacb  jetit  iibliclier  Orlb(^ra|ilùe, 
gescbriebcn  werden:  Cuitfue  salutalo  crepitai  crotalittria 
nido.  „und  (die  Gottbcìt),  welcher  eu  Ebrea -der  Sloicli 
kluppert,    50  oft  er  tu  seinen  Juogen  zuruckgekehrt  isL" 

117.     Oic   tweitc  Cla»e   der  Cltentcn,   wird    bier  be- 
scbriebeu.  mmmus  Itonor,    neuer    ud<1    gef^llìger  Aui- 

druck  lur  bomìnes,  qui  summis  boDoribus  functi  »aaU  n^ 
Jftat.    Eigcntlicb  follie  es  retulerit  |iei»en.  ralionilius, 

der  Jabresrecbniing   ùber   die  Eionabme.  cornila,  die 

gans  armen  Clienteli.  Aus  dieiein  Cegensatz  siebt  man,  das 
jene  Vomebme  keinetwegs  gaoE  Anne  sindi  sie  roclinen  lich 
klosir  oline  Scbeu ,  daiu,  um  auf  eine  bcqueme  Art  ibre 
EialLiinlte  su  verbessern.  ìu'nc,    ì,   e.    ei   bac  sportul», 

Auidruck,  des  gemeinen  Lcbcns.  toga   uod   ctdceus  mi 

immer  unxertrennbcbc  K.leidang5stilcke,  wenn  man  òffeatlicli 
CTM^eint;  eÌDS  erfordert  das  andere.  Salmas.  ad  TertuU. 
Fall.  p.  353.  Uingegen  gebbrcn  zu  dein  pallium  die 
■oleae,  Id.  p.  38S.  fiimus  domi.    Holzbedarf,  aber  grii- 

nes  Holi>  was  vicien  Eauch  macht,  erkiàrt  Ruperti  mit 
Graagaev  und  Britannicus  ;  keine  ligna  coda  •.  coctilia, 
«xanva,  Scaliger  Animadverss.  Emeb.  p.  237.  a.  Andere- 
domus  fumo  fìuca,  nacb  Anieitung  Martiuls  I!I,3.  ^DerRaucli 
dcB  Haujes"  ili  Mt  Theit  dcs  Hauset ,  wo  aller  Raacb  ùch 
samnielt,  und  wo  arme  Leute  lui-  Mietbe  wohnen,  cotna- 
cutum ,  X,  18.,  die  nkacberìgen  Zimioer  ini  obersten  Stoci- 
w^rk ,  unter  dem  Dacbe.  Man  tnuss  sich  das  Hans  oboe 
Schomstein  denken.  Beckinann,  Beitrìige  Bandii,  S.  40it.O^ 
woraos  Voss  zu  Vii^.  Ldbau  p.  362.  geschfipEl.  KtannUti 
vntatjoift'a ,  Appian.  B.  Civ.  IV,  13. 
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190.  Den»i»àma  leetica  ,  ein  gaiwer  Zug",  Tram  ven 
Portedinisen.  EI>cnso  IX,  A6.  densae  labdlae.  XIII,  21\ 
deiamima  ruga.  XIV,  144.  densa  oliva.  Da*  Griecliisolie 
av/.^.  Wumlerl.  ad  TibuM.  Heyn.  p.  tl7.  Analog  ist  der 
Gebraucb  von  mulua  delator  IV,  47.  multa  tabella  Ti- 
hnll,  I,  3,  38.  plurfnua  aeger  Juven.  Ili,  232.  plurima  palma 
Vili,  58.    ■  centum   rjttadrantes  <]Ìe    gewAhnlicIie  Calie  an 

Gelile,  (jtmdrana  der  vierle  ThciI  vom  as;  die  game  Suminc 
lietràgt  ungefahr  techt.Silbergrosdien.  Die  Griechen  berech. 
nen  die  gewòlinirche  Summe  Tur  die  Clienteli  ca  nint  ifioXtiy 
Lncian.  mere.    eond.    11.  sequitun/ue.     Nur  wer  seibst 

kommt,  bekomint  elwas  ;  daber  die  Pran  aucb  selbst  prae- 
gnatu  bei  den  Palronen  die  Itiinde  macben  musi. 

133.  Sic,  ein  Anderer  wieder ,  ein  Schlnnkopf,  der 
<lie  kranke  Fraa  tu  Hnose  liesi,  uml  die  leere  SUnfle  mtt. 
nahia.  Er  hat  es  scbon  zur  Virtiiositiit  in  dieser  Prellerei 
gehraclit.  prò  coniuge,  als  tlisse  die  Frau  darin.  Calla 
mea  eit,  Der  Au&eher  schòpft  Verdnclit  ;  danim  sngt  der 
Schurke  :  „Nun,  ea  istwirLlich  meine  Galla."  Dieie  Acnsse- 
rung  inacbt  abbr/lendispensator  noch  afgwdhnischer,  und  er 
lici^t  die  Frau  ticb  leigen.  moraris  ist  nicht  ali  Frage 

lu  nelimen;  es  ist  so  viel  als  moraris  nas,  „dn  b&Ktt  nns  so 
lange  auf."  Nclì  vexare,  (/meseit.     „Acb,"  sagl  damaf 

jeiicr,  „«tore  sie  docb  nicbt,  sie  rulit  ein  wenig."  Und  bicr- 
mit  einpfAngt  er  ein  zweites  Summcben. 

127.  (IL  Btick  in  das  t'aglicbe  Leben  Hon».  o/db  re, 
rum,  das  Treiben  dcs  Tnges.  ptUcro  ist  mit  Ironie  ge- 

»;t.  tporùda.     Das    erste  Gescbaft    ist,    die    Sporte! 

alizubolèn.  Jbrum,    Wenn  vom  forum  gesprochen  wird, 

IO  ist  diess  das  forum  Angusti  ,  eins  von  den  <trei  fori*  der 
Kaiserzeil,  wo  Uiglicb  indicìa  geliaiten  wurden.  August  batte 
dieses  forum  herrlicb  ansscbmiicken  lassen,  Ej  stand  dort 
pine  Staine  des  Apollo.  _Horat,  Sai.  I,  9.  eitr.  Weil  dieser 
Apollo  tnglicb  Protesse  mit  onbòrt,  so  nennt  ibn  Juvenal 
im  Scbcrz  iurit  perilui,  als  wiro  er  dnrcb  das  vìele  Anlidren 
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Riilctit  Doctor  rari)  gewordcn.  triamphatts,  die  Stalum 

jìkt  grosten  ftCànner  dea  Rómìschen  StaaU,  lUe  Augutt  „trium- 
pliuli  effigie"  Buf  beìdeo  Seken  dcs  fori  in  twei  Porlicui 
aafstellen  lieu.  Suet.  Aug.  e.  31.  Martial.  Vili,  44,  t).  uiul 
iiber'  dus  forum,  Kardini,  Tltcs.  Gr,  IV,  p.  1I6Ò.  Die  trium. 
p/iaies  Iiìe&sen  aiich  tlatuae  taunalac,  itlustret;  ihre  ZabI 
warde  noch  immer  vertoebrL  Tacit,  AniinL  IV,  23.  Agrìc. 
40. ,  su  beiden  Stdlen  Lipsius,  '  £a  giug  mit  die»er,  wie  mit 
«llen  solcben  BecbruDgcn  ;  cs  erbiclten  sie  Mancbe,  „qui  ic- 
tus islud  sudore  et  «angoine  eL  fuctU  Bueqiiebanlur",  aber 
aach  „multi,  qui  minquam  in  acie  sleterunt,  nunqaam  e», 
atra  videruut,  nunquaio  denique  tubnniin  soouni,  nUi  in 
Rpectaculis ,  audienint",  PIÌn.  Epp.  II,  7.  Za  der  lelilcrn 
Classe  ge)iòrte  der ,  voa  dem  bier  die  Bede.  Unter  dco 
Grpsseu  der  Voreeit  prangte  tu  Juvenali  Zcìt  aucb  scboD 
ein  modemer  Heros,  mit  aeiDen  tiluUt  am  Piedeslal  der  Sti- 
tue,  dcm  Etogium  Ton  seÌDen  Ebren  und  Wurden.  Wer 
ist'aber  dieser?  neicio  ^ui*  Àegyptìus  at<fua  Arabarcites. 
Da»  nticio  qui»  iat  tnit  Verachtung  gesagt,  hIIcs  tJcbnge  isl 
xweifelbaft.  Variaaten  in  Uantlsdirinen  >iiid  aut  statt  atque, 
und  Aann  Alabarckes.  Ueber  das  letatere  Ì3t  vod  jeber  dis- 
pulirt  worden.  Ciò.  ad  Att.  Il,  17.  velim  e  Theophaite  {Ver- 
trauten  des  Pompejus]  expiscere ,  quonam  in  me  animo  tit 
jilabqrtitet.  Die»  i«t  Enieiti'a  Scbreibart,  tind  jilabar- 
che*  «oli  nacit  Curac  OI>ss.  Vili,  37.  Pompejus  srìr.  Q'. 
Ern.  lùd.  bist.  s.  v.  Ebenso  (indet  man  ^laharckìa  jm  Coi, 
Just.  1.  IV.  lit.  61.  bd.  /tìaliarchiae  veciigal  —  tvper  trarit- 
duelìone  màmalìum ,  wo  atabarshia ,  nacb  einer  irrigcn 
Etimologie  des  Cuiacius  I,  1.  von  uXapft  ,  atramentuin, 
scriplura,  cine  Abgolie  lur  ausiulubreodes  Vìeb  sein  soli, 
und  deinnacb  tUabarcliei  cin  magisl^r  acrìpturae  vectiga- 
libos  praepositut.  Die  beiden  Wortc  Arabarchei  und  Ala- 
barchesivai  nicbt  wesenllich  verschicden.  Die  urspriinglìcbe 
Scbreibart  var  Ai-abai-ches ,  naobhcr  aber  wurde  die  Ilarle 
des  doppelten  r   dadurcb  gemildcrt,    dnss  an    die  Stelle    àn 
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CKlem  r  dia  weiclterc  /  tnt,  wie  drnn  in  vieien  Wórlcrn 
die  lìquidac  /  unti  r  verwccltsclt  «orden  sinil  :  Bciike  «d 
Cooslant.  Ceremon.  p.  69.  a.  Ileiudorf  ad  Cic.  If.  D.  p.  273. 
JuTcnal,  der  die  Hfirte  nicbt  scheute ,  scbricb  oline  Zwetfel, 
wofur  au<^  die  Handsohriflen  stimmcn,  jirabarrltei.  Uclier 
<1m  Wort  Dod  den  Sirni  unierer  Stelle  gibt  «  citte  gewaltigc 
Menge  vod  Mathmusnngen  uud  Meinangen,  lussminengetra- 
gea  bei  HeDnin.  p.  764.  f.  uiid  899,,  aus  dicscm  utid  auB 
Graagaeus  grósttentheila  Ruperti  EiiMirs.  I. ,  der  vollig  leer 
JtL  Schoo  der  Vor^Anger  dei  Cuiacitu ,  Alciuttii  ,  dann 
Tumebos  Advers.  XXVII,  25.  und  Henr.  Valcaius  ad  Eliseli. 
Hist  ecclei.  IT,  5.  baben  die  Frage  in  Anregung  gebradtt 
Oesner  im  Thes.  icfatvankt  hin  und  ber,  uad  bringt  keìn  Hc- 
Enltat  EU  'Wegc;  Forcellini  ist  gar  zu  Lun;  ScUneidcr  im 
Wórterbuch  unter  '^Xa^uQ/iji  hat  ebenfalli  nicbts  Gewisset. 
Bei  Josephas  Antiqq.XV[n,8.  uiidXX,5.  komint  dXa^^/tje 
and  tiXapafxt^i'  vor  von  einer  hoben  Magistnttswiirde  in 
Meiandrien.  Rheaferd.  Opiuc.  pbilol.  [Trai,  ad BJi.  1733.  4.) 
p.  S84 — 613.  Die  Sacbe  gebòrt  offeiibar  nacb  Aegvpten. 
Dieses  Land  Anderte  sìch  gnr  tebr  tcbon  unlcr  den  Ptole- 
maem  ,  nocb  mebr  unter  den  Itomern.  Auf  ncu  eatdekien 
Denkmalen  de»  Ptolemaiaclien  und  Rdtniichen  Aegypien»  fìn- 
(Ict  sidt  d^ttfiòi(!X*]^  b&ufìg  ab  Name  einei  Amtes.  So  bnt 
PejTon  in  leìnen  Papyri  Graeci  Mutei  Aegjptii  Taurinensi^ 
P.  I.  (Taurini  1826.)  p.  71.  die  Inscfarifl  eines  Aegyptiacben 
Tempeb  bekannt  gemacht,  wo  cin  Apollonius  genannt  wird, 
Aet  OT^aiijyAi  und  Pi^fekt  dei  nomus  Ombìlit^s  war,  und 
der  Sobn  einei  Arabarclien  Ptolemìiu.  In  jener  liuchrift 
kann  der  Arabarch  iinmdglicb  eìn  kleiner  Beamter  tein. 
Cane  Aegypten  irard  bekanntlicli  durch  dea  Nil  in  die  Ara- 
bÌKJie  utmI  Lìbytcbe  Seite  getrennt,  und  .jede  Seite  wird 
■neh  vieifèllig  knrzweg  Arabia  und  Libya  genannt.  Butti». 
ErkUr.  der  Grìecb.  Sdirift  auf  einem  Aegypt.  Fapyrn»,  S.  12. 
Non  ipringt  in  die  Augen  ,  waa  eìn  Arabarcb.  in  Ac^pten 
tein  konnte  )  er  iti  eine  MagÌ«Lrabperaon  in  dem  einen  Tbeile 


Lm,  ..-.hvC00^[c 


80  .     ERKLAERUNG. 

AcgTptens,  der  schlechtliin  Arabia  hi ct«.  DcrAnib«rcli,  von 
welcbem  hier  die  Bedc  ist,  var  ein  A^yptcr,  eioe  Art  Crispjn 
(s.  oben  v.  27.),  «ber  nicbt  Cripia  selbcr,  wie  cinige  Aiul^«r 
wollcn.  WalirEchcinlich  spielte  er  vnter  Nero  oder  Domilbn 
in  Rom  einc  bedcatenJc  Rode.  WeilnunoW  dea  ^e^ptiia mi 
jlmbarchet  tremicn  wiìrdc,  gegen  un.serc  Aosidit,  nncb  Aet 
Àfgypiiui  und  Arabarthes  diesclbe  Pvrson  stiid,  so  ist  alqae  <!«< 
Rìcblige,  welcbes  aucb  der  Codex  HusudicdsÌj  liat,  nonlan- 
iMtt,  ciniìRedeform,  mit  der  Ellìpse  :  aed  ettam  escare;  leìcbt 
EU  erganoci)  nncb  Horut.  S.  I,  8,  38.  ir  nte  veniat  miclim 
abfue  caaUum  etc.  Bei  Cicero  mocbte  dicses  elliptUcbe  ma 
lantani  nicbt  vorkonunen ,  bSufig  dagegen  im  silbernen  Zeil- 
nlter.  Liriut  X,  14:  non  vero  tantum  metu,  scil.  acd  etiaui 
(Telo,  wobei  Walcb  aicb  irrt,  Emendati.  Liv.  p,  266.  j  s.  aucli 
Ern.  Glouar.  Liv.  v.  Ifon  p.  492.  Seneca  de  Tranquillit 
e.  11.  multa  habet  cothumo  ,  non  tanlttm  tipariis,  Jbrtiora; 
ITO  cothumo  aucb  feblen  kemite.  Quinti!. I,  1,  6.  Qaind 
HorUnsii  Jilia^  oratio  legitur  non  tantum  in  sexus  honortm. 
Aucir  iV,  2,  43.  und  VI,  3, 19.  Plin.  Epp.  111,14.  pr.  Rm 
alrocent,  nec  tantum  epistola  dignam,  no  Hensinger  yer- 
steht;  sed  vel  libro  dignam;  besser  Gesner:  «ed  bisloria,  Tel 
tragoedia  adeo.  VII,  34,  2.  nec  Ut  laiUum.  Macrob.  Satum. 
Il,  2.  vom  Ciisar;  tunc  tuxuriam  senta  adulteri  civitoJ  nibiadr 
rumùribut  iocis(fue  earpebat ,  ut  mata  non  lanttun  seria  fO' 
rtnt.  Vei^l.  Heiaccke.  Scaiiger  in  Priapeia  p,  213.  lu  Pe- 
tron.  p.  355. 

132.  F'eitiUilis ,  der  Standort  der  Clienten  und  Saln- 
taoten.  GelUus  IV,  1.  XVl,  5.  Scbneider  ad  Vitruv.  T.  II. 
p.447.     HatiiT  prò  foribut  Sueton,  Tib.  e  32.  twfcrej, 

nicbt  (enea  ,  (daa  kann  vetus  nicbt  faeissen,)  sondern  graves, 
■everi.  Rubnk.  ad  Veltei.  p.  244.  bominet  veterei  et  senti, 
de  Cam.  corr.  Elo<].  ti.  Oder;  deren  Vorfabren  scbon  Clien- 
ten dcs  Huutes  warcn,  die  abo  um  so  mcbr  Wohlwolleo  und 
Aufmerksnmkeit  verdienten,  lassi.     5ie  sleben  lai^e  und 

warten,  una  dem  Herro  ibren  Gruss  su  brìogen.     Hiide  gebo 
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Ite  endlìcb  lucb  Hnusc ,  weil  «8  bealo  keine  MabJEeit 
ffbl.  votaqae  depònuiU ,  spcm  abiìciuot,  se  toenae  aut 

dcn  folgenttcn  Sade,  coenae  sttbt  pur  eiiunnl,  mnss  aber 
tweimal  genommen  werden.  £s  itt  die»  ein«  Art  Eyncliysia 
odcr  byperbaton:  dui  OLject  ioUt«  im  enien  SaUe  ttelten, 
itnlit  nber  ìm  zweiten.  Wolf  >u  Horat.  I.  Sai.  v,  88,  und 
IR  Matthm  Gr.  Grammat.  p.  00^:,  wo  disM  Con^ 
slructionsart    jedocb  cu   betchi^nkt    gefaut   ist,  eimlis, 

jèdei  Gemiise.  'g"**  t    HoUbedarf,    den  der  Arme  nur 

aur  Tage  Lauft. 

135.  vàraiil,  vorare  (o)el,  iaceMt,  iacere  solet.  Ueber 
dieseo  Gebraiicb  dn  fiiturunif  der  j^ch  Bchon  im  Griecbi- 
ichen  bei  Ilesiodu»  lìndct,   cf.   Graev.  Lectt.  Hesiod.  p.  27. 

rex,  patroni»,  hier  nicbt  ohne  gebassigen  Nehedbe- 
griir  dcs  Slolies,  der  aiKlcnvo  ffihit,  wÌo  HoraL  £pp<  I, 
',  37.  rexqta  patenjue  Àudiati  coram,  und  17,  43.  Juven. 
V,  14.  vacuis    toris,     An    einerartriclinìum   liir    tnelt- 

rere  Personen  sitit  der  Scbleromer  allein,  als  fiovo^àyog. 
Zu  V.  dS;  oròes,  IV,  13S.  XI, '122.,  oben  v.  75.  aunsae. 

Koitbare  TUcbe ,  womlt  Parade  gemadit  wird  :  der  Romer 
weiis  niclits  von  eiuem  Tiscblucb.  ìina  mensa,  Henniniua 
iDiiclit  Lìer  eine  en tee tzli di', Unge  Anmei'kung  ,  die  Ruperli 
M  vortrefflicb  fand ,  dau  er  sie  ganz  eiariickt.  Dai  Retul- 
ht  ìli,  dass  man  ventebeit  «oli:  una  lance;  gc^en  Spracb- 
gcbrauch  Hud  Ziuammenliang  !  tomedunt.     Der  Plural 

gebt  aur  das  gante-genus  dìeser  Leute. 

139.  Ntdlus  iam  etc.  Parasitcn  wird  cs  freilich  auf 
die  Art  nicht  mebr  gebeu,  und  daniit  wiire  etwas  gewonnen, 
wean  diese  neu  aufgekomiDeue  Schleiumerei,  tiixuriae  sardes, 
niclit  nocli    viel    tinerlr'àglicber    «dre.  luxuriae    sordes, 

i-  e.  luxui'ia  sordida  ,  éin  Oxj'nioroR.  S.  GesAer  unter 
Sordes,  proptcr  eonvivia,  ad  epulas,  grosse  Gastm'àler. 

Varrò  de  B.  Vi.  Il,  4.  Saìlium  pecui  donatum  alt  natura 
diami  ad  epiJandum.  Also  hier,  wic  eia  Spricbwort.  Mìt 
"^iltlcn  Scbweinei)  wurde  ein  argcr  Lnxas  getricben,  V,  1I5.| 
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man  Itrncbtc  sie  gnns  aiif  die  Tftfbl.  Antoniiu  lieti  cin- 
maì     Kclit    Stiìck    zugleicli  auftmgen ,  .Plutarcli.  vita  AotoD. 

142,  deponi*  amùlns.  Wenn  dcr  Ròmer,  Nacbmtltaji 
nm  zwci  Uhr,  voin  Forum  gekommen,  *o-  nimmt  er  vor 
Tiiche  erat  ein  Bad  ;  dieser  Si^hlcmmer  seUt  sich  enl  » 
Tische ,  and  hat  er  «ich  dann  enm  Platzeo  voli  g^esKit,  » 
badet  cr  gegeu  alle  Dint  mit  Volimi  Magen  %a  gescbvrindc- 
rer  Verdaaung.  WyttenbacliÉ  Anìmadverst.  in  Fiutane.  T.I. 
p.  826.  Poena,  ats  Penon,  die  gerechte  Strafe,  Vergd- 

tung,  TibDlì.1,8,4.  Harat.  111,2,  31.  pmesem,  ist'glodi 
'  bei  der  Hand,  ìhr  Strafamt  ausEuuhen  ,  entlehnt  von  ilcr 
iniipàveia,  pnieseaUa  de6runi,  intesttOa  tenèetuM,    Die 

guten  Frenade  dea.  Alten  butlen  tich  auf  reictie  Lcg.-itc  gè- 
BpiUt;  nun  aber  sind  durch  den  plétsltchen  Tod,  den  er  licli 
durcb  daiBad  eagezogen  bat,  alle  ihre  HofFniingen  cu  Whs- 
aer  gewordeo.  .  per  auicttu  coeneu ,  un  deo  Tufein  ,   v« 

die  Stadtneaigkeiten  und  Anekdoten  enabU  werden ,   XI,  4. 

147 — 49.  „Schon  liat  das  Vcrdurben  vod  jedcr  Art  teine» 
httcbsten  Grad  erreicbt;  bòbcr  kann  es  niobt  steìf^en".  Du 
Raiionnement  wird  jetct  ali  gemei  n'er.  minores^  posteri, 

die  Nacbkominen ,    im  Gegcnsatze    von  nviores.  tletù, 

eia  praeteritum ,  ganz  mìt  dcr  Bedentang  des  Griecliitclicn 
praeterìtum:  dai  Laster  hat  (i<^  gesteitt,  aUo  es  slelit  laf 
dem  bóchiteo  Gipfel.  Ufere  vetii  —  sùnis,    Dcr  Dicli- 

ter  fordert  sich  lelbst  auf,  Satìren  zu  schniibcn.  Uli  ttli', 
MoXnovadWf  ein  Scbiffiernusdnick,  Cicero  :  pmu/ere  vi-ìa 
oratìmis,  Tiisc.  IV,  5.   Cf.  Plin.  Epp.  Vili,  4,  5. 

150.  bis  zu  Eitde  unterl>itlt  sicb  der  Satirikei'  mit  eìnfU 
Zwrscbenredner.  Der  dramatrscbe  Charakter  der  alten  Satire 
Ut  aneli  hier  wieder  zu  erkenncn.  Grangaeus  und  Buperti  n»- 
dien  hier  Verwirrung^n  ;  dagegen  Heinecke,  oboe  den  Bn- 
tannicus  zu  nennen,  der  das  ?ldmlicbe  hat,  ad.v.  154.,  aneli 
Lubinus  ap.  Hcnnin.  p.  766.  sq.  materiae<     Die   letite 

Sylbe  wird  nicbt  etidirt,  ava  deniselben  Grunde,  nus  wd- 
vhem  aucb  ohen  v,  1.15.    die   lelzte   Sylbc  von    inlerea  laiig 
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wnrde,  weil  ne  niliitlich  in  die  Arsii  féllt.  Bentl.  ad  Ilorat. 
p.  19S.  5q,  um^  Ula.  Vgl.  Cicero  pfo  Piane.  S.  33.  abi 

il/a  anli^ifa    libertaat^  priorea,    maiorei.     Forcellitu 

iu  V.  ;  dat  Horaeriicbe  spóic^M  àyi^e^,  die  Vorganger,  die 
alteren   Satiriker,    haupbiicbiich    Lacilids.  aimpUdtas, 

ao^VW^r  atdùpia  tibertat  Dial.  de  corr.  eloq.  27.  Auhnken. 
ad  Vfllei.  p.  103.  Quid  r^/hrt  eie    konnle  erD  Luoiltus 

Mgffn.  dieta,  keiMeode  BeJen;  spiiter  kam  dalur  dicteria 
auf,  ein  WorU  was  atier  nicbt  viel  taugt.  Muctus,  nicht 

Mutila;  die  Riclilìgkeit  der  Sclireibart  mit  e  ist  langit  er- 
wieKii  durcb  •Handsclirifìeii,  Steintchriften ,  Miinsen  uad 
die  ADtoriIat  der  Griecben.  Gesner.  ad  Horat.  p.623.  £s 
heijit  bier  „ein  Mudus."'  Pertius  1,-114.  secuit  LucUius  Vr- 
itm,  Te  Lupe,  te  Mucì ,  et  genuinunì  fre^t  in  iìlii,  Cf. 
Boni.  Sertn.  Il,  1,  62.  «qq.  Pone,    eìn  KunsUnsdrock' 

Ton  Gcmalden  oder  Statue»,  die  der  Kiinstler  tur  Pe. 
xbHuung  ausstellt,  Oriccbitch  riS^wtt,  bier  iibertragen  auf 
ilen  Satirìker .  dar  den  Menscben  gteivbtam  dfTeDtliGh  atu- 
itellt,  eiponìt,  deicnbit,  notat.  Cf.  Salmasìus  ad  TertuK. 
PU].  p.  158.  Tigellinus:  der'  beriicfatigte  Sophmdua  TL 

gellinus,  Giiiutliog  Nero's,.  aiu  Tacitus,  DÌO  Cauiiu  und 
SoctOD  hiiibtngUch  bekaimt.  Hìer  uberhaupt:  ein  MSchtiger 
der  Itauligcn  Zeit. 

155 — 157,  DerSinn  ìui  Allgeoieinen:  So  miisst  dn  da- 
raur  geru»t  sein ,  dei  graiuamsten  Todes  zu  sterben.  Ea  ist 
)ber  bier  cine  grosse  Vcracbiedenbeit  der  Meinungen  nber 
Leiarl  und  Erkiàrung.  Iluperti  hat  bieriiber  einen  Excuri, 
der  alier  nicbt  votlst'àndìg  ist,  und  am  Ende  bringt  er  nicbts 
licnus,  ab  zwei  eleade  Conjeeturen.  Die  einsig  wabre  Let- 
*ri  ist  lucebis  nod  deducia.  Jenes  haben  obneltìn  iast  alle 
Otid. ,  und  dicses  balle  die  alte .  Ofener  Hundschrifl  dcs 
Pi&oeoa  -und  mebrcre  aodere.  Die  Verblntlung  rencliie- 
deaer  Tempora,  det  futnrum  und  praesent,  bat  ihre  Rìcb- 
tigkeit.  Drakenb.  ad  Lìv.  111,46.  Das  Wahre  In  dieaer 
Sielle  traf  schon  Gesner  lu  Plin.  Paneg.  33,  3  ,  nach  blosier 
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Mntbmasstmg.  Hcìnecke  angt  das  Niiinlìcbe,  oline  teìne  Quelle 
tu  uetinen.  Dre  Bede  i«t  von  iwct  veneti  i ed encn  ToiIm- 
strafen,  gnns  in  derseibcn  Verbindung,  vie  Seneca  de  In 
III,  3.  circumdali  defìxii  cmjmriùia  ignei,  et  cadaveraqw- 
<}ue  irahena  uncus,  nnd  Plinius  I.  e.  unco  et  l'gnibus.  Die  cr- 
atere Striifart,  taeda,  ventcht  man  von  der  ùmica  molala 
Vili,  235.  So  selUt  io».  Scaliger  Aniinadv.  ad  Eoseb.  p.  197. 
Idi  Bndi  in  Commenttrt,  1806  Diese  Erkliirang  vìrd  Atr 
unsjchcr,  sobuld  man  die  Worte  genaaer  ansiebt.  laeda, 
Kienbolx,  paut  nicht  zum  Mnrterbemde.  Vielmebr  iìt  im 
eigentlicben  Sinne  leicht  brcnnbares  Holc  sa  verstdien,  weU 
cbes  um  dcn  Rorper  herumgclegt  und  angezundet  wìrd; 
daher  aucli  taeda  in  illa.  Tertull.  Apolog.  p.  39.  C:  LtM 
ialite  sarmatticios  et  semaxwt  appellttìs  ,'  quia  ad  di/Ji'tM 
dimidii  aedi  revìncti  sarmenlorum  aoibitu  exurimur  Dies 
ist  auch  der  Sion  bei  Tacit.,  Ann.  XV,  44.  aut  ^ammaiidi, 
vergi.  Lipsiut  ad  Senec.  1.  e.  ^la,  i.  e.  in  qua.  ffoi)- 
tes  —  guUure  filmanti  Ueberfluss  der  Sprache,  !UU  ^ 
fixo    gtoture     stantet    arderà.  fixo ,    affiso    ad    palui»- 

Et  ialum  —  arena.  Hicr  vird  die  cwcìte  StraCirl 
erwiihnL  Der  Rorper  dea  Hingcrichteten  wird  en  einen 
eisernen  Haken ,  tuiaa  (Gemer.  Thes.  s.  v.),  durcb  i't 
Strasiien  geschleift  und  in  die  Verbrechergrube  genorTni' 
Zu  diescr  Grube  fiibrte  eine  Treppe  hinab  ;  daher  sralie 
Gemoniae.  Vergi  'X,  60.  Forcellini  s.  v.  Dio  p.  97à.  ed 
Reim.  'Der  uncm,  von  welehcm  io  diesem  Vers  die  Beiie 
ili,  setzt  aber  einc  andcrc  Hiuricbiungsart  vomus,  ab  l'iu 
Verbrennen,  und  dcswcgen  taugt  ilas  copulative  £l  liif^ 
nicht,  vo  die  WabI  gelatten  wird  Ewùcbcn  der  eincn  odrr 
der  andern  scfarccklicbcn  Todcsarl,  und  icb  balte  diilicr  lur 
volligen  AnfVli'irung  der  Stelle  fìir  ganz  notliwendig,  d»» 
jiut  geleien  -wiril  -,  einc  sehr  gewòfanliclie  Verwechiclun:, 
und  hier  um  »o  natiirlicher,  da  die  Stelle  scbon  von  jelicc 
nicbt  ventanden  worden  ist 

158.    169.     fragt     der    Dicbter:     WJe?    wir    lolien  uni 
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licbt  litchen  ,'  wenn  verbreclieriicKe  Bdsewtcbtc  -mit  ver- 
Khtenclan  Hochinuth  .luf  uns  Iierabsehen 7  "!^t  ■»■'  '"- 

dìj^tion  geiagt.  aconitum,  tlas  berachti<fte  Pflaneengift^ 

b^riff  mdirere  Arieo  von  Wol&wnrz,  Aconitum  Lino.  VoM 
mVirg.  Ldbau  p.  332.'  £s  wiiit«  50  scbrecklicb,  tinsi  man 
ìàa  GégeDiDÌltel  Husstew  Tbeopbr.  Hùt.  Plunt  IX,  16.  Dat 
Ciftioll  seinenNamen  Raben,  weil  es  «v  àxòfuti,  aiiichroiren 
Fekieii,wàchsl.  Ovid.Met.  VII,  418.  Rtiodius  Leiio. Scribon.  v. 
iconitum,  peiuilihris  plumù,  h.  e.  „!eclica,  in  qua  Ic-ctus, 

nt  palvÌDUs  mollisiiinus."  Forcclliii.  '  detpiciat,  nielli  </e. 
ifi<itt,  ut  dt:r  Zeitfolgc  wcgeD  hus  Hnndscbriflen  zu  \esen. 

160—170.     Wòile  iles  Ihlerlocutor».  labellum  fiir 

libroni,  gane  im  Ton  der  Satii-«:  Sei  nur  Hill  ,  wre  ein 
Uaiuchen.  '  DicOiminulivA  Hcrden  in  dcr  sp'Mer»  Zeit  tchr 
urMaoier.  accusator  erit.    Diesi  wird  gewfibnlich  falsch 

ni^rt,  odcr  sehr  wunilerlich  an  der  Le«urt  geknttdt.  Dns 
^ahre  lil:  Accuiator  erit  k.  eÌHs,  qui  eie,  cine  adite  Aaj- 
lumngdesFronomens,  VI,  413.  Ileineoke  p.  9.  Auson.Popnia 
^  inliq.  Locai.  1.  11.  e  XI.  Saltustii  Huverc.  T.  II.  p.621. 
C<c.  p.  Murena  $.89.  Nep.  AgesiU  e.  1.  Die  Contlruclion 
»(  vollkommeo  Griccbisch:  èarat  xarJ}}V^«C,  0;  àv  Xi^at, 
K  iBDioif.  Schaefer  ad  L.  Bus.  Eltìps.  Gr.  p.  364.  und  im 
Inil.  verb.  V.  OotO£. 

163.  Alte  Gescbicbten  von  Aeneas  und  Tuniu>,  von 
Millet,  U^la«>  kann  eiuer  beiingen,  so  vìe!  er  Lnst  hat. 
Diiàr  die  dtcliteritche  Weoduog;  committai  und  milÙ  gra~ 
*"  en  percuttus  jickiÙa ,  L  e.  nulli  grave  eat,  ui)d  alio  licet, 
Adiillem  percutere.  Den  AcIiiU  verwuodet  Pam  iu  der 
iliule  «US  der  Fcrne,  ilats  jener  ihm  nicbt  schaden  konnte. 
^■Q  Dichtcr  wird  alto  diellantllung  lolbst,  das  eommitteiv, 
ftrtuUre,  Kugescbriuben,  indcm  cr  bloss  diesa  Handiung  be- 
"■■b^  ileo  Acliill  und  Paris  miteinauder  ktimpfen  laut,  dcn 
MiU  vGTwuudet  werden  liust  i  wie  bei  Horaz  in  den  Ser- 
Uonea;  Tiugù^  /lipUius  iugitiat  dutn  Memnona.  Es  iat  das 
Swus  loqueudi,  <iuo  quUiaccre  dicilur,  qaod  factum  uuri-Rt, 
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vie  Rulinkenìus  es  ausdràckt,  Praefat.  ad  Scbdlerì  Leiic 
p,  XII,  Vonnglich  erUuternd  Ut  TertiillJan.  ad  Katìon.  I. 
C.  10.  |t.  48.  C.  Higalt  gegen  Uomer  :  Vie ,  opinar,  qid  — 
de  àiis  favore  diveriìs  ^adiatoria-tfuodammodo  paria  cùh- 
mitil ,  f^enerem  tauciat  sartia  humana  etc  ,  wo  das  ,  vu 
die  Gòtter  tltun  nnd.-  ieidcn ,  ebenfalU  Atta  Dicbler  ali  Er. 
zahler  bdgelegt  wird;  und  so  in  viclen  Fàllen.  Henuterb^ad 
Tbom.  Mag.  p.  187,  f.  Hjrlas  ,  der  scbòne  Rnabe,  Lirb. 

ling  de»  Hercules,  der  wàbrend  des  Argonautensagei  bei 
einer  Landung  in  Mpien,  ah  er  WaMer  aus  dner  QucJk 
scbópfle,  von  dea  Quellaymphen  geraubt  wnrde  und  nit^t 
wieder  aum  Vorscheio  kam.  Od  non  tUctm  Rjrfas  patr'/ 
Vii^  Gè.  Ili,  6,  Tbeocrit  hat  dieselbe  Mythe  xam  G«geii- 
stand  eiues  ichdnen  Gedicbtes  gemachL  timamque  sta- 

tua: bs^komUcher  Àiudrucà.  fur:  in  denBninnen  fBÌIcn,<fi<! 
X,  68.  desceiuùml  Siatuae  retteimpie  setjimiUar,  „&llen  bìnter 
das  Seil  ber." 

165.  Die  Satire  bingegen  verwuttdet  und  cHiìlterl,  nnd 
ht  dcsliulb  $0  geràbriich.  Uiigemcine  Starte  und  grosse  Rnitsl 
dee  Ausdiucki  in  dcn  Crgcnsatsea,  infremuit,  erkoinciit, 

vie  der  Krieger  im  Kainpfe;  cs  ist  das  Griecbìsche  perfe- 
clum,  das  praesens  re!  perfecUie  :  er  ist  erVuirscht,  i«t  knir- 
scbend.  'Das  irtfremere  ait  sicli  ist  vorbeì,  rcs  perfccta;  He 
AVirkung,  das  Koìrscbcn  seibst ,  dauert  nocb  Toit,  ist  ci» 
praeseiu.    Alto  infremuit  fìir  fremit,  ardent  voro  Dic)<- 

ter,  rubel  \om  Horcr,  ein  trefDIcher  Gegcniatz,  rubrt  ò- 
gentlicb  voiii  Widerscheiii  der  Fiamme;  hìcr  metaplioriscli: 
ergliibt  vor  Wnlb.  frigida,  bctrofien ,  in  Angst  gH'Sl- 
Dai  erregte  Guriilil  der  Verh recite r  macbt  dus  Blut  slodni. 
.  tudant  praecordia  ,  jag^  ihm  den  Angstscbweiss  ins  Cit- 
ùchU  Plutarcb.  de  Ratione  audìcndi  p.  46.  D.  von-  der  W>r- 
kung  einer  Strafpredigt,  dtavttv  idpinto;  »ai  iki'yyov  fuaioi, 
-  uiaxvvj}  (pXtyòftffùr  nj*  ^('vx^P'  XIM,  220.  tjuod  protei- 
puh  menten  sudoriòus  ur^t.  Eigeiitlicb  kónnen  die  prue- 
cardia   nicbt    schnilzeni    aber   das   Gcwisscu ,  da)  i"  ''^'' 
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pruecordiù  sich  regi,  macht  »i:liwilzen.  Also  aucb  ardere 
cotucienlia  Cic.  Legg.  II,  17.,  gegen  Wj'ttenbncb  Bìhl.  or. 
XI.  p.  in.  Inde  trae,  Terent.  Aodi'ia  :  Hinc  itlae  la. 

crimae.  ante  ttdna ,  se.  inftatas,    fortgesetzte  Mctatiltcr 

voin  Rampfe.  Vide  Himclschriden  hnbcn  dalìir  cine  Lesart, 
die  leicht  durch  gelìiliigcn  Schein  taiuchen  Ilhoii,  nftmlicL: 
atàmante  tuba,  Àchuintre  hat  sie  in  dcn  Teit  geiiouimcn. 
Sie  i}t  aber  fiiUcli  :  demi  animare  in  der  Bedeutung  voo  in- 
citare,  incendere,  konnte  weder  Jnvenul,  nocb  ein  ttnderer 
gleicbzeiliger  Schrinsteller  sagen  :  es  ist  spatercs  Latei».  Da- 
teti bai  JuvenuI  ;ibsiclil)idi  ,a>Ue  tubas  geschrieben,  %iiic 
Redensart  aus  dem  VirgiI,  die  auch  Claudian  mebrmak  go- 
braucht.  gaieata/n,    i.  e.    qiinm  semel    gnientus    fiieris. 

Der  Romiscbo  Soldat  trihgt  auf  dein  Marsdì  dcn  lleliu  an 
eiacm  Riemen  an  der  recliten  Scbuller  herabbangeiid  ,  »nd 
cnt,  wena  dasGefecbt  angebt,  setxt  er  ihn  ifuT,  beliclmltìcb. 
170.  171.  DerPicbter  gibt  nacb:  So  wiU  icb  dciui  ver- 
luchen,  wie  weit  icb's  mit  dcn  Todien  bringen  knnn,  wenn 
Ci  mit  dcn  Lebenden  so  geràbilich  ist.  guortim  ctc.,  die 

an  der  Fbminiscbcn .  und  Latiiiiscben  Strasse  begrubcn  lie- 
gen.  Nacb  «ìnem  Poliieiverbot  der  'Zwòlf  Tareln  dui-ften 
ktine  Todtc  innerbatb  der  Maiiern  der  Stadt  begraben  wer- 
ilen.  Cic  «leLL.  II.  §.58.  GralMnaler  wnrden  duher  ausser 
dcn  Tboren  an    den  LantUtrassen    crrichtet.  Flaminia, 

obeii  61.  Latina,  V,55.,  Tùbrle  von  der  porta  Latina 

aui  durcb  Latinm,  Ewiscben  der  via  Appia  und  LaliicHitn. 
B^rftbnisse  waren  aber  an  melireren  andera  Stratsen,  an  dijr 
Appia,  (das  des  Pomponìiis  Attìcus,  Nepoi  vtt.  Allici  cxlr.O 
Aurelìa,  Laurcntinn  ;  und  nicbt  obne  besondere  Bcdeulung 
Dcnnt  der  Dichter  die  Fhiminiscbe  und  Lalinisvhe:  an  jener 
lag  Domitian  begraben,  nacb  Sueton. ,  un  diwer  Paris  paii- 
tomimiis,  nacb  Martial.  £r  bezeicbnet  aUo  auf  die  Wcisc 
Diit  verstccitcr  Scbiaubelt  den  Zeitmum,  den  er  vorziiglicb 
in  Kinen  Satiren  vor  Augcn  bat. 
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ZWEITE   SATIRE 

].  Der  CliariiLter  iler  Juvcimtiscben  Salire  ist  Dcvlihcili 
diirum  geht  sie  oline  UimcliweiTe  ihrem  Gegcnstaitd  zìi  Lcilic 
Dicser  Ut  fìir  iliessinnl  eine  Classe  voti  Lcuten,  tftà  Curioi 
sìmiilant,  die  'Aiu«cr)icìi|  streng  tugeiidhofl  erschcincn,  in  der 
,  TIiEit  abcr  die  vcrworfensleii  Sunder  sind.  Otrììis,  Xf,  78. 
SU'. Cut.  Deniatut;  eìn  Curius,  sprichwòrtlich  dcr  nùisitgsle 
und  cDtlialtsanute  alter  Mensclien.  incomtù  Giriiu  capilUs, 
Hor.  1. 12,  41.  Cic'ero  prò  Goel.  e.  17.  Bacchanalìa  vi. 

vunt,  insgehcini  fìitiren  sic  das  ausscliwcifendste  Lcben.  Der 
ausgeartete  Bucclitisdienst ,  der  bìcIi  »uj  Unterìtalien  nacli 
Rotn  verbreitete,  irurde  der  Deck  mini  tei  dcs  cinrcissenJcn 
SitlenverderbeDS.  Liv.  XXXIX,  9.  sqq.  5C.  de  Buccbonalibiu, 
eine  fórmliche  Aufliebungsacte.  £s  war  die  Grìecbisclie 
Feicr  ;  gnni  verscliieden  duvOD  sind  die  Liberatta ,  die  lur 
BdmUebrn  Fcstordnung  gebortcn.  Bacchanalìa  vivere,  cine 
gewngte  Construclion  ,  Bacchanaliam  more ,  Daccbanalttcr. 
„Vita  sua  exbibcnt  speciein  Baccbanalium"  crkliirt  es  Peri. 
Lon.  ad  Siincl.  Min.  p.  412.  ed.  Scheid.  Vergi,  p.  505.  Der 
Grund  Ut,  weìl  gesagt  wìrd  vitam  vivere,  nacb  dem  Grìc- 
cliiacben  ^jji'  piov.  Aufzuldsen  :  vivunt  vituin ,  taiiqti:im  iii 
BacchaDalibns.  XII,  128.  vivat  —  vel  tfcstora  lolum.  HoraU 
EpisL  I,  t.  101.  insanire  sollemru'a,  N.  Hcìns.  in  Pi-udeiit.  NoU 
p.  61.  Siilinas.  in  Acbill.  Tal.  p.723.  Bupcrti  vci^lcicht  aus 
Horaz  Cyclopa  movetur,  faocbst  ungeschickt! 

2.  „Mnn  mocbte  davonlimrcn ,  wenn  man  Iiòrt,  d»n 
«alche  MenscheD  de  morihiu  sprecben  ,  von  verdoibcncn 
Siltcn,  die  Terbcwcrt  wcrden  mìissten."  Domitian  nolHe 
ein  SiUonreformaLor  scin,  und  etne  gewi«se  Cfuue  affle  ilim 
Dadi.  Vltra.Sarirom.  et  glac.  Oceaniim,  Bezeicbuung  des 

Kordcns  i  sHirkcr  kanu  cin  Rdincr  nicbl  sprccbcn,  wenn  cr 
sascn  nill  :    hicr    in  Rom   ist  cs    iiicbt    ttiL'br    auszubullca. 
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autiere  alìquid  ist  niclit  seltcn,    v.  82.  ;  nach  dcm  Grie- 
cliisclien  xoXftàf  n.     Eìne  Elliflte  darf  mun  nìcbt  aiinefamea, 

4.  Scfaildcrung  tlieser  Leute.  Man  denkt  Mch  dàbet 
Plillosophcn:  aber  es  sind  Leute,  die  etwas  Philoiophtsches 
affectircn  ,  die ,  dem  Kaiser  zi)  Gefàllen ,  eìne  Afcetenmìene 
annchmen.  Gleich  SI.  kcwei^'I,  doss  die  Bede  van  Vomeli- 
mcn  ist.  Sie  wollen  keine  Weltmeruchcn  scheinen,  aliincn 
im  Aeusseren  die  PbiloMphcn  Dadi,  und  wollen  ftir  Ascelen 
gchilten  sein.  Die  Ascetik  ist  sehr  alten  Urspràiigs  ;  uanij- 
oi;,  Uebnng  im  Entbeliren  und  in  der  Atuiibung  strcnger 
Grundsatie.  Der  Ausdruck  ist  von  den  Athleten  iibertragcn. 
Die  Philosophen  der  Cynischcn  und  oeustoìicben  Sects 
vnrden  scbon  àmnjjai  genannt,  durcb  ftusseres  Betragen,  . 
Kicidung,  Lebensart,  sich  aaszcichnend.  Sie  fanden  Nach- 
■hmcr  unter  don  Chrìsten  ,  wo  die  aaxijm  wìrklicb  anch 
dea  Namen  q)tloao<p/a  Rthrte,  zum  Bewcis  ibres  eìgentlicben 
Urspnrangs.  Die  christlichen  Asceten  nnbnien  sogar  das  heìd- 
nìicbe  pallium  an;  nur  war  ìbre  Discipliu  naturlìcb  io  man- 
i^cn  Stucken  anders  modìlìcirt.  Salmas.  ad  TertuU.  de  Pali. 
p.  8.  sqq.  Diese  heidnìschen  Asceten  legten  et  aber^-schon 
friilier  bloss  auf  <Ien  Scltein  an.  Schoo  im  Euripidei  fiodet 
man  Spuren  von  philosophischer  Scbeinheiltgkeit,  die  er,  ' 
riìgt,  Vaickenaer.  ad  Hippol.  956.  Vici  weiter  wurde  aie 
getrieben  in  der  Griéchiscben  und  Bdinischea  Welt  die  er- 
stca  Jahi'hunderte  nacb  Chrratus  von  Cynikern  URdStoikernf 
die  ciae  raube  Lebeniweisè  zar  Scliau  trugen,  unii  in  die- 
i*T  Hinsicbt  lebr  paisend  inìt  gei*!»sen  Mòncbtorilen,  beian- 
dtrs  den  Capuzinern ,  verglicben  worden  sind.  Lips.  Manu. 
JucL  ad  Philos.  Stoio.  I,  13.  Die  Scliildcrung  sclltst  zeigi, 
dasf  nicbt  vou  eigentlicben  Pbilosopben,  [Zunft-  oderScbul- 
philosophen,  profeMoribus ,)  die  Rede,  sonilern.von  Nach- 
àfTern  unter  Reichea  und  Vornebmen.  Es  sìnd  Leute,  wel- 
che  Aùrwand  macbcn,  Biìsten  und  Statuen  tod  alten  Welt- 
irctten  ankanfen,  und  domit  ilire  Hauser,  Vìllcn  nnd  Gàrten 
aarùllen;  piena  omniO' sypso>         Arùtoletem  siniilem;  Vgl. 
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Gronov.adStat.  p.69.,  wo Hand's  Note  anrÌGlili}>  i.sl.  er. 
chetypos,  Origiaal-SUtiien  odef  Biute»  von  beràhmten  Klfi- 
stem  ,  die  nntiirlicli  sehr  kostbar  sìnd.  phtteam,  Pers. 

I,  106-,  eine  Vorricktui^  (von  Ifolz  oder  Gyps?)  an  den 
Wandea  herum,  am  Bùsten  und  kieìne  Staluen  darnuTia 
.stdien.  Ulpian.  Dig.  XXtX,  1,  17.  plu^i  circa  parietet  — 
aedium  ìion  tunt.  In  ^  fem  tàsst  sic^'s  durch  reposi to rioni 
erklarcn,  aber  nicht  fìir  Bìicber.  Die  vielfacfaen  Bedeulun- 
gen  dea  Wortes  sind  noch  gar  niclit  inverfàssig  bcslimrol, 
KeLexica  nndSchneider  ad  Vitrav.  T.II.  p.3t6.  Gloss.  *etl.: 
f^tdatm,  Yv^<mXaa/a,  scheint  yvìl/onXuKi'u  cu  sein,  GypigeViiit 
An  nnserer  Stelle  ut  iibrigen«  die  Conslructìon  eine  voti  dc- 
nen,  wo  der  doppclle  Accusativ  eine  Zweideuligkeit  roachca: 
kann,  Das  Subject  ist  nìcbt  m  pluteiim,  sondern  in  dcm  vor< 
anstebenden  Accosaliv  aixhelypos  Cleanthas  tu  suclien, 

8.     Heucbeleù  ohicoeni,  unnaturlìcbcn  Lastem  er- 

geben,  dabei  triiles,  tntvSfomoi,  Capuziaergesicbter.  trisliùa 
ut  dafur  der  etgentliche  Ausdniek,  aucb  Quintil.  I  proorm. 
15.  cinaedui,  M'vaiSof  ,   paOucta   v,  99. ,    scortuin  nias- 

cnlum,  catamilus  beim  Cicero  ,  molle»  v.  47-,  fiul&am 
Demeir.  de  Elocut.  $.  97.  Jac.  Golliofred.  ad  Cod.  Thend. 
T.  IH.  p.'70.,  soDst  auch  effeminati,  ntorbosì,  Bcntl.  ad  Ho. 
rat.  I,  37,  9.  conlaminaiiu-  grex  lurpium  morbo  virorum; 
wie  yóm(.  Brnnck.  ad  Aristopli.  Ave«  1378.  Socraiìti, 

Iiu5serst  bitter,  sokratisirendc  ,  pbiloiopliMcbe,  mit  der  So- 
kruti^chen  Mìenc.  Jbsm    ist  stark ,    wìe  iaxxin^mxt»;, 

htmnnvyot  bei  den  Griecbisclien  Komikero,  cui  podei  dila- 
lattu  est  initar  fossaf:.  Fur  cnnnus  stdttjbtta  aocli,  akr 
es  geiioi't  natiirlicb  nicht  bìeber.  Scaliger  iu  Priapci* 
p.  208.  promitt.  airocem  animwn.  Hornt.  Od.  Il,  I,  24. 

■    praeter  atrocem  animum  Calouis.  podice   levi,    limi»- 

nvypt,  levigato  podice,  wìe  crura  levia  Vili,  115.,  geiiori 
mit  Eur  iit>ertricbeusteii  Weicliliclikeit.  Oer  mediein  i»l 

Av.r   Cbirurjjus.  mariscae,   Geschwure  , .  trrxa.     DaUer 

cinsotcber  ovxónpmitfa;  hciist.     Toup.  Addend.  ad  Tbeocrit. 
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p.428.  Berol,  aiijtiK  supercUio  irevior.  Gai»  knri  goatutstei 
Hmr  gelidrt  lum  lucetìsclien  Costume.  Dietea  wird  nncli- 
geaSl.  Raperti  :  'ilir  Haar  ist  kleiner  ala  ilir  Sloli  ;  wttre 
eia  kinducfaer  Ausdruck  ,  und  mpercitùun ,  mìt  coma  za~ 
sammengestellt  >  ìtuaX  sìcli  luimògUcli  metaphoris^  nchnien. 
Uebrigcns  kisit  diesen  Ven  der  Cod.  Ulm.  aut,  un.d  tindert  den 
folgenilen  so:  ferius  hiit  vtvìl  Periiomius,  Dcn  Mònch«n 
Khmerzle  jeoer  Ven}  er  koniHe  Buf  sie  sell^t  gedeutet 
verden. 

15.  Verius  erilSrt  sidL  durch  «len  Zusatx  et  magU  ùi- 
geaae.  ergo,  wie  1, 15  ,  affirmatìv  :  „doch  wahrlich.**  ¥*• 
ribomius  nomen  9$itìeÓ¥  sacerdotis ,  ntgi^cifUog,  qai  circa 
»nm  Tcrsatur;  kònotefiben  so  wolit  Parabomins  Iicìssen.  Dr>r 
Scboliiisl  vcrstelit  einen  archigallns.  Die  Galli  warcn  ein  eige- 
oet  collegiiiin  sacerdotam,  cu  dem  mm  Phrygien  Etaimnenden, 
wilJeA  Naturdieosttì  der  Cybele  gebòrìg,  und  archigallt  ilire 
Yorsleher,  magUlrì ,  dgj^teiftlf.  Sie  wurden  alt  ein  unrei- 
net,  mìt  dei)  scbaDdlicbsten  Lutero  bchaftetes,  Gesindel 
betntjitet.  IMese  Art  Menschen  aind  noch  ertrSglicher,  aU 
jene  Heucbler;  denn  sic  irolleo  docb  wenigstens  nichU  «n- 
ders  scheinen,  ats  was  sie  sinil.  kunc,    nicht  diesen  alt 

individuarli,    sondem    talem.  /(Uit    imputo,    i.  e. 

Seinc  Schlechtìgkeit  ist  wenigcr  ifiin  bcìiumessen ,  ab 

r  BirlUórung,  woroit  ilin  dus  Scbicksal  vcrfolgt;  er  ist 
iiùplafi^iy  darum  nicht  Herr  scines  Willens  und  mehr  ein 
Uuglticklicber ,  der  Mitleiden  verdient ,  miserabilù,  Senec. 
CoDtrov.  p.  ISS.  189.  Bip.  Pseudo-Cic.  de  Har.  Resp.  $.39. 
fatala  vtcordia  Tacit  XI,  26.  Casaob.  ad  Pen.  p.  351.  Bris- 
son,   V.  Fatum.  furor,    der  Zustand    eines   9tofiXu^^g,, 

itiifflapita.  Nicht  bloss  eigentlicbs  Verrucklhcit ,  Wahn. 
sian,  leitet  die  alte  Welt  unmittelbar  von  DAMoniscbem  Ein- 
fluss  ab;  aucb  cine  jede  tnomcntane  Befangenheìt  der  Ver- 
Dunft,  Belbòrung,  iittj,  dann  Tborheit,  Unvérstand  iibcr- 
liRupt,  àipifoovv^,  ist  gottliches  Verlianguiss,  Ungliick.  Dic- 
>er  Oegi-iiT  odcr  die^cr  Glaube   der  allei  Welt  spiegcit  sidi 

L,  .  .„,  Cookie 
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vielfitltìg  in  .der  Spracfae  ab,  in  der  GriecIiUclien  nocli  melir 
bU  in  der  LnteÌDÌscliea ,  weil  die  Grie^hen  fenen  Bcgrìfflc 
bendiger  fasttea  ,  er  also  auch  sfòrker  sicli  ilircr  Sprndte 
mittheilen  musate.  Wo  wir  bminunt  Mgen  mussen  enlwe. 
der  rnchlos,  oder  unsinoi^  iutb«»onneii ,  Uidrichl,  Mgèo  <Iic 
Alien  ihren  Begriffeo  gendss,  ua^iUklich,  mjscr,  infelii,  itìu 
tana  VII,  74. ,  die  viel  reichere  Griecbùche  Sprache  in  einer 

'  Reibe    sìnnverwaadter    Aiudrììcke ,    «utaia^/utp ,     ùn^^;, 
èvatvx^i  t  nffilio;,  u.  a. 

19.  veriù  Hercutìs,  eigcntlìcb  m  nehmen  :  denn  die 
Stoiker  betrackteten  den  Herculei  ale  dai  Ideal  der  Tug^J, 
nnd  soditcn  ibn,  alt  ibr  Vorbild,  anch  im  Aensserlìclien 
danostellen;  was  sie  iprachen,  wareo  daher  aneli  Hcrculct- 
vorte.    Menage  ad  Diog.  Laert.  Vi,  2.  cliinem  agiian 

ond  cevert  einerle! ,  IcUteres  aneli  beim  Plantus  und  Mar- 
Ualf  nnd  onten  IX,  40.  Glouae:  Cevens  ,  kiStpar,  vielleìcht 
xvrmorf  aber  taich  to  nicht  genau.  Ueber  cevert  an  Yl, 
322.  Scbnetder  Lei.  SaXanmftvtiv.  Jo,  Januens.  Catliul.  v. 
Ceveo.  Im  Cod.  Vira,  lind  ani  v.  21.  zwéi  Verse  gcmaclit: 
Ganan  agilant,  yenerUque  novo  mtrpmtur  in  actu.  Fi' 
tuperaas  ego  te  cevtntem ,  Sexte ,  vtrebor.  Eìne  Aloncbsir- 
beit:  ei  muu  tkher  Vituptrantem  lieitsen.  DerMonch  tnacbte 
teine  Sache  sehr  pfìflìg;  er  batte  den  tuntìebnteD  Vers  auf 
die  Seile  geschafft,  und  dauit  man  den  Betrug  an  der  ver- 
niindertea  Veratald  nicbt  merkcn  .miichte,  machie  er  liief, 
Wo  aicb't  thnn  tiess,  einen  Vera  mebr.  £in  merkwurdiger 
Fall ,    fiir  die  K.ritik  lebireicb.  FarìUm ,  willkiibrlich 

gewàhlter    Name.      Varus    die   StammCarm;    dnvon    Varine, 

.  Varinus,  Varillus,  VarìUa  anf  ahen  Inscbriflen.  BariUas 
eìne  aadere  Scbreibart,  kein  Fchler.  lorìpti,  X,  3U8. 

Glos»aei  iitanóaovs,  und  Veluj  Onoinast.  KvXXonoSfv*,  PItn. 
H.  N.  V.  G.  6.  Hùnaniopodes  lonpedes  ifuìtiam,  ^tùbu*  ser- 
pendo  ùtgredi  natura  at  ;  der  laiigsain  gebeo  inu»s ,  und 
mebr  icbleicht  ats  gebt,  weil  er  aus  Scliwavbe  die  fune 
DÌdit  heben  kann  ;    daher  riautu»  vei-biudut  loripedts ,  tar- 
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lìiitimi  ;  ^ìemeahéìn,  wcgen  der  achlaffen  Bewegnng.  IMe 
Leu.  5iad  uabefriedigend.  Sclineitler  nnter  'I/tarróa&vi  hat 
ilìe  Bedeulong  gar  ntcht  Salmas.  EiercitaU.  p.295.  A.  Da 
Gange  Append.  ad  Clonar.  Ata^ov(.  Reioes.  Epiit  ad  Hof- 
mann, p.  10. 

35.  Quii  eoeluni  terrU  non  mìscéat ,  i.  e.  quia  non  più 
tet  misceri?  AVer  solite  DÌdit  meinen,  dass  aller  DingeEnde 
(nie  wir  sagen,  der  jungste  Tag)  gekomnien  .sei ,  wenn  erst 
u.  1.  w.  Die  Ansdrucksart  mtsceat  fttr  mUceri  dieot,  putet, 
(■eliórt  EU   Einer  Classe  jnit   I,  163.  ttieere   in ,   das 

Grìccltiscbe  Xfysir  xazà  utntf.  Huperti;  „de  indice,  senteii. 
tiam  dìcente".    Der  Nlann  verstebt  Lctn  Latein.  dùci- 

puU  tm,  dai  letote  TriuniTÌrat,  Octaviua,  Antonìas,  Lepidus. 
Rtdit  Sultana  proscriptio ,  Florus  IV,  6. 

99 — 33.  Einc  Stelle  von  der  grossten  Energie,  von 
Kuhi-haft  scbaaderliaftem  Eindruck.  Eine  der  st^eoslicbsten  . 
Schandlbalen  beging  Domitian  an  seiner  fficbte  Julia,  sei.. 
DI»  Broders  Tilus  Tocbter.  Aniàngs  solite  er  sie  inr  G«- 
niatilìu  nehmen  ,  wus  er  aber  auf  das  bartnttckigste  verwei- 
gertc  AU  sie  an  eìncn  Andern  vertnablt  wo  rden  war,  ver- 
lulirle  er  sie,  imd  da  sie  T^ittve  geworden  war,  unterfaielt 
er  dlTentlicbeo  Umgang  mit  ihr  ;  sie  ward  ali-  Wittwe  von 
ihm  schwanger  ;  er  zwang  ihr  ein  abortivum  auF,  woran  sie 
itarb.  Dio  Gassius  setit  diesen  Umgang  haaptsachlicb  ins 
lahr  83.  p.  Cbr.,  das  dritte  der  Regierung  Domitians.  Do- 
mitian endete  seiaeRegierung,  emtordet  96.,  im  fun&ehnten 
Jahre.  Juvenal  sprìcbt  von  der  Untliat,  als  von  elwas,  das 
uDcli  im  friscbcn  Andenken  war  :  QuaUs  erat  nuper.  Es 
Lonnte  also  von  dem  ungi ikck lichen  Tode  der  Julia  bis  sur 
Abf^issung  dieser  Satire  kein  langer  Zeitraum  verilossen  sein  ; 
vornncli  wir  Grund  baben  antnnebmen,  dass  diese  Satire 
nocb  bei  Domitians  Lcbzeitcn  gescbrìuben  sei,  und  mitbìn 
friilicr  als  alte  die  iibrlgen.  Diess  '\A  es,  was  ich  mlt  Betie- 
liung  auf  diese  merkwnrdige  Stelle  im  Argumcntum  ange- 
tleulet.     Gernde  zu  jcnur  Z'dt,    als    die  Gcscliiclitv  mit  der 
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Niclite  nilgemcines  Aufseltn  crregte,  erfolgte  dnrcb  eìn  EJirl 
die  Erneuerung  der  Lei  Julia  <1^  aduUeriis,  eia  empòrend» 
ConLrast  !  Es  erliàlt  das  Factum  in  Anaeliung  dìeKt  Erneue- 
rung aus  der  Stelle  dea  Juvenal  auch  zugleich  seìne  Zeilbe- 
stimmung,  unJ  man  siclit  anch  nodi,  von  velchcr  Zeil  an 
dns  heuchleriicbe  Unwesen  der  Groaten  in  Aom  ,  wclchu 
misere  Satire  scliildert,    dntirt    wcrdea   must.  tragiio 

coHcalàiu,  horrcudo,  wcgen  des  scliauderliuQen  Eindrai-ks, 
ili  Dczieliung  auf  ikliuliche  Grenel  in  TragJMliccn,  s.  B.  Oedi- 
pus  iind  Jocaste.     So  Iragicae  Erùmyts  Propcrt.  II,  16,211. 

tot  aboriivis:  also  gtngen  mehrere  Aborte  vorher.  Der 
Ausdruck  ist  «i  i>estiinint ,  um  lilosie  satirische  Uebertrel- 
burtg  zu  Min.  wtlvatn  tolvent ,  fnceret,    ut  ante  trau 

pus    nterui    se    a  perirei    ad    foetum    edendum.  offiu, 

£jiiLryonen. 

34,  viù'a  ultima ,  vitiosìuiniae  :  denn  Tom  wciblichen 
Geselileclile  ìat  die  Acde  ;  abstractum  prò  concreto ,  beion- 
dcrs  im  Griechischen  sebr  haulìg.  SoplL  Traci).  504.  /i^o 
T(  a9é>otd  Kvttpi(,  und  das.  Mus^rave.  Scauroi,  L  e.  Cen- 
sore!,  XI,  91.  àf.  Aemilius  Scanna  durch  unerscliutler- 
licbe  Strenge  beriilim't,  princeps  Senatus  und  Censor,  £ni- 
Clav.  Cic,  wo  aber  „Stoicus  fuit"  wcgfBlIen  musi.  S.  Bruì- 
S.  116.  castigata,   veibis  vel  poenis,    tanquam  a  CeO' 

sore  ;  man  sagt  castigare  vom  Ccusor,  und  castigatio  Censorii' 

36.  Die  Satire  geht  ins  Dramatiscbe  iìber  ;  die  Scene 
ist  dllèntlich  auf  dem  Forum  ;  ei  soli  eben  eine  Pi'an  Wf^eo 
Ehcbruch  verurtbeìlt  werden ,  die  nun  ihner  Zunge  freie» 
Liiuf  IftMt ,  und  ilirem  Ankbger  mit  der  Censormieoe  anr 
das  kràflìgste  replicirt.  Non   tuUt ,    epitcher  Tua',    ils 

Vare  es  Ersalilung  einer  wirkliclien  Begebenheit.  Das  W<lk 
spriobt  mit  eJner  Art  von  Wulti ,  vie  eine  SìbrlU  oilcr  Cu- 
siindra  ;   dahcr  caneiuem  v.  64.  Laronfa,  achte  Piamew 

fona,  beim  Martini  11,32.  und  Ghiter  Injcriptt.  LauroMtt 
bat  nichts  Air  sidi  uls  die  M(^IÌ<:tikcit,  dass  au  in  a  lial  kuii- 
nfii    verdorbèn    werdcn.      Die   Ablettung   von    Lauron  in 
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Hi^panìa  tnagt  hier  nirlitt  dena  es  muM  bier'eia  RomUclicr 
.^Jlne  lein.  Laroiùi  tnebrers  in  Grut.,  inscriptU  Laratiut 
Fabretti  Inscriptt.  p.  627.  soli  nuch  wohi  Laroniut  sein.  Laro 
iMmàut,  wie  Pompo  Pampotdus ,  Petra  Fetronùa,  Sctiòo 
ScrJboitita,  Sempro  Sempronitis,  Verw&ndt.  Zorùui ,  Bentl. 
HI  Qor.  Od.  Il,  8.  init.  .  UM  mne  Itx  Julia?  Zu  vergi. 
Ciccr.  Pliil.  V.  $.  B.  Àtque  ila  subrùient.    Brdittger  ist 

ad  qutm  subrid.,  atis  Vìrgit  Aen.  X,  742.  Beim  VirgìI  kam 
b  Q  alitiseli  ri  (len  jitifue  vor,  ein  liloraer  Scfareibfeliler  ;-  da-  ' 
nus  wnrde  dnrcli  Corredar  Amie  ita,  und  so  volile  der 
Vgu,  pr.  bei  Ileiniitu  und  Heyne ,  der  -itque  et  bui;  dle<ei 
ùl  denti  au$  Virgilùchen  Ilatidschrilleii  Variante  beim  Juve- 
ul  geirorden.  Feiicta  tempora ,  ijuae  te  Worihia  op- 

poaunt!  Achnlìcb  Cic.  prò  Sex  t.  $.20,  kabeo,4]uem  opponam 
Idi  ilii  aitfue  coeiio, 

39.  Cane  Ram  mag  sicb'nnr  «chàmen  vor  dem  neu- 
entiiiulenen  Calo  !  terliutetc,  ìitderCausalsatE,  ohnePar- 
tìLcI ,  nacb  JuTenalischer  -Weise.  ìiabere  pudorem ,  wi« 

Sutiui   Theb.    X,   570.  tertiat   Caio.    Nur  M.    Cato 

'wor  biesi  Censorìus  ;  aber  gleicbsain  ein  Eweiter  Ceniorìus 
«ar  M,  Cato  minor  Uticensis ,  f enem  gleicfa  an  tiefem  Ernit 
bbJ  ceiMoritcber  Strenge,  nperfectos  Stoicus"  Cic.  Parndoi.I. 

pudor,  ebeo  so  wobi  in  Bexiebung  eul'  den  leUtern  :  denn 
tein  Naine  wnjr  Aem  bessem  Tbeile-  der  Ròmisdte»  Welt  die 
Beieicbnung  der  bochiten  Tugend  and  unerreichbareo  See-. 
Ingroue',  selbst  unter  Nero  und  Domitiaa.  Boost  iìber 
(ine  Aukiage  des'  Horatìus,    S.  85.  ff.  e  eoelo  ceeidit. 

Miauc.  Fel.  Oclavio  p.  232.  Gc.  Epp.  ad  Q.  Fr.  I,  1,  2. 
A'on  Craeei  quidem  te  —  de  Coelo  dtvinum  Hominem  tue 
k  jirovinciam  dtlapttim  pitleiU,  iU  prò  L.  Manil.  $.41, 

il.  balsamum,  der  Bahamstraucli,  schon  im  Orient,  wo 
•^r  elnlieiinijch  war ,  sellen,  und  von  den  Ròinera  ausseror- 
denllich  gescliatzt  ;  opoMsamum ,  oitofitiXaafiOf ,  auccus  Iial- 
•^iiii,  eli!  Elan  ,  welclies  der  Strauch  nur  sparsam  ulisetst, 
>i''f  koilbarsle  Art  von  Woh  I  gerii  eh  cn.  Vosi  lu  Vir^.  Ldbnu 
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p.  309. ,  der  sich  aber  in  dcn  Worien  dcs  Plìniiii  irrt: 
oitemifre  arbaseulam  itane  Urbi  fmperatorvt  Veapasiiai, 
nielli  im  Trijimplje  ;  ilns  tliat  bloss  Pompejus ,  wie  gleich 
nadilicr  folgt  ;    «oiiderti  in  eìner  Pllantnng. 

43.  Ein  Gedankcnsprung»  rccht  im  Charakter  derml- 
rusteten  Sprechcrìii,  tieren  Plinntasle  toit  iler  Logik  «laton. 
lùuit.  vexantur,  im  Schlafe  gestori,  wcgen  donn»  t.37, 

1,136,  noti  vexaret  quiescit,  citali ,' e.rà\»ti  e  somiw; 

die  eigeiitlicbe  Bedeutung  von  cieo>  Scantinia,  s>  Sca- 

tìiùa  (mit  n  Oudendo'rp.  ad  Sùet.  p.  9l4.)t  ■"  tnoUet  et  cE- 
fcminatiM,  qui  nefandii  Venere  uterenlur.  Gothofrcd.  ad  C«il- 
Theod.  ,T.  uh  p.  65.  sq.  et  p.  69.  sq.  £v.  Otto  «d  Imtilutt. 
IV,  18,  4.  n.  6.  £rn  Ind.  Legg.  Eia  solclies  Verì>recbeii, 
an  einein  ingenuos  ]>cgnngen,  beslrafte  das  GeseU  mit  ein« 
Geldbnsae,  dus  Solonischc  Gestiti  strenger,  and  macbte  ili» 
empOrcndcn  Unterscijied  nìclit  swiichcn  Sclaven  undFreieu. 
Kopke ,  S.  513>  Meibom.  Comment.  in  iusiar.  Uippocr, 
|h  131.  sq.  plum    fìir  plus;    iifi    tlmn  inehr.    Aergere. 

VI,  134.  Jadunt  gravìora,  welcbet  «ueh  Iiicr  unstreitig  b«- 
Etimintcr  ware.  Denn  pùira  geht  eigentlicli  auf  die  Zulil, 
qnantilativ,  wcslmlb  man  supplirt  poeni»  dignn.  Et  solile 
nUcr  hier,  deni  Sinne  nacb,  ein  qualitativci  Vui-tii'iltniu  aasr 
gedriickt  sein  ;  e>  Ldtnmt  daraur  nicht  an ,  da^  die  Manner 
niehrere,  sondern  daat  lie  schwcrcreSìinden  begeben.  Don- 
nnch  kann  plitra  nicbt  Mehrtnt  liedeuten,  sondern  mthr,  alto 
plus ,  welclien  Gebraucli  Gesner  nur  allein  atu  dem  Lucra 
anmeilt;    ne  te  promitds  plura  moremitr,  Jacen,  an 

der  Sprache  dcs  gcmeinen  Lebcns  ,  fur  commi t lerc ,  dclÌD- 
quere.  VI,  322.  ntlficerit ,  etto.  iimclae  umboae,  deos«> 

t:ic,  gedringte  Reihen. 

49—62.  feblen  im  Goa.Utm.,  vorsiiUlieb,  nnJ  63— 7S 
ùnd  in  drci  Verse  zusammengciogen.  Hippa  ist  Lein  Ròmi- 
sclier  Namc,  wobi  aber  Bispo,  wie  sehr  viele  Codd.  Laben. 
Quinlil.  VI,  3,  100.,  ibi  Burm.  P.  Ttrentim  llispo  I»eim  Ci- 
cero ,  fìoinaniu  Hispo  bei  Tacitus  und  Seneca  Rhctoi*,  aacii 
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Giulcr.  Iiiscripti,  Onvon  ffiiponiiia,  tusatnihcngezogen  ///- 
>piJla,  VI,  74..  XII,  li.  Reine*.  Ep»t.  ad  Bupert.  p.397.  Zu 
\ll,  11.  '  iubit  ,   Unquam  fantina.    Propert.   111,1^,  14 

tiiBi  Weibe,  Quae  voltai  liquido  iota  mbire  dea  ,  i,  e.  auc- 
cumberi^     Oans    verkehrt    Ruperti  :     paedictil.  morbo 

tlro^ue,  er  liìut  sich  tuiobniDclien  and  miubraucht,  iit  zu. 
^Iricli  palliicui  nnd  paetlicalor  ; .  beiiles  morhtu,  Lydni  il« 
UigHtrat.  Roin.  .111,  62.  àKOXaataittw  ti  nfUTTUf  u/*&  xaì 
»«a/ftr,  ■£  ixaTÌ(fag  w^fMl'  Mcov.  Scbneider  im  WB^  ■. 
\.ttft<fi^olùe.  Ruperti  gibt  dreierlei  Erkliirungen  :  aber  Leìoa 
itt  <ju  Reclite. 

51.  „Wir  AVeiher  bleiben  aocli,  «ai  nir  lind:  ibr 
tluiner  aber  macbt  euch  au  Weibern*'.  Dieu  geht  Tiir 
aiu  in)  Unglaubliche  ;  es  iti  ein«  Art  WahmÌDn,  morbus, 
ymt  iijl^ia,  epiJemisch  unter  dea  Scjlben,  nacli  Herodot. 
1,105.  Salvian.  du  Gubern.  Dei  VII.  p.  152.  fieck.  WelU 
indiichte,  cwette  Aiugabe.    S.  664.  Luctrnitur  paueae  f 

I,n33.  foliphia,  Martial.  VII,67,13.  ,,GÌbai  atfaleU. 

nirn"  Schol.,  polpainetituni ,  pulpedo ,  nsbrhtfte  Fleiscb- 
^ffise,  die  Krafte  geben  solite.  Griecbiscb  ttmXij^iov,  ditnU 
nuitvuin  von  xai^  {utopia),  cotii,  membrum  virile,  abo  eine 
<cli«rehaite  Benennung,  von  einer  gewisien  A«;hnlit:bkeit  her- 
genoDimen.  Eben  so  batte  man  Back werk.  is  beiderìei  Gc. 
!lall.  liliginem  eunnus .  Marlial.  IX,  3.  und  Priapia  XlV,  69. 
Einc  Variante  tolephla,  dcr  Griechi^cben  Abstammang  gc- 
'"'■uer.  Sanmtliche  Lexx.  babeo  nìclits  Bestimmtesi  auch 
Scliaeider  iit  mangelbaft. 

54—56.  "Wollc.Kremiien  und  Spinneti.  lanam  tm- 
hfft,  ifioy  éhcttp,  miilcUt  dcr  Krempe,  obii^ito  lanam  de- 
stre/erro VII,  224.  peracla  veliera  ,  die  gekrenipte 
^^olle,  mit  dem  Rumtaiudnick.  tracia,  èXKvofiata,  iit}QV^ 
*ma,  PIòtcn.  Scbneid.  Ind.  ScripU.  B.  R.  p.366.  a.  Jot. 
^ligerCastigg.  inTibuU.  p.  143.  adi,  6,80.  und  das.  F%ne. 
'Coperti  fiilich;  stamina  in  filum  deducta,  ein  verfehller  Aus. 
^fuck  IBr  staminum  glomera.  calalhh  rtfim,  Claadian. 

'W  (;,  7  -  ■ 
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in  Eutrop.  Il,  383.  Non  aiìas  lanain  piir^nti*  sordibia  atipie 
Praebu^rit  calathh.  Die  gekrempteii  Wullkni'tuel  wurJiM)  Ìo 
Rdi4>cheil  ùbereioander  gelegt,  pmegiiaateni ,  ansdin'd- 

lend  vom  Garn« ,  dai  sich  damm  wickelt.  Dai  io  Aer 
OdrMce  l^ufige  ^liiatTa  orpcw^^Vj  ieviiis  Arachne,  nidi 
Ovid.  Met.  VI,  3ÌL  von  der  Axacbufl:  levi  wrrtem  ve/jobal 
poUieeJìuum, 

&7.  péUtx,  im  genteiiKn  Spnuibgffbrauch  amica  genannt, 
(die  Haupbtelle  ùber  die  Bedentiuigen  toh  pellex  Tit  de 
Verb.  Signif.  Dig.  L.  144.)  cine  arme  Sciavi» ,  ancilla  qui- 
sillaria ,  {preuxun  quasiUo  teortum  Tibull.  IV,  10,  3.  unti 
Scaltger  p.  186.,)  die  der  Hnusherr  reizender  als  seine  Elic- 
hBIfte  gefuoden  batte ,  ani  die  nun  toh  der  Eirersudit  der 
Frau  dafìir  harle  Strafa  amit«hen  muu.  horrida,  vie 

die  Sclavin  beim  Terent  Heaut.  II,  3',  53.  pannit  obtùif, 
neglefta,  immunda  illuvie;  Menander  batte  gesagt  ^trna^ù; 
itwuiftéyij.  codtx,  candes ,  der  Block,    womii  sie  ge- 

buoden  Ì«t.  eodida  immundi  vincuia  leitlit  aiuti  PropcrL 
IV,  7,  44.  Beionders  raffinirt  Ì9t  dieie  Strafe  eben  njclit, 
wie  Bóttiger  Mgt,'  Sabina  II.  p,  199.  Sie  wnr  xiemlich  gè- 
wòhnlìch,  and  gehòrte  sar  Gattaog  der  sessione^  ignominio- 
sae,  ìS^ai  aiiftot ,  vovoa  Casaubon.  ad  Suet  Aug.  e.  H 
/^aifutti  nacli  Saltuas,  in  Achill.  Tat.  p.  649. 

58.  Bùter  (XII,  111.  HiaUr  Bacuvitu;  \A  eigenllich 
die  Etrurìsche  Benennung  fur  ludio  ;  davon  hbtrio,)  unler- 
bftlt  mit  aelneip  lìbertus  einen  scb&ndlicljcD  Umgang  und 
macht  ibo  (  er  bat  Leine  Kinder)  «un  Univenalerben  ;  som 
junge  Frau,  puetla ,  erhalt  grosse  Gesclienkc,  damit  tic 
scbweigt.  cylindroi,  Schmuck.;  kostbare  Steine,  cjUit- 

derfórmig ,  eu  Ohrgebangen  ,  nicht  cu  verwecbselii  luit 
elenchi    VI,  458.,  grosse  Perlen.  convf ,.  viros  spur- 

cos ,  nacb  einer  Volkssage ,  corvos  ore  coire ,  daher  corwt 
■  fillator  "beim  Martini  (Salmas.  Eiercitt.  Pliii.  p.  325.),  woran 
a^ch  das  Scholion  erinnert. 

65.     Sloiciilae,    von    Stoìcides,    kmiiist'b    gebìldcl    nucl' 
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Aeacijet,.  fìlil  StoÌcorliin,_  Stoìcastrì,  patron^misclic  Form. 
J&«a«E(  oder  Stóatiss  beim  Atlicnseus  1sl  (jraDimatKcIi  ver- 
icliieilen,  tiiid  Dimìnutivforni.  H.  Stcphan.  dfi  ,abmu  liiigune 
Gr.  p,  140.  ed.  Bei-ol.  tadelt  die  Bildang  Stoicidae.  „quis 
raim  Stoici  patrOHymìcì  forma m  asiU mere  poste  credat  apud 
La!tno9,  cnm  id  illi,  et  aliù  iti  geniu,  io  Graeca  lingun  stt  .  ' 
negatum".  Bei  Plauttu  lìndet  fieli  rapaeitùn  uni  plagipatidae. 
65.  IT.  Schneller,  unvorbereìteter  Uebergang.  Der 
DidiUr  bat  noch  iintner  die  itoisìrendeh  Sittenprediger  iiq 
Ange;  aber  es  sind  nicbt  mebr  die,  qtiorutn  hitpiila  mem- 
hra  et  durae  per  brackia  seta^  v  11.,  sondern  solcbe,  do' 
rcn  Aufiritt,  and  besondcn  die  Art ,  wie  sic  sicb  kleiden, 
ihre  Weichlichkcit  und  Vcrdorbcnbeit  tiìr  Jedermanu  kmtd» 
thut,  und  mit  dcn  Woi-ten  ,  die  sie  im  Hulide  fiibreti,  «i- 
neo  tolleo  Coatrait  macbt.  Der  Menadi,  der  bier  alt  BeL 
(pici  anrgeftibrt  wird,  gehdrt  offenbar  zu  denell>en  Gultung, 
wovon  bisber  die  Bede  war;'ein  Vornehmer,  Cretice  v.67., 
dnhtitb  diirch  >ein  Beìapiel  ava  «o  nachtbciliger  nnt  Anderfl 
wii-kend  t.  78.  sqq>,  éin  Sittenprediger  und  stoiicher  Affé, 
liheHatìs  magittfr  7l.t  abcr  er  spielt  Uuucrlicb  nicbt  deit 
Asceten  ,  aondern  vielmehr  den  Pelit*Mai(re,  der  òlTentlicli 
im  weicblicbsten  nnd  ununslandigstcn  AtilsMg  erscbeint,  und 
un  AeuKérn  mebr  einen  Marcus  Antonius,  aU  cinen  Alhrcul 
Culo  \orttellt.^Der  XJnterscbied  dicser  Classe  von  der  er* 
■lem  ijt  bloss  anaserlicb,  dubcr  aucli  vom  Dlcbtcr  nicbt  so 
)lark  bervoi^ehoben.  Er  ist  aber  gleicbwobl  nicbt  eu  ver- 
kennen ,  sobald  man  das  Gemitlde,  welciiet  nun  folgt,  ubar. 
fer  belracbtet.  Glcicti  eu  Anfiing  ein  deutlicber  Piogcraeig: 
imm  tu  muilicia  sitmas,  Oitomaitìc.  vct.  MiUtitia,  noXvpaa,  ■ 
also  eigentlich  multilicia,  von  licium  ,  jurVo;,  die  Paden  de* 
AuTzogf,  bunle  Zeuge^  'Webercicn  in  Aleiandrien;  ars  |)0> 
limita  nnd  neilVjUiTafiitij  fix"'}  bei  Spìitcrn.  Multida  kuno 
nicbt  ntu' multilicia  contrabirt  sein  ,  und  bìer  ict  durcbaus 
die  Rede  von  dtinnem,  darchsicbtigcm  Zcnge,  peilucèf  78. 
So  erkiàrt    es    aucb    ricbtig  der  Scholiast ,    und  Salmas.  ad 
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Vopisc.  p.  356.  lebrt  ùberseugeoil,  Un»  mullìcia  niclit  noli- 
ftn»  striti,  vielmelir  oigenllrch  Zeuge  su  Praueiikleiderii, M, 
186-,  (/lana  ìtalvaaa9ijTu  ,  vici  gesdilagen  i»Ìl  dcr  oaa'^f, 
dem  Instrumente  lum  ZuinuimeiiriicLÈn  (ter  Fuden ,  Akhi 
.f;esc)ilngen,  wm  gerade  liei  den  fuin^ten  Zeugeo  am  meUleii 
Stott  findct  ;  von  muUuai  uiiU  icio.  Die  Grieclien  DeDiieo  sotclie 
Zeuge  nudi  XtTaoana^ijxà  ,  l'Iuturcli.  Sympos.  VI,  6.  p.  ì^l. 
T.lll.  Wytt.  S<:hndt:i-  Mclctein.  ce.  p.  82.  Scalfg.  in  Cirin. 
p.  61.  VoM  Vii-g.  Ldl>BU  p.  141.  Sclmeid.  lod.  Scr..  B.  R. 
p.  371.  Schol.  Aescltinis  T.lll.  p.  737.  Reiik. ,  wu  f^Ucfa 
stelit  MiìxtM^ij  ita  i^v  ^itif^p,  und  gelesen  werdcn  mnu: 
tvana9ìj  S.  r.  anà^tjv,  Dagegen  UeUst  es  von  gro1>en  Zcu- 
gen  ffid^^  percussae  texlorU  pectine  IX,  30.  flach  v.  70.  isl 
von  der  Toga  die  Rede;  Salmas.  erktert  al^o  hier  multìàa 
durdi  toga  serica,  beim  Quintil-  XII,  10,47.  Zwei  Mre 
spiilcr  ad  Tertullian.  de  Pati  p.  195.  sagt  cr  g^en  Lipsiiu, 
das  peUucet  sci  de  bonibyciiiis  et  Cois  eu  verstelien,  und 
nidtt  de  sericis  ,  weil  leUtcre  damals  nur  die  Frauen  ge- 
tragcn  batten ,  jeae  aber  aucli  schon  Mànner  ;  er  beneiiì 
dieaeo  Cnterscbied  am  deih  Plin.  H.  N.  XI,  23.  &ombycii»c 
und  Goae,  auf  Cot  gewebt,  sind  uidit  verscliieden,  wobl  aber 
sericae  und  lubsericae  ( halbs^ìdene ,  serico  subteinine?)  aiu 
derAuyria  bombyi,  derSeide,  die  von  den  Seres  durdiAtsy- 
rien  kam.  Salmas.  ad  Tert  Pali.  p.  ISl.  sq<|.  cf.  Eicrcilt.  Pilo. 
p.  300.  Voss  VJrg,  Lb.  p.  314.  X)ie  fein^ten  Zeuge,  bei  uas 
vo«  Baumwollc,  waren  bei  den  Altcn  von  Seide ,  "vestes  pel- 
Incidae,  ìftàxta  iiatfuviji  muùìcia  die  atlgemeine  Beiiennung- 
Jetit  tnigen  sdton  Mùniicr  Togen  von  Setde.  Diese  keunl 
audi  Quintilian  I.  e,  der  cbenfulls  untcr  Domìtian  sdiridi' 
und  schon  viel  friiber  untei-  Tibcr  ein  Verbol  :  ru  vetlù 
serica  vìros  foeidaret,  bei  Xacil.  Ann.  II,  33.  Damit  i^t  nua 
Plin.  I.  e  icbwcr  su  vcretnigen.  Man  muss  annebmcn ,  ilìf 
serica  vestis  der  Miinner  kain  nur  in  eimeliien  Fàllen  unti 
a)s  Abnorroilnt:  vori  Tlinius  aber  denkt  an  dicSitle  im  Ali- 
gemcinen.     AucL  bicr  kann  serica  gemoint  sein.     Vei^l-  l^- 
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Voss.  Ohss.  ad  Melimi  p.  268,  Der  Fortgang  diesrr  Mode 
«<ir  iibrìgcns  der:  nierst  likerlinae,  Hor.  Serm.  1,  2,  101., 
dann  Matronen,  Afinncr  auMer  Gescfa&nen ,  1,37.,  endlidi 
jogar  vor  Gericlit. 

67.  CreiUe,  Vili,  38.  M.  Àttion.  Creliaa,  uni  Q.  Caecil. 
MeuUut  Cretkus.    Eìne  Mó nchs lessi  rt   Critiee.  populo 

mirante,  weil  cs  immer  nur  eine  Ausnalune  von  der  Regel 
war.  pKroifSf  „dc  indice  tententiam  multis  verbi s  ferente 
et  declaronnle"  sagt  Ruperti,  abscheulicli  !  Von  demselben 
wird  gesagt  agere,  71.  iind  75.  76.,  der  Ricliter  «nd  der 
Zeu^e   enlg^engeseUt  :    abo  der  actor,    accusotor   publicus. 

Foililat,  eine  verdorbene  Scbrcibart.  Die  Codd.  baben 
noch  viete  andere  Schreiharten,  alle  corrnpt,  ,  snch  PoUiu- 
caSf  wolohet  Achaintre  hus  eiif  Puriser  Handschriflcn  iiuf- 
nahm.  Der  Name  fìingt  fiist  in  alien  Handscbriften  mit  der 
Svibfe  Poìl  nn.  Aecbie  Ròmìsche  Xaincnìfonneii  BÌnd  Pollns, 
Polla,  (fur  PbuÌus,  Paula,  Spanbcin.  U».  Num.  I.  p.  43.)  P^jL. 
lia,  Pollìdiiu.  Vielleiclit  bat  PolUdias  hier  gestiindcn,  oder 
PoUutias,  wie  bei  Taclt.  Ano.  XVf,  IO.  Fabidla.     Die 

metsten  HaniUchrìfìcn  habcn  Labilità,  aucb  die  K.opc(ibagc- 
ner.  Diesi  i si  dureh  Contraction  enlstandcnaut/.ofrtorfiTfa  Orni, 
p.  1149,  1.,  wie  atis  Hisponilla  HispuHa.  Zu  XII,  11.  Auct. 
FabuUa  tst  da*  Diiniiiutivum  von  Fabia  ,  wie  Terltilla  von 
Tertia.  Manut.  inEpist.  ad  A  Itic.  XIV,  20.  So  Lucius,  Luculliu, 
Caliu^  Catulliu,  Titius,  Titultus  (Martìat.VIII,  44.)-  Labuitus 
beim  Martial.  XII,  36.,  abcc  aucb  Ftibullut  uod  Fabullitws 
Xil,  51.  FaUdla  Xn,94.  Cutull.  C  XIII.  Carjìniiu  cf. 

ad  Digest.  Gcbaii.-  p.  49^  £v.  Otto  ud  Anton.  Angmtin.  VoL  1. 
514.  Cuiacins  Observalt.  XXVIl  e.  38.  lies'l:  Carfanta  taUn 
fion  mm.  dama,  togam.  togam.  Die  Kleidùiig  der  Ro- 

■niscUen  Matronen  ist  siala,  cine  Tunica  inìt  der  Falbe), 
ìmtila.  Sabina  II,  116.  Oeflcnlliche  Miidcbcn  uoussteu  ■:ur 
Aasieiebitung  die  Toga  triigcn,'  toga  muritricia,  wie  in  Atbcn 
die  Iletiiren  bluiuigtc  Klcidcr,  uiàii'a.  Man  folgert  aU5  dic- 
'cr  Stelle,    àan   vciurlliciltc    F.liubreufacriniicn    cbenfalls  die 
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Togn  lii'itten  trageit  miusen.  Muret  Opp.  II.  986.  II).  374. 
Lipsiu^  Eie.  ad  THdt.  Ann.  Il,  85,  BrUson.  SclecL  Anli- 
quit.  I.  e  4>  nnil  tle  Jnre  Connubioi'.  p.  357.  Oas  folgl  alter 
aus  nnscrer  Stelle  nicht,  sonilem  nur,  data  eìn  verdoiiwnrs 
Wcib ,  <Ieren  Sdiande  duroli  die  Vcrurtlieilung  òSentlicli 
erkiart  war,  min  aucit  leicbl  fbnnlicli  cur  Toga  ubeq;iii^, 
iris  duE  in  dcr  Tbat  niclit  selten  dcr  Fall  war.  Der  Sinn 
ùtaUo:  Lou  dìoie  odcr  jiNta  verurdieilt  werden;  vielleiclit 
.  tragt  sic  dann  die  Toga  :  ab«r  ancb  to  wird  sie  noch  làclk- 
ligcr  ondieinen  ab  dui 

71,  Nttdui ,  im  Romiscbcn  Sinn,  wie  das  Griecbiiclic 
yvfxvit,  Im  UnterlLleide,  in  der  blossen  tunica.  Im  folgenilcn 
Sale  5Ìnd  iwet  Lesarten  ,  ùaatua  und  in/hmia.  Welcbe  i>t 
die  reohte?  Iluperti  erkiart  «idi' fìir  intottìa.  „Hìid  wìii-ila 
dich  tVeilioh  fUr  toll  halten;  aber  weaiger  sdiundlidi  ist 
Tollheit,  als  Wdddichkdt."  Heinecke  sagt,  diess  werd«Nic 
mand  dem  Dichter  tugcben;  er  hall  aUo  das  einc  Iti r  so 
dirlo5  wie  <las  «ndcre  !  Gloìdiwobl  beb&lt  cr  die  Lcsart  bei, 
und  madit  aui  dem  Salac  eiitq  Fragc  dc(  Wddtiings;  „Abo 
wilUt  dii,  dau  ich  toll  sdn  ioli,  und  liitltst  dai  fur  weatger 
sdiHndlich  ?"  Die  folgenden  drei  Verse  sugt  dann  cbcalalU  Aa 
Weichiingi  „In  jenen'aItcnZaìtcD  batto  das  wohi  einer  va. 
gen  durian,  and  man  batte  ihn  nidit  (ìir  toU  gebalte»;  lu 
nniern  Zeiten  ist  dat  cin  under  DJng".  Su  vcrdrelit  wird 
Alles  nur  iwecVloses  Geschwillc;  die  ganzo  Rntik  von  Hei- 
necke tiber  diose  Stelle  bt  einc  Missgdiurt.  Entlidi  Ut  Sed 
Juliiu  ardet,  aeUuo,  die  Entiobuidlgung  dea  Wcidilings; 
alle*  Uebrigc  sagt  der  Diditer  ;  Eweitens  ist  von  der  iasaiùa 
niobt  die  Hede,  denn  diese  kann  ntcht  lurjtis  hwsaco,  wa> 
tie  nicbt  bt ,  am  wenigsten  nach  alter  Vorstdiungsart,  wor- 
nach  die  insania  cin  blostet  Unglìivk  ist,  xatKtittifMpiu,  Sva^ 
ivfja.  Schon  um  deswilten  musi  man  sìdt  iìir  infamia 
erkiaren;  noob  weit  mchr  aber,  wdl  der  gunie  Ztuainmen- 
bang  CI  nolliwendig  macbt,  Kun  vorbcr  war. dio  lockere 
Klcidang  bloss  al)  infamircnd  betiachlet:    takm   noti  sumet 
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damiuUa  logam.  Naclihcr  v.  83.  knmint  dietelbe  Idee  «ie- 
der,  Foediiis  hoc  aliguid -~- twiiclu,  iiberemitiinmeiKl  mit  dea 
^Vorlen  dea  frubern  Verbotes:.ne  vestis  Krica  vìroi  JòttLt~ 
rr{.fotdum  ist  turpe,  iofàrne.  Àbo  Ut  derSinn;  Kannst  du  ei 
ìd  derToga  niclit  aushalten,  fo  wirf  sìe  lieber  ab,  uni  agire 
mdui;  du  w»re  freilìch  auch  eine  Schande,  ùifamiat  aber 
lie  ware  docb  minder  gross,  mim4s  turpù  ii^amia.  Drittens 
wird  die  Lesnrt  infamia  volfends  als  die  eituig  iralire  er- 
wicsen,  und  der  Sinn  dea  Dìcliters  ent  recht  deuUicli  durch 
den  Mckblick  auf  die  Stelle  des  Cicero  Philipp.  II.  $.86. 
(„diviiia  PhUippica"  X,  125.).  Cicero  malt  das  Bencfamen 
<Ies  Triumvir  Antooiu»  bei  einer  &mdien  Gelegenbeìf  ip  àt. 
fentlicber  Volksversunmlung  :  O  praedaram  iUam  etotfuem- 
liam  ùiam,  tjfuum  et  nudut  concitmatus!  tjuid  Itoc  turpiits? 
fùd/oedius?  quid  uippUeut  onuùtta  digniutf  Uod  $.  HI., 
vo  er  den  n&inliclien  Antoiiius  durcb  die  Erirnierung  ao 
leinen  eigenea  Grossvater  bcsdiamti  Jiie  nunquam  ntidtu 
tu  conciùnatiis  ;  tuum  homiaia  limpiicii  pectus  vìdimta,  Pliit. 
III.  S-  13.  XIII.  $.31,  Dat  Gemalde  des  Creerò  ìst  wieder 
Upirt  nach  Aeschines  e.  Timarch.  p.  Reitk.  63,  33.  vom 
Tioiarcbus,  der  obne  Oberklùd  (^/^ic  Soiftatto»)  yvfirìti 
iimyxfaii'a^ty  iy  Tj;  ixxXtjai'^  Jnvemd  «agt  alio  mit  oReu- 
barer  Beiiehung  auf  diete  Cicerooiiche  Schilderung  vom  Ad- 
loniiu  :  „WÌrd  dir  su  heUs  in  der  Toga ,  so  macb's ,  wìe 
ansi  Antonios ,  delo  •aid>ere>  Vorbild  ;  ebrloi  bitt  du  duna 
inuner  nocb,  aber  docb  wcnìger  aU  mit  diesem  Autkug". 

73.  Im  Fwlgenden  riickt  er  deià  Weìchliiig  immer 
nnlier  auf  den  Leib,  Der  Sìnn  ist:  Sieh  nur  eioniid,  vm 
liir  eia  Anzug  I  "Wilre  Einer  vor  unsern  alten  Vorfahren  co 
erscbienen ,  die  wurden  ibn  baublt  liaben  ]  Vom  Fonun 
wòrden  sie  ihn  gejagt,  nicht  bewandert  babea,  wie  dia 
heutigeu  Mensclieii.  Der  Ausdruck  ist  bittere  Ironie.  En 
habiium  eie.  Vergi.  IX,  50.  Cic.  Pbilìpp.  V.  §.  15.  £n  cau~ 
«m  —  !  5,33.  Eti,  ad  i/tiem  — !  qiu>  te  audirrtf  non 

line  audiuel,    non  tullsset ,    statt  daas  inun    lieulige»  Tages 
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ao-  etwas  angallt ,  poputo  luimnle    v.  67.  popuùts  modo 

Victor,  cine  tr«RlÌclie  Scliilderung  tier  alien  Rómvr,  die 
eben  von  ein«m  Siege  nadi  Hause  kainmen,  und  oline  huì- 
Kurulien  lu  neuen  BiirgerpRichlen  in  die  Vòlksversaminluug 
eilen.  Das  darauf  folgendc  ri  verlritl  die  Slelle  von  aul  :  et 
folgt  das  entgegengesetzte  -  Bild  dcs  alten  Roinervolks  bri 
l'rtedltcher  Arbeit  ì/lud  weis't  in  die  entrcrnte  Voraeit, 

111,67.  Ruilicus  aie  luus.  montanum,  in  septem  montibat 

babiUns,  worin  der  BegrifT  tiegtdurum  al  agreste,  wie  Vl,3. 
montana  uxor.  So  o^£ioc  x«ii  T^ajryi  bei  Lucian.  Alciphr. 
p.446.  eie.  Agrar.  11,35.  Ligiires,  montani,  duri  aftpte  apvt^. 
LtT.  IX,  13.  Sanudtes  —  montani  atrfite  agrtsles.  Bupcrli, 
dar  aui  Ernesti's  Ctavis  Cic.  die  „MontHnÌ  s.  Pagani"  herbei- 
tiebt,  bewets'tseioeUnVnnde.  Bcide  sind  nicht  einerlei,  unii 
geboren-  uberhaupt  gar  nicbt  hieber.  '  S.  Gemer,  ad  Cìc.  prò 
Domo  e  28.   p.  221.  Wolf.  positìs  aratrit,   wie  Oviil. 

Fa*t;  I,  207.  von  der  alten  Bòmericit:  /uni  dabat  pt^ulis 
pofito  modo  Contili  aratro. 

77.  ÀdversatiVerSatt,  oline  Partikel;  Gleichwolil  stehtt 
du  selbat  da  u.  s.  w.  acer  et  indomitiu,  cin  eweiter  Cito,  mit 
■toiselien  Reden  im  Munde ,  nnd  magisler  Uberiaiis  se.  sloi. 
cae,  der  moraliscben  Freiheit,  die  die  Stoiker  prcdigen,  ond 
in  der  That  ein  elender  Sclave  der  WeichlichkeiL.  Lebtercj 
liegt,  wie  die  Idee  des  schlechten  Beispiels,  in  petlueet.  So 
perluceia  toga  beim  Seneca ,  and  vitreae  togne  Varrò  ^ap. 
Noninm.  Oetice,  falsdì  Oesner.  Tbes.  s.  v.  n.  3. 

,  78>  contagio,  die  Ansleckung,  die  itient  von  Ernzelnea 
«lugebt,  dedìt'hano  labem ,  attulit  hiinc  movbum  ,  hoc  vi. 
Itum,  dieso  Verslrtelung  der  Sitten  im  Allgemeinen.  Der 
Anbng  eines  st^lchen  Verderbens  'eigt  sìcb  bei  Eintelnen 
und  in  ejnielnen  Uebertretungen ,  VerleUungen  der  alien 
Zacht   und  Ordnang.  scabies ,    die   Rftude,  der    oadi 

Colum.  Vn,  5.  am  meisten  die  Schare  unterwoi-fen  sind,  hier 
die  Schweine.  porrigo,  ntTvpfWi;  ,  eine  nndere  Haal- 
krankheit,   ebenfalU  ansteckend,   furfures.  itva  Uivmn 
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iturii,  varia  fit,  ftirbt  sich,  Ueber  <1cn  Spracbgeb ranch  Vou  . 
Ili  ^'i^g.  Eclog.  p.  483.  ab  uva  conspecta,  sonderbar,  vom 
blossei)  Agblick  einer  schon  gefSrbten  Traube  !  £iii  Scholìnm 
4(1  h.  I.  bestàtfgt  iliese  Lefnrt  nur  scheinbar:  es  ist  cormpt^ 
und  liat  eìiien  aiidern  Sinn.  Ein  God,  n  m.  sec.  hat  eotuacta, 
voi'lrcfHicI):  derni  von  contagio  ìsl  ebeti  die  BeJc.  Jo.  S«- 
resbcr.  V,  IO.  a  cottvictu  mores  Jòrmantur.  i^ù  tangit  pi- 
ceni, ìntfuinabiatr  ab ea,  Vvatfue  contacta  liv.  due.  abuva. 
Seneca  de  Tranquitl,  -an.  e.  7.  SerpuiU  tnin  vitia  et  in 
pivximum  tfitemque  transilUmt  et  contacta  nocent.  Liv.  IV, 
30.  Fidgntitfiie  eontactit  in  komines  mariti.  Nic  Heins,  Ant- 
ixiidv.  adXaciL  p.  877.  Oberlin.  Der  Dicbter  hat  das  Grìe- 
chlsche  Sprìchwort  im  Sinne:  ffótfVi  npò;  ^Òiqvp  ncnoiVe- 
iw.    K  Heins.  Misceli.  Oh»,  Voi.  IX.  p.  S'Jf. 

S3.     vtrnit.    Vergi.  VII,  39.  Miugruve  ad  Soph.  Aiac.644. 

attipient  te,  in  consortiiim.  Die  Bede  ist  durchaus  nnr 
von  der  weiblicben  J'>ier  der  Sacra  Bonae  Detie  (Fauna, 
Fxia»,  Ops,  Geberin  der  Fmchtbarkeit,  Creuzer  Mytiiol.  II. 
488.,  ad  Cic.  de  N.  D.  p.  673.),  eine  alteFeier,  von  dcn-Sa- 
bincm  noch  Hom  gelLommen  ,  scbon  .vor  Nnmn.  Geheime 
Feier,  sacra  opertanea,  gani  allcin  flir  Frauen.  Dai  Opfèr 
war  porca ,  ein  Muttertchivein ,  in  Bcuehting  auf  den  Sina 
àvi  Fata:  FrQcbtbarkeit.  Der  eraier  (Creiuer  Dionyi, 
p.SH.  )  mit  Weìn  wurde  verfaiillt  aufgeaetat.  Symbol  der 
Entbalbamkeit  vom  Weinc,  der  wabrscheinlich  der  vreibli- 
dien  Frucblbarkeit  fdr  nachtheilig  gebaitca  wurde.  Macrob. 
Salarn.  VII,  6.  p.649.  nec  idoneum  viiittnt' conceptìoni  Jèrunt ; 
Heini.  ad  Ovid.  A.  Aiti.' Ili,  244.  Ein  «igones  Capitel  bei 
St  Croii  Ueber  d.  My5f«rien  S.  326. ,  nocb  sehr  nnkritiscli. 
Diacr  Cultos ,  lange  Zeit  rein  und  ehrwiirdig ,  wurde  bei 
verderbien  Sitten  auC  dai  schetuslìcbste  entweibt  upd  gemias- 
brauchL  Die  nircfaterliche  Bcschreìbung  VI,  314.  IT.  Die 
^liinner  von  dem  Orden  der  tnolles  affectiren  ebenfalb  dìese 
F'eier  in  Weiberkleidung.  redimicula ,    viitnc   nm  den 

Kopf  mit  lang  licrabhùngcndcn  Enden;  A-AÌict  Jrantibuì.  Ovid. 
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Mct.  X,  265.  redimicula  pectore  penderà  t  ìiber  die  Ttrtut 
berah.  Vet  Oitomast.  Bedimìada  ,  draSinata  ,  xa9itr,Qi(, 
ittmui.  Die  KweìLe  Erkliirung  verweclixelt  damìL  die  Il>b. 
ketlen,  die  xa9vT^fft(  beiuen,  Clcm.  Alex.  Paeda^c,  11.  p.309>  B. 
Sjilb.  noìitntiitt  iè  Tcòy  uvjrira»  offf*9t  ita9§iftnt  Lucia». 
Amor.  41.  T.  II.  p.  443.  Hier  moailùt,  ein  sehr  kostkaro 
Geschmoide  von  Gold,  und  Edcbteinen.  OvÌd.  I.  e  dal 
hnga  monilia  eoUo  (so  miui  gelesen  werden).  Eine  soldie 
IlnlukeUe  tieiit  man  aof  dem  Uerculanisclien  Wandgcmalili^ 
'PiUure  d'Ercolano  T.  II.  tav,  17.,  eine  audere  aua  GuatUoi 
in  Bòttigers  Sabina  IL  Taf.  11. 

90.  nullo  gemit  etc,  wirtl  auch  nocfa  gerufen.  ,,HÌGr  gìU 
cs  nichh  fiir  ench ,  keine  libiciae,  die  cucii  auftpielt.^  p- 
mit,  VII,  7t.  còrnu  und  xi^a^ ,  da*  Blasinitrumcnl  bd 
dìdem  Feste ,  die  tibia  Pbrygta,  (Henuterii.  ad  Lucinn.  T.  !■ 
p.  233.)  ans  dem  Phrygìsclien  Cuiliu  der  Cybcie  cntlflintj 
■ber  erst  aU  dteFeier  schon  verwildert  und  sìcb  dem  Phrr. 
gùcben  Naturdienst  mchr  gentthert  batte;  zu  VI,  314.  SaU 
SOM.  Exercitt.  Pliu.  p,  86.  sq. 

91.  92,  Vcrgleicbung  mit  den  Orgien  der  Cotytio  ìd 
Athen.  SL  CroÌK  Tervrcchselt  beide ,  etwas  ttnmpfsinnig. 
Cf.  I^beck  Aglaopbam.  p.  1012.  Sacra  Cotytlia ,  der  Co. 
tj'tto,  die  mit  der  Venus  Tergiicbcn  «ird,  kamen  nusTbn- 
cien  nach  Griecbenland,  and  wurden  als  Oi^ieo  uit  grobcn 
AnsidiTrcifuDgen  gefeiert,  blos*  in  Allien.  Baplae,  nacb  tler 
Grammatik  blou  actìv  :  qui  submergunt,  baptiiantcs,  die  Tùu- 
fér,  dieibreNoviaen  mitWauer  taufeni  cin  Rei  ni  gung^eb  ranch 
Tor  der  Einweibutig,  auch  in  den  Eleusìnitcben  Mysterien.  la 
den  Sacris  der  Cotytto  war  aber  dieserRitus  unstreitig  noch 
«OH  beaondern  aufiàlleoden  Unutandcn  und  Fratcen  bf^lei- 
tet  :  dcQQ  diete  Eingeweibten  beiuen  bier  vonugsweise  £d- 
ptiUt  Idi  balte  dasWort  iiiclit  fiir  eine  ordentiicbe  £eiiea- 
nung ,  sonderO'  fìir  eioea  Spìlinameii ,  deii  vermutblicli  der 
Komiker  Eupolis  zuerst  gebraucbt  balle ,  an  dcsseo  LtiiU 
spiel,  welches  dìesea  Titcl   fùhi-te  und   die  TolUidlcn  divsci 
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Gi;)tiiiucli«  durchsog,  aucb  der  Sclioliast  Iiier  erinncrt  £s 
warcn  lùichtiìcbe  Orgien  :  daher  taeda  tecnia.  ItUtarK 

Jeain,  komischcr  Aasdruck,  fùtigare,  mit  ihren  GcMingCN 
und  Tniiccn  ;  die  Gottbeìt  seibst  Vriegt's  g«ns  sstt  dubeì  ; 
lie  mussien  es  hIso  sehr  arg  macben, 

93.  lUe  supereìtium  etc  Der  Eiiic  tURlt  sicb  die  Aii- 
gen  ;  einc  gcnrfihnliche  Fraueniimmenuode.  Vvrgl>  das  ganc 
■hnlidie  Geinttlde  eines  Cinitdus,  dcn  der  ai-me  tluuspbilo- 
mpb  Twben  sicb  un  Wngen  dalden  miiu ,  Lucitin.  de  mere 
coni].  C.33.  T.  I.  691.  fuUgo,  Ruu,  gcriebon   und  an. 

gefcuditct,  sum  ScbwSracn  der  Augcnbniuen ,  «uob  CÌC> 
Pliìl.  II.  $.  91.  ,  cine  koiniicfae  Benennung  der  schwarzen 
SdiiaìnlLe,  stibium,  oxffifii,  wnt  aber  iiìclit  Alkobol  oder 
Spìei^lu  Ut,  sondern  Bleiglanc,  Snbina  \.  p.  36.  und  55.  Die 
AugeiucliDiinke  mit  cineiu  allgemeinen  Worte  ;  calliblcpba- 
mn.  tadtun    \.  e.  tinctum.  Heìns.  nil  Ovid.  A.  A.  Ili, 

M.  Jacobs  Anthol.  III.  3.  p.  694.  Hiiscl)kc  ad  Tib.  T.  I. 
p.  224.  prodiuere,  eitendere,  longtus  ducere,  und  bìer, 

*o  CI  auf  die  bòbcre  Wfilbung  aiikommt,  snbUmriu  Jncere. 
Tvrlaltinn.  de  Cultu  femin.  I,  2.  nigro  putvere  oeutonim 
tiordia  prodneuniur.  Id.  Il,  5.  ocuios  Jìitigirie  /x^rrigunl. 
Iloych.   T,  II.   p.  124.   n.  11.  -  obb'qiia  acu  ,    «criHali" 

Bupcrti,  Andare  „calamistro",  aucb  Force  11  ini.  Betdes  falich. 
£i  iti  cin  besondercs  Wcrkietig,  das  Gnlcn  einc  Sonde  nennt, 
^"ll^,  speciilum ,  womit  et  Aehnlicbkeit  bai,  vnaXttntQW. 
Uina  I.  p.56.  Jacob*  nd  Anlbol.  Gr.  III.  1.  p.  340. 

96.  reticulum,  nctztormige  Haube,  von  Filet,  Opere 
relìculato,  die  Redesilia  der  Spanier  und  Italiener.  Virg, 
Aen.  IV,  138.  erinet  nodantur  in  auntm,  Daselbat  Scrvitui 
noduli  retiolum  dicit ,  quod  colligit  coma» ,  quae  Graeoo 
«pw.ìuii;  dicitur".     Sabìoa  f. -p.  143.  eaerulea    mduliu, 

toup.  in  Suid.  p.  3&7.  scutiilaia,    niclit  von    aoutnm, 

■ondiTn  «on  sciitula,  diininutivum  von  neutra,  rundeScbiis- 
kL  Oalier  eignus  scutulalus,  ApfcUchiimncI ,  vesti]  scututata 
■nrt  dhnlicbeii  Rreìscn ,   orbibi» ,   scidcne  Zeugc ,   wie   man 
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tic  im  Mitlelattcr  nncli  batte.  So.  Januens.  ChOioIìc.  ì.x. 
Salinai,  ad  Vopi*c.  p.  513.  mncht  Verwecliselunf;en ,  Onner.  ' 
Tliesaur.  >.  v.  ist  nnsicher ,  '  und  Hemsterh.  ad  Amtophi! 
pilli,  p,  276.  sq,  vertheidigt  aucli  noch  die  AMcilnng  «on 
scutum.  Ali)  mcialen  genau  nnd  heCrieiligend  Gotliorred.  ' 
ad  Cod.  Theodos,  T?V,  p.  426.  galbaaa  ware  «on  golba- 
num,  ciner  Gaminiart;  et  muss  abcr  mit  viclen  Hundtdirit  I 
len  §aiòina  lieissen.  Color  gatbinns ,  X^*'9^C  <  grìinlicb. 
Salmas.  ad  Lamprid.  p.  227.  Turneb.  Adverss.XVII,  8.  Vou.  I 
Etj'mol.  p.  230.  rata,  glatt  gescUoren,  ein  Lums.  G«- 

wolinlich  veste»  pexae.  I 

91^.  Ilitt  t^ntì  tpecidum,  Spiegel  geliSrcn  bloss  lìir  Vrci> 
■  ber,  von  Metal I ,  Silber  am  gewòlinlicfagten,  nucb  in  ilrn 
Pand«ctÈn,  Ver^U  Beclunanns  Beitrtige  Bd,  III.  viertes  Slùrk, 
and  Et^niungen  von  Bòttiger,  Vaiengem.  dritte*  Heft.  S.  40. 
paihici  getlamen  Ol/ionif.  Parodie  des  Vii^ilischcn  tli- 
peiu ,  magtii  gestamen  Abantit ,  Aen.  111,368.,  yrìe  j4ctorii 
jturuim  ipoUum  wfirtlich  aii>  Virg.  XII.  94.  Otho  lassi  An 
Galba  erntorden  don  fiinfiiehnten  Janunr  69.  n.  Chr. ,  unii 
gibt  sich  selbst  den  Tod  den  scclisiehnten  Aprii ,  nucb  der 
Scblacbt  beiBedriacupi,  die  er  gegen  ViteHìos  verlor.  Ollio, 
ein  seliT  settiamer  Cliarnktgr;  eìlel  wie  ein  Weib  nnd  von 
ciMdìscber  Weichlicbkeit  (Sueton.Olh.  12.),  beliielt  er  dodi 
Slarke  des  Geistcs  (Tncit.  Hist  I,  32.},  ttad  lein  Tod  naclilc 
den  grossten  Eìndrack  auf  die  Soldaten,  die  ihn  nun  mtl 
enlhusiastischen  Lobspriichen  iiberhl^uRen  :  fortissimus  tiri 
unicus  Imperator  !  iuàXovv  aviQxptiro^ ,  Plutarch.  T.  V. 
Keisk.  p.  681.,  undauch  dasPublikum  stitnmte  mit  ein.  Sud. 
).  e.  Auf  diese  sonderbare  Sliinmung  hi  Vers  104.  d.  S.  die 
Satire.  Nimirum,  ìronìscli.  „Ei  rreilidi,  ein  g rosse r  Hclil, 
der  n.  s.  w."  Die  Vitelliuiii  warFcn  den  Olhoitianis  vor,  sic  liiil- 
ten  einen  wchrloseii  Grcis  gctòiltet;  Plutai-ch.  p.  660.  ThcìI. 
Hist.  I,  40.  Bebriacum  ,  wo  die  ciilschvidcode  SchJMclit 

EWlichen  Ollio    und  Vitcllius  vorfiel,    rin    LIeincr  Ort  iwi. 
schcn   Verona     und    Cremona.      Taclt.    Hi>t.   H,  23.     Die 
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Sclircìbart  variirl,  Bedrianun,  Betriaeum.  Inlpp.  atl  Tucit. 
I.  e.  Scaliger  Aniinadv.  in  Eusvb.  p.  198,  Ovdenilorp.  ad 
Suet.  OlL.  9.    Rclmar.   »A   Dion.  LXIV,  10.  Palutì, .     , 

impcrii  Vitelliiu  wDr.ein  Ncbcnkaiser  von  ilim,  ùttil  ichon 
friilier  von  clcn  Lcgionen  in  Deubchlond  tum  Iroperator  aus- 
gcrufcD.  E>  galt  aUo  in  dieser  Schlaclit,  zu  enUcheiden, 
rer  allciniger    Imperator    seìn    solile.  in  /tuie ,    niclit 

faciem:  denn  es  gehórt  su  estendere,  Suet.  Olii,  e.  12.  fuin 
tt/aciem  quoddù  rasitare  ac  pane  madido  iinere  consuelum, 
£i  Ut  die  Bede  von  einer  dunn^i  Brodmtt&se,  die  mit  £xeU- 
milcb  angefeuclitet  und  dea  Nachts  iiber's  Gesiclit  getegt 
wurde,  ein  Sdì  on  bei  timi  ttel  sur  Co  aserva  tion  àer  Haul) 
cine  ausflihrliche  Stelle  davoa  VI,  461.  Die  Sachis  isl  aucb 
tua  andem  Scbrinslcllem  sebr  bekannt,  und  eHiiiitert  vod 
Scaliger  Castigntt.  in  Tibull.  p.  147.  Salmaj.  in  Hist  Aug^ 
p.  11.    Sabina  I.  p.  14.  und  39. 

108.  Quod  nec  in  Atiyria  eie  Wa*  selbst  eine  Setni- 
raoiij,  tetbst  eine  Cleopatra  niebt  gelhan  baL  Otbo  iilso 
noch  weibischer,  alt  diese  Weiber,,  die  lefar  passeiid  mit 
ilim  verglicben  werilen  ;  beide  iìihrten  Krìeg  und  nalimcn 
ein  Ende,  wìe  er^  Sem i rami* ,  die  nacb  der  Suge  einen 
i^ig  bit  nacb  Indien  machte,  dort  gc&cfatagen  wurde ,  und 
entweiler  in  dcr  Schlacbt,  oder  bald  nacbber  .  starb,  AU 
Aiiitin  encLeint  sie  dem  Romer  nur  weichlich.  Daher  in  -  i 
Sjria  Seminunii  iila  ichon  spricliwortlicli  bei  Cìc.  de  Pro- 
lioc,  ConsuL  e.  4.  cf.  Agatbias  Histor.  I.  11.  bei  Brìwon.  Opp. 
mia.  p,  &4S.  1).  pharetrata,  quumph  a  retram  gestaret, 

([QUDi  annata  esscU  Diesem  entspricht  im  folgenden  Vcrs 
von  der  Cleopatra  nioeita,  und  miuste  abo  beissen,  quum 
iDoetta  etset.  Wu  lasst  sìch  aber  dabei  denken?  Ruperti 
weiu  sicb  gescbwind  zu  belfen  :  sie  ist  traurig,  nachdem  sie 
geKhlagen  ist  Danti  wàre  aher  moesCa  viclsnwenig;  nicbt 
traurig  war  àe,  sondern- vcriwetfclt.  Aber  (luch  davon  ab~ 
gcieben ,  und  auf  eincn  Augcnblick  zugegeben ,  ilasi  mit 
moata  die  Stimmung  der  Cleopatra  in   dieser  schrecklichen 


110  _  erklaerung: 

Lngc  i-iclttig  bcEciclinct  self   so'kommt  ilennodi  nlchli  wel- 
ter uls  òer  IJnsinn  hcraiM  :    Niclit  eininnl  Cleopatra  lrìc)>  die  : 
Sorge  fiir  ihren  Teincn  Teint  so  wcit ,    als    aie  Iniurig  wr,    i 
und  aUo  in  ilireni  Ungluck.     In  der  Traurigkeit,  oder  t,»r,    ' 
vìe  hier,    in    g&iidiclier  Vercweiflung,     denkt    dita    ciluUte 
Vleih  nielli  an  die  Toilette.     netrSÈnì»  ikut  gentde  die  eni-   , 
i;cgenge>etste    Wirkung  ;     moesti  et  inalili  Dialog.  de  corr. 
eloq.    e.  23.     Propert.  I,  15,  5.  f.    und    III,  4,  9.  f.     Terenl. 
Ileuut.  II,  3, 44.  f.   Vielleicht  var  sic  traorig  vor  dcr  ScIiImtIiI, 
und   vor   aogstvoller  Erwnrtung  blass;  victltiicht  wolllc  sic  , 
die  Angst    auf  dem  Guiclite  verbergen    und  schminktc  «ich  , 
desto  nielir.     Aber    diesi  Allei    liegt  nicht  in    dctn   einiigen 
Beiwort  maestà;    und  wenn    es  darìn  lage^    so  wideraprichl 
der  ganEu  Conteit;    dcnn  es  i}t  von  keiner  ScLminke,   von 
keincm  Millel  die  Rcde ,  iromit  man  Btease  auf  dem  Geuctit 
verbergen  kann.     Dhs  Beiwort  moetta  passt  nicht,  man  nag 
cs  nclimen,  wie  ninn  will,  und  ich  liin  gans  uberxeugt,  da» 
d»s  Wort  cormpt    isl.     "Wo   derbe  Ausdrucke    vorkommen, 
habcn  sic  die  Monelle,  so  weit  es  anging,  verttndertj    nacli  ; 
bier.     Der  Dicbtcr  batte  gesdirieben    moecha,   die  Metie 
Cieopiitra ,    ein  verdienter  Efarentitel  der  A^yplìsthen  K5-  , 
nigin ,    meretrix  regina  Can<^i  Propert.  Ili,  9,  39. ,    desglei-  , 
cben  npna  merelrix  PItn.  H.  N.  IX.  p.  165.  Bip. 

ilo.    mensae,  vor  dem  heiligen  Tbcb,  worsuF  der  Cm-  , 
ter  ateht.     FaUcb  Buperti.  Cybelea  Uxfiiatdi  Sbertat,  Cr- 

beleia,    qunlis    esse  sole t  in  Cyheles  sacrìs.  ma^tter,  im 

eigentlidien  Verstande:    denn    man  sagt   praeceptores  condii- 
cere,  Plìn,  Epp.  IV,  13. 

117.  Fanatìscbe  Mocfaieitcn,  wie  zwischcn  Nero  vai 
Sporui,  mit  alien  Formnlitatcn.  God,  Justin.  IX,  9,  31,  ani 
dem  C.  Theodos.  cf.RuUnk.  ad  Rntil.  p.  »6.  Gracthiu, 

ein  Gracclius  vcrmalilt  sich  mtt  dem  Ilomblnser,  oder  war's 
der  Trumpctcr.  Unstreitìg  Anspielnng  anf  cinen  wirklicben  ' 
Fall  der  Art.  aes  recium,  die  Tuba,  die  neben  dem  an- 

dcni  Inslrumcnle  gcbraucbt  wurdti.  Sulmat.  in  Vopjsc.  p.49U.  : 
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coena  sedete  gans  eigentlich,  fiadi  Weifaertiltc.  Varrò 
Fragment.  p.  SSO.  Bip.  Reii  Alterili.  230.  ff^mio  iacuit, 

Lipsiui  ad  Tacit.  Aon.  p.  554.  Oberi. 

124.  Segmènia,  VI,89.,  lang  hflnintei^eben<le  fitreiren 
Ton  Goldblecb,  ilie  aol  dai  Kleid  genikhl  werden.  Boltìgers 
Sabina  11,  117.  Juretiu  ad  Syrnmach.  p.  50.  Salinai.  adVopitc. 
p.404.;  widcr  ilin' Rei^e  ad  Constant.  Cerem.p.  99.  col.  2. 
Uier  'ut  ctn  Hendiadys:  sementa  et  liabittA,  lon^,  lung 

heraiifid tendo  Tunica,  tunica  talarU,  r.  e.  ad  talos  demista, 
Docli  Unger  durcfa  die  angesctste  Fallici ,  inatita.  Rnperti 
„if  rmata",  falscb.  qui  saera  Jeren*  nut.  sudavU  clip-  an- 

àUbutf  dichteriich  fijr  qni  luduTit  ancilia  fcrens.  Umscbrei- 
bang  eincs  Salina,  vom  faoben  Priesleramte  des  Mars,  {eder- 
idlPatrìcier^  leit  Numo.  Scaliger  in  Catull.  p.  22.  ad  Fo- 
itum  p.  474.  Lobeck  ad  SophocL  AL  p.  359.  Qnintil.  i, 
11,18.  ancilia,  hier  clìpei  ancìlei,  diebeiligeoScbilde, 

die  in  d«r  curia  der  Prìeiter  in  Palatio  monte  aufbewnhrt 
und  aia  Tuge  des  Feste*  unter  Tane  und  Getang  titnhei^e- 
tragcD  warden.  mUantia,  beim  Tanse.  lorutn,  woran 
ilerScliìld  ùher  dem  Arm  getragen  wird.  arcanum,  weil 

er  nidit  so  selien  ist,  alnconditnin.  arcamun  kann  auch 
Iwiiten,  wobci  etwas  Geheimet  ìst,  inagicum;  va*  aberschwer- 
liA  bielier  gebort  pater  Urbis,   Man,  Valer. des  Ro- 

innlui  von  der  Ilia  odcr  Rhea  Sylvia.  Bald  nachher  beUit 
er  Gradivus.  Servtut  ad  Vii^.  Aen.  ili,  35.  :  „GrndÌTus 
Man  didtur ,  quum  taevtt  :  qnum  tranquilla ,  Quirinoa". 
Vei^L  Gemer  s.  v.  Es  ut  eiu  appcllativuin  de*  Murs,  wie 
l^Uu  der  Minerva.  LatUs  pastoribus,  \lìì,Ì7 5.  VurroR. 
Biut,  li.  prooeu.  4.  und  e.  1. 9.  Tradilur,  in  nzorcnt,  weil 
darch  die  nuptìos  die  Fratt  gAntlich  In  die  Gewalt  de*  Man. 
nes  LommL 

130.  '„Alte*  diess  getcbiebt,  und  du  liisst  cs  gesclielien? 
da  gibit  deinen  Zora  nicht  xu  erkennen?"    Et  ist  ein  Vor- 
«urf  lur  den  Mar*,    wie  Lucian.  Ttmon.  inìt.    die  Rede'an    . 
dm  Jupiter:  „0  Zeus,  wo  ìst  deìn  Blitz,  wo  deìn  Donner? 
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wo  inij  nlle  die  Sli-arweilieuge,  womit  dicli  ilic  Didilii 
Lewaflitcn?  Endlicli  wii'd'i  offciibni- ,  dais  nlles  das  iiÌcIiLì 
welter  hi,  uU  poclUcKn  Ilirngespinnst.  Dfùn  to  luog«  §e- 
fìircliteter  BliU  Ut  niugelusclit ,  und  liat  sudi  aicbt  ein 
Fiìnkclien  Zom  m«)ir  {/tijiè  òUyon  ajiiy^ri^a  ò^^()  g«!gri< 
alle  die  Fr«vler!"  nec  ^<deam  quotiate  ImZom  bewegt 

mao  licftiger  den  Kopf,  wie  Ncptuii  xiv^aas  tM^tj,  Ocly«. 
E,  285.  Die  Baccbanten ,  wenn  fie  ìn  Wutli  siod ,  capila 
iactant,  crinem  rotant,  capillut  moveut,  , die  Furie»  «iW- 
itifiot,  Epimeiiides  p,  141.  Der  K.r1eger,  weiin  er  ergriininl, 
ist  dalier  )Mtfv9aioXoi,  beìm  Hvmer,  worans  ein  Epitbelon 
perpetuuin  t.  B.  dea  Hektor  gevorden  ist,  und  also  auch 
«ter  Kricg«gott ,  '^ijS  xopv^mt'oXof  lUas  v,  38.  Hej^ne  ad 
IL  fi,  816-,  -wo  das  Beiwort  «un  erttenmal  gebraucht  wird, 
gibt  nooh  gar  nicht  die  recbte  Vorstellun;;,  und  ebcn  so 
vcnig  Koppen.  Tyrtaeiu  II,  36.  tcivti'tta  ià  Xi^o»  itnò* 
iniff  KttpaX^s.  Lucian.  D.  D.  XX»  IO.  an  die  Minerva:  »' 
ovv  -~èntae{ni  ròf  Xò^o»  xai  xòv  3t»aat^v  fptflirc  nrc 

terram  cutpide  puisat  ?.  Jenes  war  cine  gcwòbniicbe  Aeiisse- 
rang  des  Zorns  niich  dicbterischer  VorstellungiarL  W'as  Ut 
nun  diesel?  Ruperti  acliweìgt  gaot  davon,  aU  wenn  e$  sicli 
von  scibst  ventande,  und  aucb  die  friibern  Aiuleger  scbwci- 
gen  alle.  Dì«  Worle  «elber  iind  gani  leidit  ;  caspi»  fìir  batl«, 
vie  oli  bei  den  Dicbtcrn,  und  basta  ist  die  Wafle  dea  Man, 
Martis  Jramea  mit  einem  komisclten  AuidrucL  XIII,  79. 
Die  batta  diente  in  dea  frùbesten  Zeiten  togar  znin  Svmbol 
dea  Man,  stutt  der  Bildsiiulc.  Varrò  ap.  Clem.  Alei.  p.  30.A. 
Sylb.  Mara  alio ,  wenn'  er  zornig  w!i-d  ,  ttòut  mit  aeincm 
Speer  anf  die  Erde,  terram  aapide  pidsat.  Wer  verstelil 
das7  Ronnte  der  Dichter  eìpe  Kilcbe  Handlung  dem  Man 
beilegen?  und  wo  existirt  die  Idee  datu,  auiscr  in  dicsm 
Worten?  Die  VorUellung,  dass  der  Kri^gott,  oder  aonsl 
eia  Krìeger,  mit  dem  Speer  auf  die  Erdc  stósst,  isl  eiii 
Unding;  sie  esisti rt  ini  ganaen  Allerihum  nicbt,  und  Liino 
nuch  nipbt  eiisliren.     Aganiemuon  beìm  Ilonier  wirtì  in  drr 
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Eotrustnng  den  Scepter  su  Boden,  und  wìli  diinvit  ingcn: 
trenn  es  io  bergeht,  mag  ich  licber  nìdit  melir  Kunig  aetn.  ' 
Dm  ist  abcr  etwas  ganc  Verschiedenes,  wie  Jedermann  fuhit. 
Agamemnon  stósst  nicht  auf  die  Erde;  er  wirft  dea  Herr- 
Kherstak  ireg  ,  aucli  nìclit  um  tu  scbrecLen,  tondern  im 
l'nwillen,  dnss  mtui  iKm,  dem  Vorucliuuten  im  Heere,  so 
mibpielL  Oder  soli  *iclle!cbt  Man  dia  Erdo  erschiittern, 
ein  Erdbeben  macheD?  Auch  davon  Lann  keine  Rode*  lem. 
Nielli  Man  uiit  seincm  Speere  ,  sondem  allcìn  Neptun  mit 
sèiiicDi  Dreiaack  macht  Erdbebeo,  als  ^lai^^ai*',  'Eyoafyaio(i 
Ipse  tridente  tuo  terroni  perautilt  at  iUa  Intrtmuit^  Ovid. 
McL  i,  363.  Aber  Mars  —  wird  Maocher  denken  —  «tdsst 
mit  (Icio.  Speere  auf  die  Erde,  irie  elu  Zorniger  beutiges 
Tagni  tnit  dem  Stocke  auf  die  £rde  stampA.  Heutigci  Ta- 
gct  wohi  :  «ber  nicbt  im  AJtertliam..  Das  Tragen  dea  Stocks 
ut  eiae  barbarìsche  Sitte,  den  K^mem  g&nclidi  fremd^  in 
Griechenland  nur  cu  Sparto  und  sonst  unter  den  Cynikern, 
die  die  Keule  do  Hercules  mit  ibren  Kjiotcnstòckra  aflek- 
tirlen.  Bdltiger  Vaseagemalde  2.  Ileft  S.  61.  t.  Plutaicli. 
Sol  39.  Gttr.  a^óifa  rj]  fioKrtjgi'tf  rijy  jr^v  i  SóÌmp  na~ 
loia;.  Der  Rómer  tragt  ]>ei  keiner  Art  vbn  Klcidung  eìnen 
Stock;  lur  den  Ròmer  kónnte  aUo  das  Bild  bòchstens  tod 
anein  Cyniker  entlebnt  scìn  ,  dert  man  wobl  zuweiien  mit 
MJnctn  Kootenstock  mocbte  stompfen  seben ,  wenn  er  bòse 
viirde.  WÌb  hiitle  aber  der  Dicbter  auf  den  ubturden  Ein- 
iàll  genitben  konnen ,  so  ctwas  Cyniscbes  dem  Kriegsgolte 
beliulegen?  Und  geseUt,  er  batte,  wider  alle  geiunde  Ver- 
nunrt,  die  idee  eincs  Mars  auf  solcbeWeise  verhuncen  woL 
Icn  :  so  konnie  Mars  scbon  diis  nicbt  cuspide  tliun ,  wiu  cin 
Cyniker  viellcicltt  mit  dem  Knotcnstock  tbat.  llùtle  der 
Qicliter  das  sagen  woUen,  so  konnie  er  unmòglicli  ei  mit 
ruspis  ausdrucken.  Cuspis  stebt  metonymisch  fùr  basta  kei- 
neswegs  obne  Unterachied ,  sondem  in  der  Regel  nur,  wenn 
inn  der  basta,  als  von  cincm  verwundcnden  Instrumenle,  die 
R«Jc  ist.  Horat.  iV,  6,  8.  :  Àchilles  im  Streite  tremenda . 
Voi.  ti.  8 
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etapide  pugnax,  und  dergletchen.  Mit  der  hasta  (o)l  an  nii> 
serer  Stelle  Nlemand  verletr-t,  sonderà  ei  soli  nur  auf  dea 
Boden  datnit  gestampft  werden  ;  pulsare  ist  du  frequentati. 
vum  vOD  pellere,  wicderholt  anfitosjen ,  wi«  terram  fxde 
pulsare  vom  Tante,  humum  pesare  von  Pferdcn,  Valer.  Ft. 
V,  61ÌÌ.  mit  Burmann,  oitiitm  ptdsare.  Diess  passt  oicht  lur 
cutpù:  denn  wurde  dicse  anf  die  Erdc  gcstosscn,  so  bradie 
sie  entweder  ab,  oder  sicché  cicli  fest ,  vìe  die  Spilie  ei- 
nes  Degens.  A  ber  der  S|>eer  bat  noch  ein  anrderea  Endf, 
ovi>ittyO(,  oav^mti}^,  atvfa^,  cnix,  womit  er  in  dieErde  ge- 
steckt  wird,  venn  er  ruhcn  soli.  Lipsius  Milit.  Hom.  p.  93. 
.T.  IIL  Opp.  Jo.  Alstorpli.  ^e  flastis  vetcram  p.  97.  tq.  D» 
hìtft  «ber  wieder  nicUts;  denn  liiitte  der  Dicliter  aucb  m 
.sprechen  nnd  oline  weiteres  dns  stumpfe  Enilo  fur  dan  spilie 
■etien  kiinnen  ;  so  konnte  er  anch  so  niclit  sagen  ptdsan 
terrano.  Richlig  spricbt  Ovid.  Met.  II,  767.,  wo  Minerva 
vor  dieWohiiung  der  Invidia  kommt:  posta  extrema  rnspìJt 
pulsai,  wo  tuspis  in  seiner  eigentlichen  Bedeutdng  musi  ^*- 
noiumen  werden  :  denn  es  ist  kein  gewaltsames  Anscbtagen. 
Dnrch  alles  die»  Ut  bewiesen,  dass  in  dìesen  Worten  eine 
Schwierigkeit  liegt,  die  sich  dardi  keine  hermeneutische 
ÀTisfluclit  wegschaHen  IfissL  Varianten  sind  hier  nicht,  aq»- 
ger  eincr  einzigen  ,  bei  Lipsius  Epistol.  Quacst.  II,  9.  „Vidi 
mss.  in  quo,  nec  tempora  cuspide;'*  und  er  erinnert  dabei 
an  eiticn  nioi  militaris,  hastis  scuta  galeamque  concatiendi 
in  ira.  Dm  ist  Alles.  DemnacH  wiirde  Mara  mit  der  basti 
an  den  Helm  scbiagen.  Wer  sngt  dos  sonst?  nnd  wa>  ist  àm' 
uberhanpt  furein  mosmilìtarls?  tempora  ist  eiii  blosser  Fclt- 
ler,  ans  Verweclisetung  entstanden.  Das  abgekurzt«  terrdiA 
man  an  fdr  ipra,  in  den  Handichriften,  auch  der  Husomcr,  die 
gewohnlìehe  Abbreviatur  von  tempora.  So  ist  also  immcrj 
das  Batfasel  noch  unnufgcISs't,  abcr  die  Losnng  wird  gleickj 
erfolgen.  Es  ist  ein  bekannler  Krìegsgebrauch  der  Alteri 
beim  AngrtfF  in  der  Sdilacht,  nm  den  Fein«I  so  scbreckW 
betonders  wcnn  Fussvotk  gegen  Bcitctcì  stebt,  am  die  Pfenlll 
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leliHi  la  machen ,  dast  gaqte  GlieJer  mìl  den  Lnnceii  gegen 
dei)  Schild  uucfaiagen,  wodurch  eia  farctitbnrcs  Gentuscli 
tobtefat  Ttti^g  dani'at  n^òs  rà  óópaia  èSwtttjauv  Xenopli. 
Anab.  I,  8,  18.  rei;  àaai'duQ  n^òc  ni  Só^aja  txfovaap  IV, 
6,  Vi.  Auch  umgekehrt  vCT;  éópaat  iovxijaai  npò(  ràc 
«Wifa;  Arrian.  Expedit.  Alci.  M.  1,6.  p.  14. ,  dasea^t  Jac 
(ironov,,  aucl)  Boisionade  in  Philostrati  Heroica  p.  456.  ttoy 
11?»»  rèe  npòc  jàff  ùvniSat  Sovnoy  Aetian.  Nat.  Anim.. 
XVI,  25.  Verwandt  ist  lelum  concatere,  qiiaisare^  eine 
ilrahende  Bewegung  init  der  Lènte ,  TOin  Rriegsgott  telUst 
IJtMgt,  Mavors  ultun  eoticulit,  Liv.  XXII,  1,  Vergi.  Lettre! 
p^r  Gisb.  Cuper  p.  524.,  und  vom  Kriege,  als  Persoit,  cre- 
pìiantìa  conaaU  arma,  Ovid.  Met  1,143.  Vón  dcr  Nation. 
die  einem  Eroberer  Widerstand  leiiteQ  soli  :  O  Latii  sopite 
vigor,  —  non  eoncuiit  hattatn  ?  Sidon.  Apolli»,  Carm.  V,  61. 
lener  Rriegsgcbraucli  auch  in  der  Fabel  von  den  Kureten 
>arK.reta,  die  den  neugebornen  Zeus  in  der  Hòhie  bewn-. 
^,  uod,  damit  Kronos  des  Kindes  Stimme  nicht.bòre, 
bi  Waffengerausch  machen,  tot(  iógatft  tug  dan/iag  avvi- 
tfùvcii,  Apollodor.  p.  7.  Der  eberoe  Scbild  wird  mit  der 
iùernea  Spilee  des  Speeres  susamaicngeschlagen ,  cuspide  ìm 
Hgentlichen  Sinn;  und  gcnau  dasselbe  Bild  vom  Mari  selbst 
lat  Callimach.  in  J)e(,  136.  àani'tfa  ivìfiit  àxta>tij  «^oii'^o- 
me,  ciipenm  puUnfaat  cuspide  liastae.  Ueber  den  Gcbrauch 
•cnreiVt  Buhnken.  auf  Spanheni.  ad  Jaiian.  Or.  1.  p.  233. 
^fr^.  Spanli.  zu  cBcn  der  Stelle  des  Callimacbus ,  und 
D'Arnaod  Specim.  Anìmadv.  critic.  p.  74.  VoM  tuoi  Text 
la  Hbull.  p.  464.  sq.  Es  braacht  nnr  eina  gans  kleine 
fteailerung  in  dieseoi  Verse,  so  baben  wir  das  nàmlicbo 
BiM,  und  mit  den  Worten  de*  Gallimachus.  cuspit,  put- 
'■'ire  md  die  vocabula  pròpria-,  hier  kann  aho  der  Febler 
"cht  steckcn;  wo  steckt  er  sonst  als  in  temati?  Dieta,  und 
^«ia  anderes,  ist  dai  kranke  Wtfrt  Juvenal  balte  ein  sei. 
*nes,  und,  wie  cr  ofl  thut,  ans  dem  Grieobischen  entlebn- 
^  Wort  gebraucbt,  das  den  Abscbreibern  fremii  war,  und 
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flaher  cormmpìrt  wnrcle;  und  dieses  Wort  ist  gerfam. 
in  g  verwandcit,  iind  die  alte  itcbte  Letart  ist  gefundn 
Cerra  ist  clìpeus ,  yé^qu  «der  yi^^or,  eigentlìch  ein  rundci 
Schild  aiis  Weidenruthen  geflocfaIeD,  mìt  einem  Uebenu 
vonXedcr,  wie  sie  die  Perser  hatten,  von  wclchen  die  Crif- 
dien  sie  liennen  lernlcn.  Die  Beweise  bei  Lipsius  Mil-Boni' 
p.  72.  BrÌ«soitiuj  de  Regno  Pers.  IH,  13.  Opp.  minor,  ed,  Tre- 
kelLp.580.  T.Hémsterb.adLacÌao.D.RXIV.  TJ.  p.SM.sq. 
Wcsscling.  ad  Herodot  p.  720.  not.  74.  Wenn  eìo  Didtta 
eiti  solchet  Wort  entlehot ,  so  denkt  er  nicht  weiter  >d  dai 
Mnleml,  woraiiS  der  Scbild  gemacht  ist -,  gerra  ist  ìhm  iil>er< 
hanpt  der  rande  Schitd,  auch  von  Erx.  Vett.  Giosuè: 
FéQ^oy,  tìSoq  ùani'óo(  Ile(/atx^i;,  Qvits.  it.  Gerrae,  «lui* 
Tira.  Drese  Art  von  Scliilden  iennt  auch  Vii^il.  Acn-MI, 
632  :  sie  vei'fertigen  Scfaìide  ,  ficKtimtquc  talignas  Umbonnm 
crates,  i.  e.'  gen-as.  EinUebercug  von  Ers  kommt  dariiber- 
Lipjius  I.  e.  p.  73.  Gerra  ab  ninder  Schild  itt  um  to  t\é\- 
tiger!  dena  nnr  mit  nindetn  Scliilde  denkt  man  tidi  dn 
Mars,  und  so  wìrd  er  in  Kunstwerken  dargestellt.  Durtk 
diese  Verbessernng  ist  nun  die  Stelle  Toltkoinmen  io  Ont* 
nung  gebracht.  Zwei  gleichartige,  fìir  den  Kri^sgoU  g*ii) 
charakteristijche  Aeussernngen  desZonis  stdien  nun  nebeii- 
einander)  der  allgemeiae  Sinn  aber  ist;    Nec  tu  inucerisV 

131.  campi,  tui,  campi  Marti!.  severi,  irò  tnA- 
bade  Dingo  vorgelicn ,  der  fur  dcinen  Leicbtsinn  tu  entdj 
desscn  du  nnirurdig  geworden  bist. 

132.  offiditm  iin  Bomischen  Sinn,  bc!  feierlìcben  Hanw 
Inngen,'  Sponsalien,  Hocbceitcn,  bei  der  togne  dalio,  M 
nominalibus,  bei  Dedukttooen,  Testalionen,  Adrokationi?^ 
Casaub.  ad  Suct.  Aug.  c.53.     Gesner.  CbresL  PiÌD.  tM. 

in  vtdle  Quirini,  nahe  am  Collis  Quirinalis.  B^nll.  ■ 
Bor.  C,  f,  2,  46.   scbreibt  in   eolle  Qtùriai.  imbil, 

Brani.  Liceat  modo  vivere,  ich  werde  es  nocii  erleba 

daat  n.  t.  w.  et,  vel,  adeo.  in,  acia  r^erri,'  IX,  SI 

SueL  Calig.  36.     Die  acla  diurna  Urbis ,    Register  iibfr  <A 
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merlwùnligen  VorfòRe,  worin  auch  die  g^scbloitcoen  Ehen 
etDgelrageu  wurclen.  Sdir  bclelirend  Lips.  Eicufs,  Hd'TaciU 
Ann.  V,  4.  ^de,  wuide  voa  jelier    f'iir   eìno  unguun- 

lai-iii  genoinmeni  Comii  ad  Plutercli.  tali  liier  cine  fiatik^ 
Hmc  eine  aranea!  s.  ScUacfcr  ad  Plulnrcli.  T.  V.  p.  295. 
Du  ist  ja  abcr  etwas  gaiisAlles;  s.  Bi:ÌtiunnicBs  nd-li.L  jlvSìi 
die  LjdierÌD,  ad  Stepban.  de  Urb.  p.  519.  not.60.  Lu. 

peno,  ma  den  Lupercabea',  im  Februar,  die  AvKuia  Im 
alien  Arkadien  ;  Ri>mer  von  Stunde  ,  iclbst  jolcbe,  die.  Eli. 
rcnlntcr  bckleiden  ,  InKfen  nackt,  mit  cìnetn  Setiurx  um 
dm  Miltelleìb ,  in  dea  5tra»en  umbei',  uad  ncckeo ,  ver  Ì)i- 
nea  in  den  W'cg  kommt,  mil  ftiemen  von  roben  Ziegen- 
Eellen.  Man  glaKbte,  da»  ScbJi'tge  nuf  die  IJande  tnit  diesen 
Rlemen  leichte  EiiUii'ndungen  und  Prucbtbaii,eit  guben;  des- 
vcgeo  lucbien  die  Weil>ei-  diese.  Hiebe.  Plubarob.  Rumul. 
(■  SI.  JuL  Caes.  e.  61.  M,  Anton,  e.  12.  a%ili*,  sto  ■ma' 

àxn  muUiffillige  Spriinge  nadi  Sntyrurt. 

143.  Die  biiber  gescbildcrtea  Laster  wnren  abscbca- 
Uch;  aber  s^ie  scheulen  dodi  das  Licbt  des  Tngei,  und  blie- 
bea  im  Verborgénen.-  Aber  Allei  iiberlrifll  docb  nóch  jen« 
unerbiirte  Nichtswiirdigkeit,  womit  Personendèr  enlen  Fu- 
mllien,  Setiatoren  uad  Ritter,  sich  dffentìicb  lu  Glailiatoren 
eriiiedrigen ,  und  deia  Volke  lutn  Speklakel  dienen.  Dicser 
l^eliei^ng  l»sst  sich  nur  verstelien ,  wenn  man  erst  weiss,  . 
i»ii  auch  im  Bisberigen  nur  von  dem  Verderbnies  der  ho- 
^em  Stande  die  Bede  van  Der  Dicbter-  urtheilt  aU  Rómer. 
I>>eWiird«  der  enten  Stande  war  eia  Heiligtbum  desStaats, 
•mi  MtDe  festeiteSLutEe;  mìt  dem  Wegweifen  dieser  Wiirde, 
awl  init  der  offenllicben  Prostitution  der  ersten  StAnde  und 
Oescbtecbter ,  von  welclien  das  Beispiel  ausging ,  war  dai 
Sigiul  III  einem  Verderben  obne  Bettung  gegeben.  In  Alo-. 
Nrcliieu  erfolgt  eine  gteicbe  Wirkung,  wcpn  die  Hfefe  sicb 
oTcntlicb  prostituiren  ;  abdr  mit  dem  Unterscbied,  dass  dies) 
der  eigentlicben  Verfii»ung  nicbts  scbadet.  In  Freùtanten 
Udii  das  VerdcrbnitS'der  Grosscu  uavermeidlicb  den  L'nter- 
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gang  nnch  sicb.  Catar  wuute,  welchen  VoHheil  er  far  teine 
lictTSchsucbtigen  Piane  davon  zìi  enyarteo  batte,  itcdd  or 
ila  Anieltn  der  beiden  enten  ordines  in  den  Augcn  dn 
Volks  stiirite  ;  er  braclite  cioè  Menge  novo5  homioes  in  ilen 
Sennt;  er  bewoz  (wu  Cicero  nocb  mit  aiisehen  muscte)  dcu 
eques  Decimus  Laberiiu  bei  den  Tbeotertpielen,  die  er  nacli 
geendtglem  Burgerkriege  deiò  Romischen  Volke  gnb,  in  ei- 
gener  Persoti  als  Mìmenspieler  aufiutreten  t  «nd  sich  min 
histrio  herabiovrurdigen  ;  "Wleland  nt  Hor»  Satiren  I. 
Tlicil,  S,  395,  (wo  aber  die.Vorstellung,  die  voti  dea  Minieo 
selLit  gfìgeben  wird,  vici  Uaricbtiges  entbftlt).  Er  lias  ei  c<- 
echehen,  oder  mocble  et  vielmebr  veranlatst  haben,  dais  bei 
eben  dieser  Gelegeiiheit  Fnriiu  Leptinus ,  von  pràtoritdier 
Abliunit,  und  Q  Calpenus,  gewcteoer  Senator,  ab  Gladia- 
loren  herTortraten.  Siiet.  Caes.  39.  Augiut  yerbot  es  iwir 
den  Senatoren,  erlaubte  aber  den  Bitlem,  als  Hìstrioiten 
uiid  Gladiatoren  su  agìren.  In  den  letsten  Zeiten  Angiult, 
oder  unter  Tibcriu,  erscbien  ein  Senatuscomult  gegen  dicse 
Uoiittc,  das  aber  von  geringcm  EITckt  war.  Caligula  lìest 
auf  einmal  aeebs  uud  iwansig  Ritter,  und  vollcndj  Nero  Se- 
natoren und  Bitter,  darnnter  Miknner  vod  dem  nnbcschoU 
tensten  Rure,  haafenweii  Gladiatorcndiemte  tbiin,  theib 
gcswungen ,  tbeiU  fur  Geld.  VitcUiui  verbot  e*  wleilvr. 
Lìpsiiu  Salumai,  li,  3.  Aiu  Jnrenab  Sclijlderungen  ùehl 
man,  daga  der  Greuel  unter  Domitian  mit  alter  Scbamlosìg- 
keitwieder  aufkam:  IV,  99.  f.  Vili,  191.  f.  Es  w«r  die»* 
nacb  Romischen  Begriffen  eine  wahre  rnfamie;  Histnonrii 
und  Gladiatoren  Waren  vor  demGesets  infames;  die  letslern 
in  den  Angen  des'Volks  die  verachietite  Menicbenlila*M*- 
(Voi)  TeuloDgeoQ  ein  Hemoìre  im  Nat.  Institut,  CI.  der 
Geichiclilc  und  atten  Lilteratur,  iiber  die  Atoiitcbeo  Am- 
pbilbeater,  am  Elide  ùber  die  ij^tere  ver6chtlidie  Geirohn* 
beit,  -dau  Senatoren  und  Ritter  aur  Belustigung  der'KHi>er 
anf  Jcn  RampfpIaU  tralen.  Ititeli.  Blatt  der  Hall.  A.L.7.. 
1S07.  Num.  78.)  twùcati  futciaa  Gracdii.     Ein  Graccbus 
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■UivUariiM,  Vili,  SOOvf.)  tnli  àtrjùtdna,  T^/atym,  naà  fu^ 
HÌcaiutf  «OD  detn  lecutor,  dem  gewòhulichrn  Gegner  dt» 
retiariiii,  iiber  ilie  Arena  bia  verfolgt.  laslravit,  obiJt, 

drcDtit,  percucurrit;  die  eigentliche  Uedeutting.  miiiO' 

ribia ,  posteria ,  I,  148. 

147.  podium ,  eine  niedriga  Mailer  im  Amphitli^ater, 
liie  vDr  den  SìUen  dcr  Zutchauer  um  die  Arena  herumlief. 
ad  podium,  nahe  dabei ,  dicht  davor,  den  Scliauspieien  lu. 
nicbtt ,  warea  die  Sitte  der  Vornebmen ,  der  mngistmtut 
cnrnlet,  end  des  Kaùers  lelbst,  erbóbt,  dass  'Sie  ubei'  die 
Mauer  wegtehcD  koonten,  ein  parterre  noble.  Vergi.  Rcìs 
Alterth.  S.  679.  Hh  licei  ipswn  etc.  i.  e.  quin  ipso  edi. 

tare  mvRerìs ,  ein  Nero,  ein  Domitian  yrcai^fiT  generali  aU 
der  Gladiator.' 

149.  tlte  Pnh«l  van  einer  UaterwelU  *»«  Schattcn, 
die  licb  dort  aufliulten  toilen,  ist  langst  vcrlacbt,  nnd  kaiim 
glauWn  noch  Kinder  daran.  Aber  angenommcn,  sie  wiire 
waiir:  wa»  musslen  die  groaseu  Geister  derVoraeit,  die  HcL 
Jen,  die  ibr  Lebea  liessen  in  so  viel  Kricgen,  was  musstcn 
dJese  denken,  vie  mussten  »ie  sich  kreusigei)  nud  segnigli, 
weno  von  solclien  vornebmen  Scbnfìcn  ciner  nacb  dcm  nn- 
dera  in  ìlire  GeselUcbaft  kìime  !  Ein  ttussci'St  cfrektvolliT 
Cantraat,  den  aber  der  Dicbter  si'tbst  dudurch  etwaj  ge- 
Klivicht  bat,  da»  er  die  Vorstellung  von  einer  Untunvult 
«ti  cine  Fabel  dantellL  Hieruber  darf  man  sicb  weitcr 
nicht  -wandern  ;  es  war  schon  vor  Juvenal  berrscbcndc  An- 
>iclit;  der  Volksgluube  gnb  allmiUilicbdìesebonenPbanlasiccn 
der  Vorwelt  von  ciiiem  zweiten  Leb'cn  der  MenscbeO  nuch 
^  Xode  Buf,  und  Uberliets  sie  nur  noeh  der  Poesie;  fu- 
^ae  Manes  scbon  Horaz,  1,4,  16.,  und  daselbst  lUitschcr- 
licli.  Die  Lelire  dot  Cbrtstcntbams  gewftbrte  Ersati  fìir  den 
«rlornen  TroJt  der  Mensclibrit  duich  die  gòttlicbe  Verbcij- 
"lagderUnsterbliubkeit  unserer  Seele.  Vgl.  Mureli  Opp.  II. 
P- &i3,  und  945,  Dugrgen  Propen:  Sunt  aliquid  Manti, 
Idum  non  omnia  finic,    nacb  ciner    iciuurn  Idee    vuu  FurU 
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dituer,  und  io  jener  Moftem  Geniiitbssiiinmung,  wóratK  die 
Elegie  bervorgelit.  Etfe  alr^iuu  ist  unstreitìg  das  mclir 

Dichteriscbe.und  die  riclttjge  Lesart,  vcnn  gleicli  Propen 
aliquid  sagte.  Diesa  sali  Ruperti  nìciit  eia,  und  Tenrsrf  du 
Bessere.  contum,  nicbt  pontian,  mu»  liier  mit  den  mn- 

iten  Handscbriften  gelesicn  verden.  Virg.Aen.  VI,303.  Tonr 
Charon:  Ìp*e  rtilem  conio  tu&igit.  Es  ist  ulso  bier  katni- 
seber  Ausdruck;  eine  Budentange  und  Frdschè  imStygìicliM 
Strudel,  stati  ein  rudernilcr  Fiìlirmann.  Nio.  Heiiu.  valile 
,  Porlitmeaqae ,  et  Staffo  leten  ,  erlùutert  Vo»  Bnnn.  Scc.  ad 
Antht^l.  Lat.  T.  il.  p.  41.  £s  ist  sdtòn,  alicr  nicht  die  ha- 
art.  Vergi.  Ili,  266.  Ein  neucrer  H ottùnder  in  AclisTnircU 
T.  L  p,'172.:  Et  eantum,  et  St.  ranat,  ah  Hendiad;s;  cai- 
tut  kann  ETar  von  Froscben  gelten  ;  s.  Stim  Prol.  VI-  <tc 
A'ocilius  animai,  p,  8,  ;  aber  der  Fiibrmana  darf  oictit 
feblen. 

155.  Cremerae  tegio,  die  ganxe  gens  Fabia ,  die  ÙA 
erbol,  den  Ki-ieg  wider  die  Vc'itnlcr  allein  zu  fubren,  uaà 
bcim  Fliisse  Cremerà  In  Elrurien  uinkam ,  a.  U.  276,  a.  Cli'. 
476.  Liv.  ti,  48.  r.  Ovidj  vortrefflicbes  Oemiildti  dieser  ia 
ibrcr  Art  cinzigen  Bcgebenbeit,  Fast.  II,  105.  IF.  tot  bd- 

lontm  animae ,  und  die  Geister  aus  so  videa  andem  Erìe- 
gen;  ein  grosscr,  acbt  tragiscber  Ausdruck.  Scbulling.  >d 
Qiiintilian.  Ded.  1.  p.  35.  Burm.  crkliirt  egre^e  bellicoMC, 
nacb  Beispieien,  die  nicbt  passen.  bellontin  iit  zu  nclimen' 
alioruni  beli o rum ,  nncb  dam  Crieclilsclien  ,  wo  otl  al't.H 
anf  dieso  Art  fehit.  co  Ztv  iteti  &soi  bei  Demostfacncs.  n"- 
T(f  oì  tilàyat  xai  oì  àftagitaloi ,  Lue  XV,  1.  Lulbcr:  Ks 
nabtcn  sicb  zu  ibm  fillerlei  Zòllner  unii  Siinder.  Sdi3eri:r 
Ind.  ad  Bot.  Eltips.  v.  'AXÌ-oq,  und  Apparai.  Demostb.  T.IV. 
p.  232.  So  auch  Juven.  111,8.  ac  mille  pericaìa,  %c.  alia.  35. 
«  citr  non  omnia,  se,  alia.  VI,55.  X,  178.  et  quae,  se.  ili"- 
ibid.  174.  e(7wV/fu»/scaliud.212.e(^a^  se.  aliis.  XIII,  1^ 
Vergi,  ru  XII,  103.  Cic  ad  V»-  ",  19.  popuU  seima  iimcì'^' 
thtatro  et  speclacuUs  perspeclui  ett,    i.  e.  ceteris    spectacuti*- 
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PUn.  Paneg.  85,  3.  neqtix  est  ulltu  é^tctui,  i.  e.  uUui  aliiu, 
TD  Schiifer  fabclt.    Penti».  1,34. 

159.  Itluc  wird  erkUirt:  Ad  inferoa  iiniu,  ciun  ei  bnc 
n\\  migraDins  (MBrshall],  wu  keioeii  Sinn  liat.  Ruperti 
lictt  lllici  dori,  in  «ler  UnUrwelt  werden  wir  Blende  sum 
r.cspolfl  Ist  niD  niclib  besser.  Àchainlre  lUuci  bis  su  dcm 
Grade  voa  Sclilechtigkeit  traducimur,  devcnimiu  ;  betier  i 
a  priitina  virtute  ad  hanc  infuiaiom  duci  noi  pntimar.  Dai 
Prascn*  versttrkt 

160.  Juvtraa,  JuvcoaU  Spbreibart,  iu»ch  dcn  sllermo- 
ilen  HandaGbriAen ,  «nel)  bei  Fliniua  nnd  Mela  Ili,  6.  Beim 
Tacitns  Agric  34.  Hibemia.  Die  etnlàchjle  Sctireìbart  kat 
Stnbo  'U^vi],  mit  ibm  Claudian.  de  IV.  Consul.  Honor.  33. 
Jeme,  die  alien  ubrigea  Fornien  und  anch  dem  lieuligen 
K»men  IHand  (Jerne-land)  sum  Grunde  jiegt.  Sctineìdcr 
■dOrpb.  1181.  Orendet,  Orkney  Ile;.  Der  Ausdruck 
ut  lijperboliscb  :  arma  uitra  promovirriiu ,  und  seibst  Dri- 
banien  wnr  nicht  ganz  beswungen  ;  denn  mit  dem  itordlj- 
cbeo  gebirgigen  Theil  (Caledonien)  konnten  aie  nicht  fcrtig 
irerden.  Giltbon  I.  p.  6.  IT.  Die  Oraaden  entdeckte  nnd  b(» 
iwang  Jul.  Agricola,  Tticit.  Agric  10.,  aber  mit  Irland  ge- 
taog  es  ihm  nicbL  Tacit.  24.'  Die  Naohrichtcn,  die  nwa 
vcrbreitele,  seUtea  binsu,  was  an  der  Sacbe  noch  fchlte; 
itr  Dichter  konntc  es  be»cr  wissen  ;  gleìchwohl  spricbt  er 
Diit  den  datnaligen  Zeitungen,  seinem  Zweck  gcmaisi  er  wiU 
tagen:  Schon  linbeDvir  die  A^'ellbecwungerf.  Dai  Alle*  war 
gcicliebcn  Tor  85,  n.Cbr.,  in  welchem  Jabrc  Domitian  den 
Agrìcola  ans  Brìtannìen  znrììckberier.  modo  capiat  Ona- 
^,  wie  oben  29.  Qualis  eroi  nupert  aber  modo,  „so  ebea," 
tiJckt  diete  Einnahme  der  Zeit,  wo  der  Dichter  lohrieb, 
nocb  n'aher.  Dieu  bestatìgt  unsere  Zeitbettìmmimg  bei  V.  29. 
dieser  Satire. 

163.  et  tamen  uniti  jirmeatus  eie.  Ein  junger  Arme- 
nier,  der  ah  Freuider  in  Bom  sich  aufhiilt,  vrird  durch  ei. 
Den  Trìbun  verfUbrl ,    iifid  in  die  berrschenden  l.aster  ein. 
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geweilit.  Zalaat  schreiben  die  Codd.  salir  rencfaiedeo. 

WedAr  derName,  noch  die  Xìeichiclite  wird  lonit  ervà)inf 
Armeniscfae  Geisseln  in  Rom  wiirden  l>eim  Tacitus  erwàhnt, 
angt  Britanniciu.  Buperti  tagt  es  nach,  und  citirt  i#ei  Stelttrn, 
worin  —  nichbdKVOD  steht:  die  ente  sprrcht  toh  Parthischcn 
Geisseln,  und  die  Eweite  van  ArinBnìem  zvar,  aber  uìcUts  von 
Geisseln,  Dagegen  horen  wir  von  einer  AnhenisclicD  GeModl- 
tehntt  in  Rom  untar  Nero ,  Dìo  Gus.  LXL  3.  «•  U.  807. 
VielleicliL  Iiefand  sich  der  jungeArmenler  mìt  bei  diesar  Ce. 
■andtscbaft,  wenn  man  venerai  hospes  aut  einer  Handscliii 11 
(der  Hambut^er]  annimmt.  Sonst  lassen  siclt  Geiasetn  gar 
wohi  denken,  selbst  im  Zusammenhang  mit  der.  daataligcn 
Gesaudtschaft,-  venerai  oòses  ist  freìlich  nur  eioe  Notìi, 
und  welter  nicbts.  Zu  verglcichen  Saeton.  Cajìg.  3t>.  ^aoi- 
dam  ohtdes  dìlexisse  Jirtur  commercio  mutui  stupri.  Aber 
venenu  Jtospes ,  das  Wort  mìt  Nacbdruck .  geboben ,  lini 
vie)  mebr  Bedeutung  :  Als  Fremder  kam  er;  und  bald  aa 
Lastern  eìn  Einheimiscber  kehrte  er  suruck. 

169.  miUenlur  soli  gesagt  sein  lìir  dimiUentur ,  omiU 
tcntur.  So  erklàren  die  Meistcn,  und  aucb  Ruperti,  Also: 
aie  werden  ihra  Tracht,  ihre  Sitten  ablegeit,  und  fiomisclie 
annebmen.  Der  amalor,  der  Verfiiliicr,  veilangt  nicbt,  dai) 
sie  ihre  Sitten  abUgen  sollcn;  cr  .schineicbelt  vielmelir  die- 
■an  Sitten,  noi  sie  zu  gewinncn.  Dann  biilte  aucb  eullrtlt 
keinen  Sinn.  Ruperti  witl  freilicb  dafùr  clitellae  lesen»  dar 
albemste  Einfall',  den  nur  ein  Mcnsch  haben  kann.  clitellae 
sind  Packsìillel  tur  Esel;  bier  aber  ist  nìcbt  von  Fsein,  son- 
dam  von  Mcnscben  die  Rede  ,  die  frena  und  fiatila  fiir 
ihre  Reitpfcrde  gcbraucben  ;  daau  gehòren  epbippia,  Aber 
dio  gante  Erkliìrungsart  ist  falsch.  Vom  Liebfanbèr  ÌU  die 
Rude,  dor  Gescbenke  n^acbt.  micUtUur,  in  seiner  ertten  nnd 
eigcnllicben  Bcduutung  ,  se.  dono  ,  tmineri ,  111,  45.  IV,  2J, 
VJl,  74.  IX,50.  braccae,  tfuiaxof,    o«kx«,  Tracht  der 

Armcnier,  vie  vieler  andercr  Vòlker,  bet  lungem  sobleppcn. 
dcnTidur.  StraboXI.  p.630.D.  J'itiia,  Jlageilum  cbìiw 
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bill  Hir  den  Amienìer,  die  gute  Beiler  tind.  Strabo  1.  C. 
Dnnmter  gemisclit  cultelti,  aURòoiM^e  Caliinterie,  XI,  183> 
Howl.  Epp.  I,  7,  51. 

170.  jirtaxata,  domam.  Die  Ha  upbtadt  Grost- Armenie  ni 
«n  Araxé).  A.  V.  810.  oder  811.  seratorte  lie  Cn.Domitiu* 
Carbulo;  DioCiut.  LXII,  20.  uni  Reimar.  Neun  Jahre  tp»~ 
ter  ff  ard  sre  irieder  Hufgcbaut  ;  Dio  LXIII,  6.  praetnx- 

taioi  morti,  Ròihische  Verdcrbtbeit ,  more*  iuventutit  prae- 
IriUtae,  Le.  Romauae.  Die  eigentlicbeBedeutnng  desWor- 
tu  muss  bleiben.  Andere  Erilkrungfin  taugen  oicbU}  und 
man  rnott  sìcb  dadurch  nicbt  irrén  laueo.  V.  ad  TaciU 
\\l,n.  init.  Femil.  Epbtoll.  in  Gc.  Oratt.  p.  100.,  der 
^lui  riciitig  erklarl:  pueroium  moret  dcpravaloi. 


DRITTE   SATIRE. 

1.  Za  Anfang  aprichi  der  Dichter  in  der  enten  Per- 
»D;  er  erf^bnt  den  Abscliied  einet  alien  Freundea  ,  der 
Bach  Cnmit  sich  begab,  um  den  fiescbwerden  nnd  Gefahren 
der  Stadt  Rom    su   entgchen.  Cumae,    Cuma ,    Cume, 

tadlich  von  Rom  an  der  Riùte  Ton  Canipanien ,  unweit 
Neapel,  war  damnb  cin  stiller,  menscbenleerer  Ort,  vacuae, 
«ie  Tibur  vaaium,  Athenae  vaaiae  Horat  Epist  T,  7,  46. 
II,  %  81.  vacuae  Acerrae  Virg.  Gè.  II,  225.  Der  Ort  war 
merkwiirdig  durch  das  Orakel  der  Sibjlle  in  einer  Grotte, 
die  man  nocb  hentiges  Tages  zeìgt.  Heytte  Eie.  III.  ad  Aen. 
VI.  p.87d.  Durch  Cuma  geht  der  W'eg  nach  dem  roman. 
tiidien  BajA  ;  dabcr  iamta  Baiarumt  digreaui,  dni  vo- 

cabalum  pfoprìnm  von  der  Trennung  aweier  Freunde  ,  die 
non  nnch  verschiedenen  Sniten  gehen,  digrediunlur.  Bine 
ibaliche  Verbindung  wte  hìer,  Plio.  Paneg.  66,  3.        coq/u~ 
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lus  1.  e,  contristntns.  destinare,  tnit  dem  Infinitìr  verbiin. 
dea,    gelkort  dem  tìlbernon  Zeìlnlter   an.  gratunt    lilm 

atnoeni  ieceimr;'\em  gGwobalicber  GenìLiv;  et  Ut  dcr  Co 
nltiv  der  Eigenschaft  :  ein  Ufer,  welches  einen  angcnehmcD 
Aufentb&lt  gewàhrt. 

5.  Proehytam.  Rupertì  liat  Prochyten  geìindert ,  die 
Griechisclic  Form,  ohne  Grund.  Aiicb  Virgil,  obgleich  im 
hdhcrn  Ton  dei  epischen  Gedicbtet  ,  bat  die  Komìsclie  En. 
Jung,  Aen.  IX,  715,  Es  Ut  das  faeutige  Precida,  eine  IdmI, 
der  CampnniscbA  Rùste  gegenubcr.  Subiirae,  dem  gè-  . 

.  TlUschvolli»)  Rom.  Subura  w ar  der  belebteste  and  fttrmvolltle 
Tbeil  des  altea  Roms ,  ciamosa  Subura  beim  Martiul ,  zffi- 
■chen  dem'  tnons  Coeiius  .und  Esquilinui,  -lur  zweiten  StadU  ' 
rcgion  gcbòrig,  mit  eìncm  Mnrkte,  Tabemen  end  Tabagieen; 
biìufìg  die  tupanaria  Suburae.  quid  tam    miserum   — 

'  vidimut,  etwas  kubn  gesagt,  statt:  quU  locus  tani  miser,  fam 
suliu.  milU^perieula f    se.  alia,    nocb  tauscnd  Gefahrcn 

ausser  den  genannten.  Augusto  mense,  ìn  deQ.  Ilundita- 

geo,  sur  Qtinl    der  Zuborer, 

10.  WaUi'cnd  aufgepnck.t  wird ,  gebt  der  Frcund  vor- 
ans,  und  swar  mit  dem  Dicbter  (v.  17.  descendi mut);  Tur 
dem  Tbore  bleibt  er  stcben,  bU  dcr  Traiisportwagea  mit 
dem  Hausratb ,  mit  Frau  und  Kindern  nachgefnbrcD  komml, 
uod  mittlerwcile  erfoIgÈ  die  Hersentcrleicbterung ,  v.  21.  (T. 
dum  —  coinponitur  —  tubstitit,  rcgelmasstge  ConstmL- 
tion.  XIV,  92.  95.  reda,    ein    eiospanniges    Fubrwcrk. 

rheda  v'erti  Griecbìicbe  Ortbographie  ;  das  Wort  ttt  aber 
Galliscb,  und  aUo  obne  h  zn  scbreiben.  Cnsaub. -ad  Sueton. 
Caes.  67.  adlteteres  arcui  etc.  Dieter  Yen  Ut  viel  bestrittca 
ìn  den  Untenucbun^en  iiber  .die  Topographie  dea  altea Romi 
und  den  Gang  der  Aquadukten.  Vergi.  Nardini  Roma  Ve- 
lu»,  Tliesaur.  Gracv.  T.  (V.,  und  Fabrotti  de  Aquis  et  Aquac- 
ductibus,  ibid.  velerts  arcits  verstand  der  Lctztere  voin  opui 
aruiiatiuu  der  Wnsserleitung ,  wodurch  die  Aqna  Marcia 
iiber  die  porta  Capeua  bìuBusgeluilet  woidcfi  sei.    arcus,  in 
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diuer  Verbindting  mit  «lein  Thore,  kann  docb'wolil  nar,  Ton 
denBogen  des  Xhores  seibsl  verstnixlen  irerden.  EincWas- 
lerleitung  giog  allerdings  ùber  das  Thor  binweg,  dos  daher 
unter  eioer  Art  Traufe  stand,  madida  Iiier,  und  Martiul* 
Capata  grandi  porca  tjuae  pluit  guUa.  Nardini  p.  976.  und 
1447.  Es  findet  aUo  bier  eìnc  Hcndìadys  statt.  Von  die- 
ttm  Thore  «na  luhrte  eìn  annintbìger  Wcg  durch  die  val- 
li» Egeria,  eìn  sicb  wcit  bìnsiebeBdes  Thal,  jettt  Cafiarella, 
Nirdini  p.  978.  Dieses  Thal  war  ebmordig  durcb  die  Saga 
TOD  KuDia'i  geheimen  Zusanunenkunften  mlt  dei*  >'yinpbe 
Egeria,  dureh  den  lucu»  Camenaruio  [Nymphen,  varuoter 
Egeria,  spater  mit  den  Miuen  verwechselt,)  mit  der  beiligen 
Quelle  und  einem  alten  Tempel  dar  Camcnen.  Heutiges 
Tages  die  Qaelie  CalTurclUi,  mit  einem  dabei  befindiicben 
Pappclhain,  Ifardinì  p.  978,  Zu  Juvenais  Zuit  war  NiAna's 
alle  Instltntion  liingst  vergessen,  der  Tempel .TcriuUen ,  und 
der  kostlicbe  Hain  vcrpaclitet  un  die  Juden  ,  die  daria  wie 
ZigeuDer  baiu'ten;  Judenweiber  statt  der  K^vmpben! 

12 — 16.  eine  Juvenalisdie  Parentbese;  so  wìe  glcicb 
wieder  18.  Qtuuito  praeiaitius  bis  20.  UeScrall  begcgnen  - 
ilem  Saliriker  BeOexionen  ,  die  er  anf  diesc  Weise  einsclial- 
teL  constituelxU  mit  dera  dat.  „tempus  praefinicbat ,  quo 
convenirent"  Forcell, ,  „ad  constilulum  i-cnici)at  cuin  amica" 
Salmas.  de  Modo  Usur,  p.  721.;  .p(l(.'gte  itir  RenileEvous  zu 
gcben.  Cic.  de  Or.  1.  in  fì.  Sane  veiiem,  non  constìltàitem, 
in  Tutcuiano  me  hodie  venturum  ette,  Laeiio.  Soast  cum 
aliqno.  GroDov.  Obss.  p.  12.  sq.  amica,  saiirisch  aniùg- 

iicli,  und  im  RòmiscbenSinn  veracbtiichcr,  qU  die  vor  dcm 
Geselie  giiltige  concubina.  L.  144.  O.  de  Vci-b.  Signif.  SQeo~ 
fiinp'  'Avtioviov  xaXfta^at  von  der  Cleopatra  Plularcb.  An- 
ton, p.  193.  T.  V.  Reisk.  iv  jati'ègmfiéyaic  ènoi^aato  Do- 
mìtiau  die  Domitia,  Bio  Cast.  LXVI,  3.  eitr.  sacri  fontis 

ncffliu,  L  e.  nemus  cum  sacro  fonte.  delubra,  poctiscber 
Flural.  quorum  —  mpelUx:    Lumpenpack.  Omnt's 

orbar,  satiriiclie  XJebertreibung.    Der  Hata   war  den  Judeo 
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Terpachtet ,  (ckwerticli  um  inno  tn  wohnen ,  aondem  vm 
ein  Bcthoui,  spoacvjr^,  dann  tu  haben.  Vei^.  Zam.  Hiit. 
fisci  Judaici  p.  294.  Fopuìo,  nicht  fisco  ;  derni  der  Ricus 

JuiIhìcus,  dei'  gerede  cu  Domitiftns  Zciten  mit  aiutenter 
Strcnge  gegen  die  armen  Juden  tu  Werke  ging  (Suet.  Do. 
mit.  12.},  var  tur  Erliebnng  der  Personeiuteuem,  Reim.  ad 
Dion.  LXVI,  7.  $.  43,  Diese  Paeht  vom  Baine  batte  jedcr 
Andere    Buch  geben    mùstcn.  mendicai,    wiminelt    voa 

Betlleriì,  VI.  543. 

17.  dtsctndimui,  dai  lange  Thal  hinab,  vorbei  an  der 
Grotte  mit  der  Quelle,  derselben,  die  v.  13.  tacer  fona  beiut. 
Die  Grotte  war  nicht  natiirlìcb  gebliebfn  ;  man  batte  tlir 
idion  in  friihern  Zeiten  eine  kunsUtche  Einfatsuog  jgegeben, 
tind  ìm  Innern  Wande  von  Marmor.  Dieie  VerkùDstelang 
inissl)Ìlligt  der  Dicbter,  mit  grossem  Reclite:  ,^'\A  naìicr 
Trùrde  man  hicr  die  Gottheit  fìihlen,  wenn"  kXic.  ' praesen- 
tiujy  mit  Grangaeus  und  Nìc  Heinsius,  empfiehit  ùdi  anch 
ohne  Handschriften  stalt  der  gewòlinlichen  Lesart  pmettaa- 
tiits,  mit  Bezug  auf  die  iniipttVfia  xmr  9tmp.  Vaics.  ad  Eu- 
leb.  p.  25.  e  2.  Unlen  XI,  111.  Die  Grotte  denkt  sich 
der  Dicbter  ganz  nach  Ovìds  schòncni  Gemaidc  Metam.  Ili, 
157—162.,  dai  er  nnrtreitig  bier  vor  Angen  batte.  vto~ 

lare,  vìe  fttai'vtiv  scbon  bei  Homer ,  vom  Entwcibeo  der 
n'alur  durcb  Kunst,  Hemst.  ad  lUician.  T.  I.  p.  31,  13, 
Vaickenaer  ad  Ammon,  p.  f69. 

23.  here,  die  alte  Form,  italt  heri,  wclchei  bier  nidit 
in  den  Vers  pajsen  wQrde.  ~  Quìntil.  I,  4,  8.  und  daseibst  ; 
Spalding,  Die  Veibindung  i»t  etwas  gescbraubti  eadem  [te. 
re»)  eros  atiijuid  Deferti  ^  fur:  der  raoi^ige  Tag  wird  »on 
der  eusaminen'gescbmolsenen  Habe  elwas  wegnchmen.  Ulne, 
se.  Cumns,  nach  einer  abweicbenden  SagCj^ie  wóbl  auch  in 
CMmft  entstanden  war.  Virg.  Aen,  VI,  14.  und  lle^ne  da- 
selbst.  exuit  alai,  um  lie  dem  Apollo  in  demTempel,  dcn  ' 
er  selbit  crbante,  ru  weiben.  tortjueat.     Der  Ausdruck    i 

ist  von    der  Spindel    cnttcbnL     Die  Pane    tpinat    bii    som 
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Lebensende  eincs  Jetlen  einc  gevisse  Fortion  Wolle.  dum 

pedilms  me  porlo  mm,  i.  e.  dum  incedo  pedibus  meis.  Oer 
Ausdrack  ist  lelten,  aber  offenbar  nns  dem  gemcinen  Leben; 
tr  kam  voo  Rom  aus  Ìd  die  Provinzen,  nacb  GalUen,  and  licgt 
dcm  FrantóiitcheD  te  porUr  sa  Grunde.  Aoalog  ist  dai 
Denbcbe:  „wie  gebt's"?  Cf.  Scaliger  ad  Maait.  p.  409. 
'  bacilio,  diminulivuni,  cliamktcriiitisch  far  die  Spraclte 
dìe*es  Zeibilters.  jirtoriiu  und  Catului  «ind  Repi'aienta^ 

tivnamen  fur  eine  gewisce  Klaue  voa  Men«clieD,  die  in  der 
Wahl  der  Mittel  xu  ilircm  Fortkommen  Dtcht  eben  sehr  ge- 
irissenbafl  waren.  Auf  loechriiteit  fiudet  sich  lùiulìger  die 
Form  Arturiui;  Artoraa  aber  auch:  Quiotil.  IX,  1,  2.  Vel- 
IcL  Patere,  p.  307.  «d.  Rubnken.  Urspruoglicb  biess  die  geni 
Arturia\  tpiiter  ging  u  in  o  ùber,  nitd  so  kam  die  neuere 
Oribographie  Arioria  auC  nigrum  in  candida  vertuni , 

iprìcbwortlicber  Ausdruck,  wicirìr  aucb  sagcn :  „aut5chwara 
Weiss  machen." 

31.  Der  Horazische  Gedankc:  Part  Jiomiaum  gestU 
eonducere  publica.  Diesi  sowohi/ nis  die  iibrigeo  zuoticbst 
genaniiten  Gegenitandc,  bcweis't,  dass  atdem  riclitlg  ist,  den 
Bau  oder  die  Reparatur  eines  Tcmpels  in  Entreprìse  nelimen. 
Rnperti  sab  bier  nicbu  ab  eìn  Privatbnm,  und  wolite  da. 
ber  lieber  aedei  gelesen  baben,  meint  aber  dodi,  der  5in- 
gulapis  kònne  wobl  aucb.  vom  Hause  gebraucbt  sein.  Das 
Cegenlbeil  war  schon  von  Bentley  bewiejeo ,  mit  B(;istioi- 
tnong  Ton  Ruhnkeniiu.  Cf.  Heinccke.  [m  Cod.  Ifuium.  ist 
aoch  die  richtige  Glosse:  aedem,  teniplum.  Derselbe  Codr 
hat  ganz  alleili  Quis ,  stalt  Q{<ei>,  wie  auch  Bcntlc}'  Hor. 
Serm.  I,  1 ,_  75.  da»  gewòbniicbe  4}ueis  corn'girt  hat. 
Jlumina,  Flusse,  die  aus  ihi-em  Bette  getrcten  sind,  ein- 
indàmmen.  elaviem,    wie    die    Pontinischen    Sumprc. 

portandum  —  cadaver.  Die  libitinarii,  cine  eigene  Riasse 
Ton  LenteD,  werden  gedungen  ,  und  besorgeo  Atles ,  was 
luna  fùnos  gebdrt.  et  praebere  copia  ete.     Die  bislieri- 

gen  ErkUrungiversocbe    alle   kUren  nicbls   anf,    vom  altea 
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Scboliasten  an,  der  vegen  domina  kasta  an  den  fiscni  Prin- 
cipis  (lenkt;  „qui  poscunt  a  fiseo  vendi,  «juasi  debitores  fisci".  . 
Dnss  bei  caput  suum  verstanacn  wei'den  tnuss,  ist  rìcblig.  \ 
M&n  Mgt  pracbere  os  ad  iniui-ius,  ad  contumeliam ,  sich  \ 
het^elten.  Kacb  dieser  Analogie  ist  gesogt:  prodiere  eapiU  \ 
venale,  i.  e,  ad  venditionem.  caput  isf  im  Rómiscben  Sinn  | 
Leben  und  Freiheit.  Von  der  letetern  ist  hier  die  Bcde:  j 
die  Freibeit  lum  Verkanf  hergcben,  aUo  verLaufeo,  mò  ha-  i 
>  sia.  Es  gGScbnh  b'àafìg  iu  diesen  Zeiten ,  da»  fteie  Biir^er,  i 
die  gnnt  verannt  wareo  UDd  sicb  welter  keinen  Rath  wuss-  j 
ten,  sich  ab  Sklavcn  verkauften  an  den  Meiitbieténden ,  ruh  j 
hasta.  Das  -  Usst  ^ick  nun  freilich'als  Erfferbisweig  nicbt  j 
anseben,  wie  dai  ìibrige  hier  A^igenilirte,  aedem  conducere,  \ 
etc.  Et  su  Anfaitg  des  Verses  ist  aber  «uch  gewisa  nicbt  | 
dasBechte;  den  rechten  Sinn  gikt  entjint,  was  aach  I,  157.  i 
verdorbpn  war,  Der  Gedanke  iit  :  ,yMogen  solcbe  MeDichen  { 
in  Rom  blciben,  denen  es  ntcht  scbwer  wird,  die  sich  sUo  | 
leicht  entscbliesicn ,  jcden  ErwerbsEweig,  auch  den  niedris. 
sten,  EU  ei^rcifen,  oder  die,  wcnn  alle  Stiickc  reissen,  wcnri  ! 
ihnen  trelter  nicbts  iibrig  blei'bt ,  sicb  seibst  an  den  jMcitt-  i 
bietenden  verscbacbern".  Was  tbtin  wir  aber  mit  domina,  \ 
dem  Beiwort  der  Jiasia?  Dieses  ISsst  sicli  befriedigend  nicbt  ! 
erkl'Arcn.  Dagegen  wìrd  Atles  deutlicb ,  ivenn  man  lie&'t:  | 
jiut  praebere  caput  domino.  Wcgen  liasUt  wurde  domina  i 
daraus.  Der  KSufer  wird  durcb  den  Rauf  damìnut ,  uod  i 
der,  welcher  lìcb  verkaufl,  gebt  in  desse»  dominìuin  ùbe^.  i 
34.  Quondam  comicines,  Kosammcn  ;  hi,  nvm,  wels't  ' 
auf  bekannte  Subjecte,  vormals  cornìcinea  ,  die  in  dea  Mu-  \ 
nìcipien  hcnunzogen  und  bei  den  Spieien  Musik  macbten,  1 
Lipsius  Saturn.  II,   19.  eitr.     Za   X,  213.  baccae ,  nk 

Hornblàser ,    die  die  Backen    anfbbisen.  munera ,    i.  e. 

]udos,  weil  dieso  Spiele   gleichsam  Gescbcnke    (ur   das  Volk    i 
sind.  ver-so pollice,  ein  Ausdruck,  hei^enommen  voo  deo 

Oladiutorspielen,  wo  das  Volk  haufig  entschicd,  ob  der  uber-     , 
wundene  Gladiator  don  Todesstreicb  empfangen  solle  ,  oder 
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lidtL  venia  poUex  war  dai  Zetchen,  dea  niedergevrorfenen 
(rladiator  cu  todten.  occittimt,  occìdì  iubent,  occitlendunì 
praebenl.  quem  Hbtì,  was  die  meiiten  Handsclirìnen  ha- 

ben,  Ut  niatt,  uitd  entsUnd  wegen  der  Miihe  eines  verbi  activi, 
Keidunt,  tjman  libet  ut  ridili^:  So  oft's  bcliebt.  popu- 
WiUr  i.  e.  in  gralìam  populi,  conducunt  foricai ,  cerio 
prelio  a  fisco,  BeieicLnung  dcs  niedrìgsten  Erwerbiweigs. 
McM,  publìcae  latrlnae  cur  Verrìcbtung  der  Notbdurit 
^<^cn  BnahluD^  Bei  einem  Volke,  das  meist  ìm  Freien 
kbt,  wnr  ciue  solcbe  Einrichlung  nlcht  iìbel.  Kaiser  V«- 
^ian  verpacbtete  diete  Notbdurfl  insti  tute  cu  teinein  NuU 
un.  Daber  der  bekannte  Wìtz  dietes  Kaiser*  bei  Sueton.  Ve- 
■fHLc.  23.  Der  Fachter  davon  hie»  foHcariiu,  Cuiacìus 
Olm.  XXII,  34.  tptum  nnt  etc.  Lente,  denen  allea  gluckt, 
«u  sie  anfàngea,  Gliickskioder  ,  VI,  605.  Jhttigfa  rerum. 
Bìtr  stdit  rtrum  wie  bei  Horat  ;  ^ìdd  agit,  duleissime  remmf 
WD  JB  nicht  ijtiid  rerum  xu,  v«rbinden  ist.  fortuna  steht 
in  tweiten  Satzc ,  gehòrt  aber  scbon  su  txloUU,  Durch 
dice  Stellung  de»  Subjecte*,  die  bei  keiner  neuern  Spradie 
Dingllcb  ist,  gewinnt  die  Sattblldung  in  den  alten  Sprachen  ' 
«ir  viet.  vohdt  lìir  vult,  Griecfaischer  Aoriat. 

44,  ranarum  viicera  :  Dai  eitispicium  aus  dea  Einge- 
*wleB  der  Kroten.  '  Nacfa  Bitperti  ioli  lich'  Aia  nidit  „ad 
*>licinitioDein"  [diyinationem],  sondem  anf  venelìcas  ai-la 
liRiehen:  „lch  habe  die  Giftmiscberei  nicbt  gclemt",  ^o 
^ii^  ifu/Mofre  nicbt  gesagt,  das  durcbaus  nacfa  sei ner  eigenU 
''<^n  Bedeutung  genommen  werden  mn» ,  und  verbum  *o- 
«une  vX.  me  nemo  minittro  etc     E»   »t  die  Bade  von' 

Wit  ito  GrOuen ,  vie  sic  vod  Procuratoren  in  Provinien 
'■^atigen  werden ,  die  sich  ersi  ibre  taugliclien  mìnUtri  and 
^'(ci  aasiucben.  In  der  acbten  Satire  werden  lotche  Er- 
freuangen  nàfaer  getcbildert.  maacui,  ein  Invalide,  der 

'■B.  tsine  Hand  verloren  hat,  alto  tuia  Stehien  untauglidi 
'"^  extlùiciae  corpiu  dexlrm.     Markland  ad  Stat.  p.  95. 

"i«i  ticb  an  dì«en  Geoitiv,-  and  woJIte  den  Abtativ,  exUÌneta 
'      fol-  il.  9 
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dextra,  Werni  aber  der  Aktatìv  die  arsprùngliclic  Letarlj 
wnr,  den  ja  auch  dcr  atumpf«inni^te  Al>tehi-cìber  Terslanil,| 
so  halle  der  Geniti*  uninoglicb  in  alle  Handschnflcn  koni.| 
mnn  kònnen.  Der  Gcnitiv  ist  vìelmebr  aiifiulosen :  corptti 
CUOI  cMtincla  deitra  ;  und  gerade,  bei  Ja*ena(  lìnden  sìclt 
Dich  re  re  Bei  spi  eie  diesel  GeniliYJ.  Vergi,  oben  v.  4.  VII,  23^ 
XII,  82. 

49.  fervens  aestuaf  bezeictinet  die  Wirkungen  einei 
■chircFca  Gelieimiiisses ,  dai  auf  dein  GciriMen  laslet.  I, 
166.  sq.  ferrea,  dcr  berucbtigte  Pivtor  Sicili^u,  hier 

ftepraseotant  aller  grosse»  Vcrbrecher:  «in  Verre». 

54.  Tanti  Ubi  —  careas.  Je  lìinger  Umbrìcius  iprìcht, 
desto  warmer  wii-d  seia  Gefóbl  und  scine  Sprachc.  trista^ 
et  sia  tristK,  vom  bòsen  Gewisse»,  voher  auch  da*  tornito 
carere.  Aber  poneitda'.  Mnn  ludit  e*  auf  allerlei  Art  lu 
erklàren,  obne  dess  eio  braucbbarer  Sinn  heraaskonimt. 
Heinecke  p.  71.  Die  Ausleger,  die  soDat  gewòbnlicb  die  ei- 
gentlicbe  Wortbedeutung  ijbersehen,  -verrallcn  dann  wìeder, 
wie  hier,  in  den  eatgegengesetcten  Febler:  sie  klebea  an 
der  eigcnLlichen  Bedeutung,  wo  diese  nicht  anwendbar  ut. 
Tenere  praemium  ist  freilich  ia  der  Rcgel  proponere  (Hca- 
singer  ad  Cicer.  OfT.  p.  734.) ,  Ti94yut.  Aber  ponete  iit  auch 
faiìufìg  deponere.  Ilornl.  Epi»t.  I,  1,  10.  tudicra  peno,  and 
unserer  Stelle  nocfa  aAher  10,  31.  ti  tfuid  mtraiere,  poites 
invitus,  Serm.  II,  3,  16.  Seibst  bel  Cicero  in  der  Prosa 
komint  panere  so  vor.  Dieic  fiedeutung  allein  gebdrt  hier-l 
ber.  ponenda  proemia  sind  aUo  Belobnungen,  die  man  docb| 
eiamal  iin  Slìche  lassen  muss ,  sei  e>  nun  durcb  Tód,  oderj 
durch  andere  LebeiiscufaUe.  Der  Gemiitfalicbkeit  der  Stelle  | 
passt  am  tneisten  das  Erstere. 

60.  Qtdritei,  spottiscbe  Anrede  an  die  Ròmer,  die  df^rj 
«Iten  Beoennung  nicht  mehr  niirdig  sind,  Groecam  «/^| 

bem,  da*  gi^cisirte  Rom.  Ueber  die  Ueberschwenunungj 
Roms  dui-ch  dì«  Fremden  in  dìeier  Zeit  *.  Seneca  Consol.  | 
ad  Hclv.    e.  6.  ^uoia  portio,  ì,  e.    pars  minima.,  eia| 
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•deant^ruck  im  sìlbemeD  Zeitsiter,  ])eson<l«n  bei  Plimni 
>'.  jéckatL   Die  Variante  jicluieae  i*t  LIosi  &iu  Uà- 

nenlieit  eDtstandeti;  Aeìtaei  itt  Snbject. 

frJ.  S^rùchc  Modeo  und  Striscile  M'adchea  Ìd  Rom, 
ibuliaiae,  cioè  Bencnnang  aus  dem  Syrìsclien;  eine  mmilLa» 
:heCla»e  von  Lo*ldirnen,  fidicinae  und  crotalistriae.  Ca- 
|^  ad  Suet.  Ner.  27.  EÌdc  Siriache  crotalistria  Vìrg. 
>P*  1  —  4,  eaupona  Syraj  in  einem  Fragmente  de*  Laci- 
tl>fi  Pmcian.  VI.  p.  684.  Dabin  gebòren  auch  die  tam- 
KÌslriae.  Sie  tpiclten  nnd  tanzten  in  Tabagieen,  bei  Ban- 
Kli,  haben  einen  eigencn  Direlttor,  den  tibicen,  und  trie. 
n  mn  rìatraglicbes  Gewerbe  ad  Cìraun  ^maiimam)  prtt- 
nfu.  Man  musi  ticb  denken,  dau  diete  Getchòpre  aui 
BD  ichon  langit,  nach  Alexander  d.  Gr.,  ^rilcitirten  Sjrien 
■BMD,  und  Am»  aie  aU  Aiìstinnen  ntit  Griecliiscber  Elegans' 
iRiiglich  reizeod  lein  mouten,  gentilia  lind  gentibm 

E)  propria,  genlilia  tympana  deuten  auf  Ajiatitchen  Col- 
li, der  lich  immermebr  in  Rom  festietcte,  iuttat,  m, 
tibidae.  fu  ^tiibiu  ;  Geht  (namlich  «d  Cireum)  uiul 
Tgnajt  eocb,  ibr,  die  n*  i.  w.  ;  icb  far  meinen  Tbeil  danke 
■'ài'.  pida  mitra,  ì,  e.  acu  pietà,  ein  gestickter  Kop&. 
Ut,  gehdrt  sur  La n destre cb t ;  BdtLig.  Arcb,  d.  Malerei 
•%3.  mitra,  mitclla,  uberbaupt  Atiatitcbe  Tracbt;  die 
^gitelie  untencbied  licb  noch  durcb  berabfaangende  Bho- 
«,  rediinìcula.  Syrìfche  MiuikmiiLdcfaea  fioden  sÌoh  auf  Wand- 
>^Men  in  Herculanum. 

67.    Witcige  Anrede  an  den  Aomulu;  die  Grieefaisebe 
■^erei  darch  Griecfaiiche  Modeworte  peruflirt.  Ru. 

^,  der  R«mer  der  altea  Zeit,  II,  127.  LaUl  pmloret, 
iUe  weii't  zuriick  in  die  Voneit,  illud  mordaaum  vuigut 
^  trtchedipna ,  ein  icbwer  cu  erkUreades  Wort, 
"ii^r  die  Heinnngen  aebr  vertcbieden  liod  ;  nuch  tefar 
'^  Varìetàten  in  Handicbrifìei),  Die  Huiumer  bat  rechi- 
*^>  d>en  IO  f?ie  eine  (ebemaU)  Wolfenbiittler,  und  eioe 
l^'EU'  ad  inarginem ,    mìt   der  Gloue    iiber    der  Zeile  : 
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„TestÌs  paralitica".  Dat  t  tu  Anfftng  ging  vcrlorén  dgnt 
<1ai  Tortier^eheujc  i  in  aumit,  unJ  dimaa  ut  die  weicljMt 
Aussprache  voti  dipna,  wie  damnum  von  Aapnam,  itmin;, 
tomnas  voa  topnat,  t»iH>c-  Vergi.  Scalig.  Etymol.  post  VaiTi 
Diesieben  und  dreisaigPariser  Iiahen  recAa/ipno,  vonAdiaih 
tre  aai  liesonderer  Gewissenhaftigkeit  ia  den  Text  erholxn 
Dock  gesteht  er  selber  ìtn  Commentar:  „Sed  quid  sibi  (dil 
illa  vox  recìiedipna ,  ego  me  nescire  ingmue  fateor."  Olint 
Ztveifel  rìcktig  ÌHt  irechedipaa.  Gtiechitch  itt  x^t/iSitnr^ii 
eia  Parasit,  £0  bei  Plntarcb.  Sjmpos.  Vlil,  6.  T.  III.  p.  993 
'Wjltenb.  Alciphron  111,  4;  daher  etne  Wortrom,  velcbi 
die  Griechen  nicbt  batten ,  und  von  den  Ròmem  gemarb 
var,  wie  mehrere  dei^leichcn  (Salmas.  in  Tertull.  Pali.  p.STÌ 
Gronov.  Obiervatt.  p.  675.),  j^tytiuìtvnv  oder  vielinclii 
tredwSpnum.  Wir  baben  cbenso  tur  manche  Dìnge  Fn»- 
xositdie  BenennuBgen,  die  man  in  Frankreich  selbst  nich 
bat.  £i  war  cine  Art  Modekieìd,  worin  der.  Slutier  n 
Gaste  ging,  Gastlnufer,  vie  das  Hollàndische  Scbanzlauii* 
Kutgere.  V.  Lcctt.  VI,  13.  (  Hennin.  p.  904.)  vennuthet,  »  » 
das ,  was  Italiener  und  Fransaien  Livree  aennen ,  eine  !!■■ 
form,  voriii  die  Ctienten  eìnes  Vomelimen  bfttlen  enei» 
nen  miÌMeo.  Fiir  die  Livrcen  fubrt  er  unpassend  V,  14^ 
an.  Uniformen  in  .  den  Ilaosem  der  Vomebmen  uod  Be 
chen,  io  der  Leibfarbe  de*  Herm,  waren  allerdingi  gebniud 
lich.  Lucian.  T.  I.  p.  66€.  und  die  AnmeHtung  *oo  U< 
ita  du  Soul.  Die  Burigae  im  Circuì  waren  ^benfalb  nii 
fbrmirt,  weiss,  rotli,  btau ,  griin;  albati,  muati,  ^n^ 
prasini.  Im  WoHe  selbst  liegt  jedocb  nicbb  Ton  derFirt' 
und  man  kann  lie  nur  hìnzudcnken. 

68.  Der  Rómer  alt  Atliiet  nacb  Griecbitcher  MoJ 
Man  darf  nicbt  an  eigentliche  Gladiatoren  denken  ;  es  ^i 
die  Adileten  dér  Grlechischen  Gjmnastik.  Gymnasia  w\i 
den  Kaitern  ,  die  Griecbische  Sitten  begunsiigtea  ;  Kero  e 
bautc  dai  erste  in  Rem,'  und  vera  usta  Itete-  gymnutiif' 
Spiete    liacli  G'riecbisoher  Weiiet    Suet.  Ner,  e.  13>    F^b 
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^enistìcon  llf,  15.  p.  287.  f.  Gymnoiiis  iitdulgent  GraecuU 
chrtiitt  Trajan  an  tlcn  Plinìt»  nacli  BìlliynieD,  X,49.  Die 
tumer,  ihreNacliabmer,  wurden  dudnrcb  iclbat  ta  Graeculii. 

nictUria,  vuiiji^ftit,  bel  den  Griechèn  Siegesfette,  Tur 
EeRómiìr  Sr^eszeichen,  insignia  victoi^^  am  Halse  getrag<rn, 
|iiM  Kette,  oder  dergl.  Siegeskrìbnie  vm  den  HaU  verstclit 
iFanilerlich  ad  Tibuil.  Hejn.  p.  93.  cf.  fifiltig.  Sabina  I.  340.  ; 
Lnaie  ani  den  HaU  kennLti  wir    «ber   nur  bei  Gastnialeii. 

ctroma,  VI,  245.,'eme  Wachssnibe  der  Atlileten  ;   eben- 
■Ik  Criechiscbe  Sitte;  aber  erst  spnterer  Zeit. 
^     69.    ÀBs  alien  Lfindern  und  Inseln  zieben  sie  nacli  Rom. 
Ke  RaQpblelIe  iilwr  die  Graeculi,  die  man  lu  Rom  in  ol- 
n  Hiutern  fand,  and  die  den  Ton  angoben.  Amydon, 

line  Stadi  in  Macedoiiten.  Traile» ,  in  Jonìen.  Jla- 

lc«aW,  in  Carien.  Samo    vor   kic    wird  nicbi  elldirt, 

leil  a  in  die  Arsii  fòlH.  a  vimine ,  von  dem  aiedrigen 

KsIrriDcb,  womit  dcrSerg  bewachsen  war;  so  wie  der  collii 
|><|ui[jtiui ,  Etquilinc,  nr.spriinglich  miL  escnlis ,  aesculis  be- 
ht'Keo  war,  ■viacera ,  amici  itiliinì,  Licbtinge,  eìgent. 

<!):  pirlcs  intimae.  DerAusdruck  ist  Griechìscb.  Artetni- 
*'■  1, 44.  oi  nuVSt^  attìiàyyva  Uyonau  Juturi  iit  selir 

C:uts«m  gesagl.  -  ittgentam  velox,  i.  e.  mobile,  kommt 
lu,  der  >ich  leicbt  in  eine  Sacbe  binein'wirft,  Das  Lob 
|*n  ingenium  velox  wird  soglcich  lierabgesefzt  durcb  auda- 
vpmiiia,  dnàroia.    Casaab.  ad  Theopbr.  p,  81.  germo 

ffmiut,  ZnngengeUufigkeit ,  worìn  die  Fransosen  den  Grie. 
■n  a«he  kommen.  ftaeut   iiicbt   der  Attìsche  Redner, 

l'i'lern  ein  «pAtercr  Rbelor,  Zeìlgenosse  nnsert  Dìchters, 
•tn  Trajan ,  iìber  den  Philosirat.  Vii.  Sopliist.  I,  30.  £l 
fpbt  licb  bierauft  die  Zett,  wann  diese  Satire  geschrieben 
"orden.  Seìn  Lob  sleht  bei  Plln.  Epiat.  Il,  3.  Er  war  da- 
■>l>ùl>eriecb$zigJahre«ll.  Tillemont  T.ll.p.359.  Raperti: 
•^"i'ìtaeo  b.  I.  adiective  ponìtar".  £r  verstand  die  Aos- 
["'c^rt  nielli;  lermo  I$aio  tomntior  fiir  àns  TolUtandig« 
Ki  termone.     Melir  davon  "bei  v.  90. 
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74.  Ede,  ^id  iUum  esse  ptdes  ?  Vielmehr  iaieì 
„Sag'  anr,  wai  er  aeio  soli;  es  hìngt  gane  *on  dcinem  Bv 
fehi  ab."  Der  Indicativ  nach  vorhei^egangencm  Impcnln 
ede  cxler  die  ut  VerbindungMrt  der  belchten  Ilrde.  v.  3?6 
£(£:,  —  in  qua  te  quaerv  proieucha.  VI,  29.  Die,  qua  TU 
pitone  exagitare.  Heinecke  p.  83.  Plin.  Epp.  Il,  11-  n» 
tcribe,  qtàd  —  Ogunt,  nicht  agoni,  Wunderiidi  ad  Tìbd^ 
I,  7,  15.  Mit  Unrecht  nenot  man  diese  Art  tu  reden  nini 
gelmiissig ,  eine  Anomalie  der  Sjntai.  In  dei'gleìcfaen  Dìn^n 
ben-scht  meist  groue  Unbebolfenbeit  bei  allea  Grauimiti 
kern.  quem  vis    u  e.  qunleui  desidera*.  gtomeW 

hier  mit  kurtem  e,  obichon  im  Grlecliiscben  u.  atipie 
VI,  422.,  nnctor,  der  curator  corporìs  im  Bade,  gcwiua 
maweo  der  Badearit  ;  dalier  auch  tii/ra/i/ifej.  Der  u/yXei  auc 
in  der  Athletik,  der  Arst  bei  Leibesiibungen  i  Silmu.  i 
Vopi»c  p.  454.  Tdrneb.  Advers».  XVI,  15.  Schneider  ii 
IVorterb.  Pbilo  Alleg.  I.  p.  58.  D  taf;  d9ki]Taì:{  et  ux 
'  nrat  etc.  Wyttenbacb.  Animndv.  in  Ptut.  T.  I.  p.  851.  Diot 
gehdrt  aber  scbwertìcb  hielier,  Gaua  nngegrundct  ist  Ìi 
Einfall  voD  Ruperti:  „medicui  ocnlarint",  aber  wicderb» 
Ton  Achaintr&  omnia  coelum,  Beuer  inlerpnngirt  nun- 
magua,  omnia  novìt  Graettdus  etunens  :  ir  eoetum  ctc.  D 
Perioda  bekommt  so  mehr  Runduog,  nnd  der  gante  Sab  f 
winnt  an  Klarheit,  wenn  das  Subjeet  Graeadta  esurimt  » 
vorìgen  Ver^  gezogen  wird.  Auf  ^bnliche  Weise  batBei 
lej  mehrere  Stetien  im  Horai  behandelt.  Indess  pasti  hi 
der  Reihe  von  Subjecten,  irobeì  etì  tu  sappliren  ist,  << 
omnia  novit  nicbt  recht;  die  Verbindung  ist  bei^eslelll,  irci 
irir  stalt  novit  ìntanobis:  omnia  nobis ,  nana  ^/di.  V 
rooitb.  p,  240,  11.  nana  itittnos  ^r  aviùVi,  Pbilippus.  He 
nwnn  ad  Vig.  p.  732.  edit  2.  Gonsal.  ad  Petron.  ji.  1- 
Burmann.  ad  Propert.  T,  11,  23j  Bubnkcn.  ad  Velici  p  ^ 
Schaeter  ad  PItn.  p.  30.  iusferis,  si  iiuserb.         in  cm'- 

ibil,  k  >miscber  Ausdruck  fiir  volabit,  wird  Gaiikler.  ntìi» 
voi    uy9fwnO(    Lucian.    im    Lucius    4.    T.  II.    p.  571.  Sa 
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Ifer.  12.  Dio  Chrja.  Or.  XXI.  p.  504.  Bcisk.     Die  ungluck^ 
licbe  LunfHhil  dea  Simon  Mni^m  lu  Roin  ,  wobei  Nero  zu- 
uh,  TJlIemoat  Hbtoire   eccltàiulìque    T.  l.    p.  477.  f.     Zia 
VI,  526. 
(     79.    Ad  lummam,  fur  deoique  ,   iit  sogar  Ciceroniich. 

JlbenU'  Die  Atbener  eigneten  sich  den  Dudnltu  tu,  in  so 
férniie  (ichdeotJrsprungallerKunsteciuchriebeD.  Somm, 
K.  Graeculomiik  li»  Folgenden  i^eht  der  Dicltler,  wie  in  l>e- 
lebler  Aede  natiirlicli  ist,  mit  ilie  vom  PlurnI  lum  Singuliir 
ilwr.  couch^lia,  purpurat,  vestes  purpureaa,  die  Kleider- 
fracht  beieichnend.  tigiiabit.   Beim  UnleraclireibeD  and 

Bniegetn  tod  Urkunden,  betònders  von  Testnmenten,  findct 
(ine  Ilangordnung  uuUr  dea  iigtfiitores  statt,  zu  denen  man 
Freunde  uod  Vcrtmute  nimint  ^iio  prima  etc, ,  aos  Sy- 
iiiea.  Damascener  Ffliiutnen  aud  Sy  riscUe  Fei$en;  cotlaiia, 
fine  kleinere  Sorte.  Spanhem.  de  Vta  Num.  T.  [,  p.  346. 
lUcerda  Adversar.  sacr.  LIK,  o.  14,  Prutia  und  caUatia,  »U 
iWiuren  eioei'lei  Xlrsprungs  ,  werdea  gcMÒlinlich  zusHinmeo- 
{ciunnl.  Collana  al  die  riclitige  Schreihart,  d\c\\\  coctaiia. 
^Wider  ad  Pallad.  p.  97.  Die  anilere  Schreihart  ist  durcli 
iie  AuHpraclie  entsUDdea,  wie  deno  die  Verwandiung  dcs 
1  in  tt  liHufig  ist  ;  <o  coetwnicet  GrHmmat.  Putsch,  p.  3248., 
y<ctuu  Vii,  150.,  Sciita.  bacca  Sabina,  nach  Sabiiier 

,Art,  einrncb.  v.  169.  SaMla  menta, 

86.    Ausgelernte  Schtneicbler.  Hereulù,  jintaeimt. 

Colmai.  ìa  Trebell.  Poli.  p.  333.  A.  Scalig.'Animadv.  in  Euscb. 
p43.  itle  tonai  etc. ,  Mao  nìinint  Anstou  an  der  Con. 

ttruction  und  sucht  »Ìch  mit  Aenderutig  der  Lesart  eu  bcl- 
uu.  Kuperti  bat  einen  Excurs.  ad  b.  1,  und  hat  drei  Con- 
jectareD  vorgeicfalagen ,  -ffovon  noclt  die  besté  :  ille  tonata 
nu'  mordelur  gallìtta  marilo,  nudi  der  Horaiìschen  Con- 
'Ituclion:  IHi  y  scripta  quUatt  comoedia  pntca  viri*  eat. 
Dmu  Lommt  noub ,  da»  die  Alien  quoi  schrieben  fiir  chi, 
^"nas  utn  so  ebcr  quo  entitehen  konnte.  Jacobs  wilt  le. 
^':  ilta  foitai,  quum.    Hcinecke  will  oìchti  gettndeit  habca 
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ond  vertLeiiligt  quo  marita,  dea  Ablativ  mìt  ausgelauencin 
a,  beim  passivo,  nuch  Ondendorp.  ad  Suet.  Caes.  19.  Vergi- 
vi, 29.  qua  Tisiphone  gxagilare,  Dieu  hi  jichtig,  uod  alle 
I1andsc1iri(len  habcn  ao,  auch  Jb.  Snneber.  p.  134.  Alter 
lleinecke  hut  Jacoba  nicbt  «iderlegt,  der  ifta  andert,  se.  vnft  , 
Dìese  Aenderang  i«t  fnlsch  ;  itla  v'Are  das  Gemcine:  drr 
Dichter  sagl  abcr  ille,  gallus  i.e.'vox  galli.  Mit  derSlimme 
soli  die  Stimine  dcs  Hahnes  verglicbeif  werdeo  :  die  Spiaclie 
nber  nìmmt  es  kuner,  uitd  nennt  den  Huhn  seibst  fùr  die 
Stimme  des  Hahnes.  Gena  die  niimlicbe  Vergi eichungsa ri  \a^ 
«ben  in  den  Worlen,  sermo  Iiaeo  torrenfior  74.,  ond  liegt 
in  dem  AusdrucV  IV,  71.  dis  aequa  potestà*,  i.  e.  dconiia 
potestati.  VI,  486.  Prae/iclura  dùmtu  Sicula  non  mitior 
aula,  i.  e.  praefectura  Siciilae  auUe.  VII,  73.  Aon  mìner 
antiquo  Ruhmtus  Lappa  eothttrno,  i.  e,  Bubreni  cotbumiu. 
X,  313.  itec  erit  ftlicior  astro  Mdrtia,  Ì.  e.  astrum  eias  non 
erit  felicius.  VI,  486.  Es  ist  cine  Abkurznng  dei  Aosdnickf, 
aach  ita  Griechiscben ,  schon  ìm  Homer,  Od.  §,  121.  ifivi* 
vù^para  Jìrji'fXoittfjj,  11.  p,  61.  xópai,  Xa^ntaatp  ipvbu, 
Und  so  bau  fi  g. 

93.  Gebohie  Comòdianten  sind  sie  alle  ;  j^le  Bolle 
•pielen  sie  meisteilich ,  auf  der  Btiline  wie  im  Lelten.  M>n 
darf  nicht  verbinden,  wie  Ruperti ,  an  melior  coinoedui; 
tondern:  an  melìor  (quisquam  est),  qiiunt  suttinet  ■comoetlai'. 
i.  e.  nemo  melins  sustinet,  uniibertrefflicb  sind  sie  in  den 
achwei^tea  Rotlen.  Das  Getròhnliche  war  ;  luim  melior''. 
Dafiir  an ,  des  Verws  vegen.  WeibeiTolIen  werden  Wòj 
genaiint  ;  a  schetnt,  man  lìess  Stese  am  meist^i  von  On^ 
culis  spielen.  Die  Rede  i$t  von  eìgenllidien  Romòdien.  l**- 
ber  Thaida  uod  iixoretn.  TViait  ist  die  Buhlerio  in  der 
palliata;  uxar ,    die  persona  bonesta,  Doris,  ein  MìhI. 

chenname,  wie  Tbais,  ancb  von  der  namlicben  Classe.  Sol- 
cbe  Personen  pllegen  dergleichen  romantische  Namcn  ""* 
der  Mj'thologie  zu  fuhren.  Doris  bciut  radio  ^ulta  palM^^ 
mr  Buxcidiniing  eiuer  fi-eicrn  Lebensart,    paliioluMf  «p<;>>- 
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mentam  cnpitìs  muliebre.  Digest.  XXXIV,  3>  1>  38.  Salmaa. 
■d  Vopisc  p.  476.  in  Tertull.  Pali.  p.  269.  sq.  Oi'Ì<l.  A.  A. 
I|  733.     aec  tarpi  pubxrit,  Pallioban  nitidu  ìmpotuUse  contis. 

98.  Die  grossen  Scbanspieler,  dietnan  anderwarU  an- 
(launt,  sind  bei  ihnen  nici)to  Besonden :  (lenodie  ganxeNation 
ipieit  KomÒdie  ;  sie  sìnd  Komòdianten  vod  Haiu  aas.  iVec 
lumen.  Von  Leuten,  die  seibst  so  gescbicil  sind,  solite  man 
erwarlen,  aie  wurden  den  KEnstFer  zu  scbuUen  wìisen.  Doch 
ist  dieses  nìckt  der  Fall.  He  in  ceke  p.  72.  aimmt  tamm  far  tan- 
dem:  in  wclchem  Sinn?  £ine  Handscbrift  batNec  tantum; 
lUeuistaber  cin  blosserSchreibfehIer.  Stratoclet  xmADem^' 
lnuf,Schaiispìcler' inK.omòdieen,  berubmt  durcfa  die  vortreff- 
licbe  Cba'rakterìslik  Quintilinns  XI,  3,  178.  sq.  JBaemas, 

VI,  19S.  molli,  sein  Charakter,  sanfte  GraBÌein  Ton  und  Ge- 

behrde,  tÒ  fiaiSaxóy  in  derBbetofik.  Soiut  fìir  mobìUs;  ^ald. 
■d  QuinUlI,  12,  2.  AatiochuM  kommt  toast  nicbt  vur. 

100.  Nalio  comoedaest,  commentirt  von  Pauw,  Declicr- 
ches  sur  Ics  Grecs  I,  p.  284,  der  Deiitscb,  Ueb. ,  und  von 
Wieiaad  zti  Horai.  Brieren  2.  Bd.  S.  114.  f.,  abcr  nicht  im 
Siane  dcs  Dichters.  Diesem  curolge  geht  der  josspruch 
nicbt  soTvohl  auf  die  eigentlìcben  Schauspielertalenle ,  von 
deaen  im  Vorbergebenden  die  Redo  war,  al»  vìelnielir  nuf 
die  Knnst  der  Verstelliing  im  t&glichen  Lebea  ,  wie  aos 
den  folgenden  Beìspielen  erhcllt.  igniculunt,    eia  focu- 

hu  mit  Pener,  ein  Kohlenbecken ,  um  die  Hiinde  dariiher 
lu  wirmen.  accipit  endromidem  ,  sogleich  nimmt  er  den 

Plauis.  ivS^QfUi  itt  eigentlich  der  Jagdstiefel,  cothurnus  vena- 
loriui,  c.B.  der  Diana  nnd  ihrer  Nympben,  baufig  auf  KunsU 
«»ken;  Spanhem.  ad  Cailim.  R  in  Dian.  16.  DasWort  erhielt 
■ber,  vìe  oben  nùxleria,  and  manche  andcre,  bei  dar  Ver- 
planiang  in  die  Lateinische  Sprache  eine  andere  Bedcutung. 
VI,  246.  endromidea  Tyriae  ,  bei  gymnastisclien  Uebungen, 
Miirtiiil.  IV,  19.  "schickt  einem  Freunde  sun»  Gescbenke  pe^ 
"^rùiam  endntmida,  voa  dickem  Zeoge,  in  Gallien  verfer- 
''S'i  Sttfuanicae  pinptem  textrieis  alumatun,  aber  nulclich  im 
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kaltcn  December,  besonders  bei  Erliitsutif;  nncb  Leibeiubun- 
gen ,  Buch  wtder  den  Regen.  cf.  eiusd.  XiV,  126.  Glossne: 
Catisapus,  ivipofiif.  MartiaL  XIV,  138.  in  derUeberscbrill: 
Gaiuapa,  vei  mantiU,  Decke  oder  TJebcrsng  etnes  kostbn. 
ren  Tlschcs,  und  im  Texie:  viltota  Unlea,  coltige  Leio- 
wond ,  ein  Zcug  von  gescbiagenein  Linnen  mit  wolligrn 
Flocken,  wie  Barcbent.  Es  war  eìne  eigene  Dereitung  dcr 
Leincwnod  bei  den  Alten;  Vo5t  ta  Virg.  Lbau  p.  858.  uhi) 
Rrìtische  Beitrage  inm  Tiball  S.  445.  Die  endramis  war  eìn 
pallinm  von  leinenem  Fbiiis,  wider  die  Kulte,  und  k,einesw(rgt 
falliteti)  propri»  ac  pcculiarii",  wie  Salmaaiiu  in  Tcrtull. 
Pali.  p.  371.sagt.  Gani  richtig  atto  im  Catliol.  lo.  Iannen*ii: 
vettit  vUiosa.  Hiebcr  gebdrt  auch  die  Glosse  :  Gautapa, 
fia!f0aQuiy  naXX^Oìi.  Die  flnuMige  endromit  dient  itati  da 
Pelies;  Pelce  wareu  bei  den  Rdmern  nìcbt  gebrlincblidi  ; 
disto  mebr  bei  den  nordiscbea  Vòlkern;  die  GoUicn  bracli- 
ten  sie  iqit  nacb  Italien.     Vergi.- Beckmann)  Heitrìige  5.  D,l. 

atienum  vultiun  ,  erxwuagenc  Miene  ;  wie  die  Freier 
laclicn  Odjru.  v,  347.  yya9ftoraiv  àXXùrjfi'oiui,  malis  alienit 
nacli  lloras.    Huscbke  ad  Tib,  III,  6,  35.  a  fwit  taciare 

manus,  basta  iaclare  IV,  117.,  Riusband,  nìclit  aus  Zérllicli' 
Veit,  iondcrn  ali  Zeichen  der  Veneration,  aiu  deia  Orieiil, 
adorare,  noomcvvttii.  SAm^%,  ad  Hisf.  Aug,  p.  440.  fiòtiiger 
Sabina  II.  S.  51.  Das  a  facte  iaciare  dritckt  die- Affcctation 
trefflicb  aus;  nncb  dem  bekanntea  locufan  uA  aure,  Valcken. 
ad  Ilippolyt.  330. 

108.  si  trulla  etc  Die  EvkUrungen  dietes  Verses  sind 
■ehr  vcrscbieden ,  und  keine  befriedigend.  Gans  gnindlus 
die  des  Turnebus  vitd  Alciatns  ;  „wenn  er  die  trulla  bit  auf 
den  Boden  aosgetrunken  bai".  Invertere  Jandiuit  kaon  un- 
tndglicb  „austrinken"  beissen  ,  und  crepitut  v'ire  gani  un- 
patsend.  Eben  so  grundios  isl  ei ,  daw  man  den  Ven  auf 
den  cottabus,  ctn  in. der  Griecbiscben  Wclt  bekunntei  Spid, 
hciielil,  wie  am:h  Sebneider  geUiaii  bai,  unler  KótTaiìot. 
Dai  hi  a)l«s    Dur  aus    der  Luft  gitgriil'tiu  ,    aneli  gauz  wider 
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den  Znsammenhang:  denn  iMcb  nutare  unti  mingert  m'usa 
tDan  Dtwut  nndcrs  erwarteit.  Riipei'ti  lasst  dcn  Reiclien  auf 
iea  JN'acliUluhI  geben ,  und  cuoi  crepitu  vcntrìs  ìliit  seine 
Kotbdarll  verrichten.  Das  ut  ganz  albera  :  denn  irenn  auch 
eia  goliUner  Nachbtalil  nicbU  onerfaurtea  ist  (Lainprid. 
HeliogabnI.  e.  32.  Martìal.  I,  38.),  ao  kann  er  docb  nicbt 
trulla  beissen;  nnd  wer  bat  jcmali  gesagt,  und  sagen  k6n- 
oen,  fiauium  inverUre  fììr  sordes  alvi  immittere?  Oder  es 
ioli  Tom  blosien  orepifui  ventris  ventanden  werden  kònncn, 
BeidcMeinangen  batRuperti  vod  Audern  aiugeschricb^n,  dJs 
telEtere  Tom  Brtlanniciu.  D!eser  >agt  aber  viel  besser  uiid 
ven^ndlicher  :  metapboricot  omnia  soat  intellìgenda  ,  i.  si 
IniUa  aurea,  id  est,  venlcr  divitum  (dìvìlis)  dedit  crepiutm, 
hoc  est  pcpedit.  Nnr  mit  inverso  Jundo  kann  er  nicbt  fertig 
«erdcn.  Trulla  hi  kein  Bed)er,  londcrn  ein  anderes  TmcIi. 
gescbirr,  eine  Art  Sauciere  mìt  einem  Ilenkel  ,  nuinubi'ìutu,  - 
woraus  aacb  getrunken  wird,  von  ruodcr,  baucbigei-Fvrm. 
Eni.  CI.  Cic.  GriecbUcb  rpv^lrjc,  von  TQVttv;  Caiiiiib.  ad 
Tlieophrast.  p.  123.  FUcb.  Lucian,  Lexiph.  %,  7.  tffv^\'}t 
>iinopov^j}f  (daseibst  der  Scholiasl),  «ai  Scbneidcr  tm 
Wórterbncb  nnrìcbtig  nìmmt.  &:  die  Noie  von  F.  G(uietui), 
Hocb  in  der  spateren  G^ncitat  itt  rpetrlila;  iiblicb  fìlr  ein 
rande*  Gebftude  ,  eine  Rotunde.  Auf  der  Rteler  Bìblìothek 
beBndet  aicb  ein  merkwurdiget  Eumplar  dei  Catalog.  (ibror. 
Jog.  Scaligeri,  L.  D,  1609-,  iroria  p,  IS.  von  einer  aitcn 
Hand  folgende  handscbrifllicbe  Anmerknng  Scaligers  nus 
einem  der  venteigerten  Biicher  beigeschricben  ist;  „Tndlia 
dicitar  a  rolundìtate.  XdovXXoz  enìm  est  &òXoi.  UnJe  ro- 
tnnda  mole»  in  lltore  Baiano  dicitur  bodie  il  Tniglio.  Item 
Romae  5.  Stepbaniu  del  Tniglio  dod  longe  a  Coliimna  An- 
tonini". Vide  Du  Fretne  GloMaria.  Cam  richlig  ist  daber 
trulla  aurea  TOtn  Britanniciis  erkjart  Tenter  divilis,  ein  ivil- 
liger  Aosdruck,  und  aurra  tibertragen  von  der  eigentlicben 
trulla,  die  auf  der  Tafel  eines  Reichen  von  Gold  war.  Vom 
crepitus  veutris  ist  abo  die  Redo ,  und  schon  der  alte  Scho- 
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tÌH9t  hat  die  ErklilniDg;  „Si  pepederit".  Nnch  mctare  and 
mingere  erwartet  miin  uach  in  diesem  Contcìte  nicbti  in. 
ders ,  als  pedere.  Man  muM  m<A  den  reicben  Gdoncr  in 
Gcsellschaft  seiner  Clienten  bei  Tì^cbe  denken  ;  er  genirt  ildi 
nicht ,  ruetat  ;  cr  UmI  sich  vom  SclsT^n  den  Kachttopf  brìn- 
gen,  mingit,  (Nactiltopf-Rclaven;  Sabina!.  p.40.];  er  ìimt 
einen  Wìnd  streichen ,  worùr  der  komiiche  Atudrnck  truUa 
crepition  dal,  Fiinditi  \»t  der  Boden  des  Gefasie*  ;  der  fiaucli, 
ali  iruUa  gedaclit,*  list  etnea  Jùndiun ,  einen  unler$ten  Tbeil, 
und  diewr  ist  der  anut.  Da*  inrertere  anum  gehòrt  £ur 
Impertinens  des  Reichen;  die  Tiicfagesellschafl  soli  die  gmu 
Husìk  Tollstandig  geniessen,  darum  fundum  invertii  ;  er  liegl 
féitwHrti  su  Tische  auf  seinem  PoUter ,  und  liehrt  den  bìn- 
tem  'theil  voll^nds  hernm,  um  aich  recbt  liiiren  su  lasseo. 
inversus  steht  aUo  in  der  eigenlliobeD  Bedeulung,  wie  manot 
inversa,  und  mebreres  derglcìchen.  Jo.  Januentù:  „Tndk, 
bombus  vel  sibilui  ani,  qui  trudendo  emiltitur",  eìne  Juve- 
na lische  Glosse. 

lOP.     ab    inguine,    i.  e.     a    libidine    eartinx.  ^lia 

virgp,  wie  noTc  *Òqi}  Demosth.  Mìd. ,  incorrupta,  ipoa- 

ius,  der  Verlobte  der  Tocbter  vomMause.  aiUe,  I.  e.  antc- 
quamGraecnlus  illc  in  domum  receptus  esscL  aviam,  die 

alte  Gl-otsmutter.  Vielc  Hundscbriften  baben  atUam,  auch  die 
Hnauiner,  mit  der  Glosse  iiber  der  Zéile:  „revotvuat  (sciL 
Graeculi  ]  quaecunque  sunt  in  domo."  mJa  Ware  so  eioe 
anderc  Schreibung  fiir  olla  ,  woriibcr  zu  vergleichen  Oi^ 
dend.  ad  Appul.  p.  357.  „Sie  kehren  alle.Tòpfe  um",  »le  ivir 
lagen:  aie  stecken  die  Naie  in  alle  Tdpfe.  Aber  cs  ist  nur 
eine  willkurìicbe.  Aenderung  der  Móncbe,  die  den  anttòsfi- 
gen  Sion  wegschafFen  wollten.  resupinat,  In  tergnm  reii- 
eit;  wie  inclinan   IX,  36.  X,  2*24. 

IIX     Scire    voluìU.     £in    matter  Vers,    der    auch  gar 

-  nicbt  rccbt    in    den  Zusamtnenbang  passi,    da    ja  bìcr  blo» 

von  der  LasUrbiilligkelt    der  Graeculi  die 'Red e    isL    Bigal- 

tiuswollte  ih n  d aber  vencUcn  nach  116.  j  dauiit  wirduicliU 
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gRWOnncn  ,  so  i^enig,  wie  mib  der  Erkternng,  wodurch  neh 
Aupcrtì  Ku  helfcn  sucltt.  Der  Vers  ist  erbiirmlicli ,  un<l  kh 
erklìire  ilin  scblecbterdJngs  iìir  unAebt.  Man  kann  auch 
rcclit  offenbar  aebep ,  wie  er  entsiandcn  ist,  ab  Folge  von 
der  Aendemng  aulam  im  vorbergeLendeD  Verse.  Man  l^te 
den  Sino  unter,  dea  das  Husumer  Sctiolinm  angibt,  und  uin 
das  deatiìclier  so  ingen,  maclite  man  einen  erklàrcnden 
Vere  dazu. 

114.    cofpit  meiUio,  alCer  Geltranch,  wieLucret.  V,  1415. 
iSic  odium  coepif  glandif,  Gymnatia   dienten    schon    m 

Grrechenland  ali  VerummluDgsoiter  der  Gelchrten,  Fhiloso-    . 
pbcn     nnd  Sopbisten.     Schneider    ed  Vitruv,    T.  11.   p.  392. 
und  403.  tr€utsi  Gymnatia:    wirf  eioen  Blick    auf  die 

Weisen  dteser  Nation,  and  bòre,  woeu  diese  fàbtg  liad. 
DieErklarung:  trarui  «ilentio,  omtUe,  bekumtneré  dicb  oicbt 
weiler  om  sie,    iit  wider  den  ZuMiomenhang.  maìorit 

abottae,  i.  e.  nobtliorù  kectae,  der  Vomebmern  unter  ibren 
Secten.  aboUa,  dai  AeoUacbe  dn^iìiXa  i.  e.  dvafioXi^,  ist  der 
Umwurf  dea  Gcwnndcs,  und  das  Gewand  seibst,  das  man 
uinwirfl,  das  pallìum  pbilosopbicnm.  Sehon  ìn  Gricchen-  . 
land  Ecicbneten  sich  die  Pbilosophen  und  Gclelirten  durcb  - 
eine  besondere  Traclit  aos,  Dariiber  eu  vei^l.  Tertullians 
Schrift  de  pallio.  Der  Ausdruck  nuuorU  abollae  ist  unge- 
fabr  so  ,  als  wenn  wir  sagten:  die  Herren  vom  voruebnaern 
K.TBgen  ,  ftatt:  die  vomchmere  Geistlicbkeìt. 

116.  Die  Gescbiclite  liei  vor  unter  Nero,  p.  Chr.65.,  13. 
der  Eegiening  dea  Nero.  Der  edle  Borea»  Soranut  batte  sich 
dea  Hass  dea  Nero  lugczogen ,  und  wurde  hingericbtet,  als 
Opfer  einer  falschen  AnkUge  wider  ibn.  Pubi.  Egnatius 
Celer,  ein  alter  Stniker ,  dev  Lehrer  des  Bareas  und  dcn 
dteter  noch  iminer  als  Freuod  bebandelte  ,  l^te  untef  An- 
dem  ein  faUches  Zeugniu  wider  ihn  ab,  und  erwarb  sich 
dami!  grosse  Belohnungen  vom  Nero.  Tacit.  Ann.  XVI.  und 
llist.  IV.  Dio  Cass.  LXII,  26.  und  das.  Rei  una  r,  .  ,  occidit, 
fccitj  ut  occideretnr.  deiator.    Der  Stoiker  wird  bìcr 
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nielli  gnnz  genau  delator  gcnannt;  er  war  eigflntlich  fnbchcr 
Zeuge,  und  so  unterstiilil^  er  frciticli  die  dclatio,  ripa 

mitriius.  Miti)  nimmt  miirìtus  lur  natus,  rpo^fi'c.  Kach  Dìo 
wnr  Egnal.  Ccier  aus  Berj'tus  in  PliòaiciGit,  einem  Tbeil 
Aps  Sjrisclien  Rcichs ,  <lns  sich  tulettt  noch  auf  dai  eigenU 
liche  Syrien  unti  Pbònicien  bescbrankte,  als  cs  nbch  BceR- 
dignng  des  Ictiten  Krieges  gegcn  Mitliridates  den  Grossen 
Ròmische  Provini  wnrd  ,  64.  v.  Cbr.  Das  gnnze  Syrische 
Itfìich  yrar  nacli  Alexander  darch  die  Seleuciden  grAcisirt, 
also  auch  Pbònicien;  KgnatiiiJ  atta  Berytut  kann  daher  ab 
Grieclie  betracbtet  wcrden.  Das  griieitirte  Asien  lernt  man 
jehr  gut  kenaen  atit  Hegewisch,  Ueber  <I.  Gricchiscfaen  Ko- 
lonicn  scit  Alexand.  d.  Gr.  Zu  Berjtos  patst  ripa,  denn  a 
liegt  am  Meere.  Gorgoneus  cabatlui,  das  geflugelle  Pferd, 
Pegasus,  aiu  dem  Biute  der  Medaaa  eutsprungen.  pinna, 

diclite^isclier  ah  penna ,  caballi  poetischer  Ausdrack  fìir  Pe. 
gastu  alatui.  delabi,    nicht  blost    fallen,   sondem    (idi 

lierunterlnssen.  Alto  ■■  „geboren  an  [eoem  I3fer ,  wo  Pega- 
sus sicb  Eur  £rde  lierabliess".  Nach  der  Fabel  kam  Pegatus 
nie  mebr  sur  Erde ,  sondern  erliielt  leine  Wohnung  im 
Olymp.  Casanbonui  ad  Penii  Pro!,  p.  S.  beiog  die  Anspie- 
lang  auf  die  Stadt  Corintb  ,  auf  deren  Munzen  der  Pegaius 
als  insigne  urbis.  Bòttigers  Vosengen^de  1.  Heft  S.  108. 
Diesi  ìst  aber  blou  Symbol  der  Soliifffobrt,  vie  Seesladte 
SchifTe  in  iliren  Wappen  lubreo ,  und  der  Ausdruck  dcs 
Dicbtws  sagt  das  nicht,  Ucberdem  ist  es  gnuz  wiilkiirlicli, 
den  Egnatiut  suiq  Corintliier  xu  machen.  Die  Ansleger  wis- 
'  sen  sicb  keinen  Ratb  ;  Manche  nehmen  die  pinna  eigeatlicb, 
dass  dent  Pegasus  eine  Feder  antgefallen  w'rtre,  nnd  da  diest 
sonst  nirgends  vorkoinmt,  so  neint  Bupertì,  der  Dichter 
habe  rìelleìcbt  cinen  jimjibnm  nobis  ignotum"  im  Sinne  ge- 
habt  ;  eìne  blosse  Mdglìcbkeit  !  Eine  weitlftuftìge  Ei^iìirting 
von  gan«  eigener  Art  gibt  Jacob,  Hasaens,  de  Berjtensi 
lurecomultor.  Academia,  cap.  IV.  Das  Gorgomscbe  Ross 
sei  der  Junst  Pegasus     unter  Domìtian ,  IV,  76.  B, ,  der  so 

L,,,  .-...Coogic 


SATIRE  IH,  116  —  120.  l43 

grouesAnsebi)  lialtc,  Aau  man  tlas  lui  ^egnsianum  nncli  ilim 
hmaonte;  Gorgonei  cab.  ptnrifi  sei  sntìrisoli  gesagt  fiirPegfi- 
i\»M  luris  disciplina;  delapsa,  nqaia  illud  lus  Pegasianiim 
ibi  docebatnr".  Zu  Berytus,  das  unter  Augmt  colonia  Bi}* 
ninna  iarìs  Italici  wurde  ,  trar  eine  bcrulimte  RecliUschuie^ 
die  aber  erst  iin  drilten  Jahrbandert  bestimmt  erwAhnt  wird. 
Io.  Straudi.  Bet^tas,  Brnnsvigne,  166t.  e.  IV.  $.  15.  Me. 
nagius  Amoenitatt,  lai.  Civ,  p.  135.  Das  tlwt  nber  nichb 
lur  Sacbe;  denn  Hasaeus  gebrancbt  nun  die  Stelle  des  Ju- 
Tenal,  nach  seiner  tcbarf^ianigen  ErklArung,  als  Deweis,  dass 
ichon  unter  dem  Domitinn  eine  Recbtuchuie  dori  gewocn 
sci-,  denn  die  Schivinge  des.  Pegasus  war  bei  Ber^ns  herab- 
(jcfallcn,  d.  fa.  in  Berytus  wurden  Fandccten  and  Instilutìo- 
nen  gcioen  !  Diete  seltsamen  Einfàlle  fuhrt  glcicliwobt  Rei- 
mam*  ad  Dion.  p.  1022.  %.  133.  ala  eine  zuverlauige  Erklik- 
niog  an!  Man  must  den  Ausdruck  t^  n^d  in  Illa,  ad  quam 
etc.  beachten.  Die  geme  Kiitte  dea  mittelbindiscbeti  Meeres 
«ird  beieichnet.  Auf  derselben  Riiste  io  Cilicien  liegt  Tar» 
itu,  deasenNamen  man  ablettete  von  ta^<TÓ;,  und  hincndich- 
tete,  bicr,  bei  Tarsut ,  sei  der  Pegasus  tnit  seinem  Heiter 
Beileroplion  berabgefullcn ,  nnd  babe  den  Fiits  gebrocbcn^ 
ra^oDV,  pluntam  pedis.  fan.  Pnrrbatius,  Quaesita  per  epi- 
slol.  p.  42.  Dionj».  Perieg.  869 — 71.  Aospielungen  auf  diess 
Fabel  werdcn  sìch  wobi  anch  auf  Muncen  vgn  Tarsut  Rn. 
den,  Der  Dicbter  denk.t  bloss  an  die  Kuste:  „ein  Zògting 
jeaer  R.iùte,  wo  eitist  Pegasus  den  Futs  brach".  Deutlicber 
iriirde  es  beissen  :  delapsa  est  pianta  calmili  f  aber  diess 
itt  kein  liiiilanglicber  Grund  tur  Aendcrung. 

130.  Protogene*.  Deren  gibt  es  mcbrere:  Lotnprìd. 
Heliogab.  e.  6.  Loens.  Epìphyll.  II,  14.  Grutcr.  Ind.  Hotn.  ; 
ein  Grammatiker  bei  Fabric  Bibl.  Gr.  Dio  Cn».  LIX,  2t>. 
Hier  iit  oboe  Zireifel  an  eìiteo  Grammntiker  gedacht,  der, 
aadi  untercr  Stelle,  grosses  Gluck  in  Rom  gemacbt  habea 
niiH,  Eben  to  ^enig  wisten  wìr  voti  cincia  Diphilus  et- 
^m  ii'alieres,  der  vor  Juvenak  Zeìt  in  Rom  gelebt  cu  haben 
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•cheinL  Hermaraa,  wie  man  gewòlmlich  liei't,  ist  kein 

GriechÌKlier  Name ,  londem  Hermarclua  ,  "E^ftUQX^  »  ^'^ 
liier  tu  tchreilien  isL  Der  Namc  ist  aii<^  an  cioer  Stvite 
des  Cicero  in  den  Handachriflen  «erdorben  (v.  Em.  Ciav.), 
und  Iieim  Senecu  Epist.  VI,  14.  9.  hat  Schweigliauser  die- 
felbe  Parrà  liergestetlt.  'SÀa  Hermarchat  warEpikureer^  iiber 
den  Diog.  Laert.  X,  25.  su  vergi-,  und  .dessen  Uustc  vod  Bronie 
in  Herculunum  gefunden  und  in  d<;n  Bromi  di  Ercolano  ab- 
gebìldet  worden  ist.  C(,  Villoison.  Aneod.  Gr.  T.  II.  p.t59. 
Goerent  ad  Cic.  Fin.  Il,  30.  Schweìghaiu.  ad  Atbenae. 
Animm.  T.  VII.  p.  175.  moIui  habet,  scìl.  amiciun.  Die 
Veriiindung  oboe  Partikel  ìst  g.ins  JuvenaliMh.  fen^^wa, 

frnctus  UmporuiB.- 

126.  Kein'  offìàuntf  Vei'n  merìtum  «ird  eìnem  Armen 
jnebr  iibriggelassen ,  seit  die  Yornchmen  selbit  darnadi  laiu 
Seot  *■■)(!  nltea  reìchen  Weibern  um  die  Welte  die  AafWar- 
tung  macben,  der  Erbscbatl  wegen.  Von  Sportela  ist  hier 
gar  nicbt  die  Bede.  Merìtum  ìst  mebr  aU  qfficium.  Il,  133. 
Cic.  nd  Famil.  XI,  17.  Afagna  Lamiae  in  me  non  dico  (f- 
fida,  led  menta.  VergL^XH,  29.  Ad  haec  officia  vet  mu- 
rila poliut  etc.  n£  nobii  blandiar,  ali  Zwiscbensatz  eìn- 
gescboben.  Wir  sageo  :  „Scbmeicheln  wir  uni  niir  nicbt, 
dass".  Stati  nohis  hat  die  Husumer  Handscbrift  vobis:  eine 
bloste  Abirrung.  «',  Sàr  si  vel  maxime,  wie  ti  sowei- 
.len  fìlr  il  xai  itebt  togaùa  ist  der  Bomer  ìmmer,  wena 
<tr  ab  Biirger  ertcheiat,  &o  sind  die  Clienlen  io  der  toga, 
wenn  lie  dem  Patronui  ihre  Aufwartung  machen  ;  cf.  ad  f, 
96.;  ebenso  die  Sacbwalter  vor  Gericbt,  daher  in  spìterer 
Zeit  togatas  und  advocatns  synonym  sind.  curct  currrrc, 
cum  cura  currere ,  curiose ,  itudiose  currere  ,  «icfa  ein  Ge- 
(cbutt  daraus  mnchen,  schon  tot  Tageianbroch  tu  dem  do. 
miuus  binculaofen,  um  ibm  den  Morgengnus  danubringen. 
Denelbe  Ausdruck  XIII,  101.,  currere  airamus  ButiL  4;ì9. 
Wernsd.  Pool.  Min.  T.  V.,  Sueton.  de  Gramm.  24.  omo- 
tare  euraviu    Bentley  ad  HoraL    p.  551.   ed  Forcellini  s.  v. 
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Aebniick  tenta  Uomer.  II.  i,  504.  ^  Aitai  t*ttinia9'  "At^ì 
liUfovai  nopaai,    wo   riclitijj  Kcppen.  imptUat,    se 

mann,  tst  sefir  charakteristlscb.  Der  Prator,  <lem  <l«r  Lic- 
tor  lu  Ungiam  geht,  gibt  dietem  Kìppenstogse,  weil  er  furch- 
let,  nicht  der  ente  bei  der  Mutroue  eu  sein,  um  tleren 
ErlticIÌHft  ea  cu  thun  ist. 

131.  lasst  der  Dicliter  die  angefangene  Verbiadung 
falireii.     Dei'  Hn  u  p  Igeila  a  k.e  ist  :  Heichlhiun  entscheidet  allej. 

temi,  de«  gewcsenen;  liberti,  uber  fìir  das  Gerùbl  (tur- 
ker.  Was  die  K.raft  bewirkt,  bt  der  GegeosaU  cwiscben 
(lem  tervu»  and  ingenuus.  ,  Lttus  elaudere  vota  Clienteli, 
(ier  tur  Linken  gebt,  aucb  tegere  latus ,  und  von  demsel- 
lieii  tornea  exterior  Horat.  Sat.  [I,  5,  17.  Die  Redensart  ia- 
tas  elaudere  Godet  >ich  ùbrigetis  nur  bei  Ju*enal  ;  dariiber 
Scioppius  AnÌioedreru<  io  VoMÌuin   p.  18.  ingenuoruat 

pliv*  hX  atlertbitmiicbe  Unuchreibung  ftir  ingenuus.  alter 
ist  der  reiche  xrvus  oder  tiberttu,  derden  pAtronuimaciit. 

quantum  in  legione  eie.  Staatsbeamte  erhalten  nnter  dan 
Raiiem  Gebalt     Die  Qesolduiig  eines  TribuDea  ist  nacli  Fran-  . 
Miiscbem   Geldfusse    auf    etws   nennliundert  Frane*    beredir 
nel.  Calvinae    vet  Catitnae ,    mutronù,    die    tur  Geld 

wolil  za  habcD  wareiv;  Horat  Sat.  I,  2,  28.  fF.  Caiviaui  • 
Ita  Calvos,  wie  Calienui  von  Catius.  Die  WabI  aolcher 
Nanen  hat  meictens  ein^  hiatoriscben  Grund.  So  finden  wir 
bei  Sueton.  Vetp.  23.  tu  Vespasiani  Zeit  eina  lidia  Calvina 
e  fwu  Augniti ,  eine  Dame,  die,  savtel  aus  den' Worten 
Sueto»  (Ini'cbtchiininert,  ntcht  vom  beiten  Ruf  war.  Calta 
aoch  bdm-Horac  L  I,  v.9&.  eìne Matrone  von  scblechtemRuie. 

<!/  fu,  I,  50.  Ckionai    (denn  to  ist  nus  |}and*cbri£. 

tra  in  lesen  lur  Chiantm),  acortum,  eme  Cbione.  IbrName 
iomint  aucb  bei  Martial  un  mehrem  Stellen  vor.  alta 

tlla,  cathedra,  ein  Pracbtienei,  vorziiglich  der  Daroen. 
Es  ist  die  Rede  von  ein«r  vornebmern  Classe  soicber  Fraupn~ 
liminer,  die  niclit  in  einer  cella ,  wie  Muretus  Opp.  IV. 
p-  l4l.  irrig  lesen  wili,  son^ern  t'ir  sich  wobnen,  die  Damcn    - 

foi.  IL  "       10  , 
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spieien  timi  nuf  liolien  Sessel  ìhrc  Anbeter  crirarlMi.  ìiaUer 
Hiicti  ivitlOan  i.  e.  eleganter  veslitum.  Artemidor,  IV,42.  »lit 
aiich  eiiie  tni  tio^ph'i-ì  ini  ne^éi^af  iv  ìftmiiotz  no^f «jioT;. 
Pliiut.  Pocnul.  1,3,57.  Ae  meretriciUus  :  Quae  libi  oUnt  sia- 
hnliim,  statumque,  stUam  et  tesiibulum  menan,  Dtitier  uìlaria, 
SueU  Tib.  43.,  Ctn  Zimmcr  im  llaiiie,  toeai  focdus ,  Twil. 
Ann.  Vt,  1.  '  Am  dcm  Gegcniatz  mlt  dicsen  vornelimerD Dir- 
nun  crkliii't  sìch  die  bisher  nidit  Tentandone  komUche  fir- 
nennung  der  geineinern  Classe,  yafianvnrj ,  gléichMm  pe- 
dnrlctc,  oder  pcdanene,  wie  die  iudices  pedane!  vom  Tbea- 
philiis  genannt  werden  yattaiStieuatai'.  cF.  nd  Gel).  Ili,  I^. 
in  fi.  deducert  beiiclit  (idi  ani  alta  sella;  Oiione  -v'iti 

gelietcn  lieiunlcrrustcigen, 

137.  ff,  Der  Unvei'mògendc  hat  liier  kcinen  Glaubro; 
nac))  dem  Geidc  nllein  schnlct   ni»n  den  MenscUen.  ad 

reiuum,  oline  Yerhuin,  fìt  aestìmntio:  ijttot  patcit  etc  Die. 
Worte  de  monbus  —  Quaestio  sind  cin  ZwischensaU.  pa- 
$eere,  (tir  alere,  cin  tehr  sprechcndcr  Ansdruck.  voti  Sciaveri. 
von  dcnen  man  wie  von  Pfcvden  undKulicn  redct.  -  pa- 
ropside.  So  Itcs't  man  gewòfanlicli  uiid  Jedcr  dcnkt  dabei 
an  01^1',  opsoninm;  dodi  diimit  l^sst  sidi  nicht  Ruskommeii. 
Die  richlige  Form  ist  parapth.  Digest  XXXIV,  2.  L  11'. 
$.  6,  in  alisidiùun  §.  9.  parapsìdas.  1.  32,  $.  1.  apiidiint. 
DrissOn.  de  Vcrb.  Sign.  Vok.  Et^mol.  v.  Panpfh.  Salmw. 
■d  HisL  Aag.  p.  398.  iind  519.  Casnub.und  Oudend.  «dSacl. 
Galb.  e.12.  Sture  Lexio.  Xcnopb.  Rboer  ap.  BcìfT.  nd  jVrtemiiL 
p.  283.  Dus  Wort  isl  selten,  vidlisicht  nidit  oìnmal  Gtie- 
oliìsck ,  tind  bezcidinet  eineii  Tbeil  des  Tafelgoscbirres.  Di-r 
Stngular  ìit  collecti*  zu  nelnnen. 

143.  nrca,  der  eiserne  Geldkasteo,  dcr  nicbt  tod  drr 
Sulle    bcwegt    irird,    inv  GeflciuatK    ron    crumena,    loculL 

Samalltraaim  ,  ùlierhnupt  fiir  deorum  peregrìnorani. 
Der  atuiàndiiche  Ciiltii*  der'Caliiren  unUir  dea  Ritmerà  Li ui 
jiii  ilnien  iUiCr  Etiurie»  ;  duss  der  Cultus  al>er  dnrcti  Auim 
ciugefiihrl  worden,    wieSle  Groii ,    Mj^stercs  S.  56.  d.  l'ili. 
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meint,  iclieint  unhistorUcli.  Jiilmltut  atiftie  deot_,  eineHen* 
iliadn,  fùr  fulmina  deorum,  i.  e.  TÌndìctani  deorum.  dis 
igiiotcenlibut.  Ein  Armer,  denktinnn,  scliwòrt  Iciulit  eincn 
Èliclieri  £id  ;  er  lebl  dnvon ,  und  die  Gòtter  telbst  neliracL 
a  mit  itiin  nicht  zu  genau. 

147.  la,  dem  Armen  ipricht  man  nicbt  nnr  alleClaub. 
witnlìgkelt  ab,  man  macbt  itin  auch  nocb  ilberail  sur  Zt«l- 
tchabc' aeinei  SpoUes.  lacèrna,  der  togu  entgegengeseitt, 
einklcid,  wclcbea  der  Bòmer  geTròbnlicK  im  Hause  tragl, 
alter  auch  ofTcnllicli  ,  wenn  er  nìcbt  gerude  in-  Geacbaftcn 
Kt.  Sic  ut  von  Wolle  und  weisi,  uod  miìas  dalier  baulig 
geFàrbt  irerden.  toga  und  caUeut  lìnd  UDzertrennlich,  wie 
lacerna  and  toccus.  ni/iil  ÌKtbet  —•  /adi ,   fast  w6rtiidi 

nach  den  Veraca  eines  Griechiichen  KomiLen,  ap,  Stobaeuin 
Semi.  236.  p.  774.  Wecbél.  ovx  eart  ntyi'uc  ovdèv  U9Xta~ 
«pò»  ctc.  unti  p.  759. 

153.  Die  Scene  ist  in  einem  Tbeater  oder  Ampbitbea- 
ler.  Die  Lei  Roicia  thtatralis  nurde  von  dem  VotkslrJbuneD 
h.  Rose  Otho  vier  Jabre  vor  Cicero'a  Con^uiat,  der  spater 
ili  Consul  eiue  jetzt  verlorne  Itede  daniber  bielt,  die  Ora- 
lio  de  L,  Olhone,  voi^uchiagen  und  angenommcn  ,  weiter- 
Iiin  vom  August  durcli  eine  Lex  Iuli«  tbeatralis  in  manchen 
Stùcken  abge'Andert.  Dui'cb  dìese  LeK  warÀi  bei  òfFentlichen 
Scbaaspielcn  die  XIV.  ordines  tur  die  equìtei  eingerdbrt. 
ttomitian  crneuerte  die  altere  Lei  Itoscia,  debute  sic  abcr 
dahia  aus,  das*  alle,  die  den  census  equeatris  batten,  obne 
equites  zu  lein ,  wìe  diese,  das  Recbt  baben  soUten,  in  den 
XIV,  ta  litsen;  XIV,  323.  f.  Ein  PlaUvervraller  oder  Lo- 
geniueister ,  derignator  (Lindenbrog.  in  Commentar.  Terentii 
Adelpli.  pkl52.  Westevb,},  batte  lur  die  zweckmiUsige  OrtU 
Doag  EU  (oi^en  uod  darauf  tu  selien ,  àau  die  plebs  licb 
DÌclit  in  die  XIV  ordines  eintchlich.  Einen  solcben  designa- 
lor,  Lcctius,  erwàbnt  Martini.  V,  8.  14    ond  35.  iiiqtiìt 

ìil  keiae  Ellipsei  es  tt'ebt  impersonal,  ivie  VII,  242.  XI,  2^1. 
Ilorat.  Serm.  I,  4,  79.,  wo  es  Bentlcy  erldutert. .' Am  bau- 
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lìgsten  bei  ien  glcioliKcitJgen  Scbrifktctlem ,  Seneca  nuil 
Quintilinn.  Ej  iit  ilas  Griechisclie  gttjai,  welche«  eben  so 
gebraucht  wird.  Dhvìs.  ad  Maxim.  Tjr.  p.  536.  und  ad  Cir. 
TiucuL  T,  39.  Heindorf  ad  Piatonis  Gorg.  §.  166.  „Dk  beisi 
es">  pìunirapi,  gladiatorìs.     pinnae,   crista  galene,  ei* 

Fedencbmuck  auf  dcm  Helm  der  SamniUicben  Gladiatorea; 
putiti rapiu  &«t  Gegner,  der  eÌHen  solclien  erl^t,  and  mìt 
d(  Iti  ìhm  vom  Heline  geristenen  Federschmacke  triumpbiil 
Lips.  Sajurn.  Il,  11,  Bóltigers  Vasengem.d,  S.  80.  Dasiunena 
istmerkwùrdig;  ei  wird,  wieunserWort  Junker,  mehrmitBe- 
Eiiga^f  dcD  Charakler,  aU  auf  dos  Alter  gesagt:  keckeBuncbc 
Vgl  Vili,  262.  Zum  Giunde  liegt  tler.Gebi-nuch  dea  Griecbi- 
Bcliea  xuri'u;,  Demastli.  deCoroHa  p.  329,  23-,  nod  fttttiaxti 
ah  cognominatio,  Dcm.  Midiun.  p.38.  Spiiid  Heindorf  ad  PUl. 
Sophist.  T.  IV.  p.  355.  Photiiis  imLeiicon  (  ich  dcnke,  aut 
eincin  Camiker)  :  Tfeavt'itg,  joXfti}^ov(.  Visi  gewoliolìcbcr  ii 
diesem  Sinne  ìst  das  Verbvm  v*4ainvta9ut ,  dat  ùtvenari  ila 
Horac  A.  P.  Olltóni,  dem  ersten  Urlieber  dei  Geselin. 

Drese  Erweìterung  kam  aber  ersi  durcb  Dooiitiao  hìaiu, 
der   ancb    mehr    als  Otlio    gemeint  iit.  vano,     weil  ec 

durcli  jeiips  Gescta  der  Eilelkeit  einer  gewìssen  Mensdteiu 
klaue  schmeicbein  volile. 

160.    placu'u ,    Nacbbildung    des    Grìecbisclien    Aorìili. 

lardnulae,    die   Mitgìft.  ^edilibus.    Die  Aediltti 

niinmt  man  bler  (auch  Ileiitccke)  far  inOmi  iudices  et  mi- 
gìslratug.-  Dm  slnd  abec  die  Aedites  dnrcbaus  nicht;  die 
Aediles  gebòren,  Trie  Jederniann  Tveìss  ,  eu  den  tnagistmlm 
mniores,  irìeht  eiumul  tu  den  minoribus,  gescbwetge  lu  dm 
.  injimis,  dei^tcicbcn  es  iiberliaupt  iiicbCgub  in  der  fiòmbcben 
Verfassung.  DerAuidruck  in  Consilio  esse,  worauf  cich  iNie- 
mandeiagelassen  liat,  passt  nucb  dui-  tu  eineita  magistnilui 
maior.  Gronov.  ad  Livium  XLIV,  2.  Der  Pràtor  ako  lui 
ein  eon§ilÌum  ,~  A\e  iudices  desigimtos;  ebenao  der  pra^L-ctm 
Urbis,  nach  Win.  Epp.  VI,  11,'  1.  Voo  dea  Aediien  finde 
ich  die»  nicbt  vciter  auìdriicklich  erntkhnt:  aber  ile  h»htn 
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die  Jurù fiction  in  Poliseiiachén,  aie  sind  cnratores  Urbis, 
Bononae  et  Indorum  solle  ti  n  iu  m  ,  uml  die  Rechtasacben ,  die 
dnroit  in  Verbiadung  lUnden,  wurdcn  von  ibiieii  enUcIiie- 
àea  ;  lìe  bedui'ften  dabcì  eioes  coimiii.  Das  in  ccttsUio  esse 
ÀediUbta  mius,  wie  ungere  Sfelle  zeìgt ,  etwas  eingebraclit 
liaben.  .Agraine  Jacto.     „Wenn  es  im  alien  Roto  so  f;e- 

«esen  wftre,  so  faiitten  die  armen  Leute  schon  hingst  Irau- 
fenweise    aastrandera    miìssen."  debuertuU  niigraste ,  Hir 

di^uissent  migrare.  Dìeselbe  Consli-u^tion  Tibull.  Ili,  6.  in  fi. 
Dtbueram  serti*  implìcuisse  comù.  Vergi.  Bensìnger  Prae- 
fal.  kdCic.   Oir.  p.  LXII. 

164.  fr,     conalia,  scil.  emergendì.  magno,  scil.  con- 

stat,  bospiliìim ,    eine    gcmielbete  Wolininig.     Diesa   tst 

der  Spracbgebrnuch  dìeses  Zcitntler*.  semortun.     Scia- 

celi hatten  sellist  nnbemittelte  BAi^er;  Horair  dcr  nioìit  eben 
nkh  war,  batte  doch  (Irei.  Die  Kerle  haben  gewòhniieb 
Biilen    Appetiti    daher    servorum    venims.  negavit    ist 

filiseli  ;  negabit  ist  dat  Rìclrtigc.  Die  aorìslisebe  Bcdeutung 
■Ics  perfeoti  geli6rt  hierlier  nicht,  Diese  wer^n  wir  finden 
IX, 80.,  wo  EU  tesen  ist  servavk.  b  and  v  werden  ganc  ge- 
vòhnlich  ver^ccbselt,  s.  Bj*  in  der  Florentinischen  Ilaod. 
ichrift  der  Pnndekteif.  euailka,  vrird  in  dcn  Veti.  Gloss. 

H.  Stepb.  dtircb  xa^amUtov  erklbrt.  CT.  Scniiger  Aniinadvei-ss. 
Euseb.  p.230.  a.  £s  ist  lacerna  cuoi  cucuUo,  ein  Kleid  mit 
einer  Kapuie,  die  den  RilcLen  herabliAngt,  und  gcgen  Wind 
Boa  Rcgen  ùber  dea  Kopr  gecogen  wird;  dona,  von  gro- 
bem  Zeage,  venetns,  grau,  Ton  gcmeiner  Furbe.  Die  Mo- 
dcfnrhen  sind  Griin  und  Roth  in  alTen  Abstafungen.  venetiu 
>it  (lai  Griecbisdie  xaXaii'Oi.  Etymolog.  M.  p.  486,  50.'  und 
Scbneidcrs  WorterK 

171.  Kcin  Absatz;  es  scbiiesst  genau  an  das  Leti>.tvor. 
bergegnngene.  „Ueberli»tipt  kleidet  mim  sìcli  nsssèrbalb  Roin 
10  (leu  Landitiidten  von  llalien  noch  imnMr  einf^eh  und 
"oblfeil."  mortiua.     Ber  Ròmische  Burger  wird  in  der 

'<*&»  Bis  seinem  Elirenkh'ide  bcgrabcD.  herhoio   thttilro. 
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I)di  TliCHtcrV«sen  <Ier  Alien  staad  ursprunglicli  in  gcnauer 
Vcrbinduìig  mit  «lem  Cultus  der  Gòller,  unti  diese  Veiliiii- 
dung  Ih  entrai  isclier  Spiete  mit  liohen  Foten  erliiult  sicli  nucli 
longe  auf  dem  Lnnile.  Dns  Stiick  wird  auf  ein«r  Wiese  uuf- 
gcfuhrt,  woUci  Ans  Volk  atif  Graabflnken  «itit,  gradihus  de 
cespite  Jaetii ,    Ovid.  A.  A..  I,   107.  si  quando  deutet  il'« 

Seltcnticit  an.  Wyttenfaitch  Aniuindv.  in  Plutarcb.  T.  I. 
p.  751.  interpungirt  :  Ipsa  —  eolitur ,  si  quando,  tìieaiiv 
MàiestOi,  welchcs  wegfallt,  vana  mun  eingoselien  liat,  ila>i 
si  quando. àen  Vordérsatx  maclit  h'is  natìcut  iitfima,  nnd  dir 
Naclisatz    mit  Aequales  kcginnt.  exodium,  etne  alte  Art 

Scliatupiel,  Farce^  wovon  in  der  Eiiileittiog.  Vergi.  VI,  71. 
Diete  Stelle  ist  merkmirdig,  und  seigt,  dau  tlas  exodium 
ein  iìir  sich  Bestebendes  war ,  ketn  Nachspiel. 

175.  76.  Eia  vortreEniclies  Bild  von  hoher  Naivctàt: 
Das  liindliche  Kind  im  Scliooss  der  Mutler  erscbrickt  ver 
dem  uDgewohtiten  Anliltck  der  Maske.  Roperti  tìvht  In  ilìt- 
ter  Stalle  nichto  weitcr,  als  die  Absicbt ,  die  grossen  Mu- 
kcn  der  Schatttpieler  liicherlicb  zu  machen  1  Die  Maskc  h\ 
paiient,  kleich  gemucht,  komitch  gràstlicb,  wie  ci  dteFarcc 
mit  sich  bracbte.  Ruperti  gansungereiint:  „forte  quìa /w^  | 
uaeli  faecilnu  ora"-  Sie  bai  einen  weit  geofineten  M«b<I)! 
idatum.  Die  Stellen  bei  Jacobs  Anìtnn.  ad  Antbol.  Gr.  !.!■ 
p.  279. ,  aber  auch  tcbon  Heraldiu  ad  Arnob.  p.  367.  Die 
Abbildungen  aus  dem  Allerlhum  gesammelt  voa  Ficoroiii; 
die  Geoialde  in  der  alien  Vatikunlscben  Handjchrifl  ded  Te- 
'  rene  Bier  istder  AinAts  wesentlicfa  ;  cr  beaeichnet  die  RoHe 
in  der  Farce,  welche  die  Alten  nuuiduais  nennen.  Cf.  Fwlw 
mit  Scaliger.  Forcell.  s.  v.  Scaliger  in  Varroii.  de  L.  L.  VI. 
p.  337.  Bip.  Der  naive  Ztig,  dass  sicb  Krndcr  vor  den  Mii>- 
ken  solcber  Popanse  lìircbten,  kommt  oft  bei  den  Alien  vor. 
Riihnken.  ad  Timaei  Leiic  v./togfioXvHil'a  p.  180.  and  der- 
lelbe  in  der  Epiit  criL  p.  l45.  Den  umrigen  »br  alttilich 
lind  die  Verae  des  Callimaebas  in  Dian.  68.  69.  tu  didm- 
ttòia   tu   n^oatoTtfìu   nutói'a   segt    aach  Plulai-cb.    de  £iil. 
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T.  |[|.  p.  431.  Wjrtt.'SchoI.  in  PImton.  p.  111.  Valckcn.  in 
Tbeocr,  Adoninz.  p.  183.  ed,  Berol.  Dhs  sicli  J[urc)iten<k! 
KJriiI  luerst  in  der  bel'ubinten  OriginnUUlle  Ilomer.  II.  C, 
467—70.  \Vm  Juvenal  sngt:  i«  gremio  matrit  /brmitlaf,  itt 
Kliòner  beiiD  liomer  :  ttfòf  hóXhoìi  i)t'M'9tj  tà/my. 

177.  ttmilemqne  balien  viel«  Iluidsclirinen  ,  aucli  die 
lliumner,  nnd  so  ut  lu  IcMn  atatt  dea  von  dea  Abicliiet- 
leni  herriihreDdeD  PluraU  iimiitsf/ite.  orclteuram  el  po- 

pulum.  Im  Bómiacben  Tbeater  siut  zunticbst  der  orehcttra, 
dcm  PLitze  fur  die  Marker  and  Scfaauspieler,  der  Scnat  tnit 
dm  Consuln  an  der  Spilxe  ;  ilahinter  popaiia,  d.  b.  die  qiin> 
inordecim  ordine*  der  Riiter  und  dann  die  plebs.  Iit  die- 
Kn  Landttadten  «ieht  man  iudessen  kcincn  Uiiterscbiut:  der 
l><>cl]ìte  Magistrat  in  de  n  Mimici  pten  sind  die  A  edile»,  tumtni- 
AediUi,  X,  102.  Everh.  Olla  de  Aedililjiit  coloninrum  et 
mmicìpiorum.  Fri".  1713.  ond"  verbcs»eit  IJIti-nì.  1732.  Ti'e- 
tell.  ad  Briwonii  Opp.  minora  p.  74.  not  &  \fi.  Wastear. 
de  lun  muaicip.  The».  Odiiclw.  V.  II.  T.  II.  p.  279.  Diuse^ 
A«dilea  und  die  Decurioneii,  wclcbe  diu  in  Hunicipicn  >ind,  ws» 
inKondieSeDatoreD,  (wir  wiirden  «ie  elwa  Sladtrathe  nen>. 
luLònncn,)  sitien  zunnclist  der  ordiestia,  und  hcisien  hii:3- 
<t»«  gewagt  lelbjt  otvhtttra.  elari  wlamen  honoris  el*. 

AU  Zeivhen  der  Wurde  ti«gt  der  flerr  Dùrg<;iint;Ì!>ler  nur 
ine  weitse  tunica,  niclit  einnial  eiua  Ioga. 

1^.    HiCf  inRom.  babilia,  nnclt  Gp&term  Spracli- 

gebrauch    fur  vesti mentnm  ;    davo»    dtu  Fraufisitche  Ib^biL 

oiiftiA  arca,  auf  frcmde Unkostcn.  tura,  pecuniaria,  wie 
^'xn  143.  I,  90.  lumitur  \.  e.  consumilur.         Ctmmnne 

"^m,  i)t  die  nmbitio  paupernai,  ambitiosa  poapertat ,  die 
''roKthuerei  der  Armen.  pie  gewòbnlìche  hiterpnnktion 
")  dicKm  Verse  iti  vielleicbt  so  e*  andcrn  :  Commun*  id 
"d'umutÀic:  vivinatmmbit.  Quid  da»  cU:.  ist  de^  Scia. 
'en  ciuia  Cottu*  oder  f^eicnto  in  den  Mond  gelegi ,  der  Je- 
"aaàea  leiaem  Herrn  melden  soli.  Cwi««  und  f^tieiito  wcr. 
^iit\s  eÌD  paarMiolic  Cóouer  geuannlj  kUlerer  aucb  IV,  lU, 
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Plin.  Epp.  IV,  23, 4.  damo  ìàbeth,  ntit  vorndiuien  SlUI- 

(chweìgen. 

18t).  Atureden  d«sScImven,  wenn  mna  ihm  nichbsiliL 
Der  Herr  gtbt  ein  Fest  in  seinein  Hnuie;  dasu  inà»«)F»U 
kuclien  gescliickt  werden  von  seinen  Clienlen.  metile  dk- 
tendam  fucit ,-  barbam  amati;  er  lisst  beute  ninem  jun^n 
Sclaven,  dem  er  besonders  gewogen  isl,  Bart  und  Haupliiur 
abtchneiden.  Beidei  Iftwt  der  Jiingling  bis  su  gewiiten  Jali. 
ren,  meistent  bia  in  daa  einnndiwnniigMe ,  wacbsen;  dans 
erfulgt  dai  erstc  Abnehmen  mitFeierlrcbkeit;  in  dea  iuìdd- 
Uclien  Jahren  blelbt  Bart  und  Haiir  gestuUt.  Dm  lum  er- 
fitenmal  abgenommene  Haar  nird  gewóbiilicb ,  in  kosUwrem 
Gefàss  verwabrt,  ali  Weilif^esclienk  ciner  GotUieil,  ctn 
Apollo  oder  Bacchut,  dai^ebnidit,  consecnttur  deo.  Die 
Beweiie  beì  Lips.  Eicurs.  ad  Tacit.  Ann.  XIV,  15.  dtpwà, 
in  der  éìgeatlichea  Bedeutung,  deorsum  poniL  triiut  depe- 
nrrehatGeiner  aiu Martin),;  livaTi'&ijot  kattn  et  nicbt  helueo. 
lièa ,  placentac  facrae,  Opft^kuchen  aus  Teig  von  Vó- 
zenmehl ,  Milch  und  Eicrn  ;  sie  verden  erst  der  Goltlic' 
dargebradit,  Tur  die  sie  seiii  sollea  ,  und  dtiranf  gegeu''- 
Horat.  Senn.  I[,  7,  101.  Epp.  I,  IO,  10.  Ruhnken.  adTiiut 
V.  nójiupa  p.  220.  geiàalibus,  Beuer  liet't  man  bier  venu- 
libuSfà.h.  die  Kuchen  sind  in  solclier  Menge  gescbickl  voi^ 
den,  duss  aie  von  den  Sclsven  nicht  alle  besirungcn  «erdn 
kiìnnen,  and  zuleUt  v^kaufl  werden.  Die  Lesart  grnialìiw 
entstand  aus  unseitìger  Reminìsceni,  IV,  6(}.  X,  334.  Sanln 
bielt   es   ftir   dot  B£chte>   Commentar.   Soc    phiL  Lipi-I'- 

187.     Àtxipe ,  bòre  femer.  istud,  id  quod  setjnitar, 

dai    Atlitch,:    ixf^yo.  Jtrmtnuim,    eigentlich  Sauerleifi 

GàbrttofF,  dann  Ursadie  aum  Zorn.  Der  Client  oso»  ^' 
gar  dei)  Sclaven  ccbmeicheln.  culti,    elegante  Burtcnf, 

vie    sie .  bei    llomer    Od.  o,  330.  sqq.    geschildert    werdo. 

p*culia.  Der  Sclave  durfte  gesetilich  eia  peciJiam  li'' 
ben,    d,  h.   ein    Privatvwuiogen ,     "welchei'  er  »ich  duiii 
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Nd>ciiarb«Ìten  erwariij  damit  flrkauRe  er  3Ì<^  aach  wohl  di« 
Freiheit. 

190.  ff.  beginnen  die  Klagen  ìiber  die  Uiuicherheit,  in 
welcher  der  Arme  su  Ilom  woltuL  gelida  Pmenette.  Ho- 
nU  III,  4,  22.  Jrigiduin  Praeiwtte.  An  unserer  SteHe  ist 
FramuU   nach'  Griechtadier  Art   als    feminìnum    gebrancltt. 

arx  Tiburù  ist  Umichreibung.  proni-    HoraL  I.  C>     • 

TSbur  aipinum, 

193.  InRom  waren  sehr  hohe  Hauser  (Lipi.  de  Magnit. 
BDn).lll,4.  GibbonVri,  p.  374.  d.Deutsob.  Ueben.  Schnd. 
der  ad  Vitrur.  T.  II.  p.  135.-},  mit  TÌeleo  Stockwerken  anf 
einaader,  tabulala,  and  iiber  diescn  noplt  ein  coetiBCti<- 
lum,  der  lidchste  Stock  tintcr  dem  Dache,  mit  Dachxinh. 
nero.  Gc  Agrar,  li,  35.  Romani —^  coenacnlù  sUblatam  at- 
fK  tuxpttaam.  Diese  Hauser  mudale  man  òfters  stiilten,  da- 
Biit  sia  nicht  ciafìelen.  Dus  Sttilzen  hesorgt  etn  vili/cut,  in 
ia  nneigentlìchen ,  aber  gegrundeten  Dedculung ,  eine  Art 
UaiuTerwaHer  oder  Castellan.  Plgnoriiis  de  Serv.  p.  26tj. 
erlliirt  nidits  in  Bezìehung  auf  diese  merkwiirdigefiedenlung, 
anch  nicht  die  Lexica.  Vett.  Glossae:  Villicus ,  olxovòfioq, 
tntMliyng;  mass  beissen:  èvoinioXòyoi  (Artemidor.  HI,  41.), 
der  die  Bechnang  fubrt  iiber  die  Ilausmietbe  ,  und  alles, 
«ai  damit  ìa  Verbindung  stcht,  besorgt.  'EXa  villicus  aerarti 
Aathol.  Lat.  Burm.  H.  p.  557.,  aber  bei  iinsicherer  Lesart. 
labenlibua,  nicht  BediÌìciis,'Sondern  incolii.  Im  Folgen- 
<lea  fehlt  der  grammatìsebe  Zusnmmenhang.  £ÌDÌge  alteAus- 
gnben  haben  luim  si  labentibm,  so  dati  securos  pendente 
ilici  den  Nacbsals'bilden  wùrde;  allein  diese  Verbinilnng  ist 
«nftlos,  und  obstat  und  eonlexit  stimmen  nicbt  EU&ammen. 
iortin Tracia  II.S42.schaltet  voriubeteìa  et  ein;  Rnperli  ties't 
■"*"««.  Halt  man  coitUxil  fiir  richtìg,  ao  Lanute  man  oach 
"  eia  Comma  setzen,  und  ti  beim  folgenden  Zwiscbensats 
>up)iiiren  i  et,  ti  vet.  r,  fontexit  A.,  securo*  etc.  iSi'kann  auf 
<ìi»eArt'fehten,  und  muss  oh  to  supplirt  irerclen.  Oben  100. 
"'''^1  maiore  cadauno  conattitur.    Jedocb  die  coiiditioiiale 
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FugHDg  (lieìciSoltfis  liat  tdirusHartes  und  Wideroaloilklict, 
uriJ  wunle  dinikcl  séin.  'Das  Deste  Ut,  wni  iclian  HeinecLt 
nuch  Hunilsch riften  getlmn  hat,  itatt  eoa^x-it  zu  restituirti): 
eum  Uxit  f  wodurcli  tlie  Stelle  ganc  deutlìcli  winL  ttm. 
roM  ittòet  dormire  ,    i.  e  ineoUs.  pendente.  ~Diet  \\'u<t 

«ird  sonst  gesagt  von  dem  G>egemtn)ide,  der  eiiutiiniii 
vili.  So  bei  Cic-pro  Rabìrio  e.  Iti.  nec  amicum  peitdatitm 
carniere  patìcur,  llier  iìt  es  etwas  gewagt  auf  deu  Eiiulan 
sclbst  iibertragcn, 

197i  ^Sttirien  die  Hauser  nicht  ein,  so  brcriDen  m 
ab,  und  man  i$t  alle  Nacbt  in  Gefalir  bettobien  la  wcnlcn." 
Diesen  Gcdanken  teitet  er  mit  der  sinnreicben  Weadung  eii: 
fivendum  est  iUic.  frivola    erkUren    dìo  Glouae  Vcit, 

Turncb.  Advv.  XXVIII.  e.  6.  nnd  Isidor.  Orìgg.  l.iX.  p.!^ 
1.49.  EU  angstlicb  durcli  va$a  Jktilia.  Ei  iìt  ikberbaupt  der 
kleinere,  geringere  Hausrath,  oxcvajiia.  Scbol.  Platon,  p.'^ 
WernidC  P.  Lat.  Min.  VI.  S.  p.475.  Dau  die /rivMk  ber- 
ausgcscbafft  wcrdcn,  ist  ein  Zeiclien  ,  dass  die  grossern  Mo< 
bilicn  (clion  gerellet  sind.  UeaiegQn,  cine  inspielung  auT 
Virgil.  Acn.  II,  341.  inni  proxiiniif  ardet  Ucalegon.  £s  ut 
bicr  nicbt  der  Nacbbar,  sonderà  der  Einwohner  dei  Hausti, 
in  weicbem  Feuer  ausbricbt.  libi,  in  domo,  in  ijoa  b- 

bitn.t.  Oas  Feuer  kommt  im  Erdgescbois  aiu;  scbon  raudil't 
Tm  drittcn  Stockwerk  ;  da  da  obcn  unter  detn  Dacbe  ilin' 
dcst  nocb  niclits,  du  biat  der  lelcte,  der  mit  Sack  nnd  VkÌ 
nur  desto  gewisscr  atilbrennt.  n  trepidatur,  wenn  schoi 

alici'  bin-  und  hci-rennt,  in  don  untern  Stockwerken.  Aber 
ea  slebt  grtuHbus  ab  imù,  nicbt  in.  Dabei  ist  Manball  *»- 
gestossen,  nar  mit  eìner  verungliickten  Conjeklur,  atpùa. 
tur.  Crepitare  im  Passivo  ist  nicbt  Latcinisdì;  man  kano  air 
Riigeii:  ignis  crepitai.  HiergìndiVni  gradui  die  sirei  o der  dm 
untersteii  Etagcn.  Oas  Feuer,  welcltei  in  untersten  Stockt 
I  usgebrocfaen  ist,  greift  ìmmer  weitcr  om  licli,  and  so  eaU 
slelit  die  trepidatio  ;  man  eilt,  ab  imis  gradìbtts  biuabiiikoiD-  | 
incn  ,  und  scine  Sucben,  seìnen  tiausrulh  «uf  die  Strusse  lu 
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rliHlTeii.  Jum  trepidatur  wAre  freilich  deutlicher  g««e- 
l'I).  tegula    soia ,    dei*  Sitigulnr  iùr  dea  Plani.     £in« 

ilinllclie  Stelle  bei  Suet.  Grainm.  e.  9.  Tnrneb,  Adrem. 
tlll,  It,  molles,  eia  icliónei,  der  Pialar  dor  Tauben 

-ntsprecliendei  Beìwort,  wclclies  keìnetwegs  einea  Xadel 
nthalleo  soli. 

203.     Codnu,  I,  2.,  ein  «rmer  Bichter,  der  mìt  leinep 
ileiiien  Habe  abbrennb  Lecita  Proc.  minor,  ein  Sopbn, 

(leiner,  ab  dosa  die^  Procula,  teine  Fi  nu,  darauf  batte  ailsen 
tòDnen,  also  cu  kleìn  iur  tie.  Gerade  so  stebt  derConipa- 
nliv  XV,  140.  iitfatu  minor  ignt  rogì,  dh  kletn  far  den  Hols- 
iic4s.  Atuser  dem  kleinen  Sopbn  heben  die  beidcn  Ebeleute 
ncicb  anf  einein  Spiegellùclie ,  abncut,  <edu  urceoU  «tebea, 
Abacut  ist  jetler  Tisch  tu  einem  bcsondern  Gebraucbe;  eìn 
Tixh  niit  Sand  bettreat,  auf  wclchem  man  genniclrisclie  Fi- 
gnren  leìcbnet;  dann  nudi  so  ein  Titcb,  tvorauf  xnr  Fu- 
nde  urteoli  aufgcstellt  wé'nlun,  Tauen  kannte  das  Alter- 
tbum  niclit;  dia  iirceoli  «ind  kleìnc  Gcfàsse,  wClcbe  bciTÌsc)i' 
gebraacht  wurdcn.  Hacb  Digest:  XXXIV,  2.  1.  21.  dic-neii 
«ixmli  ad  praeparatìonem  ùibendi-  Die  Leute,  ^on  dennn  bier 
•Jie  Bede  ist ,  sind  arm,  ^ollen  aber  docb  eine  gewisse  Eie 
g>ni  nm  sicfa  baben.  nec  non  et  ist  Spnicbgebrauch  der 

Dicbter,  aber  auch  der  Prosniker  dcs  tilbemen  Zeilalters, 
und  veicbt  doppelt  ab  Tom  Spracbgebraucb  des  goldencn 
/eitRltera.  Vìrgil.  Aen.  VI.  595.  Juvennl.  IX,  US.  X,  61. 
Sueton.  Vespos.  o.  8.  Domit.  e.  14.  So'  Ut.  Gramm.  e.  23. 
"K  non  etiam,  Piin.  Paneg,  e.  85,  pritic.  eliaàt  et.  can- 

tìmrus,  ein  Trinkgescbirr  von  eigener  Form,  dns  gewohn- 
i^ch  Bacchus  als  Attribut  fìibrt  Bacchus  ist  aber  der  Gott 
der  Begeistcrung  ;  aein  Trinkgefòss  aUo  Symbol  der  dicbte- 
nsclien  Begeitlerurig.  Daiu  kommt ,  aU  Reprììsentnnt  der 
Mosik,  derMiiiiciis  <Les  HeroenEeitaiters,  é  ftovaixmiaiot  iiSv 
Kirtut^roM',  Ckiron\  dieser,  nebst  dem  canifmnUf  macht 
■Icn  syinboliscben  Hauaratb  des  Dichters'  aus.  Unier  Otiron 
^^lilcti    licb  Mebrere   libros  Cbii'onb    de    arte  chirurgica  t 
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SclineiJer  in  V^cL  p.  Ì2.;  alter  dea  Dichter  gebt  Chìron 
»U  Cliirurg  iiiclits  an ,  soadern-  nur,  insolèm  er  Miuilie^ 
Ut.  Miuik  ui)d  Dichtlcunst  aìnd  ìm  Alterlhum  unzertrcnn- 
liei).  Andcre,  aach  Huperti,  dnchten  sich  eincn  trapesophi>. 
TUi.  £i  iti  uber  niclib  nis  ein«  kteiiie  Statue  dea  Ceutan- 
rcn,  sigilluQi,  tìir  die  er  sonst  Leinen  Platz  hat,  die  er  un- 
ter  deii  Tisch  stelli.  Denn  so  etwaj  gebòrt  bei  dea  Alleii 
mit  Etun  Hausratb.  mh  eodem    ttiM-more ,    abaco  ;    gc 

iróbiilicber  ItalieBischer  Mitrmor  ,  lapìi  albiu  des  Horai 
Serm.  I,  6,  116.  Oìese  Stelle  bat  vielleicbt  Vera» lassù ng  la' 
der  amrigen  gegebeo  ;  indcssea  hai  man  von  der  Horaii. 
schcn  eine  fabcbe  Ànwendung  gemaclit,  ìndcm  die  Conjectnr 
sub  marmare  edànua  hòclut  anglacklich  is^  Der  ecbìnot, 
wcldier  bei  Horaz  auf  dem  Tischc  erwébnt  wird,  Lonote 
bler  nicht,  wolil  unter  demselben  stefaen;  reciibare  wàre  vom 
e<JiInus  schlecht  gcsagt;  dann  ist  scfaon  ebcn  der  canthanu 
genannt,  und  die  iibele  Eiision  marmore  eda'nui  findet  àck 
bei  Juvenal  darchaus  nicht.  recuòans,  ein  liegender  Cei»- 
taur.  ìam  veAugcliort  ziuammen,  Biiclier  werden  vondmi- 
jenigen  iii  einem  Kasten  verwabrt,  der  et  tu  keinem  Repoii- 
torium  brìngen  kann.  Graecoa^  libellos,   Hicrs^  bilden  die 

munu  apici  eincn  gans  vortrefflicben  Gegetisale.  vpici  uX 
ein  .  komiscbes  Beiwort,  die  gariitigen ,  die  barbnrìsdien 
Mause  ,  die  nicbts  von  der  Littemlur  ventehen,  nod  un. 
barmberzig  an  den  Gedicbten  einea  Alcaeus  und  cinerSapphs 
nagcn.  optati  wieder  Vt,  455.  Gesner.  Tbes.  s.  v.  Gtoas.  Steph. 
p,  18:  Opieiu,  ònmniat^t  (on(x.  ],  aus  dem  Juvenal.  Òm'-. 
ì^tr  ftìbrt  der  Scboliait  an  „d&iis,  qui  imperite  loqniintui"; , 
es  soli  -beissen  6mìaX$ty,  Lydtu  de  Mensib.  p.  5.  Fettui  in 
Oteum.  Opicui  istOsGD!,  Ton  denOsci,  einem  Ur voi k e  Ita. 
licns.  Die  alle  Forni  irar  Opscos.  Cf,  Scaliger  ad  Festnm- 
Einc  entfenitere  Bedentung  ist  immundus  ;  davon  obscenus,  mtt 
d(!r  .urtprunglich  Griccbiscben  Endung,  ò^ixijvi^.  Vgl.  Niebohr 
ad  Fronton.  p.  4S.  Der  dortigc  Svliert  dei  Kaisi-rs:  paene 
me  tinimanUm  ctc,  ist  dodi  wobi  due  Aiispiclung  auf  iWc 
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ìlclle  ita  Juvenal,  und  keineswegs  (tnit  Cramer)  ea  «n- 
krn,  rodehant ,  zum  Bcweis ,  dui*  <ler  Dw^ter  nicht  vìel 
ntlir  darìn  ttndirle.  illud  tatumt  ni/al,  liutiger  Autdnick, 
renuilaist  durch  Terent*  Aodr.  Il,  1,   14.  ttt  aUfuid  nihil  est, 

amudus,  t.  e.  gradi».  nudum.  Her  arme  Scbelm  ist 

lackt  und  blou,  ircil  ihm  dna  Wcnige,  was  er  hatte ,  tct- 
bmtiiit  Mt.  frutta  roganUm ,    das    Homeritche  alti^ta» 

ixilovi,  Odyu.  q,  S23.  C£  Davu.  ad  Maxim.  Tyr.  p.  507. 
(mira,  mit  langem  <j,  ist  ein  blosser  Fehler.  Vois.  Art. 
&ramni.  II,  24.  Hnn  darf  aber  diesa  ìd  Uandicliriften  vor. 
kaiiiineacle_^i(/-a  nicbt  al*  adverbium  betracliteo,  sonderà 
ab  Bpder«  Scbreitait  siati  frutta*  .Ruperti  in  V.  L.  XV143. 
nnd  AcUiiinlre  das. 

S13.  fi.  Der  Grgeniats  su  dem  Armcu,  nm  den  lich 
kein  Meosch  bekiiinmert,  irenn  er  nbbrennt:  unter  dea  Rei- 
cfaen  abur  bestebt  ordentlìcb  eine  Verbinduiig;  sìe  nnier- 
itiìtten  einander,  uad  xwar  so,  dass  mancber  nocb  inebr 
b^ommt,    als    er  verEoren.  Asturfci.     Er    TerLritt  die 

gsnie  Nobililnt.  Die  Person  ist  nicbt  bekaunt,  und  ancb 
die  Form  steht  nicht  fest.  Àtturiati'  habcn  die  ineistea  Co- 
dices ,  and  die»  ist  eio  cognomCn  wie  Greticus,  Kumidinus, 
TOD  den  Astures,  cinem  Volke  in  Spanien  ;  «er  dort  etwas 
■usgneicbnetes  gelban  hat,  kann  daber  ^tturicus  heUsen. 
Ebenso  ricbtig  kann  die  Namensform  Atturiw» ,  too  Astur, 
■cin,  wdcbe  andere  Handscliriften  haben,  und  wtb^he  durch 
Steinschriftcn    bei  Gmter   beslntigt    wird.  ceeidit,  hier 

w  viel  als  Ungliìck  haben.  horrìda  maUr,  alle  Matro- 

■■cn  sind  in  Trauerklddeni ,  sine  cultu  ,  incomtne.  dij^trt 
vadimonio.  Das  Einalellen  der  Gerichbverbandlnngen  gè- 
ichah  allemal  bei  einer  Landestrauer,  einem  luctns  publicus. 
Scholtìng.  Commentati,  acnd.  Voi.  IV.  p.  165.  odimui, 

>■  &  delettamur.  Anfet ,  impersonai  gesagt ,  wìe  pluit 

aecurrit.  Die  HandscbrìRen  sohvrnnken  cwisofaen  aeeur- 
>it  ud'I  oceurrit.  Das  erslere  ist  leiclit  versUndiidi  ;  oteurrit 
iher  ist  bedeutsamer,  da  es  dieEilFertìjkeit  besser  beseichuet. 
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Oad«n<lorp.  mi  Suelon,  Ciilig.  e.  26. 
ten  «rotti  Stataea  an  sidi  sein,  aber  liine  werden  im  Fol 
genden  erat  erwìilint;  hier  sind  ei  SUrmorfilatten  ,  wt 
mit  die  Wande  der  Reichen  geschmuckt  eu  werden  pfl^tei 
donet,  Conferatf  i.  e.  qui  donare,  conferre  vult.  Die« 
Stelle,  vergliclien  mit  Martini.  HI,  53.,  Uecielit  sich  dai-aul 
dass  ei  in  Rom  Vereine  von  Privatpersonen  gab,  welcbe  dii 
Stelle  ^nscrcr  BrandHiaekuranien  vertraten,  ernni  «<I  damn 
incendiorum  fortinenda.  Plin.  Epp.  X,  93.  uiid  das.  <^siin 
Die  Frcunde  alno,  ivciclie  Ersatc  Rnbietea ,  geben  eigenllid 
nur  Veitr»ge.  haec  Asianoriim  ìst  oline  nllen  Zweifel  rar 
rupU  Vide  Handsdirillen  balien  Pltatcasùinorum^  tf^itu 
trio»  ist  cine  Grìecbùclie  Fus:ilicLleidiing ,  bbnlich  dem  cai. 
mus  der  Rfimer.  Plutarck.  Anton,  T.  V.  Reisk.  i»  i/tor/n 
tiaì  q>at»aai'oti  npojjst.  Heins.  ad  OvÌd.  A.  A.  Ili,  S71.  Bnri 
mHnn  ad  Anthol.  Lai.  T.  I.  p.  60S.  Gcsner.  The*,  v.  P/iaeea- 
siiim,  der  abcr  iiber  die  Letort  nicht  richtig  ortbeilt.  D» 
Adjcclivuin  ist  p/taerasiatus ,  c'in  gelehrtca  Wort  fìar  crcpi- 
iltrtns,  entgcgengcaolEt  dcm  rnlceatus.  Die  Form  p/tarcasia- 
nns  findct  sÌcIi  nicbt  weiter  aU  bei  dicscr  Stelle  in  denHonit- 
schriften ,  ì*t  aber  nicbts  desto  ireniger  guL  So  Cicero  ne 
Famil.  IX,  16.  minianuM  luppiler,  stntt  rainiulas.  Ernest  Clar 
£a  ist  ein  Bciwort  der  Slstuen  in  Griechìicbem  Coiiùmr 
Sic  kontiten  tiucb  palliati  heiisen ,  wie  bei  Cic.  Epiit.  atl 
Q.  Fr.  p.  1102.  cf.  CUt.  omamenia  deonim,  ùydlfita* 

SviSv.     Dass  sie  reterà  sind,  erbòbt  ihrcn  Werth.  libros 

Itricber  zu  Iiaben  gehort  zur  Mode,  wenn  man  aneli  nìclit 
darin  lies'L  Jorulos,  das  diminativum  sM-t  Jbros  ;  eigent- 
licb  die  Bretter ,  aiu  irelchen  das  Verdeck  des  Scbiflét  \>e- 
•tebt;  dona  ancb  Geriiate ,  von  wolcfacn  man  e.  B.  den  Glit- 
diatorenspielen  zuschaut.  Hicr  siml  es  Repoiitorìen  fiir  Dii- 
olrer.  mediam  Minervam ,  cin  Bnistbild ,    KfOtoft^  ,  der 

Gòttin  der  Wcisheit  nnd  Repr'isentantin  der  WwMiucfaaflen. 
wetehes  mittcn  im  Biicbei-snol  aorgcstellt  ivird.  CT.  Sael. 
Aiig.  e.  31.  modium  argenti,  Apricbvòrllicb,  „eÌD  Brute! 
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voli  GeU",  -^ie  der  AtWnick  munmos  atotUo  metin.  Inlpp. 
ad  Petra D.p.  156.  e<l.  Burm,  reponit,   gnnz    eigentlicli 

geagt:    wieder  an  die  Stelle  cetsen,    n&mlìcli  dai  Verlornei 
oHnnan ,  die  dat  Ibrì^  verloren  Iiaben,  die  abgcbraniit 
und.   £s  ut   eia   Osymoton  ;    deon  filiti  ioDuen  eigenllich 
lìelit  lauti  tcin. 

.22Ì1.    Cireenubia,    DieCircenses  sinJ  die  eigentlicbe  Lei- 
denscbait  dea  Bòmers.     Vm   sie  lu  sehen,  verreist  der  Ró- 
luer  ebenio  wenig,    al*  der  Kòlner  sur  Zeit  des  CornevHls. 
Som,  Falrateria,  Frutiao  ,  LIeine  Italiiclie  LanditAdte, 
wo  dei^leicben  Circenses  nidit  sind.  paralw,  scJI,  tanti, 

fmli,  X,  14.  Markland.  adStat.  SÌIv.  p.  61.  Eine  ahnlicfae 
ttlliiie  findet  auck  in  Griecbitcben  bei  oaov_  atnlt.  Dem 
coiidaeere  Ut  parare  cnlgpgengesetzt.  DerSinn  ist:  Ih  diesen 
Orten  kann  man  dag  beste  Haus.  fiir  ttasselbe  Gcid  kaufen, 
firvelcbcs  man  in  Rom  eia  r^uchriges  Dachtlnbcben,  .l«ie. 
irai,  uiielbet. 

S36.  ff. .  Scbòner    Ausdradt    landlich«r   Genùgssqikeit. 
ptUtìtique  brevis ,  rtec  resU  movendui ,  ein  klsiner ,  nìe- 
driger  BruDnen  ,    ans  welcbeiu  man  mit  dei*  Haitd  sctiopfen 
\ioit;  man  braucht  dar.u    keìne  Vorkebrung,  keinen  Strick. 
Pythagortis.  ■  Die  Pytbagorecr  tebtcn  sebr    massig;    sie 
■nbrten  &icb  vod  Vegetabilìen,  ausgeiiommcii  Bobnen.  ea 

lii^md,  éavt  T( ,  ,,es  ff  ili  elwas  sitgen".  domiman  ,    itn 

ìorìtlUcbeii  Siiine,  der  Eigeiilhumcr.  sete /etisie,  f&r  a$ui. 
laeertae ,  die  Leinrt  aller  Handscbriitcn.  Die  Eidecbse 
toante  dem  Diehtcr  leicbt  eìnfallen  bei  der  Vorsteliang  dea 
(ìortens.  £r  wollte  sagen  :  Glùcklich,  ver  aucb  nur  Da- 
■iber  bt  des  kleinsten  Eigenlhumi  ,  und  sagt  dafiir  vern'n- 
S^nid:  einer  einsigen  Eidccbse.  Idi  finde  in  dieiem  Ausdruck 
nach  <ler  Sdiilderuag,  die  vorbei^ing,  iiicbtg  tJnbegreiflidicR. 
^r  Scholiast  verstund  es  nicbt  aiiderj,  und  Sdifttium  Hii- 
ininenie:  „iinini  bortuli  posiessorem',  contenlum  prò  con- 
linenti".  Man  witl  aber  corrigiren.  Die  Vcrsudie  bei  Rn- 
perti  im  Eicursns   ad  b.  (,    Die  erburmlìdiite  Conjcctai-  ist. 
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die  er  sfibst  atugeheckt  hat:  tabtraae;  denn  man  mog  m- 
benui  cigcntlich  od«r  uneigenLlich  nelitnen,  io  paut.ef  in 
dicMD  ZusHinmenbang ,  wie  die  Faust  au&  Ange.  Andot 
■waUten^lacerti  ìfKn.  Dai  wftreein  Fisch.  Akevuvoatmi 
eìncn  FUch  hier  'woUtc,  'so  konnte  man  es  luglich  liei  i^ 
certa  bewenden  lassen,  dat  auch  in  dicser  BedeutoDg  *or- 
kommt  Digesì.  XXXIII,  9,  3.  $.  3.  Indw  bat  der  Garin 
nicbts  mit  dem  Fìsche, su  thnn. 

33Ì2.  ff.  Vor  nHbhtlicfaem  L'àrm  kann  man  in  Rom  nielli 
icblafen,  Durch  SditaHosigkeiL  wird  dieVerdauuDg  gelorl, 
und  dai  Nicbtverdaucn  eneugt  Fieber  und  Tod.  Phri- 
mia  tue  plerìquc.    VIU,  58.  plurima  palma.  atgtr  m|i'- 

iamio  ^h6rt  zuiaumien.  wgUando  mit  kunem  o,  Slnivr, 
Lalein.  Dedìn.  und^Conj.  p.  72.  iait^iorem  ,    die  l'n- 

bebegticbkeit    der    ScblafloHgkeit.  ptperit    fiir  nc|K 

parit,  ci&ui  impeiJectuM,    tiiivoi'daute  Speisen.  mo* 

tona,  TahpgieeU  ,  Wcinacbenken.  Glossae:  Sferitortum ,  ^ 
.voia^ttoi^,  àitfutiuttiXioy,  magait  opibut  tic,  «priclHurU 
licU:  magni  conttat  dormire,  Schlaf  ist  tbeuor,  d,  h.  il<3 
eiaer  eiiimal  scbUfeo  kann ,  \*t  eiue  xnìtre  Sel(eiibeiL  Bu- 
perti  verdrebt  den  Sina  der  Stelle,  und  bat  metUorìa  wAA 
ventaoden.  mandraf  ftàvSffa,   Laittbiere,  die  aaf<lK 

Straue  in  einander  dnìn^ien,  und  nicht  fort  wollen,  Mir- 
tiul  von  der  nftmlidien  Sacbe  :  vìx^e.  datar  ion^as  nuilon» 
rumpen  maadrat.  convicia,    muliontim  et  etiiiisoDan. 

Diete  scbimpfea  nnd  flachen  a.of  die  Tfaiere  ;  ttautit  man- 
tirae  ist  ein  Genitiv  dea  Objccts.  trifnvia  i.  t.  erip<« 

paisuut  i     aolent  ;     geratle    vie    dai   Griecbiicba    Fulurun. 

Drusa,  einew  Diusus.  Ti.  Claudius  Drusus  Caeiar  'ir 
vegen.ieiuer  ScbUftucbt  bekaniit.  Spel.  Claud.  c.&  unilJJ- 
Die»  tst  die  Lcwrt  aller  HanJscbriften ,  nnd  die  Coiijeclur 
tomnos  urto  faltcb,  obgleìcb  von  Ruperli  i^elobL  Auch  I-i- 
cola  wiii  unndtliigerwelse  vìtuihve.  Deno  Drusus  vad  die 
SeekUlber  werden  neben  einander  genannt ,  oU  gebdre  audi 
er  lu  der  GcMibcliaft  ;  njclit  oline  WiU. 
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!40.  mper  era,  ì,  e.  luper  cajHta;  dtr  Rclclie,  beliag- 
lich  in  seìner  leotica  «ilzend,  blickt  uuf  dieKopfe  der  Fuw- 
^njer  Itole  hcrob.  Libunto,  [ecticarìo.  JV,  7d.  VI,  477. 

Ubami  io  Jlljrriciun ,  im  beutigen  Dalmnttcn  nnd  Croatien. 
Htn  brandite  sie,  wie  aacb  die  Cappadocicr,  ivegan  ìhrer 
SUrke  rorengsweìte  gern  su  SSnftentragerD»  '  Namt/ue 
'•fausira,  Diéier  Ven  ut  ein  arnueliges  Anbìingsel  und 
wtrfilig  sp&teres  Machwerk.  eutere,  VII ,  132.    Glo«- 

ne:  jittarst  JWdtc,  mit  Ànfiibraog  de*  Jiivenal.  foxiVeg. 
ì>q.  ifoiMii',  azpan^fte,  Querbalken.  Der  Scboliait  verttebt 
anitera  lectìcae,  Tragttange.  Sueton.  Calig.  58.  lecticarii 
AM  asten'but,  Cf.  H«iuing.  Obss.  anUbarb.  p.  390.  Aber 
*(>n  der  lectìCa  itt  bier  nicht  mehr  die  Bed«,  die  ì>t  >cbon 
nrbei:  aiterei  »ìaà  bier  Balken  iiberbaupt.  mttrttam, 

ùWeia-  oder  Oelfau  von  bulimintem  Maasse ,  auf  der 
Caller  iiber  die  5tras*e  getragen. 

S49.  EÌD  neuet  Gedrange  :  nacb  eìnein  verabredetea 
PiÌTathaiue  werden  von  alien  Seiten  wame  Speisen  getra- 
pn,  in  einem  Pikenik.  tportula,  anders  als  1,95.118.; 
«ne  coena  collaticia,  Stinyov  wiò  anvpi'iof.  Albenee.  Vili,  . 
(*■  mit  Casaub.  fumo,  eìgentlicb  :  Baucb  Ton  den  Feuer- 
fiwm,  K.objendainpf  tam  Enticken.  Buparti  verweGbielt 
^b  mit  Bauch.  culi'na ,  Feuerfbsser  loit  Tarmen  Spei- 
KD,  foci  cnm  obsoniis,  wag  aucb  Seneca  culìnam  nennt,  in' 
(iner  Stelle,  wo  librìgens  die  Saclie  verschìeden  i»t,  EpUt, 
^-  p.532.  C.  Es  ist  eia  foculai  gestabiUs,  àax^Qi»,  ioXf'S' 
Vyttenb.  ADimm.  in  Plutarcb.  T.  I.  p.  1071,,  wa  Juvenat 
licht  Tefalen  solite.  CoHtuia,  eia  CorbtUo.  Cn.  Domitio* 

orbalo,  unter  Claudius  und  Nero,  Prator,  Consul,  com- 
■oaadirte  in  GcrmaDÌen  and  Armenien,  corpore  ingerir,  vtr. 
l^magmfiaa,Tacìt.  Ann.  XIII,  8.  Ad  DÌon.  Cass.  p.  1016. 
i.93.  Dai  Scbolion  bei  dìecer  Stelle  ist  nicbti  vertb;  ea  bat 
■>(A  aber  Gesner  dacti:ipeli  *a>  einer  fal.scben  Conjectur  ver- 
''Hca  lasien,  Hambni^iscbe  Verroifcbte  Bibliotbek  T.  I.  (v. 
^-1743.)  p.  171.  ff. ,  undwicderbolt  im  Thes.  in  v.  CorHta, 
VA  IL  11 
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354,  Nacl)  dfir  gewòlinlicben  Interpunction  ift  k«Mi 
Verìiinduiig.  ùaiUae  sartae  modo  gchjjrt  Kiuammea:  Indie- 
scin  GedrAn^'c  werden  die  eben  erot  gellìcktèn  Kleider  ier-| 
ritieni    Motti/  wird   in  dìeser  Bpdentang  liìiiilìg    nBcbge«ttt| 

IV,  77,  posiius  modo  vìliìcus  Urbi.  Horat.  Serm.  I,1,17J 
tu  consultiti  modo,  coruicat,  liòcbst  nmlerisch  von  dcr 
Tanne,  die,  wcit  nber  das  Fuhrwerk  liinaasragend ,  >n  ut- 
tenider,  sdiwnnkender  fiewegung  ist.  sarmcum,  lucb 

V,  23.,  Ì>t  ein  Lattwagen,  ein  Wngen  zum  Traiuport  von 
Banmulerialieit.  Aas  Qtiintiltan.  Vili,  3,  21.  wisaeD  wìr,  4m> 
die*}  „ioi-didum  notncn",  der  gemeìne  Name  fùr  pUastnim 
Var.  £$  tst  ein  fremdea  ,  wabr«cheinUch  Galliscbes  Vi'ort., 
EntHndrian  vcrbot,  nnch  Sportian.  in  Hailr.  e.  22.,  mit  lol. 
chen  givssCD  Laitwagen  dargh  dia  Strauen  Roms  iti  r>liTfn:i 
ein  Umstund,  der  nìcbt  unwicbtig  ut  fiir  die  fiestimiiiuDgi 
der  Zeit,  wann  unaere  Salire  geschrieben  worden.  i 

257.  Ein  underer  'Wageni  fnhrt  tara  Ligustica,  groWi 
Steìnmnsscn  aus  den  Marmorbrucbcn  von  Liguried  ,  volierl 
Ilom  und  die  andem  Sifidte  Itnlicns  ibre  ganien  Plalten  nad 
S%ulcn  aus  theils  weissem ,  tbeils  buntem  Marmnr  erliielle»! 
Die  HaupUlelIen  bei  Strabo  und  PItnìui  Pnnegyr.  e.  51<| 
Winckelmnnm  Werke  3.  Bd.  S.463.  C  obtritum,  ic>  ruinH 
Hubnk.  ad  Velici,  p.377.  perii  more  animae  ,  konii(Gl>«i| 
Ansdmck;  evanescit  licut  aniinn,  wìe  die  Geisler  der  AlH 
.  geadiiedenen  ìm  Homer,  Od.  1,  221.  V*'J!'Ì  i't^vf  orfifoij 
inwttetftiìi»]  tifnótijtin, 

S6t.  Domus  inferea  eie.  Es  ìst  ein  braver  Bur{;ii 
rnngckommeR.  Wsbrcrtd  er  »Ìcb  schon  in  der  andem  Wll 
belindet,  erftaricn  ibn  die  Seìnigen  zum  MittagtniabL  RilI 
perii  bat  den  Faden  verloren,  and  spcìdit  sehr  wnnderlidl 
„  ^e'  morte  serm",'  et  sonai.     Zugleich    mit   dem  Et^c»! 

der  coena,  ist  Allei  z^m  Bude  bercit.  Das  Bad  ist  (at  (N 
Rómcr  die  dritte  Leibesnotlidurn,  und  vird  r^eliniisiij 
kurs  vor  dem  Ewen  genommen^  ea  macbt  Appetii  ;  là  ?»' 
il«ftrov  òiii  ètti  T^o<p^Vf   spricliwàrtlicb ,  traniilps  ad  co&i 
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iMDi,  Arlemidonis  in  tler  Hnuptilcltc  1,64.  Ucber  ilie  Ba- 
Jesittn  ein  le(irrefcl)or  Ewtirs  von  Bcitliger,  Alilobrandinu 
icIie  Hoditcit  .S.  152.  IT.  Voi-lier  Dr.  Vtictielltausen  Udì. 
He  Biiilcr  dea  Attertltums  n.  «1.  KolliwenriigkeJt ,  sic  wiotcr 
iniiirtìliren,  Mitnnii.  1807.  strrgtiòus   et  pieno,   miiss 

udì  HimdscliriftGn  gelescn  werden.  Es  Ut  eineSjnkope  fiir 
riri'ilihitj.  Von  siringare  Ut  slrign  ,  strigula ,  slrigla ,  aneli 
<lri»i[Ì4,  slriglU,  eine  Zu  sani  memi  eli  II  ng  wie  perviglare  n.  n.  Snl- 
m  »i  Tertull.  Pali.  p.71.  u.  335.  ÌtiTrcbell.Poll.p.303.  A. 
irigilit,  Ivorpa  ,  dai  Sclmbeisen  im  Dade.  Et  lind  immcr 
nrmc  BkW  nod  schweisstieibend  ,  mU  Salliung  der  Hnut 
wliundcn.  Dm  ScliabeUen  diente  hU  nolhwendigei  Werk- 
KDg  lur  Remignng  dea  Korpen  nach  dcm  Bade.  Boltiger 
'C,  p.159.  unctis,  veil  dna  SchabeUen  beim  Gebrauche 
'On  Oel  trttufelt.  Das  SebnbeUcn  innMte  aucit  der  Atblet 
Stbrauchen  ;  noeti  h'ùufìg  aòf  Kunslw.erken.  pieno,  iin- 

ilrto.  gitilo,  XI,  158.,  ist  npój^i,  'Wa»erkanne.  Glouae 
ìleph.;  GiUum,  Xt]>ii&ioy,  'tiìv^tvah'tf.  Xtjuv^ov  jst  eigcntlìcb 
in  Oclknig.  Diiss  aber  giutum  bier  eine  Wauerkannc  be- 
lenlel,  zcigt  dieErwlibniing  der  linlea,  d.  b.  der  Tuelicr  snm 
tblrocknen.  Goninl.  ad  Pclron.  p.  147.  und  die  andcrn 
insli.  m  e.  28.  p.  99.  Zuerst  wird  nHmlich  gebadet ,  dann 
^allit,  bierauf  folgt  das  Abscboben,  iiiletzt  das  Wascben 
lil  warmem  Wauer  nnd  das  Afatrocknen. 

S64,    DerAusgang  der  gnnten  Scbilderung  iat  komisch. 

ut  ilU,  die  Homeriscbe  Wcndung  ixcfVof  H,  womit  et- 
'u  Gleicbceiliges  beieielmet  wird:  ,,wubrend  dieier  icbon 
"  der  Untemela  Ut".  Port/tmea  :  ein  GriecbUcbe*  Wort 

UT  portitor,  welehes  aber  aueh  im  Lateiiiiaclicn  gebrauch- 
i'Ii  ijt.  Vaicken.  Dìatr.  EuHp.  p.  281.  nec  liabet:  well 

'  M>  geschwinde  aos  dei-  Welt  kam,  da^s  er  nicbts  niitneh- 
wn  konnte.    Ruperli  s<idit  allct   in  ore,   und  moint,   dem  / 

■wen  j.Sclaven"  sd  der  Lastwagrn  geode  aufs  Moul  gefal- 
^  uad  dieset  dermosicn  zcrschmetlert  worden,  dasa  es  un- 
iwglich  war,  ibm  elwasliinciniiistecken  !  trìent  Ut  eióa 
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klcine  Miinitei  die  Aegyptiseheir  Mtiinieir  tragen  aneli  tU 
Goldstiick  atif  der  Zunge.  Ti.  Henuterli.  adLùcian.  I.  yAìì 
CasHub.  ad  Theophrast.  p.  96,  FUcb. 

268.     alia    ac  divena  ,  (tatt  alia  diversa.  ^ 

hangt   ah    von  Retpice.  nlex ,    dcr  Pdastenleia     Dii 

herabgcworfeaen  Schèrben  lassen  sogar  Spureo  ìm  Pflutn 
suriick.  ad  coenam,  eia  Gastmabl,  weich<^  kit  in  ik 

facht  danert.  tot  Jota,  vìe  mortci»  tot  viae  »i  t»\», 

ad  inorUm.  poterti  —  fetietlvae ,    FeiMter  sum  Oeffno, 

naoh'  Art  der  ansrìgeii.  S.  die  Stellcn  dcr  Altea  bei  Jk 
Castajio  Observatt.   in  Critlcot  Decad.  VII,  e  6,  «fi'a, 

Fen9t«r,  hiotér  nelcben  die  Leute  nocb  vacWn.  om. 

Unlae ,  melonymtce  voa  denen,  die  un  den  Fenstfern  stt 
ben  ,    «uf  àie/enesirae  sellier  ùbertragen.  pelmi,  A» 

Griechìscbe  niUa  oder  neìXi't.  .  Rubnlen.  EpiiL  crii. 
p.24l. 

281.  Ergo  nonaliler  poterti  darm/ref  miissle  eineFr»|;t 
des  Dicbters  sein.  Die  Frage  wtire  abcr  ganc  ungereimt  nnd 
Ewecklosi  auch  poterit ,  ab  Fntunim,  unpassend.  HeÌRtci< 
erklàrt  deshalb  mit  Recht  dcn  Vers  fur  unacbt,  .  im^- 
ha,  i.  e.  feroE,  coccùia ,  i.  e.  scarlctina.  Voss.  de  Vil'ii 

Serm.  p.  92.  Scliarlachrothe  latnae  wurden  von  dea  b»- 
berD  SlatideD  getragen.  -  et  aenea,  lasst  der  Ven  aiclil 
su,  Entweder  ist  aiiwa  sa  schrciben  ,  oder  alienea ,  ci'" 
Form,  fùr  welcbe  sicU  Gellius  erklart  H,  3.  Cf.  ìAtAU^ 
ad  Sut  p.9.  JuveDalVIII,86.  XIII,  115.  XV,81.  dii- 

pento,  distribuoi  er  ziebt  vom  Dochtradea  nìcht  mebr  licr- 
aus,  ali  er  tu  dcm  eiiicn  Gang  uber  die  Stratse  ohngcfHlii 
braucbt.  Daber  temperò,  er  scbont  das  Docbt,  Laut  ti  nui 
sparsali)  brennen.  Casaub.  ad  Tbeopbrast.  p.  130.  turno-, 
bezicbt  stcb  zunacbu  auf  die  Bobnen,  concbes.  ScbneiilK 
in  Caton.  de  Re  R.  p.  161.  Ede  etc.     £c  ìstbier  cim 

Tarietas  inodorum,  wi«  bei  Rutil.  Lup.  II,  8.  in  der  Slril< 
dus  Lysias:  Quaeres  a  me,  gito  iure  obtìnere  pouim,  f» 
iurt   mila    Polyaemit   reliquit,    Praelor   dedit  possessionim\ 

L,  .__„,C.oog[c 
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Vn|.  du.  Rubtik.  Persius  IH,  67.  sqq.- Hornt.  Serto,  t|2,  Ili., 
DO  Statuii  'die  wnfare  Lesart  ist.  Oudendorp  ad  Appul.  Mct. 
1.  p.  78.  Plimtus  :  iVunc  ,  'cuius  iussu  renio  ,  tt  quamobrem 
Knerinr,  dicam.  proseuchae ,    Cetbìiiucr  der  Juden  in 

Kler  aasscrhnib  grauer  Stadie,  wic  Roin^  Alcxandrien,  {;ern 
ron  scbatteiiden  Kinmen  umgebcn.  Sculiger  Notae  in  Frng- 
MBla,  po5t  Emcndutt  Teunp.  p.  25.  P.  Leopord.  Emendalt, 
111,4.  Ileor.  Vales.  ad  Easeii.  Ii,  6.  Gejner  iinXhesauru»  aus 
Tnrnebiui  er  seibst  macbt  am  Elide  cine  gani  fulsclie  Be< 
^utung:  „etiam  nrbores  ,  stib  '  quibus  precarcnliir,  dictiie. 
ProsBUphae.  Fhilo:  nàaag  'ioviaiav  n^oatvyà^  idtvS^oió- 
ffit".  in  qua  proseucha  lasst  scliliessen,  dass  tolcber  Platee 
nil  Jùdiìclien  Bettiùuserti  tnelirere  tvaren.  Rupctti  nimiut 
JieFrHge  so,  ab  wenn  dcr  arme  Mann  gerad»a  fìir  eìnen 
luilen  angesehen  viirdé.  Mit  niehlen!  Um  die  Proseuclien 
beium  worden  allerlei  kleine  Gewerbe  gctrieben.  Inscriptio 
Cruter.:  P.Corfidio  Si'gmno  Pomario  a  Proseucha.  DcrManii 
v>r  aus  Sigili»,  uiid  bielt  mit  Sigiiitier  Obst  fcil  ;  tu  XI,  73. 
rnrnebas  bei  Gcsner  mucht  diese  PlSIie  ku  ?Ìner  Rctiradc 
[òr  Belller,  oline  Seweis,  wenn  es  gleich  richtig  iit,  dau 
Bclteljuden  sich  geoug  ttort  aufhiellcn.,  uml  Eigennermìis. 
"a  onter  dcn  Baumen  tbr  Lager  haben  uiochten.  Muret 
OfP.II[.  p.  59.3.  Scalì'geren.  p.  1P6.  und  die  Strile  atisC|co- 
ndes  bei  Lobecl  ad  Phrj'nid).  p.  383.  tJier  ist  ubrr  von 
itmna  Judcn  die  Rede.  Der  Sinn  ist:  „BeÌ  vclclier  Proi- 
ndie  hait  du  feil  ?"  Dìeae  Fraga  biingt  abo  mit  dcr  vorlier- 
JflienJen,  ubi  comiilas ,  lusiimmen.  Ueber  comistere  .\vr^. 
Vi,  123.  Varrò  de  L.  Lat.  IV.  p.7.  Bìp.  locarìum,  quod  da~ 
liT  in  stipulo  et  ■  labrrna  ,  ubi  coriiistant.  Gruter.  iiucrr, 
F'4&4.  7.  Vgl.  Visconti  Lettera  su  due  monumenti,  p.  30. 
ixidimonia  faciunt  folgt  aos  dem:  si  dicere  ttntes  alìqiiìd. 
^>g>  man  e'tn  Wort,  so  iat  das  gleicb  Injiirie,  und  manbe- 
"ninit,  auMcr  den  Sclilàgen,  noch  einen  Proce»  ohendrein. 
Solée  Scene»  der  Fetulani,  bei  nftcblliclten  Scbwiirmei'eien, 
""'la  gfiwUs  uicbts  seltencs;  ci  ffaren  Geniestreicbe  der  |un- 
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gcn  Herren  von  Stitn<l«,  einusNero,  Otito:  Suet.  Ner.  c.3& 
Otb.  e.  2.  Tncit.  Ann.  XHI,  25.,  iocuiaria  Suet.  Ker.  eX^ 
hòcbst  bochwerlich  fur  ilen ,  der  sich  nidit  wehren  durOi^ 

adorai,  i.  «.  orat.  BroucLh,  ad  Prop.  f,  5,  37.;  kcrd 
nìcLt  gttr  adorare  bier  in  iicr  eìgeoUicben  BedentUDg  std>l 
fur  »eocr«ri. 

303.     elauth  domibu§,  bei  nìiclilticber  Weile.  f^a 

compago  lati,  caltruUae,  i.  e.  (nbeina  calunù  Gxa  et  coiupi. 
età.  '    siluil,  Ut  stdle  geworden,  silet^  Grìecbiiclict  prae- 

tcritum.  tt  dient  mr  Steigerung.  grauator ,  lalrti, 

d«in  fur,  von  dem  ìin  Vorherge bende n  die  Rede ,  entgegru. 
guicttL  ,So;i3t  bausten  die  Strusteiiiuuber  in  dcn  Pouliiii- 
«cbcn  Sitmpfen  oder  in  deu  Gu  Ili  nati  sdì  cn  FicblenNiildern; 
wiirden  sìe  durcb  eiiieu  Slreifzug  der  Gens  dar  me  rie  ans  Jic- 
ten  verjagt,  so  wurfen  sic  $ich  aiif  Boia  teibst,  nod  millni 
m  der  Sladt  war  man   dem  Ueberfull   derselben    ao^escItL 

armato  ttalode:  Golhofred.  Cod.  Tbeodot.  T.  IV.  p.&)7. 

Pomtina  palus,  siidltch  uiiterhalb  Rom  ,  im  Lande  iln 
VoUcer,  Im  GrìecbUclKii  gibl  e^  enei  Scbn-ibarten,  iló^- 
attfa  und  nófttya  ;  letxtere  bt  iiucb  die  Auupradie  drr 
neuero  Italiener.  Die  Scbreibart  roìt  pi  ist  die  àcht  fimnl- 
scbe.     Cf.  Casaub.  «d  Suet.  lui.  Cnes.   e  44.  GtUtinari» 

piitui,  Ficlitenwidd,    welter  siidiicli  in  Campamen.  vi- 

varia,  IV,  51.,  wo  lebendige  Tbiere  onterhalten  wenlcti, 
Menngerie  ;  vorsuglicb  Fisvbweiher.  Die  Ge»(;bicbte  des  WorU 
bnben  wir  bei  Gelliiis  II ,  20.  Die  Strusenràuber  slròiut:n 
nach  Roni,  wo  tìe  Futter  fìnden. 

309.  grava.  Hier  Ì5t  non  su  su^pliren  aus  demniicliiln) 
Stitiei  merkwurdìg  fur  den  Gebniucb  der  Negai  io  n,  die^onsl 
gcvvòbiiiicber  beim  iweìteii  Salse  tupplirt  wird:  quajbiv.  no» 
gravei  f  qua  incudel  Iene  Auslassui^  bauGger  bei  Prapoti* 
tionen  ;  t/uae  ncmora ,  aul  qnos  agor  in  speeta ,  Hor.  Ili,  ^\ 
2.  fias.  Bentley.  Matthiiì  Gì-.  Gr.-$.  595.  4.  madia,  l  t<- 
pia.  vomer,  marrae,  sarcuìa  sind  Werkienge  dei  AcLrr* 
bauea.  HJariv.  ist  eiiie  Art  von  Spaten,  ligo.  Cf.  Indie.  S«iÌplU 
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ì.  B.  proavonim  atavo» ,  iicbt.  intirìtch.  pmvorum  wird 

■Dgefuhrt,  ein  erbàrmlichcr  Sclircibfuliler,  Dennoclt  cìclit 
Superti  den-llut  davor  ab;  „ltjecte,   opinor''. 

315.     alias  et  plum.     Die  Vcrbìndung  mit  et  Ut  Oi'ie- 
diócli,  stalt  plures  alias.  tao  jftftiino,  itet  Dicbicrs  tie- 

linrtsstailt,  beilcutcnde  Stadt  ìn  La  li  uni ,  an  dcr  vi»  Latina; 
dabei  der  Fluss  Melpii:  Slrabb  V.  p.  237.  B.  Dm  Klima 
wnr  kair,  gelidi  agri,  323-,  im  Vei'gleiclic  mit  dem  (iidli- 
diern  Cuma.  Cererem  — Dianani:    Tetnpel  dcr  Cerci 

■od  Diana  ìn  Aquinum.  Vielc  Handichrinen  liaben  Ehìiia 
Cmt  itatt  Belviaa,  und  wohl-  riclitiger,  wie  dna  A  io  oft 
in  Mitteluller  eingcRickt  wurde.  Der  Cidliu  dieier  EWint. 
MhniCfFes  ist  niclit  weiler  bckannl.  Britaiinicus  versichert, 
«  sci  ein  fom  Etviniu  bei  Aquinum,  und  dubcì  qnoedain 
Itniplorum  vettigìa.  Darauf  ìst  nicbt  tu  rcchncn.  Gemer 
w  Tbe«.  sprìcitt  von  tiner  Stadt  Elvium,  oder  eìni-iu  fluvii» 
Elrb,  in  quo- colebatur  Cerei.  Diesi  gewinnt  etwns  dun-h 
in  Fluu  Metpis  beiin  Strabo,  was  viellcicbt  mir  ein  Schreib- 
febler  i)t.  Der  Schoiiast  ventcbt  eìncn  Cultuj  aus  Gallien^, 
nn  deo  Hetvii  oder  Helvi  ;  davon  Helvinus,  *on  Helvìi  Ilel- 
<i*iiiu,  los.  Scniiger  Auiinadverss.  ìn  Euseb.  p.  119.  ar  „£U 
nna  Cerea,  et  Velina  Cercs  eadem  est".  Alle*  diesa  ist  nn- 
wterUsiig.  Zuvertescig  ìat  nur,  duM  die  Lesni-t  Eitiainam 
aichb  taugt,  woraus  Ruperti  maebl  :  Mt  qu9^iie  Ekuiinam 
a'  Cer.  ,  mit  sweì  hartcn  Elisìonen  ;  eine  blosse  Ausflucltt. 
cottvtrle  ,  ist  die  gew&hniicbe  Leiprl,  L  e.  arcesse,  od- 
^'Ka.  Alleiti  mehrere  HantUcliriflcii  y  auelt  die  Hosumer, 
"Iwn  convelle,  ohne  Zweifel  di»  Kichligc.  t»'ivtllttt  nird 
é^rancbt  vun  Pflanzen,  die  man  aus  deiii  Boden  reÌMt  nnd 
«neUt,  eie.  Legg.  I.  %.  54.  me  ex  notim  patme  epmtUil 
'wlalis.  eal'gatus,  mililarìbns  culceis.  CF.  Lips.  ad  Tsi-it 
*ln.l,41.  Gesner:  „velut  audax  miles";  groomraen  aus  Tur. 
whiu  Ad»erss.X,27.  extr.,  der  abcr  gcwiu  gescbriebrn  tiut: 
""lai,  velut  miles,  adìilor.  \  g».  XXMII,  31.  Dir  Aus- 
uruck  iit  iiidess  spriubwùrllich:   ìoi  SoldutcnscbHb  kcumicn  i 
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'Vio  wir  sagen:   io  Stief«l  nuJ  Spora',   <L  i.   woblgerìBld, 
paraUu. 


VIERTE   SATIRE. 

1.     Ecce  bei    nnerwartetco   Dingen  ,    wJtr    gewòbnlkb. 

iterum:  weil  er  I,  26.  f>  icIiOD  KÌne  Slreìcbi;  empiàogei 
batte ,  tagen  die  Ausleger,  DanD  musate  diese  Satire  ipaler 
«Il  die  ente  gesclirieben  seio,  die  doch  erat  uoter  Tnjao, 
nach  dem  ProceM  Aes  Proconsul  Marius  Priscus ,  geschrì»- 
ben  vurde,  uud  aUo  viel  spiiter,  ali  wir  im  Arguineut  in- 
nabmen.  Dos  gebt  aber  schon  wegen  dei  Crìspiiu  idiiA 
nicht  an,  der  unter  Domitian  seine  RoUe  sp ielle ,  und  hìer 
als  lebender  scurra  Patulli  bebaodelt  wird.  Oder  mùmt» 
wir  wegen  des  iterum  Dothwendig  umere  Satira  ntch  der 
crsten  gescbrieben  niiDehmen  7  Danu  muuten  wir  eben  so 
genau  es  mit  dem  saepe  nehmen,  und  fragen  :  wo  bat  dena 
der  Dichter  den  GrÌ«pin  ausser  diesen  beìden  Stellen  oocli 
sonst  gezìichtjgt?  und  sind  etwa,  wegen  die$ea  saepe,  andere 
Satiren  verloren  gegangeu?  Da»  saepe  entbult  aber  an  sicfa, 
da  sonst  keìn  Grund  ist ,  verlorne  Satiren  eu  verinotbai> 
welter  nicbt},  ali  cine  Droiiung ,  dergleichen  man  niclit  im* 
mer  auch  la  errùUen  braucht.  £s  ist  aucb,  sebon  der  Graai- 
matik  nacb  ,  niclits  weiter  ab  :  den  Seburken  werde  icb . 
Doch  manchmal  vornebmen  mumen,  iterum  ut  aber  wirklidi 
xum  aweiienmal,  wie  'inuner  in  der  LuUnitAI,  uud  nicht  uih 
ler  wiederum,  dem  nur  rurias  entspricht;  ein  UntenchW, 
wogegeu  im  Lateinischickreiben  so  Iiftulìg  gefdilt  wird.  iD> 
wir  nnn  nicbt  annebmen  dùrfen ,  dan  der  Dichter  kier  *a  : 
diu  ertle  Satire  denkt ,  die  noch  ent  geschrieben  wenlm  i 
M>Ule  :    co  kann  er  wobi  eiumal  friilier  in  Prosa  oder  Ver-  j 
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«CD  dieMD  Menschen  voi^elMbt  habeo.  Oder  liSlten  vir 
hier  ctwas  Spricfawoiilichei  ?  vielleicht  Anipielung  anf  b«- 
kaoDle  V/orle  eines  illtera  Dicbters,  vielleicbt  dei  Ladllitu? 
Ecce,  obae  Verbum,  ut  lebb^fter  Anidruck  nnd  rìchtige 
Latinitat,  icfaon  beim  Gcero,  Torcùgllcfa  in  ita  Briefen;  et 
ut,  vie  viele  Aiudriìcke  in  dea  Komikern  und  Satirikern, 
'  aus  der  Spracbe  dea  |;eineiiieti  Lebeot,  die  dea  Voreag  der 
gròuem  l^haftigkeit  haU  Den  Abicbreibeni  war  dieu  aicht 
deutlicb  gemig;  sìe  Terfàtscblen  daher  CrUpinui  adest,  fiir 
et  at,  wie  and  Cod.  Htuom.  Wie  sind  nun  aber  dtese  An-^ 
fengtworte  su  nebmen?  «U-WoEte  des  Dicbien,  oder  eine* 
DrittCQ?  Mebr  Sion  hat  die  Stelle  un  ielstern  Fall.  Es  merkt 
Einer,  duss  wieder  vom  Crupin  die  Rede  KÌn  vird  :  ,^a 
bahea  wìr  scbon  wieder  einmal  den  leidigen  Cri«pin  !"  Recbl! 
—  fàllt  der  Dichtcr  luit  Helligkeit  ein,  —  und  dieser  'Wicht 
H>U  mir  noch  oft  berhaiten.  vocandus  ad  paHes,  i.  e* 

citandos,  vom  Scbaiupielcr  entlehnt,  der,  vena  er  auHreten 
mII,  heryorgerufen  wird.  „Der'.soll  mir  noch  oft  aufs  Tbea- 
ter".  Dea  Gruod  des  Aiudrucks  baben  die  Austeger  niuiit 
geirnut.  Man  muu  aber  nacbaeliea  Henr.  Valea.  in  Harpo- 
cmt.  p.  117.  Kdem(ut,  in  diesem  Zuianuneobang  unei> 

gentlicb ,  in  quo  tot  vitia  nulla  virtute  compeniantnr.  Die 
Schreibart  redemptum ,  wie  in  afaolicben  Wortfo'rmen ,  auch 
iaiCod.Hus.,  hat  Manches  iìir  stcb,  ist-aber  wenigsteni  nicbt 
beuer  ab  die  gemeine  obne  dai  cingescballete  p,  nulla  . 

bat  dea  ^acbdruck,  ne  ulla  quidem.  o^g^'',  ein  Sdiwìkcb- 
ling.  Waa  folgl,  bat  der  Dicbtei-  auj  der  Rednerichule  be- 
balten.  Von  der  nimlìcben  Gattnng  .Mentcben  ssgt  Seneca 
Controversa.  I.  p.63.    nusqaam,  ìiàìÌ  in  libìdine,  viri, 

4.  Delicias  vidnae  etc,  von  keinem  einzigen  Ausleger 
verslanden.  Sie  sagen;  Mil  Wittwen  allein  gibt  er  sicb  nicbt 
ab,  wcil  er  nicbt  das  Ameba  baben  will,  aU  tbàte  er*!  lucri 
caaia,  um  reiche  Wittweu  za  beerben.  So  aucb  Heinecke 
p.  76".  Ab  wcnn  alle  Wittwen  aucb  reicbe  Wittwen  wS- 
ren,  nnd  ab- wenn  der  Dichtcr  hicr  dea  Meascben  ab  anei- 
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gpnniilzig  loben  woDtc!  vidua  bt  innupU  iiberhaapt,  nadi 
(lem  Spracligebrauch  der  Rumer.  Die  Hanptstellen  Digest, 
de  Vorl>.  Sij^nif.  1.  101.  und  L  249.  $.3.  Dei  innupti*  mhct 
fiiidet  kcin  adulterìuin  sUtt.  S.  Dor\'Ìlle  ad  Cliarìt.  p.  5i8., 
den  Spnlding  Quintil.  T.  Il-  p.  359.  Iiùtte  anit^ireo  soUco. 
Einer  vidua,  Mùdchen,  geschìedenen  Prau  (a.  Appulei.  Apo- 
log.  p  HI,  1.  Cusaub.),  oder  Wittwe,  da  tie  die  Ebe  nidit 
verletst,  iit  daher,  nacb  dea  Geieticn,  oiclit  rei-webrl,  lu 
thun  wai  sie  will.  VI,  141.  eiae  reicbe  jtinge  Frau  ,  fwK 
nupiit  avarOf  vidua  est,  ut  niobt  genirt,  licenttam  peccanilì 
lubet  f    ut    vidua ,    wo    das    alte   Scbolium    zn    vergleidier. 

adiUter  tteht  mit  setnem  gansen  Nadtdruek  suletal,  unti 
htllle  die  Amleger  aofinerksam  raaclien  sotlen.  £Ìn  gcwohn- 
licber  WiìsUiiig  wìirde  sich  mit  Unverheiratbeten  begnitgeii: 
abcr  er,  der  adulter,  der  ordentlich  auF  den  Eliebruch  ans- 
gtiht^  vencbniubt  gerade  nur  dieso;  die  Unrerehliclilen  siml 
ibm  cu  gerìng ,  mit  ihtien  gibt  es  kein  adulteriuin  S&r  ihn. 
Der  Sion  gcht  abo  auf  dna  nìlimur  in  velilum,  und  gerade 
die«*  ist  dm  am  meislerl  Charoktei'ittiscbc,  der  stitrksle  7iig, 
womit  die  Scbilderung  sebr  bedeutend  scliliesst.  delidas, 

vortrefflicb,  smores.  Cic.  prò  Cocl  e.  19.  Amarti  et  hot, 
tfuat  deiiciae  vocarUitr  ,  mmquam  huiic  impedilum  UnuenuiL 
Atao-   eine    Art   Eupbemiimus  :    Galaiitorieen    mit    Weibem. 

spemaUir  bnt  Rupertì  ìm  Test,  iind  sucfat  es  su  Tertbei' 
digen.  Diess  ist  aber  gar  kein  Wort,  und  ab  gelrnumlcs 
Freqncnluliviim  von  spirnere  gegen  alle  RegeL  Voi»  «gerc, 
legere,  acribere,  wird  die  Forra  actìtare,  lectitarè,  scripli- 
lure.  Im  Commentar  schreibt  er  adxpernari ;  aucb  diess  Ì«t 
i'iibch,  worin  aber  aucb  grosse  Gelehvte,  samuit  den  Lexico- 
graphen  ,  sicb  geirrt  baben.  Dos  Wort  ist  aspernarì,  S. 
3.M.  Heusinger  in  der  sebr  einpfeblungswertben  SchrìROb- 
■crvatt  antìbai'b.  p.  327.  und  dessen  Neffen  lac.  Frìd.  H(;u- 
sig.  ad  Cic.  Ollìc.  p.  627.  Von  atp«r  ist  aspemo  ebcnso  ge- 
bitilcl,  wie  von  alter  alterno,  und  die  trubre  Bedeulung  fu- 
slìdirc,   nacb  der  Bcdeutung  von  aspcr,  Vii-gil.  VIU,  oliò. 
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niunfiu  veni  non  asper  egenU,  i.  e.  non  futidiosnsi   So  auch 
liicr  tupernatur:  er  ninimt  niclit  vorlieb. 

à,  ij'Was  Iiiift  (IcDi  Meiudien  nun  ali  Min  Reiciithnui; 
wobei  er  dodi  ein  XJnglùcklicker  bleibtl"  Unter  den  Be- 
grilT  At3  Vngliìcks  gehort  bei  den  Alten  Tliorbeit  und  La- 
tter)>af)igkeìt.  lufeUx  bat  dahcr,  wie  die  GrìechUcben  Syn- 
oiirma,  liaufig  die  Bedeutung  von  perditus,  sceleraUu.  Bei 
dieier  Stelle  muss  man  den  Hiuserloius  der  RAmer  vor  Au- 
Cm  baben.  Der  Reiche  bat  nicbt  bloM  ein  Haas  oder  Fa- 
llii, londem  «ine  inMula,  ein  grouei  Gefilde  mit  Wolinlniu, 
Wobnaogen  fur  Sclaven  ond  Handwerker,  Blidern  ,  Halle» 
(portici»]  u^nd  Gìtrten  ,  nacli  UDierer  Art  tu  reden,  Engli- 
Khe  Arilagen,  viridaria,  nemora.  In  dieien  balte  man  eigene 
Fnie  Piatte,  gettationcs,  am^ai  (W^ttenb,  Animadv.  inPInt, 
T.I.  p.  S37.)i  und  tu  demselben  BebuTe  bei  Regenwetter 
bedeckle,  worin  man  sich  nacb  Belieben  tragcn  und  fabrcn 
\im,  porlittu,  VII,  na  —  80.  Allea  trefllich  ausetnandei^e- 
Ktit  Too  Lipsiui  in  einem  Briefe,  Opp.  T.  11.  p.  121.  Die- 
KT  helit  also  bald  die  lamenta  ab  auf  der  bedecklen  Dirfan, 
balli  die  Sanftentrìlger  tm  Freien ,  im  viridarìo  :  veetiUw. 
Uese  Piade  waren  nalarlich  mit  dem  grotsern  Retclttlium 
iti  Inbabers  gerìlumiget-.  Die  ganse  Betitzung  mmste  aber 
auch  so  nahe,  aU  mòglich  ,  am  Forma  lein;  je  nulier,  [e 
iotlbarer.  Dot  nennt  Tacilos  domumforo  immiueiUem;  dci- 
Eleicliea  man  sicb  su  bemiicliligen  sudile ,  die  aUo  irrita, 
mtnta  iavidiae  waren:  Annui.  IH,  9.  HisL  IH,  70.  Das  Prtt- 
iiat  vicina  foro  geht  bier  auf  beide  Subjede ,  sowohi  nuf 
"nfcj,  alt  aufiugvra,  das  letifere  aber  isl  ei"  bypRibolisdier 
AitsJnick,  iur  magna  spatid  circa  domus.  Ebfu  so  iu%era 
Cwi  Slat.  Silv.  V,  2,21.,  wo  Marktand  sebr  Unrccht  l.at, 
(t*ai  m  iàndern.  Die  Ansleger  zu  imsererStelle  woUen  aber 
outebans  die  itrgem  vor  dém  Tliorc  baben,  und  verliun/en 
iAn  die  Bedeutung  von/omm,  welches  die  Stiidt  seitr  soli. 
HiHiicL-ke  p.  77.  meinl,  da*  ginge  nicbl  an;  e»  gelit  auch 
licUlan;  dagegen  will  er  andw's  iuterpungircn,  nach  vicina. 
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Dana  stanile  vieitia  jAiniiierlich  allein,  und  ein  (urchterlìchet 
Latetn  Lame  herausj  Jbro  ijuas  etti,  aedes.  Nach  diesetn  Ein- 
fiill  hat  aber  doch  wirklicU  scbon  ein  Ucbenelier  dea  Ve» 
serdeulictit:  „AVrs  ,  vìel  Land  tn  der  Kiili' ,  vfel'  Hauser  lu 
Imben  am  Forum?"  worìo  man  làelt  Hauser,  siati  ()iim 
atdet  „vas  fur  eia  berrliclies  Haus",  nodi  obendrein  io  dea 
Kauf  beLonunt. 

8,     corruplor,  puerorum  et  virginupi.  incesfUs,  ei- 

gentlich  impuriu  ùberhaupt,  durcb  dea  speciellen  Sprocbgr- 
Jimuch  auf  melir  ali  cine  Weìse  bestimnit,  bicr,  Dadi  dem 
Context,  fur  Scbandung  priesterliclier  Unscliuld.  viUata, 

ab  Vestalia ,  mit  der  beìligen  Hauptbinde ,  dazu  das  ver- 
biilleDde  weisse  Gewand  mit.deii  purpurnea  Streifeo,  lub- 
itura  ,  sich  der  Strafe  aussetiend.  Man  mius  den  Oebraucli 
dieses  Partidps  beinerVen,  den  Juveoal  Ófter  hat,  wìcVI,44. 
peritunis,  der  das  Leben  i-iskirt.  Seit  Xarquiiiiu«  Priscut 
war,  die  Strafe  derVestalinnen  Tregen  verlelstcr  Keuschheil, 
in  cinem.Gewòlbe  unter  der  Erde  lebendig  begraben  su  vti- 
den,  Lips.  '  de  Veital.  e.  13.  Opp.  T.  1I(.  Doniilian  verur- 
ibeilte  daroals  lu  dicser  gràsslicben  Stiiife  die  Ober-Vcjt«liu 
Cornelia,  weil  sie  mit  eìnem  Khetor,  Lidnìauus,  L'ugaiig 
gebnbt  haben  solite.  Plin.  Epp.  IV,  11.  Die  hier.erwnlmU 
fìlmliche  Gesdiichte  ist  welter  nidit  beknnnt  ;  bis  zur  form- 
licbcR  Entdeckung  und  Verurlbeilunf;  kam  es  nidil:  denn 
derttupi-ator  wurde  cbeofalU  kart  bcslraft,  dieser  aber  «land 
su  sebi-  in  Gitaden  ,  uod  der'Frevel  blieb  aho  ungeriigt. 
Die»  wird  klar  um  11.    VI. 

11.  DcrSatirìkec  nimmt  eine  Wendung,  utn  cine  melir 
lieitere  Stimmung  lu  gewinaen.  Der  Zucamuieabang  der 
gaiixen  Stella  iUdieser:  „Dodi  jetzt  von  geringera  Sacben! 
Frcilidi,  batte  ein  Àoderer  jene  Scbandtbutcn  verubt,  die 
Strafe  wtirde  nicht  atubleibeu.  Woiu  riìgt  man  aucb  Ver- 
brvchen  an  ibm,  da  er  selbst  scheuslicber  ist,  als  alle  seine 
Verbredien;  der  game  Kerl  ist  ein  Vcrbreclieii  !  Alto  lu- 
rdck   zu   den  Jitdis  Uvioribut  :   Jiuigst  kaufte  cr"  u.  i.  »'■ 
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twHce'morum,  Domitian,  der  unter  demTitet  dnesCen. 

!nr  pcrpetnus  lich  die  Verbnserung  der  Silten  anù  Aciis- 
iPTste  angeicgen  tein  lieu,  tind  Aatschweirungen,  «Ite  et  tellist 
ófientlich  und  vìei  Srger  begÌR{,  mit  der  graasamston  Strcage 
■n  Andem  liestrafte.  Daraiu  wnrde  die  Heudielei  unter  dcn 
Vornehmen  ordenUich  sur  Mode,  und  auf  all«n  Ecken  vurde 
ùher  Sittenverderliniss  getciiriecn  ;  vrovoo  das  Gem&lde  ia 
der  EVeitea  .Satire.  lionis,  „ionst''  oder  ,,ubrigeii("  gut* 

TUiits  und  Seiut,  wUIkiilirlicLe  Kamen  aut  der  jurisli- 
Kben  Sprapbe,  liftufìg  gebraudiL  Digg.  !•  28.  lit.  6.  de  bere- 
dil).  institoendii.  Àlciat  Pcrerg.  I.  e  26.  BynVersli.  Obu.  I. 
e,  22.  Das.  Grìechiiclie  iiji  dttva  xai  tiÙ  àtti/a ,  Hinz  und 
Kuni,  «vie  wir  sagen.  Es  sifid  Namen  von  Ròmisclien  gen-. 
tlbui,  Titia  und  Sein,  vdvod  Tilianus  und  Scianuj.  Der  Sìnn 
li*gt  atn  Tage  ;  .jWai  iedem  andem  eJirlicheìi  Mann  lum  Vcr- 
brechen  gerecbnet  wird,  darf  sicli  ein  Crispin  sur  Ebra  i-ech- 
Bcn."  decebat.  Beiscr  lies't  man  decebit,  u  e,|iacile  decet. 

15.  MidiitSf  ein  selir  kòstlicher  Seefìicb,  der  scbon  als 
Irìlibris  eine  Seltenheit  war  nud  sebr  theuer  besablt  worde; 
Uorat.  Sat.  II,  2,  33.  Dicser  kostete  Mcb«  sesterlia ,  and  ei 
l'iess,  er  habe  eben  so  viel  Pfunde  gewogcn;  dat  wSre  ein 
^■UinFunder  ;  Mcurs.  de  Luzu  Koni.  e.  14,  Jonston.  de  Fi- 
icib.  p.  61,  Aach  gibt  der  Satìriker  zu,  da»  dieses  Gerucht 
ùberlriebeD  tei. 

IS.  aH\fex  iit  der  Kiiostler  im  Erbscbleicben.  prae- 
tipuam  ceram ,  locum  in  tet^nento.  Prima  cera  wurde 
«eugt  lùr  prima  tabula  ;  Hygin.  ap.  Sabnas.  Epitt.  p.  20S. 
lialier  primieajtti  beres,  in  prima  tabula  (Criptus.  Cera  irt 
labula  cerata  ;  der  Autdruck  blieb  aucb  bei  Testamenteo 
Ton  Papier  oder  Pei^anien ,  die  aus  den  Itulìtutioueu  be- 
Unnt  fiud.  ullerior,  tnelior;  und  nocb  gescbeidter  i«t'(;  , 

Ixi  reicbeo  Damcn  geht  mao  nocb  sicberer.  apecuìanOt 

'ipidet  specular»,  die  in  dieten  Zeiten  h&ufig  vorkonunen, 
sttit  UDserer  Glasfènster.  Lacerda  AdverMr.  Sacr.  e  138,  7. 
Oeuwr  Cbrett.  Plin.  51, 38. 
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33<  Multa  videmus  etc.  Mnn  erIeM  gar  v'ièXef  htat  ta 
Tiige,  nSmlicli  im  Puncle  der  Scblemmeivi,  wns  lelbsl  rin 
Apicius    nicitt  tliaC  Hoc  tu,    facis,    aa^  (lem  Vorigra. 

Stnlt  dcr  Frngexeichen  nadi  fapyro  und  tquamae  géliorra 
aicli  AiisrufuDgMeiclicn,  mccinctus •"  pnpyro.  Cri^ìn  wifJ 
ab  Aegjptisdier  Sclave  beieicliiiet,  I*,  96.  succìnetu*,  wie 
die  pueri  minutrantet,  Aus  der  Aegyptisclicn  Papymulaiule 
trerden  Zeuge  \erfertigt.  Def  Ausdruck,  hat  hier  nidit  die 
Ttillige  Sesti mmtlieit  :  ei  kann  «ei»  indutui  veste  succincla; 
ab«r  anch  papyro  succinctus,  io  da»  BAndcr  xum  AuCtdiiir- 
zen  aui  Papyras  getneii)t  sind.  DcrScboliast  gerìetb  anf  il» 
narrUclien  Einfallj  wegen  dea  Vers'es  den  Crispin  buoi  „cLar. 
topola"  ru  macben.  Nach,  33.  33.  hot  cr  anfangt  in  Bom 
Fìscbe  Ku  Kattf,  als  Ansnifer  von  dem  ScIiilTe,  «omÌt  cr  an- 
gekommen  war.  .F'ettius  Crìspimts  Bedani  F.,  bei  StaL  Sik. 
V,  2.  Dcr  Unsrige  schei'nt  Ton  dìescm  ein  Freigelassener  n 
setn.    Glandorp.   p.  884.    maclit  gar  keide   su  Eincr  Pertmi- 

Hoc  pntìo  tquamae,  Besser  wt  es  mìt  dcn  Pnrìser  Hanil- 
Kcbriften  und  der  Husumer  lu  le^en:  Hoc pretium  sq.  Ap- 
pulìa,  etae  Landscbaft  des  stidlicbem  Itnlicns,  mit  groMcn 
Maiden  ;  ager  in  deserth  j4ppuliae,  scbledite  Landerei,  bei  Se- 
neca Epiat.  87.  p,  326.  Die  bekannlen  Appulischen  Scbat- 
beerden  gebòren  in  die  Haiden,  Haidschnucken. 

28.  Vfie  Diag  vollendi  der  Ipte  gescliwelgt  liaben,  d* 
eine  einzige  Nebenscliussel  anf  der  Tafel  aeines  Hoffiosfenrei^ 
sert  so  viel  kostete  I  JntfiipertHor ,    die  Ternttete  Fonn 

mit  lacheriicher  GravitAL  Eigenlitch  eWo/vruror,  von  (f 
dov;  aber  die  Ableilung  ist  niemals  der  alleinìge  Entscliri- 
diingsgrund  in  Sanhea  der  Ortbogmpliìc.  Die  Ausspraclte 
lÌMS  e  in  I,  und  o  in  »  iibergeben.  Aiu  iv  irunle  ih,  i\a 
eyrog  intiis,  aus  aftpof  animus,  auj  ptnteiuu  protinut,  ni» 
intmvX^  haafìg  epistula.  Auf  Inscriptionen  in  vieien  Wòr- 
tern  itUr  e,  und  u  faro,  S.  den  Index  Gramm.  su  Gru- 
ter»  Inscrlptt.  Rnperti  bat  aber  bìer  und  X,  137,  ohne  wel- 
tcres  corrigirt,  ructarit.     Andere  ntctaret.    Da*  Perfeel 

L,  z__iv,Goog[c 
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Itriìelit  cirti  «uf  den  cineo  PbII  mit  dem  theaern  mullat  ; 
nirtarct  w^re  gGiagI,  iniofeni  Crispìn  òflcrs  dergleicben  d«!- 
tlian,  pn'nce^  E^ìtiban  wìrd  verseli! ed entticb  gedeutct. 

Ruperti,  der  and«r«  turechtweuen  \r\\\,  ist  sdbrt  im  Iit~ 
llium.  Die  Ecjaites  illuitre*  nennt  toni)  nidit- prìncipesEqui- 
lum,  Crispin  wav  unter.  Domitian  pracGectm  praelorio,  der 
nocb  in  dìefea  Zeilen  immer  bus.  dem  Bitterstande  geoom- 
nnen  wurde,  aummu*  eifuesler  gradua  nacli  Suetons  Ausdruck 
Calb.  e.  14.  Vt-lleiiù  II,  127.  spricht  vom  Seji»  Strabo,  der 
nnler  dem  Tiberias  pracfecliu  praetorio  war,  und  nennt 
ihn  prineipem  t^matris  ordì/ut,  gcnau  der  Aiudruck  det  Jv- 
fenal.  DieJe  Bemerknng  liat  auch  Walch  gemaofat,  Hiiloria 
Jiri-anii  Burrbi,  in  den  AclìsSocict  L.it.  lenens.  Voi.  I.  p.  164. 

siluriu,  eìn  AeG;yplÌ9cLer  ^'ilfiscll.  Cober  municipes, 
fratta  de  merce  liaben  die  HaDdschriflen  obne  Sinn  ; 
daraus  nutclite  zuerst  Tiìc  Ueìnsim  Syll.  Epbt.  Burm.  IV. 
p.  723.  poeta  mercede  ,  vai  nlcbt  be<ser  ìsL  lo.  lanuariui 
V.  Siliirus  hnljàcia  de  merce.  Muretiu  emendiate  P/taria 
de  merce,  S,  SylL  EpiiU  L  e  Ebeiuo  Salmasiiu ,  in  den  Ei» 
erciUU.  Pltn.  p.  939.  C.  Pìutrim  ht  das  Beiwort  dcrScbiSe 
und  'Waaren  aiu  Aegyplen,  von  der  ln»el  Phariu  vor  Al^ 
xandrìen.  Xlll,  85.  Pluuium  aerùtm  ,  Aegjptùcher  Euig. 
Slatiui  SìIt.  II,  1,  73.  miittia  PImriia  veiialù  mercibut  in. 
fonai  und  nocb  òfter  beìm  Statius,  Lucanus,  MartiaL  Vergi. 
Bnnuann  ad  Propert.  1, 14,  22.  und  die  Interpreti.  la  AUtfr. 
ose.  p.Sl.E.  Dìese  Conjectur  ut  schr  gef&llig:  ilennocb  iit 
Ite  bier  ebenio  weaig  nothweudig,  aU  oben  24.)  vo  Mark.» 
land  Epist.  criL  p.  152.  Pharia  le$en  wollte ,  tàr  patria, 
vas  tclion  widerlegt  Ut  von  Jo.  Scliradcr  in  den  ObservatU 
p.  19.  Die  waltre  Leaart  lìndet' tìch  unter  den  Varianlen; 
farla  u  e.  fìirota,  accumulata,  congetta,  Martial.lll^òS,  6. 
Hie  farla,  premitar  atigulo  Cerei  omnù  Die  Rede  i>t  von 
Fischen,'  die  in  Tonneo  aufeinander  gepfropft  werden. 

34.  Der  Uebergang  su  dem  eigentJidien .  Gegenstond 
uiuerer  Satire  iat   uun   genuebt.     Der  AoTang  itt  epiicb- 
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kotniich;    Calliope  «ìrd  angerufen.  prosit  —  pueUait 

dats  ich  ench  dai  Cpniptiment  gemadit  liabe ,  eud  ^""f- 
Jrauen  tu  hennen.  Dio  kenschen  Mnscn  haben  ,  nach  iti 
Fabei ,  alle  Kinder  gehabt;  so  irie  Johannei  Trttbemiiu  so. 
gar  Kinder  der  liOOO  edein  Jangfranen  erwkbnt,  die  im 
l'ierten  Jalirbundert  mit  der  bdiigen  Ursula  eu  Còln  tollea 
gelandet  sein.  Gibboti,  VI.  Tb.  S.423.  Anmerk.  13. 

,37.  Bittere  Energie 'dea  Aiudrucki.  Havìas  ultimm, 
der  dritte  nnd  letzte  Kaiser  atu  der  gena  Flavia,  Domìlìan. 
Wie  ein  Tiger  Itcgt  er  iiber  einer  balherwurgten  Well,  tic 
Toliendt    cu    Eerfleiscben.  san/animum    aiusasprecben . 

wie  oft  im  Verse  dna  i,  ancb  u,  tenvid  ;  t  and  u  werdm 
dann  eu  Consonanten.  Ebenso  im  Griechìschen,  vie  «olia; 
bei  Hotner,  und  bnufiger  bei  spatem  Poeten,  Ucobs  Kot.  ai 
Antliol.  Paint,  p.  432.  nr.  115.  Die  Endun'g  em  baben  eint^c 
Ilandicbriflen,  „Nil  interest"  sngt  Rnperti.  Alto  nieint  er, 
Juvcnnl  b&tte  immerbin  anch  reimen  kònnen  :  semiaitiinemi 
—  orbem,  Gewìss,  wean  er  Ruperti  gewesen  wBre!  Ar- 

rofli,  dent  Domitian  an  Abscbeulicbkeit  nicbb  nachgab,  eia 
Xweiter  Nero.  Scalìger  io  Euaeb.  Ànimadv.  p.  149,  a.  (al- 
vo, nacb  der  Natur,  wie  aiu  Sùeton.  e.  18.  bekannL 

39.  rhombui,  eìn  ScboUenfitcfa,  rhombiu  plearonectei 
Ltnnaei,  die  Meerbiilte,  gebórt  mit  dem  mulliu,  acanu  n.a. 
tnm  Fisch>Adel,  wie  Piinins  sagt  ;  banptsiichiicb  im  Adrìi- 
lischen  Meere,  Adriacus.  Ancori  oder  jlncoiui,    ktite- 

res  nach  Bòmiicfaer  Scbreibart ,  an  etnem  Bkscd  dea  Adrii- 
tiscben  Meeres  ,  cu  der  Landjcbaft  Picenom  gebdrig.  D» 
Meer  macbt  dort  eine  Biegnng  ,  nnd  die  St|dt  liegt  Wte  'a 
etnem  EUenbogcn;  daber  ihr  Name.  Dorica ,    von  &J- 

rakui  atu  errìcblete  Colonie,  Slrabo  T.  p.  241.  A.'  Disc 
Colonie  bat  Hegeiriscb  uberaetien ,  Ueber  d,  Colonieeo  der 
Griecben,  S.  117.  Dort  itand  ein  Tempet  der  fauo,  (*• 
tuli.  36,  13.,  obne  Zweifel  dee  Veooi  marina,  ESmÌM»- 
domui  recht  eigentlich^  vie  *aòi.  DerTempel  var  uutrei- 
lig  von  Doriscbcr  fianyrt,  die  das  Anwhn  derScfawere  eil)li 
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in  Gcgenniti  tu  der .  leichtcn  aMnulhigenJonUchen.  Dulicr 
sehr  p*ucR(l  ge(8gt  stutìntt  ,  die  St«dt  tingt  «lai  ichwcrfàU 
%c   Grbaude.  ÌHcidit  impievUtjtie   tinm    tlurcli    einc 

freie  ConstroctiQn  Terimnden:  incipit  in  sÌDdin  euinqae  inw 
fkvit,  tittutf  i.  e>  relia.     Das  Jagdiiets  hat  timit,  Ver- 

tiefungen  ;  diess  Ut  au&  FisclierncU  iibei^etragen.  Vom  Pfetic 
«ir  zwnr  noch  nicht  die  Sede.  Iiidesi  ceigt  docb  das  fot- 
^nile  haeterat,  dau  man  an*  Net*  «lenken  miìise.  Der  Aus- 
Hnick  rymbae  tinii/ue  niagi$ter  ist  nur  atlgemeiDes  Pradicat 
iti  F'ntMen,  der  aucit  mit  der  Angel  liuiidtiert.  Ovid. 
ì)el  MI,  586.  vom  Fitcheri  linoque  toieiat  et  ìiamo  Drci- 
prre  et  falano  talirnUt  ducere  pitret.  Die  gante  Ovidbclie 
Slclk  Ì*t  nach  Bomcr  copirl.  II.  »,  406 — 8.,  wo  der  Fisclier 
•nf  dcm  Felsen  silEend  den  Fisch  an[;e)t ,  li'i^  x«i  r,vant 
;wil»H,  lino  et  bamo,    Pliniiu  sagt  auch  lina  pùcaloria. 

41,  Der  Ftscli  war  io  grois,  wie  sie  in  der  Palus  Maeo- 
&  ««nlen.    Der  Aimlruck  Iiier  hut  viel  Poesìe.  miitor^ 

i.  t.  rhonlbiu»  obgleich  tpatium  dai  Subject  w&r.  Dieu  ist 
■>r  ein  kteines  Eiempel  etner  contlruclio  ad  leninm,  die 
»di  ti)  den  correctesten  Sprndien  statt  finden  kann,  nnd  io 
ita  cluiisclien  ofl  «einlich  weit  gofat.  Die  Fische  in  der 
rtlui  Maeotis  gedeiben  iu  V/inter  untcr  dem  Fise,  und 
'enn  dieje*  auf^elit ,  dr^iigcn-  sie  mit  dem  Strom  vorwnrU 
in  den  Ponlus  Eutinut.  Poall  tit  mit  eiaem  grosseo  Afl- 
bitSibuclutiiben  tu  iclireiben ,  und  dabìnter  ein  Comma  ta 
Mlien.  Aus  der  Palns  MaeotÌ«  gebt  ein  beiUndiger  Strom  io 
^  Ponlus  Eniious  ;  daher  bei  den  Altea  jener  die  Mntter 
ft»  Oiesem  bei»!.  Vowinj  Oltsi.  ad  Melam  p.  6. 

46.  FotUifid  summo ,  dem  erliabensten  Frcaser  :  denn 
°cr  Aiudruck  spiell  auf  die  fetten  coenas  oder  dapei  Pon. 
titìcum  air;  ■.  in  Horat.  Od.  II ,  14 ,  28.  Eeì  Macrob.  SaL 
'y^-  imi  man  den  K-iàchemettel  von  der  coena  desPontifel 
"«lellii»;  wo  ein  Antiquar  sdion  seine.  liebe  Notb  hat,  mit 
''ff  scllMmen  Namenreibfi  von  Tractamenien  ferlig  ca  wer- 
^'-^t  gntdiweige,  weun  er  gar  von  alien  dcu  Sdiiiueln  sdbft 
l'ai.  11.  12 
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mitcs^on  sòlite.  proponert  «   veaitlGw  exponere.  ri; 

Tur  ctixni  in  alien  Stellungen  bei  il«n  Schrilbtellcm  die») 
Zeitalters;    Ciceroniscb    \A  du  nichl.  Jbrent ,    Ut  Moti 

essent:  aher  ilas  Imperfcctum  stioUnt  hier  nidit  gol;  tIeM 
fler  Vordcnals  fui<  auderet,  uiul  dai  nnchfolgende  ditfjeni 
agereiti  sind  keine  liUtoriidie ,  londem  liypothetKche  Sàtiei 
Wcr  M'iirde  ci  wagen  (weiiit  er  aucli  Lnst  iIriu  tiulte.)  Vm 
loquisitoren  wiu-den  tlin  alsbald  packen.  AlleSv  in  der  Gei 
gcnirarU  Diirnavb  solite  e»  a'uch  bicr  cigcntlich  bdsseni 
tjttiim  siiU.    Aber   der  Vers  taaàxì£  fortnt.  prólùtia  iti 

eine  riclitige  Sclireibart,  nacli  der  Beiaerk.uiig  bei  99.  prv] 
tenia  bat  ein  iiencrer  Heraiisgeber  geiiindert,  nacb  letDd 
grosicn  Unkondu  der  Oi'thogra|>liie.  I 

49,  inquisilorts  niclit  cben  ^acu  bettellle  Leute,  loivi 
dcm,  wie  d^ator  kart  vorher  angcdeutct ,  freiwiUtj^e  Spùn 
bunde.  Sic  durcbspiìreii  die  K.ustcn ,  algae,  und  was  a  <l) 
gibt,  TÌndiciren  sie  dem  Hofe.  Der  arme  Teufe)  voa  FtsclierJ 
in  seiner  kuracn  tcbiechten  Tunica  (aWm,  vgL  tt,  71.  uaj 
nnten    100.)    miisate  gleicb  vor  GeridiL  .      vivaria,  à4 

Stuck  dea  Rdnuscben  Laxiu,  ira  ireitecteo  Siaa,  ebcn  soiroli| 
Thiet^arten  ,  Mcnagerie  ,  alt  Fiscbweibcr ,  grosse  Tdcbej 
worin  Seefiscbe  in  Secwaster  «uiltcwHbrt  vrerdea.  Ili ,  305^ 
Gellius  ir,  20.  I 

53.  Hier  ist  keine  deutlicbe  Vei-bìndungk  Vortier  tìii.{ 
diciiren  die  Spùrbunde  den  Fisch  unter  dem  Vorwaode,  d 
sei  kaiserlìcites  Eìgentbum  und  iiur  au>  den  Weìbem  cnlj 
kominen.  Die  Weibcr  aUo  blois  geborcn  dcm  Raicer.  JeUJ 
beisst  es  :  AUcs ,  was  tm  weiten  Meere  fletigt  und  kreacltj 
■oli  res  Jltci  tein.  Dami  wàre  ja  der  Vorwand  vooi  Entkoi»| 
laen  aus  den  kaìscrlicben  Weìhern  ganz  unnÓUiìg.  Dem  Didhj 
ter  schwebt  bier  eine  andere  geGib'rticbere  Classe  von  AufpKU 
sem  vor,  sohdie,  die  nidit  hlots  die  (;euieinen  RniSe  gebranJ 
cben,  sondern  die  ibre  Schlecbtigkeit  binter  sogenannte  ali- 
gemeinc  Principien  vertlecken ,  nnd  daber  das  gante  Alce| 
mit  Allem,  was  darin  ist,   lu  einem  Regale  macben.     Dits^ 
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cute  ■(«llen  ordenUicU  Rechutatie  auf,  irle  hier  54.  and  55., 
nil  ledlen  dicsen  GruiitUntB  audk  wirkiicb  durdi  :  er  iit 
igiir  in  die  lastttutionen  uberfjegniigen.  Insti tutl.  II,  1.  $.  |, 
'.  und  £v.  Otto  su  $,  18.  Die  Scbalien  haken  bier  eia  will- 
•mmeaet  Excerpt  hus  dem  Marilù  Maximus,  einem  Verlo- 
ni g^angenen  GescbichUclireib«r  der  Kaiterepoche ,  iiber 
cn  Pal/'unut  Sitra ,  dcn  Vcspuiian  «chon  aiu  dem  Senate 
eslowcn  batte,  und  der  «ich  nacbher  la  dcn  Stoikero  liielt, 
trmiiattit ,  niid  ein  paar  andere  Oclaloren  unter  Donitian,  ' 
)ie  Itciden  Er«terD,  hier^nannten,  sind  ohneZwetfel  Reclits-, 
.ddirté, -und  dìeae  haben  sich  tintcr  deD  Kaiaerrr  aus  alien 
iradcn  oiigHegcn  sein  luuen,  die  Despotie  von  RecbUwc- 
,cn,  liesondcn  auch  darch  immer  gròuere  Ausdebnung  der 
ira  Htcì,  cn  unterstiitzen.  Daber  aucb  die  vielen  honores 
nriicnnsultorum  unter  dcn  RòDUtcbcn  Kaisem. 

5t>,  ne  percat ,  „dainit's  nìcht  ent  coniìscirt  wii'd,  da- 
oil  er  nicbt  gans  drum  Itomoit":  denn  schenkt  er'a  frei- 
'ìllig,  lo  folgt  doch  eiiie  Bclobnung  ,  wenif^tem  ein  Dimk. 
Dii-sen  klaren  Sinn  Tcrdrebl  tnati  auf  vier-  bU  luDferki  Art. 
(itùrìicb  ìst  ili  alien  Satsen  von  quuiqiad  —  pertat  nur  ein 
ioiigef  Subject.  Ganz  ungereitnt  supplìrt  daher  Ruperti: 
yW  pertat ,  se,  pitcator.  "  letìfero  autuMito,  weil  der 

krlut  in  italinn  viete  Fieber  mit  «ich  hringt.  DieSclireJb- 
irt  auctumnia  wAre  riditig  nacb  der  Etimologie ,  von  au- 
;ere,  und  linde!  sich  aucb  auf  Monumentcn.  Aber  die  Ely. 
aologie  kunn  niqht  immer  JSorin  tiir  die  Ortbographie  tein. 
W  Austpracbe  Ut  tur  die  Zeit  Juvenab  au  bart,  wo  mt~ 
l«nnot  gesprocben  wurde.  iain  tfuartaiiam,  die  Fìeber- 

fKitìenlea  diirfen  nllmiiblige  -  Geuesnng  boffen  ;  das  tìiglicbe 
Fielier  vci-wandelt  sicb  in  ein  vJerlagiget,  stridebat,  et 

«ui'le  der  bassUcbe  Winlcr,  vie  ventis  $tridens  silva  bei 
Uwd.  taoteu  lue  properat.    Eìne  ordenlliche  Reitè  von 

^nconu  queer  duFcb  gani  Itotien  bis  in  die  G^end   von  Rom. 
(>0>    uique  Imus  eie.    So  wie  er  unUngte  auf  der  villa 
MbuDa,  dem  Luiaerticben  Aufeulbalte,  wo  die  Getcbicble  vor 
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■ich  gHit-,  V.  14$,  Das  A))mnum  ,  am  Albnnlsdien  herp 
gclegfin,  wnr  dcr  L!el>(ingffitufuAUialt  <les  Domitian,  vìe  fru- 
licr  (l<B  Tiberim  ;  dorthìn  wiirde  od  de r  Sena t  he mfen."  Ru- 
mar, ad  Dion.  Cass;  LXVI,  3.  5-'  19-  H»er  war  ss  aucli,  w« 
er  sicit  tnit  Todlslecfcen  cler  Fliegen  an  den  WSndea  a 
amiisiren  pflcgte  ;    ad  l>kii).  LXVI,  9.  §.  60.  laaa  „iil 

Albana  nemore,"  LÌv,  V,  15.  Jilbtuti  iaeus,  wie  bier,  in 
Pluralis,  Horat.  Od.  iV,  1,  19.  AmSee'vorbei  geht  derWoj 
nncb  dcr  Villa.  ìuberant,  nnjtrcitJg  faldelle  Lesart,  nail  dil 
ErkiArang:  prope  erant,  sagt  niclits.  Handicbrifìeo  habfl 
tuperant,  verscbrieben  niu  supera  t.  Vgl.  Markiand  ad  SU- 
tiutn  p.  8.  „So  wie  er  den  See  liinicr  sich  hat."  Virg.  Ed 
Vili,  6.  siiperas  iam  sajui  Timavi,  und  dai.  \os».  Vetli 
mimrr.  Bei  derZerslorung  von  Alba  Longa  dui-cli  Tullai  Ilo. 
'stilitu  ffurde  der  Tcmpel  der  Vesta  mit  dem  hcillgen  Ffiin 
venchont,  uiid  drescs  Heìligtbum  wurdc,  nebcn  dcin  grus^ 
lem  in  Rotn,  nodi  itnmcr  dort  uiiterbalteo.  Lips.  de  Vesti 
e.  2.  Oper.  T.III. 

64.  Dcr  Fisch  wird  vórgelasscn,  die  Seoatorcn  miuse^ 
drausscn  warten,  und  gaSeti  liinterdrein,  spectant  aX  •!<< 
ricbiigc  Lesart;  exspeclant  glbt  eìncn  uncrtrfiglicbcn  MÌ^ 
ìlang:  exctusi  exspeclant. 

65.  Itiir  ist  koinisclier  Ausdritck.  j4iriden ,  H* 
Griecbische  Fonn,  ìst  auftiinebmen,  «owobi  weìl  ciedìeselb 
nere  ist,  ats  auch  zur  Vermeidung  des  Misslauts;  Atridné 
tam.  Accipt  eie  Der  Fiscber  balt  seinc  Bede  gant 
iin  Flscberton,  '  hxare  ist  nicbl,  ansleeren  ;'  es  kaan  bI>< 
n'icbt  heisscn;  mache  eilìgst  den  Magcn  Icer;  soiidem  lama 
reddere,  dilatare,  den  Magen  nuswfcitcn ,  saprai,  mil  einel 
tuditigcn  Fiscbmast.  Scbneiders  Index  ad  Scrìptt.  R.  R-  v 
Sagina.  aecula ,  Lebens-  oder  BcgicruDgszeit,  Zelili' 
ter,  wie  Cicero:  in  Imias  senili  insolenlia  ,  ond  an  einci 
Nndet'n  Stelle  ■._/òr/<MJc  in  huiiis  secuii  entjrv  verter.  Ira  si' 
bemcn  Zeilaitcr  wird  diese  Bcdeulung  nur  hHufiger,  *" 
bcim  jungern  Pliuias;    im  Cod.  Iilstin,  seculum  ^radeia  lui 
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l^icrong,  s.  B.  IX,  t.  8.  init.,  sonst  aiicli  tempora.  In  (lic- 
er Bedeulong  ut  siòcle  in  die  FranzósùcKc  Spmcbe  ul>erp 
;egaDgen:  le  >i!»:le  de  Louis  XIV, 

69.  llier  macben  die  Ausleger  setbamo  Sprfingc.  Korh 
Icioecke  nimint  quid  apertila  Air  Worte  (lus  Fiscliers.  Das 
To^ende  versteht  er  vom  Fiscb:  |,<lie  Ftossfedern  stundcn 
lem  Tliier  docli  cmpor,  sum  dentllchenUcwci» ,  duss  es 
itti  gestrttabt  batte.  "  criitae  konnen  unsiogltcb  Flossrc- 
lem  sein  ,  $udes  128.  Ud<1  duiin  vare  aucb  nicbis  eleiulur 
ik  im  Munde  des  Fisdiers  die  Frage^  quid  apertila'!  MH 
lelmt  bórt  der  Pitcber  auf  zu  reden.  <^uid  apertimi  Mgt 
IcrDicliter:  ijKanii's  etwas  Plumperes  gcben,  aU  ciac  soklie 
ichmeicbetci  ? "  apertum,  impiideiis,  und<dicut  ,  pluinp -,  zu 
reicher  Bedeutung  sich  dns  Wort  scbon  im  Cicero  biimcigt, 
Philipp.  II.  §.  Iti,  apcrtior  in  dicendo.  Oiat.  e,  19.  verba 
ipertiot  tran^nintf  eu  frci,  su  ge^vagt,  vas  Scbiiti  in  tm- 
WtM  corrigirt  l>at,  e.  69.  vt/ia  traiicere  apetlc.  de  AinU 
:Ì1.  5,  99,  aperte  adulari,  Gcsner  und  Erneslì  kcn'ncn  diti 
V^ort  in  dieser  Bedeutung  gar  niclit  ;  Forcclliui  bat  bloss 
^c,  p.  Murena  e.  25.  vom  Gatilinu;  ut  ttmperjuit  ùpertis- 
mut ,  tnit  der  Erkliirung  :  b,  e.  iinpudcna  atquc  audai. 
Ulein  gerade  in  dieser  Stelle  dea  Cicero  passi  die  Bedcu. 
*%  niclU;  cs  ist  mit  Ironie  cigcntlich  gcsngt:  „mit  seincr 
le Hulin lichen  Aufriclitigkeit."  Mit  jencr  Dedcutiiug  kpmmt 
Kr  Gricchische  Ausdruck  ùbcrcin  ;  ànl£s  tif^v9at,  i.  e. 
■ypwVwfj  plnmp,  geradecu  sprccbeo,  Dus  folgcnde  et  tanica 
t"  ~  ist  tineigcntlicb  gcsagt  von  denii  der  sicb  bei  so  gro- 
•*«  Schmeicbeleien  nodi  recbt  stolz  fùlilt:  „Und  dennocb 
thwoll  ìlini  der  Kamm";  sibt  ipsc  placcbnt,  erkliirt  es  Gcs- 
*r  nnler  Crista ,  nur  za  scbwacb.  Besscr  dus  Sdiolium  : 
ifWntationC  intumescebat  '  Impcrator,  qunmvis  falsa.  Und 
'"p  stimmt  ersi  der  folgcndc  Satz  trcfflicb  «um  Gonien  : 
^tiii  Lo!>  ist  Ku  grol) ,  was  so  ein  Hcrr  nicbt  von  sich 
;'«iljt.  potcsttvt,    die  Macht  «Inll  dcs  Maclitlinbers,  X 

■W.  und  das.  Brituunicus.  dis  aetpia,  auriuluscu:  nec[u« 
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ileorum  potestati;  da&  Griccliisdie  ìoóStog,  ioóàtot  xipai, 
tifitti  rofs  ttóy  9twr  xiftatg  iaai.  Diese  Auflòaun^  forderi 
die  Logik ,  die  Zusamnienziehung  '«ber  bringt  die  Grumina- 
tìk,  mìt  sicli,,  und  dcr  SpradigebraHcJi  dehnt  sie  d«nn  aticb 
auf  solclic  Falle  bus,  wo  sie  eigentlicli  nìciit  nòlliig  ist,  tuo 
derScliònlieit  Aes  AtudrucLs  wilten.  Zn  III,  91.  So  Lalim 
ivir  gleich  vieder  iin  Tolg.  V.  dttrat  phà  patinai  mttavrt, 
dein  Maas  dea  Fisclies  ehbprach  kein  Maas  eincr  Scliiii»!; 
wtu  sicli  anf  doppelte  Weise  sosain menci ehen  lasst,  so,  v'rt 
der_Dicfatcr  es  getban  bat,  oder  auch  so:  deerat  patina  mrn. 
turae  piscisi  Mehr  darf  aber  nicbt  feblcn  ;  deerat  pUci  pa- 
tina, wurde  BU  wenig  sagen, 

72.  f^oeantur  in  cotuititim  proceres,  nicht  der  ganicS*- 
nat,  sondern  ein  Aasscliius,  die  vomebmilen  Scnfltarcn,  i»-. 
eonsilium  dei  Kaiser*.  B risso n.  v.  Consilium.  Salmas.  inTrth 
Poli.  p.  306.F.  Vergi.  Sat.  Ili,  162.  VI,  497.  Es  sind  di< 
PiHres  V.64.  Domilian  ivìrd  bier  nuch  mehreren  Seiten  clia- 
rakterisirt,  aU  Srblemnicr,  als  Kleinigkeitskrdmer  und  al 
Regent,  der  scine  Ratbe  missbraaclit,  ^uos  otìemt,  D"' 

mitian  wiithete  am  meisten  gegen  die  bobern  SUnde,  V,  I!)l< 
die  dcr  Despotic  noch  im  Wege  standen.  pallor  amici- 

tiaé.  Vortrefflichcr  Ausdruck:  die  Blasse  auf  ibren  GeicU 
tern  sprach  laut,  wie  sie  sicb  elend  iubllen  in  dieser  groì^ 
màcbtigen  Freund^cbaft. 

76.  Libtimo.  Liburner  in  Illyrìcum,  dem  hetitigfn  DjI 
matien  und  Croatien,  die  besten  lecticarii,  111,240.;  bier  dei 
servui  admissionis,  im  spiktern  Latein  admissionalis.  Alehm< 
dergleichen  gehdrten  luin  kaiserllcben  Hafstaat,  officio  dnrnn 
Augustae,  ui>d  halten  einen  magister  admìssionum  an  ibm 
Spitze.  Pignor.  de  Servis  p.  S31.  f.  Vom  praeco ,  dea  >^" 
Auslei^er  bteber  bringen,  kann  nlclit  die  Rede  £ein. 

76,  Gematde  der  Ilerren,  wie  sie  eioer  narb  drm  »«■ 
dern  einlreten:  denn  das  Alles  bnt  seine  Elikette.  /<i>''^ 
,dpr  prHcl'cctus  l'rbi,  tils  der  Vornelimste,  Pegasus,  lienilni'- 
ab  ciitcr  der  SccbbgcUliilcn ,   die  ex  auctoi  iute  Priuiipua 
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pultlicc  ins  rcspoodebant  ;  unter  VcspasiHn  mit  Pujìo  Con- 
sul  (lufTcctus)  nnd  Urbcbcr  des  SC.  Pcgnsinnuin ,  lustilutt. 
1.  ir.  t.  23.  $.5.,  daun  praercctus  Urbi.  D^jg.  I.  t.  3.  «Ir. 
Procuio  (siiccessit)  Pegasus,  ^ui  temporibus  yetptuituù  pì-aef. 
V.Juit.  Dieses  war  er  aucb  unter  DomLlÌMn,  wic  man  liier 
rieht.  Aber  es  heisst  von  ihin:  posìlus  modo,  er  wnr  et 
rffrt  ert(  geworden.  Vgl.  Ovìd.  Fast.  1,  207.  Mnrlial.  IX, 
3T,1.  Der  neneste  Herausgebcr  verbiiidet  zwar  modo  viiU- 
fu,  „niclitf  weiler  ab",  allein  gcgen  dén  S p radi i^ebra udì, 
nnd  es  wiire  nncfa,  wegen  des  glcidi  damuf  Fotgeiidon,  cr- 
ilauolich  mate  War  aho  Pegasus  jettt  W«f<rr  praefectus  Urbi 
gcwordea?  Dami  b&tte  der  Amdrnck  andcrs,  lìnd  in  jener 
Pandeclenstelle  diesi  dodi  bemcrkt  sein  mùsseii.  Oder  ist 
in  den  Pandecteii  ein  Versehen,  nitd  Vespasian  ciifiillig  niit 
Domitinn  verwecbtelt?  Das  werden  die  Juiiiten  nitlit  eu- 
gtlten;  doch  mtr  scheint  es  iia  Wabre  su  sdn.  Ueber  den 
fegmts  haben  Viele  gesdiHeben,  die  Fabridus  Bibl.  Lat. 
Ili- 4^0.  und  Suiius  Onomn&t.  1.265.  nodi  nidit  alle  »nrà\>~ 
ren:  aber  den  Widcrsp rudi  swiscben  derPaiideclenstdIe  uiid 
ilem  Juvenal  bat,  so  vìei  idi  weiss,  Nieinund  beriihrt,  ausser 
BrÌMonius  V.  Prgimu:  „Quuin  Pomponius  in  1.2.  $.- ult.  D. 
^^  orig.  itir.  Pegasum  praefeclum  Urbis' funclwm  scrtbat  sub 
'eipnainno,  luvenalls  vero  lestimonium  nd  DomltiHtii  tem- 
pora perlineat  :  Pegasum  bis  praelèctum  Urbi  fuìsse  opor-. 
i^t."  aboSa.     Die  Bdmiscben  Juristen  nntc^  den  Kai- 

'^m  liekannten  sidi  gròsstGirtheils  tur  stoisdicn  Pbilosopbie. . 
Die  Abolla,'  das  Aeolticbe  dft^àHa,  ttraflol^ ,  wnr  das  pid, 
liuui  Apt  Stoiker,  III,  115.  Katiirlieh  ersditiiit  er  nidit  io 
flieMm  Anzug  .vor  dem  Kiiiser,  sondcrn  in  dor  Toga:  dicse 
)l>er  wird  gewissennassen  ziim  Philosoplienmantel ,  wenn  sic 
^n  Phiinsoph  ti^gt;  der  Auadruck  ist  bloss  anspieicnd.  Bu- 
perli  meint  «ber ,  die  Toga  batte  Pt^asus  in  Rom  gcUssen  ; 
*''  niil>c  gi'mde  den  Muntet  angehabt,  da  er  giirufen  woidcii 
'c,  niid  sei  ciligst,  wie  er  war,  hiiiaus  nach  Alba  gdiiufeu, 
fwdi-ius   de  Re  Vest.  I|.  e.  12.    kid.l  ebenfalls   am  Worlo, 


„,Coog[c 


,   184  EKKLAERUNG. 

iind  meiiit,  er  biibe  wolil  die  aholU  getragen  extra  Urlicm, 
oder  «Is  Pbilosopb.  rapla  Iiitt  aucli  Kciner  verslunden. 

,, Scimeli  greift  Pegasus  liìn  tiir.ÀItoll',"  iibersctEt  die  Svli- 
riscìie  Aiithologtp.  Der  UeberseUcr- deiikt  sicli  ulto,  ilau 
eiii  pracfectu»UrbÌ  ÌmVorKÌnaiuer  des  K^iscrs  uutcrdcssen  (leu 
Itock  uuszicbll  Hapere  .veilem\\tiiM\.  dns  GcwuimI  zusiimpiciu 
inflen,  wic  Jcder  tbut,  der  anstUndig  erscbeinen  wìll ,  7.  B. 
der  Redncr,  der  vom  SiUe  Ru&lebl,  um  su  sprecben.  Da-; 
iìir  siiid  die  eigeii  ili  elicti  A.u$drucke  (ogam  componcrc,  re. 
ponore ,  iuiiccre ,  aucb  mit  ciiiem  Worte  amicirt ,  QuÌntil> 
X[,3,  149.  uud  156.  Plin.  Epp.11,3,2.  lur^^  amictiur,  /«. 
cipit,  mit  Gcsners  Àninerkung.  Hicr  ìst  dos  mpen  trclillich 
dinraktei-ÌstÌM;)i  von  dei'  ungtitlicben  EilfertigkoiI,  wcniit  ei^i 
ibat.  viliicut,  eigcnDich  ubcr  die  Ville»,  dana  tiber  dio 

PrivnthAujcr  in  der  Stadt,  oixòvoftoi;  IH,  1115.  Saloiai-  in 
Liìmprid.  p.  301. E.  sagt,  das  sei  iiicht  salyrice,  sondein  vere 
et  proprie  gesprochen.  Aber  bier  ist  die  Rede  von  ZcileD, 
wo  der  erste  Slaatsdieiier  sioli  iìir  den  Sta n  beige nlliiimer 
hicit,  und  die  Knistr  dos  ganze  Reicb  aU  eiii  personlictiei 
nesitslhum,  aU  cin  patiliiionium  ,  ab  eine  grosse  PomaiM 
beliaiidellen  ;  <tie  vollendele  Dcspotie  ,  die  wahre  politischt 
Sarbai-ei!  So  war  denn  «ucli  die  Roma  aeterna  das  ^Jsfio- 
tlium  des  Despoten ,    uud  der  ^raelectus  Urbi  sein  mUUat. 

allonitaef  ein  Beiwdrl,  welcbes  die  altgemeine  Stiuiniapg 
der  ganxen  Ròmiscbtìn  \Vell  heseiclknet.  Es  liisst  sicb  Diclit 
gerade  zum  Kachtbeil  dcs  Pegasus  erkUren. 

'78.  quorum  optìmiu ,  erat  [nicht  fuit,  ivie  Ruperli) 
dcnkt  uiaii  leiclit  binsu:  aber  das  Subjcct  feblt,  wus  uidit 
febien  dati'.  Gewisse  Ausgahen  baben  lue  bìnter  at<fnt,  t>a 
sehr  traui'igcr  Bebclf.  Um  das  malte  Anue  aliud  luiic  prot- 
fectil  iinzubringen,  ist  das  Uebiige  nngenickt,  und  der  gani« 
Vers  ,  der  nur  den  trelQicbcii  Zusammenbang  der  Stelle 
scbuiidet.,  niclit  vom  Dicbter.  Er  ist  durch  jenc  Fiigd 
vicllcìclit  einc»  Recbtsgelehrtcn,  cnt^tandcn,  der  den  voilii-r. 
gebenden  Veis  liir  einen  Tadel  dus  Pegasui  nabm,    uud  ilm 
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mìt  eincr  Frage  niti  Rande   cotteli uldigte.     Zugleich  erklért 
er  dn  viiiiciis. 

80.  Dcr  praefuctas  Diliì  Iint  Juràcliction.  Vei^L  Drn- 
Lenfaorch.  Disscrt.  de  Praed  Urbi.  Alier  dietcr  musste  ge- 
linde  Yerfahren ,  Scharken,  die  in  Guiut  stunden,  od  durcb- 
wisclien  Ussen.  inermi  luatilia  ut  getngl,  vie  invila 
Minerva,  acqno  Marte)  u.  dgl<  Er. musste  sìch  an  der  un- 
bewuITneten  Juitilia  begniigen  ;  denn  sie  ist  sonst  bewalTnct 
Diit  Schicert  oder  Speer.  Und  nacb  dietem  Bilde  beisst  es 
auch  L.31.  Co<l.  ad  L.  lui.  de  Àdult.  (1.  IX.  t  9.)  iubemua 
—  anttari  iiira  gladio  ultore.  Sf»lere  driicken  sicb  oH  so 
aui.  luret  ad  Sj'mmncb.  p.  37. 

81.  C.  P^ibiua  Crisput  sébon  Freund  de)  Vespasien  ; 
Dial.  de  corr.  elotju.  e.  8,  £r  war  scbon  nim  tweitenmfl 
CoiKul  a.  U,  794.  iiii  crsten  Jabrc  der  Regicrnng  des'  Chiù. 
iDiu ,  40  Julire  vor  dem  Rcgierungsanlritt  do  Domitian  ; 
Wr  aach  scbon  eiii  Greis  in  den  acbtr.lger  Jabrcn  ;  eìnst 
aucli  Afi'icne  Proco».,  Plin,  XIX.  Proocm.  Rcimar.  nd  Oion, 
LXV,  2.^  pecuttia,  potaitia,  ingenio  inier  claros-  magif ,  rpiati 
Inter  bonos ,  wie  Tucitus  rhii  beurtfaeilt  ,'Ilist.  Il,  IO.  Sein 
Bmder  bìess  Vibiiu  Secundus,  Tacit.  1.  e.  und  Ann.  XIV,  38. 
I><is  Urtbeil  des  Juvenal  stimmt  iiii  Wesenllicben  mit  dem 
dcs  Tacilus  iiberein.  Vir  iiicimdi  et  elegaiUis  ingenti,  bei 
Quintilian  V,  13,  48.,  der  ibn  nocb  gekannt  bat;  s.  Spolding 
<1ìi].  Quintilians  Ausdiiick  elegans  ingenium  ist  dasselbe,  was 
tiicr  mite f  ein  fciiier,  'einnehmender  CbarHkter,  aber  nicbt 
fvsl,  lu  nacbgiebig  ;  daber  Tucilus  ibn  so  biirt  beurlhuilt. 
lucum/us  gelit  auf  die  bcitcre  Laune,  die  ibin  vortiiglicb 
eigeii  Bar,  ìucunditas  QuinliL  XII,  10,  11.  Vielf  witzige 
Antworten  waren  von  ìbm  bekuiint ,  z.  B.  das  „  ne  musca 
•juidein"  vom    Domitiun.  damnare  ,  ì.    e.    improbure. 

violentìiiSf  ì.  e.  iraciindifis  et  oITcndi  fucilius,  wie  For- 
w\n\\  ci'klàrt.  nimbato^   regntgt,  wie  der  Friililing  im 

Cliiua  von  ((alien  sebi-  IiUuiìg  su  scin  pllcgt,   y,  78.  Bentlcy 
-il  llorat  Od.  IV,  4,  7.  libera  vci-ba  animi,    die  fitie 
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Hci'censmeinung  ;  wie  man  sngt ,  pectiu  laquUur.  Wirra 
verha^  frciniiilliige  Worte,  wie  libér  selbtt  <IeT  FreimuUiigr, 
ii<t^(,t}aiaaT^Ì.  Horat.  Sat.  1.3,  62.  Rulink.  ad  RulìL  Lop. 
p.  5^.  Gani  vcnchicdcn  Uberrima  indignatìo  in  <len  H«n- 
Kiiclten  Epoden,  wo  Mibchei-lich  untere  Stelle  falsch  anwra- 
()ct.  vitant  impendere  vero,  das  Lcben  aufopfem  (ur  scine 
Ueberzeugung.  Der  grosse,  gòttlìche  Gnindsalz  Atier,  ilìe 
don  Afartyrertod  stnrben  fiir  Wabriieit  and  (tir  Redit!  A<u 
dem  Ziuanrimenliang  gertwcn ,  Mgen  die  Worle  etwas  u- 
den,  vie  hie  Romsenii  gcbrauclite  ali  W'ahbprucli  lur  sèinc 
BaisonnemenU ,  namlicli  venim  aU  Katar  und  Wabrbeit  in 
Leben,  dcrUnnatar,  dem  Sdtein,  enlgegengesclzU  Vgl.  Keb- 
berg,  Sitmmtl.  Scbrìflen,  1.  Bd.    5.329.  Ati    armit   tte. 

per  Sal2  gebòrt  noch  lum  Vorigen  ,  und  nncb  aula  muM 
uolbwendig  das  Panctiun  itchen.  So  hat  die  beste  Baieler 
Auggabe  und  Marshall. 

94.  Aciliu»,  VHter  oadSobn,  M,  Acilius  Ctabrio,  Con- 
su(  mit  Tmjan ,  ilem  nacbmnligcu'  Kaiser  >  844.,  iin  cillIeD 
Jalii-c  derHegiening'Domitiang,  b^S.  ennordet,  weil  er  <li^ 
Domitian  veidAcbtig  war,  und  der  Kainpf  mit  dem  Lowen 
Buf  dem  Allianum  bei  den  Juvenalien,  wozu  ilin  der  Kiìsh 
gecvungen  balte,  ihm  nìcbt  das  Lebcn  koitete.  Dio  LXVII, 
14.  Dasselbe  wird  bier  vou  dem  ùevenii  gesagt,  der  ilw 
dlcser  M.  jÌcÌUus  ist,  und  der  oatuliche,  der  Coiisul  irurdc. 
Der  alle  Vnter  war  nie  Consul  ;  beide  aber  waren  See** 
torcn.  Glandorp.  Onomast.  Rom.  p,  7,  beiieht  die  Stelle 
JuvenaU  gnnz  fuUcb  auF  dea  Sohn  des  Consnls,  wciclien  Irr* 
tlium  Rcinosius  in  notis  Mas.  (auf  der  Kieler  Uni  versila  Ubi- 
bliolliek]  liigt,  und  aucU  Beimarus  ad  Dion.  L  e.  Doni- 

ni:  er  afTecliite  in  alien  Aosfcrligungen  den  Tilel  Dominm 
et  Dem,  und  Hess  sicb  in  Briefen  und  Gespriiclien  so  nuf 
nen.  Reimar.  ad  Dion,  p.  1112.  §.  78.  $ed  otim  —  ai 

—  tenectiu ,  auR'nllendo  Verbitidinig  eines  Advcrbiumt  drrj 
Vcr^imgeubcit  ntit  cinem  l'ràiìenti.  Dlt  SdU  ist  %o  gedaciit: 
A  Iter  t'reilich  gibtes  einc  Zuil,  wo  cin  itohib'»,  der  alt  wuiili. 
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cin  prodigium  war.  fraterculis  Gìgaatìs ,  poetuclier  ali 

Jcr  l'turulia,  ilun  andcrc  Aiisjjahcn  haben,  i.  e.  terrae  filius, 
iguobilis,  urto*  figebat  utc,     Er  erlegte  D^ren  bei  dcn 

venationibut,  die  Domitian  uuf  d«n  Albanum  hilufig  Rnstetlte. 
Dio  Mgl  :  er  focht  mìt  eiiieni  l^weD.  Da»- streitet  nicl>ti 
dai  Lówengeferht  war  saìn  Iclite»;  er  Italte  lo&st  scbon  mit 
Bi'iren  gek&mpfl.  Dnsu  erniedrìgten  sich  damali  ^  oìl'fi'el. 
willig  niu  Gefólligicit  gegen  die  Knt«er,  Pmtricier,  Senatoren 
und  Coiuuln.  Za  II,  l43<  Daber  der  bittere  Antdrucli  ar~ 
Iti  palridae ,  die  Kiioste,  womit  sie  sìcb  belidit  su  mncbea 
iudien.  Das  tmlf  aber  jelit  scbon  nicbb  mehr;  man  durch. 
sclmute  die  Kiimte  {tnieiligere),  und  veraeblete  die,  welobe 
lich  *o  tief  emiedrigten.  DnmitiaD  ftcbonte  alto  darum  den 
Aeilius  nicbt.  ,,Dcd  alten  Einfall  {aaiihen)  ics  Brulus  be- 
wnndcrt  man  jetst  nìcbt  mclir",  uigt  iler  DicMer.  Die 
Auilcger  wìuen,  duH  Brulus  sicb  vor  dcm  Tarquiuiua  wubu. 
gìniiig  stplltc  ,  ui)d  durcb  diese  List  dcr  Gefubr  ontging. 
Dìiraus  miichen  sie  das  Goschichtcbea :  AcÌIÌus  hnbc  es  dcoi 
Brulus  nachmacbeii  wollen,  uud  «icb  ira  Bftrengerecbte  vor 
ilcm  Kaiser  verriickt  gestellt  ;  der  Kaiser  aber  hube  sicb 
nicht,  wie  Tarquinim,  eine  Nase  dreben  lasscn,  sondern  den 
fielrug  durcbscbaut,  u.  ■,  w.  Kein  alter  Schi-ifUteller  sagt 
Dur  eine  Sylhe  dnvon  ;  Domit.  Calderina*  (ìngirte  so  elw.-is 
aiu  den-Worten  dcs  Dichters,  den  er  nicbt  verstand,.  und 
«Ile  neucrn  Commentato  rea  wiederboien  die  Puise,  Bupertì 
»m  weitlauftigsten.  Es  ist  aber  kein  wabres  Worl  daran! 
Miin  musa  witsen ,  was  satiriscber  Ausdruck  ìst ,  wcnn  man 
den  Juvenal  verniinflig  lesen,  erklAren  uud  iibcnctzcti  WÌII. 
Dem  Dicìiter,  der  die  damallge  Welt  mit  altromiscbcm  Siuu 
Wracbtel ,  erscbeint  cin  io  bobcr  Grad  von  Ernindrlgung 
»U  Tollbeit.  „Mit  dcr  TolDieit",  sagt  er,  „knm  woltl  ebmaU 
Iti'ulus  fori  ;  ibr  ricbtct  hculEutnge  nicbts  damit  nus,  Duvon 
Ul  Acilius  «in  Exemiiet,  der,  tuli  genugj  sicb  su  Tbìergiì* 
lét'liten  bergab,  darum  aber  docb  geoprert  wurde."  wi*- 

raliir    folgt    au{    den    Coujuiictiv    iiittlligat ,    eine  Ennlbigo 
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modorum ,  vie  sie  der  DicUter  bisweiien  anircndel,  Za 
Il(,  396. 

104.  Bitbrittt  Gallut  wìnl  voti  Nero  g^en  die  Rc1le^ 
len  geschickl,  lurs  vor  desse»  Ende,  a.  IT.  821.,  Dio  LXIIi, 
S7.  Bei  Tacitai  kopimt  er  ein  paonaa)  vor ,  Hìst  il ,  51. 
imd  99.,  und  bei  twepbos  B.  Iad*Vll,  4.  $.  3.  gebraudit 
ihiiVeipasian  wider  die  Sarmatent  Dieser  ist  umtreitig  liirr 
gemiint,  unter  Domitian  Seiutor.  Eìn  anderer  Rubrìus  Cal- 
ili! Cos.  safiéctus  853.  in  Trajans  drìltero  Regicrung)j>ilir^ 
Digg.  XL,  5,  26,  §.  7.,  vertDuthlich  der  Sohn.  Jener  war  in 
friiliem  Zeìten  in  eiue  biiHlidie  Geschicbte  vervickell ,  ^- 
feniae  veUrù  rem,  woltei  der  Hof  interessirt  war  ;  naclt  tieni 
Scboliasten  batte  er  eine  kaiterliche  Prituessin,  cine  Tocli ter 
di»  Titus,  verfìilirt.  Bei  dem  Alien  war  er  noch  iminer  eia 
argcs  ^handmanl,  .improbiu,  nacb  dem  Contesi,  iniilc«lì- 
cus.  Ea  beteicbnet  Allei,  wai  ìiber  d»t  Maas  bìnausgeht;  tU 
aucb    den ,     wclcher    die    Freihcit    im    Reden    niiss])niucl>t- 

melior  vullu ,    i.  e.  laetior.  tfitamvis  ignobilit.     Er 

War  nicbt  von  altem  Adel,  batte  aber-andcreDinge  su  furcli- 
tcn.  cìnaedo,   TOrzugsirei« ,  iat  obne  Zweìfel  Nero,  der 

ein  S(^imilbgedicbt  machte  auf  den  Oodiiu  Pollio  (Pliii.  Epp. 
Vll,31,l.  S.  Nieuwland  bei  Scbaf.),  nntcr  dem  Titel^iuew 
(Siieton.  Domitinn.  l.J,  und  ein  anderes  auf  den  Afraoìiu 
QiiintiMmn  (Plin.Epp.  IX,  9,  3.  und  das.  Gesner,  Tacìt.  Ann. 
XV,  49.),  die  er  betde  wcgcn  Lattei'  angrifT,  worìo  er  tàhiX 
der  Aergste  irar, 

107.  Curtius  Sfontanus,  den  TaciL  H.  IV,  43.  »)elit 
nodi  unier  dem  Jahre  71.  o.  Cbf.  auftreten  li'rsst,  nnd  de, 
nacb  biesiger  Stelle,  nocfa  nnter  Domitian  wohlbeleibter  Se* 
naior  wnr.  Sdion  unter  Nero  var  er  beruhmt  ab  Virtoos 
in  der  Fresskunst;  13tì.  f. 

108.  Und  der  oben  belobte  Crispinut ,  von  fròh  mo""- 
gcns  nn  parTiimirt;  sudans  uiicigcntlicb,    perfusut,  ni>didu<. 

-   109.     Fompeius,   «eiter    nicbt  bckannt,   indcu  hìcr  al^ 
cine  lurchterliclie   Perton   sclion    hÌDliinglicli   diaraklurìfirl. 
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Er  Tpnland  itch  darauf,  durcfa  heiintudtichcs  Obreogefiùiter 
ilcr  Dé»potie  Opfer  su  lielcm.  Ucber  ileo  Ausdrucà  vei^l. 
Toup.  Cor.  noviss.  in  Suiti,  p.  303,  Lìps. 

112.  ComtUtu .  Fiaau,  praefcctns'  Praehtrìo  nnler  Do* 
mitian,  Mieb  iin  EipeitcnDBcisldten'Kriege,  Ewlscheo  84 — HI, 
n.  Oir.  Rciinar.  ail  Dion.  LXVII,  6.  Der  Mann  irar  ohne 
Kri^erìitlirung,  and  )iatt«  bis  duhin  suriickgesogen  anf  lei? 
ner  pitditigen  Villa  gelcbl,  wo  cr  nnr  hAtle.  bleiben  lollen. 

113<  Ftiento  tind  CatiiiUu,  ein  famoses  Poar  aus  Do- 
mitiaiu  Zeiten;  cusemmen  nennt  >ie  auch  Plin.  Epp.  IV.  32. 
Jeiier  HI,  165.  VI,  113>  FaMcius  feieiM  war  >chon  unter 
Acro,  63.  n.  Chr.,  angekiagt  and  aus  Italien  verwiesen  wor- 
tlcn.  Tacit.  Ann.  XIV,  50.  Als  jiulm  Fabridus  nnd  abPt^ 
tor  k<mmt  er  vor  bciiii  Dio  LX(,  6.  Er  bie»  also  ^ul.  Fa- 
hfkiut  Feiento.  Er  solile  circensischc  Spiele  geben;  et  war 
la  Ncro's  Zeit ,  wo  die  Livbbaberei  fùr  das  Wagcnrennen 
bit  tur  Tolllieit  stieg ,  Pfcrileverleiher  und  Fuhrleute  bui 
Uebcrmnth  nnverscbHmle  Fordemngen  macbten  ;  da  liess 
dcr  Prftler  grosse  Iluude  nbricliten,  und  hielt  mit  dìeien 
die  Spi«lu,  Ein  Zug  von  eineni  iiberaus  dreisteb  Otaraktcr,- 
iler  auch  gewisi  von  Nero  s«hr  ùbel  genommen  vni'do.  WeL 
(crltln  gab  er  eioe  Salire,  Codicilli,  wider  don  Senat  nnd 
<lie  Priester  bernns.  Die  Verweìsnng  bus  Italìen  acbeint  ìhn 
gcwitiigt  lu  baben;  dnhcr  Wìer  pnuiens.  Noch  beim  Nerra 
Wiuste  er  sicb  in  Gunst  eu  erhallen.  Plin.  I.  e,  dixi  omnia, 
qiium  hominem  nominavi.  Catullus,  der  Meuaiintu  bei 

Tacilus  Agrìc  46,,  atner  von  Domitiam  Kenkcrsknecbtcn, 
Coidlut  Mettaiima,  blinda  wie  ihn  anch  PltninB  aeìcbnct, 
Beira  Dio,  den  Rupertì  aab  Geradewoltl  citìrt,  rkonunt  er 
nicht  Tor;  und  ob  er  derselbe  dUu/Au  ,.  von  dessen  Hilrte  - 
gegen  die  Jnden  tu  Vespasiani  Zeìt  beim  Joscphnt  die  Reda 
ìsl,  kann  mtl  Bestìmmtbeit  nìcht  gesagt  werden.  VgL  Gos. 
ner  ad  Plin.  ).  e.  Sdion  blind,  oder  doch  venigstens  sehr 
iciiiccht  sdiend,  balbUIInd,  verliebtc  er  sich  noch  in  ein 
M^dchen  ;  denn  ganz  b|ind  war  er  docit  nicbt,  wie  1 19 — 32. 
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snIlMm  ei^ìlit.  tatetktf  minttter,  irle  oftmalt  beint  CU 

cero  mÌMster  et  sattllts,  immer  im  kòicn  Sina.  a  potile, 

wo  er  vormnl»  bcìtelte;  V,  8.  dt'gnia  eie,    werlh,  età 

Bettltfr  EU  lein,'  jiricia  an  der  via  Appia  ;  am  cllvut  Arici- 
nus  ,  wo  die  Wagcn  langsam  liinunterfulii^n ,  posttrten  sìch 
die  Bettler.  HnriiiiL  XII, 33.  iactare  basta,   KussIihimI 

EuwerfcD,  III,  i06.,  eine  alte,  unpruiiglivli  religióse  Silt^ 
(las  adorare,  inanum  ori  admovere ,  eigenllich  vor  Gótlcr- 
kildem,  dann  vor  grossfn  Hcrren  und  Goiinciii,  siiletxt  die 
gewtihnliclic  EfarfurcliUbeseugung  gege»  die  K.aijer  , .  oder 
ibre  BildnÌMc ,  lubrntum  im  «pàtera  Latcùt.  VortreÌIlicl)« 
Erlàutenini^en  bieriilier  bei  .Sninta»,  ia  Vopisc.  p.  440,  f., 
nuh  ilim  Gotbofred.  ad  Codi  Tbeodoa.  T.  li.  p.  636. 

119,  fil    Der  Blinde  balt  die  groutc  Lolircde   auf  dcn 
Fìscb,  sicht  dtiliei  abcr  auf  die  veikelirle  Scile.  GIÙ, 

dcr  Cilicier,  eia  gcprìescnerGludiator,  itadt  seiiiom  Geburli- 
lande  to  gennnnt,  wie  Syroi,  Threx  ^  beim  Uoraz  Sat,  HA 
44,  laiuifibat,  er  pflrgte'  eu  loben.  et  pegma  clc> 

anderc  KunstAtiicLe  ini  Ampbitbenler.  Das  pegma  war  eia 
-kunitlicbcj  Geriist ,  whs  durcb  Mascbinerle  vom  Boden  auf- 
slicg  und  wiciler  niedersaok ,  ein  Kuoitwcrk  der  Mecbaiiil, 
dcm  man  durcb' mancberlcì  Ei'lìndungen  immer  neuen  RHi 
Kit  geben  wiuste.  Die  Slellen  der  Alten  bei  Lipsiui  de  Aio. 
phitb,  e,  32.  Eine  grausome  Bulusligung  war,  iaat  m» 
Menacfaen  darauf  xur  Scbau  atellte,  und  ploUlidi  in  dieHòh* 
sclinellen  lieti ,  die  denn  natiirìicb  selten  luliendig  wiedet 
berunter  kamen  ,  gladìatorts  pefpnares^  Suet.  Caiig.  26.  init 
Caaaob.  Uier />uen,  die  in  die  llóbe  geccbnellt  werden, 
rapii.  '  velaria,  die  Decke  iiber  tlem  Ampliitbealer  vui 
grosseii  Tiichern,  velìs.  DosWoil  in  dieser  Form  lindet  licli 
nnr  bier  und  im  Vetua  Onoranti,  Vulonnii  :  XiSivta,  vti«' 
ria.  Der  Form  nacb  bedeutet.es  cigenllicb  die  Rtinine  fìir 
die  vela,  wie  fumarium,  «caUnuin;  „locu  velia  oppanMi"  er> 
kUrt  e*  Io3.  Scaliger  Epist,  SU.  lù  (ìtjliapiu  Ì£t  Kpàterei 
Grìecbiscli  aus    dem  Lateinisclten  ,    wie  Sulmuùus  aniìibrt  in 
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Epìstole  p.  200,  Dani)  wird  velana  geraUezu  fur  vda  ((e- 
setti.  So  gél>r«ic)it  Vilrav.  V,  6.  iealaria,  fiir  scaUe.  Mar- 
tini. Vili,  14.  Cilicum  pomaria,yo<n  Scaiiger  aUSpectac.Epp.3. 
TÌclitig  erklart:  mala  citrea.  Ebonto  sleht  violaria  fur  vioJae 
llornl.  Od.  II,  15,5.  platitana  Tur  plantae  Calpurn.  11,51. 
ialaearia  tar  balnea,  Herill.  Obts,  Vili, 8.  Oet  Martial.  ih 
Spectac.  16.  winl  so  eine  Ladfalirl  beschricben:  cin  Stior, 
auf  don  llerculo*  reitet,  rapùa  ad  aelhera. 
■  Xìò. /anaticm ,  II,  11(2.,  Priester  der  Cybele;  liicr  Del- 
lonaritu.  Eigenllwli  in  allgemeìner  Bedcutung  ic^Mrixó;,  U~ 
(imtovÀo; ,  wie  ea  die  Olosien  «iklaren  ,  nacli  der  richtigen 
Ahieitung .  von  fanum.  Audi  fanarì  ,  nacb  Lipsiiu  ad  S«aec. 
p.&47. 

126.  Domttian  iintei-niilim  in  Allem  vicr  Feldziige,  ge- 
gen  ilìe  Sannaten,  die  Cutten,  uml  sirci  gegcn  die  Dacier. 
hcimar.  ad  Dion.  LXVII,  4.  %.  20.  Vet  Kri^  in  Bntamiien 
■nler  Agricola  irar  nar  einc  Fortsetzang.  jirvìragus, 

Brìtaaaischer  K.6nlg,  den  al>er  veder  Tacittu  Doch.Dìo  er- 
*"lint.  Ruperti  fìibrt  die  Sage  an,  er  babe  das  Cbristen- 
llium  angenommen  ,  „t\  Polidoro  Vii|;ilÌo  fidcs  babenda," 
•tnt  er  aber  iiicbt  genaucr  cilirt;  vom  lleiininius  entlehnl, 
1^954.  Dieser'gagt,  er  Jinlw  es  bei  Vossius  in  dedìcationc 
Arittarcbi  gefunden,  „neicio  quo  auctore.*'  Ueber  dcn  j^- 
H'nigtu  irird  lich  wobi  etwas  lìiid«n  bei- dcn  Scbriftsteliem 
iiber  die  bitere  Geacbichte  vOn  Brilannicn  ,  die  Deck  nennt 
3.  Bd.  379.  de  temone,  curru,  excidet,  komìscber  Aiis- 

'nick:  er  wird  besicgt  werden,  Gallier  und  Britanner  fulir- 
*«  ilirc  Kriege  auf'  leiohteo  Strcitwagen  ,  csseda  ,  wie  die 
HeWcD  ira  Hotner,  ata,   „oder  wohl  gar":    denti  lait 

^on  Brilannera  bìelt  t»  am  «Iiwersteo.  Britannien  lag  dai 
lómem  in  der  iussersten  Entfernung,  ultimi  orbis  Briiai.ai 
Bowt.  So  steht  aut  aucb  V ,  22.  In  andcrn  Fàllen  ist  e» 
Jas  Gegetitheil  :  „  oder  wenig»ten»,"  pei-egrina  bellua, 

ita  Rhombus,  au«  ferner  Fremde.  Ein  «olche»  Tltier  V.»m 
in  nalicn  Gewiissern  nicbt  ku  Hause  «in  ;  e»  liat  sidi  daltin 
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nur  vcrlanfen.  perrgrina  beciebt  Bupert!  auf  Oas  BadrUli^ 
scile  Meer;  diii-chaus  fiiUch.  Dm  Mecr  auf  bciden  Smtcì 
Itulìens,  (lus  Adrìatische  unti  Tyrrlienische,  Ut  nostrum  maiy 
ftir  die  Bòmer,  V,  94.,  und  im  weìtern  Siiin  alle  bekiinntni 
GewÈisser  von  derPalus  Maeotis  liis  luni  Fretti m  Gadilamimi 
Salliut.  lug.  17.  Mela  I,  1.  Marklaod  ad  Max.  lyr.  p.TO^, 
Wesseling  ad  Diodor,  T.  I.  p.  204.  ptreg/inum  gelil  aaf 
Unbckannte  :  eìn  Thier  aus  gans  entfernteii,  nodt  unbekaniti 
tcn  Gewaisern.  Eben  detbalb  wciss  er  aucb  da*  Vaterbnil 
des  Thicre  nìcHt  su  n«nn«ii,  t29.  £r  kaan  aUo  annwjjM 
ans  Adriatisclie  Meer  denken.  Ceniis  etc.    gehorl  lUf 

Bewandening  dea  noch  nie  Geiebenen.  Dm  Tiiior  hat  keiiH 
Flossen,  pinna»,  viie  andere  Fiscbe,  sondern  ordeittlivlie  smlti^ 
spitiige  Stangen ,  enapargekelirt.  Eiue  ungeschickte  Hacb< 
abmnng  beim  Prudent.  io  Apollicos.  v.  127.  gcbraucbt  luia 
von  gcwdbnlichen  Flossen. 

130.     Quùlnam  eia.,  die  Praposition  des  Kaisen. 

132.     murù,  ora,  oolligal ,  ainhìnt ,  includat.    EH 

diiniicr  Band  aU  Einiassung  eincr  geruumigen  Vciiierun(;i 
tennis  geht  aafs  Gaaze.  Mìm  Tlion,  bei  gebòrigcr  FcstigLi'il| 
so  dtinn ,  wic  móglich,  eu  venii-heitou,  ist  dus  Meistentiìcli 
dcr  Tdpferarbeit  bei  Schiiuelii,  Yasen  u,  dgl.  DebHM 

patinne,  postulat  patina.  Prometlieuf,    dcr,  nack  dd 

Sago,  Mcnscben  aus  Thon  machie,  tìir  figulus.  Tbj>rer  ou<l 
jeda  Art  Arbeìlcr  in  Thon  nanntcn  aucb  die  AtlieiHenwi 
to.     Lncian.  T.  I.  p.  26.  mit  Hemiierb.  Aamerk.  ^- 

peraie.  Die  Anrede  an  die  Senatorcn  iin  Conieil  des  Kaisen; 
Argillam  abjue  rotam  cttiut  proptraie,  kann  betreniden.  D»- 
)iflr  scbiug  ciner  tneiner  Zuhòrer,  Oirislian  Andr.  Fricdr. 
Grnf  KU  Rantiau ,  vor  sa  lesen  :  suliilusque  PrometAcas  Jr- 
gfUam  (U<iue  rotam  ciliua  properare.  So  fande  denn  eiiM 
Griecliisclic  VerbinduDg  dc5  Adjcclivs  mit  dem  liiGniliv  sUU, 
iubitus  properart ,  vie  icb  langsL  bei  Horai  EpisL  1,  7,  56. 
verlieascrt  babe  :  tiiK  -crimine,  notitm  Et  properart.  Icfa  liabe 
jenen  VorscbUg    in    den  WolCsclicn    Anatcktcn  I.  p.  SU'  l*- 

L,  .  .„,Cpog[c 


SATIRE  IV,  127—137.  193  , 

bcianat  geoaclit;  allein  es  enUtelit  dadm-di  ein  anderes  Bc- 
denken:  cùùa  niàmlich  wird  daoa  gaiu  iibcrniusig.      Dngc- 
jjtn  lìut  sicfa    dep   Imperatìv  properate    sogar    verllieìdigeu  ;     , 
HanUnitt  ist  gani   begeistert,    un^    nift  aiu:    ScbncU    eine 
Sdiaud  gescbaSt  ! 

135.  Tòpfer  dùrfèn  aber  auch  vom  beutigen  Tage  an 
in  ka'ueHicUen  GtJolgA  DÌc)it  fébien  :  denn  dieses  BeispicI 
Mirt,  duf  dìeie  I^rDfetsion  nicht  bu  entbeliren  Ut.  Bei  tua 
fuim  denkt  man  licli  Topfer^die  mit  in  dei). Krieg  gelxn 
Millen.  So  ai^  ùl's  nun  docli  nìcbt  ;  auch  gak  sicb  diescr' 
K«iwr  nicht  viel  mil  Lagern  ab.  Za  den  oflìuiis  domns  Au. 
piUe  gebórtea  ein«  Henge  Professionisten.  Uier  wird  dcr 
Voriclilag  gelban,  dus  da*  Personal  der  Hofofficianten  iucb 
■it  IloCichuuelniachern  vermeUrt  werden  tolL  '  „  Holliwen- 
flig  moss  der  Hof  nun  auch  teine  Jìfftlot  habeo."  caslra  i«t . 
^  Roflager.  easlrentei  uder  cattrentùmi  bleu  an  den  sp'ó- 
lern  Raiserhòfcn  die  Hofdienerscbatl ,  Profemioatsten  und 
I^keieo,  psedagogU  oder  paedagogiani,  woraiu'unser  Wort 
^•■^m  genordcn  ist.  catim  die  Hofballung,  der  Hofslaat  um 
il*  Penob  de*  KaÌMn,  dm  Gerolge  destelben,  wenn.er  sich 
^vn  einem  Ort  cum  andorn  b^ibt,  aipmónfSoy  bei  den  Grie- 
thcn,  I.B.  Syneaiu* 'Epp.  75.  und  HO.»  der  comitattu  Prin- 
°pii.  Salmuios  in  Lamprid.  p.  924.  C.  bettimmt  noch  nicbt 
^lig  rìchtig:  aber  Alle*  lebr  genau  und  vollstandig  Gotbo- 
rrtdus  ad  Cod.  Tbeodos.  T.  II.  p.  227.  Die  Stelle  Sueton.  - 
'^^  e.  18.  extr.  solite  nur  dahin  nìcfat  betogen  seln  :  denn 
^rt  ist  ofienbar>  die  Bede  vom  eigentllcben  Lager  im  Felde, 
Dii«r  lùktte  die  bietige  Stelle  nicht  toUen  vergessen  sein,  und 
"partian.  p.  7.  A.  a  Cappadodlna  tMvitia  ctutrit  prq/utitra, 
*■&  inlae  Priocipi*.  Der  Zujainm«n bang  Cibrt  darauf,  und 
™  Grìeehitche  axntaòntSov,  Salmuius  bat  bier  g^eo  Ca. 
"nb.  Uarecht.  Die  coi/m  in  diesem  Sinn  bleiben  nidit  inu 
^  sn  Eineni  Orte^  dvber  tediti:  dai  ganze  Per«onal  foigt. 
""  l^xìqa  habeo  nocK  nicbt»  von  die*er  Bedeutung. 

137,    btxuriant   imperìi  vetertm ,    da*   iippìge   Hofleben. 
Val.  lì.  13 
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von  ehcninls.  atiam(fue  Jhmfm.    Auf  <lic  grtxten  Fiw». 

reicn  folgtcn  ntidcre  Aussclnreifiingm  ,  wotu  der  Faleiner 
Iieitrug,  susciiabuhim  f^rnerh,  vrie  ilin  Viirn»  iiannte.  pal- 
mo: nacli  eincr  uttcn  Aruìming,  «loss  dal  Geli^uk.  nail  in  die 
Lunge  Lomml.  Alcncus;  it/)'f  ntitv^ovag  oèV^.  Pialo,  iler 
im  Timaeus  A'icbs  sngt,  wurtle  dcswegcn  ton  eincni  berubsi' 
ten  Aizt,  Erasistrntiis,  gctadett:  Hippokratcs  u.  A.  ballrn 
iclion  VOI-  Plato  das  Hiìmlìche  bcltauptct.  Hìerùlter  cin  W- 
Iclircndcs  Capitel  bei  Gelliiis  XVII,  11.  und  Hacrob.  Satunu 
VII,  15.  usus  tfUndi,  lìebung  im  Essen;    „Dcr  geub- 

teste  Feinsclimccker  meìner  ZeiL"  Ciixtn  etc,    Cinti- 

sche  und  Lncrincr  Anstem  sind  belannf.  saxtim  lieericlincl 
die  FclsenltustG  ;  der  laciu  Lncrìnus,  sei!  dcmErdbrbcn  non 
Jntirc  1538.  durcli  die  Entstehung  dea  monte  nuovo  fati  g*Di: 
ver^cliùltet ,  an  der  Canapnnìschen  Kìiste.  Jìtado^  littore. 

Rnlupiiic  wnr  eiiic  siidtiche  Secttndt  von  Brilannien  ,  aKà| 
lei  PtolemSuj. 

145.     concilia.      Dai  Rictilige  ist  cùndlio:  le  conseìl;  »' 
ancb  Cod.  Huj,  dux^\  ein  Liebltngsnaine  des  Domiliaii. 

MHrkIand  ad'^tat.  Silv.  p.  193,  Sygaaihti,  BcntleY  in 

Horaz.  S.  Oiidcndor])  ad  Sueton.  Ang.  e.  31.  ludeu  hibc 
ich  noch  meiii  Bedenken  ubQr  dai  y  im  Nameo,  Ein  bewo- 
derer  Fcldzug  ge^en  die  S}>gainbrer  wird  nidit  erirahiil: 
sic  wtirden  gelegentUch  mitgenominen  im  Germaaiscfaen  Krìrgei 
wider  die  'Catten ,  Marcomannen  und  Qoadoi.  Domitina; 
feierte  den  Triutnph  uber  die  Dacier  und  Gcrmanier  92.  a- 
Ctir-,  nach  Eusebius,  falsum  e  Germania  triumphum  Tacit 
Agric.  e.  39.  Das  Ganze  wnr  eine  Poise,  wafìjr  er  aii<^e- 
(acht  wurde,  und  wie  sie  sern  edier  Voi^nger  Caligufa 
scfaon  gespiclt  batte;  Sueton.  Calìg.  e.  47.  ttatguam  H 

àiveriis.  Das  et  musi  iregfnllen;  u  ist  eingeflìckt  und  fiJ>lt 
in  vielcn  Manuscriplcn.  praeeìpìd  pinna  ist  nicht  bJo'S 

fiir  cderiter,  sondem  im  eigentlìchen  Sinn;  ^rait  cilender 
Scliwingc."  Die  Boten,  die  von  den  Armeen  gliicklicHe  De- 
pescben  nnch  Bom  iiberbraehtcn,  trugen  eina  basta  mit  Lor. 
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wenweig  amwnnden  ,  beschettjener  alt  jeUl ,  vo  die  Cou- 
iere  mit  Postìlloni  einreiten;  die  Ueberbringer  unglijckli- 
lier  Nachrichteo,  sogenannlcv  Htobsposlen,  kamen  mit  einer 
'eder  am  SUbe,  nrepo^iófoi.  Ilesych.  s.  v.,  Plularch.  Odio  ■ 
L  Photius  Lex.'c.  347.  v,  Jliepofid^ovc,  wo  lu  leaen  «rfpà 
tu^.  Ueber  die  Sacbc  •.  Sulmas.  in  Lnmprìd.  p.  Ì135.,  und 
chon  vorber  Lipsius  in  eincm  Briefe  Opp.  T.  II.  p.  175. 
V'ergi.  Gronov.  Diatr.  Slat.  p.  310.  und  Maiilsnd  -  p.  245. 
iiu  alien  Gegenden  lanter  frobe  Hachricht«n  und  keine  ein- 
dge  traorige,  driickt  Stntius  dort  to  «us:  Omnia  nam  iaeta, 
iHa  aftoilmda  (se.  sunt,  fur  attollunt],^wu/M,  Nutlaijueja~ 
wisa  signatur  lancea  pinna.  Ina  gemeinen  Leben  hicw  ea  lit- 
trrae  laurcatae  and  pìnnnlae;  ilaher  der  Scholiart  meint. 
Se  Federn  liblten  aa  den  Briefen  gesteckt.  eflùlola  pinna, 
cava  pinna,  isl  derAuidruck  fur  litlerae  pìnnatae.  Ware  diesa 
Allei  nicht,  so  kònnte  man  an  eine  Mctapher  denken,  zumai 
Kegen  der  Stelle  Vii^ìL  Aen.  1X^473.  fnterea  pavidam  vo- 
ìitaiu  permata  per  urhem  Nimtia  Fama  mìt ,  wo  pinnata 
bencr  ist,  audi  in  Handscliriften  und  bei  Servins.  Das  Ge- 
richt  vcrbreitet  sicb  auf  Fittigen  ;  bier  kame  ein  Brief,  sìne 
Briefbolscbafl,  auf  Fittigen  an.  Poetisch  wBre  diesa,  ÌsL  ab«r 
nicht  die  Heinung  des  Dichters. 

150.      Hier  musi  kein  Abialt  sein;  so  ist  ilìa  rccbt  lebr 
pt,    nnd  besser    ab    das  inatte    ìlU   bei  Bupertl.  4$»^ 

penVf.  Domitian  wurde  ermordet  98.  den  18.  Sept.  Die  Er- 
nordungigeschiclite  bei  Dio  LXVll,  15.  f.  Suet.  e.  17.  Pbi- 
Ifttrat.  vita  Apollon.  Vili,  S5.  f.  Die  Mòrder  iraren  Laute 
<»a  geringem  Stande  in  seiner  NAlie.  Nach  dem  Gcrìicbte 
inulen  die  Gemablio  Domilia  and  beide  praefecti  praelorio  - 
>ai  die  Versehwòrung.  Der  Diditer,  obscbon  gteichccjtig, 
■imrnt  darauf  keìne  Bticksicbt.  ixrdon^i.  Vili,  182.  Ba- 
■  tnius,  Tillenront  u.  A.  verstaoden  unter  den  ctrdonea  die 
Qiristen!  S.  Furnalett.  Append.  ad  Forccllin.  s.  v.;  ancb 
I  Vower  ad  Minucit  OcUr.  p.  38.  Das  Wort  ist  gebildet  toh 
[''coi  Griecbitcbeii   Héf/ita^,   wober  auch  Ké^Sav.   Fnphron 
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Coiwicus  ap.  Atlienne.  IX.  p.377.  "Orov  fiir  «ll*j]C  "*«  ««w. 
TW  avQ^ptTÓ»,  ^QÓftmya  fui  Ké^Hava  xaì  Siutri^iàtiv.  Cerài 
aU  nomen  propriiini  fintlel  sicli  nuch  auf  [luclirìften.  V.  Indi 
nomili.  Gniler.  t;erdontt  sind  Hnndwerksleule,  bier  ulwi- 
lisupt    ignobiles.  Laniiae,    eolg^cngetetst  *    nohiliMiù 

Dre  Lnmiae  wareneiae  alte  und  berùhinte  Familie  in  genie 
Aelia,  »iis  floraE  bckìinnt.  Dea  Àciius  Lomia  IÌeu  DoniÌtiu{ 
umbrin^p»  ;  Suet,  e.  lO.  Lticiut.  Lamia  ^emiliamts  heissl  er 
Dio  LXVI ,  4.  Sein  velista nd iger ■  Name  aber  war  L.  Jelm 
Flautiiu  iMntìa  /iemiliaiaa,  aus  «ler  gena  A  eoi!  Ila  in  die  gens 
Aelia    ndoptìrt.    Beìoiar.  ad  Diun.  I.  e,  madttitì.   Aus 

dem  Contcxt  ist  z.u  ci^'ànceii:  line  periculo.  ! 


FUENFTE   SATIRE.  j 

1 — 5.  VcrlcbtlicU  Ut  der  Menscli ,  der  den  Stali  dei 
Bcicben  bereits  «rfnliren  liat,  und  dcnnocb  fortr^hi-t,  bd  iU 
ren  Tatéln  den  Scbmnroticr  zu  machén  j  eìn  golcher  brìniji 
sicb  um  Ebre  itnd  Glauben.  —  Dicss  als  Anrede  un  Einco,  <l«i 
eine  solclie  Rolle  spicH-  Weìterliìn  wir<l  eìn  Trebìus  gei 
nannt,  ke'ine  wrrkliclie  Person  ;  alter  docb  ein  nìeht  ouie-i 
-wohnlicbes  nomrn  gentile  ;  Trebii  kommea  mehrere  Tor  M 
Scbrifìstcllern  und  nuf  lascriptioiien.  S,.dcn  fnilec  noni 
propr.  zu  Grutcr.  Diivon  nbgeleitete  Kamen  Trebelltus,  Tre^ 
batius,  Trebonius,  Trebianus.  •nondum^  mit  Naclidrucki 

'    DOCb  immer  nicht,    nacli   to  vicien  gemachlen  Erfaltraogenl 
liond  summa ,  fur  das  Ziel  aller  Wiintche.  quedr^ 

mensa.    Vet.  OnomasL  Vulc.  _Quadra ,  ni'ftì^  Sarmenttii, 

bei  -Flutarcb.  vit.  Anton.  Za^fUVTOf ,  b^anot  aus  Hont 
S.  I,  5. ,  Sclave,  dann  Fceigelauener,  eio  Sctura  ,  mìt  dnJ 
aicb  der  junge  Caesar,  der  nachmalige  Angustiti,  Mousirtri 
deliciae,  eine  droUige  Figmr,  a  ussero  rdentlicb  mager;  QqÌB' 
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il,  VI.3,  5S.  iniqua»,   vorti-efDidi :    wo  er  sicli  itile 

■iiglichen  in^oa  gefallcn  liess.  vUU,  der  Scliufl,  Gulba 

mt  denuelLen  Gclicliter.  Mnrtial.  1,42,  t6.  BaKti  Adw. 
lXV,1.  Cren.  Aninina?em.  P.  Xill.  p.  2ÌÌ6.  Vet.  ScUol.  : 
ipkiut  Gabba  tub  Tiberio  acut-ra  nobitìs  Juìt.  Iià).tì<t<;  /«• 
MoaDiof  Plutnrcli.  Erotico  p.  760.  A.'  Vide  Etlilioneu  und 
beh  Man  «script  e  liaben  iloit  Kà^^ai,  itie  Fonn  Gabba  beim 
(boliuten.  Dn*  Griéclii>clic  K.  i$t  dus  C  ilerLnlL'tiier;  Catba 
lar  die  mite  Scbreibart,  Galba  die  ncuiirc,  wii:  l'Iiiimtils  Ca- 
li und  -Citaci!»,  dana  Guius  und  Gnueus.  Peiizon.  Animadv. 
listp.  305.  r.  Plutarch,  der  deii  Haii|^(rn  Caltm  gcsclmeben 
Hill,  Kbrieb  ìtin  rivlilig  mit  detn  K.  Diis  b  voi*  b  aut  / 
djciiit  durcb  wichcre  Aiuspinche  enlitandeu  cu  sei»,  g 
■tW  sind.verwaodle  Laute  und  .  vei'lrelen  einaiider:  ftòyti 
ni  nàiii;  ftàXXof,  ma^\s;  otyiito ,  silco.  N:ich  Plulurcb 
peii'tc  Macenas  bei  ìhui.  Deiin  Quintilian.  VI,  3,  27.'  and  62. 
t  Galba,  cin  bcrubmtiir  Spassmacber ,  der  daJ  iascivum  et 
ilart  hutte.  Die  Ausll.  dei  QuintiUan  (s.  Spabliiig  p.54l.) 
mi  sebr  verlegcn  tiber  dm  Veibiiltniss  ibiei  Caiba  eu  ub- 
wm  Galba.  Sie  nieinen,  der  Vornome  A.  »ci  fiir  dei»  W/w 
«dia  EU  Yornebin  ,  und  es.mùssten  also  iwei  vei-seliì.  den« 
'ciVinen  scin.  Fatscli  !  Uoscr  Galba  ist  mit  dem  ytì-tovi'- 
'*"';  bciui  Pluliii-cb  oOcnbàr  derselbo  ;  dJcser  abtir  ist  ein 
lami  voD  Stando,  bei  dein  Miicenus  ipni^'t ,  und  der  viso 
|ir  volli  ein  jliilia  lein  kann.  lìr  ut  «ber  uuch  tugteicb 
^n  Menscb,  der  tien  (ìrosacn  auf  eiue  nrulitswùrdige  Art  dén 
i>f  nmclit ,  uiid  sie  <nit  SptMS  sqiiisirt,  drm  das'Beiwoil 
"'^i  vullkommcii  gebijljrt,  Bclion  vegen  der  Aiiecdote,  die 
rluUrch  dort  von  ibm  crziililf.  Er  inerkte,  dasi  Maccniu 
icrlieble  Augen  auf  seine  hubscbe  Frau  warf;  diesem  Herrn 
■"  GcrnllcD  ifaat  er,  ali  wenn  er  eingescblnfen  ware.  '  Mitt- 
""cile  langle  ein , Sciare  nucU  eiuer  FUsclieWiin,  und  der 
«lififcade  Herr  tcbrie  don  Dieb  an  :  „Schurkc,  weisil  dn 
"n^lit,  dau  itb  bloss  fiir  den  Mncenxs  schlale?"  ìm  Sebo-* 
''"   iil  Apiciua    wobi    uur  ein    Feliler    Tur  Auius  :      dcnu 
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diesen  Voniamea  gebea  ihm  ade  Hdndschrideo  des  Quin- 
ti lian. 

&  IsL's  nicht  beuer,  sn  Lettelo?  crepi  do ,  gradus  u- 
xeus,  eine  GIomc  bei  Turnebus  Adrem.  XXVIl),  5.  StuCn 
an  Hauscm,  Hallen  u.  s.  ir.,  wo  sich  arme  Le«le  l^cm, 
'  oft  die  Nacbt  sogor  cubriiigcni  wie  nocb  jetst  in  Itoin  miA 
Keapel.  Seneca  Controverss.  p.  70.  Qitis  crederei  iacatlem 
tupra  crepidinem  Marium  Con.Tuiem  Jhiurum  ?  Aneli  Va- 
ler. Mai.  IV,  3,  4.  poni,  IV,  115.  tantiae- 

James?  sind  zwei  erbarmticlie  Randfi-ugen,  in  den  Teil  g<^ 
Bcboben. 

10.  cum  pouis  honettius  illie  leseo  die  Handschrìflfn, 
'  aasser  den  fruber  bekannten ,  27  Parìser ,  5  Kopenhagener, 
die  Husumer.  TJamoglich  kann  aber  der  Dichter  so  gesthnc- 
ben  baben  ;  es  ware  ein  grober  Febler  :  denn  die  iwciti 
Sylhe  von  poMÌt  ist  lang.  Bine  Kopenbagener  hat  cum  poi- 
Kt,  einige  Pariser  (vie  auch  Llndenbrc^  angenterkl  bai] 
cuni  ponti,  ilags  vom  Pariser  Flerausgcber  recipirt.  Ein  al' 
bernea  Ding  von  Lesart!   ManclieConjecluren  sind  uber  in 

^Vers  gemacht.  S.  Rupert.  Eicurs.  Die  voii  Graevins,  /xurff, 
itt  Too  Henniaius  und  den  Zweìbrikckern  in  deu  Ttit  gè- 
nommen;  damit  begiiiigt  sicb  auth  I.  M.  Heusingcr  Ob^ 
■ntibarb.  p.  363.  t.  Poscere ,  fìir  mendicare ,  liatle  nànte 
Grnnd  im  Griecbischen,  airttv,  ènat'jtji.  Henuterb.  ad  AH- 
■topb,  Plut,  p.  344.  Ruperti's  eìgcnc  Conjectur  aim  poi  'à 
wtire  an  sìch  nicbt  ìibèL  Alles  dica  sind  aber  bloue  ?iulh- 
bebeife;  die'wahre  VerbeMerttng  liegt  ganz  wo  anders.  Drt 
Febler  der  Handicfariften  cum  postU  hebi  sicb  gane  Icirlil 
durch  die  Transpoiition  posstt  cum  hwi,  illic,  cum  wird  narh 
der  Regel  elidirt  ;  frie  gleJcb  59.  Frivola,  Quod  rum  iia 
tit.  Hier  Dan  i«t  elisio  neglecla ,  nnd  aUo  biatos  ;  die»!  nnd 
die  tcitnere  Slellung  von  cum  nacb  dem  Verbi»  bat  die  C"r- 
niptel  veranUsiL     Der  Hiatus,  «agt  Heinecke,  ÌA  dora  Jh- 

-ven»!  seiir  gcwóbnlicb  ,  und  verweis't  auf  Ruperti's  V.  L.  la 
I,  150.    Dort  sind  aus  dem  Javenal  sechszebo  Beispiele  ^d- 
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gefnhrt,  wcy^nter  vier  aiugcstrlcben  wcrden  mussen,  die 
gar  nicht  daluo  gehoren.  Mit  der  elUio  neglecla  ist'«  eine 
t^ene  Sache  in  der  LHteiniscbeii  Prosodie,  -woiÌo  iich  Viele 
leirrt  Iioben,  uod  vorpm  vieleCoiTuplelcn  enUlaodcn  sind. 
Mehrerlei  hintui  wìrft  man  noch  durclieinander.  Nic.  Hcins. 
ad  Clandian.  Ìd  mc  Conint.  Stìlic.  l67.  p.  548.  f.  VossÌw  ■ 
Aròtarclt.  II,  14,  uad  Proiodia  p,  lai.  Heyoe  ad  \irg.  A. 
Ili,  211.  Manche  Ifìaliu  wlll  man  durcli  Emendalion  .weg- 
xbaSien,  wie  So.  Scbrader  Emeodd.  p.  136.  f.  Die  Beispicle, 
dit  Ruperli  in  jener  Aninei'kuag  rct^tmiisslg  anfìilirt,  siiid 
Kimmtlìcb  solche ,  yo  eine  lange  Sylbe  den  Abiclioitt  do 
Verses  endigt,  tu  AnTai^  dea  Fuues  in  die  Arsii  fnllt,  und 
dalier  nicbt  elidii'l  wird.  I,  161.  In^eniiun  par  mal<riae* 
ìmde  aia prioruai-  li, 26.  Sijur  diipliceat- ferri,  fiomicida 
IMUoni  u.  s.  Mf.  Die»  ist  dur  nirlurlicliste  uud  grwòlinliclutc 
hiatus,  der  aber  hier  iiicbts  Iteweisen  Lana,  ^'eglecla  cliiio 
fifulct  fcroer  «tati  extra  caeMiram',  am  IiaulìgsteD  bcim  Vir~ 
gii:  dann  ist  aber  die  nlctit  elidii'le  Svibe  allemal  eine  laiigc, 
die,  wie  ira  Griecliìsdien,  vor  dem  Vacai  kun  wird.  hisii- 
itic  lonM.  Tf  amice ,  neqiàvi.  Credimiu,  an  qui  amanti 
Audi  dicss  paut  Irìeker  nicht;  ciun,  nuin,  tum  gind  kurte 
Sylben  ,  wte  man  schoii  arti  Horaz  Sut.  I,  9.  wetss ,'  zu  An. 
Cang  dea  Itexameleii  :  Ctrcumagi,  und  alleriiiicti»t  in  unscrer  - 
SaL  23.  circumagunt.  VII,  164.  Spalding  im  Mus;  der  AWiss. 
2.  S.  371.  Ea  ist  aber  etne  dritte  Art  der  elisio  neccia, 
liei  monosyllabis  in  ilcr  ersten  ,  sonst  auch  Ìd  der  aweiten 
Sylbe  de*  Aaafrasten  ,  sclion  bei  den  allctle»  Diclitcrn  ge-- 
nòhfiiicb.  Ennins  (Priscian.  p.  556,]  ;  Insignita  fere  Una 
millia  mililum  ocio,  Lucretius  !,  437.  Cktrponim  augeòi't  nu- 
merum,  und  das.  Lambin.  p.  70.  11,697,  Reddita  sutit  cum 
odore.  VI,  275.  Semina  teque  fimvl  cimi  eo.  (Indci  Bip. 
V.  Eclhlipsi»')  Uoi'at,  S,\\,  2,28,  coclo  num  adest  hoitor 
idem  und  da».  Bentley ,  so  wie  \m  Scbediasma  de  Metrii 
Terent.  p-  15.  on'l  m  Terenl.  Adelpb.  II,  2 ,  24.  \Vuuderl. 
1(1  Tib.  Heyn.  OIjs».  p.  US.    Ikrinaun  Elunicnl.  doctr,  int- 
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tricac  p;€l.s.  Dìess  irt  der  Fati,  wonncli  hier  getesen  wer. 
dcn  mius:  postìs  eutp  hontitiia  illìc. 

11.  iremere,  c'm  BettlerkiiìlF;  VIf543.  Jar  taiùnum, 
Hundebrod,  „cnntabruin"  VeLScbol,,  furfiiraceys  paiiis;  caru 
labrum  Ut  Wcizen  .  unct  Gcnlcnkleie.'  Beim  Pliaetlnu  IV, 
17.  bescbweren  sich  die  Ilunde  beim  Juppiter  ùher  .dk  un- 
gerechtcn  Menscben  ;  Fnrfìirihus  àU  conspersum  ^uod  paaent 
darent. 

\%  fige  animo,  iftfiàXXfo  Svft^ ;  VirrtilÌDcher  AiHdrucli, 
Aen.'III,  250.  '  diletta.  Uober  die  Rcchldchi-eibung  Ou- 
ilcndorp  ad  Suet.  Tìb.  e  54,  firìsson.  Parei^  p.  392-  ti. 
Tnkell. 

20.  ligulae.tim  catcGUs.  Scbol.:  ansae  caligamm,  «  li- 
gancio.  Bine  tàiMcbende  Ableitung.  Viclmebr  eigcntlicb  lin- 
gula, von lingua,  Zungen,  kleinc  Bienttin  mam  Festsclmann. 
wie  an  untcrmScbnursliefblr  lìngula  bei  Martial.  ir,  29,  und 
bei  den  Griecben  yliitiaai  ttà»  vnoi^fidrm»,  Durck  <1ie 
Ansiprache  wunle  ligula  ,  wic  melirere  Diminutive  die  cr- 
ste  Sylbe  ihres  Slammwurtes  verkiinen,  offa  ofella,  nviiA- 
ma  mamilla;  auch  andere  abgcieitete  Wòrter,  cunilit  von 
ctirrq«.  ForcelUni  v.  Ligula.  Dichter  gebranelMn  ,  je  mifli- 
àcm  es  nothlg  ist,  bn)d  diese  bald  feiie  Form.  Hatbgcl^rle 
fìrammetikfìr  scbon  zìi  Mnrtrais  Zeit  wolllen  nar  tiagula  gl'I* 
tcn  iasscn ,  Martial.  XIV,  121).,  wt^eii  dei*  !Etymol<^ie.  Ah 
(Icmselben  eicnden  Grande  afleclirt  man  Tm  Detitschen  la 
jchrciben  tirleì  u.  dgl.  dimiUere,  von   einaiider  Itiiig» 

liisien, 'Weìl  5Ìe  sìch  nicht  die  Zeit  uebmen,  liè  «u  beiesti^<^i- 

ne  tota  etc.  Das  Heer  von  Salutanten  in  gani  R'"" 
mdcble  seine  Tour  icbon  gcmacht  babeli,  orbent  ptra^rr 
braucbt  iiicbt  dai^uf  beiogen  eu  werderi  ,  da$s  Einer  bri; 
Mi;hrercn  teine  Aufwartung  mncht  :  da  io  Viele  ee.  thacn.! 
eiii  Jeder  bfii  seinem  Piitron ,  so  ist  da*  siuammeN  etn  or- 
bif.    Lucian.  Nigi'in.    %.  22,    n((ntfeo>T(E  df  xi»iXfg  ti;v  rnli'- 

ittif,  wic  IV,  126,,  oiler  ivo/tt  gar  iction   t'ruber.  ilio 

.ttmpoiv  tilQ,    Die  Zeit  uii-d  uiitronamitch    bezéielinel:  iteuu 
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die  Wngcn  des  Bootes  iicli  clrelicn.  Boote*  nnd  ArctoptiytdK  ' 
isl  (lassell>e  Sternbìld^  der  Oclisuiitreiber,  W»  geniti  li  rcr,  nncli 
der  alten  Beneonung:  der  kleinc  ond  grouc  Wugen,  iur; 
(ler  klcine  uad  grosse  Bftr.-  P'g"'t  l^ngsam,  wcii  er  lang. 
sam  onter  de»  Hprizont  htnabsinki,  ^rfià  Svav  beim  Homer< 

Jrigida,  ab.  nòrdiiches  Gestlm.  Vergi.  Idulcr,  Untersu- 
di'uiigeii  uher  die  Stemnainen  ,  S,  47.  £ 

34.  lana  sucìda,  reccns  toiisa.  Varrò  B.  B.  11,^11.  Die 
friscl»  abgcscliorne  Wolle  warde  mit  Od  uml  "Wein  geniu 
schen.  «Eia  Wcin,  noci)  su  sclilecbt  fur  die  Wollwasche.*' 
(.□)  Gruncberg  in  Schlesien  wiinle  es  heiìseii  :  £Ìn  Wein, 
-K^omil  man  die  Kinder  lu  Belle  jagt.  Die  HiimUdirìnen 
llieìlcn  sich  zwtschen  nolit  unti  nollel  [nollft  nudi  die  llmu- 
uicr);  beides  gmminalisch  recbl;  jenes  «ber  da»  Se! t nere. 
Aus  nolì't  konnte  Icidit  no//el  werden :  abcf  niclit  iimg'ekdiit, 

protudunt.  Der  Huamner  Cod.  bat  pracludiiHt.  Aber 
5.  Buminiin  ad  Vrvgil.  Acn.  Xn,106.'  mappa,  die  Ser- 

victte,  die  jcder  Gaat  milbradite;  der  Wirlli  giib  bloss  das 
inalitele,  die  Tiselidecke,  Salmas.  in  Vopisc.  p.  357.  und 
alle*    dortige  wiederholt   voii    Vos»    va  Virg.  Lb.    p.  858.  f, 

Saguntirìa.  Suguntcr  Gcfitsse  bei  Plinius  und  Mdrtid  an 
ui'elirern .  Stellcn. 

30.  Ersdbst  zecht  vom  alténWein.  diJTusum,  XI,  151);, 
volUtitndig  :'tii  ampltori.s  et  cadis.  Horat.  £pp.  1,5,4.  Jun- 
ker "Weift,  der  gleicli  so  verbraucbt  wurdc,  ist  doliare;  der 
aufbewabrt  werden  solite  ,  difftiwm ,  auf  irdene  Kràgc  gc- 
tullL  Der  eigentiiclie  Ausdruck ,  in  den  Pandcelen  mcbr- 
mais;  s.  Gesner  und  Forcelliui  s.  v.  Heyae  ad  Virg.  Cop.ll. 
àffuttàere  ist  invasa  diversa  defundendo  distribuere,  also 
ni'cht  Woss  defundere.  Scullger  in  Mani),  p.39.  ZuXllt,132, 
miortiajuw'Cti*,  Toup,  Cnr.  nov.  ìnSuid.  p.  299.  capillatù 
Contuie,  vor  aitcn  Zeileii,'  wo'noch  der  Bomer  Huupthaar 
uod  B*<rl  wacbseii  liess.  Das  AUer  der  Weine  wird  nacb 
Jen  Consiiln  bestimmf.  lentt,  servai  sìbi,  bellU  to-. 

cialif»^-  iìorai-   111,14.  18.    ia<bts  Marti  memor  duelli^    llier 
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ist  der  Run<le$genouenkrieg  gemeint  a.  V.  664 — 66.,  v.  Clir. 
90-~-83p  cardiaca,  der  nn  Magenweh  leidet ,   morbnt 

cardiacu*,  gpftter  auch  oardimonn  ;  xa^A'tt,  os  venlriculL 
Diete  KranlLkeit,  «agt  Fliniui,  kann  ItloM  mit  AVein  ciirirl 
werden,  und  Seneca  Epp.  Ift.  Bilie^e  et  sudare  cardiaci  via 
ett.  aliqiàd,   aiu   der  Spraclie    des  gemcinen  Lebcw, 

„ctwas  Feincs".  de  Setàiit,    toh  den  Weiabei^cn  un 

Sella  in  Campanien,  die  Sorte»  iLìe  Augiut  alien  andeni  rar- 
EOg.  Jìiifgùte,  Itu»  vom  Rautb  in   der  apotlteca.    Vou 

Virg.  Lb.  p.  300.  Oer  Raucli  diente ,  den  Weìn  lu  fer. 
dicken. 

36.  P.  Thratea  Paetia  in  der  Gcschiclite  jener  Zeiloi 
verewtgt,  e!n  hober  repulilicanischer  Gtiarakter,  eìn  einieU 
ncr  Slerii  iti  finsterer  Naclit;  vom  Nero  crmordct.  Rcimir, 
ad  Uion.~  LXI ,  15.  Helvùiius  Prisaa,  seìn  Schwi^enohn, 
von  Sbnlìcben  Grundsntzcn ,  aber  mindcr  ebrwurdìgetn  Chi- 
rakteri  durcli  Halsslarrigkeìt  und  forlgeselzle  òflcn|IÌclieBe- 
leldlgungcD  reizte  er  endiicli  den  Vcspnsinn,  dass  dieser  ileB 
DerL-lil  zu  seiner  Ernìordung  gifb  ,  don  er  aber  bald  wiedei 
berciite,  nur  cu  sp&t.  Reim.  ad  Dion.  LXVI,  12  UDterDa* 
mitiiiri  wurtleii  Arulenui  RuìÌÌcui  und  Herennìiu  Senecio, 
bcide  Stoiker,  am  Lcben  gestraft,  wcit  sie  ia  SchrtRea  ib- 
rer  mit  b^1>  ervUbnt  hatten  ;  ad  DÌon.  LXVÌI,  13.  Audi 
dell  Sobii  Ilclvidim  liess  Domitian  ntnbringen  ,  v^cil  cr  auf 
der  Bubne  in  einem  Exodìum  ctnai  botte  laut  werden  Iv- 
sen,  wiu  auf  den  Domilian  geduuict  wni'de.  Suet.  Don.  e-  IO- 
38.     Heliadum.  cnatas,  i.  e.  pocula  ex  electro.  n»- 

rttm  f  goldene  Scbaien  mit  eingelegten  Bcrytien  ,  tod  btrg- 
gruner  Farbc ,    passi  Eum  Gold  am  scbònsleu.  ungiet,  ^ 

dio  jicbtigeLesart  der  Uandschrinen,  a\c\it  taiguettfue.  i»\ 
veiìiamt  ,,EntspbnldÌge  ;  nichts  fui' ungili;  denn  anf  den  To- 
calcn  prangen  die  berrliclistcn  Gcmmc'n,  die  man  dir  nidit 
anverli-auon  kann".  Der  Luius  licsi  zuweiien  dii^  kotlbarstco 
ge:>c)inittouen  Steine  i>U  cmbteiiiiitii  inif  guldencn  Bccli^ra 
gbuEun,  ^(uu  in  vagiitae  e(u.  Aii'^ltieliin^  auf  Virg.  Ami. 
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IV,!61.  aùjue  OU  tteltatm  iatfììde  fulva  Ensis  eral.  Hcyne 
doikt  fidi  die  EdeUtcìno  audi  aii  tler  Sclicide  ;  Juvunal  vcr- 
lUnd'i  bcuer;  in  vagirtae  fronte,  i,  e,  caputo. 

46,  TU  Beneventani  etc,  i.  e.  calicem  Vatìniì,  von  der 
g«meinen  Sorte,  f^atiniia  inter  Jòedistima  JVeronìs  atdafi 
eneata/uit,  ttUrùiae  taberitae  aiumttut,  carpone  deU>rto,Ja- 
txiìis  scurritibut y  Tacit.  Ann.  XV,  34.  £r  war  aus  Bene 
Tcntiim.  Dio  LXni,  15.  Die  Ausli>-ger  inaclien  ilin  inni  Glai- 
bbritanien,  anb  GerathevobU  Eine  Art  von  Trinkgcicliìrr' 
nliidt  scine»  Mamcn,  Yermiithlich  weil  er  *ìe  Mode  maclilei 
&«her  à  Ik  mode  de  Vatiniiu.  Sie  hatlen  R(M(M,'Sclin»pfen. 
Die  Leu.  faltcb  :  amai ,  wie  aucli  Ed  Cato  de  R.  R.  e.  10. 
F--t5,  Scitn.  Vatiniui  soli  lelbst  eine  lange  Nasc  gciiabt  ha. 
l>en,  cìd  MissvcrKUodniM  desMartia[  XÌV,  &6,  „nier  seliicks 
ic!i  dir  tmea  Vtttinisclititi  Bccfaer  mit  Ka«en  ;  die  des  VuLi- 
urai  war  freilich  langer**.  Ein  WorUpiel  mit  naius,  in  Ile- 
liebuag  auf  die  ^ced'ae  tcurriles  des  Menschen.  Lipsiuì  «d 
Tic.  1.  e.  ventand  cs  nocb  nidit  gene  reoht  :  abcr  wolil  For- 
niliai  im  Lex.  tiilfiira  liat  man  darauf  betogen .    dnìs 

in  Rom  zcrbrochenet  Glas  gewóhnlich  g<^eii  tulfurata,  Sdiwc- 
klilucke,  eÌRgetBuscbt  irurde,  woraiu  gewisse  Leutc  eine 
Art  Ton  Gewerbe  machten ,  wie  bei  uni.  die  Liimpeiisamin.- 
kMartial.  [,  42.  und  X,  3.  £s  ist  aber  nicht  die  Bcde 
lon  icrbrocbenem ,  fracto ,  sondern  rupto ,  gcsprungcnein 
Obu,  daj  sich  kitten  biwt,  mattlinre,  (olidare.  Sulfiir  ist' 
iichwerdkitt,  vie  es  der  Scholiast  erkilirt.  Vergi.  Casaubon. 
<"  Qiit.  Aug.  p.  247.  Plin.Epp.  Vili,  20,  4.  iiir(er  den  Merk- 
"ùrdigkeiten  de*  laciu  VadiiaoDÌ*:  vi$  ijua/racta  solidanUu: 
Hleiedort:  viridi  pmiior.,  tulfurii  odor  etc.  Einen  an- 
nera Glatkitt  nennt  Isidor.  Origg.  XU ,  7.  estr.  ovum  ad- 
«ixla  cake.  Vom  Kìtt  uherbaupt  Salma*.  EiercitL  PUn. 
T- ^71,  Glou.  H.  Sleph,  :  Makana  (Maltba),  maoòii^t/OK 
"it  Hischung  von  Pccb  und  Wadis  lum  Ritteii  lecker 
^l'ilTe,  Tlieerwacbs.  Die  Siiclie  Idirl,  doch  oline  jenesWor- 
'oiaGloMarium  £U  gcdciiken,  Gi-onov.  ad  Liv.  XXVIII,  49.; 
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nnit  Iiiei-naoli  itt  dns  Scfandilcnclie  Wòrtcrbuch  m  yerbcs- 
sern,  'N'osi  ^'il'g.  LI»,  f.  743.  Hemit-  ail  Lucian.  I.  p.342. 

50.  decada,  aqua,  abgck.oclite«  Wnuer  in  Schncc  gè- 
kiiltet,  tur  Erfriscliung  ,  wie  unter- Oefrornes  ;  nivala  polio. 
Stnlt  iiniicrGr  Eiskellcr  lialte  "man  su  (liesem  Beliufe  Si;lincf- 
gruben.  Sclinee  wurde  aucb  auf  die  Taful»  gebracht  unti 
in  Ueii  Wein  ^etban.  Ucber  di«»s  Ailes  vergi.  Senec  Wal. 
Qtt.  IV,  13.  Plin.  H.  K.  XIX.  p.  333.  Bip. 

51.  Der  Vera  ut  unbescUrciblicb  matt  und  gans  ubcr- 
f]iw$Ìg.     Mnnio  letzt  ibn  binaur,  tot  49.    So  iland  -e  gevin 

.ursprìinglicb  :  iit  aber  dennoch  unhcht.  Ebéii  so  sebr  dtt 
Dicbicrs  nnwurdig  Ì«t  V.  66.,  eine  emgedickte  .Senteni. 
Dcrgleichen  ìst.von  den  Mdndieii  in  dea  Juvenal  hineinge- 
ntiicltt,  und  man  kann  volif  ein  anderllialb  Dutceod  Vene 
nucliH'eiscn,  die  untergeschobcn  siiid. 

53,  ctinor  ,  ein  L'aufjunge;  vcraclillìcb.  cursoret  nntct 
den  Sclaven ,  die  «i  Fiuse  dcn  Wn^en  bcglcitelen  und  zuoi 
Venchicken  gebraudit  wurden,  aucb  lum  Anmelden.  Pignor. 
p.  147.  Africnnische  Sclaven,  meistens  Mobren,  waren  ge- 
meinc  Aufwlirter',    Asiiitìscbe   wurdc»  weit  hóber  gcsdiàtiL 

per  mediam  etc. ,  ein  KefI,  wie-  fin  Gespenjt,  rfuoawi;- 
To; ,  oder,  wic  Dcmosthenes  sagt  p.  794-,  5.  Bsk.  ov  oìuii- 
ùttii  uy  Tig  ìSmw.  Cf.  Plutarck  Brut,  e  48.  6itr.  Rubok. 
Ep.  crii,  p.273. 

56.  Fios  j4nae ,  ein  junger  idioner  Ajiate  als  poc))!'- 
(or,  aus  Plirygien  und  Lycicu,  wober  sebo  ir  die  Griedicn 
ihre  Mundscbcnken  erbielten.  Sìe  wurden  van  den  Romeni 
nm  bobe  Preite  gckauft,  und  mit  vielem  Aufwand.  uolerhil- 
ten,  auf  àas  gè jchmaekvo liste  gekieidet,  mit  Gold  undSilbrr 
gescbmùckt,  unter  verseli! eden im  Namcniipooillalores,  mini- 
«trntores,  ser^'i  'a  cjallio  oder  ad  cyalbum,  a  potioiie,  « 
poculis,  pincemae,  am  dem  Griecliisclicn  iniKé^rijS,  Salinai, 
in  Capito),  p.  371.  D.  Selir  Icbrrcicb  und  vulUtiiiKlìg  W^l- 
cliii  PociDalor  Plirvgius  ,  .in  Aclt.  Sue.  Lut.  ion.  -VoL  K.  p- 
d23.  IT.  -  "  ' 
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63.  talidae  getidat^ue  minisler.  Eigene  Scfavcn  sind 
blinunt,  Laitct  uiul  warmes  Trinkwatser  lu  reicheii,  vóqo^ 
Walch  I.  e.  p.  139.  gelida  ài  die  oben  genaun^ 
ktocla.  Warmes  Wasser  trinki  der  Rdmer  laii  Delicc,  ^nd 
B  virtl,  ausser  bel  Tische ,  init  mancberlei  andem  wormeo 
tdr^nken,  in  den  Thennopalien  geschenkt. 

67.  Ein  «ndcrcr  DicDcr  prssenlirt  firod.  Pignora  p.64. 
Ber  Luiiu  batte  cine  ordcntliclie  Stufenfolge  der  vei-scliie- 
mata  Broilsorten  eingefùbrt,  vom  Brod  ava  dem  ieinsCen 
Kernmebl  bd  bis  cur  grobstea  Gattung  KJeicnbrod  Iterunter: 
pnis  mnndus,  xada^òi,  und  sordidiu,  funapòi,,  aucli  ciba- 
ria [und  in  den  cpatcttea  Zeiten  fiscalis,  Commiubrod ) , 
und  allgemeioe  Amdrucke.  Die  feinite  Sorte  Ì:it  pani)  sili» 
{Ìkqs,  ex  siligine  fuctus,  am  Somraeryreizen,  Diete  Art  ist 
in  I (alien  sa  Uaose;  toh  da  knm  lie  ersi  zu  den  Griecbeo, 
i?o(  atltyvi'tfjg.  Darauf  folgle  limila,  similugo  ,' aiiii'JaUs, 
ki  den  Griecben  die  feinite  Sorte  Mclil ,  u-  ».  w.  Colle. 
cUneea  hieriiber  bei  Rignltius  ad  Artcroìdor.  p.  48.  T^IL 
ReifH;  nmstandliche  A  use  iiiandersetzung  von  Salmos.  de  Ho- 
BoiiTmis  b)lcs  iatr.  p.  69 — 74.  Scbneider  Ind.  ScripLt.  B.  R. 
T.  iS'i/igo,  und  iiber  die  schlechteu  Brodarten  Gotliofrcd.  ad 
CoiL  Theod.  T.  V.  p.272.  paiuM  vìa:  Ji-aclum,  se,  mola,    . 

Lauti)  gemalilen,  das  gròbsic  Brad;  dulier  solida  Janna  in 
der  folgeiiden  Apposìtioa,  beinah  aus  ganzcn  Kbrncru  bc- 
ileliend,  Jran^rt  ist  das  verbum  proprium  von  der  Miihie. 
Ancb  livXòxÌMajoe.  Gant  riiUch  erklart  man  f  vii  frangibili'*, 
to  hart,  duss  man's  kanm  brecfaen  kanu.  Von  dcr  IlSrtc  ist 
cnt  t>9.  die  Rede. 

71.  ,,Lass  dir  nicbt  ettr»  einfidlcn  ,  nach  dem  feìnen 
Brode  r.u  langeii".  Diescs  wird  «uf  eine  besoodereArt  ser- 
"rt,  Aber  liiòr  ist  eine  Dunkelheit ,  von  PJiemand  nocli 
lufgeklart,  Fiir  artoptae  baben  mehrere  Handiclirillen,  auch 
lie  llusumcr,  die  Lcsart  artoeopi.  lui,  Fìimìcus  Astrolog. 
Vili,  20.  s^gt  artocQpoi  vel  pistoni,  («(woxóno;  tur  pistor 
nini  bei  Xenopbon.  in  den  Uellcnicis,  Plato  Gorg.  p  518.  B 
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nnd  bcim  Hcroclol  gclcsen  ;  «ber  da»  Wort  itt  bei  Aktm 
ScltrlfUteliern  verilticbtìg,  unii  viclinehr  a^ronóno;,  lon  fé- 
nitty ,  wober  auch  nònavon.  Thomas  Mag,  p.  1 13.  t  and 
Vatcken.  a.U  Hcrodot.  IX,  82. ,  nucb  binler  Buhakeii.  Epùt. 
eli.  Tittmann.  p.  150.  Sonst  war  auch  àpTOxóxoc  imGebrtwdi; 
Jaher  artocopus.  Vom  B'Ackcr  aber  kaoD  durcbaus  hier  nidit 
die  Rede  iiein.  „Habe  Respect  vor  dem  Btkcker",  Ut  b»arcr 
Unsinn:  deno  dicser  servirt  wcder  bei  der  Tafel,  n«fli 
wird  er  servirt.  arfoptae  ist  aUeìn  rìcbtig;  et  veritehen  n 
abcr  die  Ausleger  iiicht.  Roperti  bètte  es  von  FèccioUli 
Icmen  sollcn,  Epìst.  pbilolog.  post  Oraliones  p.  431,  ff,  ;  die* 
senkennE  er  aber  nichl,  aacb  nicht  dea  Forcellini,  der  dat- 
sribc,  nnr  kiiraer,  vortrtbgt.  Diese  beìtle»  trefflichen  KBn. 
ner  babeil  in  dcr  Hanptiacbe  Recbt ,  jiiid  aber  im  Eintel- 
Den  veder  gana  rìcbtig  ,  Doch  volbtan<Ug  uber  die  Saclic- 
Die  artopta  'nX  ein  vai,  in  quo  pania  assatur,  beim  Plaalni 
t'n  der  Aulufarìa,  beim  Pollui  X,113.  ;  davon  peaàt  arto- 
pii'ciiu,  Plin.  XVIir,S7.  Aber  die  Griechische  Form  ist  iilclil 
.lìpTÓntt],  wie  jene  Gelehrte  sagen,  sondem  Ó  «t^roan;;.  • 
/ugtJK  wird  so  im  Lnteìniscben  baec  cbarta,  ó  KO^l/af  h»ee 
cocbiea,  é  Yavaant}(  baec  gaucapa',  é  ^miiHih  baec  paeoula. 
Casaab.  in  Strab.  p.  103.  Salmas.  in  Hist.  Aug.  p.  7.D.  Bine 
Art  Gescbirr,  Brodpfanne,  norin  das  feinste  Brod  gebackoi 
und  noch  warm  aufgetragcn  wurde.  Dasselbe  Gescbirr  biee 
mit  dem  gemeìnen  Namen  clibaiius.  Mosclioptiliu  :  KìJfiK'H 
òxtvòf  Tf  oiSfjQOvf,  i(p'  tp  lOvc  Sgtovf  àaxoSair  nSff  in»- 
Xttvaayttf ,  *ai  nvQatntócmxtg  aiùrày  (  iiber  deid  Feaer  bia 
und  ber  drcbend).  Diiber  uftroc  xXifiaytotòt,  in  clibano  as- 
sattis.  Eiùtath;  ad  lliad.  p.  133,31.  Petron.  c.35.  in  derBe- 
sebreibung  iles  GaslmaU:  circumfertbat  Atgyptius  puer  cli- 
bano  argenteo  panem,  und  das.  die  Aiistegcr.  Mit  besondc' 
rer  Bedentsamkcit  isl  artopta  gesagl:  „Respect  vor  der  \or- 
ncbmen  Brodplànnc  !"  Ilichergcbdrt  noch  eiiie  Glosse  desl»- 
don»  ;  Tigella,  artopUi,  geniis  vatis.  PigeUa  kOmml  aiu  deui 
Griecbisdicn  nviio;.    ilosvchlus:  avéicf  tigtad^xt}. 
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74.  Fit  tu ,  fìir  annon  vis  tn  ^  ?  Gronov.  ad  Senec. 
de  Ir»  [fi.  c.3a  BentL  ad  Ilorat.  Serm.  11,6, 93.  Plin.  Epp. 
IX,  IT,  2.  und  Usa.  Gesner. 

T6.  Scilicet  etc,  konn.  der  Gut  niclit  laut  lum  .Sdaven 
Mgen,  der  Ehm  eben  grob  begegnete  :  itber  «  ist  seine  Em- 
pGndnng  bei  lolcben  Beletdignngcn.  "VVie  ttìmmt  dicu  nuH 
aW  lum  Gansen,  da  iin  GegenthciI  liier  von  Mcnscbcn  die 
Beile  ùl,  die  )>ei  dergloicben  Bogegnung  un  empiì  n  di  teli  sind? 
^ii-lleiclit  ist  cucumt  lu  leMn,  und  der  gaD£c  SdU  als  eine 
luienaliiL-be  Pareothese  %n  nebmen,  worìn  der  Dicblcr  seine 
Emprinilung  reden  lAut.  Esquiliae  g^lidae,  eine  kuLle 

Gfgmd  derStadt;  ibr  entg^enge»Ut  .Vu^w^/èrveiu  !XI,51.  ; 
liier  kalt,  in  der  Fruhe,  aquotae  bei  Propcr*  IV,  8.  in  einer 
lailern  BcEÌebung.  Jrtmeret  —  nimbo,  Unter  BagcI  und 
Frùhlingtregen.    ver  rn'mbotum  ÌV  ,8^.  luppiler.      Die 

Scfareibart  mit  doppellem  p  iit  eiiiiig  RSmiscb.  Vgl,  Alanut, 
Orlbograpb.  p.442.  Sie  blKìgte  auch  F.  A.  Wolf.  Ruperti 
Kit  Yerkehries.  painula,  Reise-  und  Begenmantel,  eng 

■K^icgend,  tiber  der  tunica.  Der  Clienl  ericbeint  togatua, 
Wr,  im  NotbfalP,  paenulatiis.  Snchwalter  vor  Cerici it  sin d 
in  iliesen  Zeilen  nietnnls  anders -nls  togati  aufgetreten  :  die 
Ioga  wurde  aber  immer  enger ,  und  fatt  Kur  paenula.  So 
i>t  die  Stelle  lu  ventclicn  Diatog.  de  corr.  Eloq.  e.  39.,  die 
■'Ignnein  fahcb  vcrstanden,  Von  Erncsli  sogiir  gemiubraucbt 
>ird,  um  das  Alter  dur  ganzen  Sclirift  daraui  venlàcbtig 
H  Duehen. 

81.  stfuiUa.  Glow.  H.  Slcpfa.  p.  350.  :  Scìllae  (  SquiU 
Ix),  xa^f'Jc;,  und  p.  301.  butiinmtcr  :  xa^i'St^  9aXàoaiai, 
Alio  i^rn^Seckrcbs.  asparagi,  caules,  tlie  jungsn  Scbòts- 
'ÌDge  von  alien  esibaren  Gewacbsen  ;  glcichbcdeutend  vili. 
tulK,  tnriones  ,    tbvrti.     Uaber  XI,  68,  montani  asparagi. 

uumnanis  und  gammanii,  xàftfta^o(,  e'm  getneiner  See. 
^icli.  conttrictuj,  vcrdickt  mit  eincm  balben  Ei.  fera- 
^cotna,  weiL  bei  Lcichcnm&iera.  Eier  gespeis't  wurden;  »o 
erllàit  Lipsius  nd  Tac.  Aon.  VI^S.,  bevreis't  ei  abcr  uidit. 
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£«  Ut  ein  wiuiger  AusJruck  niid  spricliw  orti  idi  i  ^d  vsit- 

-  re»  Leichencssen". 

.87.    paltidm  caiiUs.  Vergi.  Autotnedon  Epigr.  VII.  mil 
Jocolis.  canna  Micìpiarum,  navigiiim  Numidicum  e  re. 

gno  Micipsnc,'  oder  eigentlicU  hcredum  Micipsae,  die  man 
aus  dcm  Salltut  kennt.  Boccliar,  BoccAor^  Bocehm,  tlrt 

Kònig  von  Mauratanien  tu  Jugortba's  Zeiten ,  belai  Salliul 
und  Lìvius  XXIX,  30.  Vergi.  Salmas.  Esercitt.  Plin.  p.  m 
Athen&e.  p.  418.E.  Dieser  wnr  aber  niemab  in  Rodi.  la- 
vatur,  iìir   lavnretur.  a  serpentibus  j4/rot  :  tof  dess» 

Gestank  seibst  die  ScUlangcn  davon  laufen.  '  atri's  ist  éat 
Lesart,    una  serpentes   atri  sngcn    die  Dioliter    sebr  Gaafig; 

-  Bnutley  ad  Horat.  S.  11,8,  95.     Aber  Jft-oi  ist  bede^tender, 
■    aU  GegensaU  von  Ramae  im  vorigen  Verse.   Der  gante  Yin 

fehite  aber  in  'der  alien  Ofcncr  Handschrift  des  Pilliocut, 
der  iliR  in  seiner  Ansgabe  aucb  weggetassen  bat.  Bn|M'rl> 
bat  wegcn  diescs  Verscs-eineri  Auslau'f  gemaclit,  ^vorìu  n^ir- 
rtscb  Zeug  gcsagt  Wird.  Der  Vers  ìit  wobl  oboe  ZmiM 
unAcbt. 

94.  noilrum  mare  anf  bcidcn  Seiten  llalìens ,  wie  ilu 
niittcllaudiscbe  Meer  aucb  scbon  (^sar  nennt ,  zu  IV,  lì'. 
jnaceUum,  fur  macellari!,  die  Pischbàndler,  die  dort  N 
bnben,  „Dbs  ganze  macellum  ist  bestiindig  bioterdrein".  Eia 
Substantiv  mocellus  furinaccllui-his  kann  man  nicht  anndh 
mea.  contiirhator  macellut  bei  Martini.  X,?6.  Ut  etivat  la- 
ders  :  „  der  verdammte  M.aceUia ,  der  die  Leute  baokenit' 
Bincht".  Macellus,  von  dem  das  macellum  seìneo  Namen  tr- 
haltcn.Itabcn  soli,  wle  Academia  von  Academui.  .Das  aii- 
cellum  war  eìne  Eiiinchtung ,  der  Kómiscben  Beqtaemlicl- 
-keitspolizei  faòcbst  wiirdìg.  Vormals  konnte  man  in  Rora  <lii; 
verschiedenen  Lebensbcdùrrnì&se ,  opsonia,  nur  an  inelircren 
,  wcit  aiueinander  liegenden  Plàlien  einkaulen;  jcder  ArtiLd 
batte  seii)  cigcnea  forum ,  boarium ,  piscarium ,  cupediaìs 
olilorium  etc.  Die»  var  bejcbweilich  Hir  da)  Piiblikum, 
und  ein  Uebelstand,  ftir   die   groue  Stadt.     È*    wurden  aW 
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Ile  dicse  Hòckerplabe  in  einc  eiuzìge  grosse  Anstalt  vcrci- 
igt,  ein  cinziger  .Yiclualìcntnsrkt  erriclitet  init  einem  gc- 
iumigen  Hause.  Um' don  gaiiicn  Hof  iief  etne  Barriere 
eruni,  maceria,  <1er  wnltre  AnIiiM  su  der  Bcnennung  ma. 
dbim.  Beidc  M  Òrter  sind  auf  deui  Griecliisclien ,  naKéì.e( 
ni  tà  (làntXXa,  srpta;  Hcsych,  Varrò  de  L.  h.  IV.  p.  41. 
l'p.  PluUrch  nennt  es  Griecliìscli  ftwitltìo».  Dort  warcn 
Ile  mugllchcn  Speiseartikel  tu  huben,  rolie  Mnlerialien,  and  , 
agerìchtete  bei  den  Hetlaurnteurs.  Terent.  Eun.  II,  2,  25.  . 
ine  sehr  deulliche  Sttfle.  Suet.  Caes.  e.  26.  Polizeiaulsiclit 
iber  <)ie  Preise  sclieint  in  dcn  Zeìlen  der  Aepublik  ni<:bt 
,»Men  tu  sein  :  untcr  (lem  Tìbcrius  aber  stieg  der  Court 
n  maeelUini  dermasseii,  dnss  drei  mulli  init'drelssig  millibut 
lutDoiuin  bezabit  worden ,  vai  die  Rcgierung  Lenog',  eine 
tue  einialubren,  annonam  macelli  lemperavit,  Suel.  Tib. 
--Zi,  Macella  gab  es  nìichst  Bum  aucli  io  anderp  StadUn  : 
Irei  Innrìptioncn  bei  Gruter ,  s.  Indie,  p.  79.  col,  1.  Die 
ine  neont  darin  mentas  lapideat,  Ein  merkwiìnliges  Denk- 
"^^  voD  einem  macelbim  beicbrcibt'  Gisb.  Cuper,  Lcltres 
I'  109.  und  2S6.  ,  eine  hochst  scitene  Lateinìscbe  In^cbrift 
iber  dem  Eingang  eines  Hauses  la  Stratontcea  in  Cnrien, 
nit  (lem  Preitcourant  vieler  Arten  von  Victualien,  e.  "R.  fa- 
^loim  poftus»  dueentù  qiiinqiiaginta;  cartai  Utbulae  Italicae 
'"'^0  unum  *  oeto.  Das  sind  ungeheure  Preise,  cornai  wenn 
■^n  liedcnkt ,  da»  der  Tauscbwertii  des  Geldes  oline  Ver- 
(leicb  hòhcr  war  als  ImL  uns ,  wo  weil  mebr  baares  Geld 
"B  Umlauf  ist,  Das  Stcmcben  ist  das  Zeicben  der  grossten 
Sìniermiinzc,  «Ics  denarius,  woriiber  kein  Zweifel  sein  kann  ; 
''''i^ian.  de  Pondcrib.  p.  1347.  niit  Gesner.  Specim.  Addi. 
■^"1.  in  PraeC  Tlies,  v.  Penrrifttus.  Man  mìisste  die  ganze 
'iicbrjft  vor  sieb  baben ,  um  bestimmen  zu  kòiinea  ,  ob  sie 
"'^  Poliieitaie  anzuseben ,  oder  bloss  nis  ein  Denkmal  von 
™f  grotser  Thcurung ,  die  einmal  statt  fand.  In  neuem 
"(^rken  uber  Kleinasien  nach  1712.  mocbte  vielleìcht  die 
G>nu  merkwurdige  Imclirifl  bekannt  gentacht  sein. 
''tJ.  ti.  14 
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98.  qiiod  eaplator  eie.  Die  Kamcnsfonn  ist  T,aenai, 
wìe  die  Inscliriften  l>eweisen  ;  t.  Ini),  noininuin  zum  Gruler. 

burella,  in  dieser  Verbindung,  ist  unstreiiig  die  reiche 
Matrone,  dite  so  sdir  mit  GesclienLcii  an  Leckcrl>iucn  iiber- 
haufl;  wild,  dass  sie  davon  wiedcr  verkaufl  ;  eia  Zug  von 
ilircm  Gcite. 

100.  dum  se  continet  Atuler.  Bei  Windstille  wagt  «cb 
der  Fischer  mil  seinem  Boote  hlfi  in  den  Strudel.  àceet 
madidat.  Einige  Handscbrtftcn  hitben  den  Sdireibfehler  nui- 
dìdas  ticcal.  Bupertì  sueht  das  zu  cnlscliuldigen  ,  niìt  einfr 
koslliclien  Anmerkung  :  , , Hiatus  solennes  luvenali.  v.  ad  I, 
151".  conlemnuiit  Charybdim  ,  non  tiinent.    VI.  90.  cùit- 

temsii  peiagùs.  IX,  ISO.  ut  linguai  mancipiomm  eonlfnoutt, 
„damit  da  nielli  notltig  hast  —  zu  fiirchten".  UimI  so  «r- 
klùrt  aich  erat  reclit  die  berulimte  Stette  vod  Cicero  X,  i'H 
jéntoiii  gtadìos  potuit  contemnere,  „er  batte  e*  tnit  den  Schwer- 
tern  dei  Aiitouiiis  leicbt  aufnebinen  kònnen",  nach  CÌcc^ 
ro's  eigenen  Worteo  Pbil.  II,  §.  118.  coruemn  Guilinae  gla- 
dios.  Es  ist  der  Deutsche  Aiudruck  :  sich  iiber  etwu  weg- 
sctEcn. 

104.  Tibetinus,  ein  Tiberbcwoliner,  der  no  ter  demEiK 
Fleckcn  Iickommen  liat,  Fltusfìsclie  varen  venìg  beliebt, 
uud  gani  veraclitet,  wenn  sìe  Flccken  balten.  Man  jcbridi 
diese  der  Kàlte  zu,  and  bielt  sie  Tur  Frostflecken,  tlcn  f^Kb 
alsofiirbnlb  erfroren.  vemida  ripanim,  aalìis  intra  ripas. 

cloaca.  Tibeifische  geben  Icielit  mìt  dem  Strom  in  die 
Cloaca,  torrente.    Agrippa    batte    als    Aedilis    Slrome 

aus  siebcn  Flimen  durchleilcn  lassen ,  so  dass  die  Scbiffc 
unter  der  Stadt  weg  bis  in  die  Tiher  gingen.  Plin.  XXXM, 
15.  sagt  ausdriicklich  ,  der  Stroni  ging  curtu  pnucipiti, 
torrentium  modo.  CassÌodoru$  nocb  im  6.  Jfafarb.  àusserì 
sein  ErsUuneQ  ùber  dieses  ungebenre  Werk  :  videas  stm- 
ciù  navibus  per  a<jtuu  rapidas  non  minima  soIUdtudint 
navignri,  Var.  Epist.  111,30.  Vergi.  Dio  XLIX,  43.  torpmU 
ist  cine   alberile  Lesart,  weil  die  Monche  bei  der  chtua  aui 
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Goik   ilirea  RIoiters    dacbten.  cryptae,    unterirdisclie 

Canale  aiu  dei»  cloaci».  „Er  geht  mit  dem  Canal  fort  bit 
nitten  in  die  Stadt". 

108.  mùdicis,  i.  e.  pauperìbui.  Seneca  und  Pìso,  in 
|incber  Verbindang  Lei  MartiaL  XIT,  36.  .  bantu,  mnnificus, 
nn  Spracligebrauch  dieier  Zeit  ;  Martial.  1,  e.  Ohne  Zvreifel 
C,  Pilo,  dai  Haupt  der  Venchworong  gegen  Nero,  dessen 
Chirakter  Tacit»  «cbildert  Anii.XV,48.  undLucan(?}  im 
Panegirico  ad  Pisonem,  der  uiutreitig  dcr  nilmliche  ìat.  Vgl. 
il»  Schol.  ad  h.  L  und  AVcrnidorf  Poet.  min.  T.  IV.  Hic- 
nn.  ie  Boscb  Obu.  in  Anthol,  Gr.  p.  139.  tappt  noch  ai^ 
im  Finstern.  CbUa,  Anreliua,  CodiuI  773.,  vor  Chr.  SO., 
(io  freigebiger  Venchwender,  dcr  znletit  ron  etoer  Pcnsion 
lebte,  die  ibm  >'ero  ertbeiltej  Tacil.  Ann.  Xlil,  34.  «vi- 
for,  ot  civis,  non  r^aliler.  Lucisn.  T.  Ili,  p.  404.  ig  ti 
iisuniitmt^ov,'  éf  inArijf  ftstixttv  «narra;. 

114.  jtnserit  etc  GSiuetebem  ,  durch  eìne  b^ondere 
untt  in  der  Mtut  sa  einer  ungeheuetTi  Gròsse  getrìeben. 
liltigert  Sabina  II.  p.  46.  lonilrua.    Vergi.  Scbweigb, 

inimadr.  in  Athenae.  T.  I.  p.  418. 

118.  AUedita,  Der  Kame  4tt  aaf  vielerlei  Weiie  in  den 
■bnibchrifleD  corninipirt;  Ruperli  macbt  gant  selttameCon- 
jKtDren  darnber.  T.  AUedàu.  Sevena  ,  E^uet  Rom.,  Tacit. 
•l'i  7-,  eine  Verbesserung  von  Lipsius,  wo  es  Torber  Talln' 
*ii»  hicM,  jiUedius Fthrett.  foicriptt  p.602.,  eìne  gewissere 
Autoritat  als  bei  Cic.  ad  Att.,  wa  à'\e  Lesart  betlritten  wird. 
Em.  Ind.  bitt.  in  jiltdiuM.  Diete  Forra  ist  richtig,  oder  Jtl- 
'^,  «ovon  anch  Spuren  in  den  Handsobrìften  and  Bei- 
?iele  Buf  Inicriptt.  S.  Indie  Grnter.  Zu  VI, 21. 

120.  tiruetor,  XI,  136.  f.  ,  eigentlicli  qui  coenam  slmit, 
r<|iii  fercnla  docle  componit"  luven.  VII,  184.,  Salmas.  in 
naL  Aug.  p,  103.  B  ;  aber  aucb  der  carptor  oder  icÌMor, 
*K  ia  dea  beiden  entern  Stellen  so  Tage  lìegt ,  und  auch 
*^  Hartial,  X,  48, 15.  Fiir  eine  doppelté  Bedeutnng  kann 
•«  Dichl  gelten  :    es  beweis't  nur ,    dasi  die  beiden  Aentter 
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gpwdlinlich  in  Einer  Pcrson  vcreìnigt  WRren.  Das  Vo> 
schneìden  wiirde  aU  sclioiie  Kumt  getricl>en  ;  mu  niliis 
ordpntllclie  Lectìoncn  darin,  iibte  nlle  Arlen  toh  Vorsdincù 
ilereien  an  Pliantomen ,  and  dàbei  glng  allei  àbcraos  ilcr. 
lich  und  in  tnktmassi^er  Benegung  der  Arme  und  dei  Trr». 
chimiessers  vor  sicli.  Daranf  getien  liier  die  Ausdriickei  u/- 
tarCf  ronnibus,  oder  riclitigcr,  bractilit  gesticutari,  derEaail. 
Busdruck,  beim  Quintiliun  an  vieien  Stellen.  Ovid:  Si  toc 
est,  canta;  si  molila  brachia,  latta.  Vgl.  Plin.Epp.1X,H2- 
Eigeiitlicb  TOH  der  Action  auf  der  Biìbne;  dem  zur  Scile 
cantare ,  von  der  Declamatioa.  Dann  iiberliaapt  von  ùnct 
t b entrai  isclien  Manìer  ausser  dein  Tbeater.  Griecbùch  oo- 
^ctadat,  Off x^ai(,  abcr  allgemeiuer  von  der  sdioncn  Bewe- 
gung  des  gansen  Korpcrs,  dem  ganEcn  kòrperlìcben  AmJmcL, 
Das  bercdte  Spiel  der  Arme  ist  ^^ipoiiOftitt,  eìne  Knnst,  Jle 
bei  dcH  Alten  volltg  nach  E^eln  betrieben  irurde,  und  eigenU 
ticli  untcr  die  vcrlarnen  Riinste  gebdrt  Es  war  die  Kunsl 
der  Pantomimen,  die,  erst  im  Zeitalter  August's,  «cfa  vod 
der  Tragòdìe  und  Rom5die  trennlcn,  und  einen  eigencn 
Kunsteweig  fiir  sicli  trìcbcn ,  das  bohcrc  Ballet ,  woiiu  in 
ersten  grossen  Meister  Pylade»  nnd  Batb^llus  waren.  Salma 
in  Hist.  Aug.  p,  496.  f.  Dicse  waren  geborne  Griecben,  ua^ 
bcnan,nten  ihre  Kunst  Griecbiscb  niÌL  eincm  langst  iibliciin 
Worte  x^*f^f*'^^t  s'^l'oo  beim  Herodot  und  Xenophi>n 
chironomonta  gebrauclit  der  Dicliter  ala  Kunstwort:  ti>o 
was  iiir  eine  Form!  Jo.  Saresber.  Polìcrat.  I,  4.  fiihit  Jii 
'Worte  des  Juvenal  an  :  ch^ronomaiita  volanti  adtélo,  «>i 
lUan  nicht  andern  darf,  vie  Gesner  im  Tbea.  ;  denn  et  ■" 
Lesarl,  stebt  aucb  jetzt  noch  in  mebrern  Handscbridea,  m 
giine  deullich  in  der  Husumer.  Und  ist  denn  die  Fona  '*'■ 
roiiomorUa  etwa  beuer,  aU  jene  ?  Hieriiber  bat  sicb  A'ienuai 
erkUrt.  Sidon.  Apolli»,  (ausdeon  5.  Jabrb.]Eptst.  IV,  7.  in» 
eltironomontas ,  wo  Savaro  die  Nomi  nati  vforin  chiroWBOi^ 
anuimmt,  und  diese  exislirt  allc.rdings  ìn  der  Iiucrìplioa  1"^ 
Reinesiui  class.  IX.  n,96.  elùronomotOa  paretu.  Sonst  tònoli 
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cs  aach  ier  Grieclilsche  Acctuatìr  sftin,  wobei'  die  Uiire- 
gelmàisigkeit  ìn  dem  o  bei  einem  so  spiiten  Schriftsteller 
welter  nicht  ìn  Bctracfat  Lomint.  After  gar  selir  in  Betruclit 
koBunt  sie  beim  luvenal,  nnd  cs  Ut  unhrgreillich,  irie  Gcs- 
ner  wgen  kaDo:  tolum  Graecum  participium  vldelnr  a  yti- 
f«n>fti(o,  gesticulor.  Aoch  Forcellini  siehL  keine  Schvicrìj;- 
itil  Mehrcre  Handschriflen  und  die  friihesten  Ausgabrn 
bben  e/uronomunta.  Buperti  vergleiclit  dieta,  so  nngereimt 
ili  mòjjticb,  mit  der  Forni  jicherunta  beim  Lncrcs  («.  Lam- 
bln.  p.  40i,),  -welcbes  eioe  alte  Ausspracbc  vnr  fur  Aehe- 
nnla,  die  von  den  Neuern  gons  verworfcn  wnrile  (».  Pris- 
ciao.  I.  p.  554.)  und  t\ie  tn'il  <ìe*n  regelniassigen  a  nus  der 
Criechiichen  CoritractJon  natùrlicb  nìcUts  gctnein  hnt.  Der 
Uann  liielt  also  chironomottla,  welches  er  aucb  ìm  Texte  hai, 
lùr  das  Regelm'Aasige,  chironomunia  faingegcn  fìir  eineAbwei- 
(hung;  es  ist  ofienbar,  dass  er  nìclit  Griecbiscb  declinircn  . 
Uno!  ckironomonla  kann  auf  keine  AVeise  verlheidigt  wcr> 
Jcn;  est  Ì»t  ein  Undìt^  ;  cfiironomunta  mass  gesclirìeben  wer- 
^n,  yeiQOvofioviiTa.  Auch  H.  Stephan.  Tbes.  L.  Gr.  T.  IV. 
p.4a4.G,  wo  er  diesen  Veri  Bnfiibrt,  schrcibt  chtroiìomènfa, 
vin  «niudeiiten  ,  wìe  ttas  Wort  zu  nelimen  sei ,  ab  ganz 
Criectiiiclie  Fo'rm.  So  Rfeurs.  Orchestra,  Voi.  V.Opp.  p.  26ft 
DueaeusaJBasilii  Orai.  p.  125. "Sion,  jrtt(iovoft5pTii  mìtOrie- 
diitécn  Bucbstaben  schretbt  Wyttenhnch  Animodv.  in  Pla> 
tarch.  T  I.  p.  515.  Lucillins  misclit  sehr  vie!  Griechisches  in 
«ine  Verse  ein,  und  «cbrieb  Tieles  nodi  Griechìsch  ;  sp&- 
tediin  sdtrìeb  man  das  GriechÌ&cbe,  die  einzclnen  Worle 
«enigttens ,  mit  Laleiniseher  Schrift.  Da .  die  Flexion  dea 
Woptes  ganz  Griecbisch  ist,  so  wùrde  sich  mir  nocb  fragen, 
'b  iiidit  auch  nocb  cbeironomunta  zu  sdireiben  sei,  wie  idi 
bei  gdegentiicher  Anfuhrung  unsers  Verscs  (  Pilbnens  ad  Pe- 
Inn.  p.i5t.  Burnì.]  gcfunden  habe:  deim  dirragra ,  cbiro- 
graphuin,  ìst  ein  anderer  Fall;  essind  vocobula  Graccu  le- 
*il«r  detorta,  nicbt  retn  Griediiscbe  Formpm  Uebripens  ist 
^''rher  \spectas ,    vie    vide  UandscbrilUii  liaben ,    aui.'b    die 
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Hujumer,  lirìiiliger  and  unstreitig  «Ut  fiichtige,  sUtt  «Id  gt- 
vóbolichen  spcctet, 

'  122.  ciiltellut,  eio  niediicbes  Vorschneidemfuercben,  ^c- 
hÓH  mit  zurEleganc,  II,  169.  tiictaia,  praecipU,  VI,3Ì)1^ 
cigenllicb  vom  laobta,  der  die  novilios  oder  tirones  imPedu 
tea  unterricbtet ;  dieRegeIn,  /eget,  werden  dictirt,  gest^ric- 
ben  uad  answendìg  gelcrnt,  XI,  8.  tiictata  ejxneaiìbus  Aire 
Sueton.  lui,  Caes.  e.  26.,  diu.  Ernestr  und  su  e.  77.  gfailia- 
torum  libelli  Cic.  Philipp.  IL  $.97.  Didata  wcrden  bei  je- 
dem  Unterricbte  gebraucht;  Ern-CLCic  CompcntUea  kann. 
tei)  die  Altea  nicbt.  Die  Trenchirkuntt  batte  ìiira  ordenti)- 
clien  Lehrer  {aiagitUr,  und  XI,  136.  Trypherut  dottor),  die 
dieae  grosse  Knnst  tbeorelUcb  and  praktUch  lehrlcn,  »ie 
<ler  Professor  Colom  su  Gòttrngen,  ao  bolicmeu  Hsscn,  Gan- 
sen  a.  s.  w.  Dteser  hier  erregt  die  Bewunderung  der  GUìlc, 
indem  er  bei  der  Tafel  mit  der  gròsslen  Runst  eine  Scbde 
nach  der  andem  durcbmacht,  peragit  diclata.  Eine  gans 
iibnlicbe  Bcschreibung  Pctroii.  e.  36.  beim  Ctstmal  des  IVi- 
malchio:  „Dte  gameRucbe  ist  aufgetragen;  der  Herr  spricht 
das  Commandowort  ;  Carpe  !  ProcatiC  ilatim  tcistor  ^  et  ad 
f^mphoaiam  ita  geslieulatìa  lactravit  oluoniuin ,  ut  piilartt 
tssedarium  hfdraule  cantante  pugnare".  Burmann  erkbrt  : 
quasi  ad  sy mphoniam  ,  willkuhrlicb!  Vielmehr:  ,,nach  ileu 
Tact  JerMu^ik",  die  ihoi  ordentlich  accompagnirt.  Dasieigt 
aucb  f^draale  cantante  s  den  eueiianis  im  Circus  warde  aucb 
accompagnirt  ;  sie  macbten  nacb  der  Miuik  niit  Wagen  nml 
Pferden  Kanitstucke ,  wie  unsere  Kunstreiter  ihre  Pfcnle 
nach.dem  Tacte  abricbten.  Savaro  ad  Sidon,  p.  21. 

127.     fascere  etc.  :    wenn    du    dicli  etwa  mausig  madiea 
vilist  mit  dejnen  drei  Namen.  tanquam,  da*  Ricbligri 

i,  e.  tanqaam  servus  noD  su  ,    seil  iagenuns.  trio  no- 

mina bezeicbnen  dea  Freìeo  oder  Freigelassenen ,  der  ver 
seinem  Sclaveonamen  das  praenomen  und  nome»  des  Fni- 
lassers  settlc  :  Marcus  Tullius  lìro.  Ausooiu*  ìm  Gripho  v.  6". 
tria  nomina  nobitionun;  ntctit  geuau  gesagt:  denu  nict-t  bloti 
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die  nobilcs  liatten  tria  nominH.  fieim  ArtenikJor.  1,45.  ti^nint 
ein  Sclave ,  er  bahe  <lrei  penes ,  und  erLielt  nacbher  scine 
Freìheil;  so  wurde  <ler  Trnam  eriullt  :  er  belam  drci  Na- 
Dien  slatt  eines.  penUlus,  tntn  perdita  audacia. 

133.  Quadringenta ,  millin  seste rti u m  ,  hckanntlicfa  dcr 
census  eqneslris.  meliarjalìt,  fato,  qnod  le  paiipercm 

fcciL  Man  rerbindet  gewòhnlich  «  tjiàs  —  hotiiimcio;  abpr 
Soperti  fìndet  dieu  unscliicklich ,  und  hiinmt  homuncio  dIs 
Anrede  des  Arnien  :  du  homiwciq\  Ser  Einl^ll  gcliòrt  dem 
luhinns,  den  er  gnnr  itusgiischrirben  biit,  p.  794<  Heiin.  Es 
nin  ein  reciit  liìppìsclier  Vocalivus  Ijier ,  der  die  ganze 
Stelle  verdJt'bt.  homuncio  ist  mit  Jnvenaliscbpr  Laune  gesagt, 
imGrgensale  von  dtua,  mit  ofTeribaier  Allusion  auf  die  Eede 
dei  Cbiirea  bei  Tereni  Eonucb,  III,  5.  ^t  qucm  deuml  — 
t'go  homuncio  lioc  non  Jìtcerem  ? 

137.  Dominia  etc.  „WilUt  du  aber  gai-  lutn  dominui 
and  rei  einporsteigen,  so  muut  du  keine  nolhwendìgen  Er- 
beii  baben".  DieAusleger,  die  vom  Ròinisdien  Beclit  niclits 
wi«cn,  gchcn  hier  wleder  ia  der  Irre.  aula,  jientaf ,  uxor 
■iiid  InulerWortc,  die  nuf  dus  matrimoni  um,  die  eigentlicbe 
Biirgerebc,  liinweisen,  woraus  sui  et  necessnrii  licreiles  ent- 
spriiigen;  so  dass  also  nur  lur  einen  exiruncus  Holfnnug  mi' 
Erliicbnfl  ìst,  wcnn  kcine  solcbe  da  sind.  Uebrigens  cntliiilt 
dÌEStetle  eìne  Parodie  aua  Virg,  Aen.  IV,  32S.  «  quit  miài 
paniUus  aula  •Liidertt  Aencas. 

141.  Sed  tiia  etc.  Hier  der  enIgogengèsctEte  Fall,  wenn 
dcr  Mìinn  tiicbt  als  maritus  im  tnnlrimonio,  sonderà  als  pa- 
Ironus  im  Concubìnat  lebt:  dann  inng's  iiqmcrbln  Kinder 
geben,  sìe  henebmen  einem  Dritten  nicht  die  Aussicbt  zur 
Krlitchun;  viclmebr  wird  nun  den  Kindern  recht  geschmei- 
cbclt,  um  den  Vatcr  tu  gcwinnen.  Sligafe,  unstieitig 

die  recbte  Form  ,  die  dcr  Scboliiut  aucb  in  seiner  Hand- 
■dirift  gcbabt  hat,  quac  corpus  miscet,  ein  nomcn  iìctiim, 
Vgl.  Doi'ville  ad  Cbnrit.  p.  247.  Das  Concultiniit  ist  ein 
ratiUicbcsVerhuUuUsi  vìn  cigeucrTiluI  in  dLiiPiindd.  \XV,7.   - 
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Concubina  ist  daber  ^in  nomen  honcslnm;  amica  ^in^àet 
'  Sprache  d<s  gemeinen  Leliens  nar  h^rabwiirdigcader ,  i$a- 
fiir*}  dcr  Grieclien.  '  Ptll^a:  wurde  atich  gestt^t  nach  «IUtid 
Sprachgebrnuch  :  dena  spiiter  hieu  so  das  Nebenwcrl)  (^nu 
Verlieiratbeten,  das  eìgcnLlicbe  Keluweib,  mebrenllieils  ScU. 
vionen.  Digg.  de  Sign.  Verb.  1.144.  mit  meiuer  Anmerkiing 
bei  Cram«r  pag.  olt. ,  und  Duker  de  LaliniL  IClor.  p.  I-)S. 
ff.  Meretrix,  die  Ruperli  einmUcht,  Ìsl  gans  was  aadcFS,  qaae 
corpore  quaettum  fncit,  a  merendo ,  txuì^a, 

143 — 45,  Dei"  Vornebme  ist  bei  seincm  rcichcn  FreunJe 
'  su  Cast;  Ton  dea  Kleinen  komint  eincr  hercìn,  und  dtr 
Vomehme  Ut  ùberaus  gcschAflig,  demRinde  tu  scbmeichcln. 
£in  itbnliches  Gemàlde  Tiieopbi^ist.  Cbar.  IH,  %  Kinder  spie* 
]en  gem  Soldnten  ;  er'bat  alio  einen  kleinen  lliorax  in  Bc- 
rcitscbnft,  den  er  déin  kleìnen  Jungen  aniegt.  Grùn  uod 
rotb  sind  die  Madefurben;  Bótiig.  SabLll.  206.  su  XI.IÌX).; 
bicr  grun  laVìrt.  DicBedéiilung  von  thomx,  wie  liei  Sncloa. 
Aug.  e.  62.  tìuirax  laneus ,  Briistliiti ,  sdieint  bier  oicbt  ih 
passen.  Der  Scboliiist  dcnkt  sich  eia  grunes  Jtiekdien,  wie 
man  den  AfTen  aniiebt,  armilausia  im  Latcin  des  Mìtlelul- 
ters.  Aber  sum  Affen  will  er  doch  wobi  den  Rleineu  nicbl 
nocbcn. 

147.  qtudes,  nìcbt  tpialent:  Acaa  Ciandius  ass  erst  virir, 
ebe  er  den  IcUteo  nss,  der  vergii^ct  Trar;  VI^620.  Wa*  «ili 
aber  der  Dichter  mit  diesRm  Ztisatz?  Dariiber  bat  sick  ^ie- 
mand  erkii'irt.  Heinecke  p.  32.  beliauptet ,  iler  Ziuatt  sei 
gant  abiui-d,  und  will  die  drei  Verge  146^48.  ali  unàdil 
strcicben.  Ei'ne.solche  Interpolation  «tire  uber  alle  Maawm 
unwalirscheinlicb  :  den»  es  witre  nìcbt  abKUsehen  ,  vie  i\t 
entstanden  setn  kònnte.  Heincckc's  game  Kritìk  taugt  nic)jt<i 
der  Zusatz,  wenn  man  ibn  tiur  ci-st  verstebt,  ist  iibentai 
'witzig,  und  acbt  Juvcnalìscb.  „Den  GVisten  werdcn  gernhr- 
licbe  Schwainmc  aufgetragen ,  d«m  Herni  ein  bolrtut:  »  i>t 
ahei'  Icider!  nur  einer,  wie  ti<i  Claudius  ass,  ebe  er  den  kU- 
tcu  vurzelirie" ,    d.  b.  nur  Schade>    dau  es  kein  solcUer  i>t, 
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rie  ihn  Citrati  ina  eulettt  osi!  Mit  andem  Worten:  Ich  wollte, 
la»  er  sicfa  den  Tod  daran  asse!  Der  Dichler  dachte  «n 
ìii  Epigramm  leines  Fraundes  Martial  I,  21.  Die  mihi,  <fiik 
'm>r  ni?  turba  spectante  vocaia,  Solu$  boletot,  Caeciliane, 
Kna,  Qidddignum  tanto  Htii  venir* guiaque  precabor?  Bole~ 
tan,  qtudtm  Claudius  edit,  edati 

150.  Der  Nachiuch  i  poma ,  Toniiglich  A«pfel  in  dea 
herriicbaleo  Sorten.  Voss  Virg.  Lb.  p.  317.  ff.  ^  frutrU^ 
eontentiis  eris.  scabif,  i^udigev,  knatciger  Apfel.  ^twd 
in  aggtre  rodit  etc,  eine  vielbestrittene  Stelle,  von  der  innn 
ntlir  at»  ein  Dotzend  ErkInrungeD  hat.  Bupertì  Kiltrt  aie 
u,  nacL  Henninitu,  aber  nicbt  TolttUndig.  S.  noch  Obu> 
Hisccll.  Voi.  VITI.  p.  S44  f.  vnd  Gemer  Tlie*.  a.  r.  Caprlia. 
\it1e  nclimen  tnit  dem  Scholiasten  an,  ei  sei  tóid  Recruten 
dlcRede,  der  excrciren  lertit,  und  loen  hiniito  —  Capeiia, 
lU  Domen  proprium  dcs  campidoctor  oder  Eiercinncìstcì'g. 
So  auch  Yvo  Vìllioinarus  (i.  e.  loi.  Scaliger)  adderei»  Boli. 
Tiliam  'p.  137.  Dazu  stimmi  aber  die  ganze  Beschreihung 
Mditi  und  was  soli  ein  Recrut,  der  eieroìrt,  mit  Acpfeln? 
Eia  andcrei  Scfaolium ,  dai  unstreitig  das  altere  ìst ,  eulhAlt 
ita  Tolligen  Anfscbluss  ulier  die  Stelle  in  drei  Worten  : 
nqualcm  simia  manducat".  Die  Rede  ist  vonAfien;  dem  Dìclt- 
lerscWelit  eine  Poss'e  vor,  die  mit  AfFen  h^tifìg  geti-iubcn 
*on]en  sein  mag:  der  Affé  wird  aU  Soldat  verkleidet ,  auf 
cioè  Ziegc  gesetzt,  und  ioli  wie  ein  Reiter  eierciren  lernen. 
Duwiichcn  amiisirt  man  sich  mit  ilim,  indem  man  ibro  scho- 
fcle  Aepfel  zuwirft ,  die  er  b^ierìg  zerkauL  Dte  Worta 
"1  uggere  sìnd  auf  den  egger  Tarquinii  tu  beziehen,  wo  im- 
Ofr  viel  Volk  verkehrte.  Zu  Vllf,  43.  Horat.  Serm.  1,8,  16. 
fjcero  de  Se  pubi.  p.  135.  mit  Maiusi  Hier  waren  (vei^l. 
Il  XVI,  26.)  die  castra  Praetoriana ,  wo  die  mtissigen  SoU 
^^ktt  sicli  ver- den  Augen  dcs  dort  spniierenden  Volks  mit 
binari  posa  ieri  ich  en  Bec  ni  tcn  die  Zeit  vertreiben.  Das  Ganze 
i>l  also  Pur  ein  ofl  gcsebenesSoldatenspiel  su  nehmen.  Henni- 
uiui  briugl  bier  eine  scitene  Kolii  bei',  wofur  er  alien  Dank 
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verdicnt:  „Sùniam  etfuitem  ex  capra  iaculandi  arfijiceta  in- 
.ter  ludicra  mililis  etiam Asiatici  enunierat  accuratissiinuilM 
AfricanHi".  Beìm  Leo  Afr.  in  der  Descript.  Africne,  ni 
Elzevir.,  stelit  aber  da*  niclit;  Conr.  Gesner  ond  Alilrovan. 
du5  erwahnon  ea  aucb  nicbL  .  Wofaer  mag  nun  diete  •\ulii 
gcnommen  scin  ? 

164.  aurtait ,  bullam,  natiiKÒ»  ntffiiipeaoy  Plulardi. 
Quaeit.  Roiti.  c.5I.  p.377.C,  Etrnsci>chcn  Urspningx,  nie  w 
viele  Bòiniiche  Gebiikuche,  Die  pueri  ingenui  tntgen  &t 
Bulle  voti  Gold,  die  libertini  von  Leder  auf  dcr  0rusl.  Si« 
Wiir  ursprunglich  Amulet,  der  fiiscinus:  Dottiger  de  oHjjini; 
tirocini!,  p.  3.  Aber  diete  erate  Bestimmung  war  scbon  tu 
Varro's  Zeìt  kingst  vergessen ,  ond  die  bulla  war  nnr  iLu 
insigne  pueri  ingenui.  Sic  soli  figuram  cordis  _gebabt  liabcn: 
-  nacli  Plularch  war  sie  linsen  -  oder  sclicìbenrormig ,  I.  (• 
C,  lOl.  notlus  et  tignu/n,     Hìcr  ist  et  erklareud,  noilu 

quod  est  signum  libertatis. 

166.   Die  Erwartungen  der  naeb  Lcckerbissen  Inslemn 

Clienteli.  Ecce  eie.    Bald  wird  aucb  an  uos  ctwai  Lom- 

■■   men.  Deswegen  kann  uDmitglich  jid  vot  ^clcsen  werden,  w^e 

Mniklund  will  ad  SUt.  Silv.  p.  335.  :  es  sprecbcn  die  Ctien- 

ten  seibst,  iwV. 

169.  Am  Ende  kommt  docb  nichts  an  euch.  Ihr  silil 
nnr    in   slammcr  Erwartung    mU  dem  Brod    in    der  HxnJ- 

tacetii:  Vf,238.    impadentqtie  monte  silet,  ttrimn 

pani»  kònnle  gusngt  sein  ,  wie  strictns  énsis:  aber  et  ^m; 
intacins  vorlicr.  Ich  nelimo  daher  tiringere  in  sciner  erstw 
Bedeutung,  fitr  premere,  comprioierc:  sie  fuhren  dai  Diwl 
nicbt  Eum  Muude,  und  diùcken  es  im  Aerger  awisclien  i^ 
Banden  Eusammen.  Die  Schildernng  ist  so  gans  nadi  dcn) 
Ijcben  ,  dass  man  die  armen  Sclilucker  vor  sich  in  sn^ 
glaubt,  wie  ìbncn  der  Mund  wassert,  nnil  sie  ror  Uugedalil 
berstcn  móchten,  am  EikIc  aber  docb  nichb  Itckouuncn.  Die>i 
mucbt  denn  dcm  gnii'digi'u  Patron  iiberaus  vici  Spuis- 

171.  Wcr  stilclieBugegnuiig  ertrugcn  kanu,  dciu  gescliiiJi' 
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kcbt,  wean  aie"!!]!!!  auch  nodi  arger-mitepielen.  Die  Rede 
it  voD  der  niedricsten  Claue  der  scurrae,  die  alle  mòglishen 
DJanen  sich  muMea   ^blten  losten.  ^uaruioque ,  olim, 

Jiquando.  puùare  caput,  mit  Obr&ìgen  tractiren  :  dalier 
ilagipatidae  mit  einem  komitchea  Worte  boim  Plautitf,  eìm 
Lrt  Familienname,  wie  Herakliden,  Alkmaonùlcn,  fieìm  To- 
tol.  Enn.  II,  3,  13.  tagt  £Ìner,  dem  fast  nicltts  inehr  ufarìg 
licibt,  ali  diese  «briose  Bolle  su  spielea,  wcn'n  er  niclit  ver- 
uuigeni  vili:  jit  fgo  ùt/iiùe  neqìie  ridiculu»  case,  neque 
pbgai  pati   pottum.'  vertice   rato,    das  Abecichen    dei 

Korra,  der  den  Narrea  spielt,  oder  eìgentlich  die  Rolle  dcs 
Dàmmlitigi,  stupidus.  Die  gencrclle  fienennung  ìsl  morio* 
Ei  var  diess  eine  itehende  Charaklerrolle  anf  dem  Tbeater, 
il  den  Mimen,  die  icho«  su  Augiistt  Zeit  bis  auf  Tbeodosiiis 
lie  vornebmste  Belusligung  des  Ròmiscben  Volks  aiismacb- 
tn,  Dod  nur  Diiter  verandcrter  Gettali  sich  bis  auf  die  neu&- 
tten  Zettcn  forlgepHantt  biiben.  Der  «Ititalieoiscbe  Mimus 
lebte  nocb  iibcr  die  Hnlfte  des  vortgen  Jahrbunderts  binniit 
uf  dem  Tbeater  der  Deutscben  nli  eitemporirle  Comodis, 
■it  bestimmten  CharakterrollcD,  Ilarlequìo,  Colombine,  Pie* 
lot  u,  s.  w.  So  mitss  man  sich  den  Romiscben  mimiis  cben- 
^lli  deokeo,  mit  stebendeo  Gharakts^ollen.  Der  stupidiu 
>it  eine  lolcbe  Rolle,  mìt  kBblemK.opre;  dadurch  erbiclt  er 
*■■  pMsierliches  Anseba.  Die  Form  iit  tor  Satani,  Silenen 
■od  Faunen  entlchnt,  die  man  sich  nicht  denken  kaan  obne 
l'eli  Kabtkopf,  und  die  aucb  immer  in  der  Kunst  so  durgc- 
Uellt  werden.  Der  kablkcpiige  Narr  war  die  eigentliche  Per. 
MD  lan  Verbohnen ,  an  der  lich  die  Uebrigeo  reiben  :  do. 
""  Ak  alle  Zeitwort  ealvere  und  ealvi,  sum  Besten  baben, 
pcrileB,  gleichsani  kaJiikbpfeln,  und  dnvon  ist  wieder  gemacbt 
"ii'illari ,  eigeiillicb  calvillari.  Die  Rolle  batte»  aucb  dia 
''Hecliea  auf  ibrem  Tbeater,  den  /ttagòf  <fiaXaiiQÓf,  uad  aie 
™'t  vie  d^r  game  Mimus,  umtreitig  ent  aus  Grossgrìe- 
<:'<«iilanil  und  Sidlìen  zu  den  Bòmem.  Hier,  wo  der  Olobler 
^Deu  geiueinen   Tolpel   von   Parusitca   an    don   Tafulu   der 
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Vomelitnen  beieichnen  will,  charakterisirt  er  iba  tapiU  nMk 
Solclie  Menschun' jnchteo  irobi  recbt  mit  Fleiu  an  dea  Ti- 
fdn  den-Tòlpel  in  der  Komddic  eu  tpielen,  und  lie»en  ita 
dcn  K.opf  icheeren.  Aneli  mit  den  Ohrfeigen  liieltcn  wì*, 
irie  miti)  et  in  den  Mimcn  su  lehcn  gewobnt  war.  D>  tt^ 
nete  e>  ordenltich  Obrfcigen,  nod  es  gab  eincn  gevalliga 
Spass,  wenn  dcr  Tolpel  mit  kamiscber  Gcbebrde  dea  Bidn 
hinhicit,  um  sicb  eincn  Scblag  Tenetsen  sa  lussea,  lUu  o 
knallte  :  darauf  gebt  liier  praebebis  ;  deon  der  eigealllclK 
Ausdmck  ìst  os  praebere.  Eìne  solclic  Obrrdge  ,  die  recU 
knalltc,  bat  einen  eigeoeif  Namen,  saiapitla,  'salpkta,  aoÀ- 
ffixr^'c',  Backpfèife.  Der  Tolpel,  der  sie  empfìng,  blia  (Ik 
Backen  auf;  daber  das  Wort  bacco,  der  Backenblaser,  (ui 
'  stullus;  aber  auch  iu/ó,  iuffo,  qui  se  intlat  «ìcut  bufa,  nut 
terrcstris  niiniaé  (leg.  eximiaé)  magnUudinii,  nacb  Sertiiu  «1 
Virg.  Gè.  I,  184.  Und  diess  ìst  der  Ursprung  des  Buffo» 
auf  dem  Tbeater  der  Neueren.  Dicses  Alles  làsst  sicli  duidi 
vide  gclcbrte  Nacbweùungcn  auf  das  grunditchste  udiI  vcII- 
slandigsto  darthun;  wir  begougen  uns  aber,  um  niclit  lu 
wcidiiiUìg  >u  werden,  filr  jetzt  mit  dea  blossen  Resnitalea. 


SECHSTE  SATIRE. 

1.  Pudiciiia  abPerson,  jiì3t»$  in  der  Ilesiodisdin 
DicUtung  vom  goldenea  Zeìtalter.  Becbt  psycbologiscli  umcIiI 
der  Dicbter  gcrade  sie  eum  Mittelpunkt:  denn  sie  ist  àtt 
Grundstein  der  gansen  Moralitàt  des  Weibei.  Credo,  '•^'' 

glaube  wobl,  trill  gern  glaubea-,  eia  Stcllvertreter  des  Crìe- 
cbischen  Optativs  ;  Jarsan  extiterint,  14. 

2  — 10.  Ein  Gemiilde  des  goldenen  Zeitalters  und  der 
diinialigcii  bauslidien  Gtuckscligkeit,  im  Mcderliuidisclii;!)  Gc- 
aubniHck.   Die  Lcule  woliuea  auf  d«a  Itei^en,  monlaaa  luo^i 
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nit  dem  NcbcnbegriiF  cìner  derben  banJfesten  Naior,  di« 
iDter  den  Bergbewohnem  zu  Hnase  kt;  daher  aucli  mon- 
anus  ond  agrattì  verbunden  lu  werden  pflegea.  Il,  74.  InoR- 
dRum  vulgiu.  Lacian.  ].  p.  365.  j^rij  àyfoiKfte  xut  itame 
'ifttoj.  lorum  ijuum  stemertt  uxor.  a).oxo(  Xéxof  nópavvt 
mi  ivr^p  Hom.  Od.)',403.  Heyn^ad  II.}', 410.  Dan.  Heìni. 
UcU.  Tbeocrit.  p.332.  Cìc.  p.  Cluent.  e  5.  vicinarum* 
jue  eie.  Sie  lebcD  ein  Cyclopisclies  tiebea,  mit  ibren  Uaus. 
Jiiereo,  Scbafen  und  Ziegeo  noter  Eìpem  Dadie,  t,  4.  fk'acb 
Bartb  Advv.  LVI,3.  ioli  in  dicsen  pelUbut  cine  salirisclie 
\nspielung  liegen  auf  die  pellet  pcregrìnorum  marlum  ,  die 
toslbaren  Uennelinpcizc,  womit  die  Bòmiscben  Dactien  groi- 
len  Lnxtu  getriebea  ,  nnch  Hieronymns.  Bottigers  Sabina 
^[  von  Pelzwcrk  noch  ntcbU  an  >Ìcb  ;  Hieronymui  bcweis't 
inr  fur  seìn  Zcìtaltcr ,  im  4.  JahrbDnilerL  Pelzwerk  fing 
in\,  iin  3.  Jabrbundert  an  ,  iinter  den  Romern  Mode  eu 
■crden;  dgentlicbc  Peke  bracliten  ersi  dtcGothen  mit  nach 
Iblicn.  Bòtlig.  Vaacngcmalde,  HI,  S.  188.  £  Beckmann,  Bcì- 
LHige  zur  Getcb.  d.  £rf. 

12.  Die  dofpelle  Fabel  von  der  Alutammnng  des  Men- 
iclieo ,  1)  von  Eiclilf  Aumcn  :  §ent  Iruncis  et  duro  robore  naia 
Virg.  &en.  VIII^SIS. ,  ùnà  i^vòg  ^  «nò  nhgijt  Hom.  Od. 
t,  163.,  wos. -Clui'ke.  3}  aus  iuùttti,  lìmiu  oder  argilla,*);!»;, 
Kobei  PromeUieiu  dar  Kiinstler  ìst.  Bei  He»Ìodu>  ut  es  bloM 
iluWeib,  das  er  bui  diesem  Stoffe  bildet;  nacb  der  neuern 
Fab«l  ist  er  iiberliaupt  dvd'giononXaaT^i, 

15.  sed  love  etc.  Aber  es  wnr  im  Anfdng  tànet  Herr- 
tcbaft,  -wie  er  nodi  Jung  vnr;  da  ging'a  nodi  besser  in  der 
Wdt  zu,  Der  ThiJrìnger  lagt  in  gleicbcm  Sino:  „Da  der 
alle  Golt   noch   lebtc",  Graecis ,    dar   leichtiinnige 

Griecbe,  dem'i  auf  einen  Eidsdiwur  ntcbt  ankommL  Dos 
Spricbwort  Graeca  Jìiies  beziebt  sicb  auf  die  Untnverlnwig- 
Veit  im  Handei  and  Wandel,  nnd  gehdrt  nicbt  bicher.  hn 
Ziuatz  per  caput  alteriut  muss  weiter  niehts  gesncbt  werden  ; 
cs  ist  eine  Art  Auswbmiickung  von  turare, 
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18.  el  ìst  Ìm  Ricblige,  vaà  ted  eine  iàitcbe  Aendenii^ 
Jcnet  nimint  nach  dcp  Kegation  oder  nègalivra  'Worteni, 
vitti  bic-r  nemo,  adversative  Bedeutang  ad,  iind  gilt  fur  ai/, 
Ileusinger  Emendtill.  p.  119.  und  sn  Cic.  OlT.  p.  617,  Rn- 
petti,  dcr  nemo  in  eigentlìcher  BedeotuDg  auch  beim  ivti. 
tcn  Sale  wicdcrhotte,  corrigirte  deswegen  op^rto,  D»  hI 
abcr  tclion  kcin  Latein,  liortum  opcrirc  von  ciner  Befrie- 
«ligong  oder  Umsftunung,  unii  dann  Lcruht  der  Cruiul  Ait- 
sc.r  Correclion  ouf  blojser  Unirbsenbeìt.  Das  negatile  nrao 
gibt  dem  Folgeuits  blou  dfU  affirmalivo  quù^ue  ali,  vìe' 
bundcrlmal  bei  Dicbtern  ond  Prosaikern,  aucb  in  Zeitvór-' 
tern.  Diesi  kennt  aclion  Jeder  ani  Harat.  Scrmon.  ìdìL  ^' 
fil  MtKcenoM,  ut  turno  sua  aorte  contenlus  vivai;  latidel  (i.  c> 
et  quìsque  laudet)  diverta  ttqttenlei  ?  Denelbe  Gebrand)  iil 
im  Griechischen  ,  uod  erlautert  vón  Hemsterb,  ad  Lncian. 
CatapE.  T.  I.  p.  492.  Vaicken.  ad  Herodol.  VII,  1U4.  und  211. 
£ine  Art  Zeugma,  wie  Dorville  ad  Char.  p.  441.  $agt  ;  ricb- 
tigcr,  eia  Gebmuch,  der  aus  der  Verbi ndung  der  Sàtxe  enU 
■lebt.  Gronov.  Diatribe  p.  253.  mit  Haads  Zusats. 

19.  Auraed,  aus  der  tpìitem  Mjtbologìe.  Im  Origi- 
nabnytbui  beim  Hetiodus  siod  es  uiiitii  und  Ntfoatt,  ^'^ 
TOn  der  £rde  nacb  ibrer  ^hìmmlUcfaen  Ileimalh  larucl- 
flielien. 

21.  AìUitfinan  et  vetut,  pleonasttsch  cnsammengestellt, 
wie  jmehnnals  im  DUI.  de  corr.  Eloq. ,  lelbst  bei  Cicero; 
eben  io  rtcens  et  novum.  Vavassor  de  Usu  (juorumd.  Verb. 
p.  153.  Opp. ,  der  unsere  Stelle  audi  aafubrt.  UràdiiB 

Postamus,  38.,  von  Vntius,  nuf  inscriptt,  wie  f^entidiia  io* 
Fentiia,  Fabretti  Inscr.  p.  655.,  jiuidìus  von  jittìm,  Glan- 
dorp.  On.  Bom.  p.  131.,  Mammedius,  Fabrctt.  Inter,  p.  630., 
'.eigcntlicli  Mammidùa  von  Mammitu.  Nach  dieser  B^  >*' 
aucb  V,  1 18.  AUidiui  von  AUius.  Im  Cod.  Pithoei  var  die 
Satire  iibei-schrieben  :    L.  Fuifedio  Postumo.  coMiHere, 

eigentlicb  zu  nebroen;  ^uoém  ledi  argutalio  C»luì\.f  ledi  so- 
ntis  tX,78.  AUo  nicbt  fur  violare.  Cen'iu,  in  Becieliang 
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if  den  lectui  gciiia[Ì3  in  aula  ;  dariil>cr  Scalìger  nd  Festum 
.  154.  Sonderbar  Forcellini  v.  FuUntm.   ■ 

33.  24.  bnt  Rnperti  transponirti  Heìnecke  aher  erkliirt 
m  letEtero  (iir  einen  Aandvers.  Beidet  faUcb  !  Der  Sinn 
l:  „Der  Ebcbruch  ist  schon  cine  alte  Sache,  AUe  aodern 
Hlcr  cneugtc  erst  die  eìseme  Zeit:  dieies  sclion  die  sil- 
ernc".  Beim  swciten  Satz  fehlt  et»  sed  nacb  Juvenalischcr 
Tt   Achaintre  rìcbtig. 

35.  Convenùim  —tpoiuatia,  i.  e.  matrìmoniurn.  ton- 
ir  magitter,  Meister  Jn  aeiner  K.unst,  in  dem  Sinne  ni'tm. 
cb,  dius  cr  darin  Andere  unterricbteo  kann,  wìc  11,  114. 
,131  und  docior  XI,  137.  In  diescn  Stelleo  abe^r  gilt  die 
igentiiche  Bedcutung  (wie  Digest.  XXXII,  65.  {.  3.  vgU 
L\XIII,7,30.  S-  6.},  die  bier  nicbt  stati  findct.-  also  muute 
wjùfer  tur  praccìpuiii  artifex  geiagt  seÌD.  Der  tonior  Ut 
'riieur,  Bartscheerer  und  Nàgelputcer' in-Einer  Peraoo,  and 
«r  Ròmer  geUt  nacb  «Iner  tonstrìua  und  lAsit  sicli  dort 
«dicDen.  Dtas  Einer  die»  thut,  iti  nicbts  Bdonderei:  dai 
'■sondere  mìissle  daber  im  Pradicat  liegen,  Postunins,  der 
idi  fur  teine  Braiit  rcrbt  schmuck  macben  will,  ginge  aUo 
n  Lcìnetn  gewobnlicben  Untar  t  sondern  su  einein  tonior 
«agìstrr.  Diess  Ì5t  nun  ganz  etwH)  Frcmdcs.  Iladr.  Valefiius- 
limmt  uucb  Anstost,  uud  sdion  vor  Jabrcn  babe  idi  einen 
't^liler  in  der  Stelle  veimutbct  pectere  ist  ein  nllgemeines 
•Vort;  an  den  Kamm  wìrd  dabc!  nicbt  immer  gedacbt;  iiber- 
laupt  itebt  es  fur  cornai  fingere,  ornare.  Tibull,  11,5,8,  sn 
apollo:  longtu  nunc  bene  pecu  comas.  Ovid.  Iler.  13,  39. 
r/ua  comiu  peclar,  Cusaub.  ad  Pera.  1.  p.  60.  Hier  ist  vom 
'oniiglicli  saubcrn  Ilaarpulx  die  Rede,  und  das  Instrumcnt 
laiu  ist  fiayaiQa,  wovon,  niit  bSuGgcr  Weglassung  der  An- 
*ngsiylbe,  unser  Wort  Scheerr.  Juvenal  braucbt,  wìe  na- 
lùrlicli,  bei.  Modesachen  die  Grlecbijche  Benennnng ,  und 
•eil  diese  bier  wcniger- bekannt  war,  war  sic  um  so  leicb- 
'cr  der  Corrnptcl  untcrworfen.  Icb  lese  abo;  iamque  a  ton~ 
">rr  ntachaera  Peclerìs.  Statt  ae  und  oe  findtit  man  biiufig 
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in  Handichriften  des  MitteUlten  ì  oàet  y  ^escbrieben.-  GTO' 
nov.  Oli».  IV,  15.  p.  700-,  tind  vor  ihui  Snlinas.  in  Capilo- 
lin.  p.  171.  C.  Bei  tler  Scbreibart  machtra  Ing  òer  Fcbiei 
vollenitt  gane  nahe.  ,,SchoD  luut  du  das  Hasr  dir  mit  dea 
Alestcrclicn  putien". 

28.  Cene,ja  dock,  vie  IX,  9.  und  73.  „Du  vani  ja 
dock  tanti  bei  geaundetn  Ventando  XJud  nun"  u.  s.  w.  DI*'- 
ses  £t  nunc  wird  vor  uxor  binzugedacht.  Das  carte  sax» 
eros  ist  aui.  dem  llomer,  Od.  S,  31. 

S9.  Die,  fUd  etc.  Dui  Homeriscbe  ;  t/c  toc  *amt  e/^u 
iai'ftmv;    auf  DeuUch:   „  Plagt    dich     denn    der    Tcard?* 

exagUare  ut  riclttig,  and  falscb  geftndcrt  von  Rapcili 
Vergi.  IIIJ296.  Oas  Passivum  mit  dem  Ablativ  oline  a,  vii 
111,  91. 

30.  ,,Da,  ein  tonst  so  gewbeidter  Kerl ,  erhenkit  dici 
DÌcbt  lieber,  aU  dass  du  diclt  zeitleberu  untcr  da>  JocL  n. 
net  Weibes  begìbtt?"  Meoander  in  Plocio  :  Taxia»  ttxajii- 
o0a  Si  [i;,  ^  ygavf  tladjvi.  Geli.  II,  33. 

34.     ^uod  tecum  pusi'o  dorm.  Ì.  e.  fieri  paederastant. 

38.  lex  lulia,  de  maritandU  ordinibus.  Weiter  geliori 
niciiti  liieher.  i 

40.  muilorumtfue  Uibis.  t^tykì},  trìgU  ifinllus  Lìddmì{ 
fQÌyXa  yivtSjtf  Sopbron  Atbenae.  VII.  p.  334.  F,  aucbErH 
tosthenes  ibid.  p.  284.D.  al  tò  yitrtiov  ex^vaat  ^Sìayii  ti», 
ftttìXov  taf  uìJkiov  Albenae.  p.  336.  C  Hìer  stcfat  ìtAae  koi 
tniscb  verfsrauernd  Tur  barba.  dettatore  macello.    Dit 

Dclicatessen  vom  macellum ,  iromìt  man  nacb  reichen  Erb. 
scbafleo  angelt.   Zu  V,95. 

44.  perituri,  der  daranter  erttickeil  wìll.  Das  Pridicit 
wird  ungleich  bedeutender ,  wenn  peritufum  gelesen  wiri 
mit  swei  Haodscbrìften.  Dieie  particlpia  Icidcn  vertcbiedcM 
Aufltisungen  nacb  der  jedesmaligen  Verbinduog ,  worin  ùe 
sleben  j  liier:  ut  paene  periuet  Dagegea  peritura^  panat 
chartae. 

45.  antif].  de  moribus,  spàterer  Pleoiusmut  derPrìpositioD; 
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in  mei'lwurdigcs  Beispiel.  Ea  Telili  Itei  Cesner  Tlies.  untcr 
>f  n.11.  S.  ad  Scliol.  VIU,  112. 

47.  Dtlidas  liominU!  XIII,  140.  „Bi$t  da  niciit  ein  pos- 
nilclier  Mensch,  ein  drolliger  Kerl!  "  deticiae,  rirolUge  Gp- 
iòpfe,  wie  Sarmentiu.  Die  Erkiiirung:  liojno  dellcaUit, 
ft  nichb. 

50.  Cermi  vUiom  contìngere,  ein  Yirgiliscber  Aiudruck, 
tn.  II,  168.  Der  Scfaoliast  verstebt  «aceitlotc*  Ccrerìs ,  uiid 
litibm  Salmas.  in  Tertull.  p.  315.  Vgl.  XV ,  141.  .Tertolt. 
e  monogam.  p.535.  C.  Lucian.  Tiin.  $.17.  mit  M.  iIuSouL 
lier  slcht  concingere  villa»  \a  dem  Sitine,  wìe  VII,  60.  tìiyr- 
Mi  contingert,  Sv^aot^o^ftv,  Die  Eleusiuien  miUeiem ,  oder 
krlMDpt:  flns  Heilìgthum  der  Cerei  in  Eleusis  bctreten. 
Iks  durile  Keìner  betreten,  dcr  sicb  ntclit  keiucfa  und  r«iii 
Hille.  Scrr.  Ilisl.  A«g.  VoL  I.  p,  75.  nnd  p.  270.  „Sogai- 
■ter  (lencn ,  die  fìir  keuidi  und  reìn  gclten ,  sìiid  wenigev 
le  ilir  Valer  aicht  ])es$er  kennte".  Ceres  wird  Uier  gcanniit, 
ù  die  Virgo  dcipam ,  al»  Ideal  der  Heinbeit.  W^ttenbach^ 
•imaiiv.  in  Flutarcb.  T.  I.  p.  877.  will  die  Ertr^b^ang  der 
^  daraus  erki&ren,  dasa  Ccret,  vie  Judo,  unter  die  Efae- 
òtltT  gehórt  Hòcbst  verkL'krt!  pater. eie,  ein  ttarker 

^g'-  der  Valer  $elbst  iclieut  ihre  Kiissc,  oscula,  la^tinaDt 
>P<in  et  impudica.  Ituperti  und  Hcìoecke  machen  ilurcb 
>lscli«!  Erkiaruagen  die  Sadie  scbmuUiger,  als  ite  isL  Man-, 
■"  richtig,  aus  Mancinelli,  Hennin.  p.  798. 

òl.  Necte  eie.,  bitlerer  Spott.  corona,  Lorbeerkrant, 
'•  '^.  328.  corymbi,  Blumcngewinde,  Dat  Bekr&nten  der 
'liiren  bei  HocbseiteD  iit  Ge}>rauch  :  aach  bei.Terens.  Vgl. 
■ten  XII,  91. 

^3—59.  musi  als  Dialog  genommen  werden.  lòerC 

■"  von  Iberus.  Hiberut  auf  Inserìptionen ,  and  anch  hier 
«i  Hiuum.  Hibtrinae.  Das  Aspirìren  fing  scbon  liemlich 
'«b  »o.  -Hcyne  su  berìebtigeii  Obss.  ad  Tibull.  p.  163.  HÙ- 
"'-n.bS.u.  XII,  111.  Ein  bitufiges Fi-auenlob  auf  Grab. 
^n^a:  univira.     flier  \sX  aber  der  Sinn  anden:    sie  -KÌrd 
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keiiie  aJiiItcìii  wcriìcn.  Tci'ciit.  Eun.  Ncque  tu  uno  contem 
-eras.  Honit.  Epod.  14.  libertina,  neqiie  uno  tontenta.  mudi 
dam,  i,  e.  nlius  cuTosdain.  /ti  H,  156,  Vivat  Gahiis  t\i 

„  Auf  (lem  Lnnde'gehl'ii  wolil  noch.  Aber  sìe  koraine  nul 
erst  eiiimul  io  die  Stndt,  nnuli  den  kleincn  Ncsterii  Oabii  "oj 
Fidenti',  ich  will  nicbt  s»igen,  tiiich  Roin".*  Vor  Et  umM  di 
Punkt  stelien  ;  ea  Iieginnt  ein  neaer'  Sali.  :  „Und  iloit  aa 
Atra  plaften  Lnnde  {'m  agella)  nmg's  wobl  nodi  gnt»  onlcnh 
lich  zugchen  :  aber  wcr  stobt  mii-  dnlìir,  da»  auf  BergeJ 
nlid,in.H(Ìblen  nicbts  passirl?"  *  \ 

63.  Bathjrllus ,  pantoinimiis  ,  im  Lomiscbcn  Faci) f,  va 
Pylft'de)  im  tragiacbcn.  Bcidc  uiiter  August,  und  man  kónnll 
hiCT  verstcben  :  "ein  Biilbyll.  Aber  beide  KàiistlcrnaineD  sia! 
auf  ihre  Nachkommen  iibergegargen  \  clic  sich  durcb  mcU 
rere  Generationcn  bindurcb  a'uszcicbticten  ,  und  die  Kiinij 
Birer  bcriilimten  Stummvnter  ibrlpRanEtcn  :  so  dass  hiei'M 
thylliis  kein  nomcn  «rtis,  sondern  da!  nomcn  proprinm  eind 
jungern'Panlomiincn  ist,  dcr  zurZcit  dcs  Dlcbters  lebte.  W 
Sadifi  ist  bewiescn  von  los.  Scaligcr  Aniinndverss.  in  Eum1| 
p.'16{). ,  Und  nach  desscn  Anlcitung  vOn  Saitnas.  in  Vopisd 
p.  499.  Gnnz  auf  dicselbc  Weise  wurde  andi  dei*  K'aine  <Id 
Paris,  unter  Nero,  crblicb.  mollU,  cffcniinnlus,  ab  Vorl 

wurf  wcgen  der  WdbeiTollc,  die  er  spidt;  111,99.  Terlul' 
Itan,  de  Spectae.  p,  80.  B.  Lednm,  ein  schiupfrigcs  Tlitì 

ma,  gchóit  ad  comicum  genus  sattutionìs,  xti-uiji'a  u<;(in«j 
Clem.  Alex.  p.  203.  D.  So  iruch  Ganymedes  bei  Sidon.  Carai 
XXITI,  267;  sqti-,  wo  aucb  Leda  voAommt.  Fast  die  p>M 
Myrtioloj^ic  wurde  pantoniimisirt.  Lucian.  de  Snltat.  T.  !!■  ?)^ 
eine  reichc  Uebersicbt  dcr  Gcgenstande.  Vi;l.  Lìban.  Orai 
prò  Sidlatoribns'T.  1».  Itcisk..  B.-i  <\or  Leda  febllc  gcsi^ 
der  verliebte  Sdiwan  nicbt.  Drcscs  Bild  aus  dcn  Panlao''- 
men  ist  auf  kostbarcn  gcsdiiiillCnen  Steincn  copìri;  au« 
auf  dem  Geiriàlde  in  Herciilannm ,  Pitture  d'Ercoliino  T.  Hll 
tov.  8. ,  eine  tabella  scenica.  '  Chìronomon    st<;bt  ioiiJ>r' 

bar,    uh  Beìwort    der  Lcdit.  Gesncr:    „blunditius  lovi  ^nti 
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n'cnlem";  ìst  giinz  wiljkiihriwti.  Eliemnli»  gioultle  idi:  cItU- 
limo  ~  Badiyllo,  '■  unti  so  iclii-cilit  Meurs.  Orchestra,  T.  V> 
)[>■  p.  969.  Es  sclieint  aber  dodi  nidit  cins  ttechte  eu  «ein. 
^F  Dicliler  sdieint  chiroitomos  pauivisdì  gebràoclit  in  Iih- 
D,  jrf'fóro/toi  (ar  x^l/ovofiovftiytj,  i,  e.  a  diiruiiomU  uul- 
m  abitata  ,  was  asdì  <lie  Meinung  von  Hic.  fkinsìus  co 
asclieint,  ad  Ovid.  Roni.  Aid.334. 

65.  66.  Von  Suliilitm  ao  ist  diu  Stelle  nielli  mehr  tu 
nlcLen  ;  sie  ist  Iiier  iosserst  corrupt,  uiid  durcli-die  Klo- 
rrberren  verhnntt,  die  sie  etwas  manierlichcr  tnaclien  Woll- 
9.  Alle  bislierigen  ErkbmngsverBudie  halten  Aawegen 
ffat  Stich.  Die  T/iymele  ist  mima,  1,36.  Wi^  kommt  aie 
CT  liierher  in  die  Puntomime,  die  elwiiS'  ganz  anderet  ìit? 
«1  vas  soli  dos  vrivdc'i'tvolte  Thj'melrl  Die»  ist  nur  Einn, 
ma  Ecigen,  dass  die  Stelle  im  Tevt  aller  Handschr.  uu<l 
fiti.  Iiiijilidt  zvgeriditet  bt  C.  Bariti  emendirte  subat,  weli- 
»  mit  dem  Torlreigehenden  gannii  sehr  gut  stimmi:  alicr 
it  welter?  Bei  soldieii  Stellen,  deren  min  GItick  im  Juve- 
'uìclit  viete  sifwl,  knon  man  mandierlet  vermuttien;  sichere 
Mndiitiofi  ist  kaam  zu  erwartcn.  Dns  Seitensttick  zu  die- 
r  Stelle  in  Ansebung  dcr  kritìtchen  Sctiwierigkt'it  wcr- 
n  wir  tfeiter  nntcu  llnden,  193-^  199. 

6!*.  Megalesia,  im  Aprii,  ludi  pltbeii,  im  Novemlin*;  atso 
(l'i/,  longe  a  piebeiit.  Spiele  wnrden  oichrere  daiwisdien 
^ci«rl,  aber  ketne  ludi  scenici.  Rnperli  erkiart  tnìt  Hcin. 
K:  longe  Megal.  sunt  a  ptelieiis  homJnibus  ,  ab  WAren  die 
leg^les'ta  bloss  festum  patrìciorum  gewesen.  Diesi  ist  fulsctil 
<e  Ccmodieen  desTerenz,  actae  ludh  Mfgalensibus,  natìir- 
di  Tur  den  gunien  popatm  RomanDs.  Atsdann  spricbt  j>i 
•w  der  Dichter  kdneswegs  blosi  von  'Wcibein  plebei!  or- 

70.  „Ganz  bclr&bt,  dass  so  tange  keine  Comòdie  Trar, 
^n  sie  sicti  ZÌI  entsctiiidigen,  und  spielen  aelbst  welche'*.- 

(hjTtum ,  dm  cine  BacchaDtc  Tùbrl  in  eincr  ilandrung 
Ki  der  Baccbus&bd.        tenent  kann  ni,cht  das  Rediìe  seiit; 
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vici  bcsftCr  bt  petunt  aus  cincr  Hnixlsclirift.  Si<-  liolrn  d 
ConiòJiaiiteo  iiis  Bau».  Plin.  Epp.  VII,  14,4.  QuinW-  111,1 
18.  mit  Gejner  orni  Spnld.  Tncil.  Ann.  XV,  33,  vom  Neri 
atlhitc  per  domiim  aut  horlot  cefinettU,  Siieton.  Ner.  22./* 
silo  inhoriii  rudimento.  Seneca  Nat  Qu.  7.  cx(r.  Pritali, 
urbe  tota  tonai  puipiUim;  in. lice  viri,  tn  hac/Mitnat  iri/n 
diant.  Alto  -wirklìche  Privnlllieator.  Vgl.  Ftomond.  dai.  Ti 
cit.  Ann.  XIV,  15. 

71.      „  Aite    treìbea    Liebscliaften     roìt    Scliatupielcrn  ' 
Urbiaa  kein  Doinev  propriuiu,    sontlern  eiii  nouKu  « 
tii:  <1er  die  komischen  geitus  ini  eiodio  luaclit,  ohne»  »pri 
che»,  lihtrioi  ein  Anderer  sprìdit,   der  canlor.  Ja^ 

noe,  Cadmiu  Tocliter,  die  in  bucd)auli»dier  Raserei  mil  il 
rer  Sckwester  Agaue  dea  Fentbciu  ecrriti.  Diesi  sei  nicb 
Lìtcherllclies ,  meint  man  >  und  greìft  alterici  Zeug  »as  •!< 
I.uft.  Àtttoitoe  solt  cine  Rdmiselie  Matrone  sein,  "Weldi  o 
Hame  fùr  eiiie  Ròmiscbe  Matronei  und  Ròmùche  MatroM 
in  cinem  ejcodio!  Acbaintre  hut  einen  Mannsamnen  erTu* 
den,  AùiOìiòni,  „noinén  cuìusdam  pantomimi",  nacb  di 
Aoiilogie  von  ^^fioo^ivtji; ,  wie  er  sagt:  eine  s«bone  Auh 
gic!  E«  ist  dicffi  etn  Undiug  von  Numen,  und  musite  JiiU 
noia  sein.  Die  Gescbicbte  de>  Fenlbens,  rà  IltfSiats,  m 
etn  pantomimiscbes  Siijet,  LucÌbd.  SalUt.  41.  Dieu  wìril  bil 
ila  exodio  durdi  Parodie  io»  Là  eh  crii  cbe  geiogen.  Elisi  nìH 
dus  einzige  Beispiel  einer  mjtbiHiben  Handlung  ia  den  T." 
dieii,  scenico  exodio  penona  Partdit  et  Oenona  Sud.  ^ 
mit.  e.  10. ,  aucb  komiiche  Darstellung.  Autonoe  endiem 
iniBuechanlencodiim;  so  wird  der  thyraa  dcutiicb  im  >i« 
bergehenden  Versi.  Dieser  ^JLodiariu»  ist  wohlfeil  tu  h^tai 
daruin  nimmt  Àetia  mit  ìhm  vorlieb,  die  nicht  vici  bcMli 
len  kann.  Die  Andeni  sind  cornoedi,  citharoedì,  tragoeJi 
die  ibr  Stimmorgan  hrauchen  ,  uhd  nur  lur  grosse  Som 
meu  den  Liebesqntràgcn  der  Damen  nauhgeben^  Den»  <n 
Stiinme  wird  durch  Auiscbweifungen  geschndet  ;  dat  ^^' 
wabrungsnaitlel  dagegea  infibulatio,  Anlcgung  derfii^-  ^ 
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BechrcibDiig  gibt  Cc-btK;  Gesner  Si  v.  nrnimt  obné  Gmnd 
ine  iuppehe  Jibula  at».  Der  Jud©  bei  Martial,  der  ini  Bade 
ut  ierjlitìla  seine  Bescbnittenbeit  verbergcn  witl,  tragt  die 
;t«òhnlicbe  fibula,  aber  ungewùbnlìcli  gross.  Grtecfaijch 
[vn^.a^.  VgL  onten  376.  NiAoilich  irtW  ìst  niembnim  virile^ 
beo)»  Additt,  ad  Athenoe.  p.  838.  if\.,  ivie  yoV^o^  tnembriim 
wliebre.  Leiica  Segucr.  BekVer.  p.  49.  \.  iCvvoS. 

Ti,  choraulet,  der  cam  singenden  Clior  ilìe  FlAte  lil&st, 
a  Concirt.  Salmus.  in  HUl.  Aug.  p.  491.,  der  aber  scine 
Jielle  nlcbl  nennl,  Scalig'er  in  Euseb.  Anìntadv.  p.  170.  a, 
formali  waren  diess  Chore  zu  Tragttdieen  und  RomAdieen, 
Mi  der  begleitendea  FIdle  ;  ih  dieaén  Zeiten  Fldteocotii:erte 
■il  Gesang. 

78.  palpita  per  vteofy  Gcriìste  aiif  (len  Strassen  bei  der 
Mcbieitreier ,  wu  iit  das?  piUpitum  k.ommt  ìm  Juvenal  an 
«ehreren  Orten  im  gewòhnlicben  Sinn  Tor,  die  'Erhobnng 
■  proHeniumdesTheBtert  fiji' die  ipielentlen  Penonen,  Wat 
I  liier  tei ,  erktilrt  Keiner,  Gesner  bat  die  Dtierkwìirdige 
ìtelle  gar  nicht;  ForcellÌDÌ  setat  aie  allein,  unter  eìne  eigeoe 
tubrik,  „de  iii,  quae^  erigebanlur  ludicrl  alicutn*  eibibeaili 
Uw".  Was  sind  das  aber  fìir  ludicni  aur  dffentlicher  Slraue, 
*■  Hochzeiten?  Die  «ntiquarischen  Scbriften  iiber  dea  ri- 
tas  nupliurum  bei  den  RòmerD  (ReiiRAm.  Atterth.  p.  173.K) 
H^n  kein  Wort  davoa  ;  Brìston.  de  Ritu  Nupt.  p.32&.  bat 
Ke  Stelle,  berubrt  aber  dea  Umatand  gar  niobt  Grangaeua 
'*^  aafs  geradewobi,  es  seien  tbeaira  geb'aut  worden  anf 
la  Strassen,  und  damnf  batte  man  Indos  in  honoreM  nu- 
ptiiruDt' gegebcn.  Rnperti  tcbreibt  das  nacb,  und  Achaìntrfl 
Xordlit'i  wieder  von  dieiem  ab.  Dai  bnt  aber  nicht  den 
•Ueraiiuaesten  Grnnd.  Die  Hauiflfeierliohkeit  bei  der  Ver- 
Mìhlnng  irar  dio  deductto  sponsae  in  domum  mariti.  Brii- 
M».  Seli«u  Antiqq.  1, 18.  Weil  e«  dabei  viel  su  scben  gabj 
>^Dt  man  auf  den  Strawen ,  darcb  die  def  Zug  ging,  Ce. 
'"'e,  pulpiu  (  spectaeaiu  oder  fori  :  Cic,  p.  Mur.  $.  72.,  Fo- 
"^  V,  Forwn),  errìcbtet  ìm  Itabco,  fùr  die  Zaichauer,  die 
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_  «idi.bei  Eolulicn  CelrgealisiUn  gewì&s  xalilreicb  geniig  «.'in- 
faaetcìi,  Dic.SaclMi  wii4  schwerlidi  nodi  >onst  vo  ansdruct. 
lich  ei-wiitint  :  alier  (ie  liegt  deutiicli  in  d«ii  Worten  unii  lì) 
an  sich  sebr  sHliirlitli.  Lenirle,,  gcht  den  VrtùHut  nidi!) 
sa.  Glfuxlarp.  Ononiiist.  Rom.  p.  926.  maolit  darau»  lùcLer- 
lidicrwcUc  eineii  VraUUia  Ltittuius.  Es  Ut  die  Rede  von  ci. 
net»  Kinde  in  tlcr  Wiogfi  mit  ein^n  grojsen  Namco,  i.  B. 
d»  Lentuim,  das  nb'cr  in  d«r  Tliat  voii  cinem  Gladiatar  li*:r- 
rulu't,  und  diescn  ,  uls  dea  wirkiidien  Valer,  deuUicb  iiu 
pciicbtc.ti^gL  Der  ìiaate  Lena4tus  gebraoclit,  wie  Vili,  167. 
LenUiU  in  gtltie  Coraelia. 

89.  EiDc;GesdiIcl>te,Btu  der  Cbronitjae  scandulcuse  d*« 
maliger  Zeit.  Die  Frnu  eines  Senatori  iief  mit  einevi  Gladijn 
tor  davon;  aio  glngen  nadi  Aeg}!pfcn.  ffi/jpia  uh  iicdcrlidiri 
Frau  auoli  X,  2S0.  Sergiut  Ì«t  der  Oadìator.  Atu  113.  ndi- 
ineu  die  Auslcger  deuFahiictut  f^eienio  aU  Gemalil  ;  IV,  IIX 
Es  ist  aLer  nadi  Juvenalisdicr  Art:  ilir  Ve{enlo,  ihr  Mann^ 
der  Sewilort  Der  Sddustel  in  dìeser  Stelle  Itegt  beim  Cicero. 
Philipp.  II.  e  S5.  Es  ist  (lort  viel  die  Rede  von  einer  mi- 
ma ,  mit  der  M.  Antonini  in  llatien  reis'tc,  und  sie  nntcì; 
einem  vorneNmen  Namen,  aU  Dame  Volumnia ,  begriìucii 
liess,  §.  57.  Darauf  wurde  er  magister  equìtum.  ttun  exisii- 
ptnvìt  te  suo  iure  aim  Hippia  vivere,  et  eqivtt  veetigalrs 
Se^io  mimo  tradere.  Und  %.  63.  vom  Antonius:  tamuia\ 
vini  in  -Hippiae  nuptiis  exiutiueraa ,  ut  libi  necesse  eaei  in 
popidi  Rom.  conspectii  vomere  posiritHe.  Hippia  beim  Cicero 
ut  der  wirkticbe  iKame  eioer  Boblerin,  und  Sergiut,  wie  idi 
glaube,  L.  Sergiut,  jener  armiger  dodO,  in  Orat,  prò  Domo 
S-  13.,  mimvt  wegpn  seines  Cbarakters,  eia  Scbiuiprname. 
Jena  ,,HocI»eit",  irobei  Antonina  so  eatsetcUch  soff,  «ar 
Termuthlicb  cin  licderlidiei  Gelag ,  wobeì  Hippia  die  B mal 
tmd  Sergia»  den  Brautìgam  spielte.  Jurenal  oenat  nnn  hier 
nicbt  die  waliren  Namen  der  Pefvonén  ,  sonderà  beteidinct 
sie  dacch  bckjimile  Numen  «us  dem  Cicero.  Platarcb.  im  An- 
ton, c.^,  referirt  iibrigens  ani  Cicero  unrìcbtlg. 
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m..ludium,  i.  e  ^(nilitttorem  i  XI,  20.  Vide  Ilunikcbrìr. 
Un,  nuch  die  llimnacr,  jialieii./iWiifn,  welt^cs  Salma«iu5  durcli- 
tclzcn  vili,  in  Hist,  Aug.  p.^SS.,  so  il«¥  ludus  so  vietali 
luiliiii  scin  soli.  Vèrgi,  p.'  151.  a,  F.  -Aber  die  fieweÌK  (ur 
dii:  Fiii-iR  ruicliea  nicbt  eu.  Das  i  in  ludiutu  iit  vielmebr  aU 
tumon.-iiil  xu  l>ctraclitcn.    VgL  va,  IV,  37.  X)l,71.  iitoe^ 

ma  Lugi,  Alexandria,  wie  Lageia  Ntlus ,  Lagea  iuvenOu, 
La^i  regia,  allea  )>eiin  Lucan,  Jiunota,  infiUnii ,  sowolil 

njcli  tieni  licstùndigen  Spracligclirnuch  diescs  Zeitallert  aud 
ili'iu  Contcxt,  ab  aucli  nncli  der  GesclWcItte;  denn  das  da- 
B^igc  Aleiandrien  war  di:r  ÀHskuad  dts  Lcicblsinni  nod 
ilcr  Vcrgniigtinganiclit.  ,  IXavvn  gibt  Dio  Cbi-yiott.  ein  Gc- 
n^'ltlc,  Or.  32.  ad  AlciniMlrinos.  animòt  delicìù  entrUei  legt 
ilincn  Valei'tus  Aliix.  b<;ì  IX,  1.  eitr.  &  Dei)  sonstigcn  Cbarak- 
Irr  der  Alciandrioei-  fcbildert  Pip  Cass.  XXXIX,  58.  mit 
Fabrlc,  aucb  dcr  Ivaiscr  Hadri.iq  im  beruhoitcn  Brtsfe,  Hùt. 
Ang.  p,  245^  den  tlcgGwiscti  ubertebt  hat^  Ucb.  die  glu<^- 
lidute  Epoche  in  der  JL6».  Gcscli.  Ituperti  i  „ÌDclytB  >;  eia- 
riuima"!  und  deif  iblgeudcn  Vert  beiìelit  er  auf  Rom!  luiU' 
n'iCanopi  ist  zum  Spricliwort  geworden;  XV,  46,  Die  bdclutft 
Starke  dcs  Aosdrucki:  „*elbst  Canojius  tadeft  Aleiaudricn^' i 
•lort  muss  e»  nUq  nocli  lefaiitnal  àrger  tein. 

^1.  sonanum  lonium,  eia,  seltcner  Gcbrauoli,  nach  dem 
Griccliìtcbi'n  ò  'lóytoif  seibst  in  der  Prosa,  fientley  ad  Ho- 
i^l-Epod.  10,19." 

103.  eit  amEnde  darf  jnitBupefU  niakl  angeflicU  wer- 
^n  ;  tn  die  ófwtùTéXtvia  darf  mqn  sich  nicbl  stossen-  ifuid 
*ì^  tic'  „Was  ist  dfls  fiir  ein  Schnts,  dem  sie  £hre  und 
■ìlles  Diifopfert?"  it^iia,  266.  Gladiatoreo-Liebcben,  wia 

Itakariola  MartiaL  Xn,58. 

105.  Sergiplut,  ein  beirliche»  DiminnUvoni ,  fti/ii}^ lime , 
«IbtSei^uiicbco",  ihi-  plIerlielBter  Sergius.  Man  horl  qii- 
«•ei'llicb,   wie  sic  rccbt.zSrtlich  init  ibm  thul,  mi  Sergiole! 

iant  radere  gallar  meperat,  er  gebt  sclion  aufs  Ailer  U»/ 
Bl  Ungst   kein  JiingU.ig  lucUr.     Cii    ««f  Hadrlan  gingen  alle 
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Bomiaclioii  Mìiiiier  iriit  Hbfcelegtem  Sarte,  der  io  mMDnlicbra 
Jabren  tnit  dcr  Sclieere  abgenomiiten  wurde,  londen ,  bd 
lieranuaheiiiletn  Alter  mit  Aem  Scbeerhtesser  raiirt ,  raderr, 
nuitare.  D\cst  liegt  im  Getlìiu  DI,  4.,  aber  bloss  „viri  nobi- 
1b»'^  Die  gròssero  Mcngc  der  Boiler  IteH  sich  tchon  ras 
den  inàonliche»  Jalu-en  an  tnit  Aem  Messer  rariren.  Dalier 
l>etm  Horaz  Epp-  I, 'i  5Q.  Vulteins  Menas,  prueco,  abrasia. 
Uoker  die  Buitsìtte  viifFt  Rupertì  ausgescliTÌebene  Sachen  zu. 
sammen.  Bcsser  Voss  Virg.  Eclog.  p.  26.,  aber  oocli  iiickl 
Alics  ricblig.  Dieser  Gladialor  ìsl  nan  freilicb  keìn  nobìtisi 
den  Invali  ilen-Jnliren  nabr,  fàn^t  er  schon  an,  licti  tu  rasiren. 
Dfa'diuSiiclM  voti  Giadiatoren  nìcfal  welter  bekannt  ist,  soscboial 
ila»  radere  giiliur  .iipricfawòrllich  auf  ilin  iibcrtragen  so  sein, 
106.  sedo  liieeilo  lUsst  sìcb  niolit  rechi  verstelieo.  Bd- 
lonarii  seclis  Utctrtit  Ltican>  1,565.,  vod  der  Geisselung,  va- 
voti  bier  nlcbt  die  Rede  lein  kann.  Ebeti  so  Ju veti.  X,3I6^ 
Horat.  Epod.  4,  It.  iectut JlageUit.  He^nc  ad  Tib.  I,  4,  TO. 
I>cv  Sinii  kann  nur  sein,  wieMartial.  XII,  29,  7.  tfuttut  My- 
rino  pelerttur  missio  laeso.  Eiae  Niirnberger  HuiidschriRlie>t 
fe$*o  —-  lacerto,  vorlrefUicb  !  Fessi  faeisjea  die  Soldalra 
und  Gladiatore!) ,  wetcfae  ibre  Entla9sut>g  erfaalten.  Tacrl. 
Ann.  1,35,  m^dervlur  JeKÌt.  Horat  Od.  II,  7,  18.  Loagafa- 
tum  milia'a  latta  Datone  sub  lauru  mea, 

108.  allrilus,  alsAdjectiv  genommen,  tnacbt  etne  scbledi'e 
Verbindung  der  Siilze.  H.  Valesiiu  will  galeae  lesen.  Dia> 
balte  ich  fur  nolliivendig  ,  irenn  nicht  etwa  galea  als  Abb- 
.latiy  mit 'fl^iriM  als  Substantir  verbunden  sicb  dadurcb  retbt- 
fertìgen  ?asrt,  dass  tu  derivatìs  notninibus  der  casus  des  Ter- 
bi, von  dem  rie  lierkotnmen,  gesettt  werdeti  kann.  Ce 
Legg,  I.  §.  24.  agnatio  nobis  cum  eoelestibus.  S-  43.  iutti^ 
ett  obUmptratio  seflptù  legibus.  Ber  Dativ  nach  dcm  Cric 
chiscbeit;  Matlbiii  Gr.  Or.  5.^3S.  Plaotus  Poenu».  V,5,!!'' 
qidd  tibi  hanc  digito  iodio?  cf.  Getner  Chrest  XLIX,-!. 
Gellias  XVI,  19,.  cantalor ^dibus;  so  kann  anch  cdatiufii'- 
blu  getagt  werdm.  I,  67.  tignator' falso. 
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115.  Boch  nocb  viel  Si^er  mnclicn  es  sell}ìl  Kaì^rloDen. 
MesìBlina,  Claudii  Caesarìs  nxor,  ifarer  gani  ciiormen  Aus- 
tdiireiruiiijen  wegen  Buro  Sprichwort  geworden.  Hier  -wird 
lic  gucliilJei't ,  wte  sie  sich  verkleiilet,  und  die  RoUe  der 
bFdinsten  Hnre  spielt.  Diess  ist  wabre  Gescbiclite,  die  auch 
bocDgt  wird  vdn  Dio  Casa.  LX,  31-,  wos.Fabrtr. 

116 — 119.  Dormire  vìrum  —  una.  Heinecke  finUet  in 
nnserer  Stelle  keineConstruction,  und  sucht  dorch  eine  Con— 
jnlur  m  4ielfen ,  die  aber  veriinglùckt  ist  :  tumere  soli  ein 
ìnEnitìvus  higtoricus  seÌD,  und  stalt  liitquébat  soli  man  inde 
ihat  lesen.  Die  Stelle  ist  unverdorben.  cwn  tenterai  —  lin- 
^Kbat  itt  rine  rìcUtìge  Conrtruction ,  genan  vie  Cic.  Verr. 
\,n.aunveMrat,  deferehatur.<ÌTKt.  §.  Il3.  Quum  sleht  Wr 
^oties.  Vor  tumere  bat  man  »Ìch  et  bìnzucadenkén.  ch- 
allos,  IH,  170.  ond  sonit.  Es  ist  dai  Griechìscbe  xaftaxdXXtOf.    - 

calidttm,   dungtig,  wo  keine  Luft  binkotnmt.  cen~ 

lat,  linteo,  wie  an  dea  Bouti<jnen,  Vili,  168.  „  Ein  alter 
fclien  hiog  davor". 

123.  133.  proititit  kommt  ols  Lesart  vor,  nQoéaiijxe. 
aiutitit  ut  das  Gewatiltere.  Ilf,  296.  ubi  eonsittas.  Von  Kr». 
num,  die  ausstehen  und  fèil  haben.  Act.  Soc.  Lat.Ien.  Voi.  I. 
f'  197.  »q.    Was  diete  feil  hai,  siebt  man.  papitlas  aura- 

'"•  eiillrt  Bdttiger  Sab.  II.  154.  voo  goldenen  Kettcben. 
(IviiL  Faat.  If ,  309.  von  der  Omphale,  die  aU  Ljdiei-in  ge- 
irhllrlert  wird  !  IBat  otioratis  humeros  perfusa  eapiUis  Maeo- 
l'i,  aurato  contpiecenda  tinit. 

136.  et  reiiipifia  etc.  Ein  schreckl?cher  Veri;  vìele 
DandKbriften  lassen  ihn  gnnz  aus,  auch  die  Hnsumer. 

131.  obtcurit,  sordidi!,  vom  La m penda mpf.  DaiFolgende 
bt  die  epex^eais.  ad  pulvinar,  nd  forum  Caesarit  mariti. 

133.  Zaubertiiinke  und  HeienTormeln ,  die  TOn  StieF- 
'"«tlem  wider  Stie&óbne  gebrauclit  werden ,  um  sich  fiif 
«crichmahte.Gunst  lu  rScben.  Ilippomanes ,  Rosswutb  ,  eìn 
Wlanctes  Mittel ,  in  Liebeiivuth  zu  versetsen.  Von  Vii^. 
Lbau  p.  593. 
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dem  Juppìter  auf  Acm  Capìtot.  Unter  alien  Meioangen,  die 
man  dartiber  Itat,  i$t  die  wabrscbeìtilichste:  dass  die  mar- 
rùiaCliinesìscties  nnd  Jflpanisdies  Poreelati  Waren.  Die  Gran- 
ile dnlur  sinil  umst'itndiicli  niiseinander  geselct  in  eìncr  Ab- 
)»m(]|[iiig  von  Roloff,  inìt  eiiiigen  Zusftleen  von  BnllmaiiD, 
Mus.  d.  AW.  2.  Bd.  Hier  liMte  aber  Gibbon  nicbt  sollen 
vei^cssen  werdeh,  7.  Thj.  S.  360.  d.  D.  Ueb.,  und  noch 
Treitiger  die  dort  gerfiUmte  Abhandlang  einet  gelehrtcn  FrsD. 
Euseii.  atlamas  iiotnsiniitì' etc. ,  ci»  gewÌMer  beruUmler 

Dinmaiil,  den  cine  bolie  Pcrson  bete»en  batte,  und  der  jettt 
zum  VeilLauf  ^ar.  Serònk»,   gcwòl  in  lieti  er    Bertnict 

{ Dniuqu.  Oftliogr.-  Voi.  II.  (t.  58.  sq.),  des  Rònigs  tod  Judia, 
Agrippn  maior,  Tochter,  stand  ìm  Verdacht  ei»es  bhitsrìiìn- 
derisclien  Umgangs  init  ibrem  Bruder,  dem  jiingem  Agrìp- 
pa,  der  noch  iincb  der  Vertitgung  Jertualeois,' unter  Tilui 
und  Domitian,  chi  eige'nes  regnum  Iturneae  bebielt  DicJC 
Dame  itxìv  den  Ittimern  wobl  belannt  ;  >ie  batte  cine  Zeit- 
bmg  eine  aitlTuDeiKle  Kolle  in  Rom  geipielt,  und  wàre  bei' 
nahe  die  Gcmablin  des  Tìtus  geworden  ,  der  sie  aber  der 
ÒfTentlicbcn  Mcinurig  ircgeu  wieder  aufgab.  Dia  Cau.  LXVI. 
15.  mit  den  Anracrkk.  zn  $.  96,  und  97,  observant  etc. 

Ueber  diese  Stelle  mncht  man  sk-h  vide  Bedenkliobkeìten  : 
■ie  ist  nicht  alUu  genau  tu  nebmen  ;  dei-  DicMer  balte  %a 
gehort,  und  die  Rómer  batten  aucb  lonst  wobl  manche  nìcbt 
ganz  ricbtigé  Vorstellung  von  den  Gcbrftucbcn  des  Mosaticben 
Gcsetr.ci,  die  ein  alttestamenllìcber  AntÌ<|uar  freilich  beuer 
keiinen  inuss.  indulget  senibus  porcit,  ì.  e.  ut  sencs  fimiti 
ut  shnescant.  So  iniissen  od  bei  Dìclitem  epilbeta  auf^lóit 
wenlen.  I!ora,  II.  fi,  417.  /irmva  Jat^ai  /uXxtf  QtoyaUw- 
Od.  K,  36'2.  &vfi!jges  xtfóaaaa.  |,  181.  Sntag  ano  ifi/kor  eXi;- 
jai  viùi-vfto».  Ovid.  Fast.  IV,  7311.  Ec  tegtU  ornatat  toitga  tv- 
rona  Jbivs.  luven.  X,  307.  de/ormem  ctutravit.  Wnnderlicli 
ad  TÌIxlII.  1,3,  51.  Scliàf.  ad  Tbeocrit.  7,  70.  Sonst  kònnte 
man  ^elir  gut  lesen  senium,  nacb  einei- seltenern  ConstroctioO' 
161.    Nutlane  ist  dai  Riclilìgc.    Hui'tb'  solche  ZniscbeD' 
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fnis,ni  mnclit  ilcr  DichUr  seine  Ucbergunge;  vgl.  I3C.  143, 
Die  Aotwort:  „Hein!  Denn  lass  tie  ulie  Vorxugc  ilircs  Ge- 
wlilecliti  besrUen:  so  kommt  der  HochoiuOi  dasu,  und  es  Ut 
(linn  gitr  nicht  mit  ihr  ausiulialteD  ".  Der  Zusammenliang 
vird  )iier  durch  fabclie  Toterpunction  verdorben.  Nach  Sa~ 
Una  164.  »t  eìn  Comma,  nach  fygite  ita  folgcnden  Vers  cin 
ColoD  EH  setzen.  Uit  166.  bi^inut  der  Kachsals.  Bierliii 
làjit  der  bekannle  Ven  165.  sich  auf  twcicrlei  Wcise  ncli- 
men,  in  Parentliesc  aU  Appoiition  euin  letzten  diede  dc9 
Vordenalzei,  ihtaclior  orniti  —  Sabina;  oder  ali  Collectjv. 
uli:  „uDd  kura,  sei  «ie  eioe  wabre  Baritàt  von  einem  Wei- 
ie".  Ina  lelztern  Fati  befriedìgt  aber  der  Atudruck  nidit 
^mt.,  und  icb  balte  dai  Erste  ftir  ricbli^  9^t(J,  cine 

gute  Sclireibart,  oh(;leich  nvni^g. 

167.  Comtlia  maUr  Gracc/ionim  al  cursìy  zu  drurkon 
ili  iler  tituliu  der  clierncn  Statue^  die  nach  drm  Todc  tU-r 
Cincclien  dflr  Mutter  erncbtet  wui'dc.  Auf  dcn  Condilio- 
nalaustlruck  der  Stelle  mit  ti  mass  man  acbtcn  ;  dem  Dich^  . 
ier  Ut  nicbt  eingeCulIen,  die  Cornelia  des  Hocltmutlis  cu  br- 
Kbuldigen.  tuum  ;  Comctia,  dio  Tocbter  det  Scipio  Afit- 

171.  Der  Hocbmulli  fuhrt  nur  ina  Vcrderfaen  ,  s.  II. 
Nlohe,  Es  ist  bier  Fortseliung  des  Vorigeu,  und  daruin  kauii 
Wld  Absais  aein.  depone.    Dardr  bat  man  dea  pone, 

àae  Contee  tur  von  Grftvius,  in  den  Teit  gcsetcL  -  In  alien 
fluidschrìften  stebt  aber  depone,  dessen  Richligkeit  Heinecke 
tAr  gut  gezeigt  bat.  £a  ist  Aarede  an  die  Feraon  des  Apollo, 
>Wr  Diana  ist  mit  gemeìut:  dalier  configite.  V.  Brunvk  ad 
ifùloph,  Rsn.  1479. 

1T5,  Extulit  — -  ^iche.  Acbaintrs  macbt  bier  narrìscU 
Zeug.  Ueberdie  CoDstruction:  extulit  —  ditm  videtiir,  vergi. 
VoM  Virg.  Lb.  p.  920.  Tibuli:  I,  3,25.  nobitior  Lat. 

i^ie,  i.  e.  gente,  prole,  nobilior  quam  Latona.  scrofa 

o/id,  io  der  Aeneide  IH,  389.  Irìginta  tapilumjèfu*  enixa. 
^  Wort  scrqfa  uefat  die  Sacbe  inj  Ladierticlie.  Xll,  73. 
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182.  laiidibas  fjferi,  ni  nobilem  Hut  Ibrmo^am.  **- 
ptenis  horts ,  maiorc  dici  parte.  Dtc  Jur^sten  (lulìnir^n  se: 
maior  pars  dici  ej/  korarum  septem  primarum.Iìigg.  doVerb. 
Sigli.  II.  5.  I.  aderti,  ffcersetur.  Ilornt.  àicredutiis  odi. 

]S4.  Diescr  V<rrs  M  rìellciclit  uniiclit,  unii  im  folgiii- 
dcn  AtiiH  quid  Kii  Imcii. 

1S8.  qiaim  sii  liirfie  eie.  Dcr  Vcrs  ìst  sebr  angcfiitli- 
tcn,  lliciU  F(ìr  untcrgesclioben,  tlicìls  fùr  verdoilicn  gcLallm 
wordcn.  Ich  glnulie,  keins  voi»  beìden.  E»  isl  in  tlcr  Mi- 
nicr  Juveiinlt,  ofl  beif^ofig,  in  Pnri^rHbcsc,  BcnierLungru  i>n- 
lubriiigen.  Dìess  hrcr  ìst  citi  Scitenblick.  uuf  diti  bckanntr 
Stelle  Cicero's  Brut.  §.  140.  Latine  Ifxjiù  kanii  <1ein  Róincr 
nicbt  ala  Verdiensl  xngerecbnet  neitlcd:  non  eiiim  lam  prar- 
clarum  est  sci're  Latine,  quam  Itirpe  nescire.  Diess  bcruliil 
der  nicliter  im  Varbeigclicn,  „  Altes  wird  Griccbiscb  ver. 
bandclt,  dn  es  docb,  wic  Cicero  lagi,  cber  einnSchanile  ì->. 
nesc(re  Latine".  Aclinintre  sngt  aucli  von  diescm  Verse,  it 
■ci  j,a(l   rem  aptissimus"  ! 

11*2—199.  Die  7weitc  bócfist  Tci-dorliene  Stelle  !ii  <l"-- 
serSalirc  Dass  die  ei-stere  Halfte  nicbt  riclilìg  scm  Lann,  U 
Ituperti  cingesehen  ;  bei  der  cwcitcn  slnd  sclion  Mebrci-c  mi- 
(cslos«cn.  Die  Bcde  ist  von  eincr  antis  libidinosa ,  c'Ìe  mit 
Grìecbtschen  Sfissigkeitcn  ibrcn  Zwecli  211  pri-eicbcn  tiirlil- 
Pur  den  Inbalt  vgl.  Marlial,  X,68.  uiid  Xlf,  iW,  8.9.  Incoi)* 
in  Anlbot.  Gr.  11.3.  p.  57.  Abcr  im  Einzeliien  l»sst  sidi  mil 
gesundcr  Fnterp relation  liicr  nicbts  nniricblcn.  Gleicfa  i>n 
Anfang  erlennt  man  cine  eicnde  Mfinchsscnlcnt  ;  non  ett  hit 
sertno  piidìcns  in  velula,  Diese  slreiclic  idi,  und  lese:  Pil- 
sat,  rullate  tofies  lascìviun  inlerseris  illnd,  Zioìj  tai 
■  V'ZC'  intenens  ,  worauf  auch  Bupcrtì  verfullen,  wie  Ovili. 
Met.  X ,  559.  rnediis  interserit  oscula  verii».  relitìit  ist  wi- 
dcrtprechcnd,  und  stìmnit  durcbatu  nicbt  tntt  uterit  itttudia. 
Aucli  dicscr  Lappcn  muss  wcg;  so  macbt  sich  derVers  von 
teibst  :  ZojjJ  xai  ffiv^^f  q^uod  enim  non  excilel  ingiien  ctc? 
quod  stebtso  in  der  Frage:   tn  IX,  110.    digìtoi  hahei,  At 
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lim  (ligltonim,  sn^t  Ki<manil ,  nrtd  cs  kann  unra^glicli  fur 
Lallnitat  gellen,  VK-lleic1it  :  diptoi  valel,  i.  e.  lanluni  qunn- 
Inni  digiti.  Humcn.Panegvr,  ud  Constant,  e.  13>  j.  Rn..fjiian^ 
Hslibel  valebat  fxvrcìfia  Maximiajina.  vatert  mil  dtm  accu- 
ntiviu  cigcnllicli  vom  Acqnivnient  eìncr  Mìinzei  ivvaa9tu. 
i  èijtàgioi  Svvajiti  òfiù/firjr.  Dns  folgcndfi  itì  tanien,X,S!i4; 
(ctieiot  sudi  hicr  miTenlorbrn.  „Soi)st  Lennen  c6rtllch« 
WàrtcUen  viel  llibn  ;  bei  (Ih-,  ulte  Velici,  sind  sìe  urnsamt; 
ug*  Aa  sie  noch  4o  s  eli  m  ti  chi  end ,  so  z'ùhit  man  doch  die 
bfare  an  dcinea  Ranielii ,  iiiid  cs  muss  einem  der  Appetii 
«rgcben".  Marlìal.  VI, -93.  Jlt  licei  et  manihus,  blandis  et 
Kcibus  instea ,  Conira  te  Jaciei  impenosa  tua  est.  pen- 

tae  suhsidunt,  concidunt ,  ci^cntlich  vom  Vogel,  hier  mrta- 
phorìsch  làr  nervi  rigeiit ,  rascìnum  langnet ,  beim  Homi, 
DaKelbe  sngt  OvÌd  mìt  ciiitr  iiT)d<!m  Metapber,  Amor'.  UT, 
",65,  Noitra  tamen  iaeufre,  reht  praemortua,  membra  Tur- 
fiter,  hesterna  languìdiora  ròim, 

202.  mustaeetim,  cine  Art  Kuclico  mit  etwas  Lorbeer, 
<Wen  Bereiliing  bei  Coto  de  H.  R.,  miutvcetn.  Dabcr  dna 
-Spricliwort  beim  Cicero  :  laiireolam  in  muttaceo  qvaerenf,  in 
Kleirii^keilcn  eiiie  Ebrc  Eiicl«-n. 

SOtì.  „Bist  da  Ulior  i;('nng,  um  dcin  Hers  an  eine -«-rn- 
'ije  lu  tiltngen  :  nnn  gut ,  io  sci  cin  Sclflve",  Jacobs  wJH 
ntiendiren:  Si  est  animut;  Hctiiecke  bemerkt,  et  ici  unnu. 
Ibig.  G4!gen  diese  Conjectnr  ist  «ber  ein  viel  Tviebligerei- 
Graod,  t>ie  Ellston  eu  Anrang  eiiies  Verses,  wclche  bei  an^ 
ivn  Dichtem  seltcn  vorkommt  (s.  Ger.  Io.  Voss.  de  A. 
CrammaL  li.  e.  l4.  ) ,  eriaubt  sich  Juvenal  niemals.  Beim 
Horai  in  den  Satiren  vrrd  cin  eintigesroal  si  za  Anfang  de« 
'enei  elidirt.  So  verbinilnngslos.kann  aber  sdiwerlicb  der 
Sali  itehen,  und  im  erstern  ISsst  stch  eimplicitas  uxoria,  idi 
'feÌM  nichl  wie,  ausdem  Sprecbgcbraucb  recbll'erligen.  luto- 
iM  Amnù  beim  Horaz  ;  uxoria  conditio,  Heintlb,  Cic  Lael: 
1^10,,  Hxorius  ambitut  f  Bcwerbung  dtirch  die  Frau.,  Tacir, 
^nn.  1,7-1    uxorium  levamenfian  ,  ì.  C.  qaod  pracstat  uior. 
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iti.  Ani).  III,M.  Clossae:  Uxorùa,  ywuixoftur^i  ,  ywaifii- 
xftuTOvfUi'Ot.  simptìcitas  uxoria  miistte  iisch  dem  Conleit 
setn  simplicitai  hominU  uxorii:  Oiess  isl  alicr  hart ,  wie  m 
mtr  scUeint.  Um  zugleich  die  felilen  Jc  Vcrbindung  derSaud 
zu  gcwinncn  ,  wùrde.icb  Icaen:  Si  tibi  simplù^itat ,  m  «xonl 
dtdHiis  tati  Est  animus.  I 

210.  Jgitur  —  mari/US.  „Je  beuer  also  der  Mnnn,  dettoi 
weoigiir  niitzt  iltin  die  Frau".  i 

316.  Testandi  libeiias, 'iia  teslamcniutn  fnciendi.  Dig^.i 
XXVIII.  f.  1.  Qid  Uttanienta  facert  posiunl.  Trckcll  Tr.  ile 
Orig.  teìlamenti  faclionis  praesei-tim  ap.  Rom.,  ed.Gebauer.l 
Der  servi»  kann  mit  Bewilligung  dex  Ilerrn  iiur  eln-quuii 
tcstamcniuia  mncticn.  Flin.  Kpist.  Vili,  16.  ' 

219.  Pone  crucetn  servo.  Sie  -wili  cinenSclaven  gekmi. 
KÌgt  liiilicn.  Der  ScUve  ist  oacb  Ròmischcm  Recbte  in  po-l 
testate  domini.  Die  Ungerechligkeit  und  Gmusainkeit  tmn-l 
cher 'lli;rrn  —  gcniss  oicbt  sebr  vielcr;  donn  die  meideol 
Scbiven  wui-dea  gut  bdmndelt  —  versnlas»tc  Einscbiinkan-i 
gei)  uiiter  dea  Kaisern.  Friiber  waren  dlcsc  der  Verfa»upg| 
wt^en  unmdglicb,  und  wurden  auch  wolil  jetzt  noch  voa 
Mancbem  als  Verlctzungen  des  Burgerrechts  bcklagt.  Dortlii 
eine  Constitnlìon  Iladrians,  unddurcb  eine  bestiinnatere  voni 
Antoiiinus  Pìus  (die  dahcr  aucb  bloss  in  de»  I  ostiti)  ti  onci  i 
gemmnt  ist,  1,8.  $■!!.)  wurden  die  Herrn  (ìir  jede  Beilr».! 
fung  eincs  SclBven>  vor  dem  Getetz  verantivortlich  gemaiJ)')! 
und  wer  den  eigenen  Scluven  todtete  sinc  causa,  konntebe-: 
straft  Tvcrden,  wie  einer,  der  den  Sclaven  cines  Andem  gc- 
todtcl  batte.  Die&s  Ì*t  nus  den  Institutionen  l.  e-.  bek«i)Dl,i 
wo  Ev.  Otto  dieGeschicble  dieser  EinEchiuukungen  volbtait. 
dig  auseinander  sclit.  quo  crimine  eie    Die  Erfordei^ 

ni»se  cine*  reclit massi gen  Verfahrena.  X,69.  70,  long^ 

tst,  nimis  longa  im  Deotscb  -  Latein.  Latcinisch  ist  lonffM  , 
est,  nicbt  «ber  nìinis  loiiffim  est  oiier  foret.  Ruhnken.  xl 
Velici,  p.  216. 

225.  flamea  coiUerit,  strapaiirt  aufì  NeiiCi  crehrù  nuplìi^ 
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advoiat,  ad  spretum  lectum;  nt»  dem  Folgenden,  Bei^ 
te  Ut  aber  mit  mehreren  HondicliriHen  eu  leie»  Avolat, 
Lltert  wieiler  weg.  Otnatas  paolo  ante  eie.    Der  ente 

lann  kilt  wìeder  naplìas  mit  ihr.  Das  wahrt  aber  wicder 
lirht  lange.  vela  ìtn  loncrn  des   Hniises,  kostbare  Tep- 

lidie,  stalt  der  gewòbniichen  Vorhiinge,  womit,  nacb  Ró- 
«isclitr  Art,  die  Ziminer  von  einnnder  gesondert  werden, 
ilcht  mit  Thiiren,  wie  bfei  uns.  Hnquil,     Rurs  savor: 

tUm/iiit.    Die  iweì  Verse  fìigeo  sicb  ùberhaupt  nicht  gut. 

'235.  tutte,  wenii  die  Fraw  Mutter  Alles  ersi  vorbereitct 
tal.  advocal,  aie  selbat,  niclit  die  Mutter.     Das  vei^- 

leflc  Subjcct  ei^ibt  eÌcK  durch  dcn  Context  ;  dcnn  pailia 
'artat  ht  eine  Handlung  der  verstelltenKi-anken.  Ovid.Hero. 
S\l,169.  yit  tnilà,  vae  miserae!  lorrenlur  JiMbus  artus, 
ti  gravius  l'usto  patita  pondiu  Imhent,  pallia  iiber  dem 

Bette,  Dcckcn ,  auch  Ovìdj  Am.  I,  2,  2.  Propcrt^  IV,  3,  31. 
Kli'ì  Tibull.  1,9,56.,  vo  Vosi  ans  Nacbtbeind,  indusium, 
'ciikt.  jtrchigenen.  Vgl.  Clirist.  Frid,  Harless,  Analecta 

■ktarico-critica  de  Archicene  medico  etc.  Lips.  1816.  4. 

237.  Abdittit  etc.  Diis  Scbolion  tu  dicser  Stelhe:  ,,pro 
Bnlii:»  ìntrat  aduitcr"  bat  Viete  irre  gemaclit.  Die  Frati 
Ullt  sicli  geriìbdicb  krank;  Kiemand  aU  der  Doctor  darf 
nilir;  diesc  Einsnmkeit  benutzt  dcnn  der  adulter,  der  scbon 
'cnti^kl  bei  der  Hand  ist.  areessiliu  liat  Hennin.    àccer^ 

'lui  .Miirsbail.  Woher?  Die  Handsobriften  tt  secrebts;  einige 
^ifcwruj,    wclcbes    wobi  das  Richtige  ist.  impatiem~ 

pt  niorue  lìlel ,  „verhiilt  sicb  mnuscbenstiil" ,  ware  an  sicb 
i"t'  pavft  bat  aber  viel  melir  Zeugnisse  fur  sicb^  und  ìst 
'trcharaklertitÌMìbe  Aiudruck  von  litternder Ungediild,  mit- 
■'1  wxhndicinlicb  die  acbte  l.eturl.  Nncb  dem  Scboliaiten 
'•r  der  nnartige  Veri  ebmalt  in  mebreren  Abschi-iflen  aus- 
^nea.  utile  porro,  i.  e.  immo  utile,   wie  scbon  beim 

'icero  an  einìgen  Stellen.  Forcellini  ìn  v.  9.  producete 

*"/>fm,  educare  ad  turpitudinem ;  XIV, 228.  piirrot  prodii. 
'1  uvant.  Aucb  beim  Plaut.  u.  Terent.  S.  Forcellini. 

yoL  U.  16 
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242.  Sie  sind  proce^ssuchtÌ(;  Mulier  snirm  suaruni<]i 
iniuriDin  persequì  poterai.  Dìcss  zcigcn  die  Bcispielc  Vab 
Max.  Viri,  3.  S.  Bjnkershoek  OLss.  IV,  12.  Digest. III.  Li 
$.5.  L,  17.  I.  2.,  womacli  sie  nur  nicht  diirften  „pro  ilil 
poitulare'.'.     Scbultìng    Enarralt.    Part    pr.    Digest,    p.  9M 

Manilia,  entleliDter  Name  (lus  der  Gescliicbte  mit  dd 
Aedilis  l)c-imGelL  IV,  14.,  oljgidclt  sie  dort Verkisgte,  nich 
Kli'igerin  Ut.  Von  Manim  kotnmt  Maniliut.  So  haben  and 
zwei  wicbtige  Hundscbriften  im  Gellius;  andcrc  und  die  vb* 
giita  Mamitia,  von  Maniiut.  £inc  dritte  Form  beìin  Gd 
lius  flfanulia  ist  eìn  Uniiiiig.  liiventìua  Ceistu,   Vale 

uitd  Solin,  Becbtsgelchrte.  Digest.  deOrig.  luris,  s.  fio.  Ilio 
ist  obne  Zn-eifel  voin  Vuter  die  Hede,  dcr  docU  uulcr  Di 
mitian  lubte.  Dio  LXVII,  13.  dictaiv,  Coiicgia  la  lesei 

principìum,  exordium  libelli.  locos,  sedcs  argiimed 

torum,  BUA  dor  rbetorisdien  Kunslspracbe ,  tónot,  sellcn  tI 
yò>^fa,  Lycurg.  in  Lcocrat.  p.  161,  9.  Rcisk.  Ftir  lociu  M 
sturine  gebraucbl  yea^t'ov  scbon  TJiucyd.  1,97.  Zmcoi  nann 
te»  die  Juristen  auch  die  paragrapbos  icguin.  Diess  gehól 
natùdicii  nicht  hieber,  wte  Byiikersbock  wìll  Obss.  V,13 
dn  nobl  Nicmand  libeìlos  in  Parugrnpbcn  sclirieb,  die  Bd 
deutiing  nucb  niclit  so  alt  ist.  Vgi.  Ernesti  Leiic  Techaol 
Lat.  rbcL  s.  v. 

246.  Kraftweibcr;  sie  lernen  fecbicn.  Eiidromidat,  t 
III,  103.  Es  ist  cin  Aneug  odcr  Ueberwnrf  vod  flatusiga 
Leincwand,  wider  dieEikliltung,  \cstis  villosa.  paùis,  i6^ 
Sonst  diente  dain  ein  eiJ'ralov.W'j'llenfa. Anìinm.  ìd  Plutarth 
T.  I.  p.  1193.  siidet,  eine  Art  Bappiere.    Plutarch  viti 

Alex.  e.  4.  nennt  dns  Fccblen  mit  Rappierca  Qafidofiay'^ 
a.  Coray  dascibst  arma  lusori'a  Senec  Epist.  117.  prerp^ 
tata  QuìntiL  V,  12  ,  17.  mit  Gesoer  und  Spalding.  Sta»  » 
dibus  wollte  Llpsios  mit  Unrccbt  nidibus  lesen.  Vgi-  Di'' 
de  Orat,  e.  34.  und  das.  die  Intcìplt.  Kic.  Helns.  ad  Oiid 
Fast.  Il,  367.  omnes    implet   nvmeros ,    i.  e.   mot» 

palaeslrìci.  V,  122.  peragit  diciata  magìstri  omnia,  Qoiolil 
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:il,3, 12.  Seneca  de  Benef.  7,1.  fiorali  tuba,  \.  e. 

^iia  (joae  Floralibiu  ludù  inter  meretrice  saltet  ad  tubnin, 

amuie,  I,  22.  Unter  IVero  unti  Domilian  sab  man  wirk< 
di  weiblicbfl  Gladiatoren.  Lìpi,  SoLurn.  11,4. 

255.  Ironie:  „Welcb  lierriicbet  SchauspicI ,  wenn  — !" 
lapcrli  will  Quale  decus,  rerum  si  inlerpuni^irt  haben.  re~ 
m  mit  decuM  veHiunden,  ist  aber  ein  «beo  so  guter  pLeo- 
Mmus,  ab  in  Jer  Vfrbinilung  dulcissime  rentm,  und  ahnli- 
^.  dimìdìain  tegmen  der  ocrca  entgegengesetzt,  ocreas, 

K  der  Samniter  nicbl  ti-ug,  nber  ulle  iibrigen'  Gladiatoren. 

359.  (^cIms ,  tunica  mulielirU  uodique  clausa  et  auro 
ìrcumleita,  robe  ronde  :  Salmas.  in  Tcrtull.  p.  56,,  and  mit 
ewwen  ìn  H.  Ang.  p.  224.  Emetti  ad  Sneton.  Exc.  30. 
itr.  Das  Wort  iit  Griechitcb,  aber  erst  in  der  Hòmiscfaea 
^elt  aufgekoniBien:  die  Griecbcn  selbtt  braucbten  es  nicht, 
tiineider  imWortcrb.  lulirt  es  ewar  anf,  aber  a'/ca^Tvfnf,' 
idinuctiten  es  etwa  spatere  Griecben,  to  war  es  erat  von 
b  RòDiern  entlehnt  Bei  deu  Altìkem  faeiist  es  sfKVKÌiOì/, 
Iranck  in  Aristoph,  Thesinoph.  261. 

261.  pelerai,  inferat,  den  Hieb  fiiliren,  odcr  eigentlicb 
ttlfùlireD  :  denn  per/èrre  ist  suoi  Zìele  brìngen,  worans  meh- 
tre  Ncbenbedeutungen  fliessen.  Zu  VII,  153.  quanta  — 

■un  demo,  wie  V.  29. ,  und  also  niuss  die  Interpunctìon 
"S>  fascia.  Rnperti  denkt  lich  mit  Ferrarìiu  einen 

iirniidi  Ton  Tùchem  „munienda  pectorì  adversus  ictus". 
'■IkÌ  vei^essen  aie  gane,  dn»  sie  bloss  ad  palimi  sicb  iìbt, 
'■■iderpaiiu  keine  ìctus  austfaeilen  kann,  iiberseben  aucb  das 
^'""tiichepoplitibus.  Jìucia,  fasciae  crurales,  eine  Art  Striim- 
'^,  àie  in  der  Kniebeuge  befcstigt  sind,  tibialia;  oder  eine 
IrtHoten,  feminalia.  Letiteres  scbeint  das  Wabre.  Ueber 
^  Geschichte  dieser  Tracht  vgl.  Caiaub.  in  Suet.  Aug.  e.  82. 
''^  kaon  verbunden  irerden  mit  sedeat,  mit  Bait  befsatigt) 
>^r  fascia  demo  libro ,  die  fatciae  selbst  von  Bast.  Der 
^'i  liber,  ist  aus  dieser  Stelle  cu  merken.  jcapldum 

™>  Martial,  aucb  in  den  Pandecten,  axùffttor  aus  Grlechiscben 
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Comikcrn  PoUux  X,45.,  ein  GefVut  Tur  ircibliche  Bedittj 
nùse  von  cigenllitimliclier  Form,  die  den  Munncro  wohl  li 
clierlicb  vorLommen  mocbte.  Gifiin.  Collectan.  in  LucrQ 
9,  V.  erkiiirt:  vrs  ei  aere  ad  retrimenU  alvi,  muliebre  ta\ 
nt  lasaDum  virile, 

265.    n^Mt,  Enkelitinen ,  Tòchter  unirer  edeln  Vor&b 
ren.         ludia,  quaC  ludicram  artcm  exercet,  mima.  gà 

mot,  wic  itigemiscere,  Cic.Tiuc  li.  §.  56.,  vora  Fediter,  (^ 
mìt  alici'  Kruft  au&scUlagt.  Asyiia.  Glossa  Huaum.  ;  „rBJ 

gludiator  eicellentissinins  in  arbe".  £s  sdidiit  j4iyiae  geJ^ 
sen  werden  su  moMen;  ein  mannlicher  Name  Virg,  Aeo.  X 
17S.  A^lat. 

27O-    Die  Scene  liinter  den  Gardìnen  ;  bald  Wnlli,  lui 
Verstellung.  Tum  mit  Naclidruck  :  da  ist  crst  der  Ti^ 

fel  los.  Um  sicli  lu  verkergen,'  splelt  sie  die  Eifersiiclilid 
puerosy  die  liùlisclieii  Sclaven  im  Haiue.  Vgl.  oben  ^ 
in  itadone  aita,  vie  einj)iener,  der  auf  den  Wink  d^ 
Uerrn  wartet.  Terent.  Enn.fl*,  5,  46.  Sto  exsptcttau,  si  gm 
mila,  imperent.  Von  den  Ruderern  Virg.  Aen.  V,  137.  /«| 
teidi  e^speclant  tignum.  Riiperti  yrìU  t'Ha  Icscn,  stani  Fol 
gendcn  j  ver  ihiu  aacli  Huschke  Epirt.  crit.  in  Propert.  p.  li 
Abdr  die  Gonstruction  in  der  vulgata  M  nicbt  alleia  'idn 
(s.  Heinecke  p.  29.  und  Taylor  Indie.  Lysiac  p.  917.  Eeisk.] 
ioadem  der  Ànadrock  aucb  iebhaner. 

276.  ut  luti  placet,  tibì  gratulane,  gloriarU,  eiulU) 
Urne  Dafur  habeo  wcnige  Codd.,  auch  der  Hnsumeil 
tum,  vielleiclit  ricLtig,  eurrtiea  slelit  in  den  meisten  Haad 
tcbriflen  und  Ausgaben;  andere,  aiidi  die  Hasumer,  cuntct\ 
eine  Ropenbagener  corruta,  vvrdorben  stali  cornute;  dii 
Ofeoer  Handstilirift  batte  uruca  mil  dqm  Scholtum:  „stiipid 
mintologi  nomea",  obneGrmid,  auf  gut  Gliick  aus  demCo» 
lext  gegriftcn  ;  eine  solche  Namensform  bl  giinslich  uacr. 
bòrt.  Zwei  ntidere  Scbolien,  mil  jeneip  siuammeagescbmot 
teo,  deutcn  auf  di«  eruca  ,  wie  licb  aueb  in  beutigen  Hani 
•cbriften  Codet,  Ko/tni],    die  Raspe,    die   das  Gartengeuiùi 
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ririisl,  nnd  die  bei  melireren  Sci) ritUtell erti  inHaniJsclirif. 
I  vieder  auf  mancberleì  Art  aoders  gcsclirielien  wìnl,  ae- 
:a,  iiruea,  urica,  rauca.  Xlnter  dìesen  vcncfaiedenen  Sclireìb- 
Im  ffar  anstreitig  unica  die) eni gè,  woraufdie  beiden  Sclio- 
n  ìich  besieben  :  et  li^t  der  vulgata  am  nachslen.  Alter 
t  der  fiaapc  liUst  itch  nicbb  anfangeii  ,  und  die  LesHrt 
■gt  bettimmt  oiclito.  Ara  sichenten  halten  wìr  ud«  nocb 
mer  aa  die  Lesart  der  Handscbrr.  cumica  oder  curuca, 
A  an  die  gevòbolìcbe  Tradition  von  der  Bedeutung  de< 
vrtes.  Sie  grùndcL  sicb  auf  Scbolìen,  irie  im  Cod.  Htisum.,' 
>d  auf  £f  kUirungen,  vie  im  Cathuiicon  Io.  lanuenf.  und  im 
ipiu.  Darnacb  ist  curuca  eia  klcinoi'  Vogcl,  in  dessen  Nest 
r  cuculili,  der  Kuckuk ,  seine  £icr  legt,  und  von  diesem 
iBusbrùten  liisst.  Dei-  KucLuk.  legt  seinè  Eier  bekanntlich 
<iie  tester  tnebrcrcr  kleÌDern  Vdgef,  der  Grasnracken,  Bacìi. 
ilien  u.  a.  Das  Schollnm  itn  Cod>  Hiisum.:  „Giruca  est 
i>  parva,  cuius  ova  cnculus  ibvel  et  curuca  cuculi  credens 

tiTere  tua  et  laetatar  Iiabere  piiltos  grossoi  et  pulcliros 
lod  potteri  facti".  Der  Mónch  hat  bus  melircren  Scbolieii 
*it  àltern  Handichrifl  eia  confuse»  Ding  zuìammengcseUt  ; 

isl  aber  ieicht  turecbt  lu  bringen  :  quae  ova  cuculi  fovet, 
^ns  se  fovere  *ua  ,  et  laetatur  tiabcre  pullos  grosaos  et 
Ichrot.  Dai  letztere  ist  Móncfasipradie,  und  gleicfasam  die 
Aenettuug  det  bessem  Ausdruckt ,  dea  der  Mòocb  vor 
^fiiad,  and  mit  daiu  scbrieb:  quod  posteri  facti.  D«s 
walicon  loannis  lanucnais,  aiu  dcm  dreiaehDteQ  Jabrban- 
**)  hit  einen  abniicben  Artikel,  aber  im  Wesentliclieii  bes- 
rgc&stt:  „Curuca,  quaedam  avis,  (juac  alienos  pullos  edu- 
''eloutrit.  Et  dicitur  sic,  (|uin  dum  cuculus  eius  ova 
^^at,  SUB  relinqaiL  (Dìcse  HerlcituDg  laugt  nur  nichts.) 
'>e  coruca  tata  diu  ea  tbvet  et  pullos  nalus  educat,  donec 
"  inde  uati  et  eicreti  eam-comedanl,  (Blosse  Fnbel.)  Uade 

"•"«a  dicitur  ille  qui,    dum   credut  .nutrire    filios    suoi, 

'liil  iilitnos.     Buec   eadeii»    «vi»,  ti/tofa  {US.  Bibl.  Kilien». 

Vw.  hnvtfo; ,    eigenlltcli   Xiróvqiog ,  Sabna».   iu  Voiiisc 
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p,  455.  F-,  wornach  Sdmeìder  im  "Worlcrb.  su  berìcliligfit 
dicilur  tecundiim  quosdnm".  Ferner  :  „Curuco  dìcilur  ■  cu 
ruca.  Et  est  curvcart  aliquem  curucam  facerc,  qnod  lit  eii 
corrutnpcndo  iiiorem".  Papias  in  Vocabularìo,  ed.  McdìoJiii 
1476.  Fot.  ;  „CurruciiIa  est  avicula:  quae  alterìiu  lilios  ed» 
est:  haec  dicitur  Hnofa  vel  cncnla  co  ;  quod  cuculat  dm 
eius  OVR  sorbeat  sua  reliiiquit  quae  curruca  tam  dtu  fovrt 
donec  eitraclì  pulii  eamcomednnt".  Das  Wort  eiimira  gii 
um  demnach  fìir  eìne  koinitche  Bcnennung  des  Bahorci,  Ai 
gehòrnten  Ebemanns  ,  xt^aoyó^og  betm  Artcmidor,  und  t 
Antbo).  Or-,  eìn  Spass ,  der  aber  in  der  Volkupracbe  ulm 
Zwcifel  schon  friiher  vorlranden  war  »  uiid  von  einer  illd 
Gebebrde ,  iromlt  man  Jemand  verspottelc,  /uóxof,  unni 
abstammL  Deswegen  konnte  man  hier  leicht  aatconm&^ti 
falleo,  wenn  nicbt  andere  Grunde  dagcgen  waren.  Con 
GesncrHist  Animai.  I.  III.  de  Avib.  p.  336.  fuhrt  an  :  „4V«« 
nomen  ailhuc  in  uso  Italiae  esse  andio,  quuin  nliqnìs  de  ><')' 
ditale  notalur",  ivenn  man  eini^n  SchÒpt  bezeicfanen  wÌII.  0- 
RaAe  ich  aber  nicht  beslatigt.  Ferner  :  „npmen  qnoque  em 
ruUo  detortam  a  curruca  vidctur".  Das  ist  durcbaas  fa'sc 
277.  iKlurt  fdhrt  der  Vers  herbe!,  stati  lectnnts.  Va 
HI,  28.  Stemmate  tjuod  Tiuco  mmum  nàllesime  duca,  Ca 
sùremne  tuum  vel  ifuod  trabeate  saliUas.  TibuU.  1, 7,  ÒK.  & 
venia»  hodìerne;  wo  Vosa  einen  deum  hadiemum  erewins 
der  eben  so  lacherìicb  Ut,  als  ein  deus  besternus,  mahitina 
pomeridianns  ;  und  was  er  aos  dem  Plautos  dafur  beibrluj; 
paist  durchaus  nicht  Eher  Callimach.  Eptgr.  LIV.  Bronc 
^Itti'uova  xii  i'ev  olite  xòy  avfior;  Servìus  ad  VirgiL  f-'''* 
A.  Iland.  ad  Gronov.  Elencli.  p.  185.  Schaefer.  ad  ScIm 
Apoll.  Rh.  p.  193.  Hermann.  Appcnd.  ad  Viger,  p.  694.  -A 
vollstiiodìgsten  uber  diese  Construction  Scalrger  in  Tiì»f 
p.2Ì0.  sq.  und  Epistol.  1,20.      . 

379.  tervi  aiU  etfuitis:  sie  nruriiit ,  wat  sie  kriegcn  tm 

A/c.     Die  neisten  Haiiilscfariften    haben  zum    drillcni» 

die,  statt  ìiU,    hic  Ì»t  aller'dings  nulbig,  stebt  «ber  uicht  ^< 
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n  spai.   Viclleìchl  die  Hic  aliquem.  colorem,  /frà^o, 

rocali.  rbelor. 

284.  homo  tum,  das  Terenzìsche,  io  leiclit  tu  mits- 
bnaclien  ;  hier:  Ich  bin  eia  Mensch,  wie  du  ;  ttm  du  Ihmr, 
Una  ich  anch  tliun.    S.  'Westerliov,   ad   Terent.  iram 

tic.  im  Bewusstecin  derSchuld  werdeit  sie  erst  recbt  wiilltig. 

39Ì.  Wulirend  Hanrtibal  Bom  auf  3000  SdiriUe  nalie 
^nd,  tialten  dre  Uóumclieu  Legionen  untcr  Fulvius  Flno- 
tu,  ìbin  gegenùber,  ein  Litger  bezogen  inler  Est]uUinam 
Colìimmque  portam,  Liv.  XXVI,  10.  Collina  lurre,  od 

purlani  Collinam  ;  tarria  in  vallo.  Alto  i$t  die  rithlige  lim- 
s^reibuDg  ;  staoUc  io  vallo  ad  ColUaam  portam  turribui 
■nnilo. 

293.  94.     Eine  grosse  Walirbeit,    im  grosscn  Slil    aus- 

Pprochen:  das  uavermciJIicbc  Scliicks»!  ei'oberndcr'  Vòl- 
'  nad  ^ie  notliweiidige  Folge  der  crkampflen  'W'elllierr- 
idiart.  Die  ganze  Rumiscbe  Gcscbicbte  seit  Foropejus  uud 
fjiar  bt  der  Conimentar  eu  diesen  twei  Versen.  Die  "Welt- 
Wschaft,  weua  Allei  iìberwvndea  ist,  bringt  langeu  Fiie- 
^"i  uad  \m  Jangen  Frieden  erzeugt  fiicfa  Lutiu,  WeicbLlch- 
feil,  uad  wie  die  Keìtne  des  Verderbcns  irciter  beissen.  Qns 
CIùck  der  Welt  licgt  kcìaeswegs  im  ewigcn  Frieden,  soii- 
Jeia  JQi  recbten  Verbiiltniss  iwischen  Arbeit  und  Bube  ;  dna 
vVulil  der  Volker  besteht  ganz  nach  deusclben  Gesetzcn,  wic 
^  WohI  dcs  Eiozelnen,  Die  MemesU  waltet  aber  Vòlkcr 
inil  Kuicbe,  wie  iìber  Menschen. 

295.  itine,  von  der  Zeit,  ex  boc  tempore,  seitdem. 
ad  istro*  babeii  iiwci  Kopenhiigcner,  ad  lu'Hros  vier,  nnd 
'l'c  Husnmer ,  mit  alien  ubrigen  Haa3ichriften.  Daraus  ist 
*»  i«M  Gorrigirt  worden  schon  ira  sechszehnten  JabvhuR- 
■■^rt,  wenigstens  leidlicb  :  aber  e*  tcbeint  nocb  nicht  das 
''ichtìge  zu  sein.  Luius  und  Sitlenverdcrh  Jlossen  nacb  Rom 
"Itili  aus  Asien  alleili  ,  sonderò  friiber  bcreìls  aus  Unler- 
italien, 

30O.  Quid  enìni  etc.  Der  Rcichlbum  bracbte  deu  Luxus; 
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die  Uomussigkeit  wurde  allgeroeìn,  k«m  uiiter  du  «eibliib 
Gesclileclit  -,  Venus  und  Bacchus  vereinigt  licss^ì  ketue  Spu 
von  Scliapi  und  Sittliclikeit  mehr  iibrìg.  Der  Ausdruck  a 
litcr  elwiis  sebr  zusainmengedrangt,  dsss  mnn  Mùlie  h>t,  di 
Bciieliuiig  dcs  CuusaUaUes  aaf  das  Yorhergebende  »Ìch  deiil 
licli  cu  machen. 

301.  capilit,  tu  BcEicbung  auf  ein  unnatùHìches  Lastcr 
fellatio,  X,  23%.  Ruperti  uiiscbt  hier  dreierìci  verscliiedc» 
Saclieu  in  Eins.  Kur  die  StcHe  auB  dein  Aristophanet  Eijuil 
1284—96.  gcbòrt  liielier.  concha  „b.  e.  cum  in  vi» 

unguenlario  vianm  bibitur  unguento  mixtum",  Forcelliw 
Ein  siibcmes  Trinkgescbirr.  Paulus  Sentent.  Recepì.  11I,6,Ì'0 

.  Der  Scbotiasl:    „non  cnlicibus"  ;    es  ist  eia  Gcfcksi  von  meln 
nU  gewóbniicbem  Maaise.  TtdUa  etc.     Dieser  Yen  » 

in  dei*  Ofener  Hundschrifit  ausgelassen  ,  aber  von  eiucr  s[a 
lem  Hand  supptrrt.  Eben  ao  febit  er  in  zwei  Pariser;  Ìi 
drei  andern  stelit  er  ergt  nacb  detn  folgendcii  Ven,  iiih 
diesc  Vcnetznng  bat  Acbaint're  «icb  im  Teite  eilaubt.  Dii 
gewòhniicbe  Ordnung  ist  uber  die  rechte,  anA  die  Verrei 
sung  in  den  drei  Handscbriflen  riihrt  blost  daber,  duu  dil 
Absclireiber  den  Vera  am  Rande  supplirt  fanden  ,  ond  »\ 
der  unreclitett  Stelle  einriickten,  Zwei  Weiber,  Tullia  anj 
Maura,  verhohnen  die  Pudici  ti  a  bei  ihrcm  eigenen  Tcnipel 
<jua  sorbeat,  wesbalb  sie  so  die  Nasc  sieht  ;  rìnc  (>c- 
bcbrde  des  Spoltes.  starna ,  /mòxo;  j  dubcr  moqiier,  mo. 

ijuerie,      Darunter.nerden  mehrere  Arteo  von  Spotlgclclir* 

.  den  begriffcn.    Casnob.  ad  Pci-g.  p.   102.     Mier  der  /rvxir,ni. 
afióg,naso  odiai  co  siapendere,  Bornt.  Serm.  1,6.  JUama 

■acb  auf  1  uscii  ptionen.  collaetea  fìndet    sich   in  <]«>> 

■ncbrsten  Handscbriflen ,  aucb  auf  IiucriptioDeo ,  wird  a^c 
denooch  vou  Cbarisini  (tir  ungehriiucbiicli  erkrirt,  p.  62.  Pi- 
gnor,  de  Serv.  p.  194.  lue.  Oiset.  ad  Cai!  Inatilult.  p-  ^ 
Scbulting  lurispr.  Anteiust.,  Muncker  ad  Hjgin.  F.  224.  |>.-^^ 
Das  SÌL'berste  scbeint  eollactia ,  worùr  aiich  Hiiiidscbriltm 
tind  und  Inscriplioiien.  Reities.  adlnsciipit,  p.  fià6.  Ch)iriiin> 
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votile  nur  coUaclaneut  gelten  taMen  ;    einc  offenbare  Grillc. 

siphoaibut,  trnctibiu  in  moUiun  siplionù.  Bine  Art  Att 
Iiisser&len  Veraditung,  I,  Idi.  intpx  vices  etc.     Diuse 

W'dijer  sind  sogenaonte  Tribadoi»  tribade!,  frictrìces,  Let> 
biade». 

314.  Gem&ldc  dei*  sacra  Bonke  Deae,  1>eruchtigt  jwcgen 
der  Aus$el)weifungen,  die  dabei  getriebeti  wurdeii.  DieFerer 
Ht  bckanntlich  blois  far  dieWeiber;  11,83.  f.  wii-d  sie  abcr 
iDch  von  Manncm  affectirt,  die  licb  weibiscfa  machen.  Bie- 
«r  Cullus  geboi-t  lu  den  Orgicn ,  irobei  cine  wildc  IMusik  : 
^ia  und  bald  nachher  ixrtm  das  Bbsinstmment  bei  dieser 
Fcicr,  n,  90.,  wo  das  corim  von  Ant  tibicina  gebtnsen  wtrd; 
BD  flóteoarliges  Instrumcnt,  das  nntea  in  ein  Horn  amgìng, 
kiDah  dna  beotigc  BH«sethora.  Schneider  Ind.  Sci-ipU.  Bei  R. 

incitai,  bU  wildc,  auTregende  Husik.,  wie  Cicero  de  L. 
!<■  11.  §•  38.  von  der  Alusìk  wgt  :  iacitat  lattgueiOei  animos. 
Wusik  Qiid  Weln  bewirVt  fanatìscbe  Wu!!»  «nd  wilde  Ite- 
gierde  tu  den  gHisilicbsten  Ausscbwcifiirtgen.  Dio  Scliilde- 
ning  ist  auMerordeiitlich  merkwtìrdig  und  dai  Werk.  eiiics 
Ui^iìterg.  Diese.  Sacra  sind,  irie  vide  andere,  ein  Zweig  des 
nraltcD  Asiatisctien  Naturcullns ,  und  hier  hat  man  ein  Bìld 
tor  lich  von  der  tchrecklichen  Ausartung  dìcses  Cutlus  in 
<lcii  Zciten  des  SiUcnverderbnissea.  criaem  rotaia.  Quin- 
'i'.  XI,  3,71.  caput  iactan  ti  coma*  txcutientem  rotare  Ja- 
«aiicum  est.  Brìsson.  Antiqq.  Select.  I.  II.  e  13.  An  Bacchan- 
l«i  sehen  wir  diese  Erscbeinung  nocb  jetnt  auf  Runstwer- 
W  Dulier  heissen  auch  diese  fanatischen  Wdber  Maena~ 
''",  uneifenllicb.  Vgl.Calull,  63,23.  Philippi  Thessai.  Eplgr. 
Vl,4.  Aoal.  Brunck.  11.313.  ululare,   das  Griediisdie 

i'tòXi^tty,  ein  religióses  Gescbrei,  womit  die  Goller  nmOunst 
und  Sfgcn  angcnifen  wcrdun ,  aucli  bei  den  Israeliten,  wo- 
*'un  nocb  ein  Ueberrest   bei  den   heutigen  Juden  gehiìebcn* 

Priapi  Maeiiades  hat  selir  wenig  Aiitoritat  ,  und  lAsst 
^cli  aneti  nur  nothdriinig  vcrslebcn.  Dafùr-baben  fast  atle 
naudicbritlen,  ouch  die  Ropenhagener  und  Husuoier,    ulu- 
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lante  Prtapo  ;  es  gibt  nbcr  keinen  vernunftìgen  Sina.  Di-r 
Lesnrt  uiulantt/ue  Frinpo  gcht  ei  nnr  wenig  liesser,  Di«<- 
oibI  sdieint  Riipcrti  UaiWalire  gctroffen  zu  faabcn:  utalaal- 
que  Priapìtm,  ì.  e.  ululala  invocant.  Virg,  Acn.  IV,  609.  lie- 
cate  Iriviis  ululata.  Stai.  Tlieb.  111,158.  ululata  respejril  Im- 
dna  domum,  Martial.  V,  4f.  ultdat  mairà  Gallus  concubiimm 
Celaenaeum.  So  exclamare  atiquem,  Cf.  Forcellini  s.  v. 

3(8.  saltante  libidine^  saltare  oach  dem  GriccbUchcD 
ÌQytta9int.  Erpesti  ad  Callim.  in  Cer.89.  Scbweigli.  AnÌDiui- 
Alhen.  T.  I.  p.  167.  Heindorf  ad  PUt.  Craty  1.  §.  51.  Aus  uo- 
aerer  Stelle  sallus  Ul/ùtùiis  bei  Tartullian.  p,  10.  C 

320.  Saufiia  IX,  117.  S.  Glandorp.  Onom.  aoA  Swli. 
gerì  Ind.  ad  Grutcr.  Inscriptt.  Laufella  einiger  Handsdirif- 
len  ist  keiue  ^lamensform  ;  eber  noch  Laiifeia.  prom- 

cat  etc.  Der  WetUtrcit  bat  BeEÌebung  auf  die  famose  Aiiei- 
dote  von  der  Messalina.  Plin.  H.  K.  X.  s.  83.  proemili 

peiùientis  coxae  ist  nicbt  etwa  eìn  Scltmken  aU  Prumìe,  «<t 
erntthaite  Manner  gciusìnt  habeii,  sonJei'n  prucmiiun  in  ccr- 
tamine  Venerìi  pendulae,  nach  detti  Ausdruck  des  Appuleitu 
Met.ll.  p.  132.  Oudeudorp.  S.  Ruhnkcn.  adRutil.  Lup.  p.2(Hl. 
peìidere  liat  in  dìcsem  Fall  dteselbe  Bedeutung ,  vie  VJn;> 
Aen.  V,  147.  (aurigae)  proni  in  verbtra  pendati,  Barm.  ad 
Pbaedr.  p.  260. 

332.  ipia  Medidliitae  etc.  vlrd  gcwòlmlich  gatu  ver- 
kehrt' genommcn.  ^ucfu/»,  nìoXiX  JHctumi  aàÌMg  ^  auXitfit. 
Lucrct.  IV,  1265.  de  muliere  viri  Venerctn  retractanle:  Ji- 
qu^exossato  del  omni  pectore  Jluctus.  Dus  folgende  criitan 
mulicris  est  succumbeutis,  et  ijuos  accipit  Ìctus,  eos  streaiK 
repet'Guticntis,  nQoaxtvita^ai-,  Toup  in  Schol.  Tlieocr.  ed.  Ut- 
rol.  p.  500.  Oifan.  Ind.  in  Lucret.  v.  Setraclare.  Die  fiedvn- 
tung  wTrd  reclit  anscbaulicb  durch  dea  Vers  dcs  Lucill>"i 
p.  207  ,  14.  Cristavit,  ut  U  Jhtmentunt  cluiubu'  vanaat,  vjL 
initp.SOOj  11,  Hanc  niolere,  illam  autem  ut  Jhtmentum  ran- 
nere  cuunis.  So  iiiàaofo^ai  uiid  auksv taciti  A na\.  Ur.1.5"-)- 
erniari  ii)ulie rum  und  cevere  viroium,  11,21.,  siod  pli;sì>tV' 
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Correlata.  Das  scholium  ad  I).  I.  gibt  den  Uiiterscliicd  sclion 
g,ini  richttg'  nn.  Ava  den  M'òrterbuchern  lernt  tiiiin  nìchts 
liierùber,  und  ìm  Glossario  Steph.  heiut  et  vorkehrt:  Cris- 
sat,  xfìiiixiXtt,  Saufeia  subagitat  MednlliDam,  eiusque  crii- 
suntis  motos  admiralur. 

323.  Die  Tapferkeit  gìbt  tfem  errungenen  Siege  glei- 
clien  Werth  mit  dcm  Adet,  d.  h.  die  Gerì ngsfe  gilt  so  vìe! 
wie  die  Vornelimste,  wenn  aie  sicb  tapfer  dabei  hall. 

327.  Tane  mòchtc  ìcb  in  solchen  Stellen  niclit  in  Ucm 
verwandeln.  DrnVenborcb  ad  Lìv,  II,  13, 15.  Es  bat,  wo  ea 
aiif  Stiirke  ankommt ,  offcnbar  mehr  Kraft  der  Ausspracbe, 
abfum,  -welcbes, wegen  des  m,  den  Ton  im  Miiode verscbliesst, 
nnd  einen  Brnmmlaut  zuwege  bringt  mugfens  littera  M 
Quintil.  Xl[,10,  31.  Dionys.  de  Composit.  p.  169.  mit  den 
Ausll.  obtairum  in  extremitate  diclioruan  sonai  Priscian.  I. 
p.  555.  simplex,  bei  solclien  Gelegenbeiteu  sind  sie  aut- 
rìchtig;  da  allcìn  verstellen  sie  sìcb  nicbt. 

328.  /t  —  clamor  mass  es  heìssen  mit  drei  Handscln-if~ 
ten  iiD<l  einer  Ropenhagener:-aT)S  (lem  VirgiI,  wo  der  Aii;- 
druck    scbr    gewòbniich    ist.  iuvenem,    se.  alium  qiiem. 

quaeritur,  se, frustra,    nus  dem  Conteit.  et  „imd 

ùberhaitpt",  atque  omnino  ;  das  que  beim  Cicero,  wovon 
Gòrenc  bandelt  de  Legg.  I.  H.  7.  p*  125.,  wo  aber  seine 
Eiklàrung  „ut  brevi  moneam  "  nocb  nicbt   gnni  ricbtig  Ut. 

asello  f  mit  Itiicksìcbt  auf  die  bi^kannte  tiibella  Milesia 
von  einer  schonen  und  feìnen  Dame,  die  einen  Esci  sich 
lum  Galan  crwuhtt  bat;  mit  alien  Uìmtanden  ausgefùbrt  in 
LaciiiDS  Lucius  s.  AsÌrus,  T,  11,,  und  Appulut.  Metnm.  WX. 
p.  248.  f.  jisinaria  Pasipìute.  Schon  Moses  miissle  deoiVolke 
Gottes  »erbietcn,  3.  B.  ftloj,  18,  23.  „Kcin  Weib  sojl  mit 
eincm  Tbier  zìi  schuITcn  baben  :  dcnn  es  ist  cin  Greiiel  "  ; 
und  20,  16.  „  Wenn  cìn  Weib  sìcli  ir^cnd  zu  crnem  Viehe 
tliut,  dass  sie  rott  ibm  zu  scbaRcn  bat;  die  solt  du  todten, 
uad  das  Vieb  nucb". 

335.    Atqiie  uuiiam  —  oinitcs,  eìn  frommcr  Wunscli,  dto 
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die  bishcrige  Bescbreibnng  frcillcli  erweckt,  der  uber  an  c1ic- 
scr  .Stelle  herzlich  matt  ist ,  unii  dea  Leser  auf  cÌiiiiihI  aiu 
der  Wiìnne  i»  die  Kiìite  versetti.  Icli  halle  dicse  beidcn 
Verse  fur  eìncn  gutgetneiutea  Zugatc  voa  tplAtcrer  liand. 
Dcr  Gedanke  beginiit  mit  dem  folgendeo  Verse  !  Mauren  und 
Inder  wissen,  d.  h,  die  ganze  Welt  wetsa,  wìe  durch  eiuui 
CIckIìus  diese  Sacra  entweiht  worden  siod:  und  damab  war 
docli  lioclt  weit  melir  Gottesfurcbt  untcr  den  .MeiKcben.  Wai 
geseUielit  {etzt  nicht  ersi  !  Was  damali  eine  oocf  liorte  Tlat 
var,  ist  lu  unscrn  Zeiteo  etwas  ganz  Alltagliches, 

338.  duo  jiiUicatones,  duo  volaniìna  Auticatonis.  Cainr 
Iiatte  nur  seioe  Biicberrollen  dagegen  au  setzen.  Kein  Wan- 
der  also,  wenu  der  Andere  deii  Vorrug  Iiekam  !  Diesa  ni 
allcrdingj  der  Sino  des  Dichters,  und  durch  die  ^nticatonti 
Caesaris  gar  nicht  undeutlicii  ausgedriicVt. 

365.  reputarU  kana  sehr  wolil  stehen  ,  obglcich  ttnàt 
vorausging.  Solchc  Ungleìchheiten  in  der  Spraclie  dicnen 
oft  zu  gròssererLebbafligkeit  dei  Àusdrucks.    Wìe  der  Sclii>- 

.  liast  beieugt,  feblte  der  Vera  ehenrais  in  mehreren  NaDtl- 
scbriften,  also  nicht  bloss  durcli  Zutàll.  So  liat  abcr  ilu 
Game  keinen  Halt;  in  jenen  Handicbrilten  stand  vermiitli- 
lìch  JÙ,  vie  nocb  jctzt  io  uebreren  sUtt  ^c,  uod  dcrVen 
Prodiga  ìion  sentii  wird  nach  364.  géstanden  habeii.  Durch 
diese  Anardnung  gewiiint  -selbst  die  Stelle  an  Krafl. 

366.  eunachus,  eigciitlicb  ctutos.lectì,  Frauenwilclitcr  im 
Orient,  hier  synonym  mit  spada,  376.,  wie  eigenllicb  àa 
Jeder  beiut,  qui  generare  non  potest  Beides  fiìr  caitrattu. 
In  der  juristischen  Sprache  wird  genauer  unterscbieden.  V\- 
pian.  L  128.  de  Vcrb.  Signìt  und  Glossae  Komic.  VerscbDÌt- 
tene  bebalten  ìmmer  noch  so  viel  iibrig,  nm  von  den  Dumea 
ud  eistìuguendam  libidiaem  mit  NuUen  gebraucbt  ta  v^'- 
den.  Es  kommen  sogar  Falle  vor,  dass  Wcìker  sich  mit  >ol- 
cbci)  KapuuDcn  verbeiratben;  zu  I,  2S.  Domitiao  war  dcr 
Erste  ,  ilcr  die  abscbeuliche  Sitte  des  Castrirens  im  gnruca 
Rómisdien  Reiche  verbot;  aber  scbonNcrvauiu^te  dasVcrbol 
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ictiarfen ,  nnd  Jann  irieder  Hadrion  ;  Constantìn  emencrte 
lulebt  alle  dairider  èrgangenen  friìliern  Constttutionen.  Bris- 
ion,Antiqq.  lur.  Civ.  11,31,  Das  Cnstratenwesen,  anf  Kuii«U 
Icr  eiiigescbrànkt ,  hot  «ber  dennoch  bis  auf  die  ocuettiii 
dirìstlicbcn  Zeiten  Torlgedauert  ! 

367.  detperatìo  ùarbae,  gewdhnlicher  de  barba;  {enei 
■ach  der  Conjtractton  deapcrare  slttguid,  Dem  Castratali, 
der  ei'Tor  der  Pubertat  geworden ,  wichst  kein  Bart.  £r. 
iolgt  die  Caslr^ion  schon  in  reifem  Jahren ,  so  waclist  el- 
VuBart,  abcr  so  sparsam,  dass  kcin  tonaor  nòthig  ist,  V. 
373.  Bei  der  Caitrutlon  iui  Tollen  Maonetalter  wacbst  der 
Bart  foTt.  Bartige  Cutraten  erwahnt  Dio  LXXV,  14.  und 
Antonius  Ulmns  in  Phjrsiologia  barbae  humaDae,  Bonon.  1602. 
Fui.  p.3l5. 

370.  pecten,  rò  iip^fiatoy,  hti'aiùy,  loci»  circa  podendn, 
■Ili  pili  nascuntur.  jjeclines  nnditrum  Plin,  II.  R  XXIX,  i., 
nii'f,  (lana  unetgenllich  das  ganse  pudentlum  muliebre.  La- 
NnU  Adverss.  tacp;  173.  n.  4.  Heliodorus,  iiberbanpt  der 
Climirgns.  Grangaeus  vcrweìst  -iiher  iha  auT  Paulns  AcgL 
K\i  IV,  c.  49.  btUnca,  XI ,  156. 

376  —  78.  Uebcr  dieie  Stelle  ist  wunderitcb  Zeug  gè- 
Dacht  iTorden  ;  der  einsigc  Lubinos  hut  bier  Eiiisicfat  ge- 
■^■gl.  ille,  cum  membro  suo  immani.  duna  erkUrt 

uch  durcbt  folgende  tondendus,  fìir  maturas,  bei^eoommen 
Tom  maanbaren  Modclicn,  vrie  Muiimian.  £1.  V,  28.  Urebant 
"Gl'hit  durae  itantaque  papillae.  Arnobius  V.  et  in  tptciem 
^figari  nondum  duri  et  itrieuU  puiionis,  Sidon.  I,  Epist.  3, 
dura  bi-acìiia,  Ebeoso  antXtj^ózt  bei  Plutiirch.  Agesil.  e.  13. 
fiyai  xai  oxXiji/Óq.  Bromiut,  wie  Acer$tconits  Vili,  128. 

ci»  juager  Apollo  ,  hier  junger  Bacahus ,  fìir  puer  amatiis. 
i>Kei  der  gnidigen  Frau  mag  so  Einer  immer  scMaieo;  denn 
^r  lliut  er  keiuen  Scliailca  ,  die  kann  whs  vei-ti  ugen  :  aber 
'lu  iW  deinen  Liebling  dìcU  in  die  Hóude  gerathen,  coirt. 
isiltert  noli:  naia  bunc  certe  diflìndet  et  disrumpet  enor- 
'^ale  membri   sui.    Die  bciden  CausaUiitze   sind  nicht  mit 
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ansgedrìickt ,  unii  tur  den  Il6niischcii  Leser  war  eìnc  solclie 
Deutliclikcit  nuch  nicitt  itòthig;  dio  Sache  war  an  sìcfa  ver- 
sai iidlicKer,  ab  sie  fiir  uns  et  suin  iaiin,  ircii  das  Lastcr  dea 
Altcn  geliiufìg  war. 

379.  nuUìut  etcì,  .■■  e.  rcfìbulat  omncs  cillidroedos,  tra. 
gocdus  et  comoedos  :  denD  diese  vendebaiU  vocem  Praetori. 
bui,  welchen  die  Vernnstaltung  der  ludorum  Bcenicorom  von 
Aintswcgcn  oblagi  oi  jài.avtmy  (pmvàe  lo^  ((p;ifo/iéi<oic  nu- 
)iQÒn$(f  eli  resosi  omus  Orat.  de  Statuii.  Der  Ausdrnck  iil 
wie  Vili,  194. 

380—84.  eioe  vortreESicbo  Stelle,  «egen  der  Lebhaftìg- 
kcit  der  Schildening.  numeranlitr  ckordae ,    }>cst  per- 

correre,  et  quasi  aliam  post  aliam  pulsando  numerare,  fd 
in  namernm  pulsare",  Forcellinl.  Der  Ausdruck,  vom  Spid 
dea  Saitcoinstrumeiit»,  ist  eigen  ;  Markland  wollle  «m  Teilc 
àndcrn.  Es  scfaeint  iodess  ein  Kunstausdrudi  io  der  Mniik 
Ku  sein  ,    der  auf  eine  besondere  Art    dei  Saitenspids  gebL 

crispo,  crispiinte,  weil  die  Saiten  durch  den  Ansc^lag 
in  ScliwingQtig  versetzt  werdeu,  crìspantur.  Die  Wirkun' 
der  Sachc  wird  als  EìgenscUaft  betraclite^  wie  ÌQ  derDich- 
lenpracbe  sehr  gewolinlicli  ;  pallida  mors,  a,  t.  dgl. 

385.  Eine  damalige  Anekdote  von  Eioer  »  die  sich  in 
den  Tempcl  begab  und  Opfer  und  Gebete  ve  r  rìdi  lete ,  <la- 
init  die  Gotter  ìbr  ofTenbaren  mòchteo,  ob  ibr  Lieblingssin- 
ger  bcim  nadutcn  Wclbtreit  Sieger  sein  wiirdfl.  Jar  d 

viimm,  Bestandtheile  des  Opièrs.  latuun  f^eatam^itt  :  dine 

nicht  nllein,  sondern  mebrere  Gottheiten  ;  es  gehort  aber 
zum  ritus  precandi ,  den  Janus  tuerst  und  die  Vesta  xulebl 
aniurufeli.    Die  Hauptstelle  Cic.  de  N.  D.  li,  27.  ropiial, 

an  etc.  Kicht  als  weno  die  Gótter  von  dem  fietenden  «orl- 
lidi  befragt  wiirden  :  die  preces  wnren  cigentlicbe  Bitte,  nnd 
das  darauf  folgende  eitispicinm  solite  ent  ausweisen,  ob  i»t 
Bitte  erh&rt  sei,  oder  nicbt.  Dns  Befragen,  rogarCf  ìrill  al» 
auf  die  gante  Handiung  Lezogeo  scio,  Poliio  ,  citbarae- 

dns,  VII,  176. 
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391,     velart  caput,   safirifìdum  Tacere:    Aas  Opri»*  wlrtl 
TmiclUet  velato    cnpite.  verbay    formulam    }>rccnniii. 

Urlala,  „a  sacerdote,  sive  haruspice",  Scliol.  Das  Letifere 
gpvl»  nielli,  and  auch  das  Erstere  niclit  unbedenklicb.  Plin. 
H,  N.  XXVni.  s.  3.  djijckt  sich  ù1>er  die  Side  90  atis  :  vi. 
iimas  —  ne  tjiitd  verborum  praetereatiir  ani  praepotlerum 
dicalur,  de  scripto  praeirt  aìitfifem  runiaque  alium  cutto^ 
itm  dari  qtii  atttiuiat.  Hier  tbut  es  Etnei' ,  der  niclit  Le- 
ilìmint  ist,  nicLt  gerade  der  Priester.  W'olf  ad  Cic.  pio 
Domo  %.  141.  scbiicìtt  gar  ans  jener  Stelle,  verba  prtieivi^se 
Pftntificem  ;  dort  abcr  ist  niclit  von  dicsem  besondero  Theil 
in  Hniidluiig  ,  sondem  von  der  Opferliandlnng  im  Ganzen 
tlie  Beile,  die  der  Pontifex  aucb  nicbt  seibst  verrictitet,  son- 
itm  den  ritus  davon  einen  Andern  lebrt  pertulit  ist 

■lleio  dal  Richtige,  verkannt  ron  denen,  die  prolulit  duiur 
Klirielien,  uni  von  Ruperti ,  der  nocli  anJer»  tchrciben 
Bòchte.  Ueber  den  eigenen  Gd>rauGh  dieses  Zeitwortes  sind 
die  grouen  Le»,  nocli  seLr  mangelbafl  ,  und  er  ist  aucli 
Must  nirgends  binlànglich  erórterL  Die  ergentlictie  Bcdeu- 
Inng  hatten  wir  obcn  361.  in  deni  Ausdruck  per/èrre  ictus. 
Die  ubrigen  Bedcutungen  bestimmen  sicli  nach  den  Bedeu-' 
tnngen  von  ferre,  wcrden  aber  sugleicli  durcb  die  Preposi- 
tion  nnch  dem  jedesinaligen  Z usa inmen bang  modilìcirU  Die- 
ielbe  Verwirrung,  vie  bier,  VII,  15X  Aucb  bei  andem 
^)infUtellem  ist  tuweilen  die  Lesart  in  diesero  Worte  ver.. 
^orbea,  odcr  es  wird  unreolit  verstanden,  Suct.  Galba  e.  13. 
■telit  retuUnmt,  in  cìoerVerbÌDdung,  wo  es  nicbt  passi,  und 
vo  ancb  Casaubonus  schon  Anstoss  .nnbm  :  es  ist  pertuleriuit 
■0  lesen.  Ctaud.  e  37.  stebt  rìcbtig  ordinem  rei  gestae  per- 
Urm  ad  senatum ,  wird  aber  von  Ernesti  nicbt  ricbtig  er- 
>lirt,  und  aucb  Wolfs  Anmei'kung  ist  ungeniigend.  Dea 
^pracligebrauch  an  unsrer  Stelle  beweite  icb  mit  swei  gans 
«nlMheldenden  Belegen.  Ovid.  Trist.  11,2,43.  rerbaque  no- 
•Ira/aveiu  Romana  ad  numiiut  petfer,  Lucan.  VI,  446.  f^er- 
"^"["e  ad  imÀtùm  perfen  cogentìa  numen,   Der  Sìnn  ist  :  Sie 
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lagt  ilie  vorgesprochenen  Worte  geduldig  vom  Anfmng  bis 
cu  £n<le  nach.         palUdt,  aus  Angst  der  Erwartiing. 

394.    respondes,  in  Beziehung  aat'rogare,  3S6.  lu's, 

tnlifaus,  tiim  insanis.  varicotus,  vod  langem  Stelien.  vari. 
f*s,  prostantes  venae,  quae  occalueruDl,  littupUùtciilicI)  an  ilcn 
Beiiicn  ,  venae  in-suris  inflexae  et  oblortae,  Noniut.  Pers,  V, 
189.  varicosi  centurìones.  Savaro  ad  Sidoo.  Epp.  V,  5. 

398.  Eio  ncuer  Charakt«r:  Die  UmlicrUurerìn,  die  AIU 
wìsserin,  eine  lebendige-  AllerwelUzeilung,  Die  ersten  Stridio 
der  Zeichnung  finden  sich  lieiin  Simonid.  dn  tniilìerìb.  M,i^, 
dcr  diesen  Ghurakter  aus  dem  Hunde  entspnagen  UsAt.  Aebo-. 
licite  Charaklere   achildert  aacH  Theophrast.  aanque 

paludatis  ctc,  aie  geht  seibst  den  K.rie<>slcuteD  avf  den  LeìL^ 
dcn  HeerTùbrern,  die  im  Begrilf  sind,  uirArmee  absugdieD,, 
paludati.  Diesa  sind  gewohnt ,  den  muthìgen  Feiod  recto' 
vullu,  stncto  ensc,  auf  sìcli  losgehea  su  schen.  Oiese  Am-j 
drùcke  sind  bier  komisch  pnrodirt:  das  drciste  Weib  gebtl 
BuT  den  Rriegimnnn  los  retta  facie,  rnit  frccbem  Aogesichted 
eìn  Scbwerdt  hai  sie  nicbt,  aber  mamillas  ;  aUo  ttrictìs  ma^ 
millìs,  eiatantibus,  nudis,  mit  unbedecktetn  Buten.  Serttj 

im  ttussersien  Osten.  Vo»  Virg,  LUau  p.  314.  diripiauu-j 

disccrpatur,  tim  welcben  ticb  mebrere  Liebhaberinnco  re'uJi 
sen  ;  ein  feiner  Gebreuch  des  Wortes,  woriiber  Markiand  adi 
Stat.  p.  304.  Nacli  dcm  Griecbbcben  SttiQnd^tiy.  Persiiu  11,1 
38.  Martial.  VII,  76,1.  j 

406.  modit  piloti  in  vie  vielerlei  Vsriationen.  modÌ,\ 
Tfiònei,  ax^/ta^'*,Jìfftraef  Saeton.  Tib.  e  43.  Die  Ucppigkeit| 
rafiìnirte  aucb  in  dictem  Pankte  ;  es  gab  nicht  bloss  Ge-| 
mi'dde,  auch  beriichtigte  Schriften  jie^ì  Tiotutlrnv  axiftatmrl 
dp^oStat'iov,  nnter  den  Numen  von  Frauentimmcrn,  Philaenis,  i 
ElL'|ihnntis  undCyrene;  die  leUtere  JuJcxa^ijj^itMi;,  ireil  At 
iwòit'  mòglìchc  modoi  angab.  Saidas  in  ^lodexa/iijj^aMi»  ant  i 
dem  Sebo).  Arititopb.  ad  Ranas.  Ilatiirlicb  steckten  hinter  | 
diesen  Namen  meitteRs  miinnticbe  Verfasser,  nnd  nvincnllìcli 
weiis  man  von  derPbilaenis,  dass  dtese  eìgcnllicb  derSopbìM 
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Polyerales  tnr.  Da*  alteste  Orìginnl  iiber  (Ilese  sclitiipfrìgc 
Halcrie  gùig  iinter  dem  Namen  einer  Magd  der  Helenu, 
^vannua.  Nachwebungen  uber  das  Eiiiielne  ».  bei  Heiiuitis 
id  Ovid.  Tritt.  Il,  419.,  dm  Commenlatoreo  der  Antbol. 
U.  I.  p.633.  ond  11.  p.  493.  und  534.,  uiid  bei  Jncobs  in 
àntboL  Gr.  I.  1.  p.  385.  Brunck  ad  Arìstopli.  Coocionatr. 
(■8.  Die  namliclie  Materie  vurde  nocb  la  Ende  des  vori- 
^11  JabrbuaderU  auf  eiiier  damaU  bcrulimten  Deubcben  Uoi- 
Knilat  ordeullicli  scieoUyisch  behandelt  ;  ein  bekannter  ge- 
Uirler  Arzt  la>  dortein  Publìcum,  das  iai  Lectionscatalog 
ttangekiindigt  vnrde:  De  variii  concubitiu  modis.  GnteBci. 
ti^e  ZD  einer  lolcben  Vorlesung  gìbt  ein  curiose*  CapiU't 
nArtcmidor  I,7ì).,  wo  lechs  modi  bescbrìeben  werdeo,  und 
■letit  DO£h  von  vieien  andero  die  Rede  igt.Ovid.À.  A.  Ili, 
W9.f.  Arislopb.  Lysittr.  229.  ?q. 

407.  fnstanletn,  interìtum  [ninantem,,EncheÌnungen  von  , 

«neten  werden  unter  Claudius,  unter  Vitellìus  und  Vcspa- 
im  erwàhni.  Index  adDion.  v.  Cometa.  Den  xiileUt  erschie- 
Mnea  mius  àer  Diditer  ina  Sinne  gehabt  huben  ;  Arnaenicr 
ni  Parther  waren  Eur  Zeit  nocb  unbesiegte  Vdlker ,  dÌ£ 
icn  KóLnern  viel  zu  schafFen  uiacbten  ;  Kuf  diese  vurde  die 
Erschdnung  gedeutet.  Vergi.  SueL  Vesp.  e  23.  Niphaten, 
lyu  iq.GroHarmenien  bei  Dichtem;  die  Gec^raphen  ken. 
Kn  nnr  das  Gebirge  dieses  Namens  ;  woriiber  sehr  unuUnd- 
•di  Mitschvrl.  ad  Horat  CU, 9.  facit  ceigt,  dau  es 

Kre  Geritcbte  >ind.  Sonst  kennt  man  drei  groue  Erdbeben 
*  Alien,  cwicchen  106—115.  nacbChr.  [Reimai'.  ad  DÌon. 
•XVlI,  24.},  die  aber  eben  deshalb  bier  nìcht  gemeint  lind. 
firshall   hai    eine  Binnreìche  Interpunction :    quotdam  Jcwit: 

M  jV. 

413.  yuoe  bat  keine  Beiìebung  ;  es  mau  eiut,  quae  ver- 
Unden  werden;  I,  161<  exorata  k.  fìru«tra ,  aui  dem 

-inleit,  gerade  wie  V.  333.  Me  «  quaeritur.^  Vgl.  IV,  e«tr. 
'»  bei  madenti  ani  dem  Gnnzen  impune  binsugedacht  wìrd. 

grnvt*  occ. ,  ttterr.  vultu  ifird  liberali  sum  Folgenden 
Voi  II.  .     ,  17 
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geiogcn,  in  ilen  ncnesten  Aiisgnhen  mit  eincm  Pnnct  na 
canem.  Aber  diese  Predicale  stimmen  so  niclit  aum  Foign 
dcn,  iiiid  stcben  ofleiibitr  mil  dem,  vm  vorliei^eht,  in  Ve 
bindung:  Mann  und  Hutid  lassi  »ie  volter  "Wutb  dnrcltpri 
gelo.  Nacli  ctt/Ktn  abo  ein  Comma,  nnd  das  Punct  iiach  vuA 

noetf.  Die  Nacbt  macht  sìe  lum  Tage.  Die  coena  b 
den  Ròmem  ist  Nachinittogs ;  voiher  rcgelmittsig  Bad  ;  Il 
263.  Dioser  Dame  nber  fiillfs  ein,  erst  in  der  Nacfat  da^Bi 
tu  neiimen,  nnd  die  bungemdcn  Tischgenouen  so  lange  * 
lich  «arten  su  lassen.  coneftas,  un«u«ntarias.  ciut 

komitcli,  fìir  die  uhlrcicfie  Begieitiing,  comitum  agmoi.  (du 
magno  etc  ludarCf    was  iiim  Bade  geJiòrt,    und  vw 

ein  besonderes  gehciUtes  Zimmer  ist,  siidatorinm,  caldkHui 
Taporarìum,  Laconicum,  Vitruv.  V,  10.  mit  Philaader  \a 
Scbneider.   , 

490.  ff.  Die  Stelle  liat  keinen  Zasammenbang  nadi  Ji 
erwòhnifchen  Interpunction,  die,  nach  Manball,  verlteud 
iverden  must:  nacb  liimullu,  wo  derStnn  schliesst,  un  Pane 
Qttum  —coegit  stnd  Vorden&tee  ein«  nenen  Siane»,  coww'n 
' —  ur^ntur  in  Parcntbeie;  tandem  illa  vem't,  der  Nach»' 

laatata  eie,  erst  wenB  sie  ticb  mit  GemAcblìcbkeil  min 
gemncht  hat,  gravi  massa,  eine  te)>r  beitume,  von  den  alh 
Aenten  allgemeih  emjifeh  lene  Le  ibesbcwegung  nach  dem  B«J 
halleret.  Seneeft  Epp>  56.  maiuu  pluoibo  grava  iadaitt  n 
dus.  Lìpsiua.  Artemidor,  I,  55.  uad  Beìfb  Citate.  Nodi  jr^ 
hat  man  dtts<Miltel  in  Eni^land.  lUìptes,  unctor,  IH.* 

Sein  Amt  ist,  den  Badenden  die  Salben  eiozureibeD,  »"* 
den  Demeii,  die  sich  nicht  schiìoiea  vor  ìbm  in  purìi  Da'] 
ralibus  daziutehen,  wobei  er  denn  dos  Becht  hat,  allenii" 
ben  beruniKiigrcifen,  wie  es  dcr  KircbcnvaterClem.  AbtiNil 
beschreibt,  Paedag.  Ili,  p.  333.  C.  exclamare,  Beiml^ 
reibcn  der  Salben  ging's  ohne  mancheHei  Tòne  nielli  <i 
Seneca  L  e.  sprìcht  vom  AJipten  ith  Bade: 
iUisat  mantu  kumerii,  quae ,  prout  piana  pervenit  aid  i 
cava,    ila   mmtm    mutat.      Dicss  ut   hier   gcineiot   i 


nielli  1 

atd  m 
mil  \ 
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Voiìen^mur  exclamare  eofgii,  i.  e.  resonare,  tonitum  edere. 
lUtiui  Theb.  VI,  202,  lamfaeo  mbiecta  prt'mit  infrondibiui 
più  ExclamttL  X ,  363.  Ne  gravii  exdamet  portae  mugùus 
hnai!.  QuÌDti).  Vili,  3,  17.  verbo  —  exciamant,  i.  e,  lonao-  ' 
■ora  ianU  criila,  .eigentliob  der  Busuti  uuf  dem  Helm,  . 

birbiucfa,  hier  was  oben  370.  pecten  war  ,  das  iipiifiaioy. 

495.    n»bi£imdula,    EÌeiiilìch  erhiUt.  Qenophùrum, 

hi  Fau  entlialt  eine  volte  Urne,  tendilur,  re|>leliim  e$t,  wie 
ter  dùtendi  gebraucht  wird ,  und  rumpi.  Hcyae  Obss.  ad 
Biiill.  Il,  5,  &4.  urna,  eine  meniura  liijuidoriun,  die 

buie  einer  anphora,  d.  h.  vier  congti  oder  vier  und  iwaii- 
^  leitarii.  Der  textariui  war  die  gewohnliche  Portion  ;  dieae 
liakt  selion  den  sweiten,  d.  b,  zwei,  vor  demEsien.  data 
^il,  reikitur,  HU  (onst  euf  Munnerdiat  gcbSrte,  Sueton. 
^g-  e.  77.  und  Casaub.  ad  eiutd.  Vitell.  e.  13,  IiUo  in 

*den  HandicbrifleD.  Ruperli  gibt  diesa  tur  eine  alte  Form 
K  Ton  lavare,  und  bat  den  Partser  Uernusgcber  verleìtet, 
lalsArdiaisinus  in  den  Test  tu  netimun.  Mìt  dem  Ardi  aìs- 
m  ist'a  eine  Erdicbtung;  und  was  ioli  aueh  der  Arcliais-- 
K  im  Juveual,  an  dieser  einiigen  Stelle?  lutò  war  bui 
le  durcb  die  unreine  Ausspracfae  entstanden,  wie  cpitlula, 
'  v<  W.  ;  man  nahm  es  nuu  fur  TJnralli.,  und  intestino  ad. 
ctiviich.  Diesi  >ieht,  wer  Augen  hat,  deutlìch  ans  der  Nach-- 
MDHng  beim  Salvianus,  die  von  Pithoeus  in  seinen  Varr. 
KL  h.  I,  angcfìiJirt  ist.  Andare,  welche  wmsten,  dass  lutitm 
*  ente  Sjlbe  kur*  bat ,  Anderten  alette  luto  terram ,  oder 
*Tamqiu:  luto;  beide*  wird,  in  Handscbriften  gefuuden.  loto 
'■  Dur  ridilig:  auageipiiitcs  Oetlarm.  Der  vomitus  maelit 
fftìlt:  danim  darf  der  S.at*  nicht  vom  vorigen  gctrennt 
vdcB,  und  die  luterpunction  muss  bleiben,  die  Buperti  uod 
Inrntrc  neuerlicb  verbunzt  haben. 

430.  aut  lataFttltnium,  Leaart  viclcr  HandscUriften  und 
r  Dcuesten  Ausgabcn ,  der  copula  wc-gen,  aurata  ist  alter 
>icl]  iKsaer,  und  enbpricbt  den  marmorilnu  im.  erstern 
>*.    Die  fehiende   copula  rechlferligt  Heinecke  p.  41.  aus 
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der  Manìer  des  Juvenal,  Es  frlkgt  sicli  nor ,  oh  ma  nnrli 
fehien  kann,  wenn  ein  Sats  don  andcro  antsclilietst.  Warai 
soli  mnn  «ber  avch  liier  gentde  ei'n  atU  SHpplìren  ?  Da  Hot 
vOTDilug  willkiilirlich  und  vors&tsiich  »ìnd,  to  geschiebl's  veti 
allemal  iiu  BecVen  ;  hier  liHtd'f  dameb^i  :  Der  Strom  rind 
auf  dem  Bodcn  liin,  und  aach  das  Bccken  diiftet  vom  Wim 
Beictes  bcsteht  neben  einander  ;  nm  so  richtìger  bt  die  mi' 
gn(a,'  EfgOt  quid  mirum,  si  ;  gani  naturlich  ekelt  dH 

Mann  dabei)  der  licber  die  Aagen  sudriickt,  damit  ihm  beìi 
Zuschn  nicht  die  Galle  uberlihuil.  tubstringil,  conprimil 

434.  SHoch  unleidiicbcr  isl  die  affectii-te  KunjlricbtcnJ 
die  BSthettsclie  SchwtiUerin ,  aiaS^ijrtx^  y^av(,  AleiU  api^ 
Atbenae.  Vili.  p.  364.  F.  ;  sic  bat  den  Homer  und  den  Vili 
gilstudirt,  jind  hall  beiTiscbc  ùber  diesclben  Vorlesnngcn,  dJ 
eineiii  solchea  Stroin  von  BeredUamkeìt ,  dass  Kiemand  ii 
vor  Eiim  Worte  kommen  kann.  Si  alt  Homer  und  Vii-gil  dói 
fi-n  ifir  nur  ScTiiller  und  Gothe  selien  :  so  passi  Alles  ai 
nnnci-o  Zeit.  Uebrigens  gilit  eia  gleicbes  Gem^lde  Lndin.  i 
mere,  conduci.  §.  36,  peritume  ìgnoscU,  tie  niimnt  Riii  i 
.  Scliuiz,  dass  er  die  Dido  sterbeo  lasst.  Die»  icheìnt  é 
Strdtpunct  der  damaligen  Rritik  gcwuen  lu  sein.  i^ 

causieiiciis,  nec  praeeo,  die  Bcide  starke  Stiromen  baben:  *M 
lic  wiirden  uberschrieen  werden.  Nucb  dieser  Zosammeiell 
lung  mtt  dem  Àusrufer  bestimmt  sicb  der  Bang  eìnet  cud 
dicus.  Petron,  e.  46.  und  Dunnann. 

-  441.  Mnn  glaubt,  es  gcbt  eineMusik  \w  mit  Bccken  n 
Scbellen  ;  wir  wurdcn  sagcn!  cine  lurkUchc  Musik.  À 
ves,  Xi^ijreg,  sind  die  ebernen  Becken  tu  Dodona,  diti 
Kretsc  bìngen,  und  sfimnitlicb  erlonlen,  sobald  eines  ilt" 
tingeschlagen  wiirde,  Scbon  das  Griechisclie  Spricbwort  »! 
glich  cine  pinuderbafìe  Zunge  niit  dem  Beckes  vop  U 
dona,  lacobs  ad  Anthol.  Gr.  TU.  2.  p.  358.  f-,  wo  da  FH 
mcnt  ics  Menander  mit  dicser  Stelle  vei^lichen  wird.  " 
tinjiabula:  wie  Planliis  Poenut.  Prolog.  32.  MtOfxmae  tai^ 
spectent,  tacitai  rìdeaiU,  Canora  ìiic  voce  sua  tinnire  Umpcr^ 
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444.  Die  Stelle  hat  ihr  Bedenkliclies.  Ruperti  intcrpre- 
rt  hier  nietlcr  einmal  iruFeinet  iiHammeii.  Der  Dichlcr, 
igt  er,  gei^tb  hier  allinahlig  ìiu  Emstliafle.  DerWeise  setct 
tcb  pulcris  honeitìsqae  rebus  Maass  orni  Zi el.  Franeniiminer 
•òssea  aUo  so  gut  wieMMnner  ih>en  Gcist  dardi  Lcclure  gu. 
vBiicher  und  jurch  scliitne  Kiìiiste  lu  bìlden  jucben;  aber 
cb  gans  auf  Phitosopbie,  Bbetortk,  Crammntik,  za  Ugen, 
(lieiat  nur  den  Miuinern ,  noti  will  eiiié  Fruu  «olclie  Maii- 
cTMcbcn  treibea,  to  tniussìe  aucb  Uoieii  a  ni  t  ebeti ,  and  ' 
■m  «nfbòren  eine  Frtiu  zu  sein.  Diesa  soli  clcr  Sin»  dea 
■vcnal  sein  ;  nicbt  nar  itn  liocfasten  Grade  sclinnl ,  sondern 
■s  dcn  Worlen  gar  nicbt  herausinbringcn.  Ebcn  so  lortin, 
'tacts  li.  243.  Beide  tliun,  als  wiire  bei  dcr  Stelle  gar  wei- 
tr  iiichts  vorge&llen;  et  gibt  aber  eine  Menge  verachiude- 
ir  Eiklarungsnrtcn  voa  Cntdcrinus  an.  Der  Pranzos  v.erbiilt 
<iA  dabei  telir  tcblau;  cr  iiberg^t  die  Stilile  init  vorneh. 
Km  Slilbchweigen.  Die  Sun  tei»  444.  gibt  keinen  Lia. 
pen  Ventand,  mnii  mag  lie  drcbcn,  vie  man  will.  Der 
ìfrachgcLrauch,  von  dcm  immer  znerst  die  Hede  sein  muss, 
i:  imponere  finem  pugnae,  labori,  vilae,  ako  finire:  wai 
«issi  iinn  rea  honestas  fìDire?  .  Der  Horaiisclie  Satz  :  Eu 
*<xiut  in  rebus,  nmt  certi  deniqve  fintt,  ist  bìcr  nacligeahml, 
^  nngEschickt,  und,  mit  eìnem  Worte,  der  Vera  ist  un- 
Ati  eine  von  dea  vieien  Mdnehitentenaen,  die  dem  Teit 
^  Dicbters  angcflicltt  worden  sind.  Die  drei  nichstfolgen- 
Y  ^'ene,  445  —47. ,  sind  versctat  ;  da  Zufoli,  der  un»  so 
(•ic  Slelien  in  den  Alien  verdorben  hat;  ich  setze  *ie  un- 
f  "«ci»  V.  456.  So  folgen  unmitteibsr  auf  eìnonder  :  Una 
F*witf  _  Lwuu.  Noa  haitat  matrona  —  recumhit,  etc 
p  dieier  vertnderten  Versfolge  wird  nun  der  Sion  und 
Pmuienbang  der  Stelle  vollkommen  klar:  „Am  uoaiwsteb- 
r'en  iti  die,  welcbe  die  Gelcbrle  spielt,  ùber  Virgil  und 
r""-  abspricht  eie.  Ddne  Eliefran,  mein  Bester,  tnuw  keine 
'^hrtesein  wollen.  Mir  iit  cine  Jede  verbo «t ,  die  t.efe  . 
""luiise  affeclirt,  linicer  Kuiistregeln  im  Monde  f«bil,  und 
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kflinen  Sprnclirehler  der  Fr«andiii,  undielbst  demUaio  nich 
ungeriigt  liingehea  i^t.  Bine  Eolcbe  mìiuLc  lieber  gleich  Ila 
sen  nnziehen  ;  dean  sie  bòrt  auf  Weib  zu  setti ,  sobslJ  si 
die  Geleltrte  spielt".  So  haben  dia  veiKtilen  drei  Verse  in 
JN'unt  die  riclitigste  Cansalbczicbwag  aui  odi  htmc  ego  di 
,,Eme  solcbe  ist  mir  gtinE  Euwider:  derni  aie  verleugnet  ìli) 
gi«iiz«  WeiblichLeit".  tunicas  smccingére,  Hànnerindil 

der  -Prauen  Traclit  veslis  Ularìs,  stola.  ,  Silvano:  dea 
'diescm  wird  Dur  von  Mftnnem  geopfcrt;  eìner  derFeld-aa 
'  Wutdgiittcr,  die  ibres  verli«btea  Temperamenb  wegen  *U 
beniclitigt  sind,  und  deneo  die  Weiber  deslialb  keiiie  OpH 
bringen  dui-feil.   Voss  Virg,  Idyll.  p.  &11.  f.  guadroM 

iavari,  gegen  Seiablung  ia  Óffentlieticn  BAdern.  Aiun  mali 
ivs  nee/ue  ad  toiisores,  neque  att  balneas  ptiòlicas  etail,  Scita 
in  e<lìt.  Mediolao.  Diete  richtige  Erklàrung  der  Vene,  voj 
Sohol.  vet.  apgedeutet,  ht  welter  ausgerùbrt  von  Ferrini 
ap.  Hentiiu.  p.919.  Aber  er  irrt  bel  der  lnichri£t:  SILVlM 
àVC,  die  blerhcr  gai'  nìclit  gebòrt;  dodi  schreibt  Acliainli 
ìhm  treulich  nath.  Man  niius  teseti  AVGVSTO.  SihoM 
AuguiUu,  I.  e  Auguslalù ,  wÌÈ  Apollo  Angtutus  ^  Verna  Ai 
fiata,  Hercules  Palernianus.  VgL  Indei  Gniter.,  d'Ortilk 
vortreHIicbe  Annik.  ad  Cbarit  p.  405.  Mxrmrio  jtu%.  f^ 
ciner  Stelntchrlft ,  Magtisin  Encyclopéd.  1806.  T.  1.  p.  31 
Mercurio  Augusto  auf  eiocm  Siciliacben  Stelne,  den  MùU 
in  Kopeotiagen  besiUl.  ' 

450.  entfyrmtma  in  der  IlbeLorik,  eia  kraftìgcr,  iti 
Busgesprocbener  Gedunke.  Das  Dialectucfae  gebòrt  nicbliii) 
ber.  Vie!  Lebrreiches  daruber  Ernesti  Lei.  rbetor.  Gnd 
S.  V.  Add.  Isocrat.  Panathen.  ìdìL  ,  tvo  das  iv9vfit}fàa  •<■ 
koDimb  ab  eine  rav  iStmi'  tmy  i*  ratf  ^tjvogii'atf  tfioliM' 
nOvaùv,  curtum  ìst  ricblig,  nicbt  eunxtm.  Vgl,  Emo 

Lflx.  rbet.  Lat.  p.  149.  Die  Melapber  dea  Satzes  ist  ^ 
Wurrsptew  hergenoromen  :  daher  das  Verbum  torqitert,  iif* 
(ari,  uod  sermone  rotato.  VII,  103.  oralor  inaximia  eli»'* 
laior»     SchoB  Murctui  V.  L.  Vili,  21.  bat  die  ganz  ^alich 
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Stelle  de»  Piato  Tei^lìclten  vom  Laocdiiinonicr,  der  in  kraT* 
lìgea  Sentenzen  ipi'iclit:  ètt^aXe  ^/f  u^wv  Xòyov  ^fn/v 
vti  av>taTQaft/iiyoy  mattàQ  ieivài  axoniOTJJt,  Pxotagor.  p> 
342.  E.    ^^fut  poajrv    ìst  curtum  eathymema.  làttortaa, 

Vl[,231.,  uictit  Welt-  und  Vólkergesdiidite ,  soodern  ein 
TlieJI  des  studii  grammatici,  die.PiirticulBriea.vorsugUtJt  aus 
der  Mvlbologie,  wie  sie  bei  .den  alten  Dichtern  vorkommen, 
nad  in  dea  commentarlis  graniiiiaticOL^iiin  gesaomielt  wui'- 
den.  Quinlil.  1,9,  18.  mit  Spaldinga  scLr  gutcr  Anmcrkung. 

ù  sind  aolclis  narraliunculae ,    vie    wir  fie  in  den  Sclmlicn 

tum  Homer  lu  s.  w.  noeti  faàulig  6iidcii  ,    durgleiclien    vide 

udì,  auf  Veranloiaung  der  %ip^atn,   von   dea  Xvttxott  lìii- 

[irl  wurden. 

452-     rtpetU  volvil^ve,  von  iifterer  Lcctiire.  Palac~ 

wonit   artem,  granimaticam,  VII,  215. ,  nadi  dem  Sdioliusteii' 

ler  LeEirer  des  QuititiUant  antiquaria,  eine  Auhàngciiu 

ud  KcDBerin  aUròinisdier  Lileiular.    DiuL.    de  con:.  £lo'|. 

„  -IX..    und   43.    Vet    Onomaat.  :    jinlii/tutrius ,    yiXttpjraibc. 
nec   virit,  oe  viris  quidou.  ty/iVoe,  barbare  loqnen- 

it.    Zu  111,307. 

457.    Die  rddie  Frau.  vindei  gemma*,  imaragdos: 

enn   die»    ist  der  Name   allcr  griinen  EdcUteine  und  tlalb- 

delsteine.  ButUg.  Sabina  li.  153. 

460.     Jnlolerahilius  nihil  est.    Eine  iihtiMcbe  Sentenz  bei 

Icnauder  in  PIdcÌo,  Fragmni.  Cler.  p.  152.  v,  12,  Mir  scheint 

jdesa   der  ganze  Vers  unacht  su  scjn. 

462.  pane,  Scbonhdtsmittel,  11,107.  .  Poppneana, 
ine  Erlìndung  der  bcrtìcbligten  Poppata»  Sabina,  eincr  von 
en  Fraiien  des  Kero.  pinguia  und  das  Vcrbgm  tpirat,  iiuch 
u  (renocnde  ouf,  zeigt  deutlicb,  dats  et  elwafe  andcres  Mar, 
U  der  vorerwalmte  paaii,  allem  Aoscltn  oscb  eìne  HmiU 
iJbe.  Britlanicn»  benteJ-kle  tphon  den  Untencbied  i  von  Dò U 

cer  wird  aber  beidcs  wiedér  mitcinander  vermengt,  Sabina 

,  39.      ^ach  Dio    Cass.  LXII,  28.    hidt  *ie    heslandig    500. 

leLkeatle  E^elinncn ,    und  badcte  sidi  laglicb  iu  E^id^iuilch. 
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Beimams'sngt  sehr  wunilerlicli  ,,etnnnodÌ  fiicuin"  oenne  Jn- 
Venal  piiigaia  Poppaeana:  vom  t'acus  tsl  lieìniDia  gar  kdw 
Bude,  loitiicrn  bloss  vnin  Bade.  hinc  miteri  etc^  scbr 

komtsch-:  <Ier  anne  Mann  beleìmt  sich  dai  Maut  bcim  ehv- 
JicLeii  Kru. 

464.  Huodschril^en:  veniunt  Iota  ente,  od«r  Iota  veiìiial 
tute.  Man  eìeht  venitt  vor,  dcr  iilirìgen  Singolare  wq;ni. 
,  Cu'rade  der  Pluriil»  bringt  in  eJnc  polche  Sprache  AUvitli. 
setiing,  unJ  ist  tesser.  Etwas  frulier  liatlcn  nir  den  namli. 
clien  Fall.  moecài't,  Bloss  lìir  den  Liubhalier  madit  >ie 

die  Toilette,  ^/tofa,  unguenta,  der  koilbnrslco  Art.  Die  Za- 
burciturig  keunt  man  eosPItniib.  Bcrnnrd  ad  TlieopLaa.  Noda 
T.  I.  p.l8l.  Die  Verse  bicr  464  — 46Ò.  unterhrecbea  dea 
ZusHmmenhang  ;  man  will  iìe  desbalb  versctzen,  Gan»l.  ia, 
Fetron.  T.  II.  p.  121.  ans  Ende  nach  473.,  Buperti  Dacb-170. 
Die  Manier  JuvenaU  eriaubt  hicr  ki'in^  Aemloriing:  die  Am 
V'arse  macticn  eìoe  Ai't  Parenthese,  einen  Juvenaliscbcn  Zvi- 
scli  elisa  te. 

470.  Ruperli;  ,,1(1  fecìt  Poppaea,  in  eiilìnm  micu". 
So  sagen  iiucb  fiuhere  Auslcger.  £s  ist  aber  iiiclits  ab  eÌM 
Poste,  wicdcr  eìnmal  atu  grobein  Missverstand  dea  satirischea 
Ati^drucks  enistanden  :  nirgendj  irìrd  gesagt,  dass  PnppJ) 
jernals  ciìltrL  -worden  sei.  In  ibrer  cweìten  SchwangerschaJ) 
starb  tie  an  den  Folgen  einer  Missbandiung  von  ihrcin  Gc 
muhl,  der  die  Tbal  durcli  Erbuuung  eines  Tenpelt,  io  il^ 
rer  Ehre,  wieder  gut  cu  maclien  sncbte.  PItniut  H.  N.  M. 
S.  96,,  der,  wie  Dio,  von  itireii  vieien  Eselìonen  sprirLl, 
■ngt  :  Poppaea  —  quingcMat  (  asinai  ),  secum  per  omnia  in- 
hens /betas  i  sie  nabm  die  Eselinne»  iiberall  init  liìn,  iL  K 
nacb  den  Garten,  auF  die  Villen,  nucb  wobi  aaf  cine  Bei^^. 
So  btcU  sie  X.  B.  ibr  erstes  Wochenbelt  in  Antinnt,  Tittil- 
Ann.  XV,  23.  Dieser  'Urnstand  ist  satirisch  bypcrfanll'id : 
„$ie  scbieppt  die  Eielimien  itberall  mit  sicb  bin ,  nnd  wnii 
sic  nii'iiictwegen  ^a  den  Ilyperboreern  insExil  iniia«te".  «  i-' 
lùr  otiamsi,  wie  ti  nfcbt  sciteli  Hu-  nai  fi.  HI,  127. 
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4T4,  Est  pretium  eurae  atatt  des  geirfiliDliclien  operae 
prcltum,  was  viete  HaiKlscliriften  im  Texte  babeli,  das  Glot. 
K1D.  Hier  wiucD  die  Aosleger  nìcht,  da»  jenea.aucb  Plìiiius 
gdiraifcbl,  Epp.  Vili,  6,  2.  Postea  mihi  vistim  eit  pretium  al- 
me, und  beim  Pliniiu  wissen  die  Editoren  wiedernicbt,  dssl 
auch  Juvenal  so  sagt  Deswegen  httit  der  gelehrtc  Scliiìrer 
iìata  Ausdmck  fur  ^n  tcna^  ityófiBi'cl',  nod  wÌII,  wb*  aitch 
durt  als  Variante  gefunden  wird,  operae  pretium,  vortÌe\ten, 
Die  Leiica  von  Gesner  und  Forcellini  v.  Pretium  %eben  frei- 
Kch  nur  das  eiuEÌgc  Eiempd  aiu  dem  Ptiniw.  Jiruiae, 

>i[^De.  flagellunt  nnd  seiitiea,  Peitìdicn  Tcrscbiedciier 

Art,  (lieses  voR  (txv'io;  ,  forum;  iaa  Jlof^Uum  hartcr,  niit 
^cltcln.  Her.  Serni.  T,  3.  Ne  sauica  dignam  konibili  tecttro 
taglilo. 

481.  Ildchster  Grad  toh  Grausaoikeit,  bei  kaltem  Btute. 

latn/n  aunm,  bi-eite  GotdKtreifen,  scgmenU  am  gcsclila- 
[enem  Goldblcch  ,  Inminis.  £in  Kleid  mit  dieien  Strcìron 
■are  vestii  pietà.  So  miisstc  man  die  Worte  nctimeD,  weiin 
toUlger  Recbl  batte,  Sab.  11.  117. ,  dass  die  Goidslickei-ei 
bd  Weberei,  wie  wir  eie  bab'en ,  dei»  Alten  nnbekannt  ge- 
■lescn  seL  Die  Goldstìckei-ei  and  Webei-ei  hat  abcr  ticbcr 
hiilirt,  eine  kleinasia lische  Erfìndung,  Plirygioniae  vestes 
Min.  H.  N.  Vili.  s.  74.  Bei  Ovid.  Met  VI.  irebt  ja-aucb 
Inchae  mit  GoldfAden ,  7.  68.  Phi7gione*  sìnd  die  Gold- 
iticker,  brodenn.  Salroai.  in  H,  Aug.  p.  510.  B.  Die  instila 
im  FreuengeTrande,  der  stola,  ist  gestickt;  diibcr  das  GancS 
ftii  pietà  ì  die  Erodiire  i)t  tor  reìcher  Bi'eitc,  iatun  aurum, 

4S3.  transvena  diurni  hat  aach  die  Huiumcr  Mandscbrift 
»il  der  Glosse  ;  ,,rationes  scrlptns  ex  contraverso",  was  aonst 
'i  ^dverso  ;  dabcr  adversarin.  Vgl,  Savaro  ad  Sidon.  p.  150. 
t'itili  stimrat  dns  Scholium  "ad  h.  I.,  alier  keìoeswegs  der 
'p  lidi  geli  raucb.  Siiet,  Caes,  e.  56.  Jui.  Gasar  scbrieb  scine 
l'nt.Te  an  dcn  Senat  in  paginis  et  forma  memoriali»  liltriU, 
^"  ("vìtIkt  traiisversa  diaria  geschrieben  wur<len  ;  in  Patcìil- 
f<iriii,   (viu   Erneati    riditig  erkiàrt.     Eìdb   andcre  Leoarl  isl 
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mmaacla;  und  man  nimint  traasacla  diami  etwa  fìir  acU 
tlitirnu.  Abcr  wcr  sagt  Iraasacla  Itir  scia?  und  WK  iU  Ja^ 
fiir  eìn  Gcnitiv,  dìimti?  dìurDum,  diurna,  acla  dìarDa,  nini 
ge»agt:  al>er  ncta  diurni  wiire  wìe  actu  libri^  und  isl  scfaffer. 
lied  Lateinisch. 

4^.  Sicuia  aula,  Spraclikurxe  ttatt  pracfectura  SÌcuIk 
autne.-Zu  111,91.  und  IV,  71.  Impcrium  domus  non  est  mi. 
tiu9  quiim  intpèrium  in  auU  Sicuia ,  L  e.  tyraanonun  Sici- 
lioe  in  nula  sua.    Bupertì  «chIechL  cotuliaut,  sic  nill 

einom  Liebhaber  ein  RuUiIozvous  gebcn;  III,  X2.  koni, 

immer  im  pluralìt,  ancb  in  den  Koiuìscliea  GeseUbuclie», 
wo  wrr  nur  vnn  einemCarten  sprecben;  dcan  derRomixIx 
Gartcn  besteht  atu  eìner  Meage  Abtbeilungen,  fwni,  ^óc»; 
cingeiaunle  R&ume  oder  Piatte  fur  verscbiedeneZwecke,po- 
mnrìa,  rocarià,  topiaria,  platanones,  dapUnones,  virìdarìj, 
ornilbanes,  vivaria  u.  s.  f.  CbHst  im  Vìllaticus  Excun.  VII. 
und  Bóttigers  Aiifsàtze  ub.  d.  GBrtenkunst  ini  N.  T.  Mciiur. 

489.  Der  Diemt  der  Aegyptiscben  IsÌs  wui-  eine$  voo 
àbn  lact'is  peregrini» ,  die  io-  Rom  vieifàltig  Fingang  huAta. 
Die  Einfùbrung  gescbah  uuter  Sulla;  twei  Tempei,  anf  ilcn 
campus  Martius  und  suf  dem  mons  Aventìnus.  Der  cullai 
erfordertNacbtwaclien,  pervigili  a,  und  da  batte  das  Rómiictie 
Fraueniinimer  dea  bequcmsten  Vorwand,  gatise  Kiicbte  au- 
(cr  dem  Hause  lUEubringen.  Nacb  dem  histempel  nurdc* 
die  Liebhaber  beslellt.  Die  tacraria  v«rstebt  man  tob  der 
Pnestcrin,  vìe  in  derselben  Verbindung  sacerdolum  laberwt- 
rnla  Tcrtull.  Apolog.  p.t5,B.  Isis  -  Priesterìnnen  lasieri  lich 
■ber  oicfat  bcweisen,  nur  Tempeldienerinnéo  ,  Bottiger  Ar- 
nliaeoL  d-  Malerei  p.  39,  Also  ist  die  Una  hidis  cine  Tixf 
peldienerin,  die  dieKuplerìn  macbt.  Vgl.  aucb  5abinal.33ìf- 
nuda  hitmeroM  baben  vide  Uandscbrìflen.  luiauro  wci>'l 
a  if  die  rìchtige  Lesnrt  nudo  humen-  Psecas,  oniatrii: 

die  Arme  wiitì  vrnhreud  der  Arbeit  von  der  Furie  schrcd- 
lich  gemissbttndell  ;  aie  zerreUst  ibi'  die  Huare,  und  dicl>l''i- 
der   «m   Leibe.     Dio   Fi-auioscu   beticlieii  diess    AUcs  „ai< 
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bliNtionem" ;  •,  Acbaintre.  Aber,  was  voniugefal,  ìacera~ 
it  eapiilis,'  batiaoìl  d«n  Sion  deutlich    gt:nug    auf  besagte 

493._/?e£i  altitu,  aut  dem  Context.  In  dietem  G«m&lde 
feiblicfaer  Wuth  gegcD  arme  Scia  via  nea  ut  oicltts  uberlriu- 
Wn.  S.  MarlUL  11,66.  matuis  sìa  9ah  im  Sfiiegel  ibr 

ngenet  hilasliclies  Genclit,  uad  argert  sicU  dnruberi  duN 
terger  ma»  die  Kammerjungfer  entgelten.  £in  Zug  onoh 
fen  Leben  ! 

497.  Zwci  aiteiteo  an  der  Frinir  ^  eìne  dritte  stebl  <U- 
kci  and  muitert;  nocb  einige  j ungere  mussen  mit  stimuien; 
Rb  ordentlicbes  Conseìll  matrona,  „anciUa  vetula"  <]Ìe 

Auleger.  Alan  kónnte  sagen,  das  Wart  sei  uneigenllicb  g^ 
inuchl,  Matroìiali]  habilus,  «ultus ,  gravitas,  làsit  sicb  obne 
Iweird  aucb  von  einer  Sclavin  «agen  :  denn  es  gelit  bloss 
•vf  eine  Aebiilichkeit  mit  derMatroaei  matrona  aber  so  vun 
(iwr  Sclavin  gesagt,  warc  eine  gar  su  starke  ALyrologìe, 
«ad  oline  Buispiel.  Deiin  nur  die  ingenua  und  matcrraoiiliiu 
al  matrona.  Die  Variante  keim  Sciioiiusten ,  in  mebrcrea 
"■ndichriften,  aucJi  ciner  Kopenhagener,  matuma,  se.  puella, 
'M^eot  unter  solchen  UtnstùndeD  den  Voraug.  tnalernit, 
■{nae  matris  fnit;  das  ist  also  schon  eine  bctagte,  uad  in 
Kuhcstaiid  gesetite,  admola  lanii,  ad  lantGcium.  ceitat  eme- 
^'1  aat ,  sie  faat  mit  dem  Frisirgeicbiìll  selbst  nicbts  mehr 
■n  tliuD.  acus,  crinalii,  Marttal.  Il,  66, 2. 

M3,     PersiRage  der  abenteueriicben   Haarmoden  in  \e~ 
i^D  Kaiseneifenì  ein  ordenLliches  Haar^ebiiude  in-mefareran    ' 
'^%tn  mit  ganien    Beiben  von  Lock.eii.     Die^s  nannte    man 
"nmn  gtniere.    Salma»,    in   Terlull.  Pali.   p.  246.    Bótiig. 
^'il»ge,  Sai.  1.153.  Vergi.  Adiaint.  Anmerk. 

504.  Cedo,  si  ete.  XIII,  210.  cedo,  ti  conala  peregii?  So- 
"^n  de  qement.  1, 9.-  Cedo,  d  spei  tua»  tolta  impedio.  Diels 
''^o  hat  die  ersteSylhe  kurz,  wìe  aucb  PeniiuH.  in  fì-,  das 
'*1ivoii  cèdo  sie  lang.  Bei  den  Romikern  ist  die«s  c^Ho 
"I"  gcwohnlicb,  nuammengetogen  aus  cedilo,  wie  das  plu- 
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rnle  tette  ■lu  ceàtle.  Oans  dai  Griet^isdte  fégi,  wìcAilterb 
gebmucht  und  dahcr  veràùnt ,  ciUo,  Struve,  Ueh.  Latria 
Deci.  u.  Conjug.  S.  220.  nodi  falsch.  Plnut,  Aulul.  v.  63T 
And  769.  Glossae:  Ceda,  «7».  Donntiu  ad  Ter.  Andr.  IV 
4,  !Ì4.  „«uin  <|tiiid«ni  fidiidaet  conteraptu",  blou  in  Rùct 
sicitt  Huf  die  Verbindung,  vorin  e*  dori  gekniucht  wirJ 
Man  erkiikrt  hier  irunderlicli  Zeug  beraut.  Uier  und  an  <la 
aod^fn  StcMIe  ist  der  Sats  halb  fragend,  und  am  Bnde  ei« 
Art  Aposiopcsis.  „P^oilen4i  Mvtnn  sìe  gnr  eine  kleìne  7,iterp- 
fìgiir  iit,  ohne  bobe  Ali^tze,  und  aam  Kuss  crst  auC  die  Ze. 
ben  tretefl  muti  —1"  Die  Red^orm  itt  aus  der  Spraclie 
.des  genleinen  Lebens,  .und  wai  lu  erganzcn,  wird  leìcbt  lii»- 
zngedacht.  Volhtandig  Cuto  bei  Quintilian.  I\,  2,  21.  Cede, 
si  vos  in  eo  loco  essetii,  quiil  aliud  JecUsetls?  Cic  prò  Mu- 
rena e  12.  Cedo,  quid  po$iea1  Achaintre  faat  et  scbr  gut 
gefasst  :  quanto  rìdendum  magìa  erit,  si  etc.  £r  inacbt  alier, 
init  Ruperti  ein  falsdies  Frageseicben.  Ger.  Voss  Art,  Or. 
1.-  V.  ÒO.  gibt  die  Eritliiruug  von  Roilulph.  Agricola  ,  auf  dia 
AbleituDg  von  cedo  gebaut  ;  die  eben  d(«hiilb  uicbt.Stich  liall- 
dll.  p-avis  »3t  ratìontbta  eios,  ooniugìti  es  ist  kciue 
Verbindung  ausgedrìicLt  mit  dem  Vorhergeheoden,  ein  Asvn* 
deton,  in  lehbafter  Dantelluug  ao  nalurlicfa  ab  gewóbniiclk 
WuiwlerL  ad  Hcja.  Obss.  in  Tib.  p.  121.  Diesi  ,  and  der 
faigendfl  racche  Uebergang  auf  Dinge,  4ie  docli  ^ewiss  aucb 
mit  den  ratÌonÌbu«  coniugi»  in  Berùbning  slehen,  verunicbl 
den  nenestcn  Herautgebora  so  grossen  Ansio»,  dass  sie  ««r 
die  leere  Vermuthnng  geratfaen,  e«  waren  liier  Vene  aiuge* 
billen. 

511.  fere,  Vorbereitnng  auf  unenrartete-  Scmi«i.  Dcr 
nun  fotgcnde  Tbeil  der  Satire  hat  eia  vorsiiglicbes  IntereM, 
und  ealiuiU  wicbtige  Dinge.  Dcr  Dicbtcr  fìihrt  uns  tuoi 
Sdiaupbitc  des  AbcrgUubeus  damaliger  Zeit.  Die  Dame  stecit 
clwiis  lief  itn  Abrrglnnbei),  unii  liisit  licb  von  uinbcrriclien- 
(litn  Giiukirrii  uod  Butriigeni  iieidlidi'  xuui  Deslcn  Iiukii- 
Xulurlii:li  111'»  liiei'bei  uicUt  »cUcn  uni  Gdd^chueiilerci  abgi^ 
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Ntwn,  nnd  »o  si^t  man  wobi,  wie  dìeu  mìt  dei)  ebeti  er- 
i^lmten  rotìonibui  de>  -  Eliegcmtihis  in  Verliinduiig  steken 
Innn.  Anf  gleiclie  'Weise  wuMteii  nock  in-.chrislliclicn  Julir- 
bndert«n  PfafTen  und  Wuuderinnnnor  vor  Alien  deii  Iciclit- 
fbubigen  Wcibleìn  d*s  Geld  abiutockcii.  Dai  Bom  dHiniili- 
^r  Ztit  war  voli  von  Huslundischer  Super»lÌtÌon.  Die  SlauU- 
nligìon  der  Rdiner  tiatle  nie  etwas  d&irider  ,  dass  frcinde 
CottbeitcD  and  Culttuarten  lich  neben  ilir  niederlietsen  ;  die 
tinlii;iiDÌ5cbe  Beltgion  gewahrte  von  jolier  vóllige  Toleruoc, 
nnd  Dar  gegen  aufiklligen  Missbrauch  wurden  von  StaaUwe- 
^  lUTieiIen  Verbote  eriasecn.  Das  Chi'iilcnlhuin  Imt  ulso 
die  Scliensal«  der  Ketecnoaclierei  nnd  HeligiaDìverfulgiing 
idilecliterdings  nìcbt  durch  fremdes  Beispicl  geicrnt,  sondem 
Wiglich  nui  sich  seibst  crscugb  Die  ITaupUcItrift  von  Dyii- 
lenhoek:  De  cullu  relìg.  peregrìnae  apud  Roman.,  in  des- 
ign Opusculu.  In  rriibcrn  Jabrbuoderlen  war  es  oli  seibst 
Sta atsmnassr egei ,  der  Religiositst  durch  UeibeiEÌebong  be- 
ruhmter  Gotlheiten  dea  Ausiandet  einen  neucn  Anlrìeb  in 
grben.  So  wnrde  der  Dien*t  der  grossen  Gòttermutter,  der 
Cvl>ele,  aui  Pbrygien,  nnd  der  dea  Actculap  nut  Eptdtturus, 
ÌDi9echs(en  und  fìinfteR  Jafarbundert  scitErbauung  der  Statit 
iliirch  òlTeiitliclie  Veranstaitung  in  Kom  eingclubrt.  Aberent 
Hit  (len  Burgerkriegen  vui^e  Italien  der  Snmmelplatz  auc 
l^ndisclier  religiòsen  Tboi-heilen  und  Schvriirmcreien ,  die 
ulilrciclic  Anhanger  fanden,  llcyne  ad  TihuII.  I,  6,43.  TJnd 
VKht  elgentlicii  nalim  "das  Unwescn  iibcrhand  unter  Tibe- 
■^usi  woriiber  das  Zeugniss  des  ^Seneca,  eìnct  ZcilgenoHCn, 
I^piilt.  108.  p.482.  Jetzt  waren  in  Bom  Bdlglon^ebraiiche 
uiid Priesterscliaflen  aller  Arlcn  und  Naiiuneii  tu  baben,  die 
ira  Gcmilde  unseres  Dichters  zu  einer  buntcn  Gruppe  vcp- 
cinigt  )ind',  alle  aus  Aegypten  und  au«  Vorder-  nnd  MitteL 
i^Kn:  die  wìlden,  orgiaitiscben  Religionsgebrftticbe  der  BuL 
'""il,  der  Cj-bele  und  der  grossen  Dea  Syrìa,  die  Mysterien 
dfr  Isii  und  de»  Osiris  auj  Aegypten ,  Jàdische  Lauberhiit. 
tcnCcste  nnd  Sabbatfeicr,  Piiester,  Wafatsager  und- Astro logcn 
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aiis  PhFygien,  Armeiiien,^rion,  Indten,  Aegrpien  nnd  ìa. 
di'iK,  T>ciondcrs  Judcnweiker.  Rom  onci  die  Landslndte  und 
Fleckcn  Italicnl  waren  iibenchwemmt  von  hemniKii^licnilcv 
Btitlelpfiiflen  nnd  «ahrsngendsin  Zi^jcnnergesindel.  Die  Do- 
pofie  Itiit  Iti  Htien  Zeìlen  den  Akerglimben,  ab  ein  Spielzeug 
fnr  Monsclicn  und  alt  eìn  wirktames  UnterìochangsmiUel  ui 
benatEcn  gcwusst.  Die  Kaiser  der  enten  Jalirhunderte  mocfi- 
ten  dvher  das  Unweieii  niclit  itòren;  es  tbat  ibneo  aod  ih-J 
rcn  Absìchten  to  gate  Dientte,  EinzelnG  BcschrSakungra 
wurden  aus  Furclit  gemacbt ,  wie  vom  Tiben'us ,  der  den 
oruspìces  Terbol,  inggcbeìm  ìlir  Weien  zu  treibeD,  SueLTib, 
e.  63.  Aleiander  Severns  gab  dieten  und  den  malfa cmsticit, 
d.  h.  Astrológcn,  togar  Gehalte ,  vai  vrìeu  ihnen  anditoria 
sn ,  Lamprid,  e.  44.  Erst  die  cbrìstlichen  Kaiser  trafeo  gè- 
gcn  das  Unvesen  tmstUche  Anitalten  ;  Zaubereì,  WabrMgc- 
rei  und  Attrologie  wurden  Bach'  ConsUntin  i.  Gr.  durck 
'  die  Etrengsten  Gesetce  vorboten,  bei  Todcsstrafe.  Zv6lf  diesel 
Oesetze,  (ur  die  ganze  Materie  hficbst  lehrreicb ,  baben  wir 
im  Cod.  UteodoE.  I.  IX.  1 16.  De  Mattficit,  <t  Mtithemali- 
rii,  et  celeri»  similìbM,  ipobei  der  HnubertreHliche  Comincn. 
tar  des  lue.  Gotbofredus  aich  mit  diier  Filile  der  griindlìcb- 
Bten  nnd  licbtvollsleii  Gelubrsamkeit  iiber  alle  Zweige  die»ci 
l'eicbbaltigen  Gegenstandea  ausbreitet.  Aus  Tiedcmanns  Prci'- 
tcbrift  de  Artinm  mngìcBr.  origine  eie,  gehort  auch  dai  O- 
pitel  IX.  hieher  :  de  magia  peregrina  Bomam  transiti»- 
A'eben  den  gleiebzeitìgen  Sciirifìstellern  gebcn  die  zahb-eiclirn 
. Inter iptionen  wicbtige  Zeugnisse.  S.  Scaligeri  Indie.  Gruter, 
die  ersten  drei  CnpiteL  An  uosercr  Stelle  mncht  nun  ein 
Scliwarm  von  ianatìcit  der  Bellona  und  Calete  teineAnfvKr- 
tung,  Bellonarii-und  Galli.  ,  Der  Dienst  beider  Gotlbeitni 
ttammt  aut  Kleinasien,  scliwnrmeriscb,  orgìnstiicb.  Zum  Diciul 
geliòrqn,  auiser  den  eigentlichen  Priestern,  ic^ódov2oi,  Mioi- 
stranlcn, ,/ì»a<f'<;i',  vou  fanum.  Glottae:  Faaatieua,  U^mmi 
it^ndovXof.  Sie  sind  èt&toif  9t6ì.ijiixoi ,  &so^óg^iai.  Diew 
fànatitelie  Wcsen,    urtprunglich    nur   gewissen  aiislandi»<Jiefl 
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Collen  eigen,  miscbte  sich  alidi  in  eiabsinilsclien  Gotter- 
dìciut;  àer  Romìsdie  Culltu  dcr  Bellona  erliielt  dadurch  ei- 
nra  ganx  nenen  Charakler,  vennilustt  diirch  die  Aefanlicbkeìt 
Jer  Bdmisclien  K.riegsgdttin  mit  dar  Goltin  su  Comann  in 
Cippidocten,  die  andi  der  nilcliteme  Strabo  mìt  der  'Ewti 
•ergleicht.  Crenz^  Mylhol.  II.  24.  If.  Dicsclbe  UmicbalTung 
nlien  wir  obeD  an  den  weiblichen  sacris  Bonae  Deee.  Die 
Idee  dieser  wiblci],  aus  Asien  ttannDenden ,  Natarculte  war; 
diliger  Wahntitm  der  Gottbegeisterten,  &toXt]t)M'tt,  und  voL 
l^c  GotlergebuDg,  Ilinopferung.  Die  Bcllonnrìi  eergeisscltea 
mi  zerlleiscbten  sicb  don  Leib  ,  die  Galli  entmaRiiten,  sich, 
wr  Ehrc  der  Gottbeit,  gaben  aucfa  Festaufziige  in  Weibor- 
tncht,  and  oflectirlen  sonst  'weibliches  Wesen.  Creuur  1,363.  ' 
Die»  Ì5t  der  Unprung  der  ciaudischen  Sitten  nnd  Laster  uiu 
ter  ibaen ,  ein  religioser  Ursprung  der  abscbeulicbsten  EiiU 
irlung;  11,  111.  f.  Romijche  molles  weihtea  sicb  dem  Dìenite 
ier  Bona  Dea,  spielten  vòllig  die  Wei1>er ,  und  triebcn  an- 
ler  rcligidaer  Hiille  die  greulicbsten  Scbandtbateu  ;  Sai.  II. 
Bieu  haitcn  (iè  von  den  Gallìs  gelemt.  Sie  bielten's  ^ber 
liebcr  mìt  derBona  Dea,  als  mìt  derCybele)  deno  vendinei- 
dcn  mocbten  lie  sicb  doch  nicht  gcra.  BeHonnrii  und  Galli 
tind  hier  Eosammengestellt  aU  eintdeui  generis  :  es  scbeint 
uth  dea  Worten,  dau  sie  xaweiien  in  jeneo  Zeitcn  geineìn. 
idiafìlicbe  Sacbe  macbtcD,  einen  Chor  tormiilen:  fiijTfia-  • 
Pftai.  Sclileusner  Cur.  nov.  in  Pbot.  Lex.  p.  &6.  Der  An- 
lòlirer,  ein  vienchrotiger  Castrat,  ingens  seiuivir,  der  Arcbi- 
(illiu.  II,  16.  Periùomius,  112.  lenex /anaticm  Sacrorum  an- 
HtUi.  Die  game  Bande  stelit  unter  teinein  Gommando.  Die 
'olle  Wirtbschnit  dieaes  Geslndeli  auf  scinen  lleruoaiiigen 
madit  cine  eigene  Scene  im  Mìlesiscbcn-Miilirclicn  vom.  goL 
^neo  £sel,  der  seibst  eloe  Rolle  diibei  spiclt;  er  tragt  eia 
^ildnisi  der  Góttiii  auf  dem  Riiclen  in  einer  kleinen  porta- 
lllcii  espelle,  vàiijKOi.  Luciun.  Asin.  §.  37.  iF.  Appulei.  Metatn. 
Vili,  p.  212.  IF.  Elmenb.  Der  Anfùbrer  dnaedus  et  calvtu, 
tiiuianù  semicanis  et  peiuittis  capiUatus.    capiUaii  s.  cornali 
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■ina  alte  Fannliker;  Salmat.  in  TertulL  Pali.  p.321.;  dalie 
dai  criitem  rotare,  oben  316.  Dort  Ut  alter  ìbre  CotlUi 
nicbt  die  Phryg bebé  G6UÌn,  ton'dern  die  Dea  Syria,  mit  (Un 
w^lbcn  Forinen  des  Ciiltiu.  Der  Anfìilirer  flucbt  bei  Ap)iule 
p.  313.  alle  seine  Heiligen  suMtnmeo:  omnìparem  DtaSyrit 
et  sanctus  Salttzìiu,  et  BeUona,  et  maler  Idaai,  am  m 
Adone  Veniu  domina,  CuUiuarlea  von  Einer  Familic,  di 
i)ir  Eigentbiimliche*  «inaoder  immer  metir  miltbeillcn ,  s> 
ila«  diesa  Fanatiker  der  Syrùrbea  Gotlin  gana  BelloDiri 
nnd  Galli  lind. 

Ò14.  rupia  Ituperlì.  Vai  mnipitur  in  tettai;  aber  npi 
tetta  ist  ein  widersioaìger  ÀUsdruck.  rapta  ist  ricb^ìg  u» 
schon,  dabei  Virgilische  Spracbe,  worauf  so  viel  beim  Juvt 
nai  ank.ommti  Aen.  VIII,110:.  raptoque  volat  telo  obviut  ipi* 
X,342.  iaculo  fratris  de  corpore  rapto,  Aeneam  peiiit.  Di 
Gi-iechÌ5cbe  à^naì^Hv,  Hom.  II.  ft,  445.  Pindar.  Nem.  10,  I^ 
Anch  beim  Berodot  S.  cu  p.  740.  99.  Luciliua  I.  VII.  T^ 
atam  snmù  homo  Samiam,  aibiqae  iiiico  telo  Praeciiit  cm 
lem,  testMtjue  una  computat  ambo.  Zu  testa  eine  Glosa  Hi 
suTD.  :  ^cultcitis  lupideU'f.  Au&Richtigere  fubrt  CatulL  63,^ 
Tom  Attis,  dei-  licb  ia'lieiligem  Waliminn  entroanut:  A| 
voliAt  iUa  acuta  sibi  pondera  silice.  rauca  cohort.  kf 

pulei.  I.  e.  dtona  erat  dnaedorumy  efuijracla ,  rauca  et  fj^ 
'   minala  voce  damores  absonos  intoUunt. 

519.  xerwifìelinus,  Griechiscb,  aber  nnr  bei  den  R» 
mern  gebraacblich  :  die  Farbe  der  trockencn  Weinblalli^ 
ein  gewìsies  Both  ,  twitcben  Scharlach  und  Purpiir,  bm) 
dem  Scholiasten.  Stcpfaan.  Tlies.  v.  Big^i/ntii-  Suidas  v.'Jtf- 
pajtxàq.  Da  Cang.  Gloss.  Gr.  et  Lat.  Salmas.  in  Treb.  P»" 
p.  291. A,  und  in  Vopisc.  p.  614.  sq.  Reincs.  Inscriptl.  p.Mt 

veteres  ist-richtig,  nicbt  veste»,  wclcbet  niclits  ««>"> 
ist  alt  ein  Glostetn  ;  es  wird  autgelnssen,  wo  bloss  von  KIn- 
dungsstucken  im  AUgemeinen  die  Aede,  Doch  gewdbnliclxi 
im  neutro  coccina,  caerulea,  11,97.,  nach  der  GrÌeclii*cliM 
Ellipse  ifMXM.  Die  Eier_vcrTChren  siei  die  Kleider  braucbca 


Lm,  ..-.hvCoOgIc 


SATIRE  VI,  513-527.  TÌ73 

iwiiiiliren  Miukeraden,  Aufxugeii  in  Fniue«klcidem.  Mit 
dlcsen  Tcrsclienklcn  Ktcìdern  glniibt  das  Wcib  sicli  fur  eiit 
gjDzes  Jièlir  von  alien  Uebcln  frei.  ejcpiet  semivir  ft  malis 
l'nsUutibas;  cine  Expìation  imVorauj.  Ruperti  denkt  nn  den 
Ablass ,  an  eine  Vergebung  cukiinftìger  Siinden  ,  ab  wcnn 
ikc  Tom  Papst  die  Rede  ware! 

523.  Allergia ubiscb e  Gebtiiache  dea  Isiscnllas  :  Reinr- 
fungen  und  BiÌMiingea,  nadi  der  Voncbrifl.  Die  Reinìgung 
kl  eine  Wassertaufc  im  Fluu.  Alle  Taufe  isf  Reinigung,  Ab- 
vascliuDg  der  Siinden  ;  alle  alten  Religionen  baben  die  Taufe, 

534.  C  Diissung.  erepet,  gentbui  rependo  emctietur;  aie 
nbcltt  aaf  den  Kaieen  iik^r  dai  gance  Marsfeld.  tre- 

ifiimda,  die  Fotge  toh  nuda.  si  —  lo,  sam  Vorher- 

{dieadcn,  nach  /o  eia  Semicolon.  Das  Folgende  luuil  fort 
od  ne  Copula. 

5S7.  ibit,  immo  ibìt.  Mit  Kilwasser  wird  der  Tcmpel 
jer  Kilgottin  besprengt;  ein  provisoriscbes  Pi^scrvativ ,  im 
FfU  der  Tempel  dnrch  irgend  etwas  entwciht  seìn  solite. 
Uso  eÌD  wirklicbes  Weihwauer,  nur  anderer  Art  als  der 
Wcìhkeuel,  iroraiu  nicht  der  Tempel  bcsprengt  wird.  Bro- 
beu  Misceli  IV,  2.  and  Bóttiger  Sabina  I.  S46.  lassen  ta 
hesem  BebuT  wirklicbes  Nilwauer  aus  Aegyptcn  bla  Dadi 
Rom  brìngen.  Aucb  Munter,  Erkianing  einer  Griechischen 
Inschrlft,  S..43.,  aus  Zoega  Numi  Aegypt.  p.  38.  Btìltigcr 
»gt:  „So  muu  man  die  Stelle  beim  Juvenal  verstehen". 
fì'arum  mius  man  aber?  Die  Worte  dea  Juvenal  machen  es 
kcineswegs  notbwendig ,  und  andere  Griinde  9Ìnd  durchaus 
Biclit  Torhanden.  Diesi  Wauer  hiesa  Nilwasser,  war  abcr 
Dìclit  aus  dcm  Nil,  ein  blosser  Steli  vertrctèr.  Virg,  Aen.  IV, 
^13.  tprengt  DÌdo  lalices  timulatos  Jbniis  Averni,  Servio)  cu 
"i  116.  p.  336.  F.  macht  cine  tref&iehe  Anmerkung  ùber  vìe. 
'crlei  tcbeinbare  Dinge  bei  rcliglosen  Handiungen ,  ,,simulata 
pn  Terìs  in  sacris",  nnd  scbliesst  mit  dem  Beispiel  des  NiU 
"iHen:  „et  in  tempio  liidis  aqua  sparsa  de  HÌIo  esse  dice- 
batur".  Diess  litsst  sicb  nicht  widcrlegen,  nnd  ist  aucb  gnr 
fol.  Il  18 
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zu  nnliirlicli.  Der  SÌ:in  dcr  .Stelle  ist  ako  im  Ceisle  dei  Sa. 
tirikcrs,  nls  cine  latirisclic  ■Uel)crlreihuiig  in  fasien:  ,^«  »ii' 
gìngc  wolil  gitr,  wenn's  die  Jo  vert.mgle,  zu  Fuss  nach  Ae- 
gyptcn,  iiikI  liolto  Wasscr  aus  dcm  Nil".  Der  Ausdruck  i<t 
vòllig  wie  III,  78.    Craeadiu  esuriens  in  coctum,  iusserts,  ibit. 

529.  Der  vornelimste  Tcmpel  der  hi.s  anf  dcm  Campili 
Marlìus,  in  der  Mlic  des  sogcnnniiten  Ovile:  Itit  Campen. 
ih,  ttoiiiinae ,    doac,    durcli    don  Pricstcr    im    Namen 

der  Goti  in;  oder  vìelmchr  durch  cineErsclieinung  im  Traurn, 
wegcn  dea  gleich  folgendcn  Spolles:  ,,Du  w^rst  mir  aucbi 
eine,  mìt  der  iÌcIi  Gòtter  ìn  niiclilliche  Gcsp>^chc  einlies-i 
seii!"  Die  Auslcger  bcziclien  dlcsen  Spott  auf  den  Priestcr; 
offcnbar  wider.  don  Zusommenlinng. 

533>     Ergo  iat  ironìscli,  Si],  natiirlich.  P^S^  ''"'* 

gcro,  die  S^tgantVT^Qtt  der  Isis.  Tdup.  in  Suid.  ed.Lips.  p.  190. 

jintihis,  der  AcgyptischeGott  mit  dem  Handskopf.  Die- 
scr  guliòrt  nolliwendig  zur  hi<feier  bei  festlichcn  Aii&iigcn.> 
labloiiski  PanUicon  Aegyptiór.  P.  III.  p.  13.  und  dcuen  Opu.| 
scula  ed.  Te  Water.  Der  Priestcr  seibst  stelli  bei  der  Pro-i 
*  cession  den  Amihis  vor  mìt  der  Hundsmaske.  Sclmeigh,  Opiisc. 
II.  139.  cun-it,  dU  Iluod,  vortrcfQicb  stjitt  procedit  Er 
ist  ztiglcich  (ierisor  pop'di  als  cin  iichter  PfaSc,  der  den  Han- 
fun  nur  «iim  Besten  bat  plangentii  i' ànt  Handiung  der 

Isisfcier,  das  Klaggcschrei,  womit  aie  dcn  vcriomen  Gemald 
der  Isis  snchen  ;  dann  wird  er  mìt  grossem  Jubel  gcrunden; 
Vili ,  39.  Diese  Erkiiirung  der  Stelle  ist  gani  zuvcrliissig. 
Aber  sonderbares  Zeug  inaebcn  bier  die  Ansleger.  S.  Rn- 
perti,  der  wieder  clamai  gant  blind  ist. 

535.  tlle  etc.  Der  Ì$t  aber  oucb  cin  cbarmantcr  Mann; 
bei  sciner  GÒtlin  bringt  er's  leicbt  dahin,  dass  sìe  eìne  Sùnile 
vergibt.  Hicr  beslebt  die  Siindc  in  der  Ucliertretung  da 
Kcuscbbeitsgesetces ,  nclcbes  bei  dìescn  sacrìs  auf  j>ewisse 
Tage  bcfolgt  werden  miisste:  in  casto  hidis  esse,  Hier  itt 
der  Licl)biil)cr  die  Ursncbe.  movere  caput,  Zeichcn  dri 

Unwillons.  argciUea  serpens ,  an  der  Statue  der  GdltiDt 
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■  ilii^r  linken  Hand;  so  tielit  man  tlie  Isu  auf  einerMuDtc 
OD  Meiupliù  nnter  HadrÌBD  in  Zoegn's  Kumt  A^ypt.  ftn- 
«nL  Vergi.  Heio».  m  Ovid.  Met.  IX,  693. 

bì2.  Das  wahrsagende  Judcnweib.  Juden  sali  man  in 
lom  cntwedcr  scliacliern ,  wic  Iieutigcs  Tagei,  oder  bettdri, 
■Mn  Rorb  suf  dem  niickcn  mit  etwM  Heu  ,  Termuthlich 
un  .fnclillager;  Hi,  14.  rtUeto:  sie  lasbt  dcn  Bettcl-    - 

«rh  (IraoHcn  steliCD.  mendicai,  murtntirat;  es  geschieht 

ber  um  der  Betlelei  willen  ,  daher  mendicai,  ncndicandi 
ansa  murnanisL  Was  Ul  nlier  areanam  ia  aurem  ?  Nieioanil 
ritirt  et,  udìI  icb  lialCe  e»  iììr  fcblerhafL  Et  wird  heÌMen 
■iiurn:  areauum  ^  luauUcat,  trtmeat,  etne  alte  ia- 

in-  Ruperti   faUch. 

544.  Solymarum,  ludaicamm  ;  elien  so  bcim  Statias  nnd 
■iler.Placc.  Soljmae  fiir  Hieroioljrma  auch  MartiaL  XI,  94* 
'n^.  Tacit.  llist.  V,  2,  mit  Lìpsius.  mapia^  niit  Ironici 

tacerdoi  arbori»,  Dartiber  wtrd  viel  Alhernei  gesagt.  Der 
Wmck  ìst  pe  rsr  ili  remi  ;  die  Juden  legten  gern  ibre  Bel- 
iii»;r,  proseuchac,  oratoria,  in  der  Niilie  toh  B'Anmen  ai^ 
•d  liiiten  lu  diesem  frommen  Zweck  einen  Fiate  ìm  lucus 
Jmenanun  gcpachtet,  111,  12,  (.  los.  Scaliger  NoL  ia  Frn- 
Mnta,  postEmeudatl.Temp.  p.  25.  Diese  Betli'Aufer  des  ar. 
■cu  Schacliervolkes  iìelen  im  Vergleich  mit  dea  Pracbtteoi- 
■dn  der  Bomer  ina  Lachcrlicbe  ;  tacerdo*  ariorit  madtt  da- 
Kreinen  liicherlicbeii  Contrast  xma  sacerdos  tempii.  Jida 

"fiiiumia,  eine  Ireue  Himmelabotscbafteria.  Nnr  ist  ctaa 
Mtnuuaia  wieder  ancHf>lich  getagt;  eio  bcimlicber  Postii- 
">».  coeium,  charnkteristiMb  lìjr  die  Judticfae  AeligioD, 

'ovon  mHir  su  Hgen  ist  bei  XIV,  97. 

^.  impiet  ntaniim  sibì,  mercedem  accipit  pfifp*  itt- 
'^ioai,  nlijQovy ,  sagen  die  Griechen,  und  (cboD  Uomer. 
ii.  k,  358.  jtitiOTiff^  air  /«p/.  piena  manus  Tibull.  I,  5, 67. 

ijuatiactaufue  etc  iniiss  wenigstcos  mit  dem  Vorhergc- 
"nilen  in  einen  Ziuammenhaag  gebraclit  werdea  durcb  Co- 
"n  vurlier;  uiid  wobi  iiocli  beaser  ist  zu  ìnterpungircn,  led 
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parcMs  t  (nani)  arre  minuto  etc.  tomnìa,  sa«  Tcrslebl 

pian;  Amlere:  Trnuindeutungen.  Letxtei'es  schcint  das  Rich 
tìge:  derni  es  foJgt  nun  als  Cegenrats,  der  Armenier  na 
Syrer,  der  aus  lliiereingeweiden  firoptiezeit. 

Òdi.  rimatur  et  haben  vide  Handicbriften,  fiir  die  gè 
wòhnltche  FasHingskraft  bequemer;  dah«r  e»  Ruperti  am 
Acliaiiitre  aiich  in  den  Teit  aufgenomnien.  Aber  das  Aecht 
in  der  Manicr  Juvenah  ist  sonder  Zweifel  rimabùur,  otin 
die  Copula.  ^uod  defirat  ipse,  er  gìbt's  wobi  sdbst  aa 

ù&aa  Biìt  der  delatio  irt  wea  cn  verdimen,  und  der  delato 
Ton  der  Strafe  des  Geaetzee  frci  ;  die  ntatrone  mais  dan 
allein  dafiir  kiusen.  S.  lao.  Patrfaas.  Epjstt.  IS.  p.  33.  Es  k 
das  gerade  ein  sehr  cliarakterìstiscber  Zag  Ton  dergleicbe 
Gannern. 

563.  Den  Stemdeotem  ist  sia  vollends  ergeben  ;  ibi 
orspriinglicbe  Homat  btBabylonien  oder  ChaldRa  (beide  Ni 
nen  werden  gewdbniich  gieichbedeutend  gebniucbt ,  da  di 
ChaldaergancBabylonien  inne  batten}^  Ati^ct  Otaldaet^  soni 
aitrologi,  matbematicì. 

554,  vredeìU  a  Jbnte  rei.  Hammonà,  ab  oracolo  Hamta 
aoeigentlicfa  :  denn  von  eìnenl  Qnell  beiu  llammojttoraki 
ist  nicbts  bekannt.  ,,SJe  balten's  Tur  Orakel,  fiir  ein  Han 
moniscfae.:,  da  es  kein  Deiphiscbes  mebr  gìbt".  qttonia» 

in  seiner  ersten  Bedeutung  quum  iam ,  wornus  es  auch  vt 
sammengesetzt  ist.  Das  Orakel  eu  Delphi  stockte  gerade  di 
mais;  ichan  su  Cicero's  Zeiten  war  es  sebr  im  Verìatl;  e 
Div.  !,  19i  es  erhoUe  steli  ulier  wieder  anter  Trajao  m 
Hadrian,  und  ei4iiclt  sicL  herab  bit  auf  HoDorius  uod  Arki 
dius.  damnat,  obligìit,  aus  der  juristischen  Sprache.  A 
eine  Corruplion  ist  nicbt  za  dcnken.  | 

568.  adus,  so  ein  recht  fninòser,  ein  Seleucns,  nac 
Andern  Ptòlemaeos,  der  dea  Stura  des  Galba  bescbleuni^l' 
indem  er  dem  Otho  aus  den  Sterneti  weissagte,  er  sei  ht 
stifumt  su  berrschen.  Tecit.  HisL  I,  32.  Sneton  and  Pl« 
'  tarcb.  amicìtia,  ,,Otl)oni  in  Hispania  comes",  Tacit.  1. 1 
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tabella,  nnten  578.  liòer,  574.  ephtmeridts,  tondu- 

Im/a.  Der  Astrolog  seibst  Ut  conducendus  ;  man  dart'  ihn 
nr  warm  lidlten,  so  Jiea't  er  lauter  Gluck  aus  den  Slerncn. 
fniperl.  IV,  1,83.  obù,  obiit.     Eben  so  perii ,   gleich 

16.1.  X,  118.  Heins.  «d  Ovìd.  Fa>t.  1, 109.  Auch  oben  i9!S. 
iàtet  diet»  iwei  Verse  bat  Anperti  einen  abgeschmackten 
EbM,  d(us  lie  viellt;icbt  ex  ingenio  ìnterpoiatoris  lierrtibi'- 
kt.  Warum?  weil  ite  in  Einer  Handscbria  durcb  ZufaU 
ksgeWen,  una  von  ciner  andem  Hand  beìgeschrleben  sìnd; 
hil  aucli  DÌcht  bekannt  sei,  dass  dieser  Asti'ol*^  sarptia  ear- 
ti gewesen.  Jenea  kann  natiiiiìcb,  bei  tler  ianerD  Vortreff- 
iiiiuil  der  Verte,  dnrchaiu  nicfab  beweiten,  ùnd  dieg«  wi- 
krlegt  tich  bald.  Die  Predicate  geben  gnr  nicht  auf  Etoe 
knoB;  sonderò  der  Dicbter  latst  die  Wahl  :  gìd  s0epiu» 
Km/,  vel  cuius  amicUia  etc. 

'    5G0.    n  toituit  bene  dia,  au  dem  Context.  dextera 

inaque  gebòrt  susammen,  otraque  manns.  Nacb  laevmjue 
*  eia  Komma  sa  setien.  ctutrorum  in  carcere,  in  ca- 

Itdia  militari.  Scalig.  in  Manil.  p.  41S.  Lacerda  Advers. 
Ittr.  è.  6.  genium  habehit,  ntcbt:   Genie,  sondern  den 

feitui  der  Weissaguag,  der  ibm  die  Zukunft  offenbart. 

I  565.  Taaaqidi,  die  Gemablin  desTarquinius  Priscus,  pC' 
jb,  ai  vulgo  Eiruttiy  coelestium  prodigiorum  mulitr,  Liv.  I, 

II  aduUer.    Dieieni  viinscht  sie  allei»  l&ngee  Lebt-nl 
S70.  Die  Planeten  und  Slembi Ider  desThierkreises  ba- 

k*  ia  der  Astrologie  ilire  beslimmte  Bedeutung;  Satumut 
^D-  bedeutet  UnglQck,  Venus  Gluck,  u.  t.  w.  deutur, 

MnMa  sint.  „ln  velcliem  Monat,  zu  welclier  Jabreszeit  die 
fenie  auf  Verlust  oder  Gewinn  deulen". 
I  57S.  ilUia.  Davor  tnuu  man  at  liinEudenken.  Ille  fangt 
»  hàuljg  den  GegensalE  an  ,  und  bat  dennoch  fast  niruiab 
*K  particulum  adversativam  vor  sìcb;  cs  musi  aisdann  im- 
*f'  èfiifttTDmt  aufgesproclien  werdcn ,  mit  dcm  faervorlie- 
Mnden  Accent.  occursia  etiam  f  ?el  occursiu,  getcbweige 
Cf  nupiias. 


IV,  Google 


278  ERKLAERUNG. 

573.  piHgtua  tuccina,  l)«schwitEter  Bérnttf^in.  CrvslalL 
Lngfilii  unti  BcniiteÌDkugHn  hlelten  Weichlinge  in  den  hti» 
len  Monaten  in  denHdnden  als  Kuhlungsmiltd  ;  IX,  50,,  ut 
der  Schol.  und  die  Ai»ll.  faUcb.  Sabina  II.  20S.2I0.  Yer^l 
Fi'onto  p.  135,9.  ed.  Berol  Ein  wideritches  ilin-  und  Ba- 
reden  ist  dariiber  bei  deu  Auslt.  ;  aucK  vcrstehen  ùe  piiigié 
nicliL  muuerisj  astrologiicfae  Rvcbnangen  ;  rationet  Old 
daeòntm  sagt  Cicero.  TkrOiylUu,  der  bernhmtc  Holitìlru)<^ 
des  Tiberius.  Dio  LV,  11.  und  LVII,  15.  init  Fabricins.    ' 

579.  gerttsit,  sidiu  nalalicitim,  XiV,  248.,  bier  libri  ili 
genesi,  geiiethiiaci.  Die  Astrologie  befassle  licb  anch  roìtdti 
Metlidn  ;  eìne  eigeite  Classe  von  Aerxten  ìnj^o/àuStjfuaMi 
Torzuglich  in  Aegypten  ;  atich  eine  ialromathematischeLitUra 
tur,  iitrQOfta&ijftttUKaì  avfzà^tig.  Procliu  Parapbns.  ìnPui 
lemae.  p.  24.  Salmas.  de  Annis  climncter.  p.  52.  Sprun^d 
Gesoli.  d.  Medidn.  Darauf  gehen  anch  die  foigg.  V.  Ù80.  s'^ 

Petosiris ,  eia  «Iter  Aegyptischer  Astrolog  von  groun 
Amehn,  von  dem  vieics  gesagt  werdcn  kónnte,  nadi  Plinlu 
Firinicm,  Sutilas,  a.  A.  Jlftoo/gtiot 'luJtfOftanttnj,  Scil^ 
Epistt.  IV,  394.  Wa)  Ruperti  in  V.  L.  mit  seiner  Vcrmuthoii 
ìiber  die  QuantitAl  der  vorléliten  Sylbe  will,  „Sylhbani  |^ 
nll.  brevein  eue",  ist  mìr  ein  Rftthsel.  Die  Qnanlitnt  Lad 
nìcht  anders  sein,  als  in  Osiris,  541.  Er  scheint  bier  vtÉ 
Acunt  gelrnumt  ^u  haben,  ilnooipif. 

583,  lustrahit,  sìe  wird  sicb  ìm  Circi»  nmherErcìlM* 
and  die  Wabrsager  dort  anbucben.  trtbnun  popp.r>* 

roganti.  Vita  ìst  das?  Die  Ausleger  bcfinde»  sicb  dobti  ■ 
grosser  Verlcgenheif ,  und  ergrciren,  me  im  Dunkeln,  bJ 
diesel),  batd  ienen  Eìnf»!!.  Dicse  Einrnlle  gibt  Ruperti  i'if» 
mal  in  einer  Rote,  Tvill  abcr  seibst  —  emendircii,  crfhm 
ad  popfrfsma,  Alles  diess  ist  vei^ebliche  Miihe,  und  es  mri 
erst  die  Bedeatung  dcs  seltencn  Wortes  gehórig  beìtlm»' 
werden,  woron  es  allentbnlbcii  fefalt,  scibsl  in  don  Leu- "" 
Gesiier,  ForccIMni  unii  Scliireider.  Tionnv^tiv,  vou  der  SIjuiuI' 
tylbc  nv,  eiuevox  faclicia  von  zweierloi  Ton,  der  uni  ■»* 
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L'ppeo  gemactit  wird,  prcifca  und  scbmiilr.en  ;  d»s  Lel/.lcrc 
lliul  man  bei  unruliìgcuPlertJeii,  um  sie  za  Lcsiinnigen,  non- 
avafiii,  Jugcgen  xÌMyftóf,  dot  Scltaulzcn  n)Ìt  dcrZunge,  das 
Pli-rd  nnuilieilicn,  Xeuopb.  de  re  «).  9,  10.,  Pullnx  On.  I. 
ilU.  VII.  185.  EusUtb.  ad  Hom.  II.  )>.  505.,  der  nónjiva/iu 
xrLliirt ' xoloxctu  fnnuf  ùà'ufiùaiay.  Der  PferdeMiirtcr  pili  gt, 
indcra  er  scliniufzt,  du  l'fcrd  jnit  dcr  flucbon  Ilund-  au  LIo- 
plcii.  Beides  tusarnpien  bcisst  nonovì^iiy,'  Pliiiius  gebriiuibt 
im  Wort  voa  einem  beruhinUn  Gimnlde  dcs  Prologunos, 
XXXV ,  10,  20.  pinxit  poppy^onta  retinentem  frimai ,  \.  r. 
«[uiìODem  cuin  poppysmo  cquum  retinentem.  Diiber  Theo- 
plirast.  Cbar.  XI,  1.  vnoy.o(fi%ta9at  nunnx'^mv.  So  verstclit 
ticb  aucli  erstArUtopli.PluU  732.  ó  9tòsininnvatv,  der  Gol t 
KliiiiALite,  iuvitubat  blande  ttllicieiis  pDpp^smo.  Ira  Glossaiio 
St«|)li.  stelli  eine  Glosse,  die  nocb  von  ^Micmiind  erkUrt,iìt: 
Uìicipulat,  no;«ii*^((.  Dus  Lateiuiscbe  Woi't  ist  cine  irubie 
fiaritiit,  derglcicben  in  den  Glossaneu  gar  viele  BUIbcHubit 
Mad,  unstrcilig  masciptUart,  von  maaus  uud  scapala,  cervii, 
4ni  Huis  klopfcn,  einAusdruck.  der  ultco  BcrcilerLuiist.  Die 
podere  Biviluutaag  pfeifcn , /lolen ,  avQi%tiv ,  sibilare,  cigenl- 
Inb  mit  dciD  Munde,  ist  ebcul'alU  nicbt  selten.  Die  Stellen 
kd  Strphan.  Index  in  Tbes.  L.  Gr.  Was  er  ubcr  dort  sogt: 
tpplaadebaut  etiam  Torc  nonnvanoiQ ,  ist  eiu  nocb  oli  wie- 
ilcrliolter  Irrtbum,  wovoa  nacliber.  Dei-  noanvoftò^  koaimt 
web  in  eiiier  abei^làubUcben  Beziebung  vor,  bei  tlurkem 
IlilL  Aristopb.  Vesp.  625.  sagt  ein  Rtcbter  mit  der  Micue 
einuJiippitcr:  xi(*>  àat^difja,  nùnnv^ovat,  „wenn  icb  blilze, 
n  Louimt  Allcs  in  Angst".  Der  Criecbi^cbe  Schol.  :  f9os 
Ùp  tali  datfjanuVi  nonaii'Qtn:  Dless  verslcbt  sicb  so  nocb 
■Kilt:  «ber  man  nebme  Plliiius  dazu ,  T^XVIII,  2.  s.  ^.fuU 
flnu  poppyimis  adorare,  coiuemus  geiUium  est.  Hardui», 
iIh)c  est,  contplosioiie  inanuum",  und  wicdcibult  dabei,  non- 
w'iM»  sei  «uch  „coUisis  uanibus  { inter  se  muss  wcgfiillcn  ) 
•liiasuui  edere".  Es  ist  aber  faUcli  ;  mim  muss  auf  diis  ado- 
'^  achlcu  ;  diuK  but  mit  der  complosio  inaDUUiu  oicbts  zu 
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thun  '.  cs  sind  liasìa  incUtn  cum  sonUn,  laute  Riiukìinile  da 
den  ziirncntten  Donnergolt,  ein  besonderer  motlus  adoratio. 
tils.  ìtisalt.  uJ  Minticii  Fel.  Oclnv.  p.  19.  ed.  Cronov.  >i- 
coniMch.  Ifiirmon.  II.  p.  37.  und  Meibom.  das,  p.  59.  Gale  aJ 
Dcinetr.  de  ElocuL  p.  46.  ed.  l'iscber.  Dadurch  eilliirl  sicfa 
aucli  die  Stelle  beim  Stephan.  1.  e.  ans  Plutarcb.  de  Iniide 
pi'opr. ,  wo  nonnvofiòf  mìt  xpo'io;  verbnnden  ist,  ats  Bri- 
J'uDsEcichcn  :  EUgcworfene  Kiìiie.  Desgl.  Ailocbtu  $.12-  niit 
ScboL  Pluton.  Rulmk.  p.  252.  lacobs  ad  Anthol.  I.  2.  p.  3^7. 
Ilesychl  nùntivaftata  •  xoXaittvfiitTa,  druckt  lu  allgemcin  den 
giinicn  Umfang  der  Bedeutnngen  des  Wortps  ans.  Pltoliui 
Lex.  und  Schleiisner  Cor.  nov.  p.  357,  Wcsseling  ad  Diodor. 
T.  I.  p.  93,  64.  Martini.  VII,  18.  Jhlui  poppytmala  coniti,  ,^n> 
co  sibilo  (!)  ve!  sodo,  qui  e^  <»>DrrìcBlÌone  in  coita  fieri  lo- 
let"  Mai'tinius  in  Lex.  phìlol.  D.iraos  crklìrten  Eioige  du 
pnppyjina  liicr ,  Papias  ìm  Vocabul.  und  Joh.  Janueiu,  Ci- 
tltol.,  ein  boclist  nbgcsclimackter  Einfall.  £Ìne  Unberoitldte 
hsst  sich  wahrsngen  ;  der  Schelm  von  Wubrsnger  ntmmi,  i*m 
cr  kriegen  kann  ;  w^lirend  er  Stirn  und  Hond  besìelil,  lor- 
«Icrt  er  fleissig  eln  poppysma ,  einen  derì>en  Kuss ,  eiiwn 
Sclimatt.  basta  crepant.  Martini.  1,77,  Petron,  e  1.13.  inlL 
iaiti  pliiribus  osciitis  colliin  laura  erepitabant;  wo  Pithucnt 
vortrefflieb  sngt ,  Poppysina  luveniili.  Cf.  Gonsal.  de  Sai» 
p.  230,  b.  Gcwiss  verstand  es  nuch  Jos.  Scaliger  ricbtig,  Epitlt. 
302.  ad  Hetir.Liudenbrog.  tptXtiftaxmy  if/óipòvtf  slrepilns  l»- 
siorum,  aus  dcm  Salmoneus  des  Sopbocles  Athcnaeus  XI.  p. 
487.  D.  Sdiweigh.AnImmlvv.  VI.  p.  222.  Vóllig  enlschjdend 
Macedoniiis  Epigr.  VII,  5.  und  6.  Anal.  Bmnck  T.  Ili,  p.  tìi. 
un  ein  MSilclien,  die  vergcbens  schinacbtet  :  ftttt^f  póni  ii 
(f'ililfia-  ftàttiv  nonnv^E  atavtj],  Xt^tat  yv/tt^TÙtoif,  evtin 
(uayvfiitHiti;,  „Sclimat7e  niir  immer  lìir  dìc-h!"  Eiditladt; 
Xf'ifatf  vyQOrajoig.  Vielleicbt  :  /ert*ff'  ètoifttnàtoi(,  p*ra- 
tissimis.  Tlieocrit.  V,  89,  eben  so:  icoi  ùiv  ii  nMnvliiioiti, 
„sclimatzt'garlìeblÌGh<',  Voss  in  der  Uebersetzung  gani  hclier- 
licb.  Harle»  verweiiì  aufStepb.Obss.  inVirg.Theoci'.  injitatìoDi-s- 
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587.  ipU  —  conati,  \.  e.  Etroscns  nruipei,  Iblgarator. 
tur  diiciplina  Etruson  geliòrte  weientlicb  die  Mitccptio  fal- 
jnmm  et  procuratio.  Dai  heiut  eondert  JUIgur ,  wenn  Jie 
loia  filiti  l>erùhrteR  GegengUnde  niit  Cereraonicen  in  die 
Erde  vcrgraben  worden  ;  bidenUl ,  der  Ort,  wo  et  geschali. 
Hier  ìjt  eigeiitlich   die   Wabnagung   geueint»    interpreUrì 

588.  in  aggere  Tarquinii,  an  der  Oatseite  det  alten  Roms  ; 
n  Vili,  43.  Fabch  Gesner  im  Tbea.  und  ad  Quinlilian.  Xil, 
10,74. 

589.  loiigum  aurunty  goldcne  Haltkettclien.  Oben  122. 
nifa  papiUù  aaratù.  Es  ist  dia  Bede  toh  einer  mnlier  ta- 
pina ,  qnae  corput  proitiiuit  :  daher  caupone  nlieto,  £s 
l»t  tich  eia  Freier  geiiinden,  saga  vendeat,  scrutarius,  TrBd- 
^'i  yQVTOKiHi](.  eonaidit  etc,  Sie  fragt  erst  einen  AVulir- 
uger,  ob  lie  den  Slie(elwich»er  heirathcn  ioli.  ^ihalae 
t-fiilae,  bdlzernc  Saulcn  Jm  Circus  am  einen  Ende,  ova; 
^Iphinonun  toliunnae,  in  Form  von  Delphinen ,  am  aodern 
Mde,  bewt^licb,  voti  jeder  Art  sieben,  io  tÌcI  ab  carricula 
»aren.  Gemer  The*.  Falae ,  Dio  Casa.  :XLIX,  43.  mit  Fabri. 
fì<i«.  Sfllmas.  Exercitatt.  p.  640.  tq.  Die  -ganw  blsberige  Stelle 
•^■S,  bat  etwas  Befreindendct,  und  et  herncbt  allerdingt 
lùcfat  die  bette  Oi^nung  darin.  Rupertt,  der  diets  bemerkt 
'^'i  will  desbalb  eine  Versetcung  vomebmen,  &S5— 87.  vor 
^■1,  so  dats  die  Folge  ware  :  Divitìbut  retponta  daiunt  etc, 
ot  mediocris  erti  etc.  Pkbeium  in  circo  potilian  est  eie. 
"'i  l'are  freiiich  eine  gans  ordentlicbe  Gradntiou  toq  der 
Bcichen  bis  lur  Gemeinsten  berunter.  Die  K.ritik  bat  blot» 
"■  (ragen,  <ras  ist  Itcht?  Und  die  gewòbnligbe  Folge'  iit  die 
*™^,  d.  b.  die  Tom  Dicbter  selbtt  beliebte,  wenn  lie  auch 
oi'^t  gans  ordentticli  ist. 

^.  Die  Scenen  des  Abei^laubens  tind  aus,  und  nun 
^iHas  Neues.  ,,  Wcichnerinoen  gibl's  kaiun  nocb  in  bòbern 
'^<i(tcn;  sie  gebrauchen  abortiva".  Die  abactio  partut  war 
»iie  lierncbende  Abschculielikeit,  durch  Medicamente,  bewìrkl, 
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womit  alte  Weiber  bsaUelten:  Dns  Boiaiscbc  Recht  Itcslnl 
ein  solches  Vcrltrecfacn  aU  liouiÌGÌtliuAi.  lue.  Gotliofrcil,  m 
CoiL  TheodfH.  T,  IIL  P.9I.C  inU W id^j^cgung  von  Cuiaciw 
dcr  bclimiptete,  niicli  tl«nt  Ròmìscheii  Reclite  wcrdc  der  £mi 
br^Q  nickt  nis  liono  belriiclitct,  | 

697.  conducil,  tic  pacbtet  dea  Kinilermori],  macht  ùc) 
aiibciscliig  gegcn  etii    gewisses'   Geld  dai.  onm  forlsuscliufiin, 

G<uide,  infelix,  cin  auffullendes  Oiymaron.  UnglucUicli, 
jiU  Mann  eincr  lolclicu  Frau,  bast  du  dir  dodi  nodi  su  ^r^. 
tulircD.  rtam  si  ctc:  deiin  krìegt  si^  wirklicb  eia  K.inJ, 
eie  decolor  /terts  ,  ein  MulattengesicbU  muupum 

tiU  mane  vttUudut.  V ,  54.  Et  ad  per  mediam  noUs  oaw- 
rere  noctem.  Ilier  i>t  der  Sina  aodvrs;  die  Aiulegcr  habw 
(!S  nictit  gefaML  Die  R«de  Ut  von  eiiiem  moasti-o  mali  orni- 
nis ,  uitd  der  Sian  :  „  ein  wnbres  MoDitrum  ".  ivaàn^io* 
9sttfta,  adspectui  nuli  oiuinis,  Tib.  ,liun]st.  ad  Lucian.  T.  L 
p.HO.Rubnken.Epist.  crit.  p.  273.  ud  Orpbica  p.240.  IJur- 
Bia un.  Lucina.  Euaaob.  6.  T.  11.  p.  355.  Óvaotamajói'  i'  ««i 
ivaàntjtoy  34u(ta,  ti'  Tt(  itoSty  è^ttòy  ix  i^i  oiniaf  ìioi,  ^om 
einem  Ciutratea.  Dasselbe  gilt  voa  Labmen,  Ciiiudeo,  vor- 
suglìcb  von  Aflen;  desseo  Ànblìck  des  Morgeas  war  vt>n  der 
■chltnuniten  Vorbedeutong.  Die  HaupUtelIen  Lucian.  P>eu- 
dologisL  17.  T.  IH.  p<  175.  und  Amor.  ì\).  T.  II.  p.  440.  „Siel>t 
man  die  Weiber  des  Moi^ens,  bevor  sic  ibve  Toilelte  f,f 
macbt  haben,  so  kònnte  mui  sie  fUr  jene  htisslicheu  Bestieo 
hulten ,  deren  Anblick-  Alorgeas  fi'iib  von  der  id)els[en  Vor- 
bedeulung  ist".  Die  Stelle  ist  im  Tcite  nicbt  ricbtig;  ei 
mnss  6vùfiaa9ìi»at,  >ls  eia  fuUchcs  Glosseni,  gerndcca  aiuge- 
slrichéa  werden.  W'as  man  frìib  nicbt  «eben  dorf,  ist  vor- 
zugsweiie  derAlTe;  biernach  erkiikrt  sicb  der  Siau  des  DÌdi- 
ters  dabiii  ;  Du  wurdcst  einen  Erben  bckommcn  mit  ciacm 
Molirengesichte,  der  einea  wabren  AfTen  vonteitca  kiiiin. 

602.  Treiht  lie  keinea  Ebcbrucb  :  so  bctrii^t  sie  (Iic1> 
mit  untergescbobenen  Kindern.  gaiuiia,  die  VhIui  rmn''' 

tvird  oHuiaU  getauscht  ad  spurcos  iticus.   Rupvrti  nci*ì  dii:» 
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Dfcht  m  erkUrcn.  £i  iit  so  vici  ab  ad  porta»  ;  an  den  Tho< 
ren  warcn  Conule,  laeiu.  Turcnt.  AJvlph.  IV,  2,44.  prius^ 
qiiam  ad  portam  venias ,  apud  ipwufn  lactim  est  putriUu. 
Dai.  Donatus  aiis  deoi  Varrò.  Parrhas.Epistt  p.  47.  Foit~ 
tìjicn  Saliot  sogt  A'Ìema»<I ,  and  ci  ai.  eine  iùlsche  Verbìti- 
dung.  Zulrennen;  Ponti fices,  Saliot,  mit  supplirtem  cL  Dus- 
lelbeliat  auch  Ileinecke  bemerk.!,  p.  38.  Die  Stelle  sclieiiit 
)uf  diteti  wirklichen  F»ll  auztijtpìclen. 

605 — 609.  VortreiQicItc  Verse;  eìn  «eliòne*  Bild  mei- 
ilerliaft  durcLgefulirt.  Die  Stelle  ist  al>er  durch  eincn  ulten 
Febler  teider  veni  iuta  Ite  t ,  dcn  die  Krittk  ent  entdccken, 
Biiii  Jann  verbesscm  must.  Buperli  ist  nngeslDueu,  aber 
Verter  nichts.  DieRede  ist  von  ausgesctzten  Kindern,  derer 
ias  Glùck  stcb  anniinmt,  die  Fortuna  die  Muttenlelle  ver- 
in\.\.;forlimae  fitii,  Horat.  Serm.  II,  6,  49.  noiiJ*;  tv^IÌ'  W''- 
kin  Fortuna  aU  ìiov(foigòipo( ,  nuiJorpoyo;.  improba,  die  gè. 
valtige  ,  nnmassig  in  ilirem  EiiilluM,  nimia,  immodìcui  ci» 
ifhr  TÌel  uinrussendes,  stnnvolics  Worl,  hìer  in  dar  Desieliung, 
A*a  lie  an  Kindcm  von  n Ì ed rigem  Slande  tu  viel  tlmt.  ttatf 
adstat  funtrix.  Die  Scene  ist  niiclitlicli,  ein  Gcgensland  zum 
Malcn.  Jbvere,  das  verbum  propriuin  von  ùirtlicber  Pflege 
iler  Mutler ,  der  Amme,  Publius  Sjrus  in  mimo  :  Fortuna 
nimìitm  tptosjbvtt,  tluUox  Jhcil.  omnct  ist  sebr  miitt  gesnj;t 
in  tich  ,  d.  11.  obne  alle  Krafl  (ìir  diis  schSne  Ganze,  daber 
gani  iwecklos.  Es  Ìsl  aber  aneli  nidit  wahr:  denn  nnmng. 
lidi  kann  gesagt  werden  ,  dass  alle  au<!gGset7.ten  Kinder  eu 
hnKem  Glìicke  gelangen.  Von  einem  Dichter,  wie  Juvenal, 
^'nn  man  nlcht  glauben,  dass  er  ctwas  so  Zwnckloscs,  etwai 
fo  Unwalires  gesa;;!  h.tben ,  eines  srinor  schónsten  Gemnlde 
Klhjt  so  verunstaltet  linhen  kAnne.  Fotglicb  knnn  dasWort 
nicht  von  ibm  herriibren  ,  es  miiu  fdr  verdorbcn  gchallen 
werden.  Hieriu  konimt:  dns  so  alleili  stehfende ^jief  ist  fur 
die  Poesie  der  Stellf  niclit  befricdÌ!;«nd,  es  ìst  eu  kahl,  nnd 
»  rtòrt  Temer  dli'  Harmonie  des  Ausdincks;  denn  es  foipt 
*iw\   es  feblt  also  ctwas  diesem  Ent&prechvndes  im  er^tera 
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Satxe.  Die  Corrnptcl  seibst  ut  ilurcb  dìess  AUes  fainUinglicb 
erwiesen.  Die  eituig  richtige  Emendatioa  lì^t  aber  aucli 
gane  nahc.  Ich  lese  mìt  vòtliger  Gewisslieit  :  hot  Jbvtt  uiuii. 
In  den  àltesten 'Handschrìften  war  das  Wort ,  iwcb  aller 
Weiac,  init  dem  o  gescbricben,  olnÌM:  dicss  las  man  ùh^h 
omìiis,  uiid  daraus  ut  amnea  geworden.  Sb  baben  wir  ilic 
GlocLsgólUa  vollLoRiincn ,  wte  anf  eìnem  altea  Dcnkioal: 
Fortuna  puerum  suslinent  idnis,  Eine  game  Reìbc  von  Didi- 
terstellen  kann  icb  nachweisen,  van  Homer  an  bb  anf  clic 
tpiilem  Lateìner,  die  den  Ausdruck  beiUtìgen.  Aber  die 
Ricbtigfceìt  und  Scliòabeit  dei  Aiudnicks  ut'  aucb  scboa  io 
.  einloncbtend. 

60S.  K  ingerii,  dringt  sìcb  aa£  Plin.  Pan.  86,  S.  prae- 
feelum  praetario  non  ex  ingertrOibus  j  ied  ex  mbirahaitibiii 
legere. 

610.  Mìt  Zaabereien  geben  sie  nm ,  die  Miinner  nàr. 
risch  Bu  macbeD.  valeant  ist  unstreitig  das  Ricblìge,  nach 
vieien  Handscbriften.  vexare,  perturbare.  et  tolta 

et&,  und  kindùcb  sa  maclien.  pulsare  nate*  bt  Kiadentrafr, 
und  wird  iprìchwdrtlicb  gebrauclit  von  eìner  kiudìscbea  Be- 
bandlung.  ^)Ua  konunt  binzu,  wenn  die  Frau  den  Mann 
kiadùcb'  behandelt  ;  van  dem  et  daher  auch  spricbwordidi 
in  uiurer  Sprache  bebsi.-'er  steht  unter  dem  PantoITcl.  Bei 
andern Natio nen  ist  dns  Spricbwort  nicbt;  die  Griccben  baU 
teu  es  aber  scboD,  beim  Lucian.an  m.  St.  Die  Attìker  sag- 
ten  fikavTovy.  Heij'cb.  in  v.  mit  <L  Anmerk.  VerschiedeDC 
Variationen  do  Ausdrucks  iur  tJieset  Patito  fTel  regi  meni  lai- 
sen  >Ìch  sammeln  aus  der  Griccbiicben  Anthologic,  aiu  Plau- 
tus,  Terenz,  Persius.  Aber  den  Ursprung  hat  nocb  Niemaml 
nachgewicsen  ;  aus  den  fabulìs  SatjTÌcu  ,  wo  Omphale  den 
Uerculet  mit  dem  PantofTel  tiactirte,  eine  lustige  Voi-slcl- 
]ung,  wovon  es  auoh  alte  Gemalde  gab.  Die  Bcwcisc:  Lu- 
cian.  D.  D.  XIII,  2.  de  H ist  con^crlb.  e  IO.  Aebnliclie  Spd>ie 
werden  auch  die  Romer  in  ibrcu  Alimea  nicbt  sclteu  ^esc- 
licu  hobeD, 
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616.     iUìfonnj  Contorna,   Fraa  .des  Caligula,    Dìo  Ca». 

I.TX,23,  Das  Gcriutlit,  %\e  babe  iho  dnrch  einen  Liebeitrank 
Ioli  gcmacht,  bei-ùlirt  auch  Suet.  Cai.  e.  60. 

Kach  V.  614,  h«t  der  Sclioliast  drei  sonderbare  Vene, 
die  anch  ìn  eìnigen  Handichrifìeii  alelien,  Achaintre  erkl&rt 
ne  fdr  Jirvenalisd) ,  uml  will  sie  in  den  Teit  riicken  :  der 
Mann  wciss  abcr  xibtl  nìcht  eu  lagen,  was  die  Verse  lieis- 
ien  solten.  Buperti  erkiArt  sie  geradeiu  fur  spurìos.  Wie 
lonnea  sic  aber  entstanden  tein  ?  Daruber  Au&cbiun  cu  gc- 
)>eti,  ist  keine  geringe  krititcbe  Àn^abe.  Die  Verse  faìpgea 
ursprùnglicb  gar  nicbt  lugnninicn  ;  es  "waren  drei  verscbie- 
Jene Braci istii rie,  an  den  Band  gesclirieben.  1)  Sempera^am 
porftf  etc.  und  2)  Sempcr  istud  orna  etc.  geliorcn  sa  V.  608. 
Aù  X  inerii,  wobci  ^n  Leser  sich  an  daj  Spricbwort  beim 
Plautus  erionerte,  Psend.  I,  3,  135.  In  p^rttuum  fngfrimuM 
dicla  dolhtia.  3)  Quo  rabidus,  oder  vieltnehr  rabidum,  ist 
«ne  Parallele  sa  619.,  wr  ireis«,  w«her.  Dìese  dreiBinich- 
ildcke  wurdeii  Ensainmengcicimt ,  ao  den  Band  geselst^and 
eoittich  gar  in  den  Text 

620.  Minus  ergo  eie.  Vergi.  Beimar.  ad  Dion.  LX,  36. 

627.  Remo  repugnet,  diess  w'Are  noch  verxeililicfa.  Aber 
mch  privignum,  die  Stie&ofane  von  der  erslen  user  des  Mnn- 
ncs  la  morden,  ist  scbon  ordenltìcb  in  iler  Bege).  Ja,  die 
cìgenen  Kinder  sind  nacb  dem  Tode  des  Voters  nicht  sicher 
iiDigebraclit  eu  werden,  wenn  sìe  vom  Vater  Vermdgen  ba- 
^en.  In  beidcD  Sàtten  sind  die  Conjanctionen  aiugelassen, 
^■c  gleich  wieder  631.  nam  so  supplìren.  adipata,  „dul- 
(^ia  placenta"  Schol.  Backwerk,  vìe  wir  sagen,  von  Batter- 
^"'i-  Man  sagte  adipatus  pania,  adipata  puls,  adìpaium  opus. 
Cliaris.  p.  74.  livida,  wegen  der  "Wirkung  auf  die  Haut, 

firvent,  wegen  der  "Wirkung  auf  die  Eingeweide. 

635.    scilicet  gehòrt  eudi  Hauptsats  Fin^mta  haec ,  and 

''^inach  muss  sicti  die  Interpanction  richten,  die  richtig  ist 

'"   iler  Zweibriicker.    Terent.    haec  populia    airat   icilicet  ! 

Carmen  hacchari   eìne   bemerkenswerthe    CoDitruclion  : 
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Itnechari  a\s  verbum  neutrum  erfordert  eigentlich  dea  Ab. 
lativ  earmùx.  Evoe  baccharì  betm  Calull.  un  EpithaL  ài 
Evoe  clamare  Lncchico  more,  und  Carmen  baceliari  canneti 
Jiicere  bacchico  furore.  ^OKXtvtiv  «ucli  im  GriechisGhen  io. 
weilon  transitive,  aber  in  antlrer  Bcdcutung ,  in  fororen 
compollere.  Von  tlerselben  Art  ist  oben  ululare  Priapim. 

638.  Pontia,  Mordcrìn  ilirer  eigenea  Kiodcr,  Marlial 
II,  34,  „Drymioi)is  luor"  sajea  die  Aiuicger,  «as  aur  cincn 
Zusats  sum  Sclioliatten  lìcb  grùndet  bei  Gè.  Valla,  S.  Pi- 
Iboe.  ad  Schei,  h.  l.  Die  Scholien,  vie  Pithoeas  Me  edirt 
hat,  vrisscn  davon  nichts  ;  tic  beiist  da  P,  Petronii  JtSa. 
Einc  Inscription  anf  sic,  scbon  von  Pìthoeus  Bngefuhrt,  slcht 
bpim  Gmter  p.  931,6.  T.  Pontii  _fiUa.  Ich  zweille  «ber,  ob 
dtese  Inscription  wirklìcb  acbt  ist;  sie  kann  aas  dieser  Stelle 
des  Jiivcnal  gemaci  it  sein. 

639.  confiteor  etc.  Diesen  Vers  will  Ruperlì  far  noicbt 
liaItCD,  Es  ist  EusanuDeqiunehmen  confiteor ,  quae  depr. 
pntcnt:  „lcb  bekenne  laut,  vai  docb  eìnmal  entdcckt  'ai".' 
piirrisi/iie  —  paravi  i$t  Z'wiscliensatx  zur  n^hcrn  Bestimmnng,  ' 
wobei  dns  que  zu  beznerken  ,  woriiber  Górenz  zum  Cicero 
gule  Bemerkungen  gemacht  bat  (amen  ist  aher  unpatsenJ, 
uucli  wciin  e<  fur  quidem  gcnomineii  vini.  Die  Conjectar 
VOI!  Jacobs  ad  Antbol.  Or.  IH.  2.  p,  8.  caliditm  ist  eben  io 
nnpassend.  Da»  Widirp  ist;  faàntu  tantum.  Die  Ver- 
-wechselung  war  sebr  leìcbt,  da  beide  Wòrter  in  dcn  HaacU 
scliriften  mit  ganz  ìibnlìcber  Abkìirzung  getcbrieben  werilm, 
tm,  l7u  Aucb  haben  die  Krìliker  die  Ver we disc lung  beidcr 
Wórler  an  vieien  andcrn.Stcllcn  bemerkt.  Vergi.  Drakcoli- 
ad  Liv.  I,  29.  Cort.  ad  Plin.  p.63.  'V^' eiter  unten  cce&u  ù- 
%em,  DerSatz  entltalt  nun  den  starkstcn  Ausdruck  versweiC- 
lungsvoller  Reue. 

641.  tune  etc,,  ficcasti  ist  amgelossen,  selir  trefllich  fùr 
den  leidentcliaillicben  Ausdruck.  1,89.  Septem  eie.  iìl 

keine  Aiitwort  dcr  Kindermardcrin,  sondcm  die  eigene  Be- 
trucbtung  do  Diditers,    die  bus  don  cmpòrten  Gefiihl  lier- 
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lorspringt.  et  illae,  rc  nnc  illae,  Vorlier  Progne,  JuJieìnt 
Br  die  Zeit  des  Dìcbtcrs  die  riditìiie  Sclireibart  ;  e  in  g. 

&49.  Sclióne  Poesie  der  Sprnche.  Ein  Fcis  sUint  ^o*" 
«hiMi  Bcrge  ÌD3  Tlittl;  lana  montis,  die  Breite  des  Rci^es 
tekht  glcio^sain  suruck,  and  trennt  sicli  Tom  schwanken- 
Irn  Gtprel. 

651.  computai,  lucrtun  cQE;itat.  Scnec»  Epistt.  14.  Pbt~ 
fi  covpubuit,  qitam  odenmt.  De  Benef.  V,  17,  Qualiuqms- 
fv  larfiris  optimae  mortem  iitnet,  ut  non  et  compalet? 

656.  mane  wollte  Ruperti  emendiren  ;  Ilcinecke  sncht 
)in  zurechlcuwcisen,  p.  90,  Dei-  Sinn  ist:  Jedes  Sladlquar- 
litr  iiat  setiie  ClylSmnestra,  die,  «cnn's  daratif' ankommt, 
bri  nàchtemetn  Mutbe  ihren  Mann  ombringt.  Einc  beson- 
WBedeutung  von  maneht  das  ffetter  nicbt,  sondem  bloM 
Hne  eigeiie  Beiìehiing  oder  Anwendting  der  gewdhniichen 
kdcutung,  die  der  Gedanke  mit  cicb  bringt  ^Friihinorgens, 
jjc  sic  besofFcn  sind",  liegt  audi  nicbt  darin  ;  sondem  bloss, 
bis  am  MoTgen  nberiiaupt  der  Gelst  ungetràbt  iit  und  rii- 
blgcr  iiberLegt.  Heinecke's  Ceispiek  am  Marinai  patsen  nicbt 
«DI  Besten.  JUaiie  wird  aber  durcbaus  bloss  zur  Clytiimne- 
trx  getogcn,  und  Kiemand  ninimt  Anatoss,  Die  Belidcn  nnd 
Erìplivlcn  gelit  aber  die  Sadie  eben  so  gut  an.  Mane  mit 
JnnVorìgeD  za&ammengeDOmmen  knnn  dann  viel  elier  auch 
heim  Folgenden  gedacbt  werdcn.  Daber  tuuts,  meincr  Mei'- 
nnng  nacb ,  ioterpungirt  verden  :  Betides  att/iie  Eripìiylae 
Mmc  ;  Clytaenmestram  etc  ,,Scbon  am  fruhen  Morgen  kano 
«un  Beliden  und  Enpbykn  genng  (indcn ,  und  teìne  Cly- 
làmnestra  hnt  ein  jedcs  Viertel  der  Stadi".  Mane  bat  gane 
di«elhe  Stelhing  zu  Anfang  desVerses  bei  Ilorat,  S,  I,  3,  18, 

659,  tema,  mit  unmerklìcbem  Gifle.  rubeta,  die 
iriiisle  Krijtfi,  tnìt  einem  todtenden  Gifte,  1,70,  puU 
"me.  Et.  tcbeint ,  man  bai  es  vorziiglich  in  der  Lunge 
gwiirlit. 

660.  Kd  tamen,  Aber  aacb  dm  Mordeiscn  vertchAi'A-' 
l><;n  »c  niclit,  wenn's  mit  deni  Vergilten  nicbt  gelingen  witl, 
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und  etwa  der  Maan,  wie  weilanil  Milbrtdat,  *ich  darch  Gì 
gcnmUtel  za  verwaliren  veiss,  Mttliridat  erfaad-ein  beriiha 
te*  Aleiiphannacon;  XlV,  352.  ter  vkais,  vora  Sull 

Lucullui  und  Pompcjus.  Die  Handsclirìnen  theìlen  sicfa  I 
die  Letarten  praegustabit  uad  praegiulartt  ;  XeMxxv  Ut  aut 
in  der  Hiuumer.  Autoritativ  Ittsst  sich  mithin  weder  H 
diése  ,  noch  fur  jene  entscheiden  ;  ebca  so  wcqig  gramnu 
tUcb ,  da  icb  Ìia  VordenaU  so  §ut  agercnt  ala  agent  Lii 
Kiidenken  '  kaiiti<  Aber  starker ,  mitbia  niehr  Jovenaliscl 
«ini  der  Aiudnick,  wenn  inan  dai  Puturom  bebalt,  'weld* 
offenbar  gewalilter  itt,  und  vom  gew&hniicbern  linperfectui 
leicbter  verdraagt  verden  konntp,  ab  umgekebrt.  Dai  Fi 
turum  (tent  genau  io  ìm  Griechiscfaen  :  ctUà  xai  otJtjp^  ( 
npAloMC,  ti  nifoytvaaai,  in  welcber  Canitruction  sicb  Vìl^ 
irren,  wcnn  sie  dcn  Optativ  iur  das  Faturom  (etzeo  irollci 
gerade  vie  hier  praegutlaret. .  Dai  Futunun  ist  sebr  baiffi 
.bei  dcn  %cbten  Attikem,  Arìstopbancs>  Lytias,  Pialo,  Di 
mosthenes.  Brunck  su  Aristoph.  Ecdci.  162.  Ueindorf  i 
Plat.  Fhaed.  p.  218.  Zu  XIV,  134. 


SIEBENTE  SATIRE; 

1.  iludia  ichon  nach  dem  neuern  Sprncbgebraucii,  oh» 
Bcisntz,  (tir  studia  artiuni  liberalium,  via  vir-^udien  sagen 
eben  so  studcre,  studiosi  ttnd  noch  ipater  studcntcs,  Anfan;; 
am  hiiufigsten  \om  Studium  der  Redekunst,  dann  allgemrin 
Diese  LalinitAt  dea  sitbernen  Zeitalters  herrsclit  beìm  Pliniu) 
Quintilian  und  ìm  Dialog,   de  Oratorib. 

3,  retpexit,  das  Griecbisclie  Pracleritum ,  efrectus  rat- 
nens  actionis  praeterìtae :  er  hat  deo  Blìck  geworren ,.  blicLj 
abo  auf  die  Musen,  respiciL  balmolumj  meritoriuni 
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JimM,  eìoe  BBckereù  '  dio ,  Mum  ìkLerlianpt  ;  al* 

tlmà ,  celeltratrii ,  stetit  ìUr  anch  die  Poesìe  zu,  Bumal  dia 
epUche.  in  Atria,  Licinia,  Cicero  p.  Quinci,  a  3.  uod  6., 
UKtìomrìa,  i<t.  Agrar.  1,3.,  eia  Locai  fur  <tffentliche  Auctìo. 
un.  Gemer  ita  Tlies.  undBuparti  fitlsch  voo  der  Antìcham- 
ke.  Ali  eigeoer  Nmdc  -eines  Gd>liudet  beater  jltria,  wìe  Fac- 
daUli  aoch  in  dea  Ciceixmiscben  Stellea.  Muratori  TUes.  Iik- 
MT.  p.  482, 3. 

&  Fùria  —  in  umbra  ut  dat  Hiclitlge  ;  59.  sub  antro 
fieno.  Dass  die  Mumq  and  ihre  Priester  eiiuatne  Oerter, 
Wìlder,  Baine,  Grotte»,  cu  ihreni  Aufentkalt  wabien ,  ist 
m  Bild  ilirer  gliicklicbon  Seibstgenugsamkeit  und  Abgeso- 
(tnlieit  TOn  dem  Genusche  dcr  Alltagswelt.  Die  Leiart  arra 
Nbtand  dem  ijiuidran»  eu  Gi^ulleO,  fìjr  deo  man  einen  Ka- 
■n  liabèn  wolUe. 

9.  ames,  acquietcai,  coìilehlns  sia.  Uorat -A.  P.  i234.  - 
Am  tga  ùiomata  et  dominantia  nomina  soiun  — amaòo,  i.  e, 
boraatis  uon  ero  conlentiu.  Senec.  ControT.  LI.  p-  IH* 
lideal,  an  nuptias  mas  aniet.  Plin.  Paneg.  31,  4,  Nitus  amel 
'h-fim  tuam.    £i  ist  dat  Grìecliiacbe  dymn&v  tu  Ma-   •- 

't«fae,  eìnea  Anctionscommiuarìiu ,  wie  der  Conteit  niclit 
Ì"»fdii  lAut  Aber  den  Namsn  balte  ich  iiit^t  fìir  riditig. 
Bioige IlandscUrìftcn  haben  Maeerae.  Vielleicbt  AJogt/i';  Gri^- 
^  Ind.  Imcriplt.  Diess  wurde  erst  Machìri  gescbrielien, 
■od  liana  verscfalimmbeuert  Afachaemt. 

ì\.  trìpodes.  Daliir  will  fioitiosade  ad  Hentdiani  Epi- 
Wrlsinoi  (Londini  1819.)  ans  dein  Cotlei  Beg.  8071.  rifti- 
^  durcliaua  In  den  Text  baben;  es  habé  >]plns  latiricae  vc- 
"■e"  Flibella,  Fliegenwedel ,  Fàcber,  wiirden  die  Auction 
'xs  UdiHictie  tiehen,  va*  nicht  beabeichtigt  wird.  Aucb 
[tljrsuclit  ketn  Laleiner  das  Woit  ripU  ;  aie  baben  ihr  eige* 
»"  Vf.OTtJlaMùim. 

l'i.  Statt  Mcjonem  Boccia  muss  Aki&oen  Facci  her- 
l'^tellt  werden,  wobei  Knperti  im  £ic.  ad  h.  v.  batte  steben 
U«il>eH  mllen.    £r  tappt,   seiner  Art  nach,  tiberall  berum, 

y-^  II.  IB 
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«n<l  Irifft  diis  Recfifn ,  Iftwt  e»  al«r  nudi  wictlcp  fahrpn.j 
Boccia  wiirdc  corrumjiirt  ««gen  der  Naclibnrsriiaft  ron  TlieA^ 
ben.  Tltebae  ISr  T'hehats.  -  Es  sind  alici  Tranei^iele  damale] 
ger  LittcpAlur)  Paccms  nni\  Faust us,  Namen  sohst  im^I  Ih-. 
knniit«r  dramMtiscticr  Dioliter.  Parcius  XH,  99.,  uml  eìneio 
Pacciut,  tier  m  ftom  febte,  sdiickt  Plufareh  scinco  comincn- 
tariiu  ntgi  eé9vfl/as,  p.  464.  E.  Vfe^ea  jilciltoe  s.-Verhcvk 
ud  Anton.  Lil>.  65. 

14.  tfpdtes  asiani,  die  neugeitnckenen  Riiter,  klcinasi;i- 
ti<chc  Sclnven,  in  Rom  'za  Rìtlern  gemuclit.  Diesa  wunt( 
man  durch  don  ceniiu;  und  derglt^ichen  Lcute,  wrnnae  etn. 
mal  manumittirt  waren,  fbnden  luioht  Mitlel  reicli  ed  wor.j 
den.  Der  folgende  Vers  „doch  nueb  Knppadooiiclie  und  Bi^J 
UivnUche  Aittor  kònneii  dal  thun"  ist  eia  jehr  seltsmne^ 
/usate,  aU  wenn  Cappndocier  und  Bithynier  nicht  auch  jlsiaa^ 
wìiren  !  Es  balte  Einer  gebdrt  von  dem  schlochten 'Kappa^ 
docisclien  Gesinilel,  das  hesondcrt  ancb  wegen  fatschpr  Zeugmi 
iiisse  ubel  bcrìiclitigt  ivar  (Sdiol.  ed  Peri.  VI,  77.),  un^ 
tFolllc  dieie  Notiz  hier  an  dcn  Mann  brtngen.  Dea  Ve»  rrj 
klare  ìch  oline  Bedenken  fiir  untcrgeschoben.  Aneli  iit  d 
beacbtcn,  dass  Bitìtjrni  hicr  die  ente  SyUie  knn  bat,  wahrenJ 
lie  X,16'2.  I»hg  ist.  altera  Gatiia ,  Galatia,  Gallograe| 

eia.  traducil,    spectandum  proponìt  Vili,  17.     Xt,3| 

nudo  lata,  I,  III.  1 

17.  -  Ein  Compliment  Tur  den  Kaiier,  ton  dem  man  lìcI 
fiìr  die  Litteratur  eia  goldenes  Zeitaller  su  venprecben  bai 
quiciuujue  etc. ,    der    tam  tònenden    Satlenipiel    bere<ll 
Lieder  dichtct.  tbxfuium,  den  Text  sur  Muiik.  /aJ 

runtqae  momordit,  der  sicb  begeistert  bat,  von  Proplirte] 
dei  Apollo,  die  Lorbeer  kaueten,  um  ìn  heilige  Bef*eì>l«{ 
ruiig  venelzt  eu  Tverdcn,  fibertragen  auf  Dìchter.  mordfr\ 
nifliKlucare.  Uebcr  das  LorLeerkauen  gibt  allei  NòtUige  Rei{ 
mar.  ad  Dion.  p.  1421.  §.  l4l.  -  | 

23.  crortae  membrana  taliellae ,  scbver  an  erklàre^ 
Caiaub.  ad  Peri.  111,10.  ichreibt  avtea — tabella,  PergaDiej 
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tit  gelher Finche,  Anuenseite  ;  membrana  bicalnr  in  ilcr  Stelle 
In  l'ersios.  Achaintre  erklnrt  tabcUa  fjam  .«iririieicfa  voiu  ~ 
ijnliHd,  tegmen,  «nd  nUo  un  Itvre  rclié  en  lumrotjiiìn  ci- 
mn.  Etne  Form  von  Btichem  mitninUand  gHl>  es  allcnliiig!; 
ìkt  hier  k»nn'  vam  gebaodenen  RucUc  niolil  ille  Rede  sein. 
liiind  pugill«rec  membrunace!  gcmeìnl,  wnrauf  dcrllroiiil- 
Mi,  die  Kladile ,  giniaclit  wìrd  ;  laMia,  Acv  DiisBore  Deckel, 
■tf^amenluin,  von  IIoUi  dem  getròhnlichitcn  Muterinl,  cro- 
M  voa  der  Pni-be  dcs  HoUes.  '\VHtcli.  de  pugillHi-ibiis  ve- 
erum,  Act  Societ.  Lnt,  ìen.  Voi.  V.  p.  154.  iqf].  Zweirelbaft 
III  Ich  nur  nocb  dartiber,  ob  der  Geniliv  in  dicseiu  Siiin 
■ichl  Bucli  Tei-tlieidigt  nerdcn  kana.  HI,  48,  corpus  ea-tin~ 
'tot  itxtrae, 

25,  Theieaima,  ein  gewiibllei- Nume,  oit  nudi  licim  Mur- 
ai Aber  durchaui  Trletiitiu ,  Ttlfottot,  wie  sudi  die  In- 
i^lten  beweisen.  ,S.  Indie.  Gruler.  Heine*.  Epistt.  ad  Bu- 
KrL  p.  493.  Dcrselbe  FeUler  bei  MartiaL  VI,  50.  II,  49. 
fitUtina. 

W.  venfas,  11,83.  imagine  macra,  Portratbiuts  voa 
'nhangeriem  Aìiiebfl.  Die  Werke  belìebtcr  Dicbter  knmen 
il  die  Palatiniscbe  Bìblìotbck,  n.it  der  fiusto  d(M  Vcrfaucr»; 
Mh  in  andere  Biblìotheken. 

'  37.  Der  Tcmpel  der  Mtuen  wardc ,  wie  der  TempeJ 
«  PnUtinischen  Apollo  ,  zh  Dicbt e r recita lioncD  {>coirnct. 
In%  ad  HoraU  F.fip.  Il,  3,92.  Auf  den  Rnbin,  der  dori 
*  àrntllen  war ,  Verziclit  xu  leitlen  ,  hi  eìne  groHe  Aut 
■pferong. 

39.  af,  fi,  wie  Achointre  bu<i  Handscbriften ,  iti  wider 
'«"Sinn.  „Ei  ist  so  arlig,  dieh  mit  selbslgeinncblen  Ver»en  zw 
fE>IÌren,  iind  crlanbt  dir  ein  altea  llauc  cu  eincr  Voilcsims"' 

40.  Maadoaù,    Mandonus  timi    venlor bene  Xwa rie».    - 
*«  Dicbter  scbriid)  maculosas.     Dnrùber   bnbe  ìcb  iini- 
''"mlliclipn  Beweis  geluhrt  im  Prognimm  von  1806.  E»  BÌiid 
""la  jordiJae,  ein   altes  «oliomtiiges  Uaiw.  mf^a^otus  i*l  nll- 
pncin    gebrtilioblicfa  bei    de»  Soripboro»  «rgeolene    tialatii. 
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long»,  diu,  vìa  (ongiin  und  longiutAie  andi  gabraiicli 
werden.  £m  nttnr  rtumpclkad«n  «on  eiiiehi  Hnute ,  liiitp 
iòst  Terramim^lt,  wìe  ein  Biii-gUior.  Seit  undeuklidieB  Zeiln 
woltnt  Nìema'tid  <litrin. 

43.  44.  Das  Applaudirei!  dim)  Braveruren  besorgt  e 
aneli.  Was  aber  Aurwand  vei*urMcht|  fàllt  dtnn  armcn  Oìdi 
ter  lur  Last  consueto  tigilio,  i.  e.  eoiulncta  ;  die  aiM 

/lal/ira  sind  von  Hois,  Rogniij  wiu  im  Tlieater.  tabtelltA,  iti 
Pui'terrentcé.  Vor  diosen  à\K  .oniwttra,  das  Pa^lll^^c-^ol>ll' 
ffir.di^  vornelimen  Znlidrer  ,  (cnib)  càtliadrit ,  reportandii 
die  am  Ende  wieder  w<eggetr«gcn  werden  iBUuen,  Alici  ^^^ 
■tet  Geld.  Mit  die^en  AasUlten  vgl.  die  Stelle  Diul.  de  Ora 
toiib.  e.  9. 

55.  communi  eie.,  der  nidit  ein  allUglicbes  Gedìcli 
mit  geirtAnlichcm  Stempel  aiisprngt.  Jerire  Carmen  he 

sUlìi^t  die  Lesbrt  bn  Home,  A.  F.  59.  Signatian  pranriri- 
nota  proctuterc  ■  nomai  f    nicbl  mtmmam ,   die  Lesarl  Benllci'i 

communis  moneta,  puklica  monetai'  Quintilian.  1,6)'' 
mit  Spaldings  Anm. 

70.  deesaet  —  eadertia,  dehitset  —  cMidùsent.  And 
ichon  Cicero:  HeUsinger  nd  OllGe.  p.  710.  noL /.  „Die  Scliinn 
gen  seiner  Furio  wiinlen  ba)d  alle  liernhgefallen  lein".  Bcii 
VìrgiI  seigt  (idi  Atekto  aaf  einmal  dem  Tumu  io  itii'« 
wnhrcn  Oettalt  als  Furie;  tot  Erinrgr*  sihilat  lyrdria  ,  —  i 
geminai  erexit  crinibut  miguis,  Acn.  ^'11,  447.  atrda,  al 

iniilcscens;  surdtu  und  eateus  bei  Dicbtem  ancb  in  der  pu 
siven  Beileulung.  Potetmus ,   und  docli  verlangen  nii 

ein  beutiger  Diditer  toll  Gronqt  leiitea,  vAbrend  er,  m 
iiber  (cìner  Arbcit  nidtt  tu  verbnngem ,  BocL  UDtl  Wnl 
im  Lombard  versetten  muM.         alveolos,  V,  88.  pigne 

■  rare,  pignori  dure.  „  Bub renai  dom  tmgoedUm  de  Atre< 
*cribit,  GOgitur  ob  pauperlnlem  laenam  pignori  dare",  For 
oelKm. 

74.  NtanilOP,  Vili,  93.  infelix,  ironiscbt  der  am 

Nuinitor  ;  orm ,  venn  er  fìir  Freunde  etwai  than  tolL    De 
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Scholinst  in    einem  andcrn  Sìnn  ;  ^nimo,  non  fnculfa\tìbits". 
Quintii/ae  ohne  e,  die  àblìche  SdiretJiiirt  Un  ZcilaJleri, 
■le  QuintiJiainis.  QuinetMée  nur  in  eìner  Huntbckrift.  Spul- 
dio-  Pnie&t.  ad  QuirttU.  T.I.  p.  XXUI.  iqq.  ieonem  Oir 

te  Menngerie,  TÌ*ai-ium. 

79.  M.  Jimatii*  Utca/tttt,  dcr  Sichler  der  Ptianalìa, 
nr  berùbmt  und  reicb  caglcich,  Tacit.  Ann.  XVI,  17.  ìioni 
mrmorei,  worìn  v'iel  Marrnor  vcrrvanilt  Ut.  «Ein  Lucnn 
B^  sicb  wolil  mit  dem  Llossen  Rnlim  bcgniigap  :  wn*  ab«r 
Ulti  jitcb  der  gròfste  Riibin  armcn  DichtsrD,  wenn  ei  vei- 
kr  iiicbts  als  Buhm  ìst**.  Serranua   oder  Sarramu,  die 

Farm  ist  eweifelbaft.    Snrrlumo  Cad>  Hiuum.     •  Satdu», 

6b  hekaoitter  Dicbtemame.  Manche  Handvcbriflcn,  aucb  ^ie 
lasunier,  machen  aiu  dcm  Dichter  eìa  Sulirasi,  stilino.  Ziir 
Lnteit  dacbte  man  an  Horat  Od.  Il,  16^  14:  Splendei  in 
*nita  tenui  salinum, 

^2.  Ein  sehr  merkHnrdiges  Zeugni»  libcr  dea  gleirb- 
viligen  Dicliter  Stittms  ,  den  vir  jelct  nocb  Icsen  ,  und  «lic 
[TD^se  Seusnlion,  die  beaond«n  «eìpe  Tticbais  nuitble.  V\'<ib- 
^il  er  mit  der  Amarbeitiing'  diei«  Gediclites  be^cfaSinigt 
F'i*,  fiel  er  beim  agon  Ctipitolinm  inil  eineui  Lofagedicht 
Kdvn  Juppiier  durch,  vorùber  er  eicb  in  einer  oli  nii<is- 
Mandenen  Stelle  in  dcii  Silvi»  entscbuldigi,  die  durclt  Oii~ 
koiiorpad  Sueton.  Dom.  e.  4.  p.  904.  ent  recbl  ìns  i^iclit 
S^i'tit  ist  Durcb  die  lliebaia  t*urde  nacbher  dioser  Unitili 
'«'li?  trieder  vergiitet. 

^-  J^P'  tubseilia  verat  crkiftrt  znerst  Cnianb,  ad  Sue. 
Im.  Dodi.  c.  4.  vont  tcbmetternden  Beifullklntscbcn  ;  wnst 
""■/«w  :  I,  13.  assiduo  ruptae  hciore  cohmnae.  Oiese  Er-  . 
tumng  hut  man  oeulicb  wieder  twcilélbaft  machen  vollen, 
"wii  den  Etnwand ,  Jnmgere  werde  in  tler  Spracbe  nicbt 
**  n*l>rauchti  es  aoll  aUo  hdssen:  er  bradi  die  Bi'inke  ent- 
'»>i  mit  leinen  Versen,  wcii  gar  >u  vie!  Lente  drauf  unssen. 
"^m  Aebnlicbea  hat  man  Sueton;  Cinud.  e.  41.,  wo  initten 
"*  (li^r  Reeitation   ein.dicker  KitI   mit  cin  paar  Siiseli  ein- 
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brivlif.  Diesj  i^  »htrr  wùler  Aen  SEnn  der  hiesìgcn  Stelle 
derni  voii  vollgopropften  fiinien  Ì*t  bìer  niclit  hlou  clì«Rcili 
londcrn  vom  Beifail  tlcs  vollen  Auditoriuins.  Die  entereEi 
klfining  ist  duliur  oflenI>>ir  im^br  (inngemiiM,  daun  «ber  »im 
gewUs  nielli  wider  die  Sprache.  Man  erinnere  «ielt  nor  a 
Jragor,  welcliea  in  diaer  Saclie  iagnr  do*  gaiie  pigcnlliirli 
Viort  isl  ;  frngor  pluudcnlìwm  et  aceUMauliiim,  der  bnUi 
dige  Spracbgebraucb,  S.  nusser  deli  Leu-,  Sdinlting  ad  Se 
nec.  Rliet.  p.  16i.  und  Graev.  Luctt.  Ilcsiod.  ad  Se.  Ilrn 
Ì0^.fractus  foniit  Vli^.  Gè.  IV,  73.  d«  Schmvtlcrn.  Volli 
cntsclieidcnd  die  NHcbahmung  Sidon.  Apollin.  V,  10,  Hm 
olitn  peroraiuem  et  Huloriea  tedilia  plmuibiU  oratìoae  Jnm 
genlem.  So  aucb  ameultre  Qtiinlìl.  1-V,  2,  37:  i/uutere  Sidoi 
IX,  14. 

87.  esttrit,  wird  vomStiilius  settnL  )>est(ili^l  im  Epiceilii 
in  pattern:  vilh  lionos  sUuUU.  Fari»,  dei-  sweite  mite 

Domitiuo.  jigaue    soli  ciue  Tragedie   sotu.      ^iu  to\ 

■ber  Puri*,  der  Pniitomimenttiiieer,  mil  Tr«g<idieen?  Al 
Uiitenielimer  voli  ScliHUipiden  ihn  aoiutehen,'  hat  man  nidi 
.dcn  gcringslea  Gruiid;  die  Uiilernehmung  gcitórt  IVir  l'rà 
toren  nnd  Acdileu.  E»  ist  alio  wohi  ebcr  der  Entwurf,  di 
Skiiie  «u  einem  neueti  Ballet,  cine  poetiiìcbe  Haiidlun^,  <)j 
pmil  orni  in  iteli  dm-gcttellt  wii'd.  So  erwiihut  Seneca  Itlid 
Suasor.  p.  20.  Dip  eiiien  glcictiscitigeo  Silo,  fiit  ptmlomini 
/aUdaa  scripsit,  Der  Gegensland  ist  Iragisdì,  aus  der  Um 
chiisrabd.  intacta,  nagelncu  (Benllcy  ad  Hor.  EpìsL  II,  • 
■80.),  voii  DìchtnrteR  oder  poetitcben  Gcgenttiifiden,  ib 
vord<!ui  iiicbt  beurbeltel  vriiren.  Die  SjioUerei  anf  deii  Sld 
tiu9  lelbsl,  die  Uenuiiiitu  bier  fitidcn  will,  Ì»t  enwmi^i-ii.  j 

b8  —  yS.  Eine  Parenllieie,  die  deni  Sulìriker  tlirtirr  i^ 
fltcbcii  kam.  Die  drei  lettten  Vbnie  waren  acbon  tà'ng«(  >* 
ter  Domi.lian  aur  )enen  Pum  gemacht,  und  wnrdeii  an  di» 
ter  .Stelle  der  ncuen  Satire  einverleibL  Ein  fu'tlrio  am  ll«4 
HudriHiii,  der  jelil  eine  hlmliclie  Rolle  spielte,  wie  weil'ij 
leiit  aliei'ur  College  am  Hofe  Doinitiau»,  bezog  jvtsl  die  Ven 
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■af  stàit  wl  ^'  DicbUr  wurde  mit  gutcr  Minicr  ìns  Exil 
{UcUckt.  /Ut  ~  auro.  -Der  Test  ist  wicder  gana  ridw 
tig,  ohne  €l.  ScbratJer,  Ruperiì  uni  Jaeobs  mit  ihren  Con- 
jnlureii  ememiireD  orelit,  sonderà  cori'umpiren.  Heineeke 
p.  41.  Wuoilerl.  ad  lleya.  Obw.  in  Tib.  p  191.  „Dcr  Tan- 
ler  rei'gìbt  aucli  Elircratetlen  bei  der  Aimee  a»  Oichlér". 
l^nler  dea  KAÌaern  wuid«  es  gtwòhiilkh,  Uibano*  ^mcslres 
IO  ernennen ,  di«  nur  cìn  ttiilb  Jnkr  boi  der  Legton  sUn- 
(len,  uad  dauD.  wteder  uudern  Candidaten  Plutz  machten. 
Hit  òtta  Militar  tri  bunal  irar  dignitM  equéslrts  verhunden, 
>Dd  um  dies«  war  es  zu  tbuB.  Plìn.£pp.  IV,  4.  mtt  Gesoen. 
Amo.  Oiesem  Bang  tufolge  trug  der  Xribun  aiii'evin  aniiii- 
liDk  Da  ober  d«r  Bang  uiistr«l(ig  ebeD  so  foildauei-te,  wie  - 
lieutiges  Tug«s  Xitel  uod  Bang. bei  DìvosleiittiUJeiieB :  so  ut 
iie  Vcrbiodung  in  nmerut  Teite  iemetlti  auro  offenbar  vi. 
4er  die  Saclte^  und  ei  musa  gelesen  werdeii  mibliae  —  leme- 
f^'M.  Dicss  ist  da*  WabVe,  und  nicht  die  von  Btiperti  ange- 
filirle  Cunic-clnr  dea  Riibenim,  ftoiiorem  semeslrem,  cine  ge- 
■KÌnc  Vcrbindung.  mailU    kenn    nidit    ùberhaupt  anf 

Vide,  sonderò  ran»  iclion  aof  die  vulct  bexogca  werden. 
D-iun  aber  komnit  ein  gans  schicfer  Sina  hei-aiis;  dast  vieU 
Aiclilur  Tribunen  geworden  waren.  Das  multh  balte  icb  fìir 
lerilarben,  uixl  \v%%  laùtUis.  Es  ist  die  iiiimlicbe Verwfcb- 
■doiig,  iFÌe  X»  284.:  %td  muUae  urltt,  wo  von  Bnbnkeniiu 
»oetìae  vortrefflicli  emendirt  ist.  „BelTÌible  Dicbtcr  tidsttft 
«r  mit  Trìbunslellen".  Vorher  V.  60.  moeala  piniperlas.  Diesa 
Uunle  an  sicli  sebr  wobU  von  Einem  vcrstanden  werden, 
"ie  die  Vita  luvenulis  aus  der  biesigen  Stelle  aucb  nur  El. 
nen  enràbnt,  poelamqut  eius  [Paridis]  semeUribus  mìlitìolh 
'wiealem  ;  wo  wenigstens  nicbt  za  corrigiven  ist  mHilir». 
elidere  bezogen  dieu  mit  atif  den  Slatius ,  deasen  Fiamen 
tnan  aucb  ira  Teste  der  Vita  seibst  lindet,  nacb  der  Anfuli- 
iing  des  Lipaius  Milit.  B«in.  II,  9.  Diete  alto,  die  bloss  Ei- 
"ea  Dicbter,  and  den  Statiui  selbst,  verstiiudun ,  Jnten  ancb 
liclier  uiuht  io  ibrcui  Tette  luulu's.    Dock  itt  et  fultcb,  tiaas 
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Dur  ein  Elcuiger  gemeint  tein  «olite,  HÌe  V,  92.  xetgt,  w^ 
Ton  diesen  Promolionen  gant  deuUioh  iu  <Ier  Mebnahl  gc- 
sprocben  wird.  '  Prmftelos,    aloa  eqaitum  odcr  cohora 

tjs.  Pelòpea,  PUIomeia,  Rollari  in  Thnatcrbandlungen ; 

in  Tragòdicen,  sagro  die  Ausleger.  KmcIi  dcr  obigen  Meinuog 
iiber  jigane,  87.,  waren  tiìich  diess  Penonen  in  Pantomi- 
men,  woia  die  Dicbter  Skiiien  entwerfeB.  Dornach  audi 
93.  tjitrm  palpita  patcant,  „AtT  Tur  Thnzer  scbreibl". 

98.  F'fsUr  porro  —  tcriptoret  tvimint  Man  als  ironìschea 
Suts.  BcMer'aU  Fr^esaUi  „lat  etwa  —  ?'^  So  Ì39.  FiSmm 
tiotfiào'!  und'150.  pagina  iurgit,  mcipilur.  So  Oviil. 

Amor.  J,  1,  17.  Cum  bene  turrexit  versu  nova  pagina  primo, 
pagina,  folinin  chartae  e  papero.  yjerunt  lex,  die  Matui 
historiscber  Arbeiten;  opus  tHr  labor,  aUo  kein  Be«'e»i 
dats  man  Leteinìscb  Migen  kdnne,  Horntii  opera  omnia;  opra 
egr^ium  sori[isit.  Mur  opiisculmm  sagt  Cic'eTo  von  einen 
Gcdichte- 

103.  aperlae,  prìmiun  cultne  cnm  bbore.  In  dein  npe. 
Tire  Uegt  von  seibsl  dei-  BegrìlT  von  iler  Scliwicrigkeit,  ctif 
daboi  2u  (ibei'winden  war.  aeta,  keine  andern  alsJl,  136., 
acta  diurni)  poputi,  das  InlHIigenzbbitt  von  Boin,  die  nflunl- 
licben  Anze!g<:n  ubcr  die  mindcr  wichligen  VorfAHe  Ars  T»- 
ges.  Forccllini  s.  v,  legend,  bjpolhelUcb,  si  qait  acit 

iegeret,  wenn  Jemand  ein  Auditorium  Eusainmenladen  wolllc^ 
nm  das  Intelligeniblatt  voranlesen  :  ivas  frerlicb  Keinein  \t 
eingelalten  Ut.    I>ie  Ansteger  tnppen  imiber.  Sed  genia 

igmtvwn  eie,  die  Sprache  der  WeltFeute. 

106.  ff.  DieLage  der  Advoeiitcn .-  sie  spinnen  aucb  kciut 
Seide  bei  ihrem  Handwerk  ,  obwohl  sie  stark  renoinmlirn 
and  ^usserlìch  Staat  mactien,  der  Knnden  wegcn.  cataiilicni 
ìtt  in  diesen  Zeiten  der  Handwerksname  des  beiabiten  S.irh. 
walters,  ed  Cicero's  Zeit  wenìg  gcacbtet,  de  Orat.  I.  e.  ¥k 
Orator.  e.  S.,  nivd  aucli  jetxt  nicbt  tebr  ebrenToll,  die  b(o>' 
'  sen  Pracliker  in  tSglicb  voHtommeìiden  BechUlinndeln,  nit 
deucn  (juìutilian  ausdrueklich  nicbts  su  scbaffsn  b«beo  wiU, 
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Eli,  1,25,  Caiisitlieina  ibr  Hnndwerk  im  tputem  Lateìn.  Cu. 
ite.  Obn.  IV.  e.  ult.  und  P»ratithi  in  Cod.  IimUd.  11,7.  tiiit 
ftbrotì  Enftrratt.  iìbeili,  die  Acten,  Rollen  in  «inem  Biiiw 
jcL  Auf  einém  Denlinal  Lei  Span  liegt  eìn  Actenbandel  mit 
16  Bollcn  nében  einem  Mann  in  der  Toga,  togatus,  causidi- 
mi.  Er  ist  icriniariiu  getanfl,  mit  eincr  unpaMendcn  Bcnen-  ~ 
■Dng  aus  <tem  Jure  Civili ,  aack  im  Cambridger  Juvenal , 
Ub.  VII.  Gg.  3.  mit  der  Tubulnrum~£xpltGHtio,  wo  es  beiitt; 
nScrioiarius  cum  libellis  constrictit.  Spon.  ipectat  Sai.  7.  v, 
1U7."  la  Atlien  der  J/IVof.  lUbk.  Ind.  Dcnostli.  i.  v.  Der 
S^oliastt  breve»,  oder  bre*Ìa;  dalier  im  tpatatten  Lstvin 
breve  Rir  epistole,  nnd  Biitf.  eomiles,  die  er  ticb  nach* 
tngen  lUsit. 

108,  ff.  Si»- scbneidco  ewnr  tncbtig  anf,  ara  moiiten, 
«con  zufììtliij  ein  Gllubiger  ea  ]fàii,  oder  der  Bunquier  ili- 
Kn  auf  dtln  Lcib  geht  mit  d«ni  ScfaDÌdbiich ,  und  Gold  ha- 
ben  will.  Ulo  ìst  r.u  vrenig  kl»r  ;    e»'  Wftre  beuer  acriar 

tilt.  ad  nomen,  debitum,  ic  eiigenduin,  eine  ErgiìnKiing 
)ns  dem  Contcxt,  Grieebiich  M  und  fttui ,  ini  iwac,  ftcrà 
fulxóii.  dtibiwn,  „<^aoA  est  ìn  controverna,  nt  Iui|iiitur 

L  t.  D.  de  toluL"  Brìssonias  de  Verb.  Sign.  v.  Nomen  n.  5. 
•ianwidrtg, 

111.  DerAtudruck  nncbHoniE  Serm.  1,4, 19.  f.,  sprtdi- 
Vàrtlich:  „Da  pfciTen  die  Lugen  aus  alien  filasbbAli^cn  :  ùm 
gebl'i  an  ein  Windbeutein".  /olUs  sind  abo  weder  buccae, 
noch  pulmonca. 

114.  „TMceraa  lub  Domitinno  auriga  fuit",  Schol.  An- 
atre Laceriae.  Cod.  Husum.  rut  titìipone  Lacertae.  rutsattts, 
ficfionii  russatac.  Glossae:  Ruttettm,  xÓKxnor;  aucb  ^«vaiof. 
H.  Stcph.  Iodi  Thes.  in  v.  Vicr  fnctionei  de»  Ctrcu»  nach 
wr  Farijc  bennnnt:  albata,  ruasnln,  veneta  (biau),  pralina. 
Der  aoriga  seibst  Lonnte  sehwei-ticb 'so  vie)  Tcrdìenen  ;  aber 
der  dominm  i,  conditor  familiae,  der  Entreprenenr,  der  cu 
^va  Anrìgationen  im  Circus  Wagen,  Pferdc  und  Lente  liielt, 
Dud  diese  tlicuer  vermietliete  an  die  Magistrate,  die  Spiebs 
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EU  geben  liittten  ,    ìnsvTpo^ae ,  Dio  Ca».  LXI ,  4.   ^  39.  ai 

diti  Aotnei'k.  dazu,   wo  audi  die  ùbertridMiiea  Forderun^c 

'    dieser  beute  ertvitbnt  werden.     nusala  facUo    wird  iibrigiT 

nielli  obne  Abslcbl  bier  erw&hnti  aus  dieser  und  dcr  alhit 

ntMihte  man   ant  wcDÌgstcn,  Reimar.   od  Olaa.    I.  e.  (. -li 

DcrDichtcr  lassi  also  dei)  Leter  scbliessen  a.  minori  ad  maite 

113.    Die  Scene  Ut  im  Gerìcbl.  der  Aosdruck  Parodi 

nauti  Ovid.  Mei.  Xlll.  ìnll.    '  ttuiia  prò  libertate,   rei 

advei'sus  quem  mota  est  status  quaestio.  buluioo  indie 

iìt  ulwai   gar  sa  derb.    Furncr.  Select.  Il,  43.   £v.  Olio  ii 

AnUAugust.  Opp.  Voi.  1.  490.    In  dei'  gens  lunia  siiiil  lu? 

-  mit  dem  co^nomen  BiAuttus.    Also  Bubulco  iudice,  vor  dea 

Ricbler  ,Bubulcuj  ;    wovon    die    salirische  Nebeuidee  iu  di( 

Aageii  springt. 

11(1.  Qiiod  Tur  quide,  aucb  scbon  bciin  Cìcera  prò  I. 
Matiil,  c>  10,  Quod  deriique  genia  belli  etse . potést ,  i/i  tfuo  il- 
lum  non  extrcuerit  fortuna  m  ^«Wicae.'Untcn  V.  155.  /«- 
lamyi,  eine  Art  Tbuniì^cbi  man  hai  das  Wort  noch  jvlit 
xu.MarsetUe,  palanijde.  Solineider  iin  Gr.  Worterb.  ti^i 
fiQ^oi,  essbure  Bollen,  iwicbelarlige  Gewiicbse,  s.  B.  AtIì- 
scbocken.  veteret,    icblecble:    denn  die  gulen  miisKi 

friscJi  aus  dor  Erde  sein,  und  wurden  in  gcfeuclitclcm  Onte 
frìtcli  erliaUen,  Virgil.  Mai-el<  95.  terualum  gramine  bnlUm 
Tingit  aqiia.  Afìvrwn,  nielli  Hfauronim,  ist  das  Ridiligr.  So 
liiAen  Budi  alle  K.opcnbiig.  liti ndse bri llcn  und  die  Ilusaowr. 
^pimenta,  eigentlicb  .victus  meosti-uus,  mciutrua  pentiu: 
Proviant  iiberliaupt,  Oeide  Bcdeutiingen  audi  scbon  bei  den 
Griecbcn.  Casuubonus  ad  Atbenac  II.  e.  33,  erkiàrt  il*t 
Wort  no<.-h  niclit  befnedigend.  Vgl.  Sulnias.  de  Modo  L'iur. 
p.  Idi.  Upton.  und  Scbweigb.  ad  Arriuni  Oissert,  Epicld- 
II.  7,8.  Tiòeri  devectum,  Wein,  der  die  Tiber  beroulrr 

kommt,  ani  dcm  uòrdiicbcn  Italie».  Die  Iiessem  Sorte»  lir- 
litrl  das  •iulticlie.  Devehere  und  iubvelttre  vou  der  l'iiln'' 
auf  Slioinen  srnd  eìuandcr  onlgegeog<:seUt,  strouìibiii"'' 
ifitd  strbniiiufwiii'U.  , 
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124'«-138.  Zvudtensats.  Mon  mmi  von  allemAiIel  sein, 
QUI  ab  cansidicus  >u  etivas  zu  komnaen, 

124.  j^emilio,  nobili.  quantum  Ucet,  kolies  Honorar, 

H)  vici  erlaubt  isf,  usquead  (lena  ieatertia,  e  SC  lo  Claudia  ito, 
Dieu  ni  Rnperti'e  Erklarung,  worauf  er  sidi  viel  tu.gut 
lliut,  «Are  abn*  lienliclt .  mailer  Autdruck.  quantum  peiet 
\nen  vide  Handscliiiften',  aui^  die  llusumer,  offìenbar  be- 
dcutendci'.     Dai  Beale  wurde    abcr   tloch   leio  tjUùnUwilibet- 

il  darr  ja  niclit  angeriihrt  wei'den  ;  os  isl  et  tante»,  irie 
«ir  e*  scbon  obiHi  einwal  batien  ;  atti  fìir  xa/io*.  hiuu$ 

—  in  vettibiiiù  jjehòrt  zìisuaiuen.  minatur,  lainaos  prò- 

tcndiL  Mtattia  lutea  ^  „cuius  oculus ,  inlrorsuj  cedit", 

•Schol. ,  welclto  ErkUrung  Letsing  seltr  riibuite.  Sonit  ge- 
braucbt  nocJt  Juvcoal  ùaciis  nur  vom  Einììugigen.  So  aiich 
die  Glouen  ,  darunter  eine  :  Imhu$,  bt^u^ò^.  Et  icbciiit 
cigentlìcb  su  lein'  halbblind,  wetchet  die  beaondern  Redeu^  . 
tungen  ia  sicb  faut,  nnd  wovon  audi  lusdosus,  ftvta*!/.  Sji~ 
luge  Epistt.  T.  V.  p.  386.  Dig^  de  Verb.  Signif.  I.  101.  non 
tì  /uMVf  Ila,  ^id  viiioMus  tsL  (So  Ime  icb.)  Im  G^ieGbi»chen^ 
i  hiQÓfSaXfioe.  GIosMrium  MS.  fp.  Vaickenaer.  Animadvei-U. 
»i  Atnmon.  p.  86  :  Coclet,  àatia ,  stralo.  liuaa  liir  bUud, 
Marlinl.  IX,  38,  10. 

129.  Der  Eine  mncbt  S<:bulden,  derAndere  mncbt  Bnn- 
kerat.  Hrfici't,  debitor,  qui  solvendo'  non  eit,  eiu  jui'ijliaclicr 
Aatdruck.  magno   ctan   riunoetrote ,  ingeuti   gulto  ex 

coma  rhinocerotif.  Marlial,  XIV,  52.  Guttus  comeus  t  Ce- 
*tavU  Hiodojronle  mt  ùtvauus  :  Verum-  rhinwerota  me  puL 
'diu,   i,  e.  corna  rliinocerolia.  iuxenes  —  JUrdos  ist 

cine  nolbwflndige  Veibtndung  :  denn  itrutHe*  knnn  oicbt  aU 
l«in  itelten,  und  Mtda»  cam  folgeoden  puerot  ware  an  un- 
iw^itfl-  Stelle.  Aber  Mediscbe  lecticarioa  erwSbnt  Niemaod, 
uud  iiesind  auch  daher  nicbt  au  erwarten:  M«dien  {-ebòrle 
lu  Atta  noch  unbexwungenen  Partbis<;hen  Reiclre.  Lipsius 
W  alto  schrgut  vei'besserl  MoewJj;  vgl.  sa  IX,  143..  mur- 

"»«,  VI,  156. 
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134,    „Dtia  Klcid  von  Furpur  v«nohafit  ihra  Credi! .' 
spondei,    leìslel  Utirgschaft  iìir  ilie  Bezahiung.  stlalaiié 

%Q  purpum,  ein  lidchst  merkwurdiges  WorL  Kocb  einnut 
Petroli,  e,  108.,  wo  ein  solieinbiirei  Gefec^t  anfòngt  enuU 
liitft  su  werden  :  qttam  appartret,  Juturùm  nOn  stUuarùim  bH- 
litm.  Uelier  dieses  Wort  lierncht  aber  nodi  Inuter  Irrthom, 
sowohl  bei  den  Commentato  reti  des  Juvenal  und  PetroDÌiu, 
Bis  bei  alien  Bonstlajeii  SpracIiferscberD:  Martinim  im  Lei. 
philol.,  Vosfiiu  im  Etymol.,  Groevius  jid  Glou.  Isidorì,  Fcr. 
rar.  R.  Vest.  III.  «.  12.,  Da  C:inse  Gloaiar.  tned.  Litiail. 
CasAub.  adTbeophr.  p  26.  Lobeek  Agloo'pham.  p.  1318.  noi. 
Aucb  die  Artikel  in  den  neuero  Lexi.  sìnd  unbniucbbar,  and 
miissen  giinziicfa  uingearbeilct  werden.  Die  Tollct&ndige  iui- 
luiift  dariìher  berubt  auf  dejr  Er&rtenii^  des  alten  Hiupl- 
wortes  sitata ,  soivobl  der  seltenen.  Form  ala  dcr  Bedcttiun; 
-nacb,  nnd  auf  kritiacber  Untersiichung  uod  Atisgleidiiiii; 
venehiedener  tiieber  gebòiìgen  alten  Glóssep.  Diese  sinil  ii« 
Qucllen  der  (j'nlersacl'ung  in  diesem  and  innsend  andeiai 
Ftlllen.  Nur  wenn  diete  vollendet  tst,  kann  man  uber  ilici 
beiden  dunkeln  Stelleo  des  Juvenal  und  Petronius  etwu  V'i- 
aen.  Das  Bislierige  ist  Alle*  bldss  errathen.  Sdt  300  laima 
steht  hier  ein  iiltes  Scliolion,  von  Kiemand  geacblct:  itiala- 
ria  purp.  llUcebrósa,  E*  ist  aus  Jer  Tiefe  gelcbrter  Spracli- 
kenntntss  geschópft,  und  All«,  -was  ùber  duj  Wort  %v*^ 
Wenlen  kann,  dient:  nur  zur  Betlatigung  dessetlien.  tlhla 
i;t  BUS  der  altlateiniscben  Sprache,  wie  stlocus,  sllites;  l'/'c- 
taritis  gebraucliten  scbon  die  Ultetten  Dìcbter,  Enniiu,  Lu- 
crltDg.  In  der  Vcrbindung  mit  purpura  ist  es  tautckcnd , 
lock«nd,  verfìihreriìch,  nXavòg,  fucosoa,  illecelirasos,  Iworiuj, 
So  viel  tur  jetet,,aU  blosses  IlesnUat;  die  amstùndlicbe  Ce- 
«eisfuhrung  lum  Scboliasten. 

136.  amethyatiua,  ohnc  Elìipse ,  violettrarbiges  C«' 
Wnnd ,  vom  Ametliyst,  dem  violettfarbigen  Edelttcin.  Die 
.  Farbe  knm  dem  itcbten  Purpur  «m  nacbiilen.  Die  Toì;" 
wur  ìinuivr    nur  weiss  :     aber    uudere  Gcwiiuder ,    Inci^roi"!! 
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laeniiUe,  wurden  in  tliesen  ZeUe»  vou  den  priiclitlgfUii  Far- 
leii  getragen. 

138.  ^ie  Yenchwondung  in  Itotn  gelit  aber  aucb  gu> 
u  weiL",  Eioe  ulierfliusige,  Itóchst  tnvtfliercige  Sent«na,  tlia 
Folli  io  ketoeiH  Fall  vom  Juvcnal  h^rrulirt.  Den  Vers  ei'- 
.lare  ich  ohne  allei  Bedenken  furunaclitt 

145.  Rara  «te,  tellen  kaon  die  Dcredtumkeit  ticb  gel- 
end  macLen.  Quando  ctc,  vsum  gcstaltot  mao  ihm  etne 
.'ischiìtterode  Scene,  gilit  ilim  GeLegeuheit,  die  Starke  tei- 
ler  Kunst  tu  >eigcn  ?  Basibim ,  X,  222,  Und  spriclit  er 

lucli  noch  so  vortreffiici)  ;  maa  findet  ibn  dennocl)  uuleidlich. 

149.     M  plaCuil  etc.  ,    wenn    du  Lobn  ,  iirndten    mllat. 

merxedcin  poaere,  wie  pi'ncpiia  ponere,  ist  in  der  SprACke 
lidiU  aadcr$,  aU  proponere;  es  muss  aUo  imponere  gelescn 
ircrden  mit  vìelen  Handsclirifìen,  auch  den  Kopenhagenern 
ind  der  Husumcr:  i.  e.  cx&pcctare  prò  iacundia  mercqdetn. 

159,  £l>on  so  kUiglich  iit  das  Scliick»al  des  Itbeton  and 
dcs  Grammatikers.  Ueide  Disciplinen ,  RltetoHk  und  Gram- 
natik,  wiirden  erst  sput  von  dea  Ròniern  aufgenooDien, 
aidit  «ehr  lange  vor  Cicero')  Zeit  ;  Dìal,  de  Oratorib.  e.  35» 
t'riiber  hielt  man  sie  als  eine  Keuerung  filr  scbadiiob ,  und 
eriicu  dagegen  SenatuscoRMilt  und  Onsoriscliet  EdietSueton. 
de  illustr.  GrautuaL  und  de  cInr.R  lieto r.,  zweì  kleine,  sebr 
belebrendeuDd  untcrballeDdcScbriftea  ;  io  der  letstem  aucb 
Mancbes  uber  die  abweicbenden  Metbodeo  der  rbetorùcben 
Disciplin.  Das  Studium  dcs  angckcndeo  Redners  de«lamatio, 
HÙ.èfi{.  Zwei  UauptgaMungen,  suasoriae  die  leicbtere,  con- 
troversiae  die  scbwcrere.  Von  beiden  Auuùge  in  dem  Werke 
de*  Seeeca  Rbetor.  Qaìntiliani  deulHmaliones,  „Avunouli 
sunt,  ftlterius  Qui  utili  ani",  los.  Scalig,  in  Scaligaranii,  p.  2.00. 
L'elier  den  Verfasser  sind  nocb  andere  Meinungeo,  Fabric 
B.  Lai.  II.  p.319.sqq.  Von  den  Scbuliihungen  der  BbetoTÌk 
baben  «ir  bier  eine  vorauglicbe  Stelle.  Vuigl.  I,  16.  X,  167.  ' 
lo.  Olivae  Tract.  de  antii^ua  in  Rodi,  scbolis  .Grammatico, 
rum  discipt..  Venel,  1718.  J^Jtma  peci,,  o  iu^ntem 
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•  p;itientijim.  VetUns,  eine  adite  Ntmenrforoij  auch  Fet. 

liiis,  unti  letxtere  nur  noch  vici  hiiiifìger.  Fnst  >alillose  Itei- 
spiclemir  Inscrìptionen.  Da<  Letilerescheint  auch  diitx:ligAn5l{ 
in  tliesen  ìDeiten  die  Auttprache  gewesen  lu  xein,  vie  Quin- 
tina, QuintilÌAnus.  Dort  venrendèlte  lich  o  in  1  wegrn  ilet 
voi-aiugeliendcn  Vocaln,  hi«r  acfawmd  ei  gana  wegen  da  vor. 
ansgehenden  Consonanlen,  nach  welchem  keìn  doppeltcr  an- 
derer  Consonant  ticli  nustprechen  ImM.  Quìnltlian.  I,  5,  cMÀ 
feedwn  Lttciliu*  inseciatur.  Sneton.  de  ili.  Gramm.  i-.  ^. 
Vectiut  —  Lueilii  taiiras  Jhtnilìant  sui,  wo  mìt  Gronov  ondi 
Oudendorp  cu  Terbeucm:  F^ectiiaque  PMlocomm. 

151.  pertmit,  komisoher  Ausdnick,  Die  praemia  tvran- 
nicìdiinini,  cin  gew6lintiches  Tliema  fur  Conlrovcrscn,  jcliò-l 
ren  Iiielier  nìcht,  sonilcrn  ivqàwav  >!iniffHpt'ai  ;  Locian.  B'u\ 
Accns.  G.33.  T.  11.  p.831.  Dio  Ca».  LIK.SO.  $.318.  i 

\5%  In  dcr  Sci  iute  des  Grani  matikers.ist  pmelegere  iiU' 
Siiche  dea  Lehrera,  ^^etv  de*  SdiQleri,  geirdhnlicb.  Casaub. 
ad  Su«t.  de  ilLGrainin.  e.  1.  p.  392.  T.  IV.Wolf.  Hier  aWr 
sind  wir  beim  Rliclor:  dcr  Student  -lics't  liUend  seine  Aut- 
ai-hcitung  vor,  die  Lesrprobe;  dann  trKgl  er  sic  (tehend  niit 
Action  vor.  ptrfertt  ist  aneli  hier  das  allcin  Biciilii;^ 

niclit  pFoftKL  Von  dÌGser  Venrechielung  ist  icbon  gespru- 
(licn  fforden  bei  VI,  391.  perfkm,  rem  totani  ad  fìncm  re. 
cnHtare,  recoquere,  der  gancenLìnge  mich  noch  einmal  ab- 
oi^cln.  Appulei.  Mct.VII.  p.4€4.  advocatut  noslram  catuoi* 
pertitleral,  i.  e.  totam  ad  finem  suatinaerat  cgcrntqne,  vie 
e«  Ondendórp  richtig  eikldrt.  cantare,  unwr  heiitient; 

auch  decantare,  recaninre.  Von  don  canttlenìs  nulHcmnCa- 
suub.  ad  Tbeophr.  p.  104.  Fisch.,  Ern.  CI.  Cic  v.  CaniHf- 
na,  Horat  Epitt.  1,1,55.  iafttt,  Davis.  adMax.Tjr.  p.  4^'. 

135.  color,  VF,  280.  <fiiae  venìant  ete.,  vìe  man  die 
Einwiirfe  linden  und  ibnen  im  Voran»  bcgegnen  lenti,  J'* 
dcr  Gegentbeil  maclien  kann.  qumi  taeva  etc.  Schol  „«  t" 
cor  non  h:ilies".  cor  fìir  sapìentia  ,  priidcnlin  ,  bclegt  Mary- 
land Epi&t.  crit.  p.  95.  So  aucb  cordùtat  im  alien  Lalcin. 
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161.  ffarmibai,- àn  ii'ieiff^hnviàhter  StofTin  «lenBedaci--. 
;liiilcn,  X,  167.  niptif  impUt,  Loiniichcr  Aìiulruck  :  dcit 
opf  waroi  machen,    vcxarc  tot  —  an  iit  in  der 

pi-ache  »elten  ,  ina  gansen  Cicero  nur  eio  paarmdL  £5  ut 
igcntlicfa  nìcht  fili'  utrutn  oder  ne->-ani  dieaes  beiklit  auf 
innmler;  dat  doppelle  an  \t,l  e\n  dopprlter  S«4e  ,  ieder  fìir 
ich  genommen,  nnd  Jìiidel  nnr  Slatt  im  lelilinfìcrn,  leiden- 
:lianiichcn  Ausdruck:  S«ll  ci'  vorniArtt  g^lten?  Soli  er  sn- 
iickgehen?  Der  doppeltR  Fragesatm  irt  in  Stcllen  rechi  «iciif.» 
lar,  wìe  Virg.  Aen.  I,  328.  o,  dea  certe;  Àk  FIwU  tororT  ' 
n  ItjmpAamm  s'angnims  una?  Zwci  directc  Fragpi»,  bride 
Flit  a/i  ;  tlns  Elgentliclie.  an  —  an  liicr  «nd  nn  andem  Std. 
cB  ili  gcrnde  ila»  Ilomcrisclie  ^  —  ^,  s.  B.  (I.  a,  189.  /tfff- 
(^pilci-,  "^ —  'j4tqiì'Ìi]V  «Ni^i'^of ,  'He  x^kov  jittvatttv,  wo 
liT  Attikcr  sngt  nórff/or,  àga,  fi  —  ^. 

165.  stipulare,  petp,  postula.:  verbum  iuri*.  accipe  ' 
1110(1  do  ,  statim  daho\  audiat,  declamaDlém.  Hiermit 
^-(i]i(»s(  die  Antft'ort  des  Rlielors,  „  Stupende  GcdoW  habe 
eh  bcwiescii,  und  der  Eset  hat  docb  nichts  proctiti.  Sein 
'igcner  Herr  Valer  niìrde  sidi  liedunkoD,  wenn  er  io  tÌcI 
!fi.'(luld  mit  itim  linbcn  solite,  als  ich  geliabt  hubc".  id 
'oiies,  ì.  e.  si  effeceiis,  ut  etc. 

166.  „So  kliigt  nicbt'Eìncr  alleìn;  so  kingen  viete  An-      - 
itero".  Sopfu'stiie,  rhctorcs;  antìsophiitae ,   Sueton.  de 

ili.  Cramm.   c.9.  TJb.  e.  11.  ond  Emeili. 

168 — 170.  o/oXinai  Jnodfofif,  controvcrsiae  achoUsli- 
MC.  Diese  haben  mìt  der  Mylhologie  nielli»  lu  Uiiin,  wìe 
Rupci-ti  sich  eiii1)tldet:  cs  sind  caiisne  fìclae,  fìngirle  ]\eclit9- 
lalle.  Jiita  veruna,  effusa.  Vcenum  eflusiim  int  dea  Thema 
QuÌDtil.  Decbm.  17.  Ein  Vater  trifft  seinen  Sohn  mit  Be- 
rcitung  cines  Gilles  b escili* fftt gì,  Er  fmgt,  fiir  wen?  Der 
Solili  gibt  vor,  fiir  slch;  er  seibst  sei  entscbtossen  m  iter- 
licn.  Der  Vater  ìicisat  ilin  das  Gfft  nctimen  ;  er  gìesit  é» 
aiii,  Ursacberi  tum  Vcrdaclite  waren  voiher  «dion  daj  ntid 
Jer  Solin  yrird  ntlnvon  dcrri  Valer  eiiies  inlondìrten  piifrri> 

L,  .__„,Coog[c 
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cìdiì  engeklHgL  maius  wtarilus  ,  actio  maloe  tracl»tionr 
Auch  bei  Quintiliano  Dscl.  18.  et  tfuae  etc.  Eine  Stiefìnnltt 

trìfft  iliren  Stiefsolin  bei  VerEerligutig  eino»  AugeowaMe^ 
fiir  dei)  fert  «rbiiiKtenden  Vater,  tind  vcrklagt  ihn  wegen  Ì« 
tendirter  Vei^iflui^.  So  wird  du  Theo»  von  Granga« 
angegeben  :  aiu  wdcfaor  Quelle,  ut  noch  die  Frage, 

173.  tfui  —  detceiuùt.  Der  Sina  erfordert:  ita  ut  il« 
scendat.  Ea  wird  tlaher  wolil  «u  l«9en  sein:  fU(  —  cfuom 
tiat,  wie  gleich  178.  porticui,  in  qua  geUetur,  pfffta  Hi 
vera  actio  ibreitiis. 

174.  „Diiinit  er  das  llbbe  Brod  behìiU".  Ussera  fnunea 
tana.  Du  Bomisciie  Volk  wurde  tnit  seinein  Getrsidebedar 
SUI  dea  kaiierlicbcn  Magaiin^n  verscben,  uncntgeltlicb.  £] 
wurden  Boni,  tetterae,  vertbeilt,  der«n  Inbaber  aiu  dcoMai 
giLcìncn  ibren  Anthell  abbolten  ,  suweiien  aucb  wohi  ibA 
testerà  lu  Gelde  niacbten.  Voti  ìbiieD  konnte  man  abo  te*- 
tenu  kaiifen.  Die  Vertbeilung  wnr  «ber  w^bl  nicbt  immei 
uncn Igeili ich  ;  iie  wnrden  aucb  ai»  Volk  verkauft,  alier  io 
■ebr  niedrigeu  Preisen  :  vilis  testerà.  Ber  Sinn  bt  al«o  :  „!>>- 
mit  er  nur  so  vici  verdient,  nm  sich  einen  woblfeilen  Ma- 
gaaiiuchein  lósen  zu  kAonen".  Basi  dos  Rorn  aus  den  Mii- 
gatinen  aucli  vei'kuuft  wurde,  leidet  keincn  Zweifel.  Suelon, 
Aug.  e  41.  il)  6.  TJnd  an  dioen  Kauf  ist  wobi  inuner  la 
*lenk«n,  so  off  d^s  tesseras  anere  in  Gesctsstellen  vorkomiot 
Vergi.  Gesn.  Thei.  v.  Tetterà. 

176.  Oifysogoms,\U74u  Citharode.  PoUio,  VI,  387. 
cbenfalls,  Tlteodona,  fibetor,  bus.  bauRgen  Erw&bnungra 
Jteiiii  Quiotllian  bekannt.  ,,VieI  besser  wird  der  Musikmd- 
stcr,  ais  der  Rbelor  beaabll".  scàidens,  in  scItenerBedeu. 
tung,rurderidciu./7nMc(WF/vgewòfaDlicher;eaM/rn;  ui>[eD213. 

178.  Balri.  texfeiuù  millibm  nnmmum  emuntur.  D^t 
Verljum  ist  auigelauen,  wie  obeo  VI,  641.  und  I,  89.,  anlea 
V.  207.,  ìmmer  in  aOeotVoJIerRcde.  porticus,  in  fua  etc, 
geatatio;    IV,    5,  6,  tpargafifue.      Das    que  scheial 

mir  in  ve  verbndcH  werden  eu  mussco* 
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181,  '  Hic  potiut  gestert  vtilL  Der  Vers  ist  aber  tehr 
BtliefaHicb,  nnd  scheint  ein  ^ipiiterea  Macliwerk  zu  sein.  Auf 
ie  vorhergehende,  i)ii«  Beantwortung  ichon  in  gich  eothaU 
màe,  Frage  ut  eine  sniclie  Antwort  etwM  Bppisch. 

183.  coenatio  wird  niclit  frtiher  erw&hnt,,  aU  io  diesen 
citen.  aigentem,  hiUemum.  rapiat,  tchòner  Audruck. 
lu  Gebaude  ut  io  angefegi,  dass  e»  in  d«r  kalten  Jafares«éÌI  di«s 
nane  auf  beiden  Seiteii  hat  ;  gernile  wie  Sophoclet  dieFcl- 
mwohanog  it»  Philoklet  beschreiliti  Pbiloct,  v.  19.  ve. 

iet  qui  —  compoiiaC  —  candat,  ist  gans  alleia  ricblig.  Vili, 
I).  dieselbe  Coostruction. 

186.  Qiiùaiiiano:  scbon  genannt  VI,  75.  S80. ,  beid« 
lille  mit  sicbtbnrer  Acbtung.  Uier  i*ied«r  alt  der  vorsiig- 
cliile  Rhetor,  der  aber  (cblc<4it  belobnt  wird.  Weiterbin 
i>  eia  dennoch  vom  Glùck.  Bevorxugler,  der  eine  selteiic 
U)nalini«  maebte  tod  dem  gewòhuiicben  Schicktal  seiner 
uiiitgenoMen.  Von  den  Zeiten  Nero's  an  rheXorica  adto  JIo~ 
il,  ut  noiuiuUi  ex  infima /ortium  in  orttinem  temUonum 
Ufue  ad  ttuHmoM  ìumores  procesterinl,  Siieton.  de  Rbet.  e.  1. 
leil.  Unsere  Stelle  bier  ist  nun  von  jeher  aU  etn  hi«tori- 
ha  Zeu|nÌM  ùber  tien  Quintitian  betrachtet,  und  ia  dieter 
ucksicht  in  die  Untersuchung  iìber  detien  Leben  gecagen 
onien,  voo  Dodwell  Annal.  Quintilianei ,  Geuier  Praef, 
aiuti!.  $.  10—12.  und  Spaldiag  ebenfulU  in  der  Prat^f.  p. 
XXIII.  f.  Getner  cominentirt  uoistaodlicb  diese  Verse,  und 
iclit  tie  Sutz  fur  Sats  dem  wohlhekannten  Quintilian  u»- 
■pnsscn.  Dabet  vcrfehit  er  den  Sinn  des  Dichters  durcb- 
is,  iiidem  er  nìcbt  einsah  ,  dass  von  190.  an  Felix  el  pul- 
■T  eie,  die  Betrachtung  gans  allgemein  cu  nebmen  ,  und 
clit  ìnsbesondere  dem  vorbenannten  Rhetor,  sODdern  dem 
iiicklicUea  iiberhaupt-gilt,  dem,  wenn  er  da«  Gliick  ein- 
ai hit,  alle»  Andere  dann  von  seibst  Eufiillt.  Hic  dorcb— 
ingig  fulsche  Ansiclit  der  Stelle  racbt  sich  im  vollen  Mnste 
li  dem  ftcbt  satiritchen  Ausdruck  194.  Et  si  perfrixit^ 
Mal  bene.  Der  glticklicbe  Qnìotilian  ,  meint  Gesner ,  ' 
rot.  II.  20 
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betau  telfost  von  Nator  eine  so  TortreiUiche  Stìnmlef  òaa  ^ 
nach  itniner  sehdn  dcclnmirtiì ,  wenn  er  auch  den  Katarr 
liatte!  Die»  iit  nun  freilìch  etwa»~ liicherlidi,  Spaldìng»  Mei 
nung  ahcr  doch  auch  iticlit  dar  Wahrheit  n&her,  der  alli 
daa  ebcnfalU  auf  den  Quintìlian  M«ht,  nur  nicht  ah  wirkli 
clict  Lob,  tondelli  ah  Spott  auf  ibn.  Bei  dem  Alleo  iiiùisle{ 
wir  doch -weiiigstens  wissen,  dass  Quintìlian  seio  Gluck  wìHJ 
lidi  gemacht  hat  inr  Zeit  der  Abfnsiùng  diner  Satire,  d.  t 
untcr  Hadrian ,  was  nuin  aber  bisber  nur  ani  der  Salir 
selbst  bewies,  und  soroU  in  einen  Cirkel  gerìeth.  Spaldia 
kommt  weiterbin  sclbst  von  seinem  Iirthum  som  Theil  in 
riick  ,  indem  er  die  Frage  aufwtrlt ,  ob  nicht  vielleìdit  di{ 
Erwahnung  des  Quintìlian  »o  „per  Bgumm"  lu  oebmen 
vie  die  obige  dea  Tànzers  Paris,  der  einen -gans  andei 
andeote»  aoUte.  So  Triirde  auch  bier  iioter  dent  Namen 
triihern  Bhetors  ein  aoderer ,  nns  iibrigens  unbekannti 
Rhetor  au»  Hadrians  Zeit  gemeint  sein.  AUcrdings  !  Nur 
bier  von  keiner  Ironie  auf  einen  Rbetor  die  Aedo  seìn 
Spalding  auch  bier  wieder  zuib  Vorschein  bringt;  und  d>D| 
darf  auf  den  sogennnntcn  Qnintilian  duiyibaui  nicbt*  «eite 
bezogen  werden,  alt  die  Frage  :  l/niie  igiiur  tot  QuiiU.  M 
het  saltta?  \m  tlcbrìgen  wird  nicbt  dieser  Quìntilìan  gescliil 
dert,  sondem  der  tori  Gluck  Degùnstigte  iiberbaupl.  Fu] 
gendcs  ist  der  Sino  der  ganzcn  Stelle:  iiWean  wirllicfa  ilfl 
so  ist,  das3  JicRhetorik.  so  wenig  einbrìngt:  Trie  geht's  M 
nodi  EU  ;  dafs  docb  wolil  Einer  einmal  dabei  reicb  vira 
Nun,  ein  solcbes  Beispicl  iet  eine  Seltenheit  in  seiner  An 
ein  gniiz  neiter  Glucksfatl,  der  eine  Ausnafarae  macbt.  Gliicj 
macht  Alles  in  der  Welt:  wer  das  bat,  ist  tcbiin,  u.  s.  irl 
ist  grosser  Redner ,  und  dedamirt  vortrefllich  ,  aacb  beii 
Ratarrh.  Es  kommt  nur  drauf  en ,  unter  welcbem  Sleij 
man  gcboren  winl  :  so  kann  man  ani  einem  Rhetor  ein  Con 
sul  werde»,  aacb  —  umgekehrt.  So  hat  wohi  Einer  a  ad 
einmal  das  Gluck,  bei  der  Rhctorik  reicb  lu  werden,  "M 
bdchst  sellen:  die  gròssere  Menge  gcht  leer  am".   DieSclùj 
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ining  des  vota  Oluck  Begunsligteti  ist  allgemcì^Re  Satire 
ifcine  Zett,  wo  das  Eia|iorkoain)en  mebr  fan  Unistantlen 
liiing,  rU  Ton  Venliensten,  Diesi  ist  toIiI  zu  alien  ZeÌ(en 
V3i  iler  Fall;  aber  damali  vorziiglidi.  Ntin  zumEinzeIn, 
189.  aallus ,  po^essiones  ,  prnedia  ,  schon  beim  Cicero. 
trami,  roitte,  noli  obiiccre.  Felix  ist  hicr  alletaal 

»  Subject.  acer,    acris  ingenìì ,   talen troll  ;    oder  fur 

rijs.    E)  hat  etwas  UnbestimmtesÉ  generoms.    Dahiater 

Vi  ei'n  Comma  steben.  Der  Sats  dea  folgeDden  Vei-ses  ist 
n  asyndeton.  btfid,    lunula  eburnea^  ornameritum  calcei 

itricii ,  da»  TJ  n  terseli  e  idungszetchen  der  Fatricìer  voti  den 
cblpntrìcischpn  Sfinatorcn.  Bei  der  Frage,  vie  dieses  Zei- 
WB  eigentlich  befesligt  wui-de,  und  vai  es  bedenten  lollie, 
ilsteheo  mehrere  Schwierigkeiten  ,  wovon  die  Bede  Ìit  in 
'n  AotiquitateD  der  te»  vei.tiarin,  und  dcf  calccua  insbe- 
■tdre.  tublexere  beeiebt  licb  aaf  die  Art  der  Bcfesli- 

ìig,  lublìgare.  nigrat  aluiae,  calceo  senatorio,  aifita 

n  alumen,  Àlaun,  weil  man  die  Felle  mit  &launbeÌEe  weìcb 
d  gir  macbte,  wie  noch  jelzt  von  unsern  'Weisigerbem 
icliieht.  Sclineid.  in  Caton.  p,  174.  et  li  faraudit  nicltt 

ummengRiogeD  in  werden  :    n  ist  sdion  tur  etìamsi ,  wie 

fiir  Ci  xni'.  tfuae  aidera  etc,  sub  quo  sidere  natni  sii. 

P.  Fenlidiia  Basius,  dai  entauolicbste  Beispiel  eines  Em- 

liòmmltngs  zu  Casari  und  Antonius  Zeiten  ;  schon  erwiìhnt 

',  24.  (ùAtf,  sonderbar  gesagt,  fùr  exempla  lideris, 

ispiele,  iras  eìn  Gluckntern  tfaun  kann.  dabuni,  dare 

«unt.  tamtn  —  quoque  ist  zu  merken.  ille  weist  mi« 
tk  Ruf  deu  189.  erwahnten  reich  gewordenen  Rhetor.  Da- 
r  lucb    der  Ucbergang    Poeniluit   muùot ,    lovg  nolAo»';» 

904.  Thra^niachus,  Chalcedoniug  (Spaldìng  ad  QnintiL 
)  'tS.],  etoer  der  allerten  Sophisten,  noch  vor  Isokratei, 
>  Cicero,  Plato  u.  A.  bckannl.  Beim  Suidas  ein  Artìkel 
«r  ihn  ,  der  Bcricbtìgung  bedarf.  Erioll  dnrcb  Mangel 
lothigb  worden  aein  ,   scine  V^lssenscliaft  anlÈugeben.  Pbi^ 


hvCoogIc 


308  ERKLAERUXO. 

losU-Rt.  vU.  Sopii.  Der  ScUoliast  wei»  nocb  mchr:  „suspcnili 
periil".  Seeundus  Carinas,  Jurch  Collguis  ans  Bom  cv 

lirt,  weil  er  tu  stark  gcgen  Jie  Tyrannen  declaniirl  lintli 
Dio  LIX,  20.  Uoter  Kero  einer  dieies  Naniens,  Tacil.  Ann 
XV,  45.  Graeea  doeirina  ort  tema  exeratus ,  animwn  AomI 
arlibus  non  induerat;  26  Jalire  nadt  jener  Verweisnng.  Ohn 
ZwciTel  deraelbc:  nncU  seiner  Zuruck.kunft  aus  der  VerbsD 
nung  gab  er  die  Runst  nuf,  unti  trirb  eia  Itagli  ebere  Gr 
schiifte,  wie  man  auch  aus  Tacitai  scbiieuen  kann.  Vei^ 
Esclirnburg  zu  Le»sìngs  Collectaneen,  unier  Àcratus. 

203.  et  lume  ;  Socrat«ni,  vcratehen  die  altem  AmlegM 
Ruperti  will  licber  denSec.  Carinat  verstehen,  der  alao  aud 
su  ALben  in  Armuth  mìisste  gelebt  haben,  woTon  Nicimtn 
«twas  weiw  ;  und  den  folgenden  Ven  nimmt  er  docfa  to' 
Socrate».  Der  Verbindung  nacli  masi  der  hìc  el>en  deifel 
be  $cin,  dem  Athen  mit  dcin  GifUiecbcr  lobate,  Socrate 
Diesei  leidet  nUo  keinen  Zweifel  ,  dass  bier  bloss  lom  Sn 
cratei  die  Bede  i$t,  und,  wie  die  Folge  zeigt,  ah  }ugendlel< 
rer  iiberhaupt  ;  in  welcber  Riickfiicht  der  Atbeniensiscbe  \Vct«< 
obgleich  Gegoer  der  Sophisten  and  Rhetoren ,  die  damai 
nocb  nìcht  getrennt  varen,  mit  dìesen  docfa  richtig  inuffl 
mengestellt  wird.  Dns  DemoDttrattvum  aber  et  hunc ,  olin 
einen  Folgesats  mit  dem Relati vum,  liune  — ,  ipd  eie,  «■ 
ìst  dai  mòglich?  Man  kann  hunc  fur  istum  nebmen,  irai  ili 
LntiniUt  gestattcti  aber  es  feblt  dennocb  ein  erklarenle 
Nacbsatc  mit  fiii.  Da  nnn  bter  liclier  nur  Socrates  gctnein 
iti,  himc  aber  offenbar  i>.ur  Beseìebiiung  detselben  oicht  hli 
reidlit,  «o_  haben  wir  Gnmd  ansnnebmen,  daM  weotgsteiu  ri, 
Vers  bier  ausgefallen  ìst ,  dor  mit  qui  anfaugend  ein  Lol 
dea  Socrates  enlhielt.  In  Handscbrinen  ist  keìne  Spur  loi 
einer  Lùcke  ;  aie  war  aUo  in  Tr libera  Zeiten  entslanden;  viet' 
leicbt  durcb  blouen  Znfall  ;  vlelleioht  war  es  aber  aneli  Wn 
■bsicbtiicbe  Auilastung,  wenn  der  Dicbter  von  dem  Atheni'-D' 
eiscben  Weiten  elwa  einen  Aiudruck  gebraneht  batte,  den  ein 
^  fromme  Seele  anf Cbrisliu  beiog,  und  daran  eia  Aergemiji  oahi" 
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907.  Eine  Stelle  von  schònem,  zarteis  Ansdrack  der 
ielat.  „S^cn  nUer  nniere  Vorfahren,  ilie  das  Beispìcl  ga- 
en ,  den  Lebrer  mit  kìnd^icbcm  Gcmutfae  hochfuachteii  !" 
lieser  Sìnn  iit  alterthumlicli  aiugcdiuckl:  „Sclienkct,  iljr 
otter,  leichte  f  rde  dirn  Scliatten  der  Alten,  duOenden  Kro- 
■s  und  ewige  Fruliling^bluthe  im  Aschenknig!"  ZiimAccu- 
:livuì  terram  feltit  dat  Zeitwoct  dnle,  odec  deal:  abdiinn 
irf  nncb  di,  ah  NomÌRalivus,  kein  CominH  stehen,  „M6gen 
ufìende  Blumen  wacbsen ,  ein  ewiger  Friibling  blìiben  auf 
inem'Grabe .'"  ut  eìn  gewòbniicber  Wunu'h  des  Altertbums 
ir  Verstorbene,  und  bitulìg  in  Epigremmen.  Bei^iele  Jacobs 
I  AnthoL  Grv.Vol.  I[[.  P.  II.  p.  268.  und  279.  D>  Giaber 
irTodten  linit  Blumen  su  bestreuen,  <f>vXXo0oXt^,  war  eine 
hone,  religiùse  Sìtte  dea  Altcrlbuou,  eine  Art Todlenopri^r. 
isaabonus  ud  Per:.'  I.  p.  87.  bcmerkt  bei  dieser  Gelegen- 
a'I,  dats  (laher  die  Didilung  in  den  Hciligenlegenden  ent- 
«nJen  sei,  dais  ans  ibren  Griibern  Lilien  undVeilcben  eiit- 
irossen  wiiren.  parenti»  loto:  nach  alter  Ausdrucksni't 

nil  Schiiler  und  Zòglinge  eìnes  Lebrcn  dessen  Sòfane,  er 
r  Vuter,  die  Scbulc  selhst  dicFainilie,  vrie  die  &milia  Ho- 
crldarum  auf  Cliios.  So  beissen  Eiinsller  all^.Art  ,  als 
»stige  Kachkommen  eine«  groisen  Meistcrs,  Sòhne,  nulSt^, 
t^mv  jialSsi,  l^aygdipwp  ntttSfi,  Glii  medicorum,  piclorum, 
lieder  einer  Arzt-,  einer  Malerfamilio,  die  sicb  auf  einen 
ammvater  hinaufleitet.    Bòttigers  Archiiologie  der  Muleix'i, 

Tlil.  S.  135.  f. 

210.  Der  Satiriker  kotumt  binterdrein.  Batte  dock 
Bon  AcbilUs  Ehrforcbt  vor  dcm  Zuchtstecken  seinei  Lehr-' 
«isters  auf  den  vaterlandiacben  Bergen:    und  docb    {et  lur 

tamen,  qaanquam)  batte  innn  es  entBchuIdigen  miuten, 
enn  er  iiber  den  gejchwanzten  Lebrmeister  elier  gelucbt 
«He.  Achilles,  dem  der  Centaur  Cbiron  nuf  der  Citbcr  Lec- 
)nen  gibt,  ist  eine  Voiilellung  auf  vielen  alten  Bildwerken, 
■eli  Wandgemalden  in  Herculanum.  Bottig.  Vasengcm.  111. 
l'i-    Dur  Koiiiiàcbe  Lei>er  liatle  dns  Bìld  vor  Augcn ,    und 
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fallite  die  komiiche  Parodie  de«  Diclitert  um  so  mebr.  V; 
Ovili.  A,  Am^'I,  ll.Sl;  aber  Juvenal  ungteìch  wiUìger. 

213.  caedìl,  \ri«  oben  tcùidere,  tur  deridet,  vesat,  d 
Griechiiche  axvXXttv.  Stepb.  Ind.  Tlies,  s,  v.  Eigentlicb  vt 
muthwillìgen  Knaben,  die  den  Schulmerstcr  neckeo,  sclil< 
gen ,    Bm  Kleide  terren.  Ba/am  :    Q.  CuHìum  Ru/iu  i 

Catalogo  rhetorum  vor  Sueton.  de  ci.  Rhet.,  den  Periioiiii 
in  Curi.  Vindic.  p.  3.  lur  eine  Pcnoo  mit  dem  Verfat» 
der  Ge«cbiclite  Alexanden  erkiart.  Ein  Rufitt  ab  vorirefli 
cher  Schrirtstctier  Ptin.  Epist.  IX,  3S.  Uiuer  Au^  ma 
nicbt  Unge  vor  Juvenal  gelebt  baben.  Er  sdialt  selir  w 
dén  Cicero,  nannle  iltn.  gcwohnliclt  AUobroga,  „quasi  c« 
dictio  eisct  ìnflata,  til  erat  Allobragum'%  Graeviiu  adGlut 
Isidori  j4liobroga.  Nicht  bloM  w^en  der  diclio  inflata,  soi 
dern  iiberhaupt  :  scbtechter  Rediier.  Die  doquentia  Gillid 
rum  erwabnt  anch  Quintilian.  X,  3,  13.  als  iibel  beròdilig 
Dicser  geliórte  also  za  den  Tadlem  des  Cicero,  Der  MenM 
ist  liìiigit  verge»cn  1  Mhi-cui  TuIIÌbj  lebt  ewig! 

S15.  Am  traurig^ten  iit  die  Lage  der  Grammatiker,  di 
den  eigentlicb  litterarisclien  Unterricbt  eriheilen.  DÌe«c«i'' 
den  ebeii  so  achlecfat  belohnt,  ab  viet  von  ibnen  gcrwitin 
wird.  Sueton,  de  itluitr.  GrantmaL  e.  9.  vom  Orbilìus:  IJ 
hrum  cliam,  ad  est  liluUa  Berialgci,  edidil,  eontinaitem  f" 
rtlat  de  iniwiù  etc  lar  dai  corrupte  PeriaiogoM,  nacb  T»ii( 
TortrefOicherEmeadation,  Gante  noviu.  inSuid.  p.  266.  LijH 
Seneca  Controvers.  26.  s.  fi.  Di'xil  Hattriui  quibu$dam  ijiit 
rentibia  pusillat  mereedes  eum  accepiite,  ifuum  duat  ret  ili'< 
rei;  mmquam  magnas  mercedts  accepi*ae  eoi,  ifui  i^ftinr 
/tara  docertnl,  u  e.  eloquendi  artem  ,  voni  Rhetor  {{■'^r' 
nieht  vam  Gramroaliker.  gremium^  sinui,  woriii  m» 

allerlei  aulbewahrt.  XIV-,  327.  MeHII.  Ob»erv«a  III.  <^i 
Fabch  Raperti.  Ceiadi  i*t  richtig,  und  wird  dnrch  l»^ 

scriptionen  bestatigt.  Grut.  lud. ,  Reines^  Epist.  ad  Ru|irrl 
p.  535.  5(].  Enceiadi,  die  verfiilschte  Furin,  uur  in  alien  ì't 
bcln.  Sueton.  Aug.  67.,  wu  Ouiicndorp  aber  ricbttg  verbtMvrl 


„,Coog[c 


SATIRE  VII,  Sto  — 22a  311 

ieiaum,  Eunum,  Ceiiulum  atiotqite.  Pataeaumi*.  Vergi-  su 
1,453.   EÌDe  inschrìft  bei  Gruter.  DCLIII,  1. 

316.  So  gering  der  Lolin,  so  bekontmt  er  nìcht  einmnl 
■9  Game  ;  et  wird  noch  davon  abgctwnckt.  praemordet, 
bradit,  quasi  mordendo  aiifert.  Der  Bediente  dea  jungen 
lerm  und  der  Catsirer  ìm  House  niussen  Doacfiun  erbnl- 
!n.  ditcipuH  cuitoi,  VI,  633.  pappai,  sonst  pnedogogus, 
njlav^o;,  Horat.  A.  P.  Imbcrbus  htvenis  tandem  custode 
•uoto  etc.  Der  Scliliui  des  Verse*  hnt  mnncherlei  Vnrìnn-  . 
in,  rfiir  zwùchen  zweien  kann  die  'Wnhl  seìn.  Der  Scho- 
ut:  ncomroani  careiu  sensit",  itas  Griechiiche  dxoinwojjroc, 
ornacli  Bnperti  bst  druckcn  Inssen  j^coenonSetus,  al*  nom. 
roprinin  pnpatis»  wie  der  Scholinst  »gt;  mil  Berufung  auf 
eli.  XII,  13.,  va  aber  die  Lesart  nicbt  sicher  iil,  woriibcr 
tBi\fj  ad  Hor.  Sut,  1,3,  65.  ;  so  dass  dieses  tiuammenge- 
it\K  Wort  nirgends  eioe  recbte  Autoritftt_  bat.  Dagegen 
iiilet  iich  in  nicbt  wenigcn  Handscbnften  die  Schreibart 
^fvenonaelia,  dxotytórtjtog,  cvì  ntbii  commanicatur,  qui  par- 
cepi  non  est,  ein  Wort  Ton  der  sicbersten  Autoritat,  Slepb. 
bcs.I»  Gr,  II,  p.  399.  Mitbin  ^coenonMiu,  ein  spohdabcber 
a^ag.  Rupertì  ;  „  qiiod  tamen  leges  metri  non  permìl- 
lat",  ein  unbegreitlicher  Einwand!  Vielmebr  iit  gerade 
ta  die  allein  'tebte  Leiart,  ein  witziges  nonen  proprium. 
Der  Hobneìcter  Herr  Nehmnielitt  nimmt  aocb  etwu  dn- 
in",  eadureum,  VI,  537.,  itragulum  lioeum;    daber 

wuw. 

333—37.  „Damit  du  nurEtwas  Smdtest  Tur  deinen  midi. 
iigeji  BeruP*.  Qui  docet  etc,  II,  54.  lanam  trahere,  %Xkhv, 

liltebt  der  Krempe,  bieryerrum  obliquum.  Die  Knnsluiis. 
nicke  sind  lanam  carere  und  carminare.  Der  IJnterricbt 
^innt  nocb  vor  Tug^  Anbrucb,  nach  dem  Spricbwort  :  Aa- 
>r>  Moais  amica;  ei  werdea  dabei  Licbter  gebrabnt,  die 
'e  Zf^linge  mitbringen,  vie  der  Scboliaat  weiu  ;  die  Scbii- 
'  stehen,   der  Lebrer  sìtet,  223.  seditlt. 

32tt.     Da$  Lebi'gcid  musstu  oft  cingcklagt  werde» ,  cine 
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extiunrdinanB  cogoilio,  die  der  Irìbunus  plebis,  wie  ót 
Praetor,  Imtle.  Spiiter  burle  die  cognitio  tribuni  atif,  ut> 
verblieb  allein  dem  Praetor  bei  alien  Xlugen  de  mercettibu 
professorum;  in  den  Provinsen  dem  praeses.  Merill.  Oìne^ 
vatU  V.  fc  22. 

231.    lu4torÌa$,  VI,  450.  Scniig.  Epist.  451.  PH 

balnea,  Fhoebus  libertus  Vespasiani,  Tacit,  Ann.  XVI,  5.  m 
Lip^ius.  Der  Name  ìst  àiif  Inschrìften  schr  gewòhnlicb.  D^ 
Scboliast  :  „privatae  balneae",  d.  b.  nreprùngticb  cinem  Privi| 
besiUer  gehórig.  Jctxt  war  es  ein  òffenllicbes  geworilq 
Zur  Zeit,  als  der  Scboliast  sclirìd),  bieu  es  balnea  Da^ 
(Daplines},  wobei  wohi  ao  die  Dapline,  Apollo'»  Oelicbb 
gcdacbt  wnrde.  . 

234.  Beispiele  von  dcn  sogenoniiten  quaeslìonibiis  gnaj 

'    inBticii,^j;T«j(THC  I   ^^(vrij^artt,,  die  un  ter  de»  Aleiandrineil 

entstandcn  waren,  bald  uber  in*  Kleinliche,  od  \as  Làcljei 

lidie,   ausarUilca.     Ein  ganzet  Verseicbntu  bei   Wower  i 

detn  niitdichen  Buch  de  Pulym,  e.  10. 

2>t5.  ^rehemori,  bezieht  sicb  auf  ^  irg.  Aen.  X,  3i>9i 
wo  aber  Anchemolum.  Deswegen  darf  aber  untcre  Fu" 
nichl  geiindert  irerdeii  ;  aie  grtindet  sicb  atif  die  melirilR 
Handscbrìflcn.  Der  M^lhns  von  der  Stiefinutler  dea  Arrh) 
moriu,  die  ìhrcn  Stiefsohn  verfìibrte,  der  deswegen  ii' 
Dauniis,  Tumiu  Valer,  teine  Zuflucht  nnbm,  ist  einc  mIIiìi 
■Uitaliscbe  Sage ,  die  niir  Servitù  zu  Vii^il.  I.  e  utis  aul^i: 
vabrt  hat.. 

239.  ne  lurpia  ludant  denkt'sicfa  Ruperti  gant  allx-nt 
ta  gebt  auf  die  mastui-batio.  vicibiu,  inviccm,  alternul'Ui 
Das  Folgcnde  iVtm  est  leve  ctc.  machl  die  Sacbe  tnebr  » 
lU  denti  icb. 

242.  43.  Diese  Schlosiverse  sind  durch  die  neiiesinl 
Kriliken  iibel  Kngerichtet.  Roperli  kann  sicb  in  dai  (iif'l 
nielli  lìnden,  nacbdem  vorantgefiangen  imponiti  und  eJ't''' 
X,291.  stebt  es  wieder,  und  Riiperti  iiimnil-abenoal*  ■*"■ 
ttoss  ;  er  will  gar  euiciidiren.  invilii  ist  an  beiden  Stcllcu  iiaf*'- 
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■onal  Dnd  Tollkoromen  sprncbrichtig.  £s  wird  gebmucht,  wo 
vir  ug«n:  da  behst  et,  unti  Ut  voa  Lntetnisclieii  Pltitolugen 
oftbemerit;  Inlpp.  Uv.  XXXIV,  3.  eitr.  Gronov,  adSenec. 
ieln  MI.  e.  13.  Dbvù.  ad  Cic  Fin.  11,28.  Tntcnl.  I,  09. 
BenUer  ad  Hor.  S.  1,4,79.  Spald.  ad  Quint  T.  II.  p.321. 
Bei»  Horas  in  den  Satiren  eben  so  aà.  S.  cu  IX^  63.  Die 
Criechen  ipi/ai  fìir  ifiwi,  Dav».  ad  Mai.Tyr.  p.  636.  Heintlt 
idPIaL  Goi^.  j.  166.,  welcber  lettiere  dic»n  Spnidigebraucl) 
b  Griechischen  fur  nen  erkiikrt.  Der  Sclioliast  bat  e*  ancb 
Kbon  rìcbtìg  verstandon,  indem  er  sagt:  „Haec  exposcunt  a 
nagistrì»*'.  Eine  Lcsart  Ai'vot,  lutee  cura  iit  ab  bloue  Cor- 
nciioD  BDzntdien.  cures,  et  wird  verscliiedoi  gelesen;  fùnf 
Kopenhagener  curtu,  et,  in  einer  corrigirt  e,  aad  die  >ecb]ita 
cim  -,  die  Husumer  curat,  et,  nnd  so  bnhen  noch  viele  Haml- 
■cbrìden.  Andere  CiireSf  et,  wabricheìnlicb  auch  diePurìier: 
'enn  Acbaintre  bat  es  im  Teite,  und  acbveigt  dato.  Witre 
die»  die  unprimglicbe  Lesart ,  so  hVilte  dai  ainnloie  euras 
^raus  nichl  werden  konnen  ;  e*  iat  offcnbar  nar  die  Coi--. 
Kdion  Ton  diesem,  dieses  aber  aus  der  alten  tcriptura  con- 
tiatta  verdorben  ;  t  abgetrennt  nnd  Kiim  folgenden  Worta 
t».ogen  gibt  cura  :  sed,  Ccradc  so  haben  die  Autgaben  von 
SchreveL  und  Hennin.:    woher?  annutt    das  Lebrgt-ld 

irnrde  jahrlìcb,  im  Monat  Mara,  entriclitct,  Macrob.  SaL  I, 
''^  p.  S64.  Zoili,  mìnervale  nennt  man's  venigsteiu  nicbt 
M-lier:  diesa  scheint  mebr  eine  Anlrìttsgebubr  eu  tein  ;  itrena 
tfne  Gabe  zam  Fette.  Man.  moM  anteneheiden  twitchen  be. 
''"ngenem  Jabrgeld,  mercet  annua,  nnd  gewiaien  frdwilljgan 
(ìahen.  Beides  verwechtelt  aticti  noch  Jacob*  in  Anlhol.  Gr. 
il.3.  p.  2S6.  Recipe  sagt  derDicbIer:  sonit  kammt  man 

mit  dem  Satc  vicloi-i  etc.   nicht  fort.  aurum,    aoraM. 

2frScho!iast»Hgt:  „(jMÌnq«e  «nreos;  nam  non  licebatamplim 
<lare".  Die»  gilt  von  den  Zeiten  des  M.  Antonini  temperavit 
liom  icenieas  donationet,  iubent  ut  rfuino*  aureos  xenict  ac- 
"pfnnt,  ila  tamrn  ut  nuUiu  editor  detem  aureo*  egrederetitr, 
^pitolin.    p.  S7.  D.      Hierbei   wirfl  Casaubunus    eiiie  Frugo 
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■iif,  dio  sein  Nacbfolger  Salmostus  nicbt  beantworiet  :  ob  Ut 
Retle  «ei  voa  den  corollariU  lUslrionicis ,  oder  von  der  B«- 
satilung  der~HUtrionea  ìm  Gtinzen,  Der  Aiudnick.  danatiùact 
geht  doch  wolil  au&  Entere.  Hier  «ber  ist  vom  vietar  die 
Bedfì,  d.  h.  im  Circuì  otier  Amphithenter,  vo  die  ccrlamii» 
hÌHgchòren  -,  aIso  nicbt  Ton  scenicìt,  fiir  weldie  die  Bestim- 
inung  der  qiàn^tie  aurei  gcmaclit  war.  Scenici  stod  bistrio. 
ncs,  k,eine  aurigae  und  gludiatores,  an  die  liier  bloss  gedactil 
wird.  Mao  kann  daber  der  Angabe  des  ScfaoUasten  nicfal 
glnuben,  ohne  auderweitige  BevUtignng,  utn  so  wenigcr,  di 
tfnin^tte  aurei  kein  kleines  Honorar  seia  wiii-de.  Aucb  Lip. 
.  >ius  Exc.  ad  Tacit.  Ann.  I,  83.  geitt  liier  obcrflidflicb.  ai- 
rum  icheint  nur  ein  aurciu  su  sein.  Sas  Volk  forderte,  olt 
init  Ungestiim,  praemia  un  Gelde  lur  die  Sieger,  die  dcr  edi- 
tor Indi  ausiahlte,  oder  der  Kaiser,  wenn  er  selbtt  dem  Volte 
Spiele  gab,  aus  dem  Fisciù.  Der  Siiin  ist:  Der  GramualiLer 
bekommt  au&  gance  Jahr,  was  ein  Sieger  im  Cìrctu  oder 
Ampli  ititeater  auf  eia  einiiges  Mal  ab  Piàmìe  erbalL 


ACHTE   SATIRE.  . 

Dieae  Satire  bt  in  BriefForm,  welchcrForm  fur  die  Sa. 
tire  sidi  schon  Lucilius  bediente,  und  oach  dessen  Voi-gang 
Horas,  Persius,  Juvenal.  Eben  degnegen  mncht  die  Moraii- 
«cbe  Epìstel  kcine  betondere  Dirhtart,  londérn  gehòrt  in 
die  allgemeine'  Classe  der  Sattren  oder,  nach  HontEttcher  Bc- 
nennung,  Sennonen.  Die  Satire  ist  gerichlet  an  Ponliau. 
vielleiclit  keine  wii^lièhe  Fersoo,  ein  bloss  irilIkiìbrHcber 
Kame;  wogegen  nidit  streitct,  duss  87.  f.  von  hald  m  ùbcr- 
Dcbmender  Provine  etwas  vorkoniint:  denn  es  ist  das  oiflit' 
welter,  als  was  Iiundert  Andein  auch  gcsagt  wcrden  kuuute. 
Eiu  Fontiais  bei  Alartìal  VII,  lUO. 
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I.  Der  SUminbiuin,  dip  Alitipn])ÌI4er,  die  Abkunft  von' 
gro^scn  Vorluhieu  sÈliiitmn  nicht  vor  Scbniide  und  Veracli- 
lujj  bei  personlicber  Unwnrdigkelt.  Den  wahren  Adel  gibt 
die  Tugend..  •S'ffnunofa  „liiieù  (an  ieìneneo  Scbnùrenj  disciir- 
rebuit  ad  imagioes  pictiu",  io  der  Haupbtelle  Aes  Pliniut 
XXXV,  2.  Nomina  Jainiiiae  ,  muitù  sUmmattun  iliigala  Jle- 
xiiris,  Scnec  de  Benef.  IH,  26.  Rleine  Tufelcben  init  den 
Aìimeo  der  Vorfabren,  mit  Festoni  bew.unden ,  die,  an  lei- 
iene  Schniire  befatigt,  an  den  im  atrio  aufgeitellten  BiU 
Jern  heruniliefen ,  nm  die  Abstammung  su  bezeicbnea  ,  italt 
der  fieatifien  Staninibunnie,  Wai  LipsÌBs  WÌI1  wl  Senec  L  e, 
irt  mir  nicht  deuUicb.  Stepbao.  Thes.  L.  Gr.  fiibrt  ani  dem  Zarl. 
pidesan,  Androni.  888.  oK/fjuarwrffv;;  ^avoras,  non  inferiores 
■UK  tlemmatis,  vielleìcht  schon   in  der  SóaiiscbeD  Bedcntung. 

iongo  Muiguine,  alto  genere,  proiapin.  pidot  milita 

■naiorain,  ima^^ines.  Dime  Abnenbìlder  siod  Wacbimaaken, 
■ucb  der  Aehniicbkeit  dea  Verstorbenen  ^efomit  und  eolo- 
rirl,  wiePolybiut  sie  bcachreibt  in  der  Huuptstelle  VI.  C.53. 
Voi.  II.  p.  567.Scbweigb.  Die  Stelle  faat  tuerst  Schweighnn- 
Kt  riclitig  erllart  Annotatt.  ad  Ì*olyb.  Voi.  VI.  p.  394.,  and 
Mrnach  aaiftibrliclicr  £Ìc1iat9dt  De  Imagg.  Romanorum. 

3.  ttantet  incunibus  erklàrt  Etdistudt  ConunenL  II.  noi.  3. 
lus  Uerodian.  IV,  3.  Bei  den  Leìcbenbcgangniiien  wird  am 
du  Geriute,  woranf  die  Leiche  en  parade  steht,  ein  feier- 
licher  UntEDg  gehalten,  Wagen ,  worauf  Menschen  steben  in 
«^T  toga  latidavia  mit  Masken  ,  weldie  die  beriihntteilen 
Wanner  der  Voraeit  darstellen;  eitie  Art  feierlicher  Maske- 
rade  auf  Wagen.  Es  weis't  Einer  aof  scine  Vorfabi-en,  die 
^  einer  solchen  Feierlicbkeit  mit  encheinen.  Icb  Rnde  aber 
^'E^en  bedenklieli,  Aa%s  in  der  ganien  .Stelle  nur  von  den 
Bìldern'  m  atrio  die  Hede  ist.  Wernsdorf  Poct.  Min.  IV. 
^23B.  denkt  swar  gnns  ftdtcb  an  Gemiilile,  aber  das  „ima. 
fiinej  habtln  Iriumphantium"  ist  nicht  su  verwerfen.  So  auch 
>^W  Brilannicus.  Es  liiut  sich  vobi  denken,  dass,im  atrio 
'■'eMdskcn  groMerTriunipbatoren  dadureh  vor  den  iihri^en 
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soigraeichnet  waren,  dass  tnen  sie  anf  dem  Trittmpliwx^ni 
dHrsIcllte.  Und  so  war  es  wirklicb.  Dcr  deuttichc  Se*ei| 
daftir  VII,  136.  .Vili,  143.  f.  stantètque  duca  in  curribw  al 
tii  ebeiifalls  vom  Triumphwagen  Prudent.  adv.  SyniraarH 
SUtuen  mit  Roperti  durf  man  sich  anf  keineWeìse  deiilen. 

Aemilianoi,  liolie  Vorfaliren,  wie  P.  Cornei.  Scipio  Ait- 
ili ìli  anus. 

4'.  iam  dimiJioi,  nvT  nodi  halb,  ilarBild  vom  Alter  ix- 
acliudigt.  dtmidioi  equo»  Mortìal,  X,  S.  luvenaL  XV,  5.  onci 
57.  hum,  minorem,    ein   Stiick   voti   der  Sdiulter  wc^ 

Detnnach  musi  man  bìcIi  die  Wschiuiasken  aebr  gross  dm* 
ken,  als  Brostbilder,  protomne.  Corvini,  in  gente  Valv- 

ria  ;  Galbae,  ìn  Sulpicla. 

6.  generis  tabula,  eine  eigenlliche  Stammtafel,  die  maa 
batte  aitsser  den  stemmatit.  Scbneider  ad  \  itmv.  T.  ÌV  p- 
453,  erki&rt  diesi  „de  tublluo",  dem  Fa  mi  I  iena  rei)  i  ve.  Vi't 
Ut  das  móglich?  rapaci  tabula  kann  das  nicht  beUsen. 

7.  Dicser  Ven  fehlt  in  vielen  HandsclirineD ,  auch  ìi 
der  Huromer.  Roperti  erklflrt  ibn  Tur  uniicbl,  und  sdioa 
vor  ibm  Juvencius  In  eìner  klcinen  Tuscìtenedition  ,  meni 
1697.  12.  nnd  meliriaals.  Die  Handachriften,  die  dcn  Veri 
liaben,  Icaen  deducere;  der  Sclioliast,  alter  aU  jene  HAnd- 
Bcfariflen,  cQiitingrre,  Und  ei'klart  multa  vìrga  „muUÌt  fatcibn^ 
dignitate",  was  abep  ebenralli  keincn  vernunftigcn  Sion  gibt- 
Dann  ist  das  posOuK'xxaà  das  Corvinum  su  Anrang  erbinn. 
Jich.  Vom  Dichter  kann  der  Vers  nicht  gemecbt  icin.  \ài 
glaube,  er  ist  aus  dem^Beiworle^unoKu  itn  ìolgendcn  Venti 
entstaiiden.  Die  berauclierten  und  bestanbtcn  AhneubiMa 
werden  sie  wohi  zuweilcn  auch  abgckchrt  haben;  das  tngt, 
Bum  Glans  bei,  dachtc  Eìner,  und  erfand  einen  elenden  Vcrs  | 
der  da*  ausdriicken  solite,  Der  viete  Rauch  iu  den  Ilàam*  ' 
erfurderte  allerdings  òileres  Reinìgen.  Beckmann  ,  Seiti^^' 
!I.,Bd.  S.40S.  aus  Vitruv.:  ut  eo  facilius  extergeantur.  D"'" 
aucb  servi  ad  ìmagiiies.  Leasing  Collectaiieen  I.  4tS.  Ei^'^"'' 
lich  war  bìer  «ber  wobi  multiim  contìngere  ^emUriebvu.  v''?^ 
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kderBesen,  wle  virgaifix  vtrrat  fiianum  Ovid.  Fnt.  IV,  7^16. 
Ohne  diecen  Ven  ift  iilles  in  iler  Ortlming  ;  der  FransÒsisclic 
Beraasgeber  hat  ilin  gani  wpggelaupn.  Jiunotot,    vom 

tielen  Rauche  im  atrio,  I,  130.  Cic.  in  Pison.  ci.  owtmtn- 
ieiio Jitmoianaa  imagiitum.  Lepidi,  dna  berubinte  Fa- 

glie der  geni  Aonilia.  ejpf.quo — ?  „wosu dìeneo— ?"  utit 
jem  Acciuativ.  Ebeiuo  wird  uitde  conttniirt.  XIV,  135.  XV, 
61.  lIcUis.  ad  Ovid.  £pisL  II,  &3.uiid  IV,  167.  Markl.  >dSlat. 
p.S8.  b.  Dieser  I^teinUche  Spracligebrandi  lìodet  sicU  setbst 
beis|mtern  Grìechen.  lacobi  ad  Antliol.  Pnlat.  p.  707.  ÌVh- 
Kuami,  wie  Numantifd  avi  Fropert,  IV,  i\,  30.,  nicUt  ver- 
idiieden  von  Atmìliani  olien  ;  clcnn  P.  CorD.  Scipio  Aetni- 
liaptu  balle  dea  Buinamen  Niunantinua  von  der  Eroberung 
nn  ISumantia. 

13.  „Was  faat  ein  Faliiiu  fiir  Ursacbe,  auT  die  VorcQge 
«iner  Alinen  ttob  cu  sein  7"  Q.  Fab.  Maxlmus  AUobrogicm 
(Eni.  CJav,  j  halle  eìnen  verschivenderiicbea  Saba,  der  pr<f 
prodigo  erklàrt  wurile.  Ein  aptìterer  Fabius  Pcrsicug,  seiocr 
UderliciiLeit  wegen  fainos  unter  Tiberiiu:  Seneca  deBeiief. 
IV,  30.  Ueide  sclimelzt  Rupcrti  in  Etnea  cutammen.  Der 
Ulcere  gehttrt  Uielier.  naCus  in  Hercuieo  Care,  io  domo* 
Der  ente  Fabius  war  ein  Sohn  deillcrculct  mit  derTochter 
■luArkadùcheaEuander,  nach  lliitiicLcr  Sage.  magna  aiVf 
eigeoUicb  maiima ,  Ilerculìs  in  foro  Boario ,  Kardinì  T.  IV. 
(•ncv.  p.  13t}4.,  ^uatr  praesenti  HertuU  Arras  Eiiander  iacra- 
vmu,  Tacit.  Ann.  XV,  41.;  abweicliend  Ovid.  Fast  1,581. 
S«lm»s.  Eicrcitt.  Plin.  p.7.  Cf. flcrtbald.  de  Ara  e.  XI.Thct. 
Antiqq,  Gràev.  T.  VL  Die  ara  tnit  den  $ucri«  „hereditaria 
Fihiae  genti",  Grang.  Britnnn.  lu  A.  Bnperti  scliweigt  stilL 
Sie  «igen  dot  so  hia,  obne  allea  Bewcit.  Vcm  ersten  Ur> 
'pning  dei  Cultus  war  do»  sucerdotium  bei  den  beìdeo  aU 
tcn  Fuinilien  Potitii  und  Pinarii ,  und  jene  Lattea  insbeson- 
l'ere  das  sacerdotiuia  ad  arani ,  bis  es  an  scrvoa  pobticos 
'IgfgFlieo  wurde.  Liv.  1,7.  IX,  29.  Dipnys,  Balie.  AntiquitL 
1.40.  Aurei.  Victor  Orig.  Geni.  Rom.  e.  8.    Die  Fnbiep  niit 
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kcinein  Worte  erwntinU  Bei  <Ién  Lupercalien  liingc^en  Fa- 
hiitt  Lupercits  ,  Propert.  IV,  1,  ^6.  und  die  AusU,  Gein 
Fabia  gens,  aber  nicliti  von  der  ara  maxima,  gatidet  mt^a 
ara  vrird  nUo  sein  ;  „er  ìst  stolz  auf  die  ari,  ab  ein  DcnU 
mal  seìnes  Stniiiinvaters,  Hercules". 

15.  quantumvu,  multo,  moiUor.  Ern.  ad  Soet.  Ciani].  lOJ 
Euganea,  vOm  alten  Volke  Euganei  ,  Lìv.  J,  I,  «ur  Rf\ 

Eeichnuiig  von  Altìnum  am  Adrìntìschen  Meer  oberhalb  P>-^ 
tavium,  wo  vortugliche  Sebafintclit  wer,  und  aadi  jeUt  no^ 
■st.  Umscbreibung  tur  cinaedus.  ' 

16.  pumex  gebrauchten  laerst  die  Praaen  mr  Glìtlnng' 
der  Ilaut,  danti  weibiscbe  M&nncr;  Plin.  XXXVI,  p.  3T5.' 
Bip.  Diescr  Binustein  ist  ein  Auswurf  des  Aetna,  Aetna  ini 
Wernsd.  Poct  Min.  T.  IV.  p.  182.  v.477.,  der  von  GiOmI 
aus  verhandelt  wurde.  Catina  aus  Kavuvtj,  wìe  Massilia  «tui 
MaaaaXia  ;  Salmas.  inXrebell.  Poli.  p.283.E.  Eiercitt  Plt'n.| 
p.  78.B.  Der  Bìmntein  ist  fibrigrns  auch  ìn  andern  Tnlcani-i 
■chen  Gcgenden:  Vitruv.  Il,  6,  3.  sijualeiUer,  tordiili», 
incultos,  im  Gegensatz  dea  wetcbiichen  Enkels.  tmdacii, 
XI,3I.  Eigentlicb  traducere  per  ora  hominum,  Li«  II,  SS.,' 
dann  nbcrbanpt  derisut  exponere,  dilfìimare.  Senec.  BenfC 
IV,  32.  Hic  corpore  deformi}  est,  adspecht  Jbedus ,  et  orna' 
menta  tua  Waductarus,  ond  das.  Lipsius.  fiangenda  imagìnr, 
eo  <]Uod  itnuginet  frangnntur,  slatnae,  nacfa  rìchterliclicm 
AuMprucU,  X,  58.  f.  funeitat,  pollutt*,  Ciceronischer  Aus- 
drack,  a.  m.  5t, 

S4.     sanctus   haheri,   Vordenati ,  tnit    aiugelassencDi  d. 

Gaetulice.  Qi.  Lentulus  Cossits  Caetulicits ,  Consul  nn- 
ter  August  a,  U.  753,,  1.  a.  Cbr.,  und  dessen  Sobn  Caetiili' 
naVeilei.  II,  1 16, 2.  Intpp.  Dion.LIX,22.  Plìn.  Epp.  V,3,5. 
steht  nocb  der  Febler  Lentulum,  Gaetuìicum.  Silanus,  ti" 
cognomen  in  der  {;ens  lunìa. 

29.  pop.  ifuod  tramai,  ivptjxafitp,  avyx'>'^fOftwf,  bei 
der  Feier  des  Freudenfesles ,  die  Wiederfindung  des ,  à" 
Aegj'ptiscbcn  Sage  nach,   vom  Typbon  Eer$tiÌGk.elten  Oiirit. 
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ti^^ptìsdte  Rei tg io ntgeb lanche  der  Isis  ond  àet  Osirii  un- 
er  ilen  laerìt  peregrinù  in  Hom. 

3t).  B  quid  adbuc  ett,  eia  Aiyndeton,  lìir  sen  quid,  «c^ 
iliud,  ■dhac  est;  koì  ti  tt  aJUKToupEmendaU.  in  Snid.  p. 
!07.  ne  tu  mìs,  fur  den  Sino  nicht  snreicbend.  Maoliillt 
icii  mit  der  Aenderang,  sic-,  so  aucb  Manball;  aber  th 
HDD  nidit  fehien  tregon  ne.  Icfa  lete  ne  ki.c  tu  sii,  ne  lalis 
il,  ne  hoc  lensu  >Ìs  Crclicui.  Dai  Horasiscfae  Jfejiierù  hie 
U,  EpisL  1,6,40.  Niminan  liic  tgo  tam,  Id.  16, 43.  Cre. 

ino,  II,  78.  Cameriiwt,  cognoraen  in  der  geni  Sulpiciv. 

39.  Eine  ùberraschende  Wendung  Tom  trefflicbslcH  EC 
Int.  C'  Tbibetlius  Blandui,  .der  Valer,  vermAldt  mit  der  Jn- 
lii,  Tocliter  des  Drufas  Caeiar,  Enkelin  des  Tiberius,  Ur- 
mkdiii  der  Livia,  Augusta  Gemahiin.  Desten  Soha  BubtlUut 
Plaului,  vr'ic  die  Schrifliteller  ifan  einmiitbig  nconen  ;  Lips. 
ti  Txcit.  Xlir,  IP.  Nero  liets  ibo  cnnorden,  Dio  LXII,  14. 
■od  die  Amnerk.  Die  meitlen  Handsobriflen  leten  hier  Blan- 
if,  «tich  die  Husumer,  Lipi.  I.  e  vili  Piarne,  den  Sofan. 
Kiiperti  f  erstcht  auch  den  Solin ,  ohgleicti  er  Blande  ani 
dm  HandscfaHften  lica't  nnd  in  V.  L.  iclbit  gesleht ,  dai) 
iti  Sobn  immer  Plautui  genannt  wird.  Der  Soho  ist  uucb 
■olhwendig  zu  verstchen:  denn  mir  von  dicsem  konnte  ge- 
<*gt  werden  T'umei  Dnuorum  Mtemmale;  er  stammle  von  den 
Dnuen  ab  diirch  die  Mutter,  die  nU  Enkelin  de*  Tibcrins, 
Stie^hni  vom  Augiist,  der  von  Julius  Cacar  adoptirt  war, 
Hfden  Stamin*«ter  Juins  itole  leio  konnte,  ionpàne Jìtlget 
'vii,  VTenn  non  der  Sobn  ubei-all  dai  cognomen  Flauius 
lùM,  IO  masi  ei  nolhwendig  bier  aneli  Piatile  heÌMen.  Cf. 
■^rang.  und  Manball.  Tacit.  XtV,  SS.  Srckius  ad  TaoiL  1.  e. 
KÌiumt  Kwar  an,  dais  der  Sobn  dai  doppelte  cognomen  f/otu 
^tt  Ptautut  gePùbri  babe,  so  dasi  Blande  auch  vom  Sobne 
Rc'tni  konnte:  ei  ist  aber  bloes  etwas  Cemulhmautes,  obne 
^«ea.  In  mebreren  Handichriften  ist  gcscbrieben  Plance, 
<^rnimpirt  aus  dcm  richtigen  Plaute.  n  und  u  sind  ofl  in 
'iaiidaciirifUn  nicbt  in  gotencheiden.  Blande  eotstand  durdi 
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Vi>nr«chMlung.  Der  Veri  erìituble.  X^tauie  Ruheliì  Sentoi 
aber  die  gewVililte  Steilung  ist  ungleicfa  govicUtvoller. 

42.  Die  Verbindung:  (et)  l/t,  ,,und  wodurch  du  verlli 
w'àrest,  vvn  einer  Julia  geboren  su  t«ÌD"^  Die  VerLindniig 
wiirde  aber  betser,  vena  man  El  te  ÌA$e. 

43.  quae  eondacta  (exit,  ,^ie  stch  Jur  dei)  WriterilnU 
vennielbet".  venloto  sub  a^ere  erkt&rt  man  auf  vielerld 
Weiw  falsch.  a^tr,  V,  153.  VI,  588.  Die  leUtere  Stelle  Ìil 
miuTeratanden  von  Gemer  ad  Quiot.  XII,  10,  74.  und  m 
Thes.  V.  ^^r.  Grcus  und  a^er  sind  zvfeì  von  einander  tcn 
■chiedene  Pfàtie  ,  wo  vieles  Volk  sich  umhertreibL  Horat 
Serm.  1,8,  15.  Der  a^er  ohne  Beifats  Ut  der  sgger  Tim 
quinii,  eine  grosse  Anlage  lur  Befestigung  Ton  Rom  in  lin 
0«tseite,  von  ilcr  porta  Eiqnilina  bis  sur  ColliDa.  (FabreUj 
Ti  IV.  Graev.  p.  1751.)  Lìt.1,44.  PIin.111,6.  XXiVI,  ISj 
Strabo  V.  p.  234.  C.  Platarch  Nnma  p.  26€.  Reisk.  Dìddjìj 
Halic.  Aniiqq.  IX.  p.  1935.  Reisk.  praedpùari  ex  a^re  SoeLI 
Catig.  37. ,  yto  Eroesti  nur  den  Plutnrcb  nach  Cawub.  s>u 
fùbrt.  Hier  dUo  lub  aggere,  ino  r^  ;;v/(aii  Strabo  i.  (^ 
aia  Wall.  Dort  fniiuen  Hauser  und  Fabrikra  gewcten  sein^ 
wo  Arme  fìir  Taglofan  Arbeit  bekommen  konoten.  Lipùial 
Milit  Rom.  V,  14.  p.  196.  Dèr  M'ali  ist  bocb,  uod  aUo  <len 
Winde  sebr  fuugesetst  ;  darum  ventosus. 

45.  „KÌBmand  ireiu  etwas  von  seinem  Vater,  geschweigc' 
von  ieineo  Vorfahren".  Grangaeus  aiu  S^nesius  adv.  Andro- 
nic.  1.  uvS'^mnOi  aix  //qm'  tintty  Sfofta  nonnov,  dìX  ovU 
ffot^df,  ^>9ai',  ut  in  proverbio  dicunt  Die  Quelle  Ut  Ide- 
mnclts  naives  Wort  in  derOdyisee:  ii,215.16.  Cecropidfi 

regia  «tìrpe  orìundus  et  quident  antiquisuma.  c^j'A'fia  J^j 
XQonoi  sprichwortlìch,  Lncian.  Timon.  33.  tùyifiattfBi  ni\ 
JUitffoa»f ,  Synes.  in  £pist.  (Grang.  ),  und  nur  spricbwórl- 
lich  iiit  Cecropides  pawend  Ì14.  Hunde  einei  Rdmiscbea  M<Ì- 
stoltea. 

47.  tamen  ima:  Dia),  de  caus.  coir.  Eloq.  e. '6.  pl'l* 
togata  ist  anders  ge$agt  als-I,  ^6.  turba  togata,  111,  127-  *<>■■ 
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■rwartenden  Ctieoten ,  nnd  Uost  lììr  Romana  genotnmcn, 
lire  et  gane  miiss^es  Beìworl,  Ich  halle  hIso  fiìr  nothwen- 
ig  Ku  leseti  (o^n/uj,  L  e.  ad  v  oca  tua,  eif^otlicb  homo  in  ioro 
[TSatus ,  dem  aagatiu  eiitgegengesetit.  Cicero  de  Or.  1 ,  24. 
INI  e  logaiorum  numero,  abfìie  ex  forensi  usu  homo  mtdio- 
■ìm.  So  Buch  in  dei)  Ròmiscben  Gesetiliucliem,  God.  fust, 
.\\,4l,5.  nacli  dér  Letart  dea  Cuiac.  Fabrotns  ad  Cuiacii 
■ratitl.  Cod.  fast  p.  54.  lureL  ad  Sjrranucb.  p.  71.  Salata». 
I  Tertullian.  Pali,  p^  23.  togati  vititiaii  Appulei.  p.  256.  Elm. 
>«r«uf  likhrt  auch  veniet,  eigcntlìch  genommen. 

50.  yiu  iurit  —  totval ,  i.  e;  qui  iut  interpreUtor.  Dcr 
.OMlruck  des  Dichtcrs'  nach  Reminiicem  wortlich  ubergc- 
iDgen  in  die  Verordnaog  Cod.  IiuL  I,  14,  12.  %,  1.  fUù  le~ 
mit  atnigmaia  solvere  et  oimàbu*  aperire  idoneus  esse  vìde- 
iur"!  Die  Alien  aagten  re«pond«re  iiu,  oder  de  iure;  dafaer 
ie  roponan  prudenlutn.  Aas  den  Schulen  der  GriechiEchea 
ninmatiker  (Sparttan.  p.  10.  A),  die  in  Rom  etablirt  «a- 
ED,  kam  der,  jeuen  eigentliiìmliche,  Ausdruck  totvert  in  die 
uiipnideni,  und  wurde  fur  die  lettiere  der  neuere  Spraclk 
cbi-aucb.  Darauf  berubt  die  Bonennung ,  die  man  in  den 
iimùcben  Rechluchulen  den  stndìotis  quarti  anni  et  quinti 
ini  beil^te,  Jlt|rai,  soluto res,  und  n^oXvTM,  weil  jene  im 
icrten  Studieojahre  sicb  mit  den  Responsia  Pauli  beicbifT- 
glen.  Diete  reipaDsa  wurden  n'amlich  aU  kva§is,  solutiones^ 
slrachlet,  niich  dem  angègebenen  Sp ra eh geb rauche.  Die 
«Ica  baben  nicbti  Rechtei  bierùber ,  und  cine  gebòrtge 
rkliining  der  lytae  fehlt  ancb  in  den  'Werken  iiber  die  bù 
Oria  iuris.  Vor  den  Pandeclen,  Jiutiniani  Impi  Praefat.  ad 
aleceu.  g.  5.,  wo  su  Politians  Zeit  in  den  Eiempiaren  aut 
Ine  hirci,  aos  proìyiae  coloritae  geworden  waren;  PoUtian. 
iwll.  e.  93. 

51.  Aie  petit  etc.    Er  dient  cu  Felde  io  den  Rriegen 

■  Orient  gcgen  die  Partbcr  und  Armcnier,  und  gegen  die_ 
>Uver  am  Rhein,  beidet  unter  Domitian.  Tàcit.  Ilitt.  1.  IV. 
id  V. 
fol.  lì.  21 
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53.  HeriHae.  Ilcrinca  gab  e»  vide  ^n  Allien  vor  in 
Ilikuscrn,  iiavh  dctn  ScliolÌHsten  aach  in  Circo,  Die  Ho^ 
gebornen,  die  bfosi  Husserlich  gliinzen,  hntte  schon  Euripi-i 
(les  in  Electi-a  „Bili]$Huten  dcs  Mncites",  dydXfàaj'  àftfii, 
genunnt;  verdien^tlose  Vorncbme,  ìnertei  nobile*,  ver^leicbtl 
iler  Nacbnbnier  de)  SatUistios  mit  Stalnen ,  de  Re  pubi  or.< 
din.  Epist.11,9.,' Juvcnal  gar  roit  Hernten,  uin  so  treSender, 
da  Ceeropidea  schon  an  Athen  erinnert.  Caos  gleidi  dtij 
Ausdi'uck  dei  Dcmetrtus  Pbnler.  beiin  Anblick  «net  Tiiuge-i 
nicbUi  'idoli,  TtT^ùymvfiQ  'Bgftlji;,  c/uv  ovpfta,  xMÌj'a*,  ai- 
dalov,  ntòymra,  DÌog.  Laert  V,  t.  82.  Ecce ,  tniocus  hem», 
lioc  solo  discrimine,  quod  syrma,  ventrem,  padenda,  barban 
babet.  aiioCay  muss  man  ftir  ein'gcschofaeo  liallen  ;  denn  dkl 
Hennen  hatlen  ee:  die  Stellen  bei  Slailer  LectL  AndocidJ 
p.32.  sq.  Philìppns-vergticfa  die  Athenienser  coTi;  if /iati,  ài 
tiTÒfta  ftóvav  ex'tvai  xài  aìioFa,  Menag.  ad  Diog,  Laert  I-  cj 
e  Stobneo  Serm.  II.  p.  36.  Die  Herine  ist  bei  den  Altea  iiher' 
hanpt  das  Bild  stupìder  Unthatigkeit.  /llum  ipsum  Henmat 
stoUdUiimum  Sidon.  Apollin.  IV.  EpÌ«t  19.  Ctc.  in  PÌs.S.)9l 
-vom  PÌ90,  dein  untauglichen  Consul  :  qui  tanqitam  tnwMj 
atque  stipts  si  stelmtt  modo,  posset  suuinere  tomai  iMÀ 
eonsulatut.    ' 

66.  Tetierorum  proUsi  TVoit^na  1, 100.  ■  cui  plÀ 
palma  eie  L.6.  Cod.  Tbeod,  de  .Scaenicit,  XV,  7.  von  deal 
selbeq  Rosien  ìm  Ci  rem  :  guidquid  illud  est,  qitod  palma 
rum  numero  gloriosum  et  celeiratis  utrimque  victoriit  iioiik 
congregatuf.  Sidon.  Carm.  XX1I1,  434.  mit  Savaro. 

62.  sed  venalg  etc.  Pferde  von  den  edebten  Rif' 
wenn  aie  bei  Wótlstreiten  njchta  taugen  ,  Verdeo  vcii»»^ 
und  behandelt  irìe  die  gemetnsten.  Es  gab  einen  Pferdeadd 
mit  hoben  Vorfahren  und  Stamm  regia  lem,  wie  bei  dea  An 
bero.  Lipsius  Epist.  ad  lUlot  et  Hispan.  26.  Opp.  X  11-  \ 
S87.  Daher  eben  v.  57.  animalia  generosa.  Dat  Comina  iiiid 
Ck>rytliae  mosi  weg  ;  et  verdirbt  die  Constractton  :  Sed  M 
tilde  pecut  Cor,  et   (veuatii)  postcrilat  HirpinL    Dai  tt  U 
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Tefseitt,  wie  bei  (1«n  Dìditem  h'riuGg,  Uirpimu,  <1er  Nnine 
ciiies  berulimlcn  Pfenlei  mit  vielen  Alincn ,  Martiul-  III,  63. 
Hirpini  veleres  qui  hoK  novit  avo$.  Die*s  Pferd  war  der 
Enkel  desAqailo;  beide  verewigt  durch  ewci  Ròmiiclie  Steìif 
schriften  bei  Lipa,  I.  e.  und  die  Zaiil  ilirer  Siege  verteicli- 
ii>'l.  (lirpinus  war  ll4  mal  der  Ente,  Ò6  mnl  der  Zveite, 
36  mal  der.Dritte,  am  Zie!  gen.esen,  vicit;  aecundas,  tertias 
lulit:  der  Orourater  Aquilo  batte  oocb  mebr  gctban,  und 
130  mal,  88  mal,  37.  mal  den  Preìi  davon  getragen.  Auf 
tifiche  Weiie  celebrirt  man  in  Englaqd  die  Namen  und  Ver- 
(liensle  von  Pferd en,  die  beim  Wettrennen  sicfa  hervortbun. 
Birpinut  leitet  der  Scholiait  ab  vom  Bei^e  Hirpians  ;  bes- 
Kr  von  den  Ilirpinis  im  Neapolitaoìsdien.  Dai  Keapolitn- 
BÌsche  Pferd  gchdrt  anch  jetct  nocli  eu  den  vorcuglichsten' 
ìiEuropa.  EÌD  «nderer  beriibmter Renner,  Melissio,  bei  Sa- 
^ecaEicerpt.  Controv.  HI.  p.399.  Coryiiiae  oder  Co~ 

nihae  baben  die  Hand»cbrillen  und  Editionea  ;  et  soli  der 
Kame  eioer  beriibmten  Stute  sein  von  Corythiis ,  Cortona, 
<xler  vou  Berge  Cor3'tbus  (Grang-).  PferdeEUcbt  ist  aber 
veder  in  fener  Stadt,  noch  auf  diesein  Berge  bekannt,  Lana 
<t  aocb  nicht  teìu  ;  denn  in  Stàdten  und  auf  Bei^en  tieht 
»an  keine  Pferde.  Coryihua  bat  aucb  die  beiden  ertteo  S;l- 
ka  kura.  Da<  Wort  ist  oline  Zweìfel  corrupt ,  und  die 
CoTTuptel  aua  folscher  B^miniscenz  entstanden  :  -Vii-g.  Aen. 
K,  IO.  Ili,  170.  und  die  Var.  LecL  Ruperti  macht  eine  mi- 
•»able  Conjectur  Cortonae.  Enten»  keniU  man  dori  keine 
Pferde  ;  dann  bat  man  Pferden^  nicht  Sl^dtenamen  gegebea  ; 
■od  endiich  kìinnte  Corytha»  nicht  die  Glofye  von  jenem 
(nn,  vielmehr  umgekehrt.  Eine  HandschrKt  bat  Corintìte  (ae), 
<lie  Husumer  Corinthi;  alles  corrupt  und  nvder  da«  Metrum. 
Am  dem  verdorbeaen  Scholium  Uist  sicb  berausbringen,  dass  , 
der  Scboliait  Cory/^iati  gelesen  bat  ;  diei  ìst  gut  i  aber  bes- 
'^  Coryphaeaeì  ireil  fait  alle  Mandacbriften ,  bei  iibrigena 
eoiTupter  Leiart ,  die  leminine  Eodung'  baben  ;  der  Ebren- 
Bajne  eìner  Stute,  die  immer  an  der  Spitse  war,  iron  xo^v. 
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^atog,  li  rara ,    ì.  e.  roro,  wenn  Victoria  es  mir  sellm 

begùnsligle,  selten  mit  ihm  wnr,  raro  »eq«ilur,  dicblerisclwr: 
selten  aiif  seinem-  Joche  suss.  Victoria  :  Hejne  ad  TifauU. 

11,5,46. 

66.  iritoqtie  trahunl,  die  unAchte  Lewirt,  der  Copula  >■ 
Ccfallen.  Viel  mcfir  Juvenalisch,  zugletcU  der  r«chte  Blivllu 
mns  Tur  die  SbcIic,  hus  Handtchriflen  :  frito  tÙKunt.  fpi- 
rliedia,  «ondcrbare  ZuKanimenselsung;  rhetfa  istGalIìsdì,  narh 
Quinti!.  I,  5,  68.  Das  einfache  r  nicht  „metrì  causa",  wieRa. 
pertì;  denn  aiicli^beim  Quinlilian  ist  ei  so  ;  tondem  «cil 
das  doppelte  r  nicht  Lateinisch  ist.  Beiwagen ,  „niinora  tc- 
bicolB",  lo.  lanuGns.  Catliol.  Gesner  fragt  :  oh  et  nicbt  rt- 
-was  am  ^'agen  sein  konnte ,  dai  lielcintn  ,  der  Wulst  vor 
der  Brust,  woran  die  Ziehriemen.  Dieses  ist  niclit  tim  'NVi- 
gen ,  und  so  gescbirrt  kann  man  sich  auch  das  AVagenpIèrd 
nicht  denken  wegen  trito  coHo,  Martial.  IX,  58,  4,  da,. 

fac.  damus  et  dedimiu  ist. cine  Abnndane    der  Spraclie^ 

die  bier  aber  sclir  leidlich  ist.  Markland  ad  Slatiam  p.  4\ 
'  stica»  sich  an  das  Perfectum  dedimus,  und  icollle  das  Fglor 
dabimia.     Alleiti  dadurch  wird  nur  der  Sintl  TerscliUmmert 

71.  fama,  maiorum,  nicht  seiite  eigene  fama.  Alio  i&l 
kein  Gnind,  mit  Jacob»  lu  iindem  stemma.  Er  beruft  sirh 
auF  V.  1.  und  40.,  nls  wcnn  nicbt  ehea  diese  Bdspide  W- 
weisen  milisten  ,  dass  dasselbe  Wort  nicbt  irieder  zun  HrlU 
teninal  gebraucht  werden  darC.  fama  fìir  nobilitas  geradc  io 
bei   Horai  S.  I,  6,   16.  noùii  tradii,  reddit.  plenum, 

nihìi  cogilantem  'quam  tier.  propinquum ,  ganc  voli  vuin 
bohcn  Verwandten,  dem  der  bobe  Vetter  in  alIeD  Gliedera 
steckt.  Nero  wur  adoptirt  vom  Kaiser  Glaadius,  eineniSiiliD 
dei  Drasus. 

73.  Diesen  Vcn  erkliirt  vortrelBicb  Saitnas.  ta  Capitol- 
p.  100.  B.  MnMu  eommunit,  KOivopot]ftoavy>],  sonst  ein  vieldeu. 
tiger  Ausdruck  (Bentleir  ad  Horat.  Serm.  1,3,66.),  faìer  dna 
Stole  entgegengesetit :  humaner  Sion,  auf  Achtung  Andenr 
gegrundet. 


SATIRE  vili,  63  —  92.  325 

76.  „Jiimin  erti  eli  ist's,  sicli  bloss  auf  Anderer  Rnbm  tu 
vcrUiien,  wie  eìn  monches  IImus  sìcfa  nur  b&lt  dnrcli  scine 
Sliitien,  wie  die  Bebé  im  Weinberg  aicb  baltcn  miuj  an  der 
Itine".  Rnperti  faUcb.  Esio  etc.  „St)-ebe  nncli  eìgenem 

Verdieiwt".  piidori.  Diess  i«t  eia  vieldeutìges  Wort.  Ju- 
venal  gcbraucbt  es  fur  Ehre.  Zu  XVI,  34.  vivandi  cau- 

lai,  piidorem,  honestatero.  Plin.  Epp.  I,  13,3.  V,5,4^  Saì- 
mas.  Eiercitalt.  Plin.  p.  617.' veriebit  den  SiitD. 

85.  Dignus  tiKtrle  perii.  Wer  nìcbt  vcrdicnt  cu  k-ben, 
der  Schlechte,  Unwiirdige,  lebt  nìcbt.  Derni  Lebcn  beisst 
nur,  Twrdig  lebcn,  tli&tig  ,  sittlich  leben,  wss  die  Stoiker 
DGiinen:  der  Halur,  d.  b.  derVerounl^,  gemnss  leben.  Bios* 
Hiiiilich,  milliin  unvernùnilig  leben,  ist  nicbt  Leben,  sonderà 
Tod,  tnorulischcr  Tod.  Gaiinuia,  an  der  Cumpnniscben 

K-iiste,  wo  die  vor/.ugliclisten  Au^ern  und  Miucbein  ;  vom 
ben^chbarten  mons  Gaurus.  to(o  aeno,  omnibus  aenis. 

Cosmia,  ein  unguentarius.  Cotmianis  ipse  fusus  ampidlìs 
Martial.  111,82,26. 

87.  provincia  quum  te  etc.  Warnung  vor  ^raosamen  Be- 
driickuDgen  in  dcn  l'rovinten  und  in  beaMcbbartcìi  Beici) én,' 
denen  die  Bomiscbe  Politik  Eum  Schein  ibre  Kónige  lic^i, 
tic  ubrigens  wie  Provinzen  bebanilelte.  Man  denkc  un  die 
Eiiglauder  in  O^tindicn.  Ueber  die  Lage  derProvinzen  cine 
treciche  Uebersicbt,  Begenìscb  Bòm.  Finanzcn  S-  HO-  .If- 
Maci-ob.  Satur.  VII,  3.  p.  633.  L.  Quinlius  Praeior  de  pi-o. 
vincia  ntiper  reverlerat,  observata,  ^uod  mirerii  Domitiaiii 
ttmporibtts,  pratlurae  maxima  castitate.  Gewiss  hai  Ducb  lin- 
iere Stelle  eine  leitgemasse.  Badeutung.  sociorimi,  niclit 
iur  pravincialium,  wie  Ruperti:  denn  es  werdeu  glcicb  die 
'V£fi  genannt;  es  sind  die  eigentticben  iocii,  Vólker ,  d«ncn 
mon   noch   Rònige    liess,    von    den    Provinzeo    verscbìcden. 

exsucla:  Ilenut.  ed  Lucimi.  I.  p.  114. 

93.  proemia,  Beweise  von  Dankbaikeit  von  Seitcn  der 
Belicrrscblcn,  Ebre  und  Rirfnn  fiir  gewissenbaflc Verwnllnng 
ùberbaupt.     Alinduiig  auf  dei'  aiidciii  ììeite:    denn  die  Pro- 
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vinzen  konnlen  LIagen,  fulmine,    Der  Blìfe,    tod  dem 

richlerliclien  Ausspriicb  gebraucht,  kommt  hHuIìg  vor.  Reiff 
ad  Artemìdor.  p.  321.  Gronov.  Distr.  Stat  p.  2U.  Snlmas. 
Exercitt.  p,  690.D.  Cotmliama  Capito^  unter  Nero  Sutt. 
halter  von  Cilicicn  ,  irurde  von  der  Provini  repetandamiD 
angcklagt,  and  vom  Senat  verurtbcUt.  Tncit.  Ann.  XIII,  3J. 
Die  AnkUge  war  so  geffallìg,  dm  Capito  es  nicht  einmal 
wagte,  sich  so  vertheidigen.  Der  Anklager-  war  eio  gcbor. 
Der  Cilicier,  und  hiett  teine  Klagerede  vor  dem  Sensi  Grìe- 
.chisch,  (in  derLnndesspraclie  der  Cilicier?)QiiintÌI.  VI, 1,14.' 

Numitor,  VII,  74.  Von  die»em  ist  nichts  bckannt.  Die-' 
scr  Scbarke  hat  das  Glu<^  gebabt,  dass  die  Gesi^ichte  mì- 
ner  Infàmie  verloren  gegsngen  ist ,  woiÌBrn  aie  nicht  in  ir- 
gend  eirtetn  Winkel  sich  noch  iìndet.  tjmim  Pania  eie. 

„da  dacl)  ein  Anderer  nocfa  nimntt ,  was  »ein  Voi^itngcr 
iihrig  liesi*'.  Pama,  cogoomen  in  mebreren  gentibus,  ffalia, 
in  gente  Fulvia   und  Piimrio. 

?6.  r.  Anrede  an  die  ProTindnlen:  „MacIie  deine  leUlc 
Ilnbe  itu  Gcid,  cable,  wm  sie  vcrlangen,  und  tcbweìge  :  ba&t 
du  bereìts  Alles  verloi-en,  io  verliere  nicht  nocb  dac  Rcìsc- 
geld  nach  Bom;  es  bilft  dir  doch  iiicbts".  Chaerippttt,  vicL  ' 
Ictcbt  der  finme  des  Cilicicn,  der  nach  Rom-kara,  nm  tlcn' 
Cnpifo  anzuklagen.  Nach  Gi-engaeos  iiberbaupt  ftir  Cilicier, 
„(|uo[l  Cilice«  nt  plurìmum  eyu»  gaiideanl^*;  vober?  no»' 
lum.  Glossac  Latinogr.  :  Veclitm,  —  NavXoy;  Homer.  Odvsj. 
0,  448.  in^a^gov.  Brissoo.    v.  Vtcttira.     Varrò  de  L.  Lai. 

rv.  p.  14.. 

'105,  „  Dieser  Wohistand  war  es ,  der  die  Plùndcrrr 
machie,  ìhre  Hubsucbt  rdite*'.-  Cn,  DolaMla ,  Praelor  Cili- 
cine ,  repetund^r.  acensatus  et  contlemnatns.  M.  Antonius 
Cntieiis,  oratoria  (il.,  triumviri  pater,  ^varissimus  homo,  Sr- 
^liam  depopuliitits.  Ern.   CI.  s.  utroq,  nom.  ■  irhimphot, 

so  vìpI  Raub,  dass  mehrere  Triumphe  dnvon  hàtteo  venn- 
alullet  werden  kónnen. 

111.  Hate  eteniin  ■^  maxima,  eine  hasslìche  Verbonituig 
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ies  edeln  Gedìchts;    zwei    elende  Bnntlbemerkunoen   in  den 
Teit  eÌDgekcill.  AmUtt  imicus  ist  umts  ed  lesen. 

113.  ^Bci  vers^rtellen ,  dnrch  Lotus  nnd  Genns^ucht 
weiliiscb  gewanlenen  Votkeni,  bei  Bliodlem  und  K.orinthÌL-rn 
(Ilandebvòlkeni]  ,  iniigst  du  dein  Plunderung$sTstein  wohl 
auiiibeii  ;  aber  ninun  dich  in  Acht  vor  den  Spuniern"  eie, 
Corintfntm.  Mebrere  Hundschrirten  faiibcn  die  Grirclii- 
Khe  Form  Conntfion.  Cf.  Voss  ad  Tibull.  p.l63.!»|.  £9  ist 
whwer  xa  enbcbeiden,  welche  Form  bicr,  briro  Satiriker, 
die  rechte  ist;  dagegeii  ut  beim  Lyriker,  z,  B,  Horaz,  dìo 
Griechiscbe  Form  vortacieben.  resinata,  resìnu,  mit  Bntim^ 
ban,  Guarnii  (Sclinpd.  ad  Ediogg.  pb^s.  p.  330^)  luevigata. 
Oben  V.  16,  altrìtta  pumice, 

116.  Kvicgeriscbe ,  bandfeste  Vdlker,  die,  venn'S  zu  arg 
ivird,  loMcblai^en.  GalUeut  axis,  plaga  coeb',  terra  Gallica. 
am-Tixt  coelum  sebr  gewbliiiljcli  bei  Oicbtern.  metsorf- 

ha,  Afris  ,  uus  120.  Aus  ArHca  uiid  Sai-diiiict^  erbii^lt  Boin 
wIn  Getreide.  Lips.  Eletti.  I,  8.  p.  250.  add.  Joseph,  ap. eund. 
de  Mignit.  Rom.  p.  405.  b,  Hcgew iscb ,  Bòtn.  Finaneen  S. 
■  'Qò.f.  Dalier  der  satiriscbe  Seitenblick:  „5cbone  nucb  dÌ4>, 
\t«  das  K.om  liefero,  dainit  das  miissige Bom  etwas  eu  cjsen' 
M.  Was  wild  aber  auch  dort  viel  tu  huien  sein,  seit  Mu- 
ri its  Pritcus  etc."  1,59.,  untar  Trujnn.  disciiiccerit,  das 
beind  Tom  Leibe  oebmen,  ausiìebcn,  enierìt  bonìs  ;  ctgcnt- 
lich  «om  Soldaten,  der  dieRiistiing  ahlegt,  disdngitùr;  denn 
durch  den  einctus  wird  sie  feat  gebniteu.  Dnher  aucb  Ser- 
Tins  beim  Virg.  Aen.  Vili, 724.  diicìiictos  A/ros  sclion  jieb- 
tiger,  als  die  Neuern,  erkliirl:  „inbnbile8  militiae". 

133.  Die  Bòmer  ver^tanden  also  das  Kunststiick  noch 
oiclit,  bevoT  sie  Contribationen  ausscbrieben,  sicb  die'Waffeu 
'usliefem  tn  lassen, 

125.  sententi'a,  ein'  rhetoriscbes  Runstworl;  Qnintilian. 
Vili,  6,  2.  lumina,  praecipue  in  clausulis  potitiu  Io.  Cbr.  Tli. 
Erriafi  ad  Plin.Epp.  11,3,3.  In  rinpin  aniera  Sinne  .Seneca 
Contro*.  I.  Prael^  p.  68.  senleiiU'ae  Geaicinpiiitze,  lias  liant- 
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latiiias ,'  quai  proprie  senientias  dicimus ,  qiuie  nì/ul  habeitt 
cum  ipMt  cantrovenia  ùnplicitum,  ted  satu.aple  et  alio  irans- 
Jinmtur,  tanqaam  rfuae  de  Jortiòia,  de  cnidelìlate,  de  tatcalo, 
de  divilii*  dìcuntur.  Riiperli  t»ppt  umher,  unti  lulirt  auHer 
seinen  eigenen  &wei  Meinungen  no«^  sieben  «on  ADdern  ini 
127.  „BUl  du  eÌD  Irene r  Verwa Iter  dcr  dir  an»ertrau- 
leil  Provini,  so  gonot  Jeder  dir  deine  Aìincn;  demi  du 
verdÌBiut  aie".  cohors   comilum  :    Cic.  ad  Qa.  fr.  I,  1. 

and  eine  Hauptatelle  V«rr.  II.  $.27,  Aeersecomtt,  dM- 

/?oc  àtttQatxófitii,  Hom.  11.  v,39.,  und  beiDichtem  gani  ge- 
wohnlicb  Beiwort  des  Apollo ,  capillos  intonsus.  Scott.  k\t- 
peod.  ad  Steph.  Hier  Beiname  einei  puerì  amati  ;  so  Bro- 
miiis  VI,  378.  tribunal  vendit,  wie  vendere  mjfrapa, 

X,  7tì.  l:;igentlir.h  vniii  besteclilichen  Ricbler;  hier  vod  eìncm 
Giinstling  de*  Ricbters.  Der  praeses  der  Provioz  hat  die  Jii- 
rÌMlicltont  m  coninge.  Vici  Uebel  ili  dea  Pruvinxca  vunic 
>  dui-cb  die  Frauen  der  Befeblsliabei'  angericbtct.  Zur  Zeit 
der  Rcpublik  ging  kein  praeses  in  die  Provini  mit  Fumilic; 
ilicse  niuwte  in  Rom  ziiriickbleibeu.  HoGb  August  hìeit  strenne 
darauf  und  gestattete  nur  schr  selten  der  Frau  eincs  l'ro- 
consul  oJer  Legaten,  dem  Manne  einen  Besuch  su  mailun; 
Suet.  Aug.  e.  24.  Allmalilig  wurde  indess  eine  Gewobiihcit 
daraut  ;,  e&  Lamen  Beispiele  vor  von  dem  soli  adi  icbstcn  Ein- 
fluss  der  Damen-,  von  Missbraucben,  die  ihr  Stole,  ibre  Ki- 
tclkeit,  Uabsucbt  in  den  obnebin  so  sebr  gedrtickten  Pru- 
vinien  verursacbte.  TJnter  Tiber  schon  kam  die  Sacbc  im 
Seuat  zurSpruche,  und  Severus  Caecioìi  sagt  dariiber  ded>e 
Wabrbeilen  beim  Taci t.  Ann.  [11,33.  Erst  drei  Jabre  splrr. 
p.  Cbr.  34. ,  ein  Senutusconsnlt  :  der  ALtnn  solite  fùr  »lle 
Eicesse,  die  sicb  die  Fraa  erlauben  wùrde,  veraDtworllick 
flcin.  Taclt.  Ann.  IV,  20.  Ulpian.  in  Dig.  I.  1 16.  de  off.  Piu- 
Gons.  1,  4.  Diess  blieb  die  Regel,  und  darauf  deutet  iler 
Dicbter. 

120.  f.  6ci»piel  einer  solcbcn  Dame,  die  in  der  Provini 
bcrumrcis't,  und  nuf  ibre  eigene  Hand  Eipressungen  luacliU 
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Celaenù,  Harpvic,  curvi'  un^bus,  ynftìfimvv^,  a\i  Rniib- 
Togel.  per  conventui.  Sueton,  Ner.  e.  38>  eìna  convenuti 

mercatiistjHe  Craeciae,  ì.  e.  locfi  -in  provinciis  constitutà  iuri 
dicundo,  aach  Jòra  oder  inrisdictionet  genannt. 

1^  de  gìMCunque  libro,  st.  in  quo  fubulosn  nomina 
Iraduntur.  Jrangìi,  frangi  iubes.  vtrgìf  Caedi  ging 

allnnal  der  Hinriditiing  vorber.  lasio  lictore,  VI  ,  484. 

facem.  Marios  Sullustiì  lug.  85.  maionun  gioria  posterii 
iiauft  est  i  aeque  bona  netjtie  moia  in   oceulfa  patilur. 

140.  contpectitu,  in  die>er  Bede'utung  Sprachg^brauch 
der  Kaiseneil.  Ern.    ad  Suet.  Claud.  4.  in   se  Itabet, 

heA. 

143.  fabas  tabellas,  1,67.  In  Tempcln  verden  Testft- 
nenie  niedergelegt  ;  es  enchleicht  sicb  eiuer  dea  Zugang, 
nnd  sdiiebt  eìn  felschés  Testainent  unter  mit  nacbgemach- 
Icn  Siegeln.  signore  nickt  wortlich  eu  nebmen,  sondem 

far  signalas  supponere,  cucuUo.\l,llS.  noctiimot  ciiciil- 
lot.  Ili,  170.  Cerda  Adver».  Sacra  XLIV,  12.  SantOfiicot 

Gallico.  Die  Santones-irai-en  ein  Galiiiicbeg  Volk.  Martial. 
XIV,  138.  Galiia  Santonico  vestii  te  bardocuaillo.  Die  dick«a 
^ollencn  Zeuge,  Flauie,  kamen  ans  Gallùchcn  Pobriken;  su 
m,  103. 

146.  Einc  Jugenderinnerung  des  Dichters  bus  der  Zeit 
^  Nero  :  die  tollc  Pwslon  der  jungen  nerren  von  Adel 
nir  Wagen  und  Pferde,  aurigatio,  1,59.  Der  Dichter  indi- 
vidualisirt  die  Guttung,  indem  er  ein'e  eìnzeine  Person  sich 
vorstcllt.  Deren  Nàme  ist  v.  147.  151.  und  167.  in  alien 
HniiiUcbriflen  Dvtasippus ,  auch  in  der  Husuiner  nnd  dea 
6  ^penbag.  In  dea  Scholicn  herrscbt  ein  sonderbarer  WÌ- 
lii^rspruch:  bcim  erslen  Verse  Stillschwelgen,  beiin  iweitcn 
im  Contcxt  des  Sclioliunu  Damat/ppo,  nnd  efst  beim  drilten 
ili  vorgezeichnet  Laterantts  ah  Lesart,  mit  der  Note:  tive 
Damaiippu».  Wer  dieiie  Vnrinnte  anicigte,  muss  nucb  in  deii 
lieidcn  vorbcrgebenden  Verseti  dcn  Ntiinen  Laleranus  in  eei- 
n»  Uundiuhrift  gehubt  liuben;   er  batte   unstrmtig  di«  Va. 
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rinnlc  cbenfnlli  an  dea  beiceli  erstern  Stellcn  ang«ceigt;  bei 
147.  ist  die  Noie  verloreo  ,  and  bei  151.  eine  andere,  spii- 
tere,  an  die  Stelle  gekomtnen.  Pìtlioeus  bat  aiu  derselbeu 
llHndscbrifl ,  worans  er  die  Scholteii  edirte,  durdtgebendi 
Laltratuis  im  Texte,  und  dabcr  Schrcvel.  uiid  Heunin.  Von 
alien  Puriser  Hiindgcbrifteo' liat  dieses  nur  etneelniìge,  abcr 
gerode  die,  welclie  Acliaìntre  selbst  Hir  die  alteste  nnd  wicli. 
tigste  ci'klart,  der  Codet  Puteani.  Ruperti  nnd  Àcbaintre 
liuben  die  andere  Lesart  vorgetogen,  hloss  wcii  sic  die  Mcn^e 
der  Handschriftén  fiJr  lìcb  bat.  Diest  ist  keiii  kritiscbes  Vor- 
fabren;  denn  der  Scboljast,  der  Lateraiua  lus ,  ist  ohnc 
■  Zweifel,  und  die  beiilen  Codices  Pitboeì  und  Puteani,  die 
eben  so  lesen,  sind  «ebr  wabrscbeinlicb  Biter,  als  alle  andern. 
Kun  aber  bat  der  Scbolinst  auch  scbon  die  Abwcicbung  ge- 
kannt,  weil  er  sic  aiudrucklich  anfubrt;  mitbin  liìast  sieli 
Buf  dicsem  W^e  nicbt  ausinnclien ,  welcbe  von  beiden  die 
altere.  Man  kann  aber  weiter  geben ,  und  fnigen  ,  wie  einc 
solcbe  Dittographie  niòi<licb  war.  kb  gUubte  sonst ,  der 
Di«:bter  kònne  seU>st  ìn  neacrn  AbscbriClen  leìiicr  Wcrke 
eineVerandcrang  gcmnobl  babcD,  uiid  es  pflunsten  sicb  nacb- 
maU  beide  Lesarten  nebeneinander  fort,  in  Handscbrifien, 
die  nacb  dem  erstern  und  nacb  dem  revidirten  Originai  ge- 
mi^cht  wurdei).  VII,  139.  thellen ,  sicb  die  Codd.  ebeiifutls 
swiscben  iwet  Lesarten,  die  allem  Anscbn  nacb  beidc  vom 
Dicbter  selbat  bcrrubren.  £s  ist  abcr  aucb  sebr  mòglicti, 
dass  bier  wieder  die  Mòncbe  geilndurt  buben.  Lateraiii  gil>t 
es  tn  drci  geiiUbus,  Claudia,  Plautiu,  Seitia.,  Dcn  Ptuùliis 
Luterani»  gebòrte  cbernHli  das  priichtige  Hans  in  monte  Coe- 
lio, Lateranoram  egregiae  aeiiet,  X,  17.,  spiiter  basilica' Ln- 
terana  (Hieronym.  ad  Oceanum},  die  Constantln  d.  Cr.  doni 
Biscbof  zu  ftou,  Siivcster,  scbenkte,  lange  Ztiit  der  Site  der 
Pàpste  ,  il  Lalerano.  (Grang.  ad  X,  17.)  Vergi.  Forcellìni  %■. 
Laterali.  Der  beilige  Nnme  scbien  den  Muncben  entweilit  in 
eiiier  so  profancn  Vcrbindung,  und  Lattramu  wurdc  uiit 
Vama^ippits  yurtausclit,  eineiii  Ilurasiiiubeti  Nameii,  der  durcU 
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teine  Bedeutnng  lehr  gut  hieher  pasit,  aber  wcgen.^desFol- 
geiHÌen  dennoch  niclils  taugt  :  denn  weiterliin  185.  »t  Da- 
maàpput  etn  ganz  vencbinlener  Charakter  ;  man  sieht  also,  ■ 
im  dcr  Dichter  vorber  eineo  andern  Ffumeu  gebraucbl  ba- 
len  muu,  and  dsis  LaUrama  das  Richtige  \%l. 

153.  virgfl  amuieU  n^omvyftv  j^  ftamiyt,  salutare.  Dìo 
Cosi.  LXXVII,10.  mitSnIm.  in  Capitol.  p.  105.  G.  in  Vopisc. 
p.441.  D.  Die  Art  der  Begriinung  Ut  gans  ramiliftr:  derBe- 
ipett  erfordert  sonst,  die  v//^  beim  Gruu  in  die  linkeHund 
in  nehnien  ,  .nnd  mìt  der  rechten  eu  aelutiren,  AppiiIeL 
Florid.  p.  364.  Elm.  oben.  virgo,  oìavtft]  ^cijSJoe  Pbilodeui. 
Epigr.  27.  T.U.  p.  90. 

157.  Eponam,  die ncbtige  Form, Turne)>.AdverM.XXIV, 
i^Dìe  Stette  im  Plulardi  T..VIII.  p.  4S9.  Hutt,  T.ll.p.280. 
|WtU. '/nnEÓi'ay,  rtcbtig,  obgleicb  tlie  altcD  EditioDen  *^no- 
Mi'  baben.  Htrculi  etEponae,  Gruter'liiscr.  p.  87.  4.  5.  Ges- 
V3  Tties.  s.  T,  Bippona  tiisst  sicb  aU  verscbieden  nicbt  er- 
«dieni  es  iit'eine  schan  atte Kunstetei  dcrer,  die  das  Pferd 
,E«m  (cbon  im  Namen  baben  voltlea.  „EpODfl  dee  mulìonum 
jot",  SchoL,  was  auch  die  Kircbcovaler  ì>estaligen.  A  tao  Scbutz- 
j^n^t  fiir  Esel  undPferde,  uberbaupt  iur  iumenta,  Den  Gi'Ìe< 
;dien  itt  diese  Epoita  fi'eincl,  utso^RòmisctienUrsprungs;  ida- 
|W  aacb  die  Ableitung  von  0M>c  tinglaublicb. 

159.  Syropliotnix ,  Syrer  aus  dem  Phàniciscben ,  wis 
nao  jetzt  tagcn  iLÓnnte  GutloGatavus ,  oder  Dnnoboliatus. 
Die  S^ropLonicier  in  Rem ,  irie  in  Deutscben  St&dtcn  Ita- 
lifiier  mìt  ibren  BoutÌ<]tien  und  die  Scbiveisercoaditoren. 
(orri;  oj  SvpogìQÌvixts  èyovat  xarct  rjjv  noip^f  gutvitv 
pi  mi  KejrttQiafiivov,  Eunapius  in  Libanio  p.  173.  ed.llonn. 
mei.  ^upoyom?  ìfinopog,  Lucian.  T.  Ili,  p.  529,  Er  bandelt 
loniiglich  mit  den  fein&ten  Salben  ,  Ì$t  pbarmacopola  ,  Ga- 
unteriehàndler.  amomum,  Asialisube  Gewàrutaude.  Vom 
'ii^'  Idyll.  p,  144.  oboius  atrrit ,  mit  der  Eintadung 

Mifr  ta  treten  ;  wie  die«^  solche  Letttc  zu  lliun  pflegcn.  So 
««lireibt  Cicero  prò  Clu.    e.  59.  eìnen  Wirlb  von  <lcr  vi» 
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Latina.  Idtunaea,  regio  Syriae  ;  es  liegt  bieria  cìdc  gd 

tiaucre  BecetcltnuDg  Atr  Gegejid  oder  des  Ortes,  w*>  <Ìie« 
Ktìkmer  b«rkame»  :  Idtonaea  porta,  der  Ort,  eigentlicb  Ed; 
pass,  wo  der  Wcg  durdi  ^ibt  nnch  Idumga  ;  porla  ^mt 
XI,  134,  Ciliciae  poiiae  Kepos  Datnm.  7, 3.  Es  Ut  eine  E;ca 
graphiscbe  ■Beieìchnungsiirt ;  auch  portae  Cuncasiae,  niiui 
Illese  Leute  kamen  aUo  ntrbt  bus  gniu  Phónicien,  sonilen 
namentlicb  BUS  der  faier  bezeichnelen  Gegend,  wìedieSdì*» 
ser  aus  GraubÙDdeo.  koiipitis  affédu,    mit  GastwirtlK 

freundliiibkeit.  domiman  regemque  tal.  Devote  AiuJrurlt 
wie  aie  wohlia  Bom  bei  den  Gastwirthen  in  Gebraoch  ^ 
wesen.  -  Qyane  siKciitcta,  bocb  aufgescbiir£t,'mit  Luna 

RocLcbep',  irie  die  aufwartende  Dieaenchnft  beiderlei  Gè 
■cklechte»,  IV,  34.  Cyane,  Copa  Syrisca  des  Virgii. 

16^  t/iermanim,  caapannruin,'  mcrkivdi-dig  ;  thermie  lì 
thermopolium,  zufolge  des  Beisaties  catices.  Die  Sedtulu^ 
fuMt  ili  dea  Le».  XI,  4.  gebòrt  nicht  tiiuher.  Es  tind  il» 
popinae  gaueaeque,  worin  calida  und  Gebratenes  m  )»1>fl 
war,  LipsÌDs  Electt.  I,  4. ,  aiich  opera  pisloria,  Sueton.  Tllj 
34.  :  Restam-ationen.  Hntea,  vela"  popìnae,  erklHil  sclmu  ^ 
Scbotìast  l'icbtig.  Casaub.  ad  Sueton.  Ner.  e.  27. ,  dein  M 
dermntin  nadupricbt,  vergleicbl  ans  Dio  Cast.  LXXIX,  U 
xtti  tÒ  aiiiòòwi'iv  /pvaoii  ttgi'xoig  i^/jfTij/tivoy  dtaaii'u*,  <■'* 
eben  so  Reimar.  ad  h.  I.  Dort  erkiiire  icb  aber,  wcgen  ''* 
att'uv.  dai  aicdoVi»!- Musselintuch,  durcb  Singe  getogen  [n'^ 
'  Stattt) ,  der{;leichen  galante  Miidcben  in  den  Htindea  C^ 
und  damit  winken,  '  suduriuro;  oder  die  Sctiune,  s«ini<:>'' 
ctium,  atfiixipdat».  Slepban.  index  Tbes.  v.  SifuxMi'»'- 

171.  Mille  ostia.  Cod.  Husum.  mitle  hatc  oitùt,  i* 
haec  nacb  valet  aiugelnssen,  und  bisr  eingeflickt.  niiut  ^ 
ioli  beiwen  ad  ostia  Tiberis  (euih  EinscbìOV^n) .  oder  ad  H"' 
mina  praesidiii  tuendu.  Wie  knnn  «ber  ad  lèbteu?  BriI»»- 
nicus  erklurt:  mille  oUta  eius,  !.  noli  ijiiaerere  eum  ìb  "' 
domo,  (|iiia  illic  non  invenies.  Dor  Diclilcr  bai  saijen  *of-<' 
mittu  domum ,    uud  »agt  dului-  noob  der  Analogie  of't'i  '"* 
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«1  osti*;  ocler  es  ist  ein  Aiutdi'iirk  bus  ilem  c^emeìncn  Le- 
l*Ti,  wie  Terent.  fiera  ,  mille  latrlmas  t  •  Inss  es  niir  mit  sei- 
nrrTliìtre,  Ibis  nur  niclit  crst  an  leinerThure  fragcn,  beim 
Mila  ri  B9. 

173.  percustony  sicario,  Mareh.,  ist  alfcrdtngs  gegriìa- 
del,  al>«r  bier  doch  etwas  ta  arg.  Dai  Richtìge  geben  <Iie 
Veli,  Gla»ae:  Percuttor,  fiovifia/o(,  wclcbe  Bedeutung  ia 
im  Lcxi.  fehit.  tandapilamm.  Glouac:  SandùpUa,  n~ 

■(ofo^tfor.  Sandapelo  (ilo),  vmpoiimtijif  aus  aaviÌMreXog,  , 
Sabu.  Exercilt.  p.  846.  A.  Ern.  Clav.  LabeUum.  Es  (ind 
Tragcn,  worauf  die  getddteten  Gladiatoren  su  Grabe  getra.» 
|ei)  wurden.  Schol. ,  und  tibercinstimmend  Catliol.  a  Ialina. 
Hit  dcn  Verferligern  derselben  in  einer  Glasse  carnificet, 
[>i«  Aiuleger  nnd  Lcxx.  baben  DÌcb(s.  ScboL  Horat.  Serm. 
I,8,i0.,^oliti  erant  carnijicei  itiEsquilina  via  pateos  facere, 
il  qao)  oorpora  miltebant.  Hinc  Incus  dictus  erat  Puticuli. 
Hit  ctiam  erant  publicae  astrinae".  et  retupinaii  etc, 

«n  ktrunkener  Priester  daswisclien.  resupinatus,  die  Beine 
io  die  Qóbe.  Scene  fìir  den  Pinscl  eines  Uogavlb  I 

179.    torlituM,  'i.  e.  ti  habea*.  ergasiula,  XIV,  24. 

vrcr  nutieut.  Casaub.  ad  SueL  Ang,  e.  il3,  p.  313.  Beim 
Hesych.  igyatùi'ii.  Schaef.  ad  Gregor.  Coriiilh.  p.  235.  SaU 
wu.  io  Sparlian.  p.  40.  sq.  Die  ergastiiia  sind  Privatgefìfing- 
niue  Baf  dea  Villen  der  grouen  Bòmisclien  GuUbesilser,  fùr  - 
{ime  jcbaaren  von  Sclaven ,  die  das  Feld  baueii  inostten. 
So  batte  jcde  Villa  ihre  forralìcbe  Sclaverej  ;  cine  tchreck- 
iidie  Einrit^tiing  ,  obne  welctie  ,  aber  Rom  durcbaiu  nìclit 
liKtehen  konote.  Voo  der  Zeit  an,  als  die  ungelieucrn  Gii- 
ttrleìiUungen ,  latifundia,  eoUtaoden,  die  elles  kleiuere  Ei- 
genttium  veitcblaDgen,  -bòrte  der  Baiiermtand  fast  gant  aui^ 
unii  die  Entvolkerung  auf  dem  Lande  von  Ilalien  wurde  so 
jroM ,  dats  nicbU  anders  iibrìg  blieb ,  als  das  Land  durcli 
Sclaven,  unter  Au&ichl  eines  Viilicus,  baucn  eu  laasen.  Dani 
*»Tea  auf  alien  Gutem  GefangnÌ«se  fdr  die  ArbciUiclaveo, 
>vil  diete  nngliìcLlicbe  itnd  diircb  ilire  Lage  gane  verstockte 
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MensdienL lasse  nicbt  anders  in  Zaam  gelialien  werden  koniitl 
Ihr  Sclikkial  war  iiuss^rst  hart;  mit.  gcsclilosienen  Fiiisa 
und  liei  den  eleudesleaNahrungswìtteln  verriditclea  lie  ilin 
Arl>(!Ìt,  srjiialidus  in  magna  compede  Jbssor,  XI,  80.  uod  r> 
Imll.  II ,  fi ,  S5.  Spes  etìatn  valida,  solatur  eompede  vinctam 
Crnra  sonata  Jerro,  ted  canit  iiUer  opitt.  Die  Sacbe  v«r  toi 
selir  wichtigen  Folgeii  fìir  duWohl  des  Bomiscben  SluU 
man  lernt  lie  am  beslen  lunnen  aus  LipsiosElectt.  II.  &  la 
T.  [.  Opp. ,  etne  vortreffliche  lelirreidie  ZuMoimenstelliiR} 
In  die  er^astula  tchickte  man  auoh  HauucIaveD,  die  Tin^ 
nichtse  oder  Verbreclier  waren  ;  Boral.  Serin.  Il ,  7.  eilr< 
Seneca  de  Ira  IH,  32. 

181.    Trciugenae,  1,100.  rerdo,  IV,  15.  Bewùcbtnn) 

einer  niedrìgcn  Menschenklasse  ;  die  Bedeulnng  angtwH 
Der  Scfaotiast  hilft  sich  mit  der  Ableilung  aus  dem  GtìkIhh 
sclien.  r^euere  Gloisatoren,  Papias,  lo.  lanuensis:  CerdKiti{ 
sutores.  Martiat  111,99.  cerdo  —  lieuit  ti  iugidare  tìU.  fo^ 
tetris,  Vater  des  P.  Valer.  Poplicola  ,  vird  aucb  aoden  i,e- 
schrìeben.  -ileint.  ad  Ofid.  ex  P.IM,  3, 105. 

185.  Damasippus,  ein  Verscbwendcr,  ansHor.  Serm.  11,3- 
Der  Dicbtcr  faat  die  Zeiten  de»  Ucro  tot  Augen,  der  (•■ 
grosser  Kiinstler  cu  tein  affeclirte ,  «elbst  ali  Citbarode  ii<A 
olFenllich  bàren  liess  ,  'ond  unter  dem  es  daliin  kam,  i"* 
Versch vender ,  Personen  au»  den  erlauchtesten  Fawil":''. 
obne  Scheu  Com&dianten  wurden ,  «rtem  ludicram  eierw 
bant.  Diese  waren  nacb  Bómischer  Denk-ungsart,  nnd  selbit 
nach  den  Gesetsen ,  infame^  ;  sìe  verloren  die  Beciite  ikM 
Standcs  ali  patriciì,  equites,  tobald  $ie  nur  cin  eìniige^al 
òfTeatlich  aufgetreten  waren.  Quinti!.  Ili,  6,  13.  Digest  l.'"- 
tit.  2.  de  kit,  qui  notanlur  infamia.  Der  RechtsgraadMli 
■war;  Qui  in  tcenam  prodìerìt,  infamit  ett;  die  artificef  Me- 
nici, ipaterhin  tLjmcIici  geoanst,  liisti-iones,  pantomimi,  m^ 
ni.  Der  eqaes  Decim.  Laberius  wurde  vom  CAsar  geooUi<;' 
bei  den  ludis  scenicis,  die  dieter  nucb  geendigtem  Bu^'''^ 
kricge  dem  Vulke  gab,  als  tnimiu  aurzutreten  :  aber  et  nvtix 
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ihm  scine  Ehre  restiliiìrt.  Dns  Ansehen  der  cr$ten  .Stimile 
mar  mitllcrwctlc  so  scbr  gesunken,  dast  «nter  Nero  Allndc- 
lijc,  die  von  den  Ttieaterkiinslen  ein  GewcrLe  machten,  gar 
nrdils  Seirencs  n-aren.  DerJììctilcr  perhorrescirt  dÌeseSitl«, 
nacli  Ar  Denknngsart  besierér  Zeiteii.  vocem,  eigenU     ■ 

lich  Dperani  locare  ;  hier  von  einer  Rolic  im  mimiu,  woriii 
viel  gesctirieen  wìrtl.  sipario,  scenac,  das  spatere  Wort 

(ur  aulneuin;  Gesner  ìm  Tlimaur.  und  in  dcn  Opu.iculU; 
Lips.  ad  Senec.  p.  161.  siparium  nudi  bei  Quinti).  VI,  t,33. 
niìl  Sputd.  Eigenllich  separium,  ^(iiipà\}tO¥  :  Salmas.  ad  Ter. 
lulf.  l'ali,  p.  209,;  vom  o{\.^a  tipare,  i^iipare,  b.  e,  obtÌcer«: 
Vo5j.Eljni".  \.  Dissipare,  ageres  P/iatma,  -wie  fabulam, 

Diimura  ogcre.  Phasma  der  Griecbische  Titel  eines  mimus, 
l'ai  Gespenst;  cine  Comodie  unter  gleicbem  Titel  vom  Me- 
nander.  Der  Vcrfasser  Q.  Lutadus  Catullus  Urhicarìm  ;  XiH, 
In.  Urbaiuts  in  gleiclier  Bedeutung,  Mìmendicliter,  raimo- 
graplius. 

187.  Laitreolùi,  cin  anderer  mimus,  selir  bcriibmt;  die 
j  Hauplrolle  darìn  irar  ein  durclitfiebener  Sduve,  der  bei 
einem  Bultenstìick  nis  RiidelsFubrer  ertappt  und  gekreuzigt 
ifurde.  Sueton.  Martini,  loscpb.  Antiqq.  XIX,  1,  Tertiillinn, 
>ilv.  Valeiilinianos  p.  356.  D.  Cablili  Launolus,  .  velox^ 
B°iiis,  im  Cbarakler  der  Holle. 

190.  trìscurria  bnben  alle  Handschrìften,  auch  die  Hu. 
muer,  einige  irenige  iritcuria,  was  eigentlicb  kei ne  Variante 
U\.  Dat  sonderbare  Wort  kommt  in  keinem  Glossarium.  und 
bei  keinem  Sobri  Ftj  tei  le  r  welter  vori  ein  wirklicbe*  Snu^ 
tififtévvy,  Wag  man  dariiher  gesagt  bat ,  iat  allei  bloss  er* 
ratben.  Vos&.  £tya\ol.  L.  L.,  Martin.  Lei.  Pbtlol. ,  Gemer 
Thes. ,  der  in  dicsem  Artikel  sehr  leicht  iit.  Bupcrti  bat 
cioen  Excurs.  ad  b.  L,  der  eben  so  leer  Ist,  irle  alle  iibri- 
gcn  Eicurse.  Der  Mann  mactit  bei  jeder  Gélegenheit  eJnen 
Auslauf,  excurrit,  komtnt  aber  immer  mlt  leeren  Hftnden 
ftieder  Euriick  ;  und  wenn  er  einmal  etwaa  Euruckbringt,  so 
ist  ei  nidit  einmal  ein  gckaafter  Hase  (Horat.  Epp.  I,6,61.J, 
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sondcrn  ein  gestolilener.  Scaliger  unti  zwel  Anderc  habn 
Emeadutionen  venucUt,  abcr  unglucklich.  triscurriiim  gc- 
bort  allcm  A-iiseliD  nach  su  den  vocaliulis  coinpottlu  der  al- 
ien Satirensprache,  und  war  wolil  geradezu  ein  vocali.  Lo> 
cilianum,  von  gleiclter  BesdialTeiiheit,  wie  die  ^^'ortfr  vrni 
nlter  Ziunmmcnsetcung,  Iriparcut,  trifur,  beini  PUulns,  Iti-'- 
JUrcium  beim  Apputeìut,  und  abnliclie.  Veli.  Glossac:  Tn-' 
paUtu,,nQÌuiioit  i.  e.  Tripliallus,  Scaliger  ioPrinpeìnp.Sll- 
Gesner  adLacian.  T.  III.  p.  383.  Zu  Fetron.  p.  97.,  in  Gel. 
-  lim  11,19,  p.  202.  tristurriian  von  sciirra,  {(ani  wie  trifur' 
cium  von  farcH ,  componirt ,  wórtlicb  die  Drtùpasx,  fin 
komiacber  Ausdruck  Tur  scnrrilitatej,  Der  Sclioliatt  erLlirt' 
„ioGOs",  aber  nach  einer  ganz  andern  Ableitiing  von  aimt,. 
und  bezìelit  cs  au^  eine  .lustige  flandlung  im  SlucLc,  ad 
Drei  Buf  einmal  binausinufen.  A'ach  derselben  Ableitiing  Sai- 
•  mosius  Epist.  XCV.  ad  Sarrav.  Icb  zvéiùe  aber  sehr  an  iter 
Ricbtigkeit  dieser  Ablcitung.  Dcnn  eine  Form  atrrìum  kano 
scbwerlich  vom  Verbo  gemacliL  werden ,  sondem  vom  SuH- 
alaotiv,  qlto  cursium;  iiberbaupt  aber  ist  wohi  die  End an; 
ium  nur  statthaft  bei  Subatantivcn  auf  a.  Ferner,  vean  mil 
tris  cotnpónirt  wird,  bleibt  vFohI  luweilen  das  s  im  Cr'is- 
cbischen,  auch  vor  k,  wie  TQtaxaTÙpaiOi,  abec  nicbt  im  La- 
teiniscben ,  wo  in  Zusammensetiungen  imr  die  Sylbe  tri  g^ 
braucht  wird,  nicht  Iris;  es  wiirde  aUo,  wenn  [eoe  Ableitung 
ricbtig  sein  solite,  tricurria  formirt  leia  ,  nicht  triseurnn^ 
Diesemnach  balle  icb  die  Ablcitung  von  scurraraìi  der  %<>'• 
Iiergegebenen  Erklàrung  allein  fìjr  die  ricblìge. 

192.  Sie  verkaufen  sicb  al*  Gladialoren  ;  volanlarii,  *n- 
ctorati.  Lipg.  Satamal.  II.  6.  Vergi,  oben  II,  143.  £  O'e 
Frage,  ttatt:  quoTii,  Tel  nuBÌina,  pretio  Tendoni  iuafwifra-. 
i.  e.  viUm. 

194.  celsi ,  gcffòbnlicb  ab  nomen  proprium,  wie  dcnn 
«in  L.  Celsut  ali  Prfttor  vorkoromL  Glandorp.  Oaomasl.  ]>' 
<^12.  Ei  ist  indeuen  nur  Adjectiv,  vom  Pralor  gebrandi't 
der   bei    den    Spielen    auf    eiuem  bòbern    SiUe    piiuidtrtc, 


SATIRE  Vin,  190  —  197.  337 

luLlimìs,  vie  cebi»   equo.  Auhiikeo,    ep.  Keeo.   «d  Gregor. 

f.  307.  ed.  Lipi,  Die  Praclores  h«tten  cumm  Ludorum,  scit 
Claadi'u  aucb  die  Quucttores  ;  doch  spiìLer  auch  wiederjene^ 
lipsius  Satam.  1,9.  Das  vendere,  cutn  dritleomnl  wìeder- 
Itoll,  darl  nicht  getadelt  «erJen;  es  Ut  dea  NttclidrucLes  wcr- 
tfio  I  aber  dei-  gaiue  Vers  wird  far  malt  getialten.  Buperti 
lialt  ifan  fiir  uDiicfat;  Jacobi  trill  emendiren. .  Ich  glaube,  es 
■niss  richiiger  interpretirt  iverden.  iKt  duhilatU,  et  adeo 
Don  dukìtant,  i.  e.  sponte,  'ultro,  perlikcnter  se  venduott 
a  itt  vcrstarkeader  Zutatx,  oder  Erweileru'ng  voa  nullo  co- 
gente und  per  liloten  au^druckt. 

195.  ,,Und  docb,  sdbst  wenn  ein  Tyrann  mit  dem  Tode 
drohte,  ao  musite  der  adleMann  lid>er  sEerben,  ala  sicb  er« 
niedrigen".  Die  specielle  Anwenduug  von  ¥..83,  84.  exìtor- 
nut,  eiboirescìt,  exborrescere  potcst,  exborruerìt ,  u(  titf 
aie  malìL  Anf  dieie  Weise  sind  gladii  angedrohte  Sclmer- 
Itr,  gedrobte  Todesstrafe.  gladii  kónnen  aber  auch  Gladia- 
ioreajcfawerter  sein,  and  dteu  ist  nalurlicber,  in  diesem  Con- 
iai und  vegCD  des  Gegensatees  von  palpita.  Also  aucbmor- 
i"",  US.  in  ai-ena,  Gladìatorentod.  So  enUlebl  dteser  Sinu; 
bt  die  WabI  zwischen  Gladiatoren  oder  Pouenreisser  ,  vifu 
>st  bener?  Rann  Jemand  dcn  Tod  so  sebr  s<;beueD,  dass  er 
«^itr  sich  znm  LustigmBcber  crniedrìgt?  Beide  tind  infa- 
ma; «ber  der  Tod  des  Glad(Bl9rs ,  der  der  Scbande  oft 
>^nell  ein  Eode  machl,  ist  docb  besier,  ab  da*  Leben  eines 
Wigmichert.  Man  solite  denken,  wer  einmal  der  Schàm 
^iitfl  bat,  wiirde  weniggtens  den  Gladiator  wlihlen  :  doch 
ina!  ManchLT  emiedrìgt  sicli  liebcr  £um  Lustigmacber  and 
''^  ein  Ungcs  Leben  mit  Scbande.  Nacli  der  erstern  £r- 
kbrung  irt  der  Gedanke  Etarkcr:  die»  kann  aber  far  sich 
oicbts  entscheiden.  Die  letztere  Erkiàrung  hat  durum  mebr 
"ahrlieit,  weil  sie  n&her  liegt.  Uebrìgens  hat  aucb  diete 
'filiere  dai  Scbolium  ad  b.  I.  zeloiypta,  inarìtus.   An- 

ipidang  anf  den  beliebten  Mimus  :    die  HabnreischaRen  ;  xn 
'l'Io,  DieRolle  des  eirersuchtigenEbonaniies. batte  Coriathut 
''•>'•  II.  .    ,       32     ,  . 
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gespinll  ;  d'wse  Rolle  spìelt  imch  iler  nobilis,  iind  wìrd  Aa- 
(lurcli  dcr  cotUga  des  Mìmcnspielere.  stupidus,  Jcr  Eiiifall^ 
pinsel,  ist  der  Charakler  der  Rollc.  Corinllms,  ROmea  duidÌ, 
und  ist  alt  ffaincnsfonn  liiniùngtìcli  geticlicrt  durch  die  Be- 
T£ise  l>ei  Rocn.  ad  Cregor,  Pracrat.  p.  Vii.  ed.  Lips. 

199.  ff.  Der  Sinn:  „Das  Beitpici  Ut  gegfben;  Imld  «ird 
drc  Rchamlosigkeit  All«s  vei-schtìngen  ,  und  Roni  iiicbb  an- 
ders  lialieii  ah  Iiidum,  rc$  ludicrns.  Und  jeiicm  Bebpiel  ver- 
dankt  man  die  Sclinnde  Homi,  einen  Gracclius  mit  frediem, 
unbcdecktcm  Gesicbte,  lur  Jedeniiann  kcnrfbar,  ab  reliarius, 
aiif  der  Arena".  Vgl.  Il,  143.  f.  Die  Giadiatoren  liod  nacU 
den  "Wafren  und  dcrFecbtart  verwhieden  ;  einìge  Arleo  sind 
Nacbahmnngen  der  KriegsbewafTimng  gewiuer  Vòlker,  und 
werden  nnch  diesen  benannt,  Samnites,  Tlii-ecei.  Nur  Gb- 
diatoren  von  veiTSchiedenen  Waffeo  werden  EUsammengestellL 
LijTsius  Saturn.  11,7.  r^hlt  iiherliaupt  lebu  Classen  auf^  si-ine 
Sclirift  ist  bis  jcUt  dat  Seste,  abernoch  nicbt  in  alien  Tiiei- 
len  ric^litig.  F.v  ci-liiutcì-t  unserc  Stelle  e.  8.,  doch  nicbl  be- 
friedigend.  Ein  Graccbus  als  retianus,  Nutsfìinger,  o bue  Pan- 
zer, Scliild,  Hclm,  in  der  blo»en  tunica,  loit  dem  Fangneti, 
rete,  in  der  einen,  derjiudna,  oder  iridenM,  der  Harpune, 
in  der  andorn  Hand ,  dea  Hopf  bcdeckt  mìt  dcm  gaienu, 
einer  kegelfòrmigen  Huube,  die  dna  ganxe  Goicbt  frei  làut 
Tcrtnllian  erwiibnt  ooch  spongias  retiarìorum ,  .wobl  nur 
am  Verwecbselung  mit  de»  Samoiten.  Liv.  IX,  40,  Lips.  I. 
I.  e.  11.  und  MiliL  Boni.  Ili,  6.  T.  III.  p.  87.  Opp.  Vale».  »d 
Animian.  T.  il.  p,  338.  Farccllini  in  v.  Das  ganze  Manvier 
des  retiitjias  ist  vom  Fiscbfung  copirt  ;  er  Ut  darauf  gciibt, 
dns  Ftmgneti  zu  werfen,  und  sucht  bestiindig  es  scinem  Ge^aer 
iilicr  den  Kopf  sa  brìngen;  verfcbit  er-Ìbn,  so  muss  er  lati' 
fen,  bis  er  mit  scinem  Fungncti  sicb  wieder  ìn  Positni-  si:t> 
cen  kann.  Davon  bier  eine  maleiisdieScIiilderuag.  (Utcrher 
gehòrt  das  Scliol.  Venet.  ad  Hom.  Iliad.  V>5SÌ.  vergi,  ile) n. 
Obserr.  T.  Vili.  p.  221.  Liei:  naqi^iptay  — ,  tva  aviiy  ùnit- 
TQunfj,  Ojiposuit,  ut  iptum  repellei-et,  i,  e<  eiu»  ictus  evitarti 
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li  Sw^ànM,  tunica  retiarii,  Sulnus.  in  Lamprid.  p.  174.  B, 
In  dea  anilern  Scbolien  voULommen  richtig  ri  ttai/or,  ì,  q. 
nalUon;  i.  Ducnnge  Gloaser.  Gr.  ó  ii  jSiUni',  iler  das  Hetz 
■arf,  ^er  retiariiu.  Vìelleicbt  ìùeaa  es  impriinglicb  sogar  : 
<  ii  ^aititi,  ffìysi,  xh  iiavw^  lò  dwpuuw  o  nt^iàusno  eia) 
7.iLni  Gegner  des  rctiariui  hat  Lipsiiu  den  seculor  gemacht, 
irregrfùlirt  Jurcb  Isidor.  Origg.  XVJII.  e  2.  tind  3.,  den  er 
nrclit  liillte  zum  Grunde  legen  sollen.  Isidor  lelile  (ur  einen 
ZeagcD  TÌel  Bu  sp'iil,  ,und  die  Steltea  3Ìnd  auch  corrupt.  Der 
Grgner  ie»  NeUtàngers  war  cig«n(IÌGli  d€r  mirmillo  ^  Quin- 
lilidD.  VI,  3,  61.  Festus  t.  Retiario.  Ge*ner  erkiàrt  die  ha- 
Knnung  Duch  einem  selUamen  Irrlham  von  Turnebus  uiid 
Vaics.  ad  Ammian.  XXIII,  6,  83.  Salroasius  gibt  den  KvX~ 
sclilius  Plin.  Eiercitt.  p.  29.  col.  1.:  mirmiUo  von /wguvtfoc, 
fi^fivXoi,  einem  grossen  Seelìscb.  Auf  dem  Helm  des  Mir- 
■nillo  war  di«  Figui*  eines  Fischt»  angebracbt.  Scine  Bewaff- 
iimgurt  Gulliscli ,  in  vollcr  Biifttiing  mit  Panser,  Hslm  und 
^ìld;  dalier  Gailus  seine  alte  Beneniiuog.  D«s  Gefecbb 
l'elite  eineit  Fiscbfang  vor,  und  war  lebr  kunweilif;  anKO— 
i'iKn;  Fischergeriilbe  lum  Gcfecbte  werden  in  vìel  allern 
ZeìtcD  erw^bnt;  mit  dem  Fischernelze  haben  die  Fangttrìcke, 
iaquei,  etwas  Aeitniichei ,  sind  aber  nìcbt  zu  verweclueln. 
HerodoL  VII.  p.  544,  6.  mit  Wefsel.  und  Vaiclu:n.  ai^Koi, 
Glbbon.  VII.  p.  463.  Lindenbr.  und  Vales.  ad  Ammian.  XXXI, 
^y.  Beckmaniu  Bei  tra  gè ,  5.  Bd.  161.  f.  Menag.  ad  Diog. 
I^ert.  r. s, 74.  Also  er  trilt  nicbt  auffa  armi»,  in  der  vol- 
wn  Riistung  eìnes  Mirmillo  ;  itec  Hipeo  passt  aucb  cum  Mir- 
tillo: aber  ea  M^ljìdxe  supina,  ì.e.  incurva,  sica,  eìn  klei- 
ner  KrummsiVbcl ,  Spn»} ,  wte  der  de>  Peneus ,  e.  B.  beim 
t)vlil.  Cr.  Fabrctli  De  coluinna  Trai.  p.  256.  Diess  war  die 
■VulTc  des  Tlirex,  und  gehòrte  zur  Tbracìscben  Armatur,  mit 
Panzer  uud  Scbild,  parma.  nec  galea.   Der  Tbrex  und 

^linnìllo  sind  femer  bebelmt,  wie  die  Fechter  von  alien 
^lasien,  amscr  dem  Retiarius.  Das  ist  aUo  eben  die  Schand^ 
•lus  cìu  Edier  so  in  der  ganxen  Nudit&t  des  Hctiarius  auC- 
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tritt.  Baee  ultra  kann  ntdit  «ein  filr  pQ»thac;  tonilrrg 

ultra  hatc  sì  procedìtar,  eioeo  ScIirìU  weite^,  so  ut  oidib 
in  Rom  ah  btditÈ.  Et  àlic  ìst  scbkclit,  iltiic  bus  der  llic 
■umer  und  ciner  andcrn  liniwltclirift  licsser,  inde,  ei  illoi 
ex  illa  infìtmia,  Oas  Beste  iUiuii  «ber  nicbt  et  Javor,  sod- 
dern  al ,  vìe  at  tilt  verbunden  so  hAufig  am  Schiuse  irf 
\cne3,  t.  B.  in,  S&4.  sed  'die,  11,45.  X,  164.  dedmn 

mit  vollem  Nacfadriick  gesprocben  :  aber  die  recfate,  die  wsfare 
S^bande  etc.         ntc  ist  ne  quidem.  et  danmat  ist  bes<er 

als  ledd.,  unti  durcb  dieHandschriften  best&lìgt.  Aber  wclcli 
ein  elentler  Vers,  bus  'swei  Sillsen  bcstehend,  dìo  beidc  gsu 
das  Namlicbe  sagen  !  Oline  Zweifcl  ist  das  Ding  uniidit,  uni 
gerade  so  aus  eincr  doppclteu  Bendanincrkang  xnsammengc- 
setzt,  Vie  da*  Einsdiiriiscl  vorher  t.  Ili,  und  US. 

307,  Wer's  noch  nicbt  glauben  wollte,  dati  e>  tia 
Gracchiis  witre,  kònnle  ei  an  selnen  Abieichen  sebcn.  Er 
trìlgt  die  tuniea  des  KelEfAngers.  Zu  vcrbìud^n:  futtas  aurtt 

.  tìM,  te  pom'g.,  et  aurea  spira  iactetnr.  Mirra  geliòrt  ki  Lei- 
den Subjecten,  und  muss  doppelt  genotnmen  werden.  mina, 
auro  pietà,  die  tunica  pietà  Sallaris,  mit  goldgestickteui  i*- 
tiis  clavus,  Liv.  r,  20.  Dioiij'g.  Halìc  Àntiqq.  U,  70.  Der  ga- 
lerua  wird  mit  einer  fascia,  die  uiiter  ilem  Kinne  wegbiaft, 
betiattigt;  tpira,  die  Schleife,  die  du  Band  bildet,  mit  llat- 
tcrndeu  Enden,  iartatur.  Diess  sclicint  spracbgemlsser,  >l* 
die  Vorstellnng  von  Steplmnns  Tlics.  v.  Snti'^a,  dasa  das  BauJ 
binaufgeiogen  und  obe»  um  den  galenis  gewunden  sei.  D» 
Band  gebòrt  so  gut  zur  Gladiatorenlmidie,  als  sum  apei  i^ 
Saliers  ;  am  letstern  «ber  gestickt.  Es  benutxt  «Iso  ili«cr 
sein  Fcchtercosliim ,  um  sich  noch  durch  dìc  Insignien  io- 
net  Standct,  als  Salifu,  ausiuieicbnen.  Etn  Graccbut  Salini 
scbon  II ,  125. ,  nur  nicbt  Gladiutor.  Diest  iti  bier  das  Se- 
fremdende;  wer  wird  nicbt  fragen  :  wie  war  es  mòglìch. 
dass  ein  wirklicliei^  Salìtis  cugleicb  als  Gladiktor  auftrtira 
konntc?  nnd  hier  itt  auch  von  Fersonen  die  Rede,  qui  lua 

Junera  vrndunt,  102.    Das  Ganze  scheint  auf  eineai  spcctetko. 
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Fall  in  geiien,  irò  die  Schitmlpsigkeit  don  )i6ch»teu  Gipl'el 
entieg.  Ein  -Priester  dea  Mars  encbien  anf  der  Areaa^  ura 
lu  leìgen,  dsu  er  auch  fediten  k«nne. 

209.  Der  tetiitor  setbftt  hat  kcioe  Ebre  da*»H,  tnit  et- 
nein  m  nicbtsw&rdig«n  Gegner  su  tliHa  su  habcn.  VarU«r 
Mben  wir,  dast  der  BetUnns  roit  dem  mirmilio  lU  feclilen 
list;  nnd  hier  der  xcinorl  Mtt  dem  tteutof  \%l  nati  iiichtiin 
Khren.  Dot  Wort  druckt  Tfilb'g  bw,  irai  dem  GKgner  dei 
AebfiiDgers  sukoniiiit ,  das  Vertbigcn  \  diesar  Grgner  wur 
alier  der  mirmìilo,  nadi  den  11.  ce.  Ferncr,  Arlemidof.  Il, 
31.,  wo  die  OlpiliatorenurleD  genannt  werdeu  ,  nennt  gar 
keìoen  Mirmilio,  sondern  niir  den  atutvtng,  und  gleioh  nach 
^txm  den  pijTtdftùi.  Eben  so  liidor.  L  e,  wo  keiii  Mir- 
nilb  vorkoninil,  sondem  blo»  Retiarii  mìt  don  Secutoribiii. 
Drm  Ailes  gleicbt  sicb  ama,  tobald  man  annimiiit,  dau  der 
mirmìilo ,  vormals  GaÌÌia,  daMii  aucb  seador,  ab  in^iMiueada^ 
gnuinnt  wurde,  beidc  «Iso  dieselbe  WnlTenart  sind,  unier 
vechiielnden  Namcii.  Die  leUtcre,  inrSadie  paasende,  Bi'riea- 
■nag  wai-  die  si^lrà-e;  bei  Cicero  ad  Att  VII,  14.  ist  tetu- 
Hmm  ein  Fcbier,  und  Erncsli  ìint  rielilig  ttttlorum.  Der  . 
Arlikel  seculor  in  der  Clnvi*  muts  alio  gans  wegfallen.  P. 
Victorìui  ad  Cie.  1.  e.  hat  die  Identitìit  genbnt*,  Liptiut  e.  7. 
ntr.  Termisst  die  ratio  ;  diese  hnbcn  wir  «erhin  angegeben. 
iacli  uniere  Stelle  stimmt  damit  nliercin.  Du  Cunge  Glos- 
■ar. 'Or,  in  v,  Stxoóimp.  Eine  gailt  «ngulBre  Behauptutig 
iit  die  dea  Salmasiu»  Serr.  H.  A«g.  p.  120. ,  die  Secutarm 
«aren  gar  keine  besondere  Wallénart,  aoudcm  uberhoupt 
ii<iui  sorte  vieUs  luflìciebantnr,  et  victoribus  éoinpurnbantur, 
i]iiì  Graece  iipsi^ot,  de  quibiu  nos  alibi  ad  plenum".  E» 
Mei  «ich  aber  in  den  Scbrìften  dea  Salmasius  niclita  wel- 
ter (iariiber.  Vgl.  Plìn.  Epp  Vili,  14,  31.  mìt  Gnner.  Sca- 
liger  ad  Manil.  p.377.  Dagegen  Reiniar.  ad  Dion.  i.  LXXIl. 
{.  118.  —  So  ireit  ist  die  merkwiirdige  Slolle  ,  nnch  dcin 
TeMe  der  tìnndst^riflen,  hinlanglicb  etórtert.  Icb  vcrweisf 
'IImi'  nocbmaU  auf  ilei)  Atudruck  v,  2Ù0.  dedccus  Urbis  /labet. 
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vo  t)  dai  habes  zìemlich  krafUu*  ìst,  S)  cine  salilaflTe  Ver- 
Inntlung  mit  «lem  Folgenden  ;  nM  Gracc/ium  pugnmdem  :  „AI>er 
tins  /last  du  aU  die  grOssle  Schnnde  der  Slndt,  nicfat  .einroal 
eiiicn  GfficcUns  hast  du  etc>*';  3)  ut  der  Fortgnng  der  Con- 
stniction  aufTiillend,  da  nec  Gr.  pugnantan  von  /taiet  abliiiig, 
und  nun  :  nec  galea  Jacùni  ahacondit.  Solchc  Sacfaen  kann 
man  niclit  mit  der  liccntia  poetica  entachuidigen  ;  sic  schwii- 
clien  iihJ  verderben  den  ganien  Àusdruck  auf  eine  Art,  die 
sich  Ton  einem  Dicliter,  irie  Juvenxl  ist,  durchau»  nicht  er- 
wnrlcn  laut  Ich  faabe  eine  starke  Verroutliiing  ,  duss  dìese 
Stelle,  wio  mehrere  ìm  Jovcnal ,  durch  nhticlitliclie  Aciide- 
mng  verdorben  worden  ìst.  Der  Dichfer  batte  hier  einen 
Augdruck  gebrauclit,  der  etwas  Obsconis  nusdruckte,  iroi'an 
die  Mòncbe  gicli  argcrten  ;  daber  i«t  das  krafllose  habtt  iiiit 
der  folgenden  Construction  entstanden.  Der  Dicbter  balle 
slatt  dessen  e^n  be$onderei  Substanliv  gebraudtt  ;  er  batte 
f>cscbrieben  :  Hate  ultra  fjuid  erti,  nin  iadiis,  et  iUud  Dedt- 
em  Urbis,  habus?  Er  druckt  scincn  Abscbcn  aus  grgi^n 
EtwBs,  das  er  dedecus  OriU  neniit,  und  clits  in  den  Miinen 
vorkam.  Dieses  Etwaj  will  icb  beachrejben  mit  dea  Wortcn 
éiiies  Kircbcnvatcrs.  Amob.  adv.  Gent.  !■  VII.  p,  300.  Ile- 
rald.  Mimis  nimìrum  dii  gaudent:  , —  deteclanlur  Httfàdonim 
capitiliiit  ratis  et  Jatciaonun  ^ingentium  ruhore.  Jatcittum  ist 
pan  virilb,  pballua,  womìt  Prìapus  und  in  den  altealcn  ZcU 
ten  Mercur  voi^eitellt  wui-den,  nach  ursprùnglich  religio«er 
Idee;  der  Lingam  in  Indien.  In  den  Mimen  trieb  manMutti- 
Willcn  dnroit',  der  Luslignxacber  trnt  mit  einent  ungebeucrn 
phallus  von  Leder  anf.  Schon  auf  dem  Griechìsdien  Tlica- 
tèi',  beim  Àrblophaiie»;  dnnn  ein  cigi^ner  Tana  in  Sutrrc»- 
stiiin  mit  gro»en  pballis,  xof/aaloc.  Uesycb.  in  voc.  Dìl-sc 
Tanic  waren  aucb  bei  den  Grieclien  in  Unteritnlìen  gebrauch- 
Jich;  duber  Abliildungen  auf  gemalten  Vasen ,  in  Tiscbbeins 
'Woi'kc  T.  I.  tab.39.  IV.  lab.  10.  Von  Unteritxlien  wurde 
diese  Siile,  odcr  vieliDefar  Unsittc,  nach  Bom  vcrpHanit,  in 
Aliincu    gebraacbt,    und    diente  dem  Volku    zuin  Gelacliter. 
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Nocit  hente  findet   sie  aicli   ìm  Rotnisclicn  Carneval  wiedct. 
„Hier  komml  cin  Pulcinell  gelnufeD-,    <lem  cin  gro»es  Uom 
iim  die  Huften  gauk«lt.    Durch  eioe  geritile  Bewegnng,  Ìo- 
dem  er  sich  mit  den  Weibern  Mnterhiilt,    wtì»   er    die  Gfl- 
(lalt  dei  iilten  GoUC5  der  Gurleo  in  dem  bcìlig^nBom  ket-k- 
licfa  naclisuattmen".    Gòtlie  als  AugeiitLcii({e ,  AVei-ke,  39.  Bd. 
S.3ÌÌ4.  Der  alte  religióse  Nome  war  jAidlut;  dimn  nbcr  j>ab 
CI  nridere  liìclierlicUe  Beoenniingen,  .ìommj,  gcmaclit  aiu  na- 
jy^,  ci-Buns  ;  longia,  VI,  65.,  va  kcln  eiiir.lger  Atisleger  el- 
«as  davon  weiss,  der  Si-lioliast  uber:    „Pcneni  ut  liaiient  in 
minio*'.    Dieses  Scliolion  bcEicbt  (icb  auf  Aat  Wort  longiim;    . 
die  Stelle  iat  aLcr  auch,  au*  gleiclier  Uiiscbe,.  wie  die  liìe- 
w'^e,  vcrbunzl.     Eìne  dritte  Bcnchiiung  hahus.    Vett  Glossite 
Stepliaai:    0a,\6g,  Habut.  „  Unvcrstaiidlicbe  Glouc  <'    Butt- 
mann  Leiilogus,    II.  p.  240.     fiabus    ist  wohl  durch  die  gè- 
mdne  Aussprnchc  vcrkiirst  nus  dem  Adjcctivun)  hahtlits.  Glos- 
jae;  Habitia,  a,  lan^  svfttrvi,  bei  PUutas  und  Tcrenl.  Gc»- 
ucrThei.fÌabilus,  Ctitbol.  lo.  Iiinnens.  Das  mei'kwurdige  Wort 
lìndet  sich  l>Ìs   jetit  nii^enils,  aU  in  jenein. Glossario:    diest 
iti  aber  keineiwegs   ein  Giund,   es  lu  beiwcifcln.     Ccnbg, 
iabia  Ì5t  der  pballus  miiniciis,  eìn  dedecus   Urbis  ,    ireil  dna 
Volk  Ton  Rom  sicb  daran    ei^òtzcn    kann.     „Bidd    wild  Ì« 
Rotn    nichu  mebr  ubrig  sein,,  aIs  liidus  und  der  obs  dico  lidie 
habui".  Darauf  knnn  nun  nudi  der  uniiclile  V.  203.  bccogc.n 
««rdeni  es  war  eine  Aninerkung  tu  jenen  Worten,  und  eiu 
Corapliment  fiir  den  Diditcr,.  dass    er    ùÀvses  ScaniUI  inUs- 
billigte.     Kadilier  wurde  der  habus  vcrdrsiigt,  uutl.  das  lei. 
dige  lutba    datìir   gesetzt  ;    dicscni    zu  Gefiillun  musste    nodi 
Mclireres   geAndert    werdenj    dabcr    dio  «chtiiiTe  VerLindung    ' 
dei  Folgenden,     Der  Mondi  bat  aucb  wolil  etwas  gane  nus. 
gel»«sen ,  und  dndurcb  es  fnst  nnmoglicb  gemadit ,    das  FoU 
gcnde  ex  ingcnio  wieder  beraustcHea. 

211.  f.  „Wai  alte  Abkimft,  was  bobcr  Ade!  obne  Tu. 
geiid  fùr  Friicble  tiagl ,  bat  Bom-gcseben  nn  den  BdiipieW 
cioes  Nero,  eiucs  Caliliua.    Das  Volk  sclbst  fiìblt  es,  vt'm  vid 
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roelir  die  Tugcnd  i»l,  aia  der  niehUwurilige  Stolz  des  vor- 
ncbnte»  Bosewiclili  ;  »  wunle,  wenn  et  -waiilen  kònnle,  dorb 
gewiss  lieber  voH  eìnem  Seneca,  al*  eìnein  Nero,  lieber  Ton 
dem.weUen  Leltrer,  den  teine  Tugend  adeit,  ili  von  dem 
verbreelieritchen  Zoglmg,  der  leincn  Adel  sch'éndet,  regiert 
icin  wolten".  Die  Bosfuhrlidiste  Stelle  voi)  deoi  Scfaensid 
Nero,  deuen  greuelvolle  Gesc^iclite  der  Dìclitcr  erlcbL  halle. 
Senecam,  den  tngendhaften  Wei«en.  Ein  «ichtigiu  Zeugniu 
lur  Seneca,  da)  Urtheil ,  nlcht  Woss  de»  Diditen ,  soodern 
des,  Zeìfalters  nher  ibn. 

St3.  £r  batte  verdtent,  irìebt  bloM  cinmal  die  Strare 
dpa  Verwandtenindrders  m  leìden.  Bekanntlich  war  Nem 
Morder  seiner  Mntter  Agrippina,  >e1ner  Gemahiinnen  Octavia 
undPoi^»,  'eines  Bmden  Bntuonteas  and  Anderervon  seiner 

.  Fnmilie  ,  zuletst  noch  des  weisen  Lehrers ,  Seneca.  Tacìt-., 
Sneton.,  Dìo  Cast.  LXI,  16.  mit  Beimar.  $i^pUcio,  er 

«iirde  Tom  Senni  verurtbeilt,  more  tnhiorum  bestraft  lu 
werden,  Suet.  e.  &9,  Aure).  Victor,  p.  484.  mitden  Anmerkk. 
non  debuti,  stalt  des  Pluaqtiainperfecii  debuemt,  debuiueL 
cuteua,  KOJlcó;,  xovXtós,  dat  topplicinm  purricìdarum, 
schon  «US  Cic.  p.  Bosc,  Am.  bekannt,  XII[,  155.  coriiiut  ho- 
«ù.  Cttsaiib.  ad  Suet  Aiig.  33.  Gotliorred.  ad  Co d.  Theodor 
T.  111.  p.  131.  Diese  Strafe  erkennt  der  Dicbter  dem  kaiscr- 

.  licbcn  Vene  and  tenm  orde  r  tv,  mitBficksìcbt  auf  die  Anecdote 
Saet  Ner.  45.  In  dea  Tagen  der  allgemeirien  Empòrung 
gegen  Nero  las  man  uberai!  auf  den  Bilds&ulen,  die  ibm  cr- 
richtet  waren,  dmhende  ln«chrif)en.  An  den  Hais  der  cium 
war  eine  aacopera  angdiangt,  und  die  Intehrift  darnntpr: 
EgQ  qtdd  potai.'  Sed  tu  etdeum  mentitti.  ,,A  :  Wie  allmncli- 
tig  war  idi!  B:Und  du  mit  deiner  Allmaeht  basi  deaSack 
verdient". 

817.  ìnter  pocula,  nach  der  Homerischen  S»ge,  Od.  i, 
4lO.     ^  ted  nec  Ehctrae:  wie  Hero  die  Octavi»,    scine 

Gemubliii  nnd  Schwestcr,  Tocbler  des  Claudiu^,  dessen  adop- 
tirter  Solin   er   war,    nach  Bupcrli.     Vieitnehr   isl  Hero'i 
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Bradcr  Brìtannicm  su  ventehen.  Spari,  eoniugii,  con- 

iagis,  Hemiiune,  einKige  Tuchler  des  Meiicliius  und  der  Ile-. 
lena,  Oreste  Gennihlia  nacb  seiner  Wìedergenesung.  aco- 
iiila,  I,  158. 

-290.  in  scena  nunquitm  etc.  Uebergnng  ins  Romisclie, 
Dai  comicotragicuin  der  Juveoalùcbcn  Satire  wird  an  ilie- 
Kt  Stelle  recht  deullich.  Troica,    Traina  Tira  nwfj- 

ftitt,  Dio  LXII,  29.,  wo  man  Reimar.-  oaclisebea  musi. 
Vci^I.  Barm.  ad  Anlhol.  Lat.  T.  I.  p.  461.,  wo  drei  Verte 
lUraus  atehen  fR  selir  soliieobtem  GescUmack.  £r  lieu  •ivk 
niit  diesem  Producte  seiner  Mose  òfentlìch  au£  der  Biihiie 
bóren,  bei  dem  Ton  ihin  seibst  geitidelen  quinquennale  cer- 
tamen,  Neronia.  Man  gnb  ibni  Schuld,  er  babe  ulmur  liti 
(leclamirt,  wàhrend  Rom  brannte^  Siiet  38,  TaciL  Ann.  XV, 
39.  Das  waren  aber  nicht  seine  Troica.  Juvenal  macbt 
liler  bloss  seìne  poetisdie  Arrogane  lììcherlich;  anden  Brand 
TOH  Rom  irird  ntcbt  gedacht,    wì6  man  melut  ;  der  Zug  Ut  ^ 

it'm  komisch  ,  ond  verstarkt  durch  dat  Folgende  :  quid 
mim  —  ?  Nero  halle  vide  Tollhcìlen  begaiigen  :  da»  er 
ilier  gar  ein  Dicbter  «eìn  wollte,  war  die  iii^sle  von  alien.- 
Die  Emporung  wider  Nero  bracb  cuerst  in  den  Pi-ovinujn 
>m;  in  den  beìden  Gallìen  unter  dem  prò  Praetore  fiiliia 
findex,  in  Spanien  nnlnr  Ser.  Galba,  im  niedern  Duubch-  ' 
Idnd  unter  ferKÌniuM   Ritfìtt. 

225.    gaudtnlis,  quod  gaudebat.  tantiw,  Deolama- 

lion,  wie  laltatio  Action.  Joedutn  geht  immer  auf  das 

l^nanstiindige,  infame,  11,82.  E«  ist  die  Vcrietzung  des  An- 
ilandes   ìm  L<^ben ,    die  Veracfatong    des    dccorum,    n{»M0C. 

aptitm,  Eppich,  aikivoi-^  aus  dessen  Bli'itlem  wnrden  in 
ilen  Kemeiscben  und  htbmischen  Spieien  Ki^nic  erthcitt, 
'yàn;  attipafttui.  Burm.  ad  Vales.  Emendati,  p.  51.  Merk- 
«iirdig  ist  die  Verbindnng  apiitm  coronae  fur  corona  ci 
apio. 

237.  imignia  vocù.'cilbRroedi  e(  trii£;oc<li,  dioEppidi- 
krìiize.    Aeasserst  biltere  Ironie  in  dieser  Stelle:  VVeilie  die 
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Iniìiguien  derncr  Kiinste  den  Alinen,    damit   sic  daranf  tinti 
sìnd  l  Domiti,  des  SUmnivaters  ;  denn  Nero  (taumte  t] 

gente  Domitin.  Thyettes,  4''**S'"^ì  JHenalippe,  Kollc^ 

ili  Tnigfìdieen,  die  Nero  spielte;  Dio  LIEIII,  9.  Sud.  c.!l, 
nenncn  noeti  andere  Bollen,  vorìn  er  sidi  selien  lieo,  Oi-di| 
pDS,  Orcst,  Alcmiton,  Hercules,  Canace,  Canacen  parturitit. 
trm.  Antigones  ist  die  Griecliische  Form  nncti  Handtchiine^ 
Der  Uebelklang  mit  dem  folgenden  Dlenalippet  sdiadct  U 
dieser  Stelle  nicht,  schcint  vielmehr  absichtlìch  gesncbt:  di^ 
Oriccbischen  Endungen  nbnifiD  .  die  Gricchisclie  Afféctutioi 
dcs  Nero  nach ;  er  volile  «in  Kìinsller  sein  Ìui  GiìccIiÌicIh.'^ 
.Geachmack.  tat  ptnonam  tnaebt,  daas  man  nìcbt  ver-j 

bindcn  kann  iyrnta  Thy,  vtl  Antìg.;  denn  sèìi  kann  nicli| 
■Siiclien  trennen  :  man  iniìsste  also  construircn,  Thy,  iym*y 
vel  ptrs,  j4ntig.  seu  Slenai.  Es  ist  al>er  der  Sacbc  vesp^ 
Itesser,  dass  sjrrma  zu  Tliyeat  und  Antigone  geliort,  da  lieide 
.  kònigliche  Rollun  sind  ,-  die  das  sbrina  Italien.  SovuM  liesr 
wegcn,  als  aucli  wegen  de«  stàrkern  Aiisdrucks,  ut  iinjjItiiJi, 
hesscr  tu  persmiam,  au9  vieien  HandschriAen,  aitcb  der  Hu- 
8iiiner,  die  ubrigen»  bier  Vta.'t  Anllgonfs  utiA  itfenalipfie  [i")- 
Vicse  Wiederliolung  dei  Pronomen  ist  niclit  ungEMÒhalicI^, 
seibst  bei  Prosaikern.  Cic.  prò  Murena  e,  3S.  tfuippe,  iiKjuil, 
tu  miki  siiittmiim  imperiu/ttf  suinatam  aitetoritatem,  tit  giJienia- 
culo  rei  p.  pelasi  wo  Lnmb.  und  Ern.  tu  aucl»  »or  lumm. 
auct.  cetzen.  "Die  Sc:\ivt.'\\i»tl  Melanippe  ist  vorzùglicher,  n^ich 
Muncker  ad  Hygin.  F.  186.,  auch  von  Wolf  befoIgtCic.  Ti»6 
)II,  §.20.  colostuì  soli  dcrKolosB  sein,  den  er  sich  sfM 
iin  vestibulo  des  sogenaiintea  goldenen  Hanses  crrichtea  lii'iS 
tao  Fusi  hoch  ;  SueL  Ker.  e.  31.  Da  aber  dìcser  acreas 
iticht,  wie  hier,  mamiantis  war,  so  Terstebt  man  eiue  Statue 
des  Aitgust,  nacb  einer  faUcben  Anwendiing  der  Stelle  S"'l- 
e.  12.  Nicbt  cilharnm  crlbeilten  ibm  die  Ram pirici) ter ,  io"- 
doni  corotiam  citkarae,  die  cr  der  Stiline  desAugust  wi-ilil^ 
S.  Bniesti.  Nacli  dctn  Zusnintneuban;i;  kann  bier  nur  dii^fii'"'' 
sein  VOI)  einer  tnariaoiucii  KolossaUlatue  dcs  Douiitiui.  1^» 
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l>er  Nero  Aia  Narrlieit  beging,  sàota  SiegeHtranx  der  SIh. 
ic  Aes  August  ku  wciiien,  gnb  dem  Dichler  die  Celegcnbeit 
I  tìem  biltern  Sarkaimui  d)e»r  Stdlc.  Ditrum  brnucht  maB 
■eh  niclit  anxunehmen,  da»  ei  cine  Sitte  der  Rómcr  wnr, 
(e  ,^|>olÌa  bostium  et  ìmignìa  honorum"  an  den  Bildsuulen 
er  Yorfabren  aDciifaftiigen,  wie  dieAmlegcr  liier  olme-allcn 
breit  sageo  ;  es  Ut  genitg,  dass  Nero  e*  mit  scinem  Rrtina. 
ben  gelhan  batte;  diescr  Tollhànsler  tbat  gur  Vielei  anm 
intcnioal. 

333.  Arma,  ad  caedem  eivìain,  welobcs  Eugleich  nrit  ia 
'sinibiis  licgt,  die  in  Brand  geateckt,  und  dcren  Bewidiner 
rmordct  w'ei'deo  sotlten.  ut Sraccalorum  etc,  glctcli- 

<ii  Enkel  jener  Gallier,  die  Bom  verbninnten.  Brapcata 
1  (ler  fruhere  Naine  dcs  nucliniDligen  Gallia  Karboneiuìs. 
winet^  in  Gallia  Celtica,  unler  den  Kaisern  Lugdunensis, 
•n  <ler  erst  nncb  Oitars  Tode  erbauten  Stadt  Lngdunum, 
dir  uogcscbickt  sagen  die  Erkiarer;  „.Senoues,  Lugdunen- 
h".         minona,  posteri,  J,  148. 

9^  tunica  molesta,  nudi  Martini.  X,  S5.  cine  giiissiicbe 
Wlcr,  die  EOin  e^tenmal  unter  Nero,  )>ci  dcr  ersten  Cbri- 
tenverfolgung,  vorkomml,  und  eine  Erriiidung  seine*  Icnfii- 
^)en  Genies  war;  Tacit.  Ann.  XV  ,  44.  Die  Ungliickiii^en 
'oi'dcn  gekiéidet  in  Zeng  von  Aegyptiscbmi  Piipyr  ,  das 
KÌl  Wacbs  iiberxogen  war,  jo  an.eioen  Prahl  gebnnden,  ond 
Inter  ilinen  Feuer  gcmacbt  ;  ScboL  ad  I,  155.  Seneca  Epìst. 
UV.  ìllam  tunicaia  alimenti»  ignium  et  ìllitam  et  intex- 
<"«,  und  das.LÌps.  p.  409.  Die  scheussIìclieMuinung  war,  »ie 
i>lllciiW6cb)kerzen  vorstdlen,  woiu  man  Papyrus  als  Docbt 
«l'im.  Aebnliche  Grenel  noch  bei  sp&tern  Cb  risten  ve  rfolguii- 
;ai.  Beispiole  La  CerdaAdver».  Sacr.  CXXVlII,10.'Hc»jcb. 
'■Km^aut,  und  die  Anmcrk. 

837.  niDdoy  paullo  ante;  der  nun  cben  erst  nocb  inRort 
■'"  Hunicipalritler  gescbofteii  wurde,  aU  Spolinnme.  Die 
■"loiiiae  und  municipia  hotten  ebcnfall!  cinen  ordinem  e<|t>e- 
'fw,  Hoj    Cicero    uus  Arpiiiom    war    ei   funiìlia  equcttn. 
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attonitìt,  i.  e.  cìviboi  perterritts.  galtatttm,  nid 

Uosa  armatum,  sondern  iclilagfei'tig  ;  in  I,  169.  in  on| 

genie,  ì,  e.  laborat  de  Monr  populo,  de  tota  Italia.  DìeL 
ai't  ponte  enbtand  aui  unceìtiger  Keminùcenz,  da  man 
poni  Milvius  dacliCe,    wo  die  Verscliwornen  ei^riffén   nnJ 
ina.   DKwtie,   vie  àer  SdioUast  in  »iner  UaiMlschrift  halU 
.    i.  e.  hi  tota  Urite,  ist  besser  ;    aber   es  sleLt  d»cI»  sctiwi 
aud  bedcntungslas  aach  .ubi^ut.    Dev  Sats  must  cim 
tvrung  enihalteti,  und  dìese-ìst  in  omni  geniC'  gentes  fur 
pilli  «ueb  XV,  10.,^und  sonst  ga»c  gewuhDlìcli  gens  Gero 
nuruiB,  Campanomm,  Etriucoram  cet, 

340.  toga,  dem  gladita  243.  entgej^engcseUt,  labor  toc 
MrTandae  paci*.  nomen  genercll,  tkitliis  speciell,  d^ 

Etirenname  Pater  Patriae,  wie  Magnus,  Maiiiniu,  durcJi  ò| 
fuiitlicbcR  Bescblius  erthcilt^  uad  uk  cogtiomen  bei  luscbri 
Icn,  in  titalis,  gebraucht.  quantum  —  abitutìt,  relulJ 

i-cportuvit.  Der  Kriegarubm  dej  OcUviiis  bei  Actiuin  w* 
Pbilippi  var  nicM  so  gross,  »ls  der  Frtcdefismluii  dei  Ci 
cero,  ah  die  Ehre,  Vater  des  Vaterlandcs  von  einewi  rreir{ 
VoILc  genaont  lu  wcrden.  Lnbiniu  :  „  Mira  b,  L  it'à^ytié. 
natn  oppoountur,  Cicero  Oulavio,  ignobitis  nobilissimo,  Drl| 
et  mnrus  (^ampo  et  mari ,  togn  et  pax  bello,  auiilui»  cacilij 
bus  et  udis  gludiis".  Hier  feblt  eìn  HHU]ilgegcH)atz  ,  der  i| 
Boina  libera  liegt  Octavins  '  wurde  als  Held  gcpricsen  «oj 
eincm  besiegten,  tinter)acbten  Volke;  Cicero  aU  Rett^r,  t\ 
'\'ater  de*  Vaterlandes,  von  einer  freien  Hation  !  libera  \^ 
ans  Ende  det  Satxei  geilellt,  wo  ea  die  stiirlste  ViirLunj 
lliut;  stiinde  et  frìibci-,  so  vurde  scine  WirVuiig  durcb  daj 
rJacbfolgende  gescbwacbt,sein.  Leucade,  ad  Lencadcmi 

kleiiie  linei  vor  Acarnanìcn  ,  dielit  untcr  dcm  Vor^hirg^ 
Actium,  non  duvor  hat  tnelir  Nnclidruck  als  die  Variante  "kI 
Bcim  zweitcn  SiitE  nacli  quantum  muss  dieNegiilion  irieiTiT' 
liolt  werden.  Dhe  VolUliindige  wìire:  et  quantum  non.  liuti 
ftfifir  folgt  nach  der  Xegatìon  ein  .Satx  mit  et,  und  iin  Orii'' 
cbiachen  mit  xai,  so  dau  die  Neguliou  aucb  mit  zum  sweileu 
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Stit  g«nominen  werden  ntiiu.  Hier  fehit  et  nacli  Juveiuili- 
(dicr  Aiulusung  der  Pnrtikpln,  und  non  mius  eben  to  gut 
loch  «inmal  fahuugeilacht  werden ,  ah  lontt  nscli  dem  bim. 
dràcLlicfaen  «J,  XI,  148.,  nnd  ^ue,  XV,  135.  .Dioes  Beùpid 
^Òrt  «ho  MI  der  Bemerkiuig  Wyttenbadis  Bi1>l.  crìt.  XII, 
p.  4. ,  fo  wi«  ein  anderes  Ly«ai^.  in  Leocr.  p.  157.  1^  ult. 
Bwk.  nnil  Plio.  Paneg.  36.  oc  loto  m  wèe,  wo  oc  non  atiì 
litm  Vorbergebenden  in  wiederholeD.     Vergi.  I,  A.  Erncstj, 

P.LXVI.  Zu  xnr,43. 

245.    C  Marilù,  eJnMaim  toh  der  niodrigstcn  Herkunfì, 
Tnrde  ebènfàili  groM  durch  leia  VcrdiensL  Àrpinum, 

niinieipiam,  li^gt  bui  Fiute  ehies  Ber^jes  unterhRlli  Rom,  im 
Lmde  dcrVobcer.  Muràis  amtar,  Piin.  33,  11.  Die  iibrì. 
^Zengniue  fur  ceine  gertoge  Herkunfl  bei  Rulink,  «d  Vel- 
ici, p.  104.  nedotam  etc.  Ala  gcmeìner  Sotdat  unter 
li»  Ditctplin  eioes  ceolurìo,  der  die  Weinrebe,  vitem,  fnlti-tc, 
KIV,  193.  fmngebat,  «ibi  frangi  patiebatur.  iw- 
^  lìndet  Knperti  anslòuig  ,'nnd  viil  lergore.  Hcinecke  wi- 
dtrli^t  ìho  durch  IX, 98.  fiute  mperire  c*put.  vertict  ut  m 
iicb  bei  weìtem- ausdmcksvoller ,  und  die  Stelle  itt,  gcrade 
ibres  kraltigen  Aoidrucks  wegen,  naciigealiint  von  Appiileins, 
Ucbm:  IX.  p.236.  Eluienh.  doÌai»<a,  ein  Beil,  womit 
Piliuden  zu  VencbanHingen  KUgeapitst  werden;  dolore.  Dcr  ' 
ftómijcbe  Soldnt  itt  l>estàndig  in  Aibeit;  er  tnuu  dus  Luger 
!>er(stigcn,  Strasseo  bnuen^.u.  s.  w.  Marius  diente  ver  Nu- 
■UDtra  ira  Heere  unter  Scipio  i^erv-i  €irtificem  nennt  ilui  Au- 
«1.  Victor. 

249.  f.     Mit  Affcct:    duher  die  dantellenden  Proesentìa, 
txcipit  —  protegU  —  onuUur.  atqii£  ideo  ist  cu  schwach   - 

fùr  den  gchònen- Ausdnick  der  Stelle,  und  weit  Tornìglicber 
^to,  nngemerkt  von  Friedr.  Lindenbrog.  posttfuam  '— 

^ahant,  post  editam  atragem.  '  nobilis  eie.  Q.  Catulai, 
<Iu  Jabr  vorher  ConiuUtcollege  de*  Marius,  Befublsbnbcr  dcr 
iweilen  Armee,  die  den  Maritu  gcgen  die  Cimbi-isvlien  Hor- 
dta  anlerstutttè.  Ibm  wurde  ebenfalls  die  Ebre  des  Triumplis 

L,  .  .„,  Cookie 


360  ERKLAERUNG. 

saerLannt,  ab«r  seeimdo  loco.  Erwar  ans  der  gens  Ltilain 
dalicr  noliUs.  Epìlome  Lìvii  L  68.  von  dem  Sie(;c  dei  Mani 
uljer  die  Cìmbcm,  woiìir  ihm  zwei  Triumphe  dargeliola 
wurdcfl ,  wovon  cr  our  eiuen  onnalim  :  FrimOFet  àvitim 
ifui  aliquamrUu,  ut  novo  homìni,  ad  larUoa  Aonora  eveH 
inviderant,  fonservtUàm  ab  eo  rem  piMicam  Jatebanlur, 

254.  Decii,  gens  plebda.  P.  Decius  Mut ,  Valer  dm 
Solin,  beideGoss.,  devovirten  sicb  fìir  ihrekàmptendenHeen 
dcr  Valer  im,  Lattner  Kriege  (Fliebobr  B.  G,  II.  515.),  da 
Sehn  im  Gallischen.  Liviu»,  Val.  Mai.,  Aur.  Victor  de  tiri 
iilustr.  Cicero ,  der  dìese  Grossmatli  dcr  Decier  an  viela 
Stellen  riiliint ,  llìMt  auch  dea  Enkel  P.  Decius  im  Krt'e^ 
mit  Pyrrfaus  ^ich  devovlren,  de  Fin.  Il,  19.  Tnsc.  Qa.1,39 
Bei  Gcscliicbtichraibero  k»mint  et  iiicht  vor,  und  Paradoi 
1,3.  neimt  er  telfost  nur  Valer  uadSoba.  Dtess  ìstdieiiierb 
wurdige  Bevotìo  der  Rfimcr,- derea  Bedeutung  muereStdk 
lelir  trefllìcb  beseicbuet  :  die  Gottcr  fordem  Opfer,  and  s'M 
zufrieden,  wenii  £iaer  sidi  freiwillig  lììr  Alle  opfert,  E>ii(i 
dcn  Tod  fur  Alle  gtirbt;  «Jevoverc  se,  xa&itpevì',  ticb  ""' 
ii(fm  machcD.  Es  gescbali  mebrmalt  bei  den  RÒmem,  il» 
der  oberato  Befelilsbaber  mitten  in  der  Schlacht,  wenn  M 
Ungluck  tur  das  Ganse  za  besorgen  War,  als  Opfer  lùr  i* 
Heer  «tarb,  nacfa  einem  gewissen  ritus,  den  Gic  de  N>DJ'' 
e.  3.  andeutet,  capite  velato,  verbis  ceriis,  und  Li*iiu  ao>J 
standiicb  betcbreibt,  VIU,  9.  f. 

259.  Ser.  Tullius,  der  Sage  nach  von  einer  Sclarìn  gt- 
horen.  Irabtam  eie,,  insignia  regni,  enllehnt  von  dei 

Etruriicben E-ònigen,  Liv.  1,8.,  vie  viete  religióse  unti  '>"''- 
gerliche  lostitute  aus  Etrurien,  Die  trabea  wnrde  vìe  ^i"' 
Grieciiisclic  cblaoiys  getragen,  mit  dcr  fibula.  Sie  blieb  " 
den  Zeiten  der  RepubliL  vestis  augurali*,  d.  b.  die  augurt!- 
atii  EtruricD  ,  betiictten  ìbre  Kationallracbt  bei.  ^'' 

ritii,  (les  vergòttcrtcn  Roniulus,  der  «uerst  dieso  imi  gaia  Ir*',"' 

262.  iuvenea,  111,158-,  cbarnkteriitiscb  bcdeoteod  Tur 
cbu  mi  liedeu  tende  iìlii,  die  Junker,  dtcBursche.       minf"''- 
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mìnirì  poluUiet.  et  tfiiae,  i,  e>  Cloella,  ìiber  dercn  he- 

roiscfae  That  LÌt.,11,  13.  TV/triamn  natavìt,  dìchténsch 

(bit  dcs  prosaischeii  Aiudrucks  lieim  Liviut  :     Tilvrim  tra- 

366.  servus,  wetclier  Zenga  war-Ton  detn  Pian  derVer- 
tdivornen,  uad  die  Coniiiiet  toh  <Ier  nebenGeTahr  beoncli- 
riclili'gte.  Zur  .BeloliDung  wurde  llim  Fi-eilieit  und  Bùrger- 
rrtlit  erlkeilt  imd  pecunia  ei  ■erorto,  Liv.  11,4,5.  Dioiiy*. 
Halicnm.  Antlfiq.  V,  13.  matroiiis  tugendut.    Duvon  gibt 

a  fìinf  bis  sechs  Falsclie  ErklArangen  ,  wovoii  dreì  alleili  im 
Scholiasten  ad  b.  1  angefiibrt  werden.  DiitUoìcui  hi»l  dus 
^Vahra  getrofTen,  de«sen  ErkIiIruDg  Haperli  als  teiite  Erfrn. 
dang  au&telll.  AU  Jan.  Bnitus  in  dee  Sciita  eh  t  ge&llen  wnr,  > 
mitìnnae  aiituan,  ut  parentam,  tutu  tujxrunt,  quoti  tam  acer 
éorviolatae  pudicitiae  Jiiittet,  Livias  11,  7.  Mtt  Betiebuiig 
mi  illese  Worle  Ut  matnutù  iugrndut  sebr  scbòo  gcsagt  von 
dem  patriolìscben  SctavFn,  der  dorch  die  Anieige  der  Ver* 
Khffofung  den  Staat  ge^ettet  balte:  qui  ìpie  dignus  tucrat, 
quem  inatronae  aiinum  lugerent,  ut  Bnitum.  Uin  dieseo  Simi 
ilt  den  einzig  vabren  ansuerkennen  ,  muu  man  acbtcn  auf 
'ie  eigcntìicheBedeulung  von  lugtre,  und  auf  die  alwiclittich 
Jttvablte  Form  lifgfndus  in  der  Verbindung  mit  detn  verbo 
.  Saiio  prodtixit:  -der  verdient  h&Ue,  betrtiuert  in  werdep.  Ein 
Mnderbares  Scbolium  findet  sicli  bei  dìeser  Stella  ;  „qneiii 
Brulm,  ut  conservato  rem  patrine,  manuinisit,  et,  ut  delatorem 
ilaminoruin,  cruci  ad6xit:  quod  factum  matronat!  planierunt". 
Eia  merkwurdiges  Beispiel ,  womacb  man  Vieles  in  dìesen 
Scbolìen  beurtbeìlen  rauss.  Yon  einer  fiestmfung  des  edfin 
Sdaven  lagt  Leiii  Geschiclitscbreiber  aucb  inir  eiue  Sylbe  ; 
<li';  Sache  ist  aucb  an  sicb  so  unverniinltig,  dass  sie  alien 
Olauben  iìbersteigt.  Ei  ist  diess  durcbaus  nicbts' welter,  als 
nne  anverschBmtc  Enlichlung  aus  dem  Gebirn  eines  Lese», 
■Ivr  lich  das  matronìs  lugeÀdut  nidit  andcii  su  erkliìren 
«nule,  als  dnss-er  cine  solcbe  Ungereimlbcit  annabin.  Auf 
glticlie  Weiie   ist  in  dieien   und   andern  Scbolicii   der  altéh 
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Erklitrar  gar  Mnnchcg  geradesu  ^nlichtet,  tond  ei  gehftrlnw 
scbarfe  Crilik  dasa,  «kfa  von  ilmen  aichts  weùs  madien  a 
Iftssen.  •  I 

267.  f.  -  wrhem  et  teatri».  Liv.  li;  5.  muti  Uctoru  » 
mméndam  tiippUeium  lutdatot  virgi»  candunt  tecariqut  ft. 
riunt.  legum  prima  wird  lehr  veracbìeden  ei^larU  £i  '^ 
gesagt  in  Ber.ieliung  auf  die  despotiscbe  WÌUkubr  onter  M 
vorigen  Herrscliem,  naeh  der  Art,  wie.  der  freie  RoaMr  « 
regitum  beiraehtet,  att  einenZostand  der  WìUkdkrtieiTSctMlt 
in  dem  mit  und  nach  OrdonnaDsen  regìert  wird,  und  Nil- 
lionen  gelioroften  muMen,  ohne  deshalb  gcTragt  lu  veni» 
In  eincm  solchen  Znstande  gibt  es ,  nacb  der  Vernunfl  <ÌQ 
gebildeten  Àltertliunu ,  gar  ketne  wahren  Geietke;  der  Z>{ 
Sland  wird  ab  getetEloa,  ab  reìn  herriscb,  betracbUt.  Dim 
war  nun  die  erate  gesetiliche  Execation ,  legtan  prima,  l  t 
primnm  nipplictum  secundnm  leges  peractum.  Der  AusJrnd 
Ì$t  A|tposition  EutB  Ganxen  ,  verbera  et  teairit.  N*ci)  ^ 
prosaitcben  GrammatHi  muute  e*  beilsen;  at  iiltu  prìma  k) 
iustis  poenis  affecìt  per  verbera  et  «ecurìm. 

S70.  F^idc.  arma  eapeuat,  naiolicb  aimititer,  uà  ii* 
Vorfacrgehenden.  £t  tamen,  xa/toi,  eiuchrankead  :  „u<i^ 
■elbft,  wean  du  vom  erlaiicbtesten  Geschleclit  abatammest,  h' 
ist'a  denn  inebr?"  revolvat ,  replìces,  irie  mento mm  ^ 
plìcare;  eigcntitch  das  Bucli  der  Stamingescbichte  aufrolU 
Imi  ganx  hinauf  lum  ersten  Staininvater.  Seneca  Contro'"'* 
1 ,  6<  p,  110,  Bìp.  gans  in  dem  namlicben  Znsamineahaage • 
Quemauupie  voluertt  rcvoive  nobilem ,  ad  humilìlaUn  ff- 
venies.  Hira-  ijt  der  Ausdmck ,  im  Cfaarakter  der  Sat'r't 
witt^  :  ah  infami  atyto,  der  gcmcinscbaftlicbe  Urspranp  ■'" 
ganien  fiòmervolkes.  Der  Diohter  h^k  sicb  an  die  Vonlrl- 
luiig,  die  Livins  vom  Asyì  gibt,  I,  H,  Mehr  ìm  Geitte  je«cr 
alien  Zeit  und  der  Wahrbeit  n&lier  ist  acbon  die  Ansicitt  io 
Dionji.  Balie.  II,  15.  Romnlus  benutcte  bloss  die  gedrucLic 
Lage  vieler  kleinen  Staatcn  Ttalicns,  die  anter  -tfillkùhrlicl'^ 
llaiTScIiall  standen ,  und'  hot  den  missvergnugten  £m!|ivli^ 
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eincn  sìcbern  ZufluchtMrt  ;   abcr  er    oahm    nar   Freie    anr. 

Der  Ròmìsche  Geschicfaticfaruiber  drùckt  dagegep  die  ge- 
meine  Voikuage  atu,  die  tich  diirio  gefiel,  den  ertten  Za- 
iland  recht  abcnteuerlìch  aiuEumalen. 


NEUNTE  3ATIRE. 

1,  Bei  dieser  Satire  muss  man  tich  iiber  den  G^enaUnd 

liinvegsetien,  und  alleìn  aaf  die  Befaandlung  tehen.  Sie  ge- 
iiort  III  dea  obiconen,  kann  aber,  ein  paar  sebr  arge  Ziige 
ivgeDOmmen,  ipgar  mit  weniger  Anslou  gelesen  werden, 
tld  nanchei  Andre  im  Juvenal  lelbit,  aU  VJelet  im  Arìsto- 
ptiaaes,  Plautiu,  Catull,  Uoraz,  Martial,  aaà  ali  Einiges  iq- 
S^r.in  der  Bibel,  Aergemìss  kann  man  bier  gar  nicht  neh- 
mEn,  veil  das  Laater,  wovon  I^ier  die  Rede,  seiner  ooge- 
Wrn-SclteaMÌichkeÌl  wegen  sogleich  Abschea  erregt,  unti 
kcioeo  weitern  Eindruck  machen  kann.  In  der  alien  Welt 
Ì)t  die  unnatiirliche  Ricbtung  gewìster  Heigungen  auis  eigene 
Gochlecht,  vom  Orient  ber,  weit  verbreitet.  Fur  Pbjsiolo- 
{ie  ond  Psjcbologte  ist  diese  Encheinung  merktfiirdig  ge- 
■"ig;  iie  bestatigt  den  allgemeinen  SaU,  dau  nicbto  in  der 
mcwchlicben  Nalur  iiegt,  waa  nicbt  der  allerunnatùrlichsten 
Ausartung  fahig  «rare,  und  dau  ohne  Moraiitat  der  Menich 
bei  alien  menschlichen  Ànlagen  doch  nothwendig  die  abscheu- 
lictute  Creatur  werden  muu.  Sebr  merkwurdig  wfire,  lu 
verfolgen,  vie  die  Morsi  der  Alten  und  die  Geietze  sa  ver- 
xhiedeDen  Zeiteo  in  diesem  Puncte  beichafien  wareni  denn 
Wd  darf  ja  nicbl  glanben  ,  da»  diese  Laster  nnler  einem 
civilisirten  Volkc  von  der  Moral  and  deo  GeieUen  jemab 
i'dcbgultig  angeseben  .worden  wikren.  Der  Dicfater  kann, 
'li  iolcher,  dariiber  nicht  moralitiren  ;  er  nimmt  die  Sacbe 
yot-  U.  23 
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von  der  vciilcht lichen  und  liickerìichen  Seite.  Ab  Satire  iil 
gerade  diese  eine  der  vonuglìchsten  and  eìn  acht  Javena. 
liscliea  Sittengemalde.  Die  Satire  kann  »ick  mondierlei  Fona 
aneignen  ;  vide  Satiren  lind  Brief«;  dicie  ist  ganx  Dìal<^ 
Ein  armcr  Teufcl ,  der  das  La»tcr  ali  Gcwerbe  treìbt ,  und 
sicli  aein  Brad  damit  verdient,  gelit  in  Veraweiflang  atnlicr, 
it'cii  er  Ewar  immer  noch  K.and$cbBft  hat,  aber  lauterGeib 
hiilse,  die  wenig  bczablen  ,  wodurch  er  in  seiner  Nabrunj 
ganzlicb  snruckgekommen  ist.  Naevotus,  eucli  beim  Martial 
in  mcbrem  Epigrammen,  draucm,  pnedico ,  teltener  paedi- 
cator;  der  antléreTbeil  patbicns,  cÌRBcdus,  mollis,  effemina, 
tua.  Dieser  treìbt  eìgentlìcb  ein  doppeltes  Handwerk,  dran* 
ciu  nnd  moechus  snglcicb  ;  cr  Tersiebt  den  Dìenst  bei  bd. 
(len  Ebelcuten,  V.  25.  36.  Es  taras  ein  famoses  Subject  dìe- 
ses  Namcns  fruber  wirkiicb  gegeben  haben ,  dessen  Nami 
-nitn  die  ganze  Gattuiig  darslellt.  Die  Figur  ist  bdcfast  fnp^ 
pani,  und  cins  von  jenen  Originalen  aits  damaltger  Zeit,  dk 
glucklicberweise  unsern  Sittcn  ganz  fremd  stnd. 

2.  Mamya.  Hor.  S.I,6,  130.  obeundut  Martya,  dii 
Statue  Buf  dem  Forum  ;  daber  der  Vergleich.  Der  Scboliad 
macbt  daraus  einen  daniolìgen  Advocaten,  der  eihen  Procesi 
vertoren  hat.  R}iodope,  aomen  Gctum,  bàolìg  in  dd 

Griechìsclien  Antbolngie.  i 

5.  Man  SQcbt  diesen  Veri  ed  erklAren;  anch  der  SclioJ 
IìrH:  er  gibt  aber  kcinen  vcrnùnfligt-n  Sinn,  und  gehdrt  ^ 
wiu  nicbt  in  den  Tcxt.  £r  wnr  einmal  am  Bande  bei^e- 
scbrieben  ,  auf  Aulass  des  Warte«  terit,  i.  e.  btinbit ,  *■! 
IndeM  wird  der  Vers  von  Bentley  anei'kannt,  sn  Hor.  S.  U 
6,  109.,  auch  von  Servius  ad  Vìrg.  p.  139.  E. 

6,  hacfacie  mùerahilior  Pallio,  i.  e.  facies  Pollionis. 
PolUo  XI,  43.  Crtperius,  Crvpereìus ,  wie  Fontiiu,  Fontcìut; 
Proculius,  Proculeius;  Vellim,  Velleiui.     Bei  den  Grìechti 

—  ^io(f  niit  einer  Auflòsung  in  drei  EndsT)ben<     Im  Lntpi- 
nincben,  glaube  idi,  wird  ricbtig  gcschrieben  and  gesprocbrf 

—  ei'uf,  nicbt  aber  — ~  e/ta:  und  so  ìli  ancb  die  Frage,  <A 
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■nser  gewdhntìcbes  ejnt ,  von  »,  seine  RJGlitigkeit  liot,  uitd 
lidil  Tielmclir  eius;  eben  so  major,  Mjax,  und  niclit  viel- 
nebr  maior,  Aiax,  Und  cutus,  wofur  die  alte  Aussprscfae 
paiiu,  laulete  gewisg  nìcht  quùjus,  wìe  fuoi  im  DhIìv  be_ 
nb1.  Dat  j  war  nicht  im  alten  Alphttbet,  und  «clieint  eben 
M  irenig  in  der  Dllen  Atùsprache  geweseo  zu  seìn.  DieAui. 
ipnche  war  wobl  weder  eigentlicber  Dìphthong  ,  nocb  /i 
£eGriechen  scbreibeo  imtner  ilo/tnilM);;  diesi  ùtnicbtFoni- 
}àia,  welcbes  — ttoq  batte  g esc Vi^en  werden  miiasm,  auch 
niclit  Pompejut  ;  denn  dieu  vare  JJo/xaijtoc  ,  ohne  puncta 
JiaerellcB,  co  scbreiben  gewesen  ;  so  aber  Lonnten  die  Gric- 
éea  DDser  J  nicht  ausdrucken:  denn  in  iji  (j})  var  ifanen  » 
pni  aobòrbar.  Dìeu  LeUtere  konote  freilich  nns  nur  io 
Kheiaen  ;  i ,  eigentlicb  docb  iota  adscrjptum ,  k6nnt«  docb 
nU  anch  einen  Laut  gebabt  haben:  dieiet  war  aber  docb 
bin  ;*,  welches  der  Griechiscbcn,  wie  dor  Lateiniscben  Aus- 
frache  frenid  geweien  iQ  >ein  scbeint.  Dasselbe  fragt  lich 
Mch  bei  vielen  andem  Wortea,  die  ani  dem  Griecbiscben 
lommen,  und  die  wir  mìt  dem/  aiuzutprechcD  pflcgen, 
f^a,  Troja,  u.  m. 

10.    vemam  equilem,  scarram  bonestnm,  einen  voroeh-. 
M»  PoisenreiMer,  einen  scurra  ala  Chevalier.   Martìal  I,  85.     . 
ta  eineni  andem  Sinn  editila  vemae,  cquitìs  filit  ex  aocilla. 
leinet.  Inscrr.  p.  557.  verna  etAoìogut,  ab  Moralist ,    morali- 
lirender  scurra.    So  hier  etjuet,  der  cbevalìerisirL 

\^, /àscia  vùci,  Leimbiode  ;  viMuffi  uneigenlHcb,  eìgent- 
'ùli  mina,  Baumbars,  Gumnii,  VJII,  114.  Zu  gleicbem  Zweck 
■Kb  andere  Mittel,  pumex,  Binustein ,  auch  Fechpflaiter. 
^  XI,  157.  Bruttia  iit  Entendation  des  Salmasios  ad  ' 

ItrtnlL  Pali.  p.  245.  Bruttia  pix.  Etym.  M.  p.  213.:  B^et- 
'i;  fUìaiva  ni'aaa.  Die  meisten  Codd. ,  alle  Parìser,  alle 
^E^peohagenermit  der  Husumer  lesen  :  Praeilabat  calidi  eir- 
"miiia  faida  vìsci.  Desgleichen  der  Scboliast,  Dagegen  die 
Ofener  de*  Pitboeus:  Bruscia pracìtabot  calidi  tìbljlv.  Bine 
^itn  des  Pilhoeus  (Latiniacus  genanat)  £ruccùi.  DerCod. 
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Pateaniu  Paris,  hnt  dcn  Vers  eben  so  {Bruttia),  oach  tt 
'  nnd  hi«r  nodi  einmal  twcli  der  gemeinen  Loart.  ^Unde  ili 
varietas  7  nescio'.*,  Achaìntre.  Der  Vers  mit  jener  L«il 
Bruttia  verinte  sich  nach  11.  io  den  Teit,  da  er  eigentlit 
als  Variante  zu  14.  beigeìchrieben  war.  Nach  diéserVarianj 
ist  der  Vers  unstrcillg  besser,  aU  nacfa  der  gemeìaen  Leur 
Da  Bnittìa  in  den  alt«sten  Handscbriftén  verschrieben  ui 
unverst'Andlich  geworden  war,  »tì  liat  ein  Corrector  dea  Ve 
nach  der  gemeinen  Lesart  umgearbeitct. 

15.  Jruticanle,  sprossend.  Calparn.  Vi, 37.  jldtpicù, 
fruticat  loie  caput.   Dai.  die  Aiull.  ^em  etc,  ^qatrii 

narius",  Scboi.  olim,  iamdudum,  tampridem ,  VI,  3* 

nnd  im  lilbernen  Zeìtaltcr  dtler.  S.  Forcellìni.         eoi 
ire,  diverta  tediti  bei  Horas. 

2^.  Nuper  enim  etc.  „Noch  onlltngst  warst  do  ja  m 
der  ersten  Galanthommes  in  Rom".  Die  Galanterif  &< 
weiten  Spielraunt  in  den  Tempeln,  vo  sich  das  tcbónè  & 
schlecfat,  BQs  Frómmìgkeit,  «ablreicb  einlànd.  Ovid 
Ain.  grundet  darauf  mancherlei  gate  Lehren  ;  Terlollian  ^p< 
e.  15.  macht  solchen  UnRig  den  Heiden  lum  bittenlco  Vo 
wurf.  Die  Cbristcn  babcn  ei  aber  ancb  bald  nachgensct 
Ganymeden,  statuam  Ganjmedis  in  templis  lorii 
.  Lactantius  beltannt.  In  keinem  andcm  Tempel  irar  aa  ein 
Ganjmed.  zu  denken  ;  der  Ansdruck  iat  also  weder  nnli 
stimmi,' no  eh  bart.  Es  gab  freilich  einen  vieni  Ganjmedii 
Rom ,  wo  etne  Statue  stand  :  aber  Rhoer  Ot.  Dsvenlr. 
179.  hat  Unrecht,  diese  bieber  tu  zieben,  wo  bloss  «oa  Tn 
pein  die  Rede  ist.  secreta  palaiia,  tempia,  Paeù  e^ 

am  Fomm ,  einer  der  berHìclisten,  erbant  dnrcb  Vesfe» 
advectae  Matrit  Cybeles,  aaf  dem  Palatìo,  Rhoer  1.  e- 
17fi.  sq.  und  p.  113.  Cererem,  ì.  e.  aedem  Cererit,  ^ 

Spracbgeb ranch  des  gemeinen  Lebens  ;  ad  Serapin,  Cali^ 
X.  Der  Cerestempel,  einer  der  ichonsten,  ebenfalls  aof  Je 
Palatio ,  Rhoer  1.  e.  p.  106.  Die  Ausll, ,  „Bd  Circam  nH 
n>«m«  mit  Plin.  XXXV,  12. 
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S5,  ceUbrare,  frequenter  adire.  Àu*  deqn  Ofener  Cod. 
Pilhoea:  sceUrare,  dabér  in  einigen  Ausgg. ,  i.  e.  coniami. 
lire.  Das  Wort  ist  gut,  irber  nicfat  im  Sinn  der  Stelle:  es 
ioli  bier  kein  sceliu  geriigt  werden.  inclinare,  X,224. 

39.  dati  crasaitfue  «te,  toh  tclilechler  Farbe,  von  gro- 
ìim  Zenge.  ittrua,  crassus,  GegenaalEC  von  moUis,  teniMf, 
nierkirÙMlige  Seiwòrter  der  Farbe.  et  moie  perauias 

(te,  von  scblechtem  Gewebe  aus  Galtischcr  FabrJk',  von 
FLius,  rectU' villosa,  perculere  iii  der  'Weberei,  x(iov(i>,  den 
Eloìchlag  (sabtegmea,  subtemen}  aiiaclilagen,  mìttelst  der 
ipaiha,  hìer  pedine,  Kamm,  aucb  Blalt  gcnannt,  ein  vìer- 
tcLter  Rabinen  mit  dunoen  RobrstAben;  Vots  Vii^.  Lb.  p. 
141,  Die  groben,  dicken  Zeuge  frerden  wenig  geicblagen, 
male  peraistae  ;  die  feinen  «tirker.  Sutmas.  in  Treb.  Poli. 
I344.  .  . 

31.  tenue  argeniian,  ein  wenig  Silber,  lilbemes  Gescbìrr, 
■lier  diinn  und  verfàbcbl,  vettae  secuntfae,  vie  panis  lecun- 
iia,  woher  der  Auidruck.  entlehnt  ist,  Der  Scbolìast  :  „aero. 
)did",  mit  En  gemiscbt,  venelct,  a«lulteraluin.  Ein  httufiger 
lelnig,  in  den  Gesetzen  aU  impostura  veiponU  Salmas.  in 
Vopisc  p.  4l7> 

33.  tinu»,  in  toga,  der  Baiuch,  die  Baiuchung,  gremtumf 
VII,215."X1V,  327.  Duker  ad  Fior.  T.  I.  p.  271.  Der  «nui 
liildet  (icfa  dnrcb  den  amictiu  der  Toga ,  dnrcb  den  faltigeu 
^il,  der  «OH  der  recbten  Schuiler  EUm  linken  Ann  her- 
■breicbt.  Qnintilian  In  der  HaupUtelle  von  der  Rdmischcn 
toga,  XI,  3.  137.,  bemerkt  bierin  den  Wecbsel  der  Modei 
f'tieribut  nulli  sinusi  perquam  brevet  poit  iiios  Juerunt.  Zu 
■QDer  Zeit  linus  decentitsimiu ,  U  alitfuanto  tupra  imam  to- 
tpnfueritf  mmifuani  certe  lil  inferior.  „Der  Sinus  gibt  den 
Ixalen  Anstaod,  wenn  er  bedentend  weit  iiber  dem  Ende 
^r  Toga  bleibt;  wenigiteni  darf  er  niemak  iiber  das  Ende 
ìinuoterreKben'*^  Diesi  War  die  anìt&ndìgste  Mode  tu  Quin- 
Ulians  and  Juvenais  Zeit,  {Der  Sinus  hedeckte  aUo  den  Buucb 
■U:!  die    parte»   pudendas.    Senec.  Ahct.    I.  IV.    Controv.  p. 
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Qip.  415.  PctroD.  C.24.  p.8S.  nod  das.  Burnì.  BieSldki 
Putron  li«t  unrecht  gcfaut  Scioppius  AaimadverM.  in  V< 
■ium  p.  34.  libi  cettant,  officio  txssant,  officium  tut 

recusant.  f^irro ,  ein  stoher  Beìcher  V  ,  39.  nod  > 

dcrswo;  cinaedus,  ditali.  tìO,  7. 

37.  Die  Griechischeti  Worte  fefalen  in  '  vieleo  Codi 
wie  in  drei  KopenfaaK.  uad  dem  Hiuumerj  in  andeni  » 
sie  von  Abichretbem,  die  das  Griecliiscbe  weder  leseo  nx 
sclirciben  konnten  ,  blindlings  nachgemalt  nnd  Kheu»!* 
verunsUltet  ;  in  ciner  drillen  Ciatse  tod  HnndiclirìlUn  d 
bea  iwar  ordentliche  Grìecbiscbe  Worte ,  die  «ber  \»» 
Sinn  geben.  Rup.  Exc  ad  b.  v.  Diese  leUtern  trod  veili 
nichfa  al»  Vci-suche  von  Covrcctoren ,  die  etwai  Griedii» 
ver^tauden  ,  nnd  den  Spuren  der  verdorbcnen  Ziige  in  Ji 
Ifand^cbriftcn  nachgingen,  um  wenigstcni  Griechìsche\Vor 
berausEobringen  ,  wobei  «ie  sicb  nm  dea  Sinn  nìcht  w«l< 
kiimmerten.  Auf  solcbe  Conjecturea  wieder  andere  Conje' 
turen  grtinden  wollen,  wie  SchurtHeìscb  getlian,  iit  thorin 
in  dcrgleicben  desperaten  Filllen  kana  ohne  bcisere  Coi 
nichta  herauikomme».  Dei*  Partter  Heransgeber  stgl  tA 
richtig,  dtus  alle  die  Codd,,  worin  dat  Griecbiscbe  fe1>ll  «^ 
verhunit  ì»t ,  ini  Occident  von  Europa  gescbrieben  ««>* 
vor  der  Eiannbme  Constantiuopelt  nnd  vor  der  Verbitilii 
Grìechìscher  Spracbkenntniu  im  Abcndlande.  Wenn  cr  ih 
darai»,  dass  der  Ofener  Codex  Pitboei  die  GnediÌKlie  SM 
altdn  richtig  hai,  die  Foigemng  liebt,  dieier  Godei  sai"' 
in  Griechenlaiid  (es  soli  bcisien  im  Orient)  geschriehen  ■ 
ìein  :  io  ist  diesa  wenigttens  keine  oothwendìge  Folgc;  ^^ 
gcbon  im  13ten  Jahrhundert  finden  sicb  wieder  Bevei^e  >■ 
Gricchiicher  Sprachkenntniss  wenigstens  in  Italica.  H**"* 
Gescb.  der  class.  Literatur.  I.  ISl.f.  Ancb  ist  iiberhanp*  <^ 
Frnge,  oh  Lateiniscbe  Codices  von  Griechen  im  Oriwl  P* 
scliriclien  worden  sind.  Die  Ricbtigkeit  der  Lesarl  desO'' 
ner  Cod.  kann  keìnen  Zweifel  haben  :  Parodie  des  Ho"^ 
scbeii  Spricbworls  Od.  r,  294.,    wo  aber  die    gania  P'^* 
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Vene  281— S98.  von  iJen  Alien  alt  eingesctiobeD  venroifen 
vunJe,  worauf  aber  Juvenal  gewiss  keine  Ruckticlit  nt>l>m, 
Bod  r,  13.  aviòf  yàif  itpfXtieiat  àvd[fa  ai'Sijfos,  von  lelbst 
u'eht  dasEùen  den  Manti  an,  oder  Gel^enlieit  niocht  Die bt;. 
Valer.  Flacc.  V,  541.  Tfamqiie  virum  trabìt  ipte  chalyht. 
TcrluU.  de  Pulì.  e.  4.  iptumjermm,  imftàl,  virum  attrahit. 
Der  Dicbler  konnle  ei,  der  Deulliclikeit  uiibescbatlet ,  un- 
>er3Dclert  l>i»en  :  «lltin  er  verftndert  aiSijt}0^  in  M'vaiÓog  ; 
w  wird  es  derber,  xiiutSù^  hìer  dcr  draucus:  es  gilt  iiUo 
Ton  bciden  Tbeilen.  Dcr  Dichler  Lonnle  das  Nttinliche  den 
Mensclien  Lateinisch  sagen  lassen  ;  allein  er  lìsit  es  ibnGrie. 
tlitscU  sagen,  charakterislUchi  denti  so  etn  Mensch  gebniiiclit 
gern  auslandiscbe  Pbraseii.  DcrDeuUcbe  muu  sicb  das  Fran. 
«bitche  an  die  Stelle  denken. 

39.  Der  molUt  avanu  wird  redend  eingefìibrt  :  ffaec 
inìmi  etc.  oc  cevet.  Dafìir  ist  in  manchen  Hendscbrir- 
\a\  abjue  cavet  geundert,  um  die  Obtconitut  wegauacbatTen, 
ttrere,  II,  SI.  ,  wo  es  kura  voHier  beisst  ciunem  agitare. 
In  medio  libìdini!  actu  rccbnet  er  ibm  vor,  wa«  er  ibm  prò 
DihIìo  et  labore  Alle!  icboii  gegeben  hat.  oc  vor  e  braiichen 
*ir  DÌcht  gern  ;  Juvenal  eriaubte  sich's  wobl.  Ooch  haben 
'^■Id.  anch  et:  et  gibt  aber  einen  ùbcln  sonaa:  computat  et 
ma, 

40.  Ponatiir  etc.  kann  Tfàvolus  lagen  ',  teine  Rede  fort- 
uUend:  „Weun  ich  recbne,  wie  viel  komtnt  heraut?  Uiid 
^nit  Tergleicbe  man ,  waa  unser  Einer  leitten  mua»  !"  I>9 
Jcner  sdion  recfanet,  computat,  so  wiin  dicas  dia  Gegenrecii- 
■lung.  Man  ISsst  aber  besser  Jenen  allein  rechnen.  Er  tiilitt 
^t  die  einBelnen  Gafacn  auf.  Dann  summirt  er  :  omnibus  in 
'^,  in  somma,  fi  Sestertia.'  Erst  mit  43.  antwortet  der  . 
Aadere.  ponere  caladum  ,  cuin  alìqoo ,  Cìc. ,  sonst  sub- 
wcere,  i.  e.  computare,  suppntare,  tabula,  die  Becbcn- 
^ft\,  Hor.  Epp.  I,  1,56.  puerì,  calculotores ,  auf  Steìn- 
Khrìlten  und  in  den  Pandccten.  Brisison,  in  v. 

45.   Jbiù-re,  seiisu  lurp'i }  Jbssa  11,  10.  ioat,  wie 
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nimimm,  scilicct,  im  ìronischen  Ausdmck.  ,,Da  liielUt  iuà 
wohl   fùr  cinen  recbt  rei&enden  Scliai  1"  dignum  t^alhi 

eoeloque,  GBnymedem,  Juppiters  Muadsclienk,  in  der  Ilisdr. 
eiiieKh6ne,  reineDìchtanj;;  nach  eìoer  siniteni  Umdeatuo^ 
seìne  Lictuchad. 

48.  Die  Bitterknt  ateìgt  bis  min  Plural:  „Ihr,  dn  dii^ 
deinet  Gleicben  ,  beiahlt  io  knauserig  in  lolchen  Sachen 
Was  wild  vollendi  der  arme  Client  su  ci^art^n  baben?* 
Ein  argi|nientaro  a  maiori  ad  minai.  Sobald  miin  den  SÌm 
gebòrig  faut,  kann  man  nicbt  sneilèln,  dass  allei  dica  Kit^ 
lus  lagt.  Buperti  làwt  die  Reda  abwecbseln  swischeD  Nàva. 
lua  and  dem  Dicbter;  Heìnecke  p,  92.  witl  wenigsteni  die» 
beiden  Verse  dem  Dichter  culbeiien,  so  desi  dieMr  auf  eia 
mal  io  AfTect  gerietbe.  Allein  der  Dicbter  &ngt  erst  90.  «ie. 
der  an,  und  spìelf  faier  gar  kcine  aflTcctvolle  Per^on.  Di< 
Bede  musa  bis  dahin  fortlanfen,  damit  der  dolor  <les  enirn. 
sleten  Navolai  sicb  vollstandig  tlossern  kann.  assecidat 

eine  gate  Anulit  Codd.,  andere  otMclat.  GloMxr.  Sleph 
Adseada ,  R«pa<Tir«;.  il.  Tolttberna ,  Adsetula ,  nopaaiiai 
(ti'ifittxfilo;.  Toluberva  schcint  eine  komiscbe  ZusuminenKt 
'  lung  von  toliu  und  verna.  Gt.  Tolut ,  «pinrij^  Cic.  fragn 
Cornelianae  ap,  Ascon^  p.  1048.  Fragm.  Ern.,  tu$entata/vt  «> 
rum  alque  asseelae.  Rubnk.  ad  Vellei,  p.  348.  Glossae  Isidarì 
■Anecìda^  buccellariut  homo.  Da  Cinge  hinter  deui  Glossai 
Or.  im  Append.  ^d  Gloss.  Lat.  in  t.  Statt  kumili  ein  k» 
penhagener  God.   tema. 

60.  En,  biUere  Ironie,  II, 72.  En  habilum!  Der  Gedaok< 
itt  beiuender  Sarcaamus:  „So  ein  alter  scbmutaiger  Geiilial 
Terlangt  nocb,  dass  man  ìhm,  wie  einer  Dame,  die  Codi 
macht!"    .  viridem  umheilam,  V,  143.  mriJem  thorac» 

Griin  die  Modefarbe,  von  der  ara  meisten  damals  belìcblei 
iaclio  prasina  ìm  Circuì,  Xi,  196.  tuecina,  Bcrnstei» 

kugeln,  eio  Luiosartiker  der 'RSmischen  Damcn,  sur  Kiili' 
lung  der  Bande,  pinfpùa,  VI,  573.  Sabina  il.  303.810.  Fal-d 
sprccben  der  Scboliast  uud  die  Ausleger  von  Artnbandern. 
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51.  Gebartstags -  and  Festgescfacnke ,  strenae,  an  den 
MatroDoiicn,  dein  ertissen  Frauenfe*t,  KhL  Martiùf  lun  Friìh- 
lingiaobog.  Iractare,  cootrectare,    tractaa   haben    die 

Codd.,  traclal  woUten  Brita^a.  and  Grang.*,  und  Acbaìntre 
mbm  et  in  dea  Text  au9  dem  Cod.  Pnteanut.  Ruperti  neint, 
die  iwei te  Perso n  sei  „plaDe  tnepU",  und  macht  eine  Conjee- 
liir.  Heiaccke:  cui  tu  —  mittas  —  et — tradat,  Glossae  :  Tra- 
tìat,  ìfttfXatpa,  koitnte  aos  noserer  Stelle  herrithren ,'  und 
sp^che  insofem  tìir  die  entere  Aenderong,  Aber  diesi  ist 
bloue  Vermutiiung.  Die  Lesart  der  HandscbrifleD  tracia» 
H  iber  ricbtig,  und  voraiiglicber  ah  alles  Andere:  sìe  musa 
Bar  Terstandcn  werden.  Von  46.  an  ist  Alle»  gericlitet  an 
dea  saubern  Patron  ;  der  Plural  Fbs  48.  tritt  eia  ìm  Af- 
iecL  Hit  En,  cui  —~  50.  I&sst  er  im  Ingrimm  aaf  einen  Au. 
genblick  die  sireite  Person  fahren,  kehrt  aber  gleich  vieder 
diranf  turuck,  t/uolies  redit  —et  —  tradat  !  Die  Ausdruck*- 
■rt  ist  an  sich  natiirlìc}],  und  Beispi^le  veo  solcben  Uebeiv 
^Dgen,  oder  einer  solchen  enaltage  personarum,  vird  man 
gcwiss  mebrere  finden. 

54,  passer,  libidinose.  Hesycliìus;  ^^ovM(.  è  narcufe- 
fii  Itti  Xàyvos.  Gloss.  2jgov9iaafiàs,  petìgo,  i.  e.  inipeligo, 
pruritui.  Falsch  Ger.  lo.VoM.  Art.  Gram.  II,  J6,  fi.  ,.petigo 
Latinum  non  est".  monte*,  Weinbei^e*  praedia  Ap^ 

ptiia,  IV,  27.  In  Appulien  batten  reiche  Rdmer  grosse  Liin- 
■iereien,  Utifundia,  Hor.  Od.  Ili,  16, 26.  tot  milvos  etc., 

tam  lata,  ut  Dee  niilvi  ea  transvolarepossint,  nacb  dem  Sebo* 
liuteu.  Ein  Ròmiscbes  Sprichwort:  quantum  non  milvi  vn- 
'wl.  Pers,  IV,  26.  mit  Schol-,  Petron.  e.  37.  mit  den  An- 
iKrkk.  Trìjhlinia  ager,  tn  Campanieo,  so  viel  man  aus 

Plin.  H.  a.  XIV.  p.  SA.  Bip.  siebt.  Trifolium,  mona  prope 
l'eapolin,  wird  angegeben,  Forcellini.  Finum  Trifblinum  bei 
^l>D-  I.  e,  Mnrtial  XIH,  114.,  keiner  der  vorzdgiiclisten. 
Tf'^olAv;  uoter  den  italischen 'Weinen  bei  Atheoaeus  I.  p, 
ae.  E.      ,  ■  / 

57.  Cminu,  mous  Campaniae  swischen  PuteoH  und  deia 
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Lucrinenee  ;  vinum  Gmu-amim,  Plia.  XIV<  p,  18*  Athen.  I.  e. 
F.  iaanis,    der  Scholiast;    nuper  eiliaiutus,  traiuado 

vindemiarum  tempore  [ita  leg.)  ,  oder  gpeciis  babens,  oilcr 
«oUs  vinelu  VBcnni.  LeUterea  Ruperti.  Grang,  :  tibi  innlilù. 
Diesa  AUes  ìst  fahcb.  ùianit,  der  wenìg  gibt,  sparum  tràgt: 
dena  pauraner ' wucbs  nicbl  vìel.  Atheaae,  L  e,  ó  ravpact; 
òi  Kfù  àXiyOf  xal  xoÉlilitfro; ,  exìgua  copia  nascitur.  Oilier 
der  Berg  intmis,  lainus  uber,  infecundus.  Cumae,  eb«D- 

falU  ia  Catnpanien:  aber  dunkel  ist  der  Aiudrack  iuffi» 
itupeetum  Cumis.  Der  Scbotiast;  „quod  immineatCnnib,  y-Me 
altuia".  Dabei  làsst  maa  es  gewdhnlicb  bcwenden,  uod  ver. 
'  stcbt  das  prontonto riunì  Misennm  :  alleili  ei  vaciiit  leider 
kein  Weia  darau£  Ruperti  hat  eiiicn  eigenen  Gedanken, 
^vielleicht  tei  der  Vesuv  gemeint,  der  frcìlich  siemlicb  weìt 
von  Cumll  eotfernt  bt ,  aber  docb  seÌDe  Ascbe  weit  uiaher 
wirft,  und  alto  auch  fur  Cum»  gefùb ilìcli  scin  kann,  >'4ch 
Flonis  I,  16.  in  Campanien  amicti  vhibus  montet ,  Gmirut,. 
Faiemua  ,  Mastiau  et  pulc/i^rrioitu  omnium  F'etevut,  jtttitati 
ignù  imitator.  Voss  Yirg.  Lb.  p.  357.  laut  nur  Wein  tini 
dcni  VestiT  wacbsea  „vor  dem  sdirecklicfaea  Fenerei^nu  iia 
Jahr  Cbristi  79"  Juvenal  scbrìeb  naph  dieser  scbrecklidica , 
Explosion,  und  <len  Bewobnern  der  Umgegend  konnte  frri-  ' 
lich  der  Berg  aacW luspectus  sein.  Warum  aber  gerade  Ot- 
mit  7  Hìesse  et  noch  :  bis  Gumii  hin  !  Bei  Cumu  wnclu  eia 
AVein,  leicbt  und  vom  5ten  Jabr  an  Irinkbar,  é  Ka,X»ifUMi 
OvXflwùC,  Athenoe.  1.  p.  26.  F.  F'iiaim  Urbanum  ah  Urhana 
colonia  Sultana,  Capuae  contributa,  Plin.  1.  e.  p.  18.  Ich 
lese  daher:  Subieclumque  iugian  Cumis ,  i.  e  vicinum. 
Hirt.  db  B.  Alex.  e.  35.  Facilina  Armeaiam  difendere  ponti, 
siMeclam  luo  regno,  quam  Cappadociam  lotigìiu  remolam. 
Tacit.    Ann.  XV,  9.  iiAiecti  campi,  vicini. 

58.  limt,  oblinit,  ubducit,  pice;  picare  dalia  ;  aucb  ;h»- 

mi,  beim  Columella;     sognr /Menta  opercula  gypso  ffnunl  li- 

Xn,  16.  fi.    Piiscian  cilirl  unsern  Vers  I.  X.  p.  898.,  ì.Ikt 

.  livit.  Siao,  sui;  lino,  livi.    Aber  uHcb  //ni  erkeunl  cr  uu  al- 
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iciite  alte  Form,  pach  Varrò  R.  R,  cum  obliaenmt  vota. 
Forcell.  v.  Lino  sclireibt  hier  mit  Fi-iscian  livit,  Dìeser  Ut 
aneli  bier  eìo  wafarer  Zeuge  der  icliten  Lesart,  die  nacb- 
mab,  vano  timore  metri,  g^adert  worden  «eia  muu.  tìvi, 
wie  im  sDpinum  Rlum ,  gehort  in  die  Classe  andercr  prae. 
lenta  dtstjllaba  derselben  Quantitiit,  bibi,  HAi  (fiitdo),  «cidi. 

txhauHi  banb^  ciientii,  ì.  clientem  viribus  eihauitum. 
Am  £ade  dea  Satzes  eia  AiurufungBieicbea ,  nicbt  Fi'oge- 
leidien. 

60 — 63.  Die  meisten  Aasleger  raacken  bier  wuaderlìch 
Zeug,  weit  sie  im  lelsten  Vene  das  Ugatus  nicbt  wollen  fab- 
,Ttn  lassen,  dai  in  den  mehrsteo  Handcdiriften  gefundeo  wird, 
utid  es  doch  nicbt  zu  nebmen  wi»en.  Lubiniu  p.  845.  bat 
legaium  in  seinem  Text,  und  sagt  io  der  Aum.  :  Ita  lege, 
non  iegatui,  quorsum  eoim  piicr  Ugatus  ?  Den  Sinn  fasit 
■OS  ibni  Hanball  und  Kuperti ,  der  aber  wieder  in  Zwcifcl 
geiatb,  „Verdient  etwa  dein  sauberer  Gesi'lt  mit  dem  Cym- 
baliuu  das  Landgutcben,  das  du  ala  Legat  ibm  verannclijl, 
tnebr  ab  ich  ?"  Der  PrÌESterordcn  der  C;beie,  Galli,  bicr 
dardi  dai  Cymbalum,  welcbes  Eum  Cultus  geliòrte,  bezeicb- 
nel,  war  in  verworfenes  Gesindel  aiugeartet,  Vili,  176.;  tie 
waren  den  abscbeulichiten  Laslern  er^cben,  und  Ìii  der  Ilc- 
fel  cinaedi,  II,  16.  Peribomiia.  Ein  ganz  offcncs  Conterfei 
ihrer  grculicheo  Wirthschaft  bei  Lucian.  Luciiu  s.  Aiinus, 
uad  Appaleìut  Metamorph.  Man  darf  niclit  tweìfeln,  mit 
Rupertif  dau  ein  Gali  us  bier  wirkiicb  gemeint  sci:  das  Cym- 
balum, >ein  Jmtrument,  bezeicbnet  ibn  deullicb  genugi  sonst 
auch  das  tympanum.  Vili,  176.  Der  amieas  .iit  gnnc  naltir- 
licti,  aufolge  dcs:  siinìlis  simili  gaudet.  £ine  wirkliche  Ance- 
dote  liegt  wobl  zum  Griinde,  dass  ein  Solcber  ali  Legat  ein 
Cutcbcn  geerbt  hntte,  dm  liier  mit  bócbsl  naiven  Ztigen  ge- 
scliildcrl  wird  :  rustU-us  ùi/ans  etc. ,  ein  Meierliof  mìt  den 
Initcn.  iùc ,  wie  oiriv;,  gcbt  ganz  olTenbar  auf  ctwai  da-. 
dhU  Bekannlei.  In  dlesem  Sinn  auTgela^st  ,  ist  die  Stelle 
vorlrefllicb.     Der  Seholia^t    but  aie   geradu   io  ^efustt  ;    dai 
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Scholion  ut  corrnpt,  llsst  sìch  aber  Tollkommeo  anendiren. 
DerScholiaiterklart:  „legataria  doDabitur"^  er  iaa  also  oboe 
Zweifel  Itgatum.  Eben.  io  liec't  Pitho«us  aiu  der  wicfatiges 
Ofener  HandBchrìft,  nnd  Bwei  andere  infaris.  Dawider  er. 
bebt  sicb  niin  der  Pariier  Heranigeber  Mbi^weitlànElig,  und 
verlheidigt,  in  dcm  oiailichea  Sinn ,  iegatìa  amici  :  a  sei 
eben  >o  gat  als  iegatum  i  dena  dime»  iéi  negolinm  (res)  ex 
testamentodatum,  et  proprium  factam;  weil  aber  bier  oidit 
de  DCgotio  in  neutro  genere ,  aoadern  de  infante  in  mascu- 
fino  die  Rede  sei,  so  itehe  legaba ,  proprìus  factus,  gleicli- 
iklls  mit  dem  Geoitiv  ;  und  wie  gesagt  werde:  srgentum  lìet 
Iegatum  aticiiius,  so  mùsse  man  bier  versteben:  nuticui  in- 
fans  lìct  servns  legatus  amici  tuL  Eben  ta  verbalte  es  sich 
mit  legata*  popnti  Romani,  legatos  Scipionìs.  Diesi  uennt  er 
zutelEt  „  forte  mhtiUliorem  cootroversiam  ! '^  Eìn  lobtile  ist 
in  allem  dìesen  nicfat,  irobi  aber  Alias  ungereimt  und  grund- 
los.  Legatum  amici  ist  in  eigentlicher  Bedeutung  ab  antico 
factum.  Die  andere  Bedeutung  amico  datum  setzt  er  unbe- 
wieien  vorani ,  und  macbt  davon  cine  gam  faUcbe  Anwen- 
dung ,  um  einen  neucn  Spracbgebrauch  berausiabrìngen  : 
infans  legatoi  amici,  also  aucb  infans  legatili  meni,  ftir  amico 
legptus,  milii  legatus.  Ware  je  Lateìniscb  so  gesagt-^orden, 
80  konnte  es  nur  bedeuten  legatos  ab  amico,  nacfa  der  Ana- 
logie von  rei  gestae  ali^uius,  mcae  rcj  gestae.  Diesi  ist  selbit 
der  Fall  mit  legatui  Caesaris,  i.  e.  is,  ^ui  a  Caesare  le^atnr. 
Hicrin  gilt  tugleicb  das  Adjectivum  aU  Snbstantivam,  eben 
■o  io  legatum  amici:  nls  Adjectivum  faat  es  darcbaos  dea 
Dntiv  de*  Òbjects  bei  sich,  infàns  legalus  amico,  aumm  le- 
gatum fliori.  Dieser  aber  6n(Iet  bier  wìeder  nicbt  Statt  ire- 
gen^/Sef.  Beim  Scribon.  Larg.  s.  120.  lies't  man:  Castii  medici 
calice  (Recept  wider  die  CoIiV)  vera  kaec  est,  ut  ab  eiut 
temo  Atimetù  accepi,  legato  Tiherii  Caesaris  i  quia  ii  eoi» 
tolilus  eroi  ei  componerv.  Diesi  kann  ,  der  Spracbe  nadi, 
nichts  heìssen  ,  ali:  Lcgalus  des  Tiber  ;  ein  lolcher  ist  «ber 
nicbt  bckannt.    Lipsios  ad-Tacit  XIM,  19,  emcndìrt  T^ierùt 
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ÙKtarì,  vom  Canius  Bn  den  Tiber  legirt  In  demtelben  Sinn 
nimmt  Io.  Rhodiiu  den  Genitiv  der  Vulgata,  and  begeht  gans 
deiuetben  Febler ,  vie  Diuer  Pariier  Herausgeber.  Es^  darf 
■ber  aneli  nicfab  geàndert  werdeti  :  sondem  IrgtUtu  Tiberii 
voo  diesem  aerviu  gaagt-,  der  in  der  Schnie  léinet  Herrn 
Ant  geworden  war,  gcht  auf  dea  besondern  Umstand,  dan 
die>er  (verttebt  ncb,  Dacbdem  er  manumittirt  war),  in  &nt- 
lidien  Gescb&ften  ab  legatus  vom  Tiberina  gebrancbt  wordeo 
mr:  vom  Scribooiat  irird  a.  173.  Zopgrrut  erwabnt,  Gor- 
&nàt  mtdittu  (ant  Kleioasìen),  legatus  inde  miuut,  hieher 
nach  Rom.  —  Gana  znletat  beiinnt  aich  der  Pariser  Herautge- 
ber  auf  eine  andereErkiArang,  „sinccra  et  aimptes  ioterpre- 
lindi  ratio":  an  hic  rustictu  trifané  aitn  maire  etc  legattu 
mdhu Jiet  amici  lui?  JHelius  aus  dem  gemeioen  Leben  iuT 
poliore  inre.  jiWJrd  etwa  das  legirte  Giitcben'  ietxr  dem 
gnien  Freunde  zafallen?"  £ìfM  aiieuiia  vom  Besits  ìA  be-  ^ 
Unnt,  und  vollig  analogjfen  aUeuiut.  Fieri  Gir  .ette  anch 
io  andem  Verbindungen  :  mihi  non  fit  verisimiUf  Terent. 
Diner  ErLUrting  sleht  nichti  im-Wege  ala  die  Worbtd long, 
nelche  feblerhaft  Tv&re  ,  da  die  DcMtlicfakeit  legatus  hiatet 
tateltc  erforderle,  so  aber  eine  falsche  Verbindung  beraut- 
kotni&t,  legalus  amici.  Man  wtrd  alio  deonocb,  der  natiirli- 
cbu-D  Verbindung  wegen,  iegatum  voraietien  uiiisien.  Ugftban 
amici  ist  eigentlicb,  vie  gesagt,  ab  amico  factum,  wie  donum 
amici;  allein  die  cweìte,  hier  erforderlicbe  Bedeutnng  amico 
datam  ,  In  amicum  collatum,  mìt  dem  Genitiv  dea  Objecta, 
itt  tu  lebr  im  atlgemeinen  Sprachgebraudi  und  in  der  Ana- 
logie gegrùndet,  ab  dan  sie  beiweifelt  werden  kQnnte.  .Der 
Geditiv  faat  durcbaus  die  doppelte  Benehung,  aobiective  and 
objcctive:  amor  patria,  dea  Vaten,  and  gegen  den  Vater, 
oratio  Corinlhiorum ,  der  Gorintbef,  und  gegen  oder  iiber 
dieCorinther.  Im  Homer  iyyil/t]  ètÒQtt*,  die  GefHbrten  be- 
treSend,  aber  nuch  der  Gefdfarten,  die  die  Gefiihrten  erthei- 
\n.  Hiemach  legalnm ,  donum ,  amici ,  das  Legat ,  da*  von 
iitnand  faerkommt,  and  anch,  dai  anf  Jemand  ùbei^elit.  Die 
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Zweideutigkoit,  die  ilarans  eotstehen  k,dnnte,  IieM  immerger 
Context,  wie  hier.  Enrip.  Or.  123.  vcgré^w  it»QifftaTU,  dona 
mferaruin,  i.  e.  inferii  data.  Sogar  zweì  Geaitìve  werden 
mit  dieser  doppciten  Besiehung  nebeneinander  gestellL  Cic 
L<!gg.  n.  f.  42.  iudicia  tetuUm  —  conservatae  patriae,  ì.  e. 
de  conserv.  patria.  Das.  Gòreot. 

63.  Improbus,  impudcns,  IV,  106.  „iiù  semper  legen- 
dam  putavi",  Rapertì,  und  bat  es  ans  fiinf  Codd.  «afgeDom. 
men  ;  ebeti  so  Acfaaiotre  ans  acht  Pariser.  Alle  iibrìgen,  mit- 
)iin  bei  weitem  die  tneisten,  Codd-  aù.  Dcn  AbBcfareiiteni 
gtng  es ,  wie  diesea  Critikern  :  sie  Bnderten ,  was  sic  nicbt 
vcntanden.  Dieselbe  Unwiwenheit  VII,  fi42,  ond  X,  391.  in- 
<]uit,  wo  ìie  in^uis  faaben  Wollen.  Diese  dritten  Personen 
werden  impersonai  giebrancht,  wo  wir  im  Deulschen  Mgca: 
da  heìsst  es.  ait  ist  aber  ia  dieser  Art  da«  seitnere;  aa<À 
einmal  beim  Horaz  EpUt.  1,19,43.  Persiusl,40.  ZuVII,242. 

pentio,  der  Haustins,  der  monatlich  besablt  wird.  Insiu 
lae  Hauser  zum  Vermìethen ,  partìeeoweise  ;  der  insiilariiu 
darùber,  praefecttu  aedìlìcio,  der  Baasverwalter ,  der  dem 
Rcrrn  bloss  BeChoong  ablegt,  ubrigens  intt  den  Hietblenten, 
ìnqaKinis,  allein  zu  thun  bat,  mit  ibnea  contrafairt,  dJeRe- 
paraturen  besoi^t ,  monatlicb  die  Mìetbe  etnfordert.  Dles  ' 
Allet  in  den  PaDdecten. 

64.  appellai ,  scbreit  tnich  an  um  Brod ,  nm  Kleidung, 
Diahnt  mìcb.  Der  Sprachgebraocb  :  debìtoreni  appellare  de 
solvendo  debito.  Der  folgende  Vergleich  bat  eìnea  andern 
Sinn,  jc  nachdem  man  ihn  bd  unieus  ankniipn,  oder  an  op- 
pellat.  Im  erstern  Fall  :  Der  Sclave  mahnl  micb,  in«n  Eio- 
xiger,  gleiclisam  Polypbems  cìniiges  Auge,  das,  ali  es  wcg 
war,  den  Ul^ss  enlkommen  liess,  das  also  fur  ibn  tu  wenig 
war,  wie  der  eìnsige  Bube  fìir  mich  zu  wenig  ist.  Der  Ci- 
clope, biette  er  zwet  Auge»  gebabt,  Wàre  nicbt  so  leidit  gc- 
blendet  worden,  und  Ulyss  wìirde  vielleicht  nicfat  ungestraft 
eiilkammen  ««in.  Die  Einzigkeit  ist  alto  der  Vei^leichung^ 
punct,  und  der  Verglcicb  lagt ,  dass  uur  eÌDen  Eintigen  »> 
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babcn  gefahrlich  isb  So  gefìisst,  ist  die  Vei^leichung  nicht, 
vie  Achaintre  absprecfaend  bebauptet,  insulsa  et  iaepta  ;  abei* 
iJer  Sinn  lìge  Dur  ichwach  in  den  'Worten;  der  Ausdriick 
vare  durcbaiu  unzuliinglicb,  Beuer  geht  daber  der  Vergleich 
ran  appeUat  aiu:  „Hetn  eìoxiger  Bube  Mshreit  mich  ao,  vie 
Polfphein  mit  seinem  Einen  Au{fe»  ais  VAja  es  ihm  aus- 
bobrte  and  enlkam",  Der  Si^in  i*t  deutlìcb ,  die  Verglei- 
cbang  aagemessen,  bjpeibolisch  iwar,  aber  ebendesshalb  im 
Ton  dei  Gansen  ;  der  Ausdruck  hat  nichu  Uorìchtigei,  Das 
Cetdirei  de*  Cyclopen  ist  beriilinit  aui  dem  Homer  und  Vir- 
oli, Aen.  111,673.  Clamorem  immeruum  toUit,  tjuo  pontus  tt 
omnef  Intremuere  xmdae,  etc.  Od.  (,  395.  OftepSaXéor  dò  ftiy' 
f,uca|fv*  ntQt  i'  ta^f  nir^tj.  Pofyphtmi  lata  ade»,  Po. 

Ivphemus  cnm  laVo  oculo  suo.  per  qtiam  efFossam,  oder, 

per  quam ,  postqiinm  effoisa  eraL  Dieu  ergSiiet  licb-  Iciclit 
BQi  der  Sache  teibst,  und  nach  dem  pronomen  relativtim 
«enlen  soiche  Ergtinzungen  fifter  notbig.  XVI,  42.  Exspe- 
tlniidtts  erti,  qui  lites  inchoet,  anmu,  i.  e.  qui  fìnìtos,  eiactus, 
lieumm  lites  rarsiis  incboet.  Der  Pariser  £tlÌtor  kann  sich 
■ber  aacb  in  diese  Erklarung  nicbt  finden  ,  und  verxweifctt 
gans  an  der  Stelle.  In  dieser  Notb  ist  ifam  cin  Freund  ca 
Hiìire  gekommen,  Fìrniin  Didot ,  der  Bucbdrucker,  detsen 
^.  B.  er  mittbeilt,  —  ein  IScberlicbes  Zeug! 

67.  bruma  spirante,  wenn  der  AVinter  laus't,  d,  i.  der 
Wind  im  'Winler  ;  vento  per  brumam  spirante,  Gesn.  in 
Bruma,  tcapulù,  humeris.  Seneca  Epist.  64.  ventri  et 

icapalii  «tfum  reddere.  yiifuilone.  Die  meisten  Codd.  mente 
Decembri.  Aber  weit  bcsser  haben  die  liitcsten,  Budensli  Pi- 
(lioci  and  Puteanus,  aquilone  Decembri,  letzteres  adjectì- 
Tticb,  wie  Horas:  liberiate  Decembri,  Serra.  Il,  7,  4,  Dieu 
wollte  anch  Lindenbrog,  der  zum  Wort  Decembri  beÌ8cbrid> 
jjlorat".  Bei  Aquilone  verstelit  sich  spirante  bus  dem  Vori- 
geo.    Hierin  ist  durcbaui  nichU  Hartes. 

70.  ditiimities  celerà  officia  mea.  dissimulare ,  sicb  aua 
ctwas  nichu  machen,  oibili  putare,  contenutere,  XVI,  9. 
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75.  ifttoqut,  mano  ^  qùin  atiam.  „Sie  batte  aogar  sdioa 
einmal**— .  lahulat,  den  Ehecootract;  tabulae  nuptìale^ 

mstrimonialei,  dotales,  die  eigenttichen  Aufdrùcke,  ùibeUtu, 
VI,  300.  ruperalf  vemicblen,    nnptias  rumpere,    te«U- 

tneatum  rompere.  et  iam  tigaaiat  alias.    Der  Ehecoo- 

tract erfordert  Zengen,  zweì  bì»  sebo ,  nnd  diese  setzten  ihr 
.  Siegel  damnier,  den  Abdrvck  ihrea  Siegelringi  ia  AVadib 
Bnsson.  de  Ritu  IfapL  p,  390.  mìt  Trekells  Ànmerìi..  t^na* 
bat ,  >ie  lìe»  sìegeln, .  £■  ist  aber  gans  oaturlick ,  dats  die 
Contrahcnten  auch  persdnitch  liegeln.  Die  Ebe  wird  aitt. 
driicklich  geschlotsen  liberorum  procreandornm  causa.  Dift- 
ser  Ebemann,  ein  cinaedus,  iit  doiu  aber  untauglich;  der 
moecfaus  vertrìtt  daber  seìoe  Stelle,  nnd  besSnftigt  die  {iinge 
Frau. 

81.  Quo  te  cireumagas,  qao  te  verlai?  quid  porro  die» 
advenoi  uè?  qaae  ~  poaas?  <[ntd  iam  denìqoe  faciai, 

a  me  in  anguatìas  rednctiu  ?  Der  Auidruck  von  dem,  der  in 
Verlegenheit  ìst ,  nnd  nicht  weiss ,  was  fiìr  Anordaungen  cr 
trcffen  soli,  im  Rrieg  wider  den  Feind ,  eder  im  Rretspiel, 
ludiis  latro  ncu lo mm  ».  calculomm.  Au&  Letstere  weit't  ao^ 
driicklich  panerei  calculum  ponere,  9ia9ai  x^v.  yf/^w;  Atìier 
auch  tv  &io9'ai  ra  a^àyftma. 

84.    ToUis  enim  liberei  meos  ,  tanqaam  tuoi.  làrit 

actorutn ,  liste»  der  Gebornen ,  oacb  einer  Romischen  Poli- 
seiordaung  ,  dats  von  alien  Gebornen  die  V&ter  Angabc  »A 
acta  machen  mussten  beiui  praefectui  oerariL  Brision.  Sei. 
Antiqq.  I,  5.  u.  A.  viW,  qui  generare  liberei  poteit,  ri. 

rilitatts.  ipargere,  divulgare:  denn  diese  aaa  bekamen 

Mehrere  tu  lesen;  vermntfalich  gingen  lie  in  Abscbriften 
henun,  als  eine  Art  Intelligensblatt.  Fonbtu  —  coronai, 

gewobuliche  Feierlìchkeit  bei  Hodiseiten,  VI,  51.,  und  Ge- 
burlen. 

87 — 91.  „Haec  omnia  ad  ina  civile  poeta  retulìt  i"  Schol. 
Es  sind  lauter  Besiehuogen  auf  das  ìus  liberorum  lùfblge  der 
berijhmten  Lex  Papia  Poppaea,  genannt  nach  H.  Papiut  Muliin) 
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ind  Q.  Poppa em  .Spcumlni,  Cosa,  suffecti  unter  Aiijtust,  a.  U. 
M.,  Dio  LVl,  IO.  Dai  Gesetz  hezweckte  Verminderung  dea 
CotibaU  und  Bclorderung  dee  Eben,  und  licstimmte  in  Jelz- 
lerer  Hinsicht  parentum  pmeniìa  prò  su^cipienilis  liberi^. 
Divon  Antonina  Auguatinus  T.  11.  Thes.  Graev.  und. in  seiiien 
Upp.,  Lip«ius  ad  TBciti  Ann.  Ili,  S5.  Exc.  C  ,  am  voiUtan- 
digtten  Heinrccius.  Der  Scbwikcbiing  bier  befindet  sicb  in  iem 
Fili,  wie  jener  bctin  Ausonius  Epigr.  89.  lurisconiulio ,  ad 
vivit  adultera  coniux ,  Papia  lexplacuil,  Iiilia  diuplieuili 
wclclies  Forcellìni  v.  Papia  lex  unrìchtig  nimnit.  Papia  pia- 
tuit,  quontam  eìus  legis  benefìcio  ex  adultera  uxore  iura  pu- 
trii et  commoda  bakebat  :  Iitlia  de  adulteriis  ditplicuìt,  iit- 
pole  in  quam  incìdunt,  qui  quid  ob  conscientiam  stupri  ac- 
cqMmnt.  Brìsson.  ad  L.  lui.  de  adult,  e.  17.  Io.  Gì).  HofTmaDn 
111  L.  eaud.  tura  parenti»  kabts ,    als  pater  solitarìus,  i. 

<|iii  unum  habct  natum.  Der  Mann,  wenn  er  aacb  Dur  Ein 
^iod  balte,  war  nacb  der  Les  Papia  berecbtigt,  Unìveraal- 
crlie  lu  irerden,  Aere*  scribi,  solìdum  capere,  heres  ei  asse 
Ceri.  Das  ist  iiu  liberonun,  auch  blosa  bei  Einem  K.inde,  wie' 
idbtrt  iiberiu  iitttUiguntur ,  gtd  vel  unum  itabent,  Digg.  t 
it  Verb.  Sigiiif.  1. 148.  Schuiting  ad  Ulpinni  tit.  XIII.  Der 
wlitarius  war  aber  nalitrlicherweìse  nJcbt  alletn  solidi  capai, 
undern  er  kounte  eben  so  gut  heres  ei  parte  scribi  ,  oder 
kgalum  capere,  legatarius  fieri,  omne,  solidiim»  uaverk.iirtt : 
<laia  wer  twar  verelilicht  war,  aber  kinderlos/  orbus,  ver- 
lor  einen  Tfaeil  dcs  Geerbten,  dee  dcu  aerarìo  populi,  nacb- 
»lj  Hem  fisco  Princlpis,  vcrGel,  cadueum  wnrde.  Hìer  ist 
n  erkliiren  eaducum,  quod  sine  me  caducutn  fieret,  t'wt- 
ffut-ir,  accedenL  £Ìn  Kind,  das  lus  lUierorum,  gab  uach,  der 
Lex  P.ipia  ÒM  blosse  Itecht  zu  erben ,  und  iwar  nur  dein 
Vater:  Drei  Rinder,  das  ius  trium  liberorum,  gab  auch  der 
fna  dos  Becht  su  erben ,  die  nucb  der  Lex  Voconia  gar 
"icbt  erbcii  konnte,  und  ertheilte  ausierdem  dem  Vater  meh- 
«re  bedentende  Vorzùge,  commoda,  praemia,  privilegia> 
Diiser  Vorziige  wegen  wurde  dos  iiu  trium  liberorum  zu- 
yoL  II.  .     24 
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weiien  aneli  von  àcn  Knìsem  nus  Mistbrancli  l>ewilligt,  obi! 
wìril  lìir  (len  Suetonius  Tranquillus  voinTra)nn  ei-beien  durali 
Plin.  X,95.  Martini  V[tl,31.  IX,  67.  qffifrt,  SìcìU  qu». 

modo  ille  se  d^rendit,  excmat?  ~ 

96.  odil:  nach  dei-  Kntar.  Er  haut  cien  Vertraulen  tei- 
ner  Schandiiclikeit ,  als  don ,  der  icden  Augenbtick  das  Gf- 
heimnias  vermtlien  knnn.  Dlescr  ist  danira  nocli  nìchtVcr- 
rntlter:  er  wlrd  aber  gefaasst,  weil  er  ei  doch  immer  wcr. 
den  kann.  laruftuim  prodiderim  :    erfàhrt  er  vollendt^ 

dau  ich  wirkiich  geplaudert  hebe ,  so  riskire  ich  Leib  oihI 
Leben. 

105.  lollùo,  cine  Variante,  vermutblich  our  Correclio» 
Die  Verbindung;  iunge.—  tolUu,  mit  einer  enallage  nomRri, 
(tt  nichl  ungewóbniicb,  uod  macht  den  Ansdruck  lebeodi^eri 

clamaiit  oder  elamenl  omnes  lesen  fast  alle  Codd.,  audi 


sammllicbe  Kopenfaagener  und  der  Husumer.  Pithoens  aoj 
dem  Cod.  Budensig  taceant  omnes,  velches  Acbainlre  olnu 
Grund  iùr  eine  eigentoachtige  Aenderung  det  Pitiioens  au«. 
gibt.  Wenn  Rupcrti  hrer  recht  berichtet,  so  ist  diess  Ut 
Lcsart  auch  in  mebreren  andern  Handachrilten.  elamaal  tuc\i\ 
man  zu  erklftren,  aher  obne  Erfolg;  es  ist  ansusehen  als  eiaj 
Acnderang  derer,  die  taceant  imTeite  fanden,  und  es  «ich 
verdauen  konnten,  vreW  es  103.  scbon  stehtj  wegen  der  t or 
anstehenden  Imperative  hielten  sie  ciamant  fur  nolhweik 
dig.  Daranf  '^Iso  Usst  sich  keine  Emendation  banen  ;  (ocMq 
ist'die  altere  und  eigcntliche  Lcsart,  àber  obne  Zweifel  cor 
rupt  Die  Emendation  lic^t  ganz  nahe,  taceant,  wor^a 
scbon  Ruperti  Tcrfullen  ist ,  aber  dureb  sein  Schwankea  e 
vieder  verdìrbt.  lacere,  cubare  in  lecto,  JV,  9.  Uor.  S.l 
6, 122.  j4d  quarlam  iacea  s  postkanc  vagar.  Catnll.  XXXII,  llÌ 
Nani  pnuitiu  iaceo,  ad  cani,  galli  secundi,  sub  soli*  or- 

tum.  Aminian.  Marceli.  XXII,  33.  Stcìutdh  gallicùuis  vidi- 
tur  primo  solit  esortai.  Daber  atde  diem  108.,  che  a  doc| 
buller  Tag  ist.  i 

109.     tiòrarius,  VI,  476.  libraria,   wo  der  ScboEìatt. 
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jluiipeinlia**.  "Wenn  diese  BedentuDg  von  weililichen  Scln- 
►innen  gill,  io  leidet  sic  auf  den  servus  librarim  Lein«  An- 
tendung  ;  nnd  der  Wagemeìster  in  der  Kuche  ìat  ein«  la- 
Aerliche  Fiction.  Der  die  Biicher  und  Papiere  des  Herrn 
Inter  sich  fiat,  der  Schreiber;  daber  auch  lehr  oft  librariiu 
'rponis,  bIs  Regimcntuchreiber,  anf  Steinjchriflen  : .  Gruter 
}■  80.  8.  R«aes>  p.  528.  arciUmaginu  ,  àf/iftdyttgof, 

lie  Aoileger  uad  die  Griccbi$cben  Lexicographcn  :  jìe  gdtea 
Aer  keine  Autoritiit  an.  Die  Ròmer  bildeten  vìele  Grìecbi- 
<Èe  Worte ,  die  bei  den  Griechen  selbst  nicht  iiblich  wa- 
reo.  Beim  Juveaal  gibt  e»  dercn  mebrere,  Irechedìpna  Ut, 
!7.  sq.  fjrgias  VI,  259.  oenop/torum  VI,  425.  xerampelinus  VI, 
iI9.  Es  tind  da>  meistentheiU  Aiudriicke  tod  Modesachen. 
Im  tor  «pitlern  Griechen  selbst  raancbmal  tuurptrt  wurden, 
tu  Latcinisdien  Autoren  «ìnd  sìe  in  die  Grìecbiscfaen  Lezi. 
i^ODimen,  und  geboren  da  nicbt  bin. 

110.  ^Horfe/oJit— ?VI,  19tì.9uirfatìdereCodd.  Rnperti 
|3)t  jenes  ttir  nacbdruck.licber  (gravius)  aiu.  Er  «cbeìnt  es 
'f  <]uale  EU  nebmen  i  dat  kann  «ber  auch  tfuid  seìn  ;  quia 
p  autt?  aut  quae  in  me.estjacviteu?  CÌc.  Der Unterjcbied 
i:  quid  enim  substantive,  VII] ,  931.  ^uoif  enùn  adieclive, 
'  ilcr  Verbindung  mìt  eioem  Subiect,  quod  enim  ingiien? 
nd  hier  ^od  enim  crimen?  Cic.  Acad.  II.  %,  35.  tpiod  est 
par  vesirum  probabile?  Davisìui  corrìgirt  quid.  Fesaìme, 
*%<■  Gòrenz:  quod  enim  est  quaUnam  ;  ut  qui  extra  inler- 
<^l)onem  prò  qtialìs  ponìtur,  und  beweist  Leliterei  mit 
ver  Stelle  aui  Cic.  de  Orat.  Der  Deweis  iit  nicht  voHitftn- 
%•■  Bian  vermi»t  qui  fiir  qualia  ìm  Pragetatc,  wetche*  ùbri- 
ni  gani  ricbtig  i(t,  und  folglich  auch  ftuN^.  Cic.  p.L.  Man, 
*•  eitr.  quod  denique  bellutn  esie  potett ,  in  quo  iUum  non  ■ 
'"^"lerit  Jòrtima'ì  Doch  muu  an  <ich,  ttatt  des  fragenden 
Vale  auch  quid  gesagt  werden  iònnen  ;  und  DavisiusCor- 
Klion  Ut  nicht  pessima,  aber  luperflua  et  indocta. 

113.  baltea,  b.  e.  verbera  loreis  cingnlis,  ten  generalim 
•ri)  ioflicta,  ForcelL         vinosus,  pieno*  Tini,  q a ippe  egresso» 
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modo  e  popinn.  Liv.  XLI^4.  pratci,  gai  modire  vhtosi  eraiil, 
mtmores  Jùerunt  firgae.  inebriet,  translate,  h.  e.  impleat, 

gBiTulitHtc  obtun4lnl,  ut  eh  ni  solent,  ForcelL 

117.  Saufeia,'\ìyZ'Ì<S.  BetdemHl  variìren  ilie  Handicbrir. 
teo  Laufella,  und  aucli  Martlal.  111,72.,  «o  jeUt  Laufeia, 
and  80  liaben  nuch  in  den  JuTenulìschcn  Stellen  cìn  paar  Aiu- 
guben.  haufeUa  hat  Achaintre  scinen  llandschHften  cufuls^e: 
■llein  gerade  diesi  ist  keine  Ròmische  Karaensform.  Ltuiftk 
hat  weiiigsfens  «ine  Steinschrifl  bei  Gruter  fùr  si(^,  p.  394. 5 
L.  iMufeitu.  Saufeùuf  Smifeta,  welcbe  Form  an  beidn 
Stellen  Pìtbocus  liat,  sìitd  achte  A'amen.  Saiifeii  gens  plebfii 
ìd  Hom.  Glandorp  Onomust.  und  Gruter  Ind.  nomin.  Di< 
GruDdforiniS'frvrt»;  C.Saviui,  FabretL  Inscnptt.  p.  645.  Da 
■won  Saviniu»  und  iSotiPiiM,  mit  vertlappelteoi  Bucbstaben  <fiiui 
vtiua ,  Sa/tfeku,  Die  Verdoppelung  findet  >ìch  eben  so  i^ 
Flauviits,  stalt  Flaviiis,  und  die  Verwnndlniig  dea  v  inj"t^ 
jftifidùts  :  Àmiis ,  Avidius ,  yiuvidiiu,  jiiifidìut.  prò  popiit 

faeienst  in  taci'ìt  publicis,  Bonne  deec.  Diesa  Feier  «ar  ti 
ein  weiblicbes  Trìnkgelag  aasgeai-tet;  der  vormaU  vcriiiilll 
Crater  wurde  nun  enthiillt  nnd  ausgctrunken ,  11,  87.  Bt 
de»  namlichen  lacris  spielt  Saiifeia  ihre  Rolle  in  entcr^ 
Stelle  VI,  320.  Bine  IVIatrone  ditscs  Namens  mius  sicli  cii 
mal  famos  geuiacht  baben,  und  der  Kame  dient  nun,  Ji 
Gattung  »i  rcp rasenti ren.  pi^  pop.  Jacert ,  von  6ffentlii-li(| 
Roltgionsfeier  der  cigentlicbe  Aiitdrucfc. 

118.  funi;  }tù  in  mebrcrcn  Handscbriften  und  Aosgabd 
wegen  dei  Metrunu.  So  auch  'Wj'ttcnbacb  Animadvv.  in  lln 
-  tardi.  T.  I.  p.  538.  Alleiti  cum  —  Urne  kann  in  DezieLna 
auf  eiaander  nicbt  getàgt  werden,  sonderà  nur  tum.  Diist 
will  nuD  Buperti  mit  dem  Hiatus  recbtfcrtigen  ,  iibenìrk 
aber  die  Hanptsache,  dass  tum,  dum',  cum,  wenn  sie  aicb 
elidirt  werden ,  uotbwendig  kui-ce  Sytbcn  sind  ;  wober  noi 
hier  die  Lbnge?  Diese  RiickticUt  bewog  Achaintre  wieiie 
tutte  kit  aufEuiiebmen,  Um  der  Sdiwierìgkeit  nnf  eine  >b 
dere  Art  ausEuweiclien ,  scbrieb  man  aucli  tum  die  Aù,  *> 
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k  Sartiker;  Polrcrai  p.  162.  Hierin  ist  aVer  das  dt  offen- 
Lirgeflickt,  nnd  macht  A»%a  eroe  fittale  EKiion  hn  lelcten 
Fass.  Scburzdeisch  v  e  ri  b  ei  d  igt  (um  ìàs  au>  dcm  Gramlsj  dn^s 
1  inveilen  ab  ComoDitnt  gelle,  w»A  berufì  sìch  auf  Ti- 
IidH.  [,  5  (6), 33,  Et,  tantum  venerata  virum,  hiinc  itdtila. 
nini:  wo  aker  virum  un  vierten  Fuss  vegcn  de«  Venalr- 
Kbnittes  oder  der  Paiue  nicbt  elidili  wtrd  ,  nnd  (>ic  t^nfic 
kkommt  (s.Vwss),  nìclit  al»er  w^en  h,  wrklies  «urVerhin- 
gerung  niobU  beitrngen  kanif,  wi«  em  aDdererVoii,  Gèr.  (o. 
Vduìiu,  teigl,  Art.  Grain.  Il,  15.  s.  fin,  les,  Meroer,  ^ot  tfi 
Koninm  p;  86.  recktrerligt  ftun  hit  ebcnlnlb  durcli  das  h  atis 
CiluU.  (66,  11,)  aucliu  l^mmaeo  (ausser  der  PacMe),  oihI 
Virj.  (Ed.  6,53.)/«Ì(i(*  kyaàntlwk.  Durùber  Vos«  au  Vii^, 
U>.  S.  782.  Wanderl.  ad  Virg.  Beyn.  Obss.  p.  114.  Grotc- 
M  in  der  StfanlgrninaiBlik  2.  Btl  S.  39.  fùhrt  das  btm  hii 
ili  elfi  eina^es  Beispiel  an,  wo  du  h  aU  ein  Consoa.int  fce_ 
Irachtet  ffìrd.  Imtner  bleilit  die  Verlitngerung  von  tam  bocliit 
aufiàllend ,  und  ich  Buche'  nocb  Au&clilusse  htevùltcr.  Deiin 
boc  kabn  es  nicbt  heisten,  und  dai  ringedickte  de  ìit  su 
«ffcnbar  ein  blowcr  Nollibelieir. 

1!!1.  tametif  qnidem,  doaìi  freilieh.  '  qm  IHier  non  erìt 
Hill,  ab  illit,  hat  gar  kein  Bedenken,  und  wird  tehr  gut  cr- ' 
^làrt  dorcb  die  glowa  Ilnsum.  t  „qui  cil  aervua  servorum". 
Iluperli  coDJectitrirt  fia  Uber  contremil  ilio».  Vocabnluin  nuB-  - 
quau  Huditum  ! 

123.  DerVcrs  folgt  in  der  aweiten  Htwdscbrift  dcs  PÌ- 
tbaeiu  nach  118. ,  und  felilt  auch  in  enei  Pariscm.  Sehr 
rìditig  urtheilt  Pttknetu,  man  muMU  den  Vers  ansitrcidicn, 
ut  jQppofitttium,  aut  potius  daplicem,  Varìatìon  det  erstcm, 
'""^  poitìs ,  vie  es  urspriinglìch  liìess,  nad  wie  aitcli  linnd- 
■ciirìlten  bafcen;  nìcbt  „glo«a"  oder  „  interpi-etamcnlurn", 
*'C  Itiiperti  :  denn  co  glossiren'  oder  m  interfwetii'en  gab 
^  'lier  nichb.  PithoeM  bringt  etn  gleidies  Beiipiel  bei  nu» 
deratlben  HandscbriO,  die  nacb  134.  iiocb  den  Ver»  eii>nìckt  : 
Cntfu»   eris  :    tu  tantum  JUcis   imprime   deiUem.      Dieser   ist 
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etgentlich  ein  Mònclvipiisscben,  e! ne  Art  Parodìe  «no  Spax; 
wis  Est  modui  in  rebiu,  ttatt  certi  denùfue  Jìuus. 

124.  communc,  mihi  cam  aliii. 

123.   (T.     ScliÒDe  Verse.  deturrtre ,    eigenllicfa  ii 

vita,  hier  uneìgentitch  mìt  flosculus  und  portio  verbunden 
vtlox ,  vom  Leben ,  schnell  ablaufend  ;  von  der  Bluuie 
scimeli  vcrblùhend,  „Es  eìlt  ahtnwelken  An  sclioell  Terbi» 
bende  Bliimcben  ,  abtuluufen  die  kurse  Spanne  de*  engen 
armen  Lcbent".  dtcurrere  mìt  iweì  Subjecten  verbundeo  pa 
seugma.  obrepit:  Cic  de  Seiiect.  2.    obrepsit  wiire  gran- 

maU«cber  in  der  Verbiiidung  mit  dum  \m  Praesent  :  alien 
e»  ist  eìne  b.irte  Fonn  ,  die  der  angemeiiien  Weicblietl  ile 
Ausdrucks  an  dieter  Stelle  vrel  «cbnden  wiìvde. 

133.  flit  età,  alle  Weicbiìnge  der  Welt,  drlìcHtl  ici- 
pere  tetit  Jndien  voraut,  womit  diese  Art  Lente  geplugl  >iiiil| 
digito  uno,  um  die  féin«  Fritor  nicbt  su  verderben.  LdcÌm 
IlbeL  pracc.  %.  ll.T.  III.  p.  ll.iq.  scbìldert  den Bbelor nadl 
der  Mode  :  nàvaotftó*  riva  xai  nùjxukw  uvèiiet^  StuoMtUf- 
fiii^y  lò  paiiafta  (im  Gdien  lìdi  liiii-  und  bei-wiegentl],  >*<• 
tcfx)i,aiftfyoy  tàv  av/ivit,  yviaixtTw  xi  ^Xiftfia,  fiilt/ow  n 
tpàvìjfia ,  ftvf/mv  àaonvéovia ,  t^  iaiavi^  nxpnt  r^c  l'f*' 
Xiiv  nytiftfìiov.  Juvcnal  hat  aber  suiiHcbst  hier  venvì  Cali 
de  Pompeio  im  Sinne,  ap.  Senec  Conlrov.  ììl ,  19.  Fmcioli 
^ui  crura  iigatf  digito  caput  laio  Sralpit,  quid  ertdas  AoM 
libi  velie  virum  ì  Lìndcnbiucb  ìn  Tercnt.  Pborin.  p-  ^'A 
Westerb.  Altera  mai.  *pet  j.,  „dìr  bììiheo  Anuìclilc»  * 
derZuknnft  eh  eioer  viel  bescern  KundscliaA".  Der  Sdioli^ 
deiikt  an  die  beraifwacbsende  Generation:  diesi  li<^l  >>h^ 
im  Tcxte.  imprime  denoti,  vescere.  entra,  b«"*« 

Venerenr  excitans. 

13(f.  $i  —  venttr,  ,,wenn  ich  von  tneìnen  T«lenten  nnf 
dtt*  riothdiirftige  Erod  balie". 

137.  nostri,  me  dìgni,  parvi,  nt  est  fortumi  ìoe»,>*' 
dem  ContesL  Sonst  dens  meas,  diì  nostri,  lìir  nobis  prupì'"' 
Am   nivK  hier  wider  den  Sion.  .Iure  minuta,  uil  "■ 
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Bisti^en  Wcihrauch.  '  cxorare,  Tebcmenter  orare,  exar. 
imn  vide  Baailschriflen  ,  niclit  gerade  „mBlG":  es  konnte 
ein  Zeugma  sein.  Allein  jcnei  fàllt  ala  beilentender,  aiudriii-k»- 
loller  in  die  Augen, 

140.     teges ,  V,  8.,  BcltlerdecLe ,   scfaleclite   Matratce. 

iptando  Jigam  etc,  wunn  werd«  ich  es  so  weit  bringen, 
dui  etc.  pignoribus^  vom  Capital  g<-gen  sicbere  flvpu- 

IbeL  bciegL  PijjDps  uad  hypolheca  ànd  eigentlicli  nicht  ver~ 
icltieden.*  vom  Ulpìan  liilirt  luerst  der  Lùiulliihe  Unler- 
ichìed  ber,  der  in  don  liistitutioaen  Torkommt.  VgU  For- 
ullini  in   Hypodu 

t42t   icd  etc,  uber  nur  auch  reciti  groia!  C  Fa~ 

Mcìus  Lmcinus,  Censor,  verFubrselir  stren^  gegen  die  i)l>er- 
litnd  DeliQiende  „SÌlben«>uth",  und  stiess  deii  P.-  Cam.  HuL 
linus  aut  dero  Senat,  veil  er  ein  Silbertenvice ,  cebu  Pfund 
in  Geiricht,   fur''seti)e  Tafci   brauchte.  notare,    yoai 

Cenjor-uiid    notio  ceiisorin.  Mptsorum,  «vie  Liliurncr 

DnJ  Cuppadocier,  die  besten  lectccarii,  sIs  ein  vòrcuglicb 
grotser  und  starker  Schlag  Mempben.  Medonim  hah«n  meli- 
r«re  Hunciscliriften,  auch  cwei  Kopenhngener;  die  nftmlicbe 
Verwecbselung  wte  Vii,  133.  duo    ist  ein   bescbcidciicr 

Wuntch:  er  denk.t  ^o  an  keìn  -  tetraphorum ,  hein  -  und 
Mtoplioruin.  cervice  locala,  ccivicibm  sub  me  locatia, 

Jie>acken  unterstammend.  So  wìrd  es' erklilit,  ist  abcr  kein 
LileJD.  Idi  lese  unbedenLlìeh  iocatum.  Bei  Dichlern 
Min  feblen.    Virgil.   gramineoe/ue  vìrot    locai    ìpse   sediii. 

tecunim:  denn  wer  zu  Fusse  geht,  wird  gedrilmgt,  ge- 
trclen,  gcstosten.  intislere  Circo,   nidit  gcrade   ad' spe- 

<^nd(»  ludos. 

145.  Der  B&m^r  unterhalt  FabriLen,  -vrorin  Sclaven  als 
Pro  Cessioni  sten  die  Arbeit  tliun.  caelator ,  „scrvi  argentarti, 
''boriosi,    aDaglypharii,"  Schei.    Gold-    und    Silberarlieiter, 

et  alter  etc,  eine  ardere- Classe,  „plaslBe,  ni  dici}  pus", 
^linl.,  leliteres  eigcullich  der  Itlo dell i ver.  pingar  Ites't  man, 
«tid  mndit  dei)  Mulcr  daraus.  /ìiigeit    ist   dus  vltÌ).    prupr. 
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Tom  BUdbauer,  ìm  Gegeuatz  von  pìngere.  D»bo  ^fingeiv  i 
tera,  in  Wach»  bowiren,  fietae  cera  icona  ^  Wa«^6gurcD 
bei  Pliniug.  Waclisbildnerei  ist  sehr  weìt  verbreitet  bei  Grk- 
cben  unti  Rotnern.  Bottig.  Sab.  I.  275.  Aber  «n  Wachs  iil 
kier  niclit  l>eM>nilen  tu.  denken  ,  sonderà  ùberbaupt  an  ilìi 
-KùnstlerclaHe ,  die  kleine  Stalueo  und  Biislcn  ,  sigilla,  an 
Melali  za  Spielieug  aus  Thon  etc.  veifertigt,  siciliani,  il 
-  gilliuriarii  (von  sigilliarium),  biiuiìg  atif  Inscriptionea.  S.  Fon 
cellini.  xofonld&ot,  xofonXàaTot  :  Ruhiiken.  ad  Tiioaei  Le] 
p.  165.  So  einem  geht  die  Arlieit  von  fi  er  il  and,  muitas/at 
fintai  teìdet  die  Constmctioii ,  fordert  e*  aber  nicbt  geradt 
da  qui  Jùi^U  als  blo»e  Umschreibang  dei  Substantìvunu  IìcIdi 
gilt.  Die  Stelle  wird  von  den  Ausleguro  sebr  ubcl  b^ad 
delt,  nnd  der  Sìnn  ^anz  verunataltet. 

147.  quando,  qaum  (amen,  qaum  lemel.  tpttmdo  stdt,  iril 
bliufìg,  fùr  quandoquidem. 

148>  „Denn  Fortuna  ist  eìnma^  taub  gegen  meìa  FIq 
ben;  aie  halt  sich  die  Ohren  mil  Wacbs  zu,  wie  «Ics  Vlt^ 
■e»  Gefabrten,  die  den  Gesang  der  Sirenen  nicbt  bòren  wkII 
tcn",  Siculoi,  Sirenum  Sicularum. 


ZEHNTE   SATIBE. 

1.  a  Gadibus,  Die  aussersten  Grentpuncte  der  Ente  t^ 
Westcn  urnl  Osten,  nuch  alter  Vorttelluiig.  Gades,  rdiii«* 
Insel  iu  Ocean,  uber  Spanien  tiinau*,  Urrenimjinit ,  hom< 
nuinjìni*  hitulig  bei  Dicbtei'n.  unjue,  oline  ad,  aoMl 

bei  Stadtenamen,  ist  Settenheil^  $ell»t  bei  Dicbt^-n.  M 

roram  et  Gang.,.  \.  e.  Googem  orientìs.  Aia-ora,  'Hà%,  iÀ 
Moi^eugotllicit,  bat  ibreu  Wobnsits  im  ^iusserslen  Ostcn,  uaj 
tleijjt  jedcsmal  niit  Tagctaobiucb  aus  der Ticte  de»  oatlicbe^ 
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Occans  beraaC  GaHgen  v*t  dui  Ridilige ,  mìt  GriecbUcher 
Enilung,   >as  dem  Cod.   (lusuoi.  dìgnoaere,  diuernere. 

multunt  divtna,  contraria,  vera  mula,  nudi  der  Analo- 
gie Ton  tecus  in  der  Bedentart  recle  an  sccus,  recte  seciune, 
lieoe  «C  sccut ,  ivo  «eciu  da*  EntgegcngeseUte  awdriickt, 
male.  So  im  Grìechisclten  rù  Srcporiur  tà  xaxóy,  %,  B.  xù 
/otpnù  tf  lù  %tsfM,  bona  aut  hit  diverta,  mala.  Eia  Euplie- 
misinus,  woriiber  Wj'ttenbach  ad  Platon,  rbnedon.  p.  332.  i. 

3.  rem,  errorii  nebida,  Homerbch,^  II.  (,  IS7.  Mineiva 
ram  Dionie<Iea  :  eì/Aì»'  ò'  ui  voi  sa'  ò<f9aXft»»  i\w,  ^  n^tV 
in^tv ,  079'  c^  y*y>"óo*j];  ^ftiw  Stir  ^iè  uuì  urifo.  Vergi. 
II.  9,643.  (F.  ratione,  noi'  intm^fiijv,  nacb  klarer  Ein- 

liclit  von  dem,  was  valirliail  gut  isl  und  lieilbriogend  lur 
uns.  tìmemuM  etc,  wir  furchten,  wus  wir  tur  cin  Ueliel 

halten,  und  sucben  tnit  Lcidenicbaiì,  was  uni  ein  Gut  dunkt. 
tìmem  und  capere  eben  so  einnnder  entgegengctetit  Hor.Epp, 
1,6,9.  10.,  wo  bcides  auf  daa  allgciueinere  mirari  Eurucl^- 
gelìilirt  wird,  den  GemiitluEiistand,  dcr  von  &UMom  Dingen^ 
mógen  ite  timénda  oder  cupienda  scheiiicn,  afficirt,  erscbiit' 
lert,  aui  seìnem  Cleicbgcwicbt  gcriickt  wird,  dai  duvfiùi^fi» 
der  Griecbiscben  Pbilosophic. 

5.  dexiro  pede  liaben  alle  H.iDdselinncn  cininùtliìg. 
Man  erklirt  „deitro  conato  ",  «agi  abcr  nicbt,  wie  pet  fìir 
conatns  sleben  konne.  Ruperti  will  emcndircn;  „P<ieta  Jof^ 
■cripsit,  dextro  ornine,  vcl  dexinx  tpe".  Spet  dextra  i«t  ntcht 
Lateinisch,  dexiro  ornine  ware  nicbt  Lesart,  tondern  Glow^ 
und  pede  koiinte  aiu  ornine  nicbt  enisteben.  dexiro  pede  iit 
vollkommen  ricblig,  und  aebr  gol  ges'agl.  Man  lagt  dextro, 
$ecttndo  pede  aliquid  adire ,  aggredì,  Virg.  Aen  Vili,  302, 
Mna  darf  «eh  lur  eoneipit  nur  aggrederii  deakoo  ,  to  fallt 
iiff(.-r  Zweifel  weg,  eoneipit,  conarit,  weil  geiagt  wird  concL. 
pei'e  vola,  wie  tnscipere.  coneupit  in  einer  Ueoge  HandicbrìC. 
len,   aucb  der  Butnmer,  ist  die  Gloue, 

7.  Optaalihi*  ipsis,  Dativnt,  tis,  qui  Ìp«i  optxvrrant  Keì. 
ner  btttet  um  Verderbeii,  nbcr  am  Sobnogiitur,  diti  da*  Ver«' 
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derben  tur  Polge  hubmi.  evertere,   e»  hahen  ttAon  —, 

a  tlmn  diesi  die  Oòtter  zitweìlen,  der  Aorislus  im  Griedii- 
sclien,  àvitQSìfjap.  Mnn  debnt  dieù  ofTeiibar  xu  weit  aus, 
wcnn  ninn  sagt ,  es  wtrd  ein  Pfleg«n  dadurcb  antgedruckt; 
wie  EU erst Hermann,  nuch  ButtmanirGr.  Gr.  391.  f.  d.  lUln 
Amg.  Besser  Thierscb,  S.  255.  Anm. ,  nbcr  «ucb  nocb  nicht 
Hclitìg.  Diess  fuhll  man  sefar  deutlìch,  irenn  man  in  iiiRn- 
cben  Stellen .  diese  Ei'kl&rungsart  anwenden  will  ;  vìe  bier, 
yta  der  Sinn  nicht  Ut,  dass  die  Golter  diets  za  than  pflp- 
gcn;  tic  thnn  e«  ntir  luweiten,  um  die  Meiftcben  sur  Vor- 
licbt  aniumabnen.  Die  bistortsche  Bedentung  de$  Aori$l  bleikt 
ancb  in  solcbea  Fiiien  ;  denn  es  wird  immer  damit  geiagt, 
diisi  etivB*  scbon  niebrinuli,  scbon  oft  gescke/ien  itt.  Danuu 
Itann  man  aucb  nicbt  sagen,  dusi  dieser  Aoristus  slatt  di» 
Priiiens  «lebe,  wie  die  Grammatiker  chenfalfs.  Sliilt  evtrtm 
Lunn  bier  everhint  nicht  gesagt  wcnlcn  ofane  den  Zusati 
.  saepc,  nonnunquam  ;  daber  aucb  im  Folgendcn  miiltis  morlifira 
eitj  piarti  slrangulatf  eine  nathwendige  Einscbrnnkung  de» 
Pr&sens.  Itecht  klar  lìcgt  die  Bedeutung  su  Tage  bei  Ili^od. 
E^.  240.  ff.  Gracv. 

8.  toga,  honorea  urbani,  nociotra,  perniciosa  falDra. 
penti,  die  Éclite  Syllie  verlungert  dui-cli  die  Caaur,  Ar- 
sii. Rwperti:  „ut  v.  1!S.",  und  verweis't  dori  wieder  auf 
unsern  Vera;  dort  ijt  ein  ganz  andrerFull  perii,  Zmammen- 
tiehnng.  Die  Unacbe  „ob  contractianem  vel  bjnlwm".  Cod- 
traclion  ist  nnmoglic^  ,  wcgen  der  kurzen  Sy\he  per,  die 
iiiclit  lang  werdon  kunn  ;  und  vollends  biatua!  So  elendit 
Zeng  schreibt  Adiaiiitre  treulich  narfa.  adminuitlta^ 

aiis  Ewci  Handscb  I-i  flou  iit  dai  Wahre  ;  cs  eitUpricbt  deut 
vorhergebendcn  cotifiats  ebcn  so,  wie  laeertis  dcm  vìriòiis, 
un J  die  conciiinìlas  membro'rum,  tvfvdfti'a,  verlungt  e*  durcb- 
ni».  Milon,  von  dem  die  Griecbeo  ein  Getcfaicbtchen  balUu, 
Cdllu*  XV,  16. 

14.     (/nonio  Kilt  das  su  snppliremle  laiUo  voraus,    III, 
224. ,   wufur  ini  silbemeii  Zeituller  in  tantum  ,  in  ifiioKUua- 
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Jena  iit  Griecliisch,  fooovtig,  Satf,  und  auch  dìoet  xaia 
iDooi',  §ts  toaoy.         Britunniea,  in  inari  Brltonn. 

15.  Longiniu,  Svnecn,  -  Lalemnui  wurden  unter  Nero 
Opfèr  ihres  Aiitehens,  ilires  Reicbthumj,  wuhreod  der  nn- 
bekanote  Arme  venchont  blii^.  Suelon.  Ner,  37.  nennt  den 
Cmius  Longìaut,  iuriscoiuulUu,  woter  Ao()vrn,  die  Nero  cr- 
luonlen  lieas ,  weil  er  daj  Bild  des  C.  C«»ius,  Murders  dea 
Cùar,  noch  unter  seinen  Ahncnbìldcrn  behielt;  und  iiber. 
eiulimmend  Dio  LXIi,  27.  Seneca,    ebe  er  sicli  auf 

Kero'*  Befehl  sdfost  deit  Tod  gab,  auf  seìncr  VilU,  van  SoU 
date»  nnter  dem  Commando  einet  Ti'ibuns  cingescblosscn  : 
TaciU  Ann.  XV,  16.  Tribuaus  viliam  globìt  atptiL  Bìer  hortt, 
die  lu  dcn  Villen  gelioren,  Von  sehien  hortu,  inborlianii, 
^rorum  spatiis,  ab  Sclietikongen,  des  Nero,  die  itim  im  Al- 
ler  lur  Lnst  wàrdcD  (konnte  er  lolche  Geschenke  denn  nicbt 
friilierliin  von  sich  ablebnen  ,  der  tbòriclitea  Frelgebigkeit 
■nfkeine  Weise  aosweicben 7 ),  und  die  er  nun  erst,  nuL-ti. 
dem  tie  iboi  òRènlItcben  Hass  nnd  Ncid  Eugesogen  liath^n, 
durdt  kaiserliche  Procnratores  verwalten  laiten  wolltc,  sprtclit  ' 
Seneca  seibst  umstiindlich  in  der  beriihmten  Unterredwng  niit 
Nero,  Tacit.  XIV,  53.  f.  Es  konnte  ìlim  vorgeworfcn  werdcn, 
er  bobe  es  innerhalb  vier  Jahren  zu  eiuem  Verntftgen  von 
tir  mitiies  sesUrthim  fcbmcht,  i.  e.  ter  millìea  ccntena  mil. 
lia  BS.,  Tacit.  XIII,  42.,  aus  dem  Monde  des  P.  Siiilius,  m 
Uptius  ita.  ;  oder  75  Millionen  Drachmen  ,  Dio  LXI ,  IO., 
&t  Dracbme,  nach  BartUelemy  und  Combe,  tu  5  Gr.  6  Pf. 
^recbnet    Dalier  pratdiva,  LaUranorum  aedei  ,    au 

Mll,146.  Plautios  Laleranus  ermordel,  TbcÌL  XV,60.  Dhm 
'Dch  dessca  Hnui  von  Soldaten  uinringt  wurde ,  »agt  nur 
Juvenal,  Die  Stelle  ist  «ber  auflallend  wegen  der  Verbia- 
diing:  Lorigùtum,  et  Senefoe  borto$  clauiU  coftort.  Rupertì  : 
j,dura  diclio",  und  wilt  andem  Lo/igÌHÌ  et,  nicht*  weiter  ab 
eiii  .Notlibohcir;  ei  ist  aucb  vonGarIen  und  Beniliungen  dei 
1-aiigiiiu)  nìrlits  hekannl.  Die  Conji^ctur  laugt  nho  «clton 
daium  nìcliU,  weii  dabei  clwat  vorausgesetst  wird,  was  uiclit 
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cn  erwei«on  steht.    BaroMan  ad  ProperL   p.  18.  betraidifa 

diese  Srelle  ala  ein  eiemplum  J?ttn;;vAo/i'aE ,  uod  sappllrl 
Longinnm  morì  coegit  et  hortos  Seitecae  clautiL  Oìess  oiinn: 
Heinccke  an  p.  94.  Dar  Redegebrauch ,  zeugma,  sylIeptL 
coniiinctum,  ist  bukanat,  womacli  eJD  einsiges  Verbum  meli 

'  rere  SubsUntive  umrasst,  das  eigentlìcEt  niir  lu  dem  cine 
geliort.  Au»er  deii  von  Burnaann  nachgeuieienen  Geltjirle 
haiideIn.davoD  Hatth^  Gr.  Gr.  S.903.  Wylteiìba^  SUA.  a 
XI.  p.  Ito.  nnd  Animadvv.  in  Flutarch.  T.  [.  p.  255.  s^  Ga 
ner  ad  Cic  Oratt.  p.  374.  Wolfl  Die  Anwcndung  dicser  Re 
dcform  bat  aber  ihre  Grense,  und  tnaM  aicbt  zu  weil  gè 
trieben  werden.  VirgìL  Aen.  II ,  330.  Sacra  marni  mcbu^n 
deot  parmmKjoe  nepoiem  Jpte  tra}»k,  wo  das  Verbum  eigeet 
lidi  bloss  TODI  Enkel  gilt,  tugleicb  aber  ancb  tu  ^ner  allge 
meinem  Bedeutung  die  beidcn  entem  Subslantiva  nmfaitt 
H«iod.  Tlieog.  640.  \ixio>^  t'  àix^Qoai'^  tt,  rdnep  dtoi  aè- 
101  èSovai,  vo  das  Verbum  eigeiillic)i  nur  vom  letatcn  Sub, 
•tantivuin  gesagt  ivird,  ntlgemcin  aber,  genieaaen-,  auf  lieiile 
gcht  Cic.  prò  Rose  e.  8.  eodem  tempore  et  ea,  quae  praetrnK 
mail,  et  ea,  iptae  videntuf  insOure,  praeparat.  Hier  ì\.ì:\\\  prM 
paranXn  der  al^emeiiien  Bedculniig  von  curare.  So  siiul  alh 
dieBeUpiele  heschuffen,  dass  in  eioem  mit  Subittiativen  ven 
liundenen  Verbo  eìn  aligemeiner  Bcgrifl  licgt.  Ueber  d'M 
'Grenie  hinaiu  wird  der  Ausdruek  fcbierbad;  dahcr  al  iiU 
tebr  su  beiwelfeln,  dau  Juvenal  ZxìAginum  et  Senecae  honai 
daiìsit  geiagt  haben  kdnne,  wenu  er  sagen  ^rollte;  Loi^ 
niort  coegit  etc.     Denn  JcJermunn  musa  bei  dieser  Vcrbln. 

-  dang  glnuben  ,  LongLn  w'àre  in  leiiiein  Gartcu  oder  Hiuit 
ebcn  so  umrìngt  worden,  wie  Seneca.  Mnn  kann  aucb  nickl 
Mgen,  !n  elaudere  licgt  das  Ermorden,  da  Seneca  aus  dicstr 
Ursaehe -eingeschloMcn  worden;  donn  der  Qicbter  wìirde  i° 
dHMem  Fall  nicbt  Seneca»  Hortos,  tondem  Seneeam  gevi^! 
biben.  Es  muis  alio  dns  ciantil  so  vcrstnnden  werden,  •i^'i 
VI,  inii  Longiimm  vorbunden,  noch  genug  von  teìner  ei^i*!!'' 
lichen  Bcdcutung    bcbùltf    uin    niclit  ungcreimt  lu    «icriku' 
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Man  mass  wissen  ,  dass  nnch  Tacìt.  XVI ,  7.  and  -Pomponinit 
Dignt.  I,  9,  2.  $.47.  Ch5S.  Longìnus  nìcht  sterben  musile, 
fODilem  a&A  der  Insel  Sardinien  verwtesen  \rarée.  Die» 
war  eine  Art  Einichliessìing.  Diesen  Utmtand  hat  der  Dicb-, 
ter  Tor  Augen  ;  „  Mero  sclilost  dei)  Longmu$  aaf  der  Insel 
«n,  und  den  Seneca  in  leinen  Gftrten".  Eia  Zeugma  bleiht 
tDch  sa  nocli,  nur  von  besserer  Art:  die  tota  eobort  gelit 
illdn  den  Seneca  an. 

SO.  Schóne  Mnlerei:  die  besUndìge  Angtt  des  Beidica 
TOr  i^Dberigcben  AnfAllcn,  wibrend  der  arme  Wandei-er, 
der  nicbb  im  Bentel  kat,   ganc  rubig  sein  Stiickchen  pteilt. 

23.  Prima,  praecipua,  daber  nacb  dem  Conteste  fre- 
«inentiuima.  votum,  in  alter,  ftchter  Bedeutui^  alìquij 

ito  promissnm  certa  sub  conditione.  Glosiae:  F'aveo ,  a'iw- 
i'9i;^.  Eine  bestimmte  Art  von  Gebet,  die  Bitte,  wobei  iin^ 
>ur  etwas  gelobt'wii-d,  ein  WeibgeiclienlL  in  dem  Tempelv 
Opfer;  das  Gelìibde.  notbiima,  weìl  ei  init  lauter  Stirarne 
letliBB  wird  vor  der  Statue.  urta /oro.   Der  Beiche  de- 

F'iìrt  sein  buares  Gcid  beim  argentarius,  der  auf  Recbnung 
^^  Eigenthiiiners  damit  nuchert,  und  Tur  ihn  eine  eigene 
'^•ue  fìibrt  Hat  der  Eigentbiimer  Zablungen  su  lebten,  io 
Bescliafll  er  sie  durch  Anweisnng  an  den  Casse fiibre r ,  per- 
fi^ifcn;,  Ern,  CI.  Cie.  mentae  seriptuea,  Saiuias.  H.  Aug.  p. 
329.  F.  Hier  vom  Wucher,  wie  I,  106. 

37,  Sttiniim,  vinum,  von  der  Sta dt  Retia  in  Campanien. 

ardere,  rora  Wein  im  goldcnen  Pocul  fur  fulgere,  nach 
«m  Gnechùdien  ^Xiyitv. 

30.  ariclor,  doctor,  vom  Pliilosophen  ,  Cratippus  anelar 
^'e.  Off.  II,  2.  Pjlliagoras  aiictor  nalurae  verùiue  Uor.  Od. 
'i^,14.  Viele  HandscbrirtRn,  nudi  die  Husumer,  buben  id- 
'";  dns  Ricbtige.  Die  beiden  folgenden  Verse  sind  viellcidit 
niikchU 

34,  „  Obgleìcb  dori  nocb  lange  kein  Som  var ,  und 
'^icnicUen  in  óevpnxetexia  a.  s.v.  gich  niclit  litcberlìch  mncli- 
^<t".         trateae,  eu  Vili,  259.    Diese  Kleidung  trugen  die 
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Consuln  bei  gewissen  feierlichen  GnlégenlieìlcD,  nnJ  die  Equi- 
tc9  liei  iler  transvectio.     -    tribunal,  Praetorii  ius  dìcentù. 

36 — 46i  Eine  flnuptatelle  iiLer  die  pompa  Circensis; 
cine  twcite  ùbcr  die  ludot  Gircenses  lelbst  XI,  191.  ff-  Die 
voilstiVndigfl  Erliiuteru'ng  dieter  beiden  Hatiptstellen  eribniert 
fiele  Kenntniue^  nnd  «ùrde  sebr  umstiindlicb  auslàlleD.  Die 
Sacbe  ist  tebr  reiclibaltìg  ,  und  greìtl  tief  ein  in  die  Den- 
kungsart  nnd  den  Geschmack  dcs  Itomiscbeo  Volks,  da>  mit 
grdssUr  Leidenscbafl  an  diesen  Schaaspielen  hing.  Juvenal 
siebt  darìn  nicbb  ali  Thorbeit ,  und  macht  sich  luitig  dar- 
iibcr,  gans  wie  Plìniut  IX,  6-,  den  man  nacbletcD  mass.  Vob 
dem  Satirìker  laut  sidi  diesa  niclit  anders  erwarten.  H'ieat 
ludi  wurdcn  im  Circiu  tnaiimos  gcgebcn,  und  sind  Ton  dea 
Oladiatorenspielen  im  Ampbitbeater  wolil  tu  unterscheiden  ; 
die  Feier  seibst  war  religiosen  Ursprungs,  wie  elle  fesllichen 
Spicle  der  alten  Welt,  von  den  Alteitea  Spteien  bei  Leìchen- 
begnngnitfen  im  beroiarhen  Zeilaller  an,  wie  Homer  «e  ubil- 
dert  bei  der  Lei  eh  enb  estati  un  g  dei  Falroclos.  Hier  galleo 
die  Spiole  dem  Verstorbenen  ;  toast  werden  sie  sur  El>re 
von  Gottbeitcn  gehaltcD,  wie  die  su  Olyoipia  etc,  die  Ufi 
àyiSrti.  In  der  sebr  vertcbtedenen  Anordnung  der  Spide 
und  tn  der  Mannicbfaitigkeit  derselben  seigt  sicb  anf  eine 
merktwiirdige  Weiw  das  erfinderbche  Genie  der  alien  Vol- 
ker,  und  eben  so  sebr  charakterlstische  Verscbiedenbeit  its 
Sinoea  und  Gescbmecfci.  In  Hom,  in  den  Kaiserteiten,  arte- 
teii  die  Spiele  aus ,  und  verloren  ibre  Bedeutung ,  je  mebr 
sie  von  den  Kaisern  aU  Mitlel  gebraucbt  wurden ,  das  miii- 
■ige  Volk  Ku  bescba filile n.  Man  batte  ei  aucb  bald  so  «eit, 
dass  das  Volk  nìcbb  weiter  verlangte,  ab  pantm  et  Grctn- 
stt,  V.  Bl.  Dabeì  stieg  der  Aufwand,  die  Pracht,  der  Giani 
der  Spiele  immer  b&ber.  Die  HaupliBcbe  waren  die  cert*- 
mina  curulia,  theiU  mitWagen,  bigae,  qnadrigae,  tbeils  blos- 
les  P  fcr  der  enne  n  :  aber  auuerdem  noch  viete  andere  Arlen, 
certamina  gymnica,  cursus,  saltas,  dìscus,  lucta,  pagilatns; 
ludus  Troiae;  venationes  etc.  Dieses  Allei  wurde  nicbt  immer 
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atif  einmKl  gegcben ,  sondem  mnn  wecliKlte  ab.  Pompo  et 
-•acn  eròffoeten  die  Feìer;  eìne  àiuscrst  piiiclitigc  Procn- 
sioD  mil  grostero  Scliaugeprìtnge  giog  vom  Capitolium  in  den 
Circuì,  am  demelben  berum ,  nnd  et  irurdcn  Gebete  uod 
Opfer  verricbtet;  Dioiiys.  Hai.  Àntiqq.  VII,  7S.  f.  tt'iea  «ar 
iler  eigenllich  religioM  Tbeil  der  Feier,  aber  Bucb  dem 
Volke  icbon  gatte  veibaist ,  ita  nur  mit  Uogeduld  anf  dio 
Spiele  wartele.  Scio  «fuam  sit  odiosa  Cireentibus  pompa,  Se^ 
Hca  Bhet.  p.  69.  Hicrnach  kann  man  beurtbeiien ,  wai  aui 
Jiseoi  arspriiaglicli  religiòsen  und  hòcbst  feierlìrliea  [nstitute 
gtirordeo  var,  nnd  vie  sehr«s,  in  einer  solcben  Ausnr. 
Inng,  die  Salire  des  Divbtcn  verdiente.  Man  diuh  dasn 
■ach  bedeiiken,  dass  Seneca  jenes  scbon  viel  fruher,  unter 
demTiberius  tcbrieb,  und  dnss  bis  aufJuTenal  ein  betnkcbu 
Eclier  Zeitraiim  verfloswn  war,  wo  naturtich  die  Frivolitat 
iinmcr  iin  Ziinebmcn  war,  und  vollends  den  ieteien  Rest 
éner  ebrwiiriligeo  Fcier  vertilgt  batic.  So  kann  man  sìch 
òW  die  Ansicbl  des  Jnvenal  und  Pliniot  weiter  nicbt  wun- 
^n.  Ungere  S Ielle  icbildert  bloss  eia  Stiick  der  pompai 
^r  Praetor,  qui  praesidet  ludìs,  X],  193.,  auf  bobcm,  ofic» 
RonPrachtwngcn  stcliend,  mit  den  omamentis  triumpbalibus. 
tcber  V.  37.  und  38.  falsdì  Rnperti  in  V.  L.  SpAler  V.41. 
«ird  er  Comtil  genannt,  insofern  er  ab  Triumpbalor  encbcint, 
itt  gcwóbnlich  der  GonsnI   ist.  in  nacb  tublimaa  will 

Boissonade  ad  Herodìan.  Epimeriam.  p.  297.  sli'eicben,  ,,cuni 
noD  lit  in  Thuanco".  Die  Pniposition  ist  jcdocb  notbwen. 
^'g.  tunica  Jovia  t    der  Prbtor  reprasenlirt  den  Juppiler 

Capitolinus  ,  ganz  wie  der  Triumphator  ;  den  Ornai  nabm 
cr  auf  dem  Capitol  erst  in  Empliing,  tunica  und  toga,  Sar' 
Kria ,  i,  e.  T^fia,  purpurea.  ^a^^«,  ein  ftlterer  Marne  von 
l'.rnis.  Hcrnslerb.  ad  Lucien.  T.  I.  p.  3l)4.  Bip.  Daiu  coro- 
nam  ailream  lovis.  Hiuter  ilim  auf  dem  Wagen  steht  ein 
icrvui  puhlicus,  der  die  schwere  Krone  uber  leinem  Haupte 
<i:'iHeliend  biilt  Dieser  Sclave  konnte  den  Prator  erinnern, 
<^>i  er  auf  seine  Berrlichkeit  nìcbt  in  slolz  werdc,  sicb  nicht 
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sa  vie)  in  gale  ihue ,  sibi  ita  piacfot  ,  neh  DÌdit  der  Gott 
«ellitt  «1  sein  dunke.  Der  Ausdruck  gehórt  au  dom  iSpraeh- 
gebraucb,  den  Bnhnkenìui  erlauUi-t  ad  Valici,  p.  432.  Plin. 
£pp.  I,  21.  ne  libi  placeai.  Grongv.  ad  TacìL  Genn.  11.  p. 
636.  Oberi  Die  beiden  Vene  4l.  und  42,  entbalten  dne  Art 
Parenlheie  :  (fiàppe,  ironiscfa.  Die  Parenthese  iit  Juvenaliicli. 

43.  Da,  atlde  bis;  nm  die  Pracbt  volUtiìndig  cu  nia- 
cben,  kommt  noch  hinzu.  offteia^  clìenlei.  m\<ot, 

gepuUte  Qniriten,  in  firiadi  geweijster  Toga,  albus  in  officiit 
MarUal.  I,  66. 

47,  Tarn  qimque  ans  einigen  Codd,,  aach  Aem  Hmumer, 
bester  al»  Urne  quoque,  xui  lórc,  scbon  daioaU:  waa  vùiie 
er  nìcbt  jetzt  erst? 

53.  mandaret  laqueum,  iiiberet  se  laqaeo  sospendere, 
despiceret,  nibii  coraret  Plautus:  rettim  capt  et  su^ndt 
te.  ■  medium  u/igueni,  digitum.  Spolt,  Vcracbtung,  fieleidi- 
gung  wird  où.  durcfa  conTentioaclle  Gebehrden  ausgedrùciti 
noch  beute  in  lUlicti.  Bine  sokite  bedcubDine  Gebehrde  al 
das  Ausstrccken  des  Mitteliìngers,  digiltis  in/iunis,  Pers.  Il,  iS. 
Dot,  CaSBub. 

64.  Ei^  knupft  wieder  an  nncb  der  langern  Abscbwci- 
fung;  Ergo,  ut  dixi.  lutee  nacb  supervacua  fehit  io  <lcr 

HuRumerHandscbrift  nnd  alien  andem,  uiid  ist  ersi  von  i)cn 
Editorcn  hineìngeselzt  worden,  sur  Venneidang  des  Hlaliu 
in  tupervacua  und  aut,  Dieser  ist  aber  keìnetw^s  ohne  Bci- 
Spiel.  Uier  bat  er  seinen  Grund  ilurin,  diiss  die  Sjdbc  a  gft- 
rade  in  die  C««ur  tàWi,  vodurch  sogar  aumcbmal  die  kurte 
SyXhe  lang  wird.  Jlu  etl,  es  bat  ein  leder  die  £rlnubni>s 
Ftiemand  webrt  es  ibm;  ist  satìrìscher  Aasdruck  ;  also  m<bl 
mos  est,  wie  Bupcrti.  incerare  komiscli,  tabelins  cerrni 

votorum  statuis  appendere  :  ein  aberglàubiscber  Gebrauc's 
als  ireon  die  Gotter  das  Aniiegea  vergesseo  konuten.  GesoiT 
Tbes.  V.  Incerare. 

66.  Es  folgen  jetzt  die  verscbicdcnen  G^enstitnde,  wnr. 
Bach    der  Mcnseb  geHòhiilich    so   sehr  strebt,    worauf  seine 
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■dinlìchitcn  Wùntclie  gerichtct  lìnd,  die  al>er,  w«nn  er  sìa 
«reidit  hnt,  ihm  oft  nar  verderblich  werdcn.  Zuerst  Maclit,  * 
AnMhn  und  Einfluss  durcit  lidlie  EhrenatetleA.  Die  Behnnd. 
lung  itt  durchaiis  dicliterisch,  Allea  Dantellung  und  Gentiilde, 
Gemilde  vom  Sttirc  des  Sejan  bis  113.  Sejnn  ìst  naUi-lich 
nnr  Iteprasentant  Aet  giinxcn  Gnttung  von  Eliniichrigen ,  die 
Sdiilderung  aber  gnns  individue!!.  NichU  Itann  vortreffliclier 
kId,  ils  die  Art,  wie  der  Dichter  die  Voiksslimmung  malt 
ki  dem  Sturze  des  Sejnn;  er  .i»t  hier  wuhrer  Dramatìiter. 

&8,  honarvm  pagina,  tabula,  Piatte  von  Bronie,  Mur- 
mar,  am  Postament  der  Statue  mit  Inacbrtft.  So  pagina  rnar- 
m>rta,  Forcelltnì.  reslemijue  se^uuntur,  I,  164.  Alles  ge« 
KJirelit  auf  hòcbslen  fiefelil,  durch  dazu  he«tellteLeute.  Von 
VolLswuth,  woran  die  Ansleger  denken,  ìst  hier  keioe  S'pur. 
Ufi.  Eie.  ad  Tac  Ann.  VI,  3. 

59.  Der  curras  triumplialìs  wird  sertriìmmert  ;  sogar 
die  schòncn  Roise  muiscn  ea  enlgclleii. 

6i.  Die  Statue  de»  Angebeteten  wird  vemichlet,  einge- 
Hmolien,  étts  Metal!  davon  veikaufl  etc.  crepai,  ci«pi- 

lit,  im  Peuec<  Dieu  Alles  widerfuhr  (lem  SeJRfi,  nach  dem 
Kaiser  dem  MÀcbtigsten  im   gaitten  Reiclie.  faetei  ae- 

omda,  bominis  »ecnndi,  se.  post  Caesarem.  L.  Aelius  S(»a- 
Mi,  unter  Tiberius  pracfcclus  pmetorio,  enier  Giinatling 
dtt  Kaùer«,  irurde  gettiint  nnd  hingericblet  31.  a.  Chr.,  ini 
l'jhr  seine*  Consulales.  Seine  Geschichte  bei  Sueton.,  TacìL, 
Dio  Cau.  Tillemont  Dist.  dei  Emp.  T.  I.  Hieod.  Rycquius 
it  vita  et  morte  Seianì ,  L.  B.  1697.  4.  Sejan  wnr  bei  »ì- 
Msi  Leben  angebctct,  an  seinen  Staliiea  wurden  Opfer  vei^ 
■iciilet;  nach  dem  Sturze  vei'wtinscbte  man  ibn;  man  be- 
trachtete  ibn  els  den  Urbcber  vieler  durcb  den  Tiberius 
leriibten  Greuelthaten ,  aU  den  it^rVstea  Gebùlfen  der  Des- 
polie;  die  Prende  iiber  seinen  Pali  var  allgemein.  pa- 

UUae  ,  diminntivum  von  patina,  Schiisseln,  worin  Speisen 
tnrgetragen  werden  ,  gcnugte  den  Abscbreibern  nicbt,  die 
itìtUae  daraus  macbten.  Boissonade  ad  Herod.  Epimerìsm. 
y«L  ti.  25 


iv.Cooglc 
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p.  395:  „Co<lei  Tliunnem  ^ro. paUlUK  exhibet  mtuHae, 
Scribo  malcUae",  Man  kann  hier  BÌcIjt  gerade  eotscbicilui 
absprechea. 

65.  Dranuitìscbe  Scene.  Dcr  LeicUnatn  wird  durch  die 
Strauen  geichleppt,  unm ,  I,  IdS.  ;  das  Benebtnen  de*  Voiki 
dabci  aus  charukteristis'chen  Aeiisserungen.  Es  sprecben  Meli. 
rere,  die  dcr  L&rm  herbeigelockV  hat,  die  den  berùchtigleii 
SefHn  wohi  kennen,  aber  mit  seioer  Gescbicbte  doch  nicbl 
reclit  bekennt  sind,  and  sicli  einander  daritber  fragen.  Dcn- 
noch  jubeln  sic  iiber  leincn  Stura.  Ein  milcbtiger  Giioslling, 
so  selir  man  ihm  atis  NiederbiicUtigkeil  sclimeicbelt,  istilocb 
eigentlich  immcr  verliasst.  Pone;  „der  Tag  seiner  Hin- 

riclitung  ist  ein  Festtag",  sagt  noch  der  Dìchter.bis  su  e<iu< 
deiu  omrus.  laitros,  als  Freudeobetengung.  dtte\ 

Es  muss  ein  Dankopfer  gebracht  werden.  Der  Scboliast  bai 
dea  Veri  des  Lncretiui  :  Qvtatum^ue  bovem  dtiei  ad  Capito- 
Ha  maffium  Beim  Lucree  komml  dieser  Ver»  iticht  vor;  a 
wird  abo  Luciliiu  beìssen  tollen  ;  ancb  hat  man  ihn  bereiti 
nnter  desjen  Fragmenle  gcseUt.  cretaias,  nìveus,  ist  nidei 
die  Spracbe  ;  cretaba  ist  nicbls  anders  als  creta  infectui,  mil 
Rreide  bemalt  ;  es  gebdrt  znm  AurpulE  des  Opfertbiers,  4 
mògen  nun  die  llòrner  oHcr  die  Fus.4e  gemeint  lein,  odei 
der  ganze  Ochse.  Eigentlich  solite  der  Opfersticr  gant  wei«i 
sein;  konnte  man  keincn  solcben  liaben  ,,  so  balf  man  siti 
mit  Kreide.  Die  ErkUrung  Gesners  intTbei.  ist  daber  noci 
nicht  richtig.  Man  muss  sich  der  weissangestricheneo  Tvm 
der  Marktsclaven  erinncrn  ,  pedts  albi,  1,  111.,  aucb  loi 
Veraierung. 

67.  Ein  Pritter  fragt  ;  Quae  labra?  ,,Wa9  macfate  fi 
fiir  ein  MhuI?"  quo  sub  crimine?    „Was  war  es  dodii 

dm  ibm  den  Hals  bracb?"  tub  konnte  aucb  feKlen,  uod  >$' 
bier  merkwiii'dig;  diirch  das  Vei'buin  «oi/erv  veranUsst,  wcìi 
man  sagt  cadere  sub  tUiquO'  indiciia  mius  es  allerdingi 

heisseo  mit  vielen  Handscbrìften ,  i.  e.  argumentit.  Cic^  pr< 
Coelio  :  Accusaiio  crìmen  desiderai,  rtm  ut  definiate  Itominat 
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t  nùtet,  orpimento  prohet,  tale  confirmel.  VtTT.  I ,  (5.  Quae 
a,  imlìces,  pertemii  ttobis  orpimento  indicio^ue  patr/acta  est. 

probavit,  nicht  Tiherins ,  v\ù  Rnperli  gane  ungereiint, 
od  wiJcr  die  augerncheinllche  Verltiodung  :  Delator  -^ 
nbavit. 

71.     Anlwort:  Nil  horum.  epistnta  ,  Botschnft  ait 

tn  Senat.         verb.  et  g^andii.  Sueton.  Tib.  65.  tnit  Casaub. 

7S.  Bene  h/Uiet,' taVn  e«l,  ,,ìch  bab'  action  grnug^  schon 
Si". 

73.  birba  trement,  Loart  vielcr  Hantlschriflen ,  auch 
ler  Ilusumer.  Remi  itt  der  Satire  angemcsscner ,  vie  soiist 
ftlngleìchem  SinnQuìritts,  Romulidae,  das  entorlete  Volk. 
nv  'Pé/ioio ,  Diodor,  iunior  Braock.  Anslcct.  If,  p.  186. 
f.Vi.  Persioi  1,73. 

74.  Nttrtia  7Wv,  Tortuoa  SeÌHnif.  Sejnn  war  a ns  Vol- 
ai! in  Eirurien.  Die  Stadt  batte  eine  eigene  Loculgotlbeit 
lit  tinem  Tempel.  f^otiinìts  templum  Nortiae,  Etnacae  deae, 
St..VI[,3.  Rdne!.  Iiwcriptl.  Clw».  I.  131.  MAf.NAE  DEAE 
tKTIAE.  Nursia  die  ScbrRÌbart  vieler  Handachnllen  und 
^  Ilusumer.  Teitnllion.  Apologetic.  e.  24.  Fobinienaiunt 
Wa,  Sulrinorum  Nortia.  Wùrc  diescr  Un  terseli  ied  rìch- 
!,  so  musate  es  beim  Livio*  und  Juvenal  heinen  Ifurtia, 
fcnapet-ti  ancb  hat.  Man  knnn  aicb  aber  àuf  den  Klrcben.  ,  , 
^rnic^t  ganz  verla!»en.  Dai  Sichcritte  iat,  die  Scbreib- 
Ofiaiia  beiaubebalten,  die  mit  dem  Livius  ùbereinkommti 

"n  11  and  o  niacbt  keinen  wesentlicben  Unlerschied.  Da» 
I  Gottheit  die  Fortuna  >et,  sagt  das  Seholium  :  dìeu  iit 
ififn  bloss  au«  dem  Conteite  geiiommen.  "Wir  konnen 
R  Siclierbcit  diese  Gottbeìt  tur  nicbt*  weiter  nehmen,  ali 
■npn  patriiim. 

77.  ex  «filo  siiffrogia  etc.  Tiberìns  achalDe  die  Coniitìen 
••  '^paoheni.  Orb.  Roman,  p.  336.  Bier  ist  ein  Seitenblick 
■fdie  Triibern  Zciten  und  den  damali  herncbendrn  ambi- 
*■  Ei  ist  der  Oedanke:  Seitdem  wir  auTgebort  buben  nn- 
'B  Slimme  zu  gdicn.  rffìidìt,    i.  e.  abiecit.    Ebenio 


388  ERKLAERUNG. 

Seneca  de  Ira  11,  35.     Andcre,   aneli   der  Hnsamer  Codn 
tffu^it. 

81.  panem.  Mcttrere  HaDdscbrincn  pan  (a)  et  Gritn 
ae$,  auch  die  Husumer  mit  der  Erklàmng  „Lupcrc«rM".  An 
derc  panmim ,  beitles  aus  falsdì  veìvtaiidener  Abbrevinttii 
Pronto  p.  2fi0.  ed.  Itei-ol.  nus  untrer  Stelle:  populunt  Koa 
duabus  praecipue  rebta,  annona  et  spectaculis ,  teneri.  Paneii 
et  Circentes  auch  von  dcn  Aleiandrinern  Dio  Chr^$.  Voi.  I 
p.668,3.  inil  Casaiib.  p.  509.  Wer  3»gt  nbcr  das  Bisher^ 
von  Sed  quid  an,  V.72.?  ich  glaulie,  der  Dichter  sclhst,  ani 
ei  ist  Alles  bis  tu  Ciroentes  ali  eine  ZwiEcbcnhetracblung  t 
nebmen.  Hicrauf  wird  die  vorige  Volksunterredung  iriedc 
angeknu|]fl.  Der  Eine:  Penturos  a.  m.;  ein  Anderer:  Ifi 
dubium  — . 

82.  magna  eit  fohtacula  irird  anf  mancìierlc!  AVfise  ci 
kliirt.  Wir  miìssen  bei  der  efgenllichen  Wortbcdcutung  sl« 
ben  bleib en. ybrjuu?,  derSchmelr.ofcn,  worin  die  S fatue n  Se 
jaii!  eìngeschmolzen  wurden ,  V.  61.  Die  Rede  ist  bicr  ia 
der  Gefahr,  die  dnn  mAchtigcn  Aniiang  dea  Sejan  drolil;  I 
wcrden  nocb  viete  Statuen,  iiicht  blo»  die  dea  Sejan,  ein 
gcscbmolien  verdcn  ;  e*  werden  noch  Viele  burzei».  Di 
Diminntivum  ^/òrnaLii/d  ist  ani  der  Volkssprache  ;  das  (W 
cben  ist  gross,  da  geben  nocb  Vide  binrin.  Ebenso  pallida 
lu»,  biibscb  blass,  gnns  »r(Ìg  bleicb.  Es  iie^t  etiras  Spntli 
schei,  eine  versLcckte  Scliadrnfi:eude  in  diesen  Diininnliicn 

Brutidius.  Brutiis,  Bmtius,  Brutidiui.  Bnttid.  JViger  un 
ter  dem  Tiber,  Tacìl.  Anni  111,66.,  wo  LJps.  iti  vei[(leirlir'[ 

V  Marlis  aram,  in  Campo  Martin.  Liv.  XXXV.  1^ 
XL,  45.  Nardini  Roma  VeL  p.  939.  und  1!I89.  Ruperti  ù 
unwissend  liieriìber. 

84.  Tiberins  sah  ein ,  dass  er  beinab  sdbst  vom  Sei» 
verdriingt  wurde,  nnd  dass  dìeser  anfìng,  thm  iiber  den  R"p 
su  wacbsen  ;  er  hielt  sich  von  ìbm  beleidigt,  und  fordfi>' 
vom  Senat  Geniigthiinng.  In  diesem  Verb^ltniss  konatf  r 
mit  dcm  yljax  verglichcn    wcrdeo.     Ajat    machie    uiil  ic* 
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Dlrtses  gteitjie  Ansprucbe  an  die  Waifen  dcs  umgekoininencn 
tehiUet,  ond  da  dai  versommelte  Heer  su  Ciinalea  seinrs 
^ers  enbdiied,  wnrde  er  rasend.  vtctus,  in  ef  rtxntiu', 
md  male  defauus,  weil  die  Stìmmen  wider  ilin  waren.  Dcr 
k'trgleich  ist  ùm  sa  treOeiider,  daSiijiiii  detii  Tiberina  gegen- 
Ukt  fùglicli  bU  ein  Vfystet  angwelien  werden  koiintc,  dcr 
tata  Api,  dea  Ttbcriui,  an  Lùt  iibertrAf.  Uebtc  der  Se-  . 
Bl  und  dai  VoUl  rficht  vollslKndige  Bnehe  an  dem  Sejan,  so 
nr  lu  iarehten.  Aitai  der  )  eleidigte  Tiber,  erj;;nmint  iibcr 
itnt  und  Volk,  wie  ein  wutiiender  Ajai  uni  «eh  IterNm 
Ktiein  wurde.  Oas  vìctua  mass  man  nidit  so  genau  neh- 
md;  alle Gleiciinisfe  hinken  ein  wem'g,  d.  h.  es  passeo  nieht 
icnde'  alle  rìaselned  L'msUDde  der  einen  Saclie  io  gunt  ge- 
n  anf  die  andere  :  das  male  defintus  ht  desto  geoauer  oon 
Uìs  defiiuiu,  vindicatus  a  Senatu  et  popiilo. 

86.  in  ripa,  der  todle  Korper  dea  Scjan  tttg  gonze  drei 
Eige  amUferder  Tiber,  und  wurde  Tom  Pobel  gemìssban- 
tlt,  dann  erst  in  den  Fluu  gitworfen.  Sed  videaiit. 

liniere  Sclaven  inusien  selien,  dass  wìr  es  tbun  ;  sonst  sind 
Ir  doch  verloreo".  In  jenen  scbrecklichen  Zeiteii  wurden 
>e  eigenea  I.eele  oflAnkliiger  ilircr  Herren,  und  es  bedurlXe 
■r  Verurtlieilung  gur  ol\  weiter  niclits  ali  einer  Sclaven- 
oieije.  cervice  oistricta,  rìclttiger  astricta  mit  viek-n 

Bndschriflen  ,  aneli  der  Uusumer,  die  die  Erfct»rung  bai: 
bqueo  posilo  ad  collnm".  adslriclii  faueibus ,  Tacit.  Aon. 
1^1  70.  Sonst  wird  geia^t  obtorlo  colto  papere  in  ius,  ad 
raetorem.  Dai  heisst  aber  bloss  i  „  einen  beim  Halse  ncl^- 
■cn",  and  so  aucb  eerv.  astricta  :  denn  der  Slriek  um  dcn 
Isli  ist  nieht  «u  beweisen.     Vergi.  Brìtann. 

90.  haberì,  Ilusum.  u.  a.  Dicss  balle  ìch  fnr  faUcli.  Im- 
"i  tanti  ist  richtig,  iiber  nJclit  taiilimdem.  Man  kniin  nìclit 
?«i  haberi  tantum,  und  also  ìkicIi  nìclit  tantundem,  wtl- 
^  nichts  weiter  als  tatttia  mit  angeliiinglem  dem,  vie  idem, 
EPntlich  isdem.  Iiabere  tantundem,  wio  è/^tiv ,  nXior  6/jiv, 
xn  so  grosse  Vorzii^e  babun,  lautundem  valere.  alqae 
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ist,  irie  et  and  fiK,  crklArend.  ilii  —  HiuM  bemerkeo) 
werth,  sUtt  huic  .—  illum.  tutor,  Unquutn  tutor;  e 

fUlirte  dia  Bcgierungsgeschmfte  for  iho.  angusta.  Die  Le 
Mrt  bugiata  ut  Kavalcìeì  derAbichreiker.  amt  gr.Chaldaei 
Cbaldaeorutn,  genetliliaci,  nmlfaematici,  attrologi,  Synou)»» 
94.  f»  ccrtf  iit  Dtcht  Fragc»  sondem  Affirmation.  Die 
aah  Britnnniciu  rìcUtig  ein,  l^t  aber  den  faLicbca  Sinn  un 
ter:  ^Ich  weiiu,  du  strebst  nach  der  Wurdc  do  Sejan' 
cerfe  ist  einsclii^nkend,  und  dcrSiao:  „Wenn  da  auch  old 
eia  Sejan  wcrden  willst,  so  suchst  du  wenigiteas  AnseLin  ao 
Macht  in  bohen  Aeattem".  Die  angetehcnsten  Aemter  Hun 
unler  dea  Kabem  nilitarbche ,  wie  meistentheils  in  Menar 
chieen.  pila  in  der  bekannten  Bedeutang    ala  WurFgc 

scbiils  des  Romischen  FuMvoliu,  tcb  Romana,  gibt  bier  Lei 
nen  LSìnn.  pìtum  kann  durdiaiu  nur  tein  fiir  piliu,  priiuu 
pilus,  und  die  Stelle  i*t  desjbalb  merkwardig,  dn  dieLeiico 
grapheu  kein  sicheres  Beispiel  von  diesem  Gebrauch  gekaui 
haben.  Forcelliiii  in  Piùutu  Der  ccnturìo  primi  pili  ode 
primipilui  Dacb  den  Tribuncn  der  vornebotste  Oflicier  in  <h 
LcgioD  ;  er  bat  den  Adler  in  Verwabrung  ,  XIV ,  197.,  va 
dignitatem  equestrem,  Lips,  Milil.  R.  11,8.  Gesner  ia  FriM 
pilus.  cohortes,  praetorianat ,  L  e.  Irìbunatum  coborti 

praetorianae,  cura  co/tortis  I,  58.  egrt^ios  equitet  ni  là 

ons  unbestlntmt  gesagt.  Ruperti  :  „nutnus  et  dignitalem  etgii 
tum  iUortrium",  Equites  ittuttret ,  tiuignet,  spUi^iiU  an\t 
denKaisem  bAa6g,  ein  vornebmererGrad,  die  censum  km 
torinm  balten  und  bereciitigt-  waren ,  den  Intus  clavat  » 
tragen  ;  daher  aucb  latictavìi.  Lipt.  und  Ernesti  ad  laèA 
Ann.  XI,  4.  und  Lips.  de  Magnìt.  Rom.  IV,  2.  Die^  ^ 
fùglich  egregii,  wie  aucb  primoret  eqttituin,Wat.  1,4.  BritM 
nicos  verbiodet  die  eifuiles  mit  castra  domestica  ,  unii  ><;t 
die  praetoriani  waren  equitei  gewesen.  Diou  ist  dnrcloi 
falscb:  sie  worden  aus  gutea  Fumilien  genomnicn ,  «ira 
«ber  keineitregs  RìtU'i'.  Dagegen  Cndet  man  Evacatot  erwabil 
eiu  Lltìines  Corps  Leìbwacbc,  etjueitm  oriiiuU  iuveoe>,^ 
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iRt  <9en  Bai^  des  Ccniurio  hatlen ,  eine  «delìgc  Carde,  tlie 
iber  Dor  ztiweileit  errichtet  wordcn,  keiiie  stcfaentle  Einrìcli- 
lang.  Lips.  Magnit.  Ront.  I,  4.  p.  380.  Auf  iemeo  Fall  wht 
■odi  diess  eine  bedeatende  Wtirde,  die  in  diesen\  Zmaata- 
Dcahang  bilie  genannt  werden  kfintien.  Es  i>t  abo  die  er- 
stere  ErUiirung  vortnsiehen.  casim  tiomfstica,  praeloria, 
id  portam  Vìminalem,  ein  Stundquartler  lìir  die  gctaoimlcn 
adwrtei  praetorianae  >eit  der  praefectnra  detSeJHii,  du  nn- 
ler  Aogost  nur  drei  Cohorlen  in  der  Stadt  lagen,  tlie  fibrì' 
gen  in  benaclibarten  Stàdtcn.  Tadt.  IV,  2.  und  Lips.  Miei- 
fiir  dignitas  praefecli  piaetorto,  dci^teieben  Atigust  zwei  er- 
nanote ,  ttnter  den  folgenden  Kaisern  die  hòcbste  Reicbs- 
wùrde.  Ea  ist  biur  Gratlation,  vom  primipilatM  bis  tur 
praefectara    praelorìo. 

97.    Sed  fjnae  cte.,    welelies  Gliìck  der  Art  i^t  so  vici 
werlh  (dass  man  es  Trnnschen  mddite)?  ut,  h.  e.  quain. 

lis  non  miiius  mali  adiniaum  sit.  So  erkiàrt  Buperli  vòllig 
nnalot.  Marshall  hat  in  seincn  Teit  nufgifnommen  Cum  re. 
kflaelis,  „pi>3tulante  sentenlin",  vclchesBupcrti  inV.L.  fiir 
■cioè  Con} ectur  nusgibt.  Die  Aenderung  ist  su  wÌllkiìltrlÌL'b. 
Die  vulgata  latst  sicb  cHilarcn:  ut  par  sii  laeiuura,  i.  e.  ut 
limai  parem  suscipin)  mensorain  malomm.  Aber  anf  solcbe 
Art  ist  der  Ausdruck  uberaos  lubm.  Vii'lc  Hnndscbriftcn, 
ucb  die  Husomer,  baben  tantum.  Dies$  auin  Folgeiulei),  nnd 
*it\>  prospera  ein  Comma,' so  erhaltcn  wir  eine  Cicerontscbe 
Art  lu  reden,  tarUum  ìil  —,  nur  so  weit  dass  — .  CC  ad  Ci- 
«ron.  Oratt.  parte»  inedd.  p.63,  Demnach  i&t  der  Sinn:  Sed 
ipat  praechra  et  (  etiaui  )  prospera  sunt ,  tantum  ut  par  sii 
nmiura  malonim  rebus  laetis  :  nur  in  so  weit,  da»  das  Muass 
derWìderwitrtigKeiten  das  Alaasa  des  Guten  nicbt  iiberslfigl, 
iti  Uebels  also  nicbt  mebr  iit,  als  des  Guten.  Auf  solcbe 
^Veise  wird  rìcbtig  unteracbieden  xwiscben  pmcclara  und 
protpera,  jenes,  was  glaiiit,  in  die  Aiigeo  fiitU,  dieseè  das 
'«lire  Gliick  ;  und  man  kann  mit  Wabrheit  sagen  :  non 
cuiiìm  prospera  sunt,  <juae  praeclara. 
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100.  Fidenae,  Gahii,  ìn  Lalàuin,  Munictpiea,  vormal 
ana^nliclt,  uEjer  lu  Hopax  Zeit  sclion  sebr  unbedeutcHtl,  E|>ii| 

I,  11,  7.  8.  poitiias,  mit  Ironie,  weil  diete  Obrigkeile 
nicbl  viel  cu  hedeuien  btt Iteti ,  wie  HoraE  Senn.  I,  5,  3^ 
Fitndos^  Aufidio  Iauco  Praeloiv  Ubeater  Lìntfuimus,  Hier  i^ 
die  Rede  vom  Duumvir  in  den  coloniis  et  muuicipiif,  de 
einen  Pra<:lor  im  Kleincn  vorstelUe.  In  unsrer  Stelle  jteM 
Iti,  Ili,  179.,  neben  den  DuumvirU,  keineswegs  „ÌiiGiiii  ms^ 
strstus",  wie  Rupcrti  meint.  Pancirolus  de  .magistratib.  nin 
nicipal.  Graev.  T.  III.  NurUiiu  Cenolapbia  Pisana  I ,  X  Bh 
£v.  Otto  liabe  idi  schoo  genannt  I.  e.  Der  Aedilìs  hatte,  vii 
diese  Stelle  sclion  lelirt,  Potiteì-Jurisdiction.  Ulpiun..  ìd  Di,^ 
XiX,  2.  I.  13.  §.  8.  Bucb  D.  Traiantu  p.  12.  s<].  fi^iwon.i^<^ 
lectt.  Antiquttl.  III.  e.  10.  Opp.  ed.  TrekcII.  panmuut 
miser,  contcmtw,  lumpigei-,  arnucliger  Aedi).  „pniints  ioti 
tus"  erkh'ii't  nicbts.  Das  Bciwort  bcciebt  aicb  darauT,  àa* 
er  in  der  tunica  gebt,  wie  I.  e. 

105.  luimerosa,  multa,  ciasiis  numerosa,  VII,  151.,  tin 
Bedeutiing  des  silberiieii ì^ttalters,  imr  bei  Quiutil.  (Spalli.*^ 

II,  12,3.),  PliiiÌus,T«cÌI.,  nicbt  aber  bdSallusL,  Cic,  CaaMi 

107.  praeceps  iminane,  se.  magis,  tiu«  den  vorlier};el)eu< 
den  <i//Mr  zuassumiren.  praecept  steht  subaUnlivisch  furprae. 
cipitittìo.  Stai.  Silv.  1,4,51.  tubiti  praeixpi  iavenUe  perieli, 
•  ìmpidioe  ruiiiae  als  Genìtlv;  e$  konnle  aucb  gesagt  wenln 
impaisa  nana,  ijuum  impeltitur  ruma,  ad  ruinaiu,  ut  rueirt 
DerGedanLe  koinmt  oft  vor,  Horat.  Od.  11,10,  10.,  wa>i-lH 
die  Ausll,  wditere.    Kìne  Variante  -iunguine  isl  die  Glu«ie< 

Sieas  kann  man  recbt  deutlicb  sebcu  im  Cod.  Husuu>.,  »o 
sanguine  iibèr  ilem  Worte  vulnere  geschrieben  sIcIiL 

114.  BeredsHiukeit,  Itubm  des  Demu^tbenrs  uod  Cìcere, 
ist  der  sebnltvh*te  Wansch  so  Vielcr  von  Jugend  an  ,  ani 
gerade  Jene  fìeien  dureli  ibre  Kunst.  aiU.  Im  Cod  Hu<. 
acfamam  D.  alalie  de.  tu/jiie  ist  verschrìeben  stalt  tu"» 
da^^rgc^n  ist  die  Copnin  oc  oder  beuer  das  weichere  fi  "■'' 
gleicb  riclitigcr  un  dur  Stella  dea  crsleru  atU. 
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115.  Qfu'aquatnùia  testU,  Hor.  £pp.  II,  9,  198.  Drei 
Fonnen:  Quinijuatiea  (  lerìue],  Quinqnalria  (ftsla},  Quinqua- 
lius,  FesL  (ler  Minerva,  tnaìores  uod  minores  a  iuiictU  rjuia~ 
fNC  diebus,  nach  OtìÌ.  FasL  111,  810.  £s  war  diesi  bcKiii. 
den  ein  Fot  fur  die  Jugend  beiderlei  Getcblecbts,  die  vub 
lier  GuUtieit  Scgeo  und  Gedcìbeo  fiir  ìlire  studia  erflelile. 
Materinlien  bei^Geiner  Tbes.  quis^iit  etc. ,  der  ABC- 

Schùler.  colit  Mineroam,  «tudia;  e«  Sit  aber  der  ente  Aii- 
fàogeninterricbt,  der  nicbt  viel  kottet,  eine  Minerva  uno  aste 
parla,  fùr  einen  Scbitling  zu  babeo.  Der  Knabc  gebt  ima 
magister  ludi,  und  lernt  lilteraturmn ,  Lescn  und  Schreibeu. 
Danti  komait  er  eutn  Grnmmulicus,  auf  die  gelelirte  Scbulc, 
und  endlicb  eum  Rbelor,  unf  die  Universìtàt.  'Der  Knabe, 
der  die  Lesescfaule  besuclit,  bat  allemal  den  paedugogiu  blu- 
Icr  sich  drcìii ,  der  die  Cop^el  mit  den  Scliulbiicbern  und 
Papteren  ti^gt,  cttfAw  vernuta  eapsae.  Diper  isl  eia  blosscr 
Auhrarter,  -pedìtequus.  Vett  Glostoe;  Ilutduyioyoi ,  paedago^ 
pu^  paiitequiu.  Alio  ein  aebr  demuUiìger  Anfnng  derPùdn- 
|ogtk,  die  nocb  beute  iliren  Ursprung  nicht  vei^essen  solile. 
Dm  biibscli  bescheiden  cu  lileibenl  Das  Delaii  iiber  die  Ein- 
rlchtung  dea  Scbuluntcrrìchts  fur  Kinder  lernt  man  kennen 
«US  den  Colloiiuiìt  Scb  ola  siici) ,  II.  Stepb.  Gloasaiia  p,  ^81. 
E<|q,  ITO  mancbes  Interessante  vorkomnit.  Dem  Knabensteckt 
Klion  voD  friiber  Jugend  an  der  Redner  im  Kopfe;  wobeì 
man  das  aite^om  vor  Augen  hnben  muss,  auch  nocb  unter  dea 
Kaisern  ;  obwobl  damals  alle  Beredsamkeit  nur  nocb  auf  die 
Itedneischulen  nnd  die  iudieia  centumviralia  eingeachrAukt  war. 

130.  fngenio-~  eaeta.  DerCenturio  Hei-enaius  bieb  bei 
Clcéro's  Ermordung  ibm  Kopf  und  Hnnd  ab;  beide  wurden 
don  Antonius  gebrnrKl ,  ali- er  chen  Comitien  litelt^  dicser 
liew  sic  prò  rostris  auf  der  Bednerbiibae  siim  Entseleen  dei 
ffiotm  Volk«  Eur  Sehau  auHteilen.  Pbit.V.Cic.  in  fin.  Die» 
**r  die  Bacile ,  die  Antonius  nabm  far  die  Orationes  PbL. 
'ippica  e. 

123.    OJòniinalam  eie.     Cicero   war  nìcbl  gliicklich  in 
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J«r  Popsic.  Gceronem  eiotptentia  stia  in  carminibitt  dettiluit, 
Seneca  Rliet  p,  3117.  Dcn  Vcrs  ftitirt  anch  Quìntrlian  zwci- 
mnl  an,  IX, 4, 41.  una  XI,  1»  24.  Eine  Afahandlung  von  A.  W. 
Eniesti,  Comin.  in  locum  Iuven.Snt.X,']93.  s<jq.  Ltps.  17S5, 
4.  MuD  tadeJte  den  Ueltelklang  —  naUtm  tiatam.  So  liat  Cicero 
in  dèr  Prosa  gesut;t:  pleiuore  ere,  und  in  ein^m  Bride:  ilts 
mihi  ùrvìtae  vitae  sunt,  Bnde;  uber  ira  Verse  iit  ei  freilicli 
etwat  ai^.  Der  Vers  Ìit  vorsiiglich  dttrch  diesen  WiU  dei 
Juvcnat  so  ins  Gesclire!  gekamincn;  vertheùjigt  bui  tlin  der 
Jcsiiit  A.  Schottiu,  Cicero  a  celuinn.  vindìcat  e  10.  jin- 
totU  gladios,  eine  witzige  Parodie  *on  Cicero'^  eigenen  Wor- 
-ten,  Philipp.  IL  %.  118.  Defrndi  rem  publicatn  adoiescan, 
non  dtseram  seaex  :  contenni  Catilt'nae  gladùt ,  uoh  perti- 
meteam  luos.  „Aiich  die  ScLwerter  dei  Antonitn,  niclit  bluss 
diii  des  Catilioa,  konnte  er  veraefaten'*.  S.  cu  V,  102. 

124.  „Lieber  lìtcherlicbe  Verse,  ah  bewunderte  EeJen: 
~.  denn  jcne  kosten  keincm"  den  HaU".  divina  Pldlìppica. 

Fubricius  Bìbl.  Lat  T.  I.  p.  1^.  beziriit  hieher  Plin.  I.  £pisl. 
20.  (S-4.},  aber  unricbtig.  Die  iweite  Pbìlippica  wird  or- 
wiihnt  aU  Musterrede,  mtd  vurde  ohne  Zweifel  iu  dtm  Red. 
nencltulcn  vor  alien  studirt. 

126.  Nichi  giticklicher  endigtc  da*  Vorbìlcl  des  Cicero, 
Demosthencj.  Er  wur  nncb  Alcxandcrs.Tode  cine  der  vor- 
iiobnutcnTrielifedern,  Ams  dieGriechen  den  letitun  VcNiich 
inacblcn  ,  das  Mucedonìsche  Joeh  abzuwerfen  ;  bei  Anniìlic. 
rung  àa  Antipater  und  Cruteinis  sucbte  er  sicb  mit  duo 
ùbrigen  Hatipteni  der  nnlimacedanischen  Parteì  durcb  dio 
Fluchl  lu  rellen;  dieso  wurden  ergHlFen  und  von  Anlipar 
ter  getòdtet;  Dcmoslhenes,  der  sìeb  nacli  der  Insci  CaUu- 
rìa  in  den  Teuipet  dea  Neptun  gelluclitct,  und  dori  schon 
eingcscli tosse n  Wnr,  entsog  sìch  der  ,Ccwalt  seiner  Fi'imlc 
dni-ch  frciwilligen  Tod;  èr  nnhm  das  Gift,  das  er  tàr  dm 
ìtolbrall  in  seinem  SebreibEcug  bewahrt  hotle.  modrran- 

lem.  In  <lcr  Husumer  HuntUebnll  stcht  durcb  eìnen  Inclier. 
lichen   Stliieìbfiihler  mordenlem,    uiit  der^Gluue  „i>erau>i- 
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dfniem",  die  offenliar  eu  moderanum  gchfirt.  tlteairi, 

McU  Alheniciisi»cher  Art,  wo  ofl  Volks.vcrsammlungen  int 
Tlieuler  gebnllen  wurilen,  Warum  solite  nber  gera^e  Unran 
dtr  Dicbter  gedacht  liahen  ?  ihetUrum  ìst  vtfìlmehr  ru  n«Ji- 
men,  wie  Cic.Brut.  d.Jbmm  popuii  Bomani,  quasi  thea- 
Inim  illita  ingenti.    Quintil.  I,  3-,  9.  maiore  tfualro  digma. 

quem  pater  etc.  Der  Vater  <les  Demoithenes  war  eia 
AValTenMibmidt ,  fta/aiQOaotóf,  Taylor  Prolc^.  «d  Demosth. 
Voi.  Vili.  Reisk.  p.  738. 

133.  Rriegsruhm  wiinscfaen  Andere ,  ein  eillea  Gut! 
BeUpieie  :  HannibaI,  Alexander,  Xeries^  SUtt  det  Kriegf- 
nilims  wcrdcn  die  Insignien  genannt ,  tropaca  uiid  amit 
Iriamphnles.  Jene  wnren  nur  bei  den  Griecbeii  ubiicli.  Ca- 
uub.  ad  Strabon.  p.  8S.  Wesseling  ad  Diodor.  T.  I.  p.  561. 
Da;;egpn  Perìzon.  Anìmm.  histor.  p.  220.  T.  Diis  Frontispis  dea 
Triumpbbogcm  ist  mit  Rclieù  vertiert,  der  Triumpbator  airf 
dcm  Triaiaphwagen  stebend,  tu  seinen  Fiiisen  besiegte  Fciode 
in  Fctselik  biiccula ,' am  Helm,  w.orìiber  die  Leiz.  iioch 

iiul>e«timnit.  Glouae:  na^ayya^i'i,  aber  aucb  Òfi^Xó;,  etwas 
Nabelfórmiges f  inetalleae  Buckel ,  vielletcht  eìne  Zicrath  am 
unterò  Theile  dea  Betmet;  daber  bouelier;  vermutblich  die 
insiffiia  galearum,  Caesnr  B.  G,  H,  21.  Cod.  Husum.  :  y,vulgo 
la  intera".  Dufresne  Glassar,  v.  Buccula.  Glossar.  Cod.  Tbeo-- 
'loi-T.VlI.  Killer,  «nd  Gothofred.  T.III.  p.553.  Hom.  II. 
',142.  naQrfiov  Xmiiov,  Sehol.  na^ayra^'Sioìi ,  ri  vvv  ya^- 
répioii  xaXovfanoti.  Ducnnge  Gtoss.  Gr.  Hom.  Hyinn.  31, 11, 
tuonai  am  Helm;  s.  Hermann. 

137.  ad  hoc  se  —  ertxit.  ,rDarnach  hat  verlnngi  van 
jeher  und  verlangl  nocb  imnrer".  Der  Spracbgebraucb  ist 
nach  dem  Griecliisclicn  SQ^ytoSui  jtvog.  Fiir  ad  hoc,  wie 
3ucl)  Cod.-  Husum.  h)it,  lusen  Andere  ad  hatc.  Indeueii  isl 
ai  hoc  ricbtiger,  nncb  dem  Spracbgebraucb  dieiM  Zeitatters. 
Plio.  Epp.  p.  25.  eil.  Scbacf. 

144.  Eine  Herrlicbkeil,  die  von  einnnder  ku  sprcngen 
'in  clundcs  Biiumoben  binreicht.       Jictu  silvestris,  caprificu*. 
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MartiaL  X,  3.  Mormora  (  maragiorea  p^aouineDl»)  Mesatlae 
fiiulit  caprifitu*. 

146.  isl  eihe  gane  uberflùss^e  NsUanwendung,  «d  mal- 
ter  Vers,  (Icn  idi   Tur  unAclit  halle.  - 

147.  Exptntk.  „Lege  itn  Hannibal  auf  die  Wage;  vie 
vid  Pfiind  wird  cr  ooch  wiegen?"  non  capii,  ov  /ja^il 
des  Oeiooslbeoe»  *oin.  Alacedoniscben  Philipp  ;  aucb  vod  Ale- 
xander wurde  es  gesagt;  eia  treflUcher  Autdmck.  voti  eincm 
Eroherer,  der  mit  sciaen  Plancn  am  sich  greìft.  Die  Inter. 
punctiun  der  Stelle  nsvm  verbeuert  werden:  nacU  teptnti 
ein  ConiBia,  meb  etep/uuUos  das  Pixictuin.  Die»  bulRiipcrtt 
lebr  richtig  entdeckt,  und  Heinecké  durch  die  Pamlltde  Ih-ì 
Alanilius  IV.  596  —  602.  besUtigt.  Der  Sinn :  „Du  ist  def 
groKe  Held,  dem  das  weitaiugedchntc.  Africa  cu  kteni  war!" 
Die  Ausdehnuiig  Afrrca's  geogrupliiscb  hastìmml:  Mmuro  ptr- 
cuisa  Oceano,  im  Westen  begreazt  vom  Atlaiilischen  Meerc; 
ffihejw  admota,  eilensa  ad  rìtlum  nsque,  ìm  Osten-,  suroli:c 
dei'  Etnlheilung,  wclclte  Aegvpten  mit  su  Africii  recbocl, 
und  den  Arabiscben  Moerbusen  tur  Grenie  niacbt,  bei  Strabo. 
tepens  vom  Nil,  tefndu»  beim  Locao,  und  Claudian  BelLCild. 
476.  Im  Suden,  bU  nacb  Aetltìopiea,  ad  Aetkìopuin  popuioi, 
lu  wiederholen  admota  aus  dem  Vorhergcbeuden,  nach  dur 
doppelten  Coii«truclion  von  admovere,  alicui  und  ad  alii]unii; 
und  abo  ist  uiclit  extenstt  zu  aupptiren  mit  Heineclie.  B« 
aitosyne  elcp/iantot  verirrt  sicb  Ru perii.  In  dieser  eiigen  Z li- 
sa mineostellung  mtt  dea  Aetbivpiern  gind  es  Aetbiopi>clie. 
Eine  bencblenswertbe  Variante  aliottfue  in  mehreren  lUml- 
icbrìften  ,  aucb  der  Husumer:  wicder  aiidere  Elephunleii, 
weil  deren  in  tnehrei'cn  Theilen  Afi'icai  geriindcn  wcrtlcn, 
und  von  verschiedener  Art.  Dennocb  balte  icii  es  tur  eioen 
blasien  Scbreibfeliler. 

157.  8.  Eine  satirische  Purentliett^,  vcranla5«t  durch  den 
Gedanken,  das«  Hannibal  beinub  nacli^om  seibsl  gekomuien 
wtir»;  „Weh;h  eiiien  Anblick  hiUle  das  gc^eben ,  wle  werlli 
eines  Gemiilde),  dereiiiaugigef  eklherr  auf  scÌiieiaElepbiiiili:i> 
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in  Rom  heruroreitend  !"  flannìbsl  halle  wirklicli  sclion  spin 
LagRr  Urei  RomUclie  Meiien  vor  Rom ,  nnd  Loniite  bereiu 
fon  den  ADhòben  die  Stadi  teb«n.   • 

166.  /,  dement,  i,  taevas  liet't  Bunnann  ad  Anthol.  Lai. 
T.  I.  p.510.,  und  Hdnecke  billigt  es.  Achaintre  venicliert, 
bit  alle  Pariser  Handschriflen  batten  dtese  Lesart,  woran  ìcb 
noch  EWcifele.  Alle  bislier  Tci^licbenen  (mit  Aosnabnie  «iltr 
einiigen,  die  o  dentens,  i,  faat,  vraa  gans  aussiclit,  wio  eiire 
Correction),  aucfa  die  secht  K.openhagener  iind  die  Hasii- 
mer  habeti  /,  etemeiu,  et-^,  and  diesec  /  mit  folgcndem  tt 
Bt  nicht  tinr  iiberfaanpt  dem  Javena(  eigen,  sonderò  auch 
in  ilieser  Verbindnng  mit  folgendem  Iniperativns  ctirre  dta 
Ridjtlgere.  Vnten  310.  /  nunc ,  et  tartare.  VI,  306.  /  lumc, 

ti  dabìia.  XII,  57.  ■/  nunc,  et  commiUe.  Peniut  V,  126.  /,  , 
/Wfr,  etdtfrr,  Seneca  Bbet.  p.  62.  Ile  nunc,  et  quaerite  ora. 
Itrem  Qaintil.  Declamatt Vili,  20.  Ite  nunc,  et  quaerite,  an 
etc  Petron.  p.  534.  Burm.  Ite  cauti ,  et  opet  dÌMponite.  Mar- 
il>l.  1, 43.  Vili,  63.  IX,  3.  Salmas.  ad  Tertull.  de  Pali.  p.  161. 
Hiins.  ad  Ovid.  Am.  111,3,  1.  M.  Antonia.  IX, 29.  Snart  mi>, 
"lì  'j-Oii^at^^óv  fMi  iéyt,  i  nunc,  et  — .  Aristopb.A'ub.  Snaye, 
^ì  HfXXits;  unrichtig  Ilier.  de  Boscb  Obu.  in  Antb.  Gr. 
P.4S7. 

167,  ut  paeris  placeai,  ut  poeri  te  obleclenlnr,  ibr  Lieb- 
lingdhcma.  declamatìo,  materia  declama tionis.  Homi. 
fTP-1,13,9.  Cognomen  verta*  ut  risum,  et  fahida  Jia*.  So 
>n  GHechì&cfien  yéXtata  tty»t,  zum  GclAcliter  werdcn.  SÌ- 
inonid.  Frngmtn.  JeMnlier.  74.Viilcken.  ante  Hemjterb.  Ora  tt. 
P'XX.  not,  35.  IlannibaI  war  cin  rlielorìschcs  Sdiullbema, 
^ieSiilla  1,16.  Suasoria;  Deliberai  Hanuibal,  an  Alpes  trans* 
<Bt;  oder  auch:  an  iiipcratii  Alpibus  pergat  Bomam  proG- 
<^'^Ì.  Das  'Diema  au$  Livìus  gexogen  XXI,  29.  und  30.  Sìta- 
'oriae  pueris  delegaiitur,  DiaL  de  corr.  Eloq.  e.  35.  Die  con- 
Iraicrsìdc  lur  die  Geoblem, 

170.    Gyari.  Zu  1,73.  qtmm  tamen  eie.   BahjUme 

^ndiuir,  cui  paùiit    Oceanus,    Tom  Alexander  Seneca  Bbet 
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p.27.  ìtrbem,  Bnbylonem.  ^fiUeiur,  ileclaral,  «tgaificsL 
Duker  a.1  Fior.  IV,  12,  62. 

173.  Xcnes,  der  mJt  abenleuerlichen  Zuriutongen  Grie- 
clienland  ycrsclkliogen  wollte,  war  baiti  genathigt,  ganx  ile- 
tniìlliig  wicder  faeimziikeliren.  Die  Anstalten  dcs  Xcnes  gc- 
gen  GripchenUnd  berubrt  der  Dicliter  tneisteiu  aach  EJerodot 
Vll,21.  sqq.  Die  Grìechen  seibst  maditen  davon  tingebeore  ScliiU 
dcrungen.  Ibre  Ucbertreibungen  sind  sebi'  wobi  zu  erLUrcn, 
obne  dass  maD  gerBde„AlhenUclieVolk»l!eder"  (Beok,  l.Tbl. 
S.  305.)  annimint;  V/ìtz  und  Eiiibildungtkraft  mischie  sicb 
bei  den  Griechen  uberall  in  die  Gcscbichte,  am  allermeisli^n, 
wo  ein  Kationniinteresse  int  Spiel  Lam.  Juvehal  druckt  dìi-» 
mit  satirisclier  Derbheit  aus:  et  tfiiidguid  Craecia  metida.r 
ctc.,  ein  Satz,  woruber  sicb  cine  grosse  Ahhandiung  sclirri- 
]>en  liesseÉ  continuum,  imposito  ponte,  uber  den   Helles- 

ponl.  Sallust.  Cntii.  13.  coiulrata  maria,  ì.  e.  iactis  molìbui 
inaedifìcata.  Liv.  XXXV,  49.  rex  peditiun  tguitum^ue  nultt 
iactat  et  consteridt  maria  niis  classibiu.  tolidum,  qniiin  5o> 
lidatum  csset.  deftcisst ,  ganz  dcr  Ausdrnck,  den  llero- 

dot  iinmer  gebraucbt,  nora/iò;  inéXint  ntt/ófieyog,  e  21.  42. 
,58.  Siedo  pnmdenU  ,    ein  trcfflicher  latinscber  Zag:  | 

wìbi'cnd  der  Kònig   tcin  pracbtiges  Mitlagsmabl  hicit,    he-  ' 
gniigtcn   sicb    Menschcn   nnd  Vieb,    die    Flusse   aostiuaurMi. 
et  qiiae,  i.  e.  et  alia  qtiae.    Zu  II,  156.  Sottratta, 

sonst  unbekaiint,  nacb  dem  Scboliasten  ein  Diebtcr,  Aer  die 
Tbalen  dea  Xeries  besuogen  batte.  cantai,   als  DecU- 

mator,  recitai  cum  cantu;  er  Hes't  aus  Leibeskràften  und 
scbwitzt  iiber  nnd  iiber,  madìdit  alis:  „ut  alae  eius  sadenl** 
sagt  der  Scboliast;  „bÌrcosus,  cui  nd  omncm  laborem  alue 
madcnl",  Gesner  unler  ./ila.  Dicse  Erkiarung  ist  wegcn  d<>r 
Vei'bindiing  mit  cantare  richlig,  unii  ùbrigens,  was  Nieman J 
bcmci-kt  bat,  cine  Parodie  dea  Ovid.  Mct.  I,  264.  SladidU 
Nolui  evoluì  alis. 

180.    in  Conitn   (Caurum)    at^iic  Euriun  etc.    ist   nidtt 
bei  Ilcrotlut ,  sonilurn  :  cr  liess  dciti  llclluspont,  dessea  Strom 
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die  Brìickc  ruinirt  hnttc,  300  Geis«elliirbA  gebcn.  Dn^t^pn 
Juvenali  con/ietiilna  vùurraf,' wie  Seneca  d^Coustant.  Sap.  4. 
dtmissh  in  prqfurtiìum  caleuiu 

1S3.  sane  Ut  iroDUch:  „Ja,  er  maclita  cs  noch  gnìidig, 
dau  er  ileo  annen  Helletpont  nicht  aucb  nodi  l>randmur- 
Uu  lieas".  Scluvett,  (Uè  man  mìt  Fesiein  Leilrafle,  erliìeltcn 
^ewu1i)i1ich  aucli  das  stigma  auf  die  Stiin,  notam^  aos  mcli- 
rereiiWorten  bestehend.  Lips.  ElectU  11,14.  p.321.  sq.  Opp. 
Rnperli  nnd  Hei'necke  fìnden  hieiìn  eine  Unricltlìgkeit;  sie 
Hgca:  Herodot  ertalilt  wìrklìcb,  XerxcB  habe  nuch  den  IIil- 
letpont  bi-andmarken  lauen ,  und  alto  konntd  Juvenal  niclit 
dat  Ge^icntlici)  gagen  ;  und  oun  bringen  sie  Conjecturen  xiim 
Voncbciit.  Abcr  ex  darf  durcbuns  nichk  aa  dcr  Lesart  gc- 
indert  werdcn.  Herodot  V1I,35,  fìkbrt  dns  Brandinarken  nb 
ND  Mahrcbcn  an,  dn»  er  teibst  nicht  glaubte.  Valckenacr 
B,  yS.bcmerkt  ausdrucklicb  die  Stelle  des  Juvenal,' und  ild*»t 
nielli  dabei  an.  Sie  ist  aucii  sebr  wobi  mit  dem  Herodot  xa 
(creioinen:  dcnn  tier  Diditer  «agt  nor,  dass  er  das  MAbrchen 
jar  lu  abgescIimadLt  fand,  um  darauf  Riicksicbt  zu  nebmen. 
lelirigcns  crwaLnt  art'yftmu  ttaì  nXi]yùi  Plutarcb.  de  cobìb. 
ir»  p.  455.  D, 

184.  ffiàc  quisqiiam  ■wird  ni»  Fragc  genommen.  Aber 
ipiiujuam  isl  nìcbt  fragend.  Vielmebr  musa  man  dìesen  Sufi, 
vie  Marsball,  afErmatlv  nclimen,  nis  Ironie:  „Eitie  Gotlbiit 
irird  BÌcb  aucb  scbon  dafùr  bedanken ,  bei  so  Einem  Sdave 
lu  teiiil"  mit  Antp'relung  aof  die  Mjtbcn,  da»  Gottbeiten 
W  Hcnschen  aal  eine  Zeìt  lang  ah  Sdavco  gedicnt  habfii, 
^eptun  bdm  Laometlon,  Apollo  beimAdmet;  wie  de r  Sebo, 
liast  scbon  bcmcrkt  qwsquam  deonun  ist  gan»  vicbtig,  und 
«  braucht  nicht  tUiqiài  lu  beisscn,  wie  Buperti  ìe(i  Vorbci- 
peliensagt.  aliquis  „BbsoIute  profcrtur",  tUiqtàs  veitit  ad  me;  . 
i/uisi/uam  hingpgen  relative,  „pendet  ex  infinito  omnium  nii- 
aiero",  wie  ullus  ;  bei  bciden  tnius  ich  mir  cine  Ansalil  dcn- 
itti,  aus  welcber  auìnjuam,  tilliis,  irgend  cine  nìcbt  bestìirmle 
Eiulieit   ist.  Friscian.  p.  1058.    Uebrigent  bildcn   die  Verte 
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1S3.  4.  cine  JaTenalisdie  Pnrenthese.  Sed  kntlpft  wìeder  aa, 
vie  veniiitamen ,  ìgitur,  inquam ,  im  GrìechUclieD  éi,  i^ 
«'Un,  oiv.  „Aber,  vas  icli  fragen  wollte". 

187.  eine  iiberflUssige  NuUanwendang,  vie  V.  146.  Der 
•  Vera  ìst  Tfalirscfaetnlich  von  s^terer  Hand. 

1S8.  „Em  bohes  Alter  wùnscfaen  sich  Viele;  und  docli, 
vìe  tntarig  sind  die  Tage  citici  ichwacben  Alters  !  wie  (ckwcr 
driickt  oft  das  SchicLsal  eiii  langes  Lcben!  Huperti  mani, 
der  Dichter  scbtidere  die  Beschwerden  des  Alien  mit  so 
Icbhaften  F^rben  ,  -wabrscbeinlicli  weìl  er  lie  scUwt  blller 
etnpfundeu  babe.  Umgekehrt:  'Wenn  der  Didtter  diete  Sa- 
tire im  hohen  ^Iter  schrieb,  so  Ut  die  Lcbendigkeit  teinn 
Gcmaldes  ein  ticberer  Berreis  ,  dasi  cr  von  dea  fiescbwei^ 
dcD  des  Alien  nichU  empfand.  Etti  Groii,  der  io  so  scbual 
chem  ZnsUinde  lebt,  wie  der  Dìcbter  ihn  beschreibt,  musi 
sich  et  vM  vergebeti  lassen,  nocb  solche  Satiren  tv  drch. 
ten;  eber  konnte  er  etwa  noch  Anmerkungeo  macheD,  wie 
die  Bupertiscbcn  ainil! 

189.  recto  wilitt,  «ine  verecondia,  audacter.  VI,  401.  rffla 
facie.  Benrley  ad  Horat.  !,  3,  18.  pallidut,  voli  Angsl 

uiid  Sorge,  die  Gottfaeit  m&clite  ìbm  dea  Wuiudi  nicbl  ge- 
wiibrcn. 

193.  Bunreln  im  Geaichte,  vie  die  AlFen  im  Walde  von 
TnbracB.  Tabraca  ,  sebr  venobieden  ^escbrieben  ,  Stndt  in 
Africa.  I^rodot.  IV,  194.  nndStraboXVII.  p.8S7.  A.  Cuaub. 
(Bake,  Posidonii  Bdtqq.  p.  131.,  der  die  Stelle  des  Javcual 
Tergesscii  bat),  sprecben  von  der  growen  Mengc  Affen  auf 
den  waldigen  Kiistcn  Africu's,  ohne  dieien  Ort  cu  nennen, 
„(llisilicb  ,  wie  ein  Affé",  ist  bei  dcn  Altea  ein  Spncbirorl. 
gjAfTcngcsicbl"  «iigcn  wir  ebenfulls  von  eioer  widrigen  Plit- 
siognoinic. 

196.  7.  i/ie  —  file.  So  lelbst  Cicero  prò  Caecina  $.  3P. 
fin.,  woEm.  sicb  irrt  S.  Heu>.  iindScbaef.  ad  Plin.  Epp- VI, 
SO,  15.  mad.  in/antìa  n.,  inadi<Iiis  nasns,  nt  infanlis. 

204.    nam  coibts-,    dcnn  vom  sogcnannien  tecbiten  Sina 
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i!t  er  lungst  Tei'li>»en  ;  diis  phjsiscbe  Unverfnttgcn  «te»  Om- 
«nilten.  coaen'i,    ein  Uehet^ang  in  der  iweiten  Per^ 

Mn;  du  GewOlinliclie,  eontìur.  ramrx,  gwtus  bernìnp, 

Rpinwijli7,  C«Ui»  VII,  18.  Salinasiuf  Epiit  LVf.  e<l.  Cl^emoitt. 
Fnj-mentQni  LhcìIÌì  Bip,  p.  304,  17.  ap.  Nonittm:  Qaott  de. 
firnit  fenfX  arthnticii»  ae  podagtoau,  Et  ^tod  mancus  mi~ 
irr^e  txiÌÌ3  ramire  md^no.  moneta  miferque. 

ìdS.  suspecta,  unmtSrlicher  Liisle  verdaclttig.  d^^ijn- 
nul)',  nefanda  Venus ,  die  allgemeinea -Ausdritcke  llli-  die^e 
Wcrkc  der  FinsterniM.  Hier  fellatio.  ' 

!09.    partii  alieriui,  anditiu.  pan  fur  senstis,  nam 

fiae  etc.  Die  rìc>>lige  Leiiirt  ist:  cantante  voliiptas,  Sìt  licet 
frimm  cit/iaroedus  MÌtve  Seleucus.  So  Buperti  aus  Haiid- 
rhrìtten;  auch  die  Husnmcr.  Di«  Construction  Ut,  wie  v.  253, 
^rit  ab  orniti,  Qiiixtjidt  adett  sociia.  Sia  geliort  enr  Attrae- 
tion.  Die  Variante  aive  ist  an  sich  sebr  gut,  fìir  ret  li  (Te- 
nni Andria;  Dettine  pùstido,  live  aetjuum  est,  te  oro.  Gi~ 
cero  Legg.  I.  $.31.),  Iiat  after  tv  wenig  Autoriliit.  Seleuats  . 
iit  sonst  nicbt'bekannt.  Tonkunstler  iwnr,  m'diit  RupeiHÌ, 
■ber  ifeder  cithnroedos,  nocU  tìbicen  ;  dcnii  ebeti  von  die- 
Nn  wenle-  er  iinlerscbieden.  Der  folgniide  Ven ,  JSl  ifuihus 
t\t.  bezeicbdet  tìbiciiie»  und  citharoedos.  Wiirde  alier  Se- 
Ih<»j  Ton  diesen  tinterjcliicden  ,  so  mibste  et  AuC  Iieisscn. 
"u  Jalt  aber  Selcuciu  denn  anders,  als  dicac,  gcneicn  scin? 
^Kh  niclit  ein  Dudeiiiick|)rcifer,  ascaiiies?  Et  t/uilmi,  se. 
•K  genite  vie  ob.  178.  Dhs  Costum  der  Cìlbaróden  trnr 
<''*  ptilla  mit  dem  syrma.  So  muss  man  die  axiv^  da  Arion 
Jwkcn,  Hcrodot.  1,26.  Tibuil.  11,5,7.  vom  Apollo;  Horat.' 
*-  P.  2l6.  Tibicea  iraxit  vagas  per  pidpita  veslem.  lacerna 
■neigentlich  and  komiscb  lìir  palla.  In  ciner  Hiten  Atugabe 
cine  mci-kwùrdige  Lesnrt:  wmm  erf  deriirrere  palla;  wohei' 
'ien?  Eine  feine  Acnderung,  nm  dus  Horaiiscfae  vagiis  aas- 
■odrucken. 

313.  iheatri,  bei  ciner  commitsio,  agoii  mnsicus.  Comi- 
cìnei  und  tubicincs   machteii    dubci    die  Ouverture  ond  den 
yot.  II.  26 
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Besclilusi,  wle  Im'i  ul\en  Itiflu..  Lips.  Saturo.  11,19.  Sie  iUb- 
<len  auf  «iner  fr'iol'ung  .■(>.(]«?  Uitle  (t^  Scliauplnlies,  bk- 
dio  .tt^gere  Virg.  V,  J13.,  yia^w  ^  Ramisiche  Siile  copili, 
nach  Scrvius.  .1  ;'■,■•.__•••:.':,  I 

;  216.  qmt.m^ciet  /iprnj.'der  %»gt,  wie  «id  es  an  Jaj 
Ulir  itt.  Die  All«n  iMUen  li«kan«llÌcK  keiue  ScU^uhrca;; 
die  Slundenzeiger  ww«ii  Saniten..  und  Waueruhreo,  soUrìa 
und  depsydrae  ,  <  die  in  deo  Sudten  auf  «ffentliciie  Koslen 
unterhaUen  «ardali.  £in  Sclaie. batte  dai  GeschaSt,  nacli 
der  òlTentlicken  Ubr  die  Slunde  aniusagen,  ntmciare  homi. 
SaUas.  Exercitatt.  Plin.  p.  447.  G.  I.  A.  Ernest!  de  SolarìU, 
OpasG.  pliilol.  p.  Si.  (qq.  BecImiaBB  Beilrage  4.  Bd.  &, 
122—125.  -  I 

220.  ff.  Eine  acbt  (Alìi-ijciie  Wendung ,  wobei  die  ge<| 
Iiàuilen  Vcrgleichungen  uur  alles  Lol>  verdienen.  Bip-, 

pia,  Vi,82,  ThpmUon,  beruhmter  Arzt:  Plinius  XXIX,  Li 
B,  5.  ,  Scbiiler  dea  Asclepìades  :  Cebus  de  Afedic.  Prooeio.  mail: 
,  sonsL  Vcr8LAtbcnne.VII.p.289.F.  X,438.D.  Appulei.ipo., 
log.p.299.  unii  305.  cd.Elinenb.  Seneca  EpUt.tìfiL  p.  699.  Aji 
StiAer  einer  anctliclicn  Sdjule  luiter  Augusti  Gruter  Indi 
Nomin.  Sprcngel  Gc&chiclitc  der  Medicin.  Batilut,  SacL., 

-Walter,  causidicus,  VII,  145.  socios  cirvumtcripitrit,  At-\ 

fi-iiudavcrit.  Die  sodi  sind  Trabi-sclieifilich  Zoll^cliter,  pu.j 
bimani,  und  er  der  magìstor  socictatis,  odcr  auclt  LIosmìI 
Milglicd;  demi  diesa  beliogcn  ott  die  Aodcro  :  prò  lOci», 
dainita,ri,  Cic.  p.  Flacc.  e.  18.  i 

226.  Der  niimlicbe  Vere  I,  25.  Man  «Ìli  bier  deu  Ci-, 
nuinuf,  eineii  Einporkòmnilùig  aus  Domitiaos  Zeiten,  ver-i 
standen  «issen. 

232.  maltr  ieiuna,  der  Kluttervogel ,  der  sicb  selltU  die 
Speise  entsiclit,  um  nur  seineJungen  lu  berHedigen  ;  eiu  Hn-j 
merUcbcr  Zug,  II.  (,  323.  4.,  den  aneli  Plato  wiedei^ilit-i 
Uusclike  Anali,  crìtt.  p.  100.  M^^ttcnbacb  Anrmadvv.  m  Plu-i 
larcb.  T.  I.  p,407. 

233.  dementiti,   GeUtcsBcliwScIie,   Stumpfl)e(t  dcs  Ver-i 
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dandes  nnd  Genihls.  Ali  Ilauptsug  winl  beMnders  herror- 
;etioIien  die  obUvi'o,  wie  «t  scbeint,  niitRèckaiclit  Ruf  Clan- 
dias,  dessen  GouteMcIiwiiche  TmìIiu  gcntiu  so  scliiidert,  An. 
gal  XI,  38,  £r  erkennt  leine  eigenen  Kinder  niubt ,  «eisl 
^r  nicht,  dati  «r  Kinder  hat  ;  er  macht  daher  ein  TaiU- 
nent ,  worin  er  die  Kinder  iibergebt ,  aod  eine  scblet^e 
Heibspcrson  «ur  Uni  vena  lerbtn  cinictzL  codice,  letìx^ 

mento;  s.  Fomer.  Selection.  1,11.  e.  19.  '  Jtendts  vtlat 

lue  tuoi,  exdadìt  ab  hereditate.  suos  tur  ipsìns,  i;t  tehr  gè* 
«obnlich. .  Etheredatio  iit  daa  nicht  :  derni  daau  gebòrt  dia 
iDsdrùckliche  Erklérung  ini  Testarne ate  ì  mit  Angabe  der 
Grande,  iramm.  Es  ist  pnieteritio.  Digg.  XXVIH,  3,  1—3. 
Institi.  11,13.  pr.  <Sniu  /itrvs,  ni«innls  beres  suus,  ist  der  )e- 
^tìme  Auidruck,  vom  notbnendigcn,  naturlicben  Erben;  Di^. 
nvlEI,  2,  29.  9.  12—  14.  Imtitt.  II,  19.  $.  2.  Ariein  es  iat 
•iclit  notbig,  dieien  Aiudruck  bier  antuwenden,  und  obna 
Mi  dùrfen  -wìr  die  jurìstisclie  Spracbe  den  Diditeni  nicbt 
Mniunlen.  Um  ein  giiltigei  Testament  cu  erricbten,  wii*!! 
"Icgrìtas  roenlis  errordeit  ;  Digg,  ibid.  tit.  1.  1.  2.  Hier  ist 
>u  Oegentlieil,  dementia,  I<'nn  aber  Tetìamentum .  nuilitu  est 
amenti,  (jutun  Jilìu» ,  qui  JitU  in  patris  palettate,  praeteritiu  ^ 
%  Digg.  ib.  tit.  3. 1. 1.,  d.  11.  ijiiuni  suut  herea  praeleritua  est. 
Dnd  dieis  b«l  der  schwaclte  Alte  in  der  dementia  getban, 
iNtliio  Du«bt  er  eia  ungiiltìgesTeatament  Das  folgende  ^na 
^finmUir  adPIt.  Ì«t  diescm  ganc  und  gar  nicbt  enlgegen; 
'*  ilclit  diesa  in  codice ,  bat  sber  darum.  nicbt  auch  dicM 
^olge,  aobald  dia  aui  bcredea  ilu'e  Becbte  wabrnehinen.  In- 
'itl-  11,18.  Ja,  seibst  im  Fall  der  ciberodatìo  wdre  ea  ein 
■ngùtliges  Testainent:  denn  die  Pìùtd^  ist  persona  turpis* 
^^-  %•  1.  nuperti  gibt  bier  aua  IJRwisaenheit  im  Bdmiicben 
5«lile  grosse  Blòsseo,  gerìigi  von  Crumcr  im  Progr.  de  pu- 
>Tlalit  termino  t%  disctpl.  Bom.  1804,  p.  5,'  aq.  Cramer 
■■mint  aber  telbst  exberedatio  an .-  diese  geschiebt  immer 
lit  Betonnenlteit ,  und  hier  ist  die  Bede  von  der  amentia, 
"t  gar  nicbt  weisa,  was  aie  tbul^  initbin.  praeterìtio. 
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938.  orit-^arlìJfcU,  fìir  artìfìciasi,  ini|Hin,  Eaedne  mere 
tricis,  qufia  tliu  iu  foi-ntce  solila  «rat  arp  inorìger^ri  (S«wt. 
Tiber.  44,V  .  lialitiu,  Xt^putt^aitufi,  Nkaroh.  Erpigr.  1,4-, 
litiiibenlis,  rellnntÌBk>  Arnoltius  11.  p.  73.  tMÌiiytutaril»is  /tromOtefi 
infornicibia  obviae,  nihil  patì  rennemes,  ad  oria  sacri  coni, 
paratae  sUrprtUionan.  .(xv^ovf/ti  ;  Itafiià^itp ,  Brunck  in  Ari» 
stopb.  Ran.  1308.  ifiicd  itetenU',  ipia.         '  eaivere,  cella. 

,    /oriàsù.  Ili,  156.  XI,  171,      . 

34t),  quidqùam,  se.  ei  omnibus,  qoac  tratUt.  a  con. 
see.,  longiuimae  post  cornucom.-  Da*  Jiuhe  Alter  dcr  Kraken' 
Tririi  ha  den  AItco  baufig  erirlilint.  Borm.  Anibol.  Lai.  11. 
p.  420.  Die  aUesle  St«Uè  cin  fragiik^nt  dea  Elesiodot,  Losncr. 
]>.  450.  dcxtra  <voi/>utat  omuos,  XJebev  die  '^'cìgv  dcr  Al-i 
teu,  mlt  deii  Fingerti  tu  reclmen,  sclian  Gvangueus  ad  L.  I. 
CU  Laocrda  Adverss.  sscr.  c;&2.  n.6.  Gcìii.  adQuinlil.  p.  5J. 
Heimt.  ad  Luciun  T.  I.  p.  1^2.  Sclincid.  ad  Eclog.  PIivì.  p. 
31H.  Fabnc.  Dilli.  LsL  Ei-n.  HI.  p.  3B4. 

251.  ipte  qiiemtur,  in  berùlimteii  Uiclitcrstdlen,  l>ciTra. 
{(ìkera  uiid  bei  Vii-gll.  £s  scliuiDt  aWr  mchr  die  Bude  tu 
sci»  von  einer  Tragodic ,  die  oìne  solcbe  Ti-iiuerscciie  liu[l& 

atUndas,  vom  Zuacbaacr  ini  Tfietiler^   VI,  65. 

S68.  „Pminu£  hiitte  den  Full  seintK  Rcic^es  ,  dcn  l  a- 
ter|;ang  seines  ganzen  Ilanses  nielli  cilelit,  yi'àn  ein  kùiTr- 
re«  Lelion  ihm  l>cstiininl  gcv-eseit".  Juvenat  hiit-den  Cicur» 
vor  Anf^en,  Tuecnl.  I.  §.  65.  CI.  Wvtteidiach  Aniiam.  ii)  Pia. 
tnrcb.  T.  I.  p.  758.  sq.  primas  edere  ftlaiicùu,  iiorli 

Ti\t)anisciicr  Sitte  bei  Exctpiìcn ,  wie  floiner  sie  tcbildert 
beim  LeicbeMbegAnguiss  dcs  llcctor,  ÌI.(D,733.  F.,  irò  an  lUr 
Bnbre  Andi-omecbR,  Hecnba  und  Hcteita  naeh  cin»nder  dea 
Trauergesaiig  ansti:nmen:  ^i'Xi  yòoio ,  und  luteUt,  ini  ii 
movàyovro  ywatìiti.  Vergi.  Hcyne  Obse.  p.  744.  Cassaa<ln 
biute  Voi-sangerin  bei  seìner  Bestattnng  sein  kdnnen,  w. 
dcren  SebreckIrcbes  Schicksal  bei  iler  Einnahme  von  Trojn 
er  erieben  musste.  Ali  tlen  „mos  procficanim,"  dcn  Rupctli 
bicbcr  ziebt,  ìst  bier  nielli  ca  dciikcn. 
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Q67.  tiara,  pilcui  Pbrjgìu»  ••céhlotìs  et  rr^ij,  da»  Art 
Turba»,  (^itc4)  Aav  Ponisrhpn  Konigei  Cortina  IJI,  3,  t9.  ^ilit 
(ine  tlciillIclM.  Vorslcllung  l'avon:  regùm  capita  insign;f/a«tl 
•Mnilea  fàscia  atto  àhliitctM  eimtmihat,  Pullwi  VTI.  s.  58, 
Priamns  von  l'ynrhiu  get**feti  Virgi  Aen.  fl,5e6.  f.  mìt 
HtynOT  £ican.  \ì.    ■  ut  veluUtt  bmt'mmtrifch ,  /fcfg 

hi  ifótyp,  Odyss.  è,ò»h.  a,4l(X  •  *iA  ÌMgrato  \ai^i^  scbnn: 
fen  niittdor  Pllug  undiiiikUn^  v^nobntAhl^,  itmfaKkbtM-,  wcìi 
ttr  Slier  «o  lotige  rhn  tréu  bccIieiW  -fc»H«.    '  ■       '  ' 

271.  ,;Dlései  Elide  A»t  elentl' rw»? ,-  nbPiJ  doch  Mach 
Menschiich".  ì^n  «crslelien  t  rCciM^W  era!,' Aommu;  erak  lìU 
koslanunif' Keì  «ATutt^M  best'Atrgl  skfi'durHi  f>lcicfii!  Amlas^ 
wng  ili  bhhtrèlion  F^tlcn,  bei  (|ue<iii4  motto;  fjin.itHtocimque 
»-  ».  Daml>«r  V*h  Virgil.'hKlK  p,-156.  Durch  di««-lbe  Aii*. 
iMang   etitatand  ({(litqfle)   tiHu^quitque ,    ui«ptitiig4ii:li 'quki 

!Ì76.  „1>ein  Iii(^n  Lohm  ver^iiLte  e*  C  IHurins,  «Idm 
tr,  im  704ten  ìmhve  ,  v^hTolgt  von'Kullo  ,  ani  <Rt.iu  flii'hra 
■iHssle,"  eie.  MiMtiiriiae,- anf  Atr  Gvam»  Turi  Ciimpiinini^ 

Siiiiipfe  umher.  ■  'Ài,  tireumJfKltì  Mei.,  j,#,rdn  ,tt  glcicb 
n*cli  ^ereiertem  Trìnmpbe  iibril-'^tliéCimliern:  ^et;nili(;(  hitt- 
te".  Vili,  249:  f.  »»«.  Vott  &ni.  iiaiiilidtta  UVkiinuli«  die 
Bede. 

2fl3.  iiWaft:  PompdjiKinCjmipBmcn)  User  ilatt'^^fiìfar. 
"ch  kronk  liig  ,  (;eilorben.;  so  warc  tbm  iloi  lllttgJù^  IKnde 
*TSiwrt  wórdcii,  dU''«r  K^lrlet  in  Ap^ipttfn  iiiidcB  jmaste". 
Ber  Djchts^  biit  mieli  hibr  den  Cicov»  .vor  ^Jii^è*,  Té^cul.  f. 
{■S6. ,  dessQn  dedankeii  Miclt  VelIfliuBi  Atu^riirlit  H',  4^,  <2w 
<j»ii  Itnlie*  •tcfllte  (laitiftlfc  fui-  aeine.WieilHi^'qiemM^  -pultica 
^ota  un;  univeria  ItaUa.,  snp.  VelfeiuB)  nuliae  jirbe»  Jn\é- 
"»',  fieilicli  elwas  »^waoh.  .Rein  An*lp^<tr  is»  Jiier  arigestot- 
'^1'  aber  der  vorireiflìdie  Rahj)kenin<>.  niIVcllou  l.  e.  lip^'t:: 
"«'  noeiim  urùee,  und  «igt ,  dius  mH/to-  unii  noeslua  oli  iti 
lUnducliriiìeii  Tcr\vedis<it  "witjHrM.  "WyJtetilàcl  Uibk  crii. 
''■'V.    p.  (iti;  biHiiJt    tUese,  Acmierting    umI  menni, uè  ,jac)il« 
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iveroque  emendatìo".  Deasoab  icbelnt  mtUlae  urbe*  .absìcliU 
licfa  gewflihJi;  ab  GcgeosaU  v«n  der  einVi'gwi  Ctiafama  ;  i*- 
ber  uucli  vk-entnL 

.285.  Forlima*  ipuus,  i.  e.  lervavU  enm,  ot  eì  caput  au- 
ferret ,  posUfttuin  >f ictus  erut  ì  der  ,Ged«inke  de»  Venet  von 
Patuvius  r  'Suet.  '  Gaes^  84. .  JUm  tervaste  ,  iit  ettcnt ,  fu  mt 
pfKdereat?  J^orùmO',  das  weobieladfl  OIUcIl,  tks  ent  nlM, 
dann  vei-dtrlMi  Allerliiuiulicli  Fortuna  hotAini*,.FortuM  ur- 
~  bis  (Dorville  ad  Cbarit.  p.484,),  leUtere  hàuKg  auf  Mùnta 
der  Stadie:  Eokjiel  Nuiain.  veti.  p.  183.  vergi.  Doctrina  ISiimm. 
F.  1.  Voi*  p.  73^  Tvj^^  iióA6«£,  bei  den  Rónero  aneli  Ceniiu 
UrbÌ9<  VAlkel  Beschreib.  eioer  «eltenea  Silbermuoic  von 
CoiMtaDtin  d.  Gr.  im  HesMncasML  Cabinet,  GoUing.  1801, 
S.9S.  f.  Daher  rv/cro»*  in  denStldtea;  BaUEpiO.  crh-p-nà. 
Es  Ut  bIso  aicbt.  Fortuoa  advcrsa  ,  wie  die  Ausleger  5ag«n; 
diesa  wiirde  ein  politisches  Urtbeil  in  die  Stelle  br^ngen,  »is 
vare  die  Xrinordirag  des  -Pompejus  .eia  Ungliick  far  Rom 
geweaen.  Unm&glicb  w'hro  as  nioht,  da»  Juvenal  so  ged^cbl 
batte  ; 'auch  Livìos  batle<ib  dcm  veHoren  gegangenen  TLeilc 
ieiner  OcMhiobte  den  Pomjtejas  in  ein  so  vortbeilbafles  Licbl 
geitellt,  dass  man  ibn  ein«n  Pompe janer  néhnen  konnle;  Ta- 
at.  Ann.  IV ,  34.  Aber  et  fiegt  keiu  Grund  in  der  Sldlr, 
diéss  aninnebmen,  Soc  crueiabi,  den  Kopr  einxubìisten. 

„Oa  batlan  Lentnius  etc.   noch  ein  besseres  Loos,    wìcwoIjI 
sie,  dlsgroueVcrbrechn-,  eìn  viel  scbltoimeres  verdient  lialten". 
'  389.  Der  letzte  Gegeniland  lelmlidier  Wiiiucbfl,  Schóa. 
Iteìtk   Die  Gefabren  denelben  wcrden  geichìidert.  m»r- 

Hmre,  VI,  539.  In  Athen  tàna'A^QOÒiv^  ViSv^a^ ,  die  man 
auf  dai  Gemnnnel  der  Betenden  deutet.  Emtalb.  ad  Oil)» 
p.  ISSI.  1.  Dien  ìst  aber  sebr  unanverìàssig  ;  e.  Hau»acn' 
ad  Harpocrot,  p.  351.  sq.  Vales.  Nott.  p.  135.  VìeloMbr  e<M 
besondere  Art  von  Verebrung  ,  dasi  man  im  Tetnpel  dÌcI>I 
làut  «precbea  durile.  uKjite  ad  dehdai  votorum,  usqu 

ad  ineptins ,  bis  inr  Uebertreibnng  ,  bit  lur  Lacherlicbkeit 
lUau  maclit  vielc  andere  Aiulegilngeo,  die  nicbb  wertb  tiixL 
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ilm  Ttntandìgtjeii  ut  abeti  h(er  BrìInnniciM.  Ach'alieh  Se- 
teca  de  Benef.  IV,  5,  uttjne  iit  deHda^  amamitr,  ■-  Pitlrm_ 
pada  Lat.  Diana,  r^r,&t  èé  jt  ^QÌ»a  At^tù,  Ilo».  Odyss. 
l,m.,  mchgeahmt  von  Vii^.  Acn.  1,509. 

393.  Die  Gefahren  tler  iMiwlicItcn  Jiigem),  »il  HiBsickt 
tnfeine  gewisse  Sette  4ev  InmorBllliit ,'  die  ma»  im  Aller. 
thtiig  ireit  verbreitet  'findet',  KittlionlÌri>e;  non  Utet 

tue  vifof  ,  ani  mollea, -paldici  Itnnt,  aut  cailraaitur.  virot  _ 
ìnben  die  mehnten  Hambcbrìflen  ,  «ira  ein>g«  "wc^ige,  de~ 
len  Ruperti  gefalgt  ist,  aiiHi  die  Huaiimer,  alter. i>?m  a- m. 
Kc  Dukei*  ad  Liv,  XU,  •!(>,-&.  aec  prkétextativn -ola. 

Kero'i  unnutaFlictie  Laster,  1,69.     >    laripedem,  su  l[,,33. 

313.  feliciar  mtlro  Maitù  wetsa  -mai»  iiicliLi'.ii  erklarca, 
iiu  Unkaiido  cW'Sfradic  Es  i«t  ^  nbgelLuraU  Construo- 
tioit,  bei  Iil,.91>,'  und  ati&ulosea :  nec  ^rit  etu>  oslrum  feli- 
eiui  wlro  Hartia.  '>,£r  winl  nicht  inelir  Gliick  habeii,  als 
itt  Golt  Man,  um  iiiemals  erla|>pt  in  werden",  in  /n- 

foi  iacùlere,  la  die  K.l«AiBe  gerathen  ;  liier  eiite  «alire 
liiiogie ,  weil  die  iinfuei  Jbeiin  Mai-9  -oiit  dtir  Venus  ^ani  gl- 
{catlkh  Stati  fenilen. 

317.  tfitotdnm  eie,  ,^an  h;it  sogni- Oei^piele,  dasi  eìn  in 
flagnoti  helrofféner  Ebebrecber  uìrteii  Fievel  nucK  i'ii^cr 
li«*en  BiHif.  AlciH  braiicbte  date  P.elligp,  oder  cine»  Sco- 
'ifcb,  miiffl  I.  mirgilis ,  der  den  'tiitmliclicii  Dien^t  leittete. 
Wat  gcme'tDt  i»t,  beécbreibt  Catult.  XV ,  17,  mi  ciiicr  komi- 
Klieo  Duohnng  ;  j4A  !  tum  te  mìserum  tn<tU</ae  fati  ,  QnttH 
tìinttìù'pedilua,  patente  porta ,  FeixHrranl  rapbanirfiie  fnugi- 
Ittji»,  Ver^I.  Gesnei'  in  Aftigit.  Cusaab.  ad  AUutnae.  I.  p.  5.  D. 
Sdiweigb.  Animai.  T.  .1.  p.  tì8. 

333.  Deten'or  eie.  Dieser  Ven  i$t  matt,  und  w  alt  lìsci  icin- 
Ikli  eiogescbobc».' 

324.  ùamOi  „VÌclinehr  imiss  man  Fra^cn  i  Quid profutt —  ?" 

grave  propotìtUM  ,   conatiiiiliu.     IlippoljiuE    versclitnujite 

•!><  Liebe  derlliadra,  lei.ner  StiermiidCr,  Crcssa,  als  Tocliler 

''<»  Irete udaclit' Il  Mìiios;    Uulleioplioii    VCiwaif  dìu    Auti.ige 
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(l«i-  in  ili»  veclichton  Sthetwltòa ,  der  GeuMlilin  dm  A^ivj 
sclicn  Koiiìgs  PròUu  «  seìne»  CutfreMndei*  Bude  'Weibcr 
da  sie  sic-li  vcrsclHDtibt  stdieo ,  gerì^tlien  .io  Wuth  und  nali. 
ineu  Radie,  se  concmtere,  wurden  raiend;  «uUuInit  voa  de! 
Vorstellni^  rsiender  BDcdiaoten',  Ovtd.  MeL  IH,  7^6^ ,  vw 
Fui-ien  ,  id.  IV  ,  473.  Aebnlidi ,  docli  nidit  gleìch  ,  Floru 
111,1,  $e  l^amidiacomMtùl,  geri<fth  ia  AuftUod,  and  gani 
-  Torscbicdbn  liomt.  Serra.  J,  3,  35.  le  ipstim  COMutie,  L  e.  eii 
cute,  «plorn.  &hee./iaec,ò2ff.,  beiweifult  Aiiperti  und  KriI 
caiTÌgir^D.  Dsgegen  Heinucke  p,  97.  £s  ìsl  iiur  eine  nic-lii 
vcrslandene  Abwt'icbung  voin  GeH òlmUcbea  :  haee,  ncc  ilk 
laiuus,  alali  Aesten  StìienelHiea.  repulso  bl  ébenralU  rtdrfigi 
wiewuhi  repulsa  f  d»  Perliciplain,  in  «klen  .Hunibtclu-ineii 
niicfa  der  Husnmer;  Ropcì'ti  imbm  e«  in  dcn  T«>t,  ivetl  ei 
jcncs  iiiclit  verslandh  re'puUo  ni  eiii  ablativ^u  nlisolutus  pan 
ficì)>!i,  unii  aufxulÒMni  qiium  «cttldisset  repuls».  Gronov.  ad 
Liv.  1,41.  PcriEon.  ud  Snn«t.  p.574.  ed.  Schritl.  ' 

3'j9.  f  unni  fi  te.  „wcnii  SdKtam,  iteiui  das  eigene  Bcj 
wu^Ucin  der  ScbuUl  aie  sur  Kacltc  treibt*'.  Sie  rùcbt  sict 
Hii  dtiiii  Ccgeiistiiiide,  dei-  die  Veinnlassaiig  wnr,  dasa  sic  aicli 
ibivr  seibst  scbiiineii  lanute.  Eli^e  etc  Die  fainoM:  Mei- 

tiitiiiu,  Cliiudiu»  Oetnabtin,  vérticbte  sich  in  den  cdeln  unii 
si-bóncn  C  Siliiis  ,  und  hetcbloss,  olTi!i>tIicb  ViaA  init  alien 
.l-'ortualitiilcn  ilm  min  Kweiteii  RjImiiu  ku  nebmen.  Die  Lii:- 
derlidiLeil  dieso»  kuisei'liiibei)  Wuìbes  wor  vóllig  xur  Tuli' 
beit  gewDi-den,  so  dtiss  dieSacbé  wiAtich  durcbgetelcL  wanle. 
Die  Brg«heiibeit  init  alien  UiiiStundeD  Tiicit.Ann.  XI,  SO.iqq- 
Dio  LX,  31.  und  dns.  die  Ausll.  Der  scbwacbtinoige  Kaiser 
wiiule  von  deiii  Alien  nicbu,  bis  scine  Vertrauten  ibm  end- 
lich  die  Augen  oUirettn.  Dieso  bes'tinimteb  auvh  erét  scìikd 
\Villen  in  Aasehung  der  Butbc;  Siliiis  und  Messalina  mou- 
ten  sterbuH.  Mu»  bat  uuch  in  nunei-n  Zeiien  grosse  Creati 
an  Il6l'cn  gcsebeii  ; .  d<vsc  ^scbichte  bleibt  aber.  docb  no'-li 
Hnxig  in  iliferArt!  Juvenal  gibt  duvuii  die  Thittsacfaen,  olii» 
U«^>w•Ueibul.i!.  ■  ,    " 
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339.  rtpilur  oruiis  .geliort  siunmmen  ;  treilKcber  Aus^ 
dnidt  eiaer  blou  dinalwiicn,  und  durum  ma  tb  IteRigureA  LeU 
denKtiaftf  à^MÙL,ftr.  GaoE'  falicfa  Sehùlting  Hótt.  in  Sencc 
CoutrovefM.  p.  300.  „propter  Measalinae  aatorcm",  and  «ie- 
der  ad  Qainttl.  DecUimtt.  A  'p.  15_  Bunri-,  mit  detti  ZusMs 
„qui  ìlli  sdiaccrat  aculos'*.  flama)U>.  Za  11,124,  in 

hrfiSf  LncatiiBKia,  d*ni«U  dem  Asiatica*  ^ehòrìg,  die  MeMii-:- 
lina  «o  >icb  Cd  farìngen  geVmut  -tintte.  DvPttiin  heg*b  lidk 
•ber  MesHiìna  «rst  sacb  der  Vermilihiiigt  Tticit.  e  37.  Dio 

L  e.  $.  aito.  ,     ., 

335,  Die  d«s  rila  ànti/pto,  die  Stumne  abet>  liach'  Ver^ 
lallniw  do  damaligen  Reicbtbumi  und  dc«  Stnndes  der  V«r). 
lohtcn.  Der  euapex  gelidrt  lur  Formalì^l  de»  ElMTerlrags. 
Reimar.  ad  Dion.  $.  284 

338.   Quid,  sciL  igitur.  Qiadiftàd.ete.  „we1ches  vnn 

beiden  du  aucfa  wMiIeD  màgat**'  paiaris,  der  Optativas  mH 
àv,  wird ,  noabbàngig  tod  qtdd^àd,  '  vom  Gcdaaken  selbat 
n^iert. 

346.  Dea  Di<bt«r>  eigene  GnuidAtse  aian  Sohiuss,  eid'e 
erhabene  Mora),  gans  SokratÌBcli. 

354.  Ut  tamen  conctdumnt,  ut  et,  otiam,  potcat  aiiifiad 
cerli.  tomacula,    xófifiara,    Vet.  Ondina sti e.  ;  Flei;cl\- 

itucke,  die  bcim  Opfer  verbrannt  werden:  Dcr  Ausdruck 
iii  drollig,  und  aiu  der  Oekonomie  entlehnt.  Gesner  Tlies. 
i.  V,  divinai  „quibus  utìmur  in  sacrilìcib",  Schol.  Hu. 

fDtn.  meni  sana  y    gewbbniictier  bona;  hier  sana,   dem  ' 

Gegensatze  xu  Gefelleo.  Schalting-  ad  Senec.  Kli,  p.  366. 

365,  66.  Dièselben  Verse  XIV, 315.  16-,  aucìi  wieiler- 
liolt  von  Lactantius  lnstitittl.  111^  29;  17,  Die  Handscbririen 
in  betden  Stèlleii,  deisfiieìclien  bei' Lactantiiu,  tfaeilen  sich  in 
zwei  Lesartcn:  Pi'nllam  mtMen,  hahts ,  oder  obési.  Jenni  hat 
die  HusHiner  undRuperti,  sa  dass  darSiiin  iit:  „DiiTGlu(!k, 
l'ast  keiue  Mncbt  iiber  um,  wenn  wir  woine  rìnd"'  etc,  Dw- 
prgen  ttreitet  1^  dans  die  Atirede  an  die'Poi'tiitiii  ersi  iin 
iweiten  SaUe  fotgt ,    dio    viclmebr  im  bnteu  stclieii'iuuwle. 


4tO  ERfCLAERUNG. 

2)  Ann  fior  cweite  Sale  mtt  data  erstea  abel  lumnonirt ,  3) 
liRweù'l  aucb  Niomand ,  data  es  ein«  riofalige  Spracfae  M-Ì, 
iloai  numen  liabet.  '  Da  Forttuia  erst  im  twmleo  Svtze  ^c 
nannt  bt,  fo  sieht  man  dentlicb  y  dnst  aiich  (la  nnr  von  ìht 
die  Rcde  lei,  und  duttch  dì^  Leiart  «tbeat  gewinnt  der  Go- 
danke  de*  entcrà  Salsa  sbwolil  an  sicJi,  ni»  in  Verbindnng 
tntl  leinnm  GegeAsotie.  „Keìne  Gottbeìt  kblt  niu  ;■  aMe  Gót- 
ter  aiad  liir  uns,  toenn'-wir  vene  lindi  die  Welt  macht  du- 
gegcn  die  FortiiRR  suibrer  Gòltin,  legt  die  .Hlnde  in  deii 
Scboosj,  und  verlaut  sich  bu&  Gluck".  So  VI,  394.  Auiliot 
eriMcti  ahcit,  Der  Gegensatc  naoh  JuTenalischer  Wcisc  oline 
parEiaula  adversativa.  liabet  itt  obrìstliche  Aendcrung,  um 
die  (cheinbare  Blaspbemie  iforUiudialTen.  Uebrigoiu  ist  nodi 
ti  sit  lu  bemerkcn  ;  es  ist  olTenbar  schwacli,  und  eben  darum 
nidit  Juive«tnliscb,;  ich  lese  dufur  si  adtìl.  abeti  —  adàt 
aiiid  auD  vollkoniioene  CcgentalEe.  Die  Sjlbe  girìg  veriorcn 
-  wegen  dér  Elision  ,  wovon  wif  bereits  Beispicle  geseben  bii- 
ben.  Den  Gedankcn,  wie  icb  ihn  angegcben,  erkennt  aodi 
;Wytlenbach  DtU.  orit.  P.  IX.  p.  18.,  und  bestktigt  ihn  durch 
atiuliche  Ausspriicbe  iilterer  Dicbter  und  PltiloMplieo.  Incer- 
tua  Stobaei  ap.  Brnnck.  ad  Sopii.  Pbil.  7S2  i  o'U'  17  tf^iurfaii 


EILFTE   SATIRE. 

1.  Ilitlt!  ein.  Reichec  eiite  pr^blìge  Tafe!,  so  beis»t  cr 
Nii  Ebrennanii,  ein  Thor  aber,  der,  nicbt  roìcb,  et  \man 
nachthun  wtll.  Solehe,  die  ina  Laxus  der  Tafel  es  den  Rei' 
oboi  iwolnancbtcn,  gnb  es  der  Zeit  viete.  Ungebeare  Scliiem- 
mori'i  g<:bnrtc  au  den  Excessen  clrr  Z«it.  jiuìcta ,  fin 

Iti'tchcr,  ein  Allieus.    Die  Satire  bedieitt  »icb  gangbaicr  >a- 
meti,  oline  dass  sie.dariuu  pertDnlIcb''iiein  will^  sic  gekrauclit 
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die>'aMea  sprichwAr Mieli.  Auicus,  eia  «ofjnomen  in  mdirern 
Familien;  eia  Julius  Jttiaia.tm  .Z^XtaXitw  Ju  Diclilen  Mwter 
Domilian,  Plin,  Epp,  I,Ì3,  IO. ,  den  Gbiularp  hìelier  zieitr, 
Onom.  Rom.  pk  486.  Dieser  danab  tebende  kttnnte  hier  waU 
tchicLlicher  Weite  gsmeint  scio ,  d*  diese  teine  Erwlihniing 
u>cbU'Be(eidig;endcs  hat  :  alleJn  «a  ìA  toh  scinena  Reìclilhum 
nlditi  hAaant.  Es  wird  alao  richtig  gedacht  in  T.  Pompo~ 
ai'ut  Auicus,  dei)  Fretind  dei  Cicero,  der  Ton  seioein  Oheini 
Q-  Cae<](liu<  ein  betnichtiiches  Vermògen  geerbt,  grosse  Bc 
fltiun^en  in  Landgutem  Iiatte,  and  derMana  WHr,  der  gro«> 
Ha  Aufwand  hìàtte  machen  kòaneh.,  obgleich  er  ifan  niclit 
{emadit  bat.  eximie,  besooden  fein,  Bleganter.  Der  G&* 
bnincb  ist  eu  bemerken,  wic  domut  eximié ornata.'  lan- 
ini, tplcadidiu,  aber  niobt  magni&cus,  welches  mehr  Ut.  Ne- 
I>oi  «om  AtticDs:  Etegani,  non  mapàfieut.,  apUndidut ,  non 
mmluoiiu.  Lautui  und  sptendidiu  sind  lobende  Beiwòrter,  die  . 
«RI  bòhern  SÙinden,  beioaders  vora  Elamisdien  eqnes,  rcclit 
tigentlicb  dal  bezeìchnen ,  wu  antlandig,  EtabdetmAuig  ùt> 
nBì  heiist  bloss,  er  lebt,  wta  es  teìn  Stand  erfordert".  In 
«aer  Ulmer  Handschrift  Eximit  dive»  si  coenal  —  Si  pau- 
p^  rlement.  Diese  Handsohrifl  ìst.an  anubligen  Stellen  auf 
cine  monstròie  Weise  dnrah  Auslassnngen ,  Abkurzungen , 
Aenderungen  veniiimmelt.  Sie  mura  Air  die  K  iMtcrfcbulea 
Scmncht  worden  sein.  Rutibit  uiibekanot,  eia  cognoraen 

in  raefarern  Familten. 

3.  ApiciiUy  IV,  33.  M.  Gaviut  Apieius ,  nnter  Auguit 
Knd  Tiberius,  nacliPlin.  I(.  N.  ad  omne  Luna  iitgenìam  mi~ 
'^  et  Mrpotum  omnium  idtissimus  gurgtt,  ein  grosses  Genie  in 
l«dcF  Erfmdung  der  Ueppigkdt,  und  eia  wubrer  Autbund 
'">n  Verschvendung.  Der  IViime  wurde  auf  mehrere  groate 
Schlemmer  iibertragen ,  daher  mehrere  ep&tere  Apicii.  Dac 
'jeichlecht  ist  auch  hcnte  noch  nicht  ausgettorben.  DieSfel- 
len  der  Alien  Fnbvic.  BÌbl.  Laf .  IL  p.  46a  nnd  ad  Di«n.  CaM. 
^VII,  19.  Oiitnis  coitv.   „eT  ist  die  ZÌe(»cbeÌbe  dei  Spoties 

">  alien  Cirkuln".   cmivicUis  tur  convivium,  im  Latein  diem 
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Z^itHlterst  tkerniae,  BiulHiitu»er ,  in  (}er  oigentlìcfaen  Be- 
iloiitMDjj;,  niclit  wie  Vili,  ItìS.  tìir  t^iermopolin;  deità  dna  U 
Iiittr    keinrOriind.  itati'oriet  ,    èino  Bedoutung  ent  im 

BÌIIi«rnen  Zeilaltet-,  fifferitnclie  PltitEe  mU  Situi»,  «uGetcliiff-i 
t«n  und  inìi*sij;ai  Uiitei'èniUungeiii  Plin.  Epp^  I,  13,  3.  un4| 
Go»n.  Ulpian.  in  Digg,  fii-ismn.  a.  v.  de  Bàiiìo,  fc  lu- 

<|uìt(ir,  DasVcrbiiia  mrd  nickt  Husgetpro elica  in  ditr  allcvl- 
voUcii  Rode,  odcr,  "wle  liier,  ini'kolutsoben  Ton. 

5.    Nam  h\  riohtig.  iaoehalìa,  eioe  giito  Variantr. 

die  ìiKere  ond  celleiterb  Form.  Solche  Vnriaaten  entak'hn 
uiclit  von  Olingefbhi'.  S.'Bentl.  ad  Box.  S.  11,6,  t08.  Oadeii- 
^rp  ad  Apideii  Melion.  p.  723.    Die  Valgala 'Iiier  iuvttiitìa. 

dnmtfite  ardtiU ,  cine  Verlisuormig  néuerer  Krililtr, 
oline  AutoritCìl.  Da*  wiedcrlioUe  ^uni  vertriigt  sich  lUniit 
uIm-I  ;  ei  xeigt  vielmebr ,  dns*  eìn  aitdérei  Sulijecl  einltill, 
and  atit  Handscliriftonhuben  an/eiu,  ndmlich  eU,.  frr- 

Ittr  t—  itripiumi  (.Bue)  ^S<',  dictata,  die  Begelii  der  PecLt- 
Jtunst,-  die  iftì  lanista   dea  eugelteadt»)  Gladtator«n  dictirì.  l 

regia  f  »upecba>  «evora,  eioe  synonymiielie  Krweilerun;; 
V9II  lege».  Die  CoiaiiuiidQworte  1>6Ì  deii  Fechtubnngtn)  ge- 
Lnren  nidit  hiuliér.  .Dar  9inn:  „W(>hr4iid  ei*  nocb  in  knl- 
ligen  Jahren  ist.,"beititt  e>  tthoa  in  alien  CirLcbi,  dee  wiiJ 
•icb  nucb  bnld  gciiug  tiuii  Fecbter  geachraaitst  liaben".  Fivi<*, 
die  ihr  Vennogbn  dui-cbscbCadit  lialluti)  liessen  sicb  iu  di  • 
se»  Zeitcìi  liiiufig  uls  Gladialoren  annebmen  ,  V*lunt«i44,  au- 
ctorat(,'Ìin  Gcgensatl  der.  C4swUiig,«iiep,:coa<iU>  "ot 

^ogfitìe  et«.  ist  nicbl  «olititeli  dciilticjii.  >Vi«  kommt  dt»*  Tri- 
■hitn  hicber?  Vili,  193;  in  dttm  niuulicb^a  ZiiMunineNbaiig 
KiUlo  cogente .  NeiviM  :  wnlirend  kein  Aero  ibu  iwii^t  >  t'r- 
nicdri^l  er  siob  ri:eiwillig  hiiu  Gladi|iIor.  Piero  swai^  Maa- 
uer  der  ci-sten  Stnnile,  Ititrioiei'  Hnd  Ri  Iter  ,  ÒlléntlicU  mit 
Gliidiiitfti-en  uii<V.iiti-e(e».  Der  Dicbtur  (firicbt  Wr  luùv  dav 
lellw)  aus  ;  „  wi'dirrnd  kein  Kaifier  ibii  dttzo  notiti^)  "•  Die 
Kiiiiier  edt  Aiigostus  iiamiteft  sì<t|i  nivbt  Ti-iLoni .-  da*  kmtrt- 
Un  aiv  nielli,    WQtl.die  Xribuui    pleliis  nidit  aiulei'a    al»  ti 
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l^'bciis  sein  konnlen;  «ber  sie  legten  tlcìx  trihunicinm  po(e- 
slalrtn  bei',  eia  politischer  Rnìff,  wodardi  sle  ent  reckoi- 
gcnlltcli  stdi  in  tlcr  bòdute»  Gewalt  bdettigten  ;  sia  rissea 
iiuf  dtese  Vfeisc  dos  Veto  an  aicb ,  das  nnn  Niuoand  ffegeu 
iJire  Usorpationea  atisjprocben  konnte.  Dio  LUÌ,  17«  p.  712. 
Chmt.  Gotti.  ScbwBn.  Din,  de  Auguttonim  Cnesaruinriue 
Iribunitia  poteslate,  ALtorf.  1715.  prohiìiere  ist  dai  Eigent- 
liche  der  tribuuicischcn  Gewalt.  Bei  GdL  Vtf,  19.  iwei  Por* 
mdn  eines  tribnnicisclien  Veto  niit  prthibeo.  Dcr  Vera  druckt 
abo  imVorbaigdien  eiite  Missbilligùng  aus,  dnss  solebci  Uit- 
vesen  deanocb  geduidet  tvird.  Der  Vers  mu»  abvr  in  Pu- 
TvnlUese  sleben  :  cr  gebòvt  nicbt  Eum  iinupUats,  uod  Ì3t 
cine  A'cbcnbemerkuiig  dcs  Dtcbloi^s. 

9.    porro  mncht  cine  Art  Vorbìadung  :    „Da  sidit  mna 
Aide".  macrllnm ,  dcr  grosse  VictuolÌeuniurl(.t,  wo  idle 

mùijlidieii  Spciseartike)  ro)i  oder  zuberdtet  verkauil  werden, 
vo  man  aucb  bei  Rwtauratours,  die  in  dcraBeEÌi^  Aes  ma- 
celli rlire  Tuberncn  bubcn,  ganze  Tractumeale  bestellt.  Zu 
V,tià.  Der  Gliiubiger  passi  ibtn  bier  auf,  um  ilim  auF  Ab- 
stblng  das.  Gdd  ab^uucliineii ,  das  er  hier  ans^^cben  vili;  es 
sei,  dass  cr  ecibsl  koiniat  einzukaufen ,  und  durdi  Sdavvii 
dui  Eingekaiifte  wegbrìngcn  fà»t,  wie  die  Aiulegcr  cs  neb. 
mei),  odei'  dass  cr  cin  TraeLament  accordiren  vili,  wctcbus 
varausbexabit  werden  muss.  ad  inti-oitum  :   deim   der 

game  PIaU  des  macelli  ist  mìt'einer  grossen  Darncre  um- 
gebcn. 

12.     le  tiefer  eia  Solcber  in  Scbiilden  sleckt,  Jcnìhbcr 
cr  dcm  Ruio  ,  desto  melir  niir  liUsl  cr  iiufgebcii.  muer. 

Jet  Verseli uidc te.  £gn-gius  f    der  Comparativus  aus  der 

alien  Latìtiit'itl,  dubcr  aucb  Iicim  Lucrec.  Aiich  dcr  Super-  ' 
luliv  egrcgiissiinus  war  iìblicb.  Dergleiclie»  Foriuen  gaitcn 
iiucb  ini  gemeincn  Le  ben  ,  daber  in  der  Salirei  die  kuiist- 
turcvbte  Spraebe  verwnrf  sie-  Aus  dem  Supcrlativ  sielit 
man,  dass  dcr  Compnnitiv  eigenlUcb  ware  egregiior,  von 
cgri-gius.    Alletn  die  Foruiation  rult  cinfaclicoi  '  stanimt  von 
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cgrflt,  eine  alte  Pdjitivform.  Isidori  GlaWK  mit  Graevint, 
lian  BÌeht  niEm  ,  warim  der  Compurativ  Termieilen  wunle: 
die  eine-Fonn  war  wegen  de)  verdoppclten  i  mUstOMend, 
die  ftndere  anlcrschied  sicb  nidit  von  dem  gnne  gleichcn 
Posillvus.  Der  Dìchter,  der  sìe  dennoch  liier  gebraucht,  ver. 
t»lirt  behuUam  ;  er  weicht  der  Zweideatigk.eit  aus  durcb  eine 
Verfalndung  mit  einem  andern  Comparativ.  Abo  nur  in  einer 
so  vorsichtigen  Verbindung  konnte  er  die  Form  gebraocfaen. 
Die  Constraction  der  VerlialliiisMuti«  lief;t  faier  ausser  der 
gewòlinlicben  Spracfaregel.  Nach  dieser  iBiuite  es  lieiuen  : 
Eo  melius  coenat,  quo  quisque  horum  mÌGerior  e(t  et  citìiu 
ole.  cadere,  von  dmi,  der  Bankerutt  inacbt.    Der  Ant- 

druck  bt  ùbertrogen  Ton  einem  Gebnude,  das  dea  Einstpn 
di-olit,  und  schon  darcbsìctitig  ìit  durcli  die  OeiTnuiigen  der 
bereits  gcboritcnen  AV^nde.  Eigenllich  domus,  paries  perloc«-l, 
wie  Sencfìii  Herc.  For.  lOOt.  omms  perlucet  regia.  Hìer  perL 
mina  ,  durcb  die  gcspmngeaeii  Wikiide  sielit  man  deutlicb 
dcn  naben  Einstun. 

14.  gutius,  ein  Kunitivort  der  Gooruiandi ,  miaas  coe- 
nae ,  fcrcnla ,  wie  gesagt  «urde  giutm  primus ,  der  er*t<>, 
sweite  Gang.  Die  Ber.iehuiig  dea  Worte*  mius  durcb  dea 
Ton  bervorgcboben  werden. 

17.  Ergo  hi  nicbt  conclusiv  ,  sondem  hat  ironischen 
Aniùrack  :  Jrviù'ch.  I,  15.  Die  Prosa  hat  dafur  qnidem  and 
scilicct.  peritiiram  ,    die  hctlimint  ìst  verschmaiu't  za 

wcrden.    Dieses  vielhaltige  Pnrlicipium  aucb  I,  18,    VI,  44, 

opponere,  deponere  in  pignus.  matrii  imapne  fracta, 
rinc  kleine  Statue  von  Silber,  die  er  durch  Ventiiinmetung 
iinkcnntlicb  macht  und  dann  ali  altcs  Sìlber  versetst.  Vel. 
Scbol.  „Si  i»  auro  pietà  est,  aut  in  argento".  DnraDS  icblicMt 
Buperti,  der  Schoiinit  habe  imag.  pietà  gdesen!  Sebo).  Hu- 
SUD).  „vBse  in  quo  est  scuipta  mater  sua".  fjuadr^  num- 

mis,  tettertiis,  die  ganze  eingetós'te  Summe.  Acbatnlre  macht 
bier  eine  lange  arithmetìsche  Anmerkiing.  Bei  nummi,  t»^ 
er,    wiirde  iminer  hinzugedacbt  aurei  oder  argentei  ;    jencs 
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waren  solidi  aurei,'di«S(  gabe  ein«  Summe.von  7800  franiu  ; 
diesel  denarìi,  318  fr.  V«ntiinde  jnan  Sealertìen,  so  wnre 
itie  Summe  zu  kleio^  :Ut  lUvenolt  bìlcni  satiricatn  moverei: 
ilenn  tlas  wftron  nur  obogéTàlir  60  fr.  £r  niuimt  also  Dena- 
licB  MI,  318  £r.  ADes  die»  griindet  sick  auf  oiclit»,  ola  auf 
Unkunde  und  'Willktibr,  woriu  diwer  Hevaasgelier  ung[aul>^ 
lich  viel  gctUan  lut.  Nutnoius  Tiir  skh  irird  vom  aureus 
und  denai'ius  der  Grieclien  eioigemal  heiat  Plaului  gesagt, 
■0  A'iemand  an  BmoÌscIics  Geld  dciiLcn  fcann.  S.  Fornellini. 
^Vo  Kvmer  spreclien,  und  vom  Ròmisclien  MuiizTnu  die  Reda 
ht,  wie  Lier,  ist  nommni,  Ton  keslìntroter  G'cld^ortc  getagt, 
DÌemab  etwas  anderes  nls  niitnmas  aei-enj,  nnmlicli  scslcrtiiu. 
Die  Suinme  Jur  eìne  cinrige  Scliiìasel.  ist  lioch  genng,  wenn 
njan  weisi,  dass  der  M'ei-th  des  tìeidès  dumnU  wcit  Itóber 
stand,  alj  zu  unscrn  Zcilen.  Es  al  niclit  lu  viel  gesagt,  iass 
Jamalige  400  Sesteilien  oder  80  fr.  gegen  den  licatigen  Wcrth 
Uinah  lOmal  mclir  betragcn.  Wolf,  Von  oiner  mild^i  Stìf- 
Inng  Trajniis  S.  6.  und  21.  condire,  parare,  wurebuft, 

■Ivlicat  Eubcrcilcn.  fidile  pnlina,  gulosum  Air  Sclilcm- 

nicr,  leckerbiift.  £ine  sogcnnniite  patina  miscellanea,  vie  sìe 
Suctoii  ìm  Vilcll.  13.  befivbreibt.  Eiiie  solcbe  Scbiisscl  war 
<lle  eigentlicbe  Kronc  cìnes  iippigen  Scbraauses.  Vgl.  Salnias.' 
in  Terlull.  Pali.  -p.  432. 

aO.    ìiach_ficti/e  mnss  mit  cincm  Piinct  interpiingirt  wcr- 
ilcn,  Der  Satz  Sic  veiiìiml  eie.  iint  Scbwierigkeit     Dna 

Scholion  ninunt  liiilì  ala  den  Gcnitiv  von  ludus,  gladintoriiis, 
und  erkli'irt  mitcellaiiea  fùr  cine  aclilechic  Ko&t  der  fìladin- 
loren.  Scliot.  Ilusnm.:  „  erant  oÌliÌ  fncti  ex  multi»  mistui'i« 
^uos  dabat  lanista  già  dia  tori  bus  ut  duriorcs  efllcrrenlm". 
W(u  von  dcrpalaestra  gladiatomm  ist  Spracbgcbi-aucli  Leim 
tacsar,  Cicero;  a.  Foi'ccll.  Die  mìicellanea  abcr  in  dicser 
Bcdeutuiig  bestììtigen  sicli  nicbt  weitcr.  Neuerc  Ausleger  r.ìe- 
liCD  aus  Suct,  Cab  20.  ludos  miscellos  liieher ,  wo  anch  Er- 
Bcsti  geradcsu  sagt,  Juvenal  in  unierar  Stelle  iienne  sìe  nii»- 
fcHaneot.  Dieis  ìst  abcr  um  so  weniger  bcgrijndel,  da  beim 
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Sueton  noch  ìiieiaanà  Kk  mgen  gowutrt  liat ,  wm  jene  /mU 
miicelli  eìgentiicli  aind;  und  -w'as  ware  dm  fìir  Latein:  mh- 
eeJiànea  ludi  fiìv  ludi  wùieeèUmei!  Andere  nahmen  mitcei— 
Lutea  mit  (km  Sclukliasten  und  indi  ftìr  den  contrahirten 
Ganitiv  ludi!,  i.  glndìntcnris.  iiaiiut  Skr  glndiator  auch  VI, 8'J. 
Wiedcr  Andei^  ludi  contraliirt  ab  Plnnlis,  L  e.  ludii  fucli. 
Wie  hàlte  abér  diesa  contraliirTb  Form  to  unvorsichlig  hicr 
gcbraudit  werden  kdoaeD,  wo  eiii«  onvermcidlìcbe  2irei(i«u- 
tigkett  brraaBkotnjAnt?  ludi  kana  bier  nur  ab  Genitf»  vun> 
ludus  gelten,  und  die  Erklìning  dea  Scboliasten  von  mis- 
cellanea ab  schlecbte  Gladìatorenkoit ,  «ne  Art  Gemengtel 
oiler  Ragoul,  lìksst  sich  awar  nicbt  wciter  beweisen,  aie  kaiin, 
aber  auch  nìcht  beslrìtten  wei'den.  Das  Scholion  gilt  um 
bier,  wie  in  andem  Fàllen,  aU  gote  AuloriUt.  Dctnoacli  i>t. 
der  Sinn:  „  So  vertchlingen  sie  denn  nodi  su  guter  L«tit 
far  don  Rest  ibrer  Habe  ein  recht  leckcres  Gericbt,  und 
maoben  dea  Sprung  zur  GludiatoreukoU".  Vergi.  Forcclliui, 
Y.  Miicelì. 

%'ì.- F'mtidiua  VII,  199.  Die  Nnmensforin  verUngert  ami 
Vcntius,  bei  FabreUi  InsoriptU  p.  655.  P.  Fmtìdiiu  Bafms,\ 
ein  beriichtigter  Emporkuinniling  und  Gunstlìng  dea  Trìuin. 
vir  Àntonius,  desaco  Gescbiclitc  Gellius  XV,  4. 

23.  sitmit  —  tra/ut,  Hicr  feblt  darcfaaut  das  Subjiicl:. 
denn  Incuria  kann  unmògitch  ab  Subject  genommen  wei-dcn.  : 
4lle   bisberigen    Ausleger   geben   gedsnkenlos   daritber  wrg; 

■  tler  Text  bat  aber  bier  gewiss  einen  Feliler.  Der  Pehier 
liegt  in  sumit;  ich  lese  dafiir  sumtìis,  ab  SubjccUnoniina- , 
tiv.  So  Terscbwindet  zu|;IgìcIi  die  analóssige  Tautologie  no- 1 
men  tumil,  et  famam  traìdl. 

24,  tfui  scii  etc. ,  der  wobi  in  andern  Dingen  Tencbip- 
dcnes  Mnass  kennt,  nur  eein  cigcncs  Maaw  nicbt  kennt,  mciul, 
er  kònne  mit  seiDCin  sacculus  eben  so  viel  ibifn,  wie  ein  Au~ 
derer  mit  >eint;r  arca,  sacculus,  manapium,  XIV,  1^., 
aiicb  in  dcn  Fundccten.  cnimetta  V.  38. ,  fruher  batga,  ein  , 
Beutel    ani    Arm    gctrageu    oder    am    Habe  i    Gesner    unler  , 
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Cmmena.  ignorai  swei  Hanilsclirìften.    Alier  die  vulgata 

iìt  richli^,  nacli  ^er  niclit  ungewòbnticlien  inatutio  modo. 
nuD.  Der  Cònjunctiv  im  c.weitea  Sats  enlbiiU  eine  fiediii- 
(Dtig;  „weRn  doch  dtir  Namliche  niclit  wUsen  will".  Dleu 
9md  Temere  Nùancen  der  Sprnclie,  die  man  oit  dureh  fiilsclia 
Aenderungen  ins  Triviale  biniibergesogen  siehL  V.  33.  q//i. 
rial,  wotar  Buperli  mit  Gewalt  affectes  haben  will.  Im 

enlern  SaU  dieat  ^llas  blou  als  Beispiei}  Libytn.  in  diesen 
Zeitea  der  Name  des  dritten  Erdtlieìls  :  Vosi  Virg.  Lbau 
S.609. 

27—34.  „Eìne  gSttlicbe  Ldire  '\A  das  Nosce  te;  Jeder 
nuu  das  Manu  «einer  K.iiifte  kennen,  er  tnag  beginnen,  wot 
cr  wilt".  In  dtese  Stelle  kònnen  sich  die  Ausleger  nicbi  fin- 
dea,  und  irren  ticb  auf  mancbei-lei  Webo.  Ruperti  ittb,  wie  ' 
gewòhniicli,  hin  unii  ber;  HeJaeckc  liiilt  30 — 32.  ìuc  enim 
—aacipilem  far  untergetcboben,  „  absurdissimum  glostema  "  ; 
aiicipìum  sei  eine  Gloase  zn  magno  eUscnmine,  dus  Debrige 
dne  Dotulu  anvBande  Ton  einem  ludi  magister,  Wìr  wollen 
i^iil  Eratlich  miisten  wir  die  SA  tee  richtìg  vertbeìlcn:  rive 
•-  tue  velia  zum  Vorfaei^ebenden  ;  nacb  velis  und  nacIi  an- 
cipilem  Colon  ;  sive  —  vtl  entspi-ecben  einander,  indem  sive 
Tur  vel  à  stelli,  e.  B.  Cìc.  deLcgg.  I.  §.  21.  Terent.  Andria: 
Ddùttc  postulo  ,  sive  ae^iutm  ett,  le  oro.  seu  lu  etc  itt 
Vordersatc  zum  Folgenden;  mit  lu  wìrd  daa  Subject  her- 
poi^elioben  ,  weil  die  Verbindung  nnterbrochen  war  durcb 
HXMi  làngern  Zwitchentati  ;  et  folgt  eber  seu  mit  dem  In- 
iimtivus  affectas,  eben  .veil  dieier  Sats  nicbt  in  gleìchem 
ferlmitnits  mit  den  beiden  entern  fortluuft,  aondern ,  von 
«neo  uimbhangìg,  einen  Vordersalz  bildet.  „Oder  du  ftìbUt 
lidi  versucht,  in  'einem  achweren  Process  den  Anwald  su 
oaclien;  priife  dich  luvor".  i^ttis  sis ,  ein  Redner.von  unwì- 
^rstehlicherKraft,  wie  Cicero,  Demostfaenet,  vekemeiu,  duvóf, 
der  ein  blouer  ScWatier.  an  Malho  in  vieien  Handljchrif. 
ED  und  Ausgaben  ut  febierbalt  ;  et  acbeiiit  aber  auch  nocb 
'KbtdasBeclitc,  sondemvielmebr  aut.  JM^f&oI,  32.  VII,  129. 
Cai.  //.  27 
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Girlim  Montanus  untcr  Domitian,  IV,  107.  buccae  ut  A|ip>>i 
sUion ,  blosse  Bncken  ,  Itack^nlilàser ,  -  qivai'yvaSot ,  wre  ia 
Frosch  in  dcr  Biitracliomyomncbie,  S.  F'orcelliDt  v.  Buni>. 
„lactnnticuli,  qui  tantum  kucca!  inllant,  et  dÌIiÌI  dìoiat"^ 
Scliol.  Ili,  35.  SAIraasius  in  H.  A.  p.  419.  versteht  ScUw»^ 
rotzer,  wegen  dcr  Glosse  Buccones ,  aagdanQi;  eine  blw^ 
Verìrrung,  weìl  er  a»  den  Gegenaalc  nidit  duclit^  DenSdio-i 
liasten  kann  man  init  grosserem  Rcdite  berichtigeD  am  dun 
Horaiiscben  Stelle  Serm.  I,  1,  20.  Quid  causae  est,  merito  quut^ 
iilU  luppiter  ambas  fratas  buccaa  in/Ut ,  wo  buccat  ùifiart^ 
eine  komisclie  Darttellung  des  Ingrlmim.  btKxae,  icbicclite 
Sachwalter,  die  lidi  in  ihren  Reden  ladierlicb  ereiferD.  \^ 
Am  GemiiMe  von  solcben  causidicU  VII,  111.  f.  nec  enim —\ 
ancipitem  ist  satiriscber  Zwischensalc ,  ganz  in  der  Mnaà'i] 
Juvenals.  neque  eiUm  aus  Einer  Handscbrift  wabrscbeinlicl^ 
die  bessere  Sdireibart,  vor  dein  Vacai,  der  auch  kein  oc  voij 
sich  leidet,  wiewobl.auch  X,313.  nec  erit;  dann  traductlnili 
nicbt  das  v^raltete  tratuduoebat ,  und  Ulixes  die  Ruiii!kIm| 
Scbreibart,  die  aoch  Bentlcy  durcbgiiDgtg  im  Dorai  bcfol^Lj 
S,  Reinct.  Hot  in  Manil.  p.  20.,"  im  Anbang  sur  lettten  Ki^ 
gnlve  des  Manilius  von  Scaliger.  „£in  Tbersit  madit  ilucbj 
nicbt  Ansprucb  auf  den  Panter  des  Achitl,  worin  tdbsLUIyg^ 
■et  sich  nicbt  aonderlidi  ausnabm".  se  inuùicebal,  komiiL-bed 
Aiisdruck,  Vili,  17.,  ticb  lilanuren,  risui  se  ciponere,  Lìpiiut 
ad  Senec.  de  BeneC  IV,  33.  ancipi^m  verband  Maiiclier| 

niit  loricam  im  Vorbergebenden  mtt  einero  Comma  iwcb, 
Utixet,  eben  so  lebr  wider  den  Sinn  ab  wider  die  Gran»-| 
matiki  te  ancipitem  gebnvt  durcbaus  cusammen.  ancep*  vocii| 
Tr&ger  des  Panzer*  :  er  erachien  etwai  iweideotig  lu  ilcm| 
PanEer,  der  iur  den  grossern  und  atarkern  Ajai  gcm^rliti 
war  ;  e»  jrar  nocb  sehr  die  Frage,  ob  der  Panier  ihm  pdi-lf. 
Dieser  Zniichensatz  hat  vcbt  satirische  Laune,  und  Nieid>-| 
den  dnrf  einfallen,  hier  an  ein  glossema  zu  deuken.  NÌnieit| 
man  dieWorte  aus  dcm  Teit,  so  kommt  freilicb  obnc  vé-\ 
teres  ein  leidlicher  Heiameter  beraus.  Allctn  diess  Ut  ct»><i| 
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EarRlliget ,  und  kann  lur  eicli  nicUts  bcweùen ,  weor^  nìcht 
luiere  Grunde  Toi4iaadeD  sind. 

35.  sui  und  nachher  cupias,  ein  leicliter  Uebergang  von 
iner  Penon  in  die  andere.  Man  mnM  also  nicht  ttii  ttndem 
rolleiu  gobio,  auch  gobius,  nm§t6i,  Seefisdì,  auch  Flust^ 
«eh,  loculi,    jedej  Behikitniss  mit  Pacherò,    GeldkAsU 

Iien,  Schatolle.  I,  89.  XIII,  139. 

42.  a  dominit:  tras  ist  das?  Alle  nehmen  es  iur  b«lluo- 
ilbus  ;  dai  aber  kana  dominiu  uiimòglicb  heiaien ,  and  was 
ra  «ne  Constniction,  eacit  a  doirùnitl  taire  ab  aliquo  wird 
rolli  gesagl,  aber  in  ganc  anderer  Bedeulung.  Offenbsr  Ir^t 
«r  eia  Febler,  aus  eìner  Abbrevi atur  entstanden.  DerCod. 
luom.  schreibt  dnìt,  eino  AbLiiraung  der  Vulgata;  mit  ci- 
*r  nlinlichen  Abkunong  wurde  auch  dasWort  damnis  ge- 
chrieben,  dmis,  nnd  dieu  iit  hier  dag  Rechtg.  damna,  dó- 
"'"ii  VI,  508,  itec  mentio  fiet  damnorum.  Plìn.Pan^.  e.  13. 
>g"ilibut  damnis  immeniittjue  numtribus.  Menag.  Amocnitt.  p. 
1^-  fergeudtmgen  ;  TaUbia  a  dammt ,  post  lalia  damna, 
iirenn  tebon  so  Videi  vei^eudet  iai,  so  muss  nòch  nach  al- 
">■  dem  da>  letzte  Ringeldien  jpringen"  ;  der  annului  au- 
^1  der  dea  Mann  von  Slnnde,  den  Senator  und  Ritter, 
«leichnet.  Reiche  Nachrichten  iJber  den  Gcbrauch  der 
li°ee  bei  Plin.  H.  N.  XXXIII.  «.  4.  n.  f. 

43.  Pollio,  Carvilùa  Pallio,  den  Pliniui  ausietchnet  ah 
alGnirten  Venchwcnder,  H.  N.  IX,  13. 

47,  dominui,  i.  q.  Jrnorù  auctor  im  folg.  V. ,  fenerator, 
^  Zintherr.  qui  veriert  sol.  ■—  curruni,    liagt  slch 

iNehcn,  itt  aber  ichweriich  eine  Lateinische  Construction. 
'h  Wabre  icheint  cum  aus  Einer  Haiidschrift.  Baiai: 

'0  sie  den    letzten   Reti   nodi    recht    lu  genie«en   dcnken. 

nd  oitrta  miÌMten  die  Austcrn  sein  .  aus  dem  Lnortner- 
f*7  IV,  l4l.,  die  gewÌM  in  Rajn  h&ufig  genng  Tersehrt  wur- 
<"'  Ooch  haben  bei  weitem  die  meiiten  Codd.  ad  Ostia, 
^  Sladt  mit  dem  beruhmlen  HaTen  an  der  Miindung  der 
'D^T,  Ostia,   ae,  aber  auch  Otti  a,  oruQi,  hinlanglich  bestiittgt 
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<Iurcli  Chnrisiiu  p.76.  Ptitsch.  qutan  etc,  als  ai»  dneu 

Quiirlici'  Jcr  Stmlt  ins  nnilere  lu  cichen. 

55.  effiigieiuem.  >'i<:le  Codd.  liabeQ  besser  das  siriiplc 
Jitgientem,  wclcbes  diircli  VI,  20.  untcrsliilEt  wird. 

63,  aquif.  Aencas  ward  todt  gefuiiden  in  der  Sidilacli 
gegen  diu  Latiner-  an  cinem  Flusse  nach  der  altitaludtei 
Suge  [tiliis  est  super  Niimicium Jliunen,  Liv.  I,  S.)>  und  nad 
seiiiem  Tode  nls  Gotlhcit  vsrehrt,  wie  Hercul».  Das  Was- 
ser  ist  reinig^ndes  Elcment,  dai  Feuer  làulei'odes.  Der  Ai 
druck  bier  ist  dcm  Tibull  nachgeabmt,  11,5,44.  Aber  dei 
Vera  cchcint  niclit  voin  Juvenal. 

64.  IF.  Gcmalde  eioer  frugateli  Bewirthun^  ini  Idj'llen- 
cbarakter.  Das  Ganze  Iiut  vortrefQidieti  naiven  Ansdruck 
Der  Dicbter  behauptet  aber  auch  bier  seinen  Cbarakfer  aL 
Satiriker  durch  die  eingc«treutcn  ver^leiclicudeD  Riickblicki 
auf   den    bcrrgcbenden    Luxui  seines  verwòlioten    Zeilaltei-s 

ornata  kann  dem  nacUdeakendeii  Leter  aufTallcn,  nnd  s< 
bat  Jacobit  AntlioL.  IH.  %,  p.  18.  corrosa  emendit-en  wollea 
Alicia  diesa  passi  aocb  wenìgei',  weil  auf  dcm  macetliun  Alle 
imUeberfluss  war.  nuUìs  ornala  macella  ist:  nullo  e  macelk 
instructa.  Martial.  X,  59.  Tibwtinus  ager,  ein  Landgi 

AeS  Dicbtert  bei  Tibur  ;  darauf  wcist  villtca  69.  tali- 

ctum,  Wcidcitgebiisch,  fìir  salix,  die  nicdrìg  wachsende,  hu. 
mitis,  tìoiìimOìs  b«i  den  A  ck  erb  a  uscb  rifateli  erti,  aucb  Graeca 
Forcellini  v.  Salicr.  asparagi,  \,  82.,  die  jungcs  Scbòts- 

linge,  cuuies,  von  alien  essbaren  Gewicliscii.  montanti 

wild  wacbscnde,  keiiie  kunsllicb  gecogenen,  horteases. 

73.     Sìgninum  pinim.    Plin.  H,  H.  XV,    16.  net 

metaenJa  etc.,  iiborwinterte  Aepfel,  iur  gesuuder  gebalten. 
„Wenn  sie  den  Herbst,  das  Scbftdlicfae  dei'  Herbstreife,  ver. 
loren  habeu".  Lagerrcif. 

90.  aiUem  fùlll  bier  auf;  es  ist  nur  verbindende  P^trli- 
kel,  ond  als  solche  pasti  es  Iiier  nicht,  adhuc  wSre  da*  Kechte, 
und  so  scbeint  der  Dicbter  ge»ctimbcn  tu  haben.  Fabio* 

eie. ,    allea    ISaroen    von   bcriibmlen    Cemoren    der    Voweit- 
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potìremo  sevtrot  eie.  bciìclil  sicli  nuf  tlk- Gescliichte  vnn 
im  beitien  Censoreo  a.  W.  549;  M.  Ltvins  unii  C.  Clutidiim, 
lielia  Liv.  XXIX ,  37.  Der  Scholiast  gii)!  cine  nndcre  Er- 
ijlilung  vofi  ilen  Cemoren  Fahius  —  nielit  Fabricim  —  Mit- 
limu!  und  P.  Dccius,  ii.  U.  457.  Alicr  «licse  ErzhLliing  ist 
nielli  begrundet:  1)  Lomint  sic  soitit  nir^^iiiU  vor,  2)  strci. 
td  sic  wi()«r  (Ins  sichcrc  Zoogni»  de»  Liviiis  X,  24.  ah  Coir 
lejcn  in  der  Ccnsur,  concordia  ittter  te  clan' ,  3)  kann  su- 
Mit  niclit  wicder  von  eincsm  Fnbim,  aondcrn  es  niii$s 
noUmendig  von  iindum  Censore»,  uh  den  sclioii  gcnaiiiilen, 
W  die  Rede  scìn.  Oceani  fuetti.  Untcu  zu  113, 

P6— 98.  Der  lectiis,  woruuf  matt  bei  Tisclie  lag,  nncli 
iller,  einracher  Silte.  Das  Ganze  war  kletn,  die  SciteiistiJckc 
lon  blostem  Holz,  nudum  iaius^  der  vorderc  Tlieil  liiille 
eue  liraple  Vemcrimg  yoii  Mettili,  cine  elieine  Pialle,  fi'vns 
itrta.  Die  pi'osnisclic  uni!  genaue  Construclibn  w&re:  Iccluj 
prrm  nudo  Intere  et  fronte  ^crca.  kher  Jroii*  aerea  ìst  ab 
HauplbegrilF  zutn  Subjcct  gctnaclit.  Uas  Itìld  :  eiii  sclileclilur 
r.'flslopf,  Iiekriinzt.  viU,  von  gcineincr  Arbeìt.  Dieses  Uild 
l'I  religìosen  Uriprtmgs;  der  E*cl  geliòrt  Ìii  dìo  Syrabolik 
DielireieiT  alien  Ileligioncn.  Nach  clner  LocH^age  dea  Pelo, 
poniiei  gal)  cìn  Esci,  der  cine  Woinranke  alilrau  ,  woniuf 
iler  ■\Veinilock  sclionere  Frodile  trnp,  Cdcgwiticit  «ur  Er- 
lìnJung  jet  Besclineidens  der  Weinslocke,  pntntìo;  in  Kau- 
plii  itand  desswegci)  cin  Esel  in  Stein  gdiauen  :  Pausao.  Il, 
'i%i.  Der  Esci  ersclieint  alto,  nael)  alien  Sagen  ,  aU  das 
nlilllialigc  Tbiei-  Tur  die  Erfìndiing  dei  Wuins  iitiil  das  Gc 
ileìlien  dcs  Weìnbans  ;  er  ist  aneli  dai  geiveihle  Tbier  dea  - 
S'Ienus;  aut  ìbin  rillcn  einit  Buccbus  itncl  die  Snirrii  in  die 
Olgantcnscblacbt.  Der  £«el  $piell  bler  einc  «vmboirsdtcltollc, 
ytr  wdss  nacb  weldier  alien  Bcdciitung.  Dei-  Scb'rtdel  eiiier 
Eselin  ward  in  Garten  aurgesteltt,  tur  Berruditting  i  Palla- 
<<>nsl,35.  extr.  Geopon.  XII,  6.  Die  alte  Wdt  liut  ìbrc  ei- 
genc  Symbolik  der  Tbiere ,  woriiber  setir  viel  Neiie»  utid 
^^il:llligès  tu  tagL-u  Hitre,    Der  Oiieiit  inus&  dabei  zu  IJull'e 
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gcnommen  werdcn.  Dep  Weìn  geliòrt  «ur  Tafel;  Jm  T!iier 
des  Wbiiiluiiis ,  tlcr  Esci,  kiinn  aho  wolil  eioc  tdncklidie 
Verzierung  dea  lectiu  tiHcImarls  ebgcbcn,  eìtie  Art  Waiipen, 
sigitiim,  corotuttus  j  loit  Weinlauli,  wìe  Bacclius  siribìt. 

Oline  Gru nd  wìti  Rnperti  eoronati»,  se.  convivis,  nacLV,  36., 
welches  lelbst  wider  dìeSprucIie  ware.  In  anserer  Stelle  Ut 
ubrìgeni  ntclits ,,  was  auf  den  Wein  beslìmint  liinwent ,  >ind 
asini  coronati  kommen  auch  im  Cultua  der  Vesta  vor,  liei 
deren  Feste  sìe  in  dem  òfiVintlicIien  Auriuge  einhei-schrilU'n; 
Ovid.  Fast.  VI ,  31 1.,  ovoi  iaieipui'toftiyoi  ijyùyxo  T17;  li*/i- 
ni7;,  loa.Lydiis  deMensib.p.  107.  £s  kónnte  niso  volli  seiii, 
dai*  die  alteZierralfa  ao  Jlcr  Lehne  des  lectua  eigentlìob  den 
Esel  der  Vesbi  vorslelien  «olile,  nnd  die«  stimmi  hesser  ti 
der  alten  Frugalttitt,  aU  itas  Wappen  des  uppigen  Zedigda. 
ges.  In  der  Folge,  «U  der  Luiiu  uberbsnd  niilim,  cab  gi>n 
in  dem  alien  Bilde  nur  eine  Beziehung  auf  Wein  ,  uod  da* 
ber  gab  Hyginus  fub.  274.  diete  Erklùrung. 

98,  ad  ifiiod  liidcbant ,  i.  é.  cui  alludebant,  quorum  in- 
cabanlur,  trieben  iliren  Kuraweil  darait.  rurit  alumiii, 

rustici  pueri,  verone,  das  junge  Gesinde  in  landlicber  Eiiifult 
crzogen,  nicbt  die  gnlanten  Bedienten  der  spiitem  Zeit.  $ì»- 
ton.  Claud.  e.  33.  j4dhibebat  orniti  eoenae  et  libeTvi  suo*  rum 
putrì»  pueUistjiie  iiolilibia,  qui  more  veterì  ad  falera  leclorum 
aedeniei  veacereiUiir.  Cf.  Wj'ttenbach  Animadvv.  io  PIuLT.  I. 
p.  937.  aliimni,  veniutiio,  ^Qcmdgia,  Vaicken.  ad  Aminoli. 
Animadvv.  p.  173.  DcrScholinst:  „ru)tici   inliintes",  scbierlit. 

90.  Eine  fadc  ConcluMon,  die  sic)i  von  seibst  vci->ti-lil, 
und  wodincb  dMS  tctiòne  Gemiìlde  dcs  Dìcbtvrs  auT  dui! 
bòchst  miieruble  Weìse  onterbrocben  wird.  Beu  \en  a- 
ilare  ich   oboe  Bi^denkcn   l'ùr  nnitcbt. 

100.  ff.  Kiinste  kannle  der  Romer  damai»  nocb  nielli; 
der  Soldut,  der  nncli  Eroberung  pr^chtiger  Sbidlc  Kunil. 
vei'ke  EU  soinem  Antheil  an  der  Beule  erhielt,  wnMc  niclils 
datìin  EU  acbitlEen  aU  das  Melali,  und  verwanittc  cs  ioni  l'nli 
seiuer  Pl'urdc  und  WaHen.   Der  Diehter  bttruclitet  die  Liet^ 
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haherei  lìtr  Knnilwerke  als  Luias,  unti  aie  war  auch  niclits 
imlers  bei  ilcn  Ròmem.  Man  man  sicli  bei  Jer  Stelle  in 
die  Epoche  der  Romuchen  Geschicbte  vertetsen ,  vo  die 
fiomer  snerat  Eroberungen  in  Griecbenland  oiachtcn ,  ond 
liei  dei)  ttrbibua  evenis  besonders  die  greulìclie  Zerstòrung 
Corinlbs  ,  zulolge  eines  barba  rise  hen  SenatutconsulU,  durch 
L  Huriibìus.  pocula,  goUlene  nod  silberne  Focale  mit 

kostbarcn  Relief».  J'rangtùat,  er  teittórte  sie',    um  sic 

Icichter  forlitucbaffen;  nacliber  wurden  aie  eingetcbmolien. 
/ranger^,  eigeotlich  von  ìrdenen  und  bólserDen  GefÌRVen; 
ùbertragen  auf  Cerasse  aus  Metal.l,  iii  allgencincrBedeuluiig, 
wrstòren.  pbakrne,  ipàla^a,  orlilculi,  dipeoljj  Bucldn 

(OD  McIhII  am  Zaum  und  Stimbaiid  der  Flerde.  Ernenti  CIht. 
Cic,  Intpp.  Vii^.  Aen.  IX,  359.,  wo  aber  nodi  irnmer  nicbt 
aiugemiicbt ,  oh  phaUrae  auch  vom  .Scbmuck  des  Beìlers 
irihst  gesagt  wird.    Bollig.  Sab.  II.  315.  Der  Hdin  des 

Rriegers  w«p  bìiufìg  mit  Figufen  in  Rdief  vei-siert,  wie  man 
"n  alien  Kun«twerken  ofl  sìeht.  Die  Fignr  ut  Rornuiea  Jrra, 
Jic  'Wòllìn  ,  die  SlammviUer  Roms  smigend  ,  grminos  Quiri- 
"Oig'Roinutum  et  Rcmum:  „e»  ratione,  <jun  Castores  dicti 
suiit  Castor  et  Pollut",  Forcellini.  So  ici>es  Iwr  rex  et  re- 
gina, Morua  ad  Caes.  B.  Cìv.  p.  572.  ed.  Obeil.  Aus  Unwis- 
Kiibcit  iDiicbt  Riiperti   eiite'  liòclist    imgliicklicbe  ConJGchir, 

m/i  nipe,  nnch  def  ullgunieincn  Siige.  Mavorth  in  an- 
iro  Virgil.  Aen.  Vili ,  tBO.,  wo  er  die  namlielie  Vorstelluiig 
aufdem  Scbilde  des  Acncas  besdiieibt;  vi'igl.  diis.  die  Ausi I. 
^'k  gemini  maclien  mit  dem  Vorhcrgeliendcii  £Ìii  Bild  aus; 
die  Wòliìn  ttnd  die  Zwìllinge  ;  y or  geminos  lassi  der  Dicbtcr 
•Jas  yerbindeade  et  wcg,  wie  oli.  Es  ist  gHnz  so  beim  Virgil.  • 
o31.  Wirklicli  baben  bier  zìemlieb  vide  Ctìdd.  et  gemino», 
und  bctrn  Virg.  einige  gemmo.ffue:  das  ist  iiberVerfhIsdiiing. 

106.  ff.  Ein  anderes  fiild,  nicbt  gcrndc  an  demselben 
lleitn.  oc  durf  nieht  irre  macbeii ;  aal  waie  frcilich  besscr, 
nini  Juvenal  bat  aueh  wohi  so  geschrieben.  Das  Bild  ist  der 
Krie^sgutt,  tiuckend,  mit  Sduid  uiid  5j>cer.  cljrpeo,  cum 
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ci.,  tvnifntì«,  Aie  Lcsart  de*  Scholiaslcn  und  gnter  lland- 
Bchriilcn.  Die  HusgclBssene  Priiposition  ditrf  liei  dicser  Lesiirt 
nielli  hefretndcn;  die  Aiislnssung  ist  so  gar  lellcn  nicht.  Ans 
Verkennung  dies«  Gebrauclis  entstand  die  Aenderung^/- 
genlii  in  vielen  Ilan<Udii'iften,  Das  Scliolion  erkiiirt:  „Mar- 
tis  ad  Iliam  vcnìentis,  ut  concumberet ".  Andcre  daclilen 
sich  das  Bild  mit  dem  erstern  verbunden ,  und  meintcn, 
Mar*  korome,  ntn  leinen  Kindem  bei  der  M'òlfìn  die  Vìsite 
su  mncben.  Dieta  ìst  aber  keìne  alle  Vonlellunf;,  nnd  bloss 
etwnf  "Wiltkiihrlicbes.  Buperti  vili  lesen  miiaiatilù,  selir  uit. 
iibcrlcgt;  Jcnti  das  ganze  Dild  wiirde  dndurch  lerslòrt.  Ks 
■at  tins  Bild  dei  venienti^' pendentittjM.  Der  Sclialiast:  „pcn. 
dentis  de  aere".  Ein  andcre*  Scholion,,  welches  Bigaltius  au( 
ciner  Handschrifl  tnittheilt:  „quasi  ad  ictum  se  inclìnonliì". 
Diesa  erlnubt  der  Sprachgelirauch  nicbt.  Wcnn  Vìi^il  sagt 
'  proni  ùiirìgae  in  veriera  pendtnt,  so  ist  da»  was  Aiideres. 
Aneli  ptndenlii'  praemia  eoxae  VI,  321.  ist  vcrschieden.  Dics* 
Erkiiirnng  gibt  audi  Giosia  Cod.  Husum.  sproni  quippe  mi* 
iiabundi".  Die  Auslcger  von  Brilannicus  bis  ttuf  Buperti  unii 
Acbainlre  versteben  peadent  vod  der  Figur  Aa  Krii^sgolles, 
die  liocb  oben  ain  Helme  angebracht  ist.  Pendere,  penilulus 
und  pensilis,  wird  von  GegenstSndcn  gesngt,  die  auf  ciner 
eleilcn  llolie  stolicn,  und  in  scbirebcn  scheinen.  Die»  liier 
anwenden  tu  wollcn,  gebl  aber  durchans  iiber  die  Gr«n».cn 
des  Sprachgebrauchs.  A'on  dem  Busche  auf  dem  Hdm  IÌ«» 
pendere  sicb  vohi  sngen,  B}>er  nrrht  vom  Belìer,  das  an  ri. 
ner  Seite  angenietet  Ist.  Mun  hai  eu  cmendircn  (>esnclil, 
aberhoclist  trostlos  ,  wie  man  bei  Ruperli  iiachsebrn  kiniii. 
Lesstng,  Laokoon  S.  81.  f.  bnt  cine  game  Abbandlung  iiW 
diese  Stelle,  wovon  dus  Bcsuliat  ist:  ,,non  IÌ(|uet".  Additun 
luid  Spencc  hatten  vor  ibm  die  Idee  desDicbters  nacb  im 
alien  Scbolion  inil  Vcrgleicliung  einer  Bòntiscben  Mùnie  aib 
der  Zcit  des  Antoninus  Più*  erkUrt:  Mars,  xòllig  wie  liifr, 
nackt,  mit  Scbild  und  Speer .  kominl  scliwebcnd  tnr  M-lila- 
fenduu    llia    oder   Bbca  Sylvia  ;    die  Zcujj»ng«gu&cbicbliì   «ter 
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Stiilcr  Roms.  nagegcn  macLt  nnn  Leising  veitl9uftige  Ein- 
vrenilungeii ,  die  sicli  alicr  alle  gar  ivolil  widerlegen  liisscn. 
Die  Miinze  ist  Kur  Ertnulcrung  unserer  Stelle  scbr  gut  nbgc 
iiikltt  im  luvcniilis  unii  Persius  Cantnbrigiae  1763.  <al>.  XI. 
%  3.  mit  tier  Aninerkung  in  TnbularumHiplìcalione:  „Mar>  ^ 
ad  lliam  veniens.  Pìum.  JÌntonini  Piì.  Spectat  Sai.  11.  v,  106. 
ci  seq.  Ciim  verLam  pendeittis  diu  friutjraque  Interprete!  vc- 
larit,  hic  nummiu  fucile  illud  dilucidati  neque  opus  est  ut 
n  perdentis  in  eiut  iocum  ndinittafur  ".  Spence  besass  die 
Munte  seibst;  Esemplare  in  Gold,  Silber  und  Err  im  Munì- 
kabiuet  ziiWleo;  sie  ist  von  Eclbcl  anfs  genaueste  bescbrie- 
beo,  Ooctrina  Nnm.  Vett.  Voi.  VII.  p.  31 ,  und  nncb  dessen 
Bemerkungen  darf  an  der  'Wahriteit  dìescr  Erklarong  wei- 
ler  nielli  gccweilelt  werdcn.  EcLliel  crwiìhnt  aiicb  die  Ein- 
irendungen  Lessings,  und  nennl  sie  mit  Becbt  leviores  ciu- 
ia%.  A'ocli  etwni  von  allem  diesen  sebr  Abweicbendes  findet 
sìch  uber  dìose  Stelle  von  Moser  in  d.  Berliner  Monats- 
schrìfì,  Seplemb.  1787,  S,  206.  7.,  etwas  aucb  bei  cinera  Ju- 
rijlen,  Conrad!  Pnrerg.  p.  318-,  was  nacliselien  inag ,  ^ct 
Liut  bat.  Die  beiden  Bìlder  an  den  Heltnen  der  Kriegsteule 
eIdiI  nun  dcn  religìòsen  alien  Zeìtcn  bòclist  gemass;  sie  spie- 
)en  an  anf  den  gottliclien  Ursprung  der  Ròmiscben  Macbt, 
luid  sagen  demFeinde  als  bedeutende  Symbolc  .*  du  enigelut 
deincm  Untergnng  nicbt;  mit  uni  karapfen  die  Gòttcr,  die 
Boni  gegi'Qndct  baben.  Dabin  weist  aucb'der  gclialtvolte 
Aiudruck  perituro  ìiostl.  Leasing  dachle  an  nichts  als  an  den 
concubitus  Marlis,  ond  fand  dessw^en  die  Abbildung  einer 
^Scbaferslunde"  anf  dem  Helin  eines  Ròmiscben  Soldatea 
«idersinnig.  Man  siebt  daraiu,  dass  er  den  Sinn  des  Dicfa- 
tcn  gar  nicbt  gefasst  balte. 

108.  S-  farrala,  pulles  ex  farre.  Als  Substanttv  nur 
hieri  beim  Paniui  farrata  olla.  „Die  eìnficbsten  Speisen 
trugRn  sie  auf  im  einfacbsli^n  Cescliirr".  Tusco  calino,  fidili, 
lliouernes  Kiicben-  nnd  Tiichgeratb  aus  Etruriscber  Kide, 
umAretium;  AsAxtr  aretina  vota,  Atvlinae  teilae  bei  Marliab 
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Aus  (lieser  Erde  verfertigtc,  bei  Armo  nncl  Volterra  nnt- 
gcgrabene  Gefiisjc  werden  nocb  jettt  in  Florenr  Bufbewaliri; 
Ròttiger,  Andeiitiingen  S.  33.  Vasengem&lde  I.  S.73.  Diesa 
sind  aber  Kunslgcràsse,  gè  malte  Vascn,  die  io  der  Classe  der 
vases  Etrosques  gcLoren,  tnit  der  gcmeinen  Tòpferarbeit  nicbt 
za  vennengen,  wic  hJer  Acbaintre  thut.  Uebrìgeos  bBngea 
die  Verse  gaai  gol  luiaióinen ,  wenn  nacb  catino  interpuo- 
girl  irird.  Abcr  der  Zusammeuhnng  ist  gar  eh  projaiscb;  er 
wird  krafliger  nnd  poetiscber,  «enn  man  V.  t08.  aoslaut, 
der,  wìe  viele  andere  ìin  Jurenal ,  hineingepiacht  aein  kann. 
Der  Vera  fehit  wirkiich  in  einer  gulcn  Handtchrift  ;  io  einer 
andcrn  febit  dagpgen  der  folgende  Veri,  der  aucb  im  Cod. 
IIeis.  erat  von  neuerer  Hand  am  Rande  binEugetchriebea  isL 
In  vieien  Handscbriften  steben  die  beideii  Verse  trantponirl, 
aucb  in  einer  K.openhage ne r,  und  diess  lint  der  Fransos  ange- 
nornmen.  Die  VerseUung  mtui  daher  riihren,  dau  cìner  der 
Velie  am  Rande  beigescbrìeben  war  ,  den  dn  Abschreìber 
vericbiedcn  e! nscha Iteteli.  Alleni  An!<cbo  nacb  war  da)  108. 
yiìt  konunl  es  aber  dennocli,  dass  Hundscbrìflen  gerade  nur 
dicsen  im  Tcxte  haben?  In  einer  aUern  Abtchrift,  irornacb 
andere  gemaclit  wurden ,  lie»  der  Schreiber  EtifÉllig  den 
iwciten  am.  Ein  unacbter  Ver»  findct  slcb  abo  aucb  bier, 
der  aber  scbon  lìemlicli  fruliEcitig  gemaclit  worden  letn  amis, 
111.  „Die  Macbt  der  Gòlter  nar  dei)  Henscben  tiaber, 
die  Gòtter  wnren  damals  biill'reicbcr.  Es  varca  die  Zeiten, 
wo  noch  Wunder  grsclinhen  ".  31.  Caedicius  de  plebe  aan- 
ciavit  tribunis  se  m  Nova  via  vocern  noctis  silenlìo  audiist 
clarìorem  humatia  ,  iftiae  magistratibìu  dici  iuberet  Gallai 
adveniatv,  Llv.  V,  32.  vgl.  50.,  nnd  Plutarcb.  de  Fort.  Ro- 
iii)>iior:  lilore  ab  Oceatd:  Livianisclier  Ausdruck  V,37.  j 

von  (Icr  Galliscben  Invasion,  iiauttato  aftfiie  inaudito  hoUe 
ab  Oceano  terrarumtj'ie  ultimis  oris  òeiium  dente.  Octano 
liat  eine  ganze  Menge  von  Plandschrillen,  aucb  nnsere  Ru- 
.isniiier  und  eìne  Knpciibxgcner.  Die  Diimliche  Variante  obeii 
\}À,  Oceano  Jluctu,  wo  ubcr  die  ilusumer  Oceani.  £s  strcitcl 
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(Filler  <lie  Anulogie;  àìese  uber  roaclit  in  Dingen  dctSprach- 
pfhruudis  DÌclit  Allei.  Oceanian  uDre  hai  mehrere  sìcbcre 
Ikupiele  fiir  sicli  stati  Occanicum.  Diess  gibt  selbìt  Gi»iier 
>u;  Tlics.  V.  Oceama.  S.  Davùìus  ad  Caesar.  B.  Gali,  ili,  7. 
\Ve»eling  ad  Vetn-a  Itiner.  Rom.  Dem  Dichter  muss.eben 
M  Oceaous  flucttu,  Oceanum  litue  erlaubt  scin,  und  solcbe 
Variunten  entstelien  nìclit  leiclit  bus  Verseben, 

114.  Alt  kann  ntcbt  ricbtig  sein  ;  de  kit  Insst  sìcli's  nicht 
erklàren  ;  das  ist  kein  Latcin.  Man  bat  verbessern  wollen, 
aber  ungliicklicb.  E«  wìrd  tu  leseti  sein  hinc,  daher,  in  Folj;e 
dieier  Uuscbuld  der  Sitteiij  gesclmb  es,  dass  etc. 

121.  dama,  die  altcti  Glossurien  ^opxcif  nnd  nQÒX,  ewcl 
vencbiedene  Tbiere  ai»  dem  Hirscbgescblecbt  ;  Scbneider 
Oriech.  WB.  Aeliuiì.  Nat.  Anlm.  VII,  19.  Roperti  irill  wis- 
xa,  Aais  es  die  AiitÌlop«nart  ist  beim  Aelian.  XlV,  14-,  aber 
Riu  was  fiir  Gruod?  Betm  Horaz  und  Virgil,  in  den  Eclo- 
gen  und  Georg.,  verstebl  man  Gemsen.  Diese  passen  bier 
sdilecbt  ab  Dclicntesscn.  Viulmebr.'  Rebbrulen. 

123.  et  erkliSrend,  namflcA.  pardus,  kumllicher  Tisch- 
fu»  ani  Elfenbein,  als  Pnutbertbicr,  Parder  gebildet,  trapt- 
zopkonim  Cic.  ad  Div.  VII,  23.  und  in  den  Pandecten.  Der 
Puntber  gelidrt  zum  Bacclius;  Bòttlg,  Àrch&ol.  der  Molerei 
S.  196.  porla  Syenes ,  nidit  gnnz  deutlicher  Ausdruck. 

Sytne  al  cine  Stadt  ìm  iinssersten  Ae^ypten,  wo  Aetbiomeii 
■ngrentl,  in  dej  Nabe  der  NiUInsel  Elepbantine.  porta,  wie 
«vlai ,  eine' geogi'Dp bische  Bezeicbnungsart  ;  Vili,  160.  Jdu- 
niara  porta,  der  Pass  von  IdumiiB  ;  so  bier  porta  Syeiies,  der 
Vasi  vou  Syene,  von  wo  man  die  Grenze  Acthiopieos  betritt; 
also  fUr  Aelbiopia.  Die  Aelbiopischen  Elephantcn  tind  bd- 
riiliint.  et  quos  thposuit  etc,    Arabische  Elepbanten. 

Niihathaei  bcwobnen  den  grosicn  Lnndstricb  vom  Petraiscben 
Arnbien  art,  die.ies  seibst  inìt  begrilTun  ,  siìdlicb  herab  nuch 
dem  wmten  Arabìen  liin.  Aber  Arabische  Elepbanten  wer- 
dvn  sonst  nirgeitds  erwabnt;  Nabatltiii^ch  wiìre  aUo  zìi  ni^li- 
nieu  ,    vrìe   Naèalhaea    regna ,  plaga_  Naballiaea    bei    andern 
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Dichtcrn,  Ovidnu  trnd  Seneca,  oU  poeti jcltc  ficseicìinang  vom 
òrient,  lic^cMiders  Indicn.  Dcm  steht  aber  Tvicder  CDtgrgc», 
tlnss  Indhclie  ebea  sclion  genannt  iraren ,  und  hier  also  nn- 
(Icre  gcmciiit  scin  miiSìen.  Von  dieser  Scliwicrigkeit  Cuper 
in  den  lebrrciclienExercitnlt.  de  Elepbnntii,  Ttiesaur.  Antii|c{, 
Ilom.  Siilleng.  T.  III.  p.  129.  Er  |>lHubt,  unter  Nobalhiicrn 
bcgreife  dcr  Dìcliler  Arabes  Trogtod}'Us.  Im  Lande  derTio- 
glodylen  gitb  es  allcrilings  Elepliantcn.  Diess  ìst  aber  cine 
Itloss  willkiihHjdic  AnnaLine^  irei!  Kabatbiier  iloch  fur  Tro- 
glodytcn  nicht  gesagt  verden.  Einc  viertc  Art  Elephanicn 
soli  bczeicbnet  werden ,  in  Vcrbinduiig  mit-^adischen  i  Na- 
■  iiathaudt  sngt  niso  dei-  Dicbtei-  als  Bczeiclmung  cinea  loii 
Indica  vericbiedeneo  TbeiU  des  Ortents,  wie  andare  Dicfa. 
U:r,  die  tiberbanpt  den  OricnI  damit  bezctcbnen,  satia,  clien- 
falh  nicbt  streng  geograpliisch  :  der  Diclitor  denkl  sidi  dort 
Waldungen.  Die  Scbreibart  Nabatìiariu  baben  gcwòbiiiìch 
die  Lateinigchen  MnnuscHpte  :  Slmbo  imincr  Nu^aiaht. 

127.    orexù,  VI,  43a  -biiis ,  in  den  nicisten  Hand- 

scbrilten  ,  sucbt  man  cu  recbtfcrtigen  dui-ch  den  Aiujruck 
rai/i'es  edendi ,  Fresswulb,  Ilcisshungei*.  liiis  ist  nbcr  niclit 
Wulli,  sondern  Erbitterting,  und  der  Ausdruck.  wiire  lulseli. 
Audi  passi  die  Fresswulb  uichtbieber,  wo  bloM  vom  Grgen- 
sati  des  Ekcis'  die  Rcde  tsl.  vi'i-és ,  aucb  aus  Haudirbriftc», 
i$t  also  gcrade  darum  rlcbtiger ,  wcii  es  wenigei'  s»sf- 
,,DHdurcb  ci'st  bekoinmt  der  Magen  Ki-aft".  So  drìickle 
man  sich  damals  aus,  due  Art  Modeausdruck.  VI  >  253.  viiei 
amai, 

i'.W.  nulla  lincia  (tir  ne  minima  quidem  pars,  sprtcli- 
wòrtlidi,  wie  auch  bei  Plnutui  und  Martìal.  lesserà,  les- 
scila,  lapillus  quadratus,  TtapuQij,  der  eigentliche  Wùrfel, 
tnjjio;,  irn  Glucksspiel,  alca,  caladtis ,  \,  q.  bilrunculus,  Jer 
Slcin  iiu  Brct-  oder  Sehndispiel,  ^^ipog.  Die  game  Materie 
vou  dtescn  heiden  wcscullidi  verscbiedenen  Spinlartm  ttinl 
vo»  Suiinasiiis  mcislerliafl  eiorlcrt,  in  Vupisc.  p.  4o9— '-'■ 

134.  o/»o/jia3c)ircibtlluperli  uud  AcLaiuUe.  Die  Sci  rei  !>• 
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art  t>bsonia,  nach  der  weicliern  Aossprache,  ist  aber  die  licli-    ' 
li^i-,  wieal>»Ì3,  absinlliinin,     Das  Griechische  V  bcwcìst  hier 
niclils.  Stehe  Bentle^  r.um  Tercntius.  Forceltini  r.  Alnis. 

136.  ttruclor,  V,  120.,  der  VorscliDeider,  etn  Sclave,  dcr 
die  Kunst  bei  eioent  Lebnneisler  gelemt  bat;  daber  l.c  di. 
fiata  magùlri,  Ein  s<^lcher  Mcister,  sonst  msgister,  hier  Try^ 
/ihertis  dotìor,  lebrle  scine  Kuiut  ÒiTuntUcb  in  einer  pergola,  ' 
offcneo  Bude.  Mao  muu  die  pergulae  sn  den  Hatuera  von  , 
dicsen  Kiinatleiliuden  untencheidcii ,  pergulae  mngistralcs, 
Salma!.  ìn  II.  Aug.  p.458.  In  den  spotern  Kaiserzeilen  wur- 
dcn  daizu  ordcntliche  Conceisionen  erlbellt,  und  Kichtcon- 
ceisionirte  duriXen  keine  pergulas  kafaen.  Im  ZeiUltcr  dei 
Juvenal  waren  alle  Kunsle  und  Gewerbe  noch  frei.  Unser 
fìoctor  der  YorMlipcidekiiDst  bat  seine  Bade  an  der  frequcn- 
lestea  Straue,  der  Siibura,  des  Znlauf:(  wegen,  und  viele 
Scliiiler,  omidt  perg.  Tiypkerus,  Griccbiscber  Kame,  wahr.- 
scbeifllicb  ein  Freigtiasscncr.  Bei  ibm  lernt  man  die  Kunst 
an  bòlzeruen  PbaDtomcn,  Hasen,  wilden  Sdiweinen,  Gefiii-. 
gel,  ulmea  coena.  Dm  Vanclineiden  war  ungleich  scbwerer 
ddJ  kundlicber  als  bei  uds;  ganae  Tbiere,  kòstlich  tuberei- 
U't;  es  wurde  aU  schóne  Kuust  getrieben ,  mit  tactmassiger 
lìcnegung  der  Arme  und  dcs  Trenchirniessers.  Der  gelernte 
Vorscbneider  gchòrte  durchaus  sum  Luxus  der  TafeL  sii- 

Bieit ,  Eugimeu,  am  Mutterscliwein ,  der  Unterleib  mit  den 
llriislen,  ab  Delicatetse  zubcreitet.  Daran  gibt  es  aber  nicbt 
vici  EU  trencbiren,  und  es  werdcn  absichtlicb  faier  nor'ganee 
Tliiere  genannt.  Man  mocbte  aUo  lieber  zasammennebmcn 
tumine  cum  m.  lepus,  wenn  nur  sumen  auch  vom.  Hpaen  ge- 
lagt  wurde,  wofur  nodi  Besliitìgung  rU  sucben.  f^gor- 

giis,  aus  dem  Hirscligetcbleclit ,  Antitopenart.  et  Scyih.— 
oryx,  aufiitiodisches  Gefliiget,  ScQrilticae  voi.,  phasianus  Col- 
cliicui  Linn.  plioenicepleriu ,  ein  Wasservogel,  pboenico- 

pUrus  ruber  Linn.,  in  ilen  Seegegenden  dei-  w'àrmem  Erdstri- 
clic,  iiber  und  ùbcr  vom  schònaten  Carmosinroth.  V>  Gas- 
sciid.  Vit. Peire$c.  p.  83.  und  86.  ed.  lert.  oryx,  eìne 
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Gntcllenart  in  Aegypieq  und  Libyen ,  dahcr  Gaetulus,  Airi, 
caaiseh,  Salmas.  Exercitatt.  Plia.  ji,  157. 

145.  Die  AufwaHer  bei  der  Tafel ,  jnnge  Sciaveri.  V, 
fi6.  f.  ^ra  avÌ6,  gallina  Namidica,  das  PerlhuIiD,  Homi. 
Epod.  3,53.  mit  den  Ausll.  tinmaJui ,  servaliu;  àer 
die  SpitzbiibereieD  abgefeimter  Sclavea  ewig  nicht  lernt , 
dacu  fìir  inuner  verdorben  ist ,  der  in  Sclavenpfìffen  ewi^ 
eÌD  Anfanger  hlelben  wird.  et  exiguae  ,  er  hat  nicbb 
steblen  gelemt,  ab  sctilechte  Bìscen,  ireil  es  auf  der  fryga- 
len  Tafel  des  genugSHinen  BeiTt)  nichts  anders  su  stclilcn 
gab.  tifella-  far  die  Regel  der  WorUiildnng  za  merkcn. 
Offa,  aad  beim  Uebergaìig  iiu  Diminutivum  die  ente  Sjlbe 
verkììrct.  Mamma,  mamilbi,  a    a. 

146.  attfue,  „and  lutr".  So  etwas  ergantt  neh  leicbt  aut 
dcm  Context;  150.  vollst'àndig  attfue  tantum^  Der  M and- 
scbenk,  pocillator,  piacerna,  der  den  Ganyméd  bei  den  Ti- 
féln  der  Reichen  reprà  sentiri  e,  Trar  ein  HaupUtiick  des  Lii- 
zuj;  junge  scbàoe  Aliateti  atu  Phiygten  oder  Lycien,  woher 
schoo  die  Grieeben  ihreMundtcbeuken  erhielicn.  Die  gnnie 
Materit;  sebr  lehrreich  und  vollstandig  abgebandelt  von  Wiilcl>> 
Pocillator  Phrygiua,  in  Actt.  Soc.  Lai.  len.  Voi.  Il, 

148.  Eine  venlorbene  Lesart  in  magno.  Aocb  Ruperli 
weisa  nichts.  Richlìg  ist  aos  Manuscripten  et  (non)  magno; 
et  aUo  Air  neque.  Die  Megalion  aus  dem  erslem  Satx  wird 
namlicb  beim  sweiten  assumiirt  Diess  ist  sprachriclitig  ira 
Lateinischeo  und  Griechischen  ,  doch  nicbt  gar  ìittufìg.  Zu 
Vili,  241,  Vgl.  Cic.  prò  Coel.  e.  7.  eitr.  conduxit  in  Pala- 
tio  non  magno  domum.  Quum  poices.  Er  vertteht  nai-La- 
tein.  Die  fremdcn  Sclaven  ani  Asien  «praclien  Griecfaischi 
und  mocbten  in  Rom  das  Lateinitche  wobi  nicbt  besser  ìer- 
nen,  ab  ci  in  Deotscblund  die  Frantmischen  Bedienten,  Kó- 
cbe,  Kamnnerdtener,  Gouvernanten  lernen,  vor  welchein  Gc- 
scbmeiss  uns  ùbrìgenj  der  Himmel  Air  die  Zukunfl  be«il>- 
ren  moge  ! 

149.  In  den  Hiiusera  der  Reicben  iraren  die  Sdaven  in 


iv.CoogIc 
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Classcn  getbeìlt,  und  claMenweiss  venchicilcn  cocttìmirt.  Bti'* 
pr^rti  fìihrt  Slellen  an  ,  nach  Lipsìiu  ad  Scnec.  de  Bi-cvit. 
litae  e.  12. ,  die  ias  nicbt  bewcisen ,  worin  nur  die  Rcde 
si  Toa  Verschiedcobeit  der  Sclaveu  nach  Alter  itnd  Farbc, 
veisse,  braane,  sckwaVce.  hahUu*  gclit  auf  die  Kleidung  und 
iu  ganse  Coslum,  und  darauf  weist  aucli  dcr  Zusatnnifii- 
bang.  capilli  toast,  forcipe,  non  rasi  navacula,  recti,  oLite 
frisur,  ungekrauseit. 

151.  Postar  tpcciell  vom  Scbaaf.  oder  Zicgcnhìrt,  opi- 
Ito,  caprariiu.  DasBt^ispiel  hier  i«t  enbclieidend,  und  darum 
merlwiirdig.  sitspirat  gelit  auf  das  eratere  hie  curuck. 

w^en  haedot  im  fol({.  V,  quos  —  vetb'l,  i.  qai  prae- 

lettHti  sunt.  Die  piactenta  (toga}  wurde  vom  [ungen  inge- 
ouiu  getragea  bi«  aur  toga  virilla, 

156—58.  £r  ist  ganz  unscbuldig,  unverdorben.  DieDar- 
ileliang  Ut  in  dei-lier  satiri*cbcr  Manier.  Friibieitìge  Aus^ 
KhweIfui)gGD  verratbt;»  «ich  durcb  fiubtu  Raubwerden  dcr 
Stimine,  raucta,  and  durcL  bescbiounigte  Vergrósserung  der 
ZeoguDgttbeile.  pugiiiarts,  i.  grandiores,  qui  pugnum,  ma- 
num  impleut  ;  woran  sicb  im  Gedankcn  anscbliesat ,  abcr 
darch  eincu    Zwischensats  davon  gctrciint  ìsl,  158.  ffU- 

(u,  1U,263.  X>}4v9ior,  die  Oulbulle  ,  anipulla 'olearia  ,  zum 
Siilbcn  im  Dade,  die  dcr  Sclave  dem  llci-rn  iiucbtrìigt.  Dieso 
bilt  et  vor ,  um  steli  su  verbergen.  Er  Iritt  in  ein  Bude- 
limmer,  wo  Mebrcve  zugleicli  baden  (ùi  ìntimum  balneae, 
Cic  prò  Coe).  e.  36.  ) ,  entUcidet ,  wcil  er  mit  dem  Herrn 
Wen  soli;    dabci  suclit  er  sicb  roit  dcr  Oelbulle  tu  belfen. 

veliere  aias  gebòrt  Eur  Galanterìe  derWeicliliitge.  Toup 
io  Soid.  p.  541.  Tiilk-r  ad  Tbom.  Mag.  p.  6J0.  Dnber  ÙU 
*"^'  at^ue  expoliti  Seneca  Cowtrov.  I.  praef.  uitd  sonst  oft 
vulsus  fur  mollis,  eiTeminnlus.  £s  gcscbiebt  durcb  den  nlipi. 
lus  mittelat  eioer  Kncipinnge,  vulsclln  oder  valjclla.  Ein« 
anJere  Mauier  durcli  aufgelegle  Pecb  -  oder  Harzpilastcr, 
Piilollirum,  dropai.  Vili, 114.  resinata  iuuentus.  £s  gescbah 
nicbt  allein  lub  alisj  11,  12.  podica  levi,  i.  e.  vuUo.        pme- 
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bull,  se.  alipilo.  Ovid,  Art.  A,  III,  235.  Al  non  peeUniios  co- 
ram  praebere  capilhs  —  vetem.  So  Httgaitióvat. 

159.  vina  eie.  Landweiue,  Kj-atier  in  Tliiiringeti,  kei'ne 
freintien  ,  bus  £Dtrernten  Gegenden  lluliens  ,  oder  vari  den 
GricdiiscUcn  tnseln,  Chios,  Lesbos  eie. 

161,  wiirde  besser  ncgbleiben ,  vidleichl  eia  versus 
spuri  lu. 

163'..  Aucli  keine  wolliistigcn  Ges'Ange  und  l^nce,  eine 
gRWòlinliche  Tafelunle/hnllung  der  Ucppigen.  Quinlil.  1, 2, '^. 
omne  eonvivium  obscemt  eanttcis  stn-pit;  pudenda  dieta  spe- 
ctantiir.  Livitu  sagt  ausdrticklicli,  XXXIX,  6.,  dass  mit  di-n 
tibrigcn  Arten  der  Ueppigkeit  auch  die  psaltrlae  uod  sain- 
buciìtriae  bei  Gaslaiftiem  aus  Asien  gekommen  v&ren.  Es 
ist  aber  wahrschelnlich,  dass  dcr  eigentliche  Ursprung  in  den 
Bacclianalien  eu  suchen  ist,  die  in  Unleritalìen  weit  verbrci- 
tel  wai-en,  niid  wobei  wenigsteiu  Flótenspielerinnen ,  libìci- 
nae,  ^ans  gewòbniich  wareu,  Bòltigcr  Archaol.  der  Mali^reì, 
S.  233.  Sinnticbe  .Rcligionen  baben  dergleicben  Aastchtrei- 
fiingen  beinnb  regelm&ssig  in  ifarem  Gelblge;  nodi  jetct  sinJ 
willfàltrige  Tùncerinnen,  die  sogenannten  Bajaderen,  an  ileo 
Tempetn  in  fndien  ganz  allgemein.  Der  ROmer  eog  dìeie 
ErgoUungen  ìni  gemeine  Leben  hinuber;  aus  Atien  kaui 
wohi  nui*  die  grosseie  Mannigraltigkeit  'liiniu.  Der  allge. 
meìne  fame  fur  das  game  Personal  von  Tareltànzern  ood 
Miisikcrn  acroamata,  Em.  Eie.  Vili,  ad  Sueton.  mit  Wolb 
Zusalz.  Eine  Uebersicbt  der  verschiedenen  Arten  gibt  Pi. 
gnorius  de  Servis  p.  79.  fi*.  Benn  nur  vod  Sciaven  beiderlei 
Gescbl^cbts  ^urdea  diese  Kùnste  getrrtben.  Diese  Ergòttuo. 
g<3n  dientcn  der  Sinnlicfakeit  and  Unstiltliclikeit  und  wurJen 
ìmmer  aussciiweifender.  Tbeodosius  d.  Gr.  giib  ein  GeseU 
dawider,  Cod.  Theodos.  V.  1.7.  Ut.  10.  Aber  dadurch  koonte 
das  TJnwesen  nicht  gleìcfa  ausgerotlet  werden  ;  anch  hie^ 
diesa  in  der  That,  das  Kind  mit  dcm  Bade  ausscbiitten  ;  denn 
sebr  scbune  und  feine  Kunste  wurden  auch  bei  die^r  Gc- 
legenlieit  geieìgt,     Aber  die   cbrUlliclien    Kaiiier  gingen  in 
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itirera  Trommen  Eifer,  iIm  Heìdenthum  uad  alle  FrdblichkeJt 
Jes  beidnisclien  héhem  «us  der  Welt  lu  MliHfTen,  iiberhaupt 
lu  wétt  ;  sie  mscliten  durch  ihre  Verbote  das  menicbliclis 
Leben  in  gitr  mancber  Rucksicht  leer,  s(eif,  Irocken  unj 
ilurftig.  Sie  ventariden  daa  Christentbum  athr  scbledit,  wenn 
lie  die  Menschen  eu  RopHiangGm  und  Fròmmlern  macben 
wollten.  Die  eiièrndcn  Vàter  der  Kircbe  gingen  aber  mit 
tolclien  Missgrifien  scbon  fruber  voran,  nod  bereiteten  einen 
Geist  nod  eine  Stimmung  vor,  wovoa  eine  gtinElìche  Umbil- 
dang  dds  gesaminten  MenKhencharakters  ausgeben  mnsitc. 
Eine  Hauptrolle  bei  scbwelgeritcben  Gastmalern  spicUen  die 
cli^onten  Lustm&dcbcn ,  init  Muiik.  and  Tanz  ,  ftovaovfyor, 
«inieln  and  ìn  gansen  Chòren,  allea  Fremdc,  fyrerinntn,  ITI, 
63.,  tind  gerade  in  diesen  Zcìlen  »m  biiufigsten  Gadiume~ 
rinnen.  Gades,  Colonie  von  Tjrtu,  batte  damais  eìneii  sebr 
lebbaften  Bande)  auf  dem  mittell&ndisclien  Meer,  und  stand 
dadurch  in  vielem  Verkehr  tnit  Italieu  undRom  ;  Strabo  IH. 
p.  16S.  Ti.  ScbiOb  Ton  Gades  lìeferlen  den  Romern  dia 
whwarzen  Sclaven  und  Sclavinnen  von  den  Afrìcaniscben  Rii. 
sUn,  und  brncbten  die  kunstgeitbten ,  reiaenden  Tansniiid- 
cLen  aus  Spanien  miL  Diese  fanden  ihr  gntes  Fortkominen 
theiU  in  der  reicben,  tàppigen  Handel»tadt  Gades  lelbst, 
theib  in  Rom.  Hier  waren  sie  unter  der  Benennung'  Cadi- 
tmae  gerade  damala  aehr  in  der  Mode ,  wie  man  aus  den 
gleichaetttgen  Scbrìfbtellern  ertJebt,  TOraiiglicb  aus  Martial. 
Plin.  Epp.  1,15,3.,  wo  der  fyrislu  genannf  wird  bei  eìnem 
■lulandigcn  Male,  und  bei  dem  uppigern  ala  Gegenaats  Gadi~ 
Ima.  Der  Scboliast  erkiart  sie  fìir  pantofiiiaias  odcr  Ijrì- 
ttrias,  Leierm&deben,  nicht  genaa.  Die  Hauptperson  ist  eino. 
Solotanzerin  mit  Caatagnetten,  crotalis,  eine  crotalistria  ;  der 
Tatù  stelli  icbliipfrige  Scenea  dar  in  obscànen  Stellungea 
snd  Gebebrden.  Alle  Sùdlttnder  lieben  solche  lascive  Tànzc  ; 
Spaniel!  liitt  dei^leichcn  nocb  beutzntage.  Data  ein  Cbor  ' 
fon  singenden  Madclieo,  canonn  diorus }  Gaditana  cantica 
l)eìin  Martial,  Dieser  muthwillige  Cbor  oimmt  nucb  llicil 
fW.  II.  28 
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am  Tante,  lòi.,  wobnì  aber  <lie  SoIotanEcriii  ìmmcr  Raupl- 
fìgur  bieiht.  Forsibiii ,  n'ic  Sòrtuo  ,  i-egcIm^M^  mit  Con- 

juncLiv,  wcgon  an.  c/ioro,  im  CItor,  der  eìncn  Balkltreii 

iim   siti  lieriiin  biltlet.  prwire ,    von  dei-  TniiEerìm  selbil, 

die  lini  pnmtii!  nach  der  Nnlur  lUrstetlt.  carmina  pnaimit 
von  obsconeii  rr«dicliten  MarlinI,  E,  36.  tinctae  saie  pruriente 
fhùrlae  iti,  XII, 97.  So  kaiin  vom  Tiftz  pniriit  gesagl  wcr- 
<lci),  und  endtiol)  von  derTùnzertn  selltst.  incipere,  éiào^ 
y_nv,  von  der  VorlanEei'in.  purllae,  der  Qior.  Je  mdir 

*ie  Ucifull  erbslten,  desto  hòher  trcibcn  sic  die  Schamlotì^- 
kcit.  ad  itrratii  desc.   kann  iinmdglicb    bcìssen  lerrain 

pcdibus  pubiint,  wic  Ruperli  und  Acliainlre.  Ls  ist  te  de- 
mìttunt,  sie  Insscn  sicli  HuTdicErde,  mit  uniuclitigeii  lìc- 
wegiingcn,  tremulo  clune,  natet  agitante),  crtjsiintes,  VI,33S. 
^vSpif  xiyxln^ÙTtjt,  Toup  in  Scliol.  Theocr.  p.  500.  ed.  Berol, 
Alio  der  vòllige  actus  concubitus,  den  diese  MÀdclien  dei) 
TÌsc))g';\stcn  vorraacUen  ,  zar  Reìzung  der  scbon  akgeslumpf- 
tcn  SìnnIJcbkeit.  urticae,  stimuli  libìdinis,  II,  ISS.,  eigcal- 

lich  scbarfe  NcsseIn  fìir  den  Ileicbeii. 

16ò.  66.  Beidc  Vcifc  bnt  der  Cod.  Hus.  an  dìeser  Stelle. 
In  cliiigen  andern  Hnndscbrinch  futgcn  sìe  erst  nach  Ì200. 
Sonst  lindet  man  sie  aucb  nocb  an  drei ,  vier  verschiedenen 
Stcllcn  eingeschiihet,  aus  zteinlicb  vitien  IlandsohrìRen  aneli 
■  gan»  wc^gelassen.  Dioss  zeigt  cine  doppellc  Classe  von  HanJ- 
scbriflcn,  eìnc,  die  von  dicsem  pa'arVersen  gar  nicbts  wusslc, 
eiifc  andere,  bei  rtrelcber  eiiie  altcì'e  EumGrunde  lag,  voilu 
dlese  Verse  irgendwo  oline  Zcichen  bergescbrieben  waren, 
so  dass  die  Sehrciber  nickt  vrusstcn  ,  wo  sie  bìngebòrtcn. 
Uniicbt  siiid  sie  ganz  unstreitig,  und  cs  kann  nicbt  die  Fi-uge 
sein,  wo  sie  bingcbòrcn,  —  denn  ibr  Verfasser  dachte  wohi 
nii;ht- dubei,  den  Text  dnmit  vcrtiiUchen  zu  wollen,  —  son- 
dcrn  bloss  ,  bei  welcher  Stelle  des  Gedìchls  sic  entstandco 
vraren.  Dìess  ist  min  gewiss  diese  da,  no  auch  die  Ilosumer 
u.  a.  Codd.  sie  baben.  Hieber  miissCD  sic  alio  aucb  geselzt 
vrerden,  abcr  in  Klammem. 
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I6B.  voliipiof  alter.  sesMs  ist  eigenllicli,  <|iiain  nitcr  eckui 
linliel,  percipit.  Diess  ginge  auF  die  ueibliclien  Mitgliedrr 
ili^  Gastmala,  ilic  noch  itarkci'  als  diu  Miinner  Uuri'li  dicse 
Tàiue  gereizt  werden.  extendìlur,  „ad  Venerei»,  iUii  tul- 
UnlibiiS",  Schol.,  geriìth  in  iPolliUtigc  Spannung.  Gfossa  Cod. 
Iliis.  „Ìncitiitur  ad  libidinem".  urina  movelur,  sic  koo- 

Ti™  dosWasser  niclit  holten,  nach  der  Jiatur;  VI,  64.  Tue.  - 
da  vesicae  non  imperat ,  bei  der  nAtnlichen  Veranlauung. 
Voti  Mànnern  kónnle  diess  niclit  gciagt  irerdcD.  Die  Bede 
Nt  a(so  von  der  wolltistigen  Wirkung,  die  .die^e  Gesange  und  ' 
TAnxe  aaf  weibliche  ZuacUauerìnnen  maclien;  das  Gante  eia 
utimclier  DeljensatE,  eine  Ju  vena  liscila  Pnrenthese.  In  fiu- 
liern  Zeiien  liess  sicli  nun  freilicli  niclit  denken,  da»  Rd- 
uische  Matronen  ao  solclien  Gaslmalern  Tbeil  nahmen.  Aber 
in  diescn  ZeìIen  der  lidcbsten  Ausgelassenheit  machten  die 
Mitronen  sclion  Alies  mit.  Die  sechste  SHtire  gibt  bÌer\'on  < 
Beireise  genug.  Der  Sinn  der  Stelle  kann  aUo  nicbt  swei- 
Felliafl  sein.  Der  Pariser  Herausgeber  gibt  dagegen  in  einer 
weillaufigen  Anmerkung  eine  gunz  andere  Erklnrui^.  alter 
Mna  nimmt  er,  im  Gegensatz. Ton  dcii  weiblicben  Xaoier- 
inncn,  fur  das  mtinnlicbe  Gc&clilecbt,  scbòne  Knaben,  die 
«neh  mit  tanzen,  und  es  nocb  TÌei  irger  macben  ,  als  jene. 
Q»durcb  viri)  die  ganze  Stelle  vòllig  umgekehrt.  Der  Ge- 
niliv  alterius  $ejnu  erbalt  dann  eine  nneigenUìche  active  Be. 
^Inng:  quam  alter  sexus  facìt.  Dìeas  erlaubt  wohl  die 
Sprache,  aber  durchatis  nur  da  ,  wo  die  eigentlichc  Dedeu- 
tnog  nicbt  Statt  finden  kann,  alter  sexus  wird  ferner  zum 
nannlicben  Gesclitecitt,  wìe  kein  Bdmer  docb  sagt;  cs  gebt 
imtner  auf  das  weibliclic.  Und  voUenda  die  beiden  fol- 
gemlen  S'àlce  magli  ille  ctc.  werden  bei  dieser  Erklarung 
^nilich  iinsinnig.  Dieser  Einfall,  so  viel  Wesens  der  Fran- 
toi darà  us  madit,  langt  aUo  scb)ecbt«rdings  nichts ,  und 
i*(  nielit  einmal  icin  eigen  ,  sondem  Ton  Henniniiu  ge- 
koigt. 

173.  fettae,  crotala,  cmpitacnla  tealitcca.    Battica  tTut~ 


430  ERKLAKRUNG. 

mafa  liei  MartiiiL  Die  Cnslngnctt«n  warcn  nui  dreieHrt 
Millenni,  Holc,  Erz  iind  gebrannlcm  Tlion;  EusUlb.  ndlt.il. 
p.  838,  23.  Schol.  Aristoph.  Rim.  1340.  Casnub.  ad  Suct. 
Pier.  20.  p.  172.  Aligcbìldet  in  dcn  Hiioden  UnEenderZwerge 
Bromi  dlìrcolnno  T.  II.  tar.  91.  92.,  wnd  verkleìnert  BoUi- 
gen  SfiLina  IX.  Tnf.  cum  verih  ,    mit  Gesangen ,  lu 

sciinautzig  fur  die  gemeìnste  Dime  im  Oeldampf  des  Kuteni, 
Jbrnix,  111,156.  X,  239.  crtia  mmlricit. 

175,  einer  dcr  geplagtesten  Vene  im  Juvenai,  iiber  des- 
'  »en  Sino  nnd  Lesart  voii  jeher  viel  hin-  nnd  hei^eralben 
woi-den  ist  Muretus  hat  cin  cigeites  Capitcl'  daruber  Var. 
LectU  X,  6.,  nnd  sablt  schon  acbt  M<:inungen  sciner  Vor- 
^nger  auf  ;  er  selbst  sagt,  in  vetustit  libri»  Tenie  gelescn 
pedeùmate,  und  inacbt  daraos  pelUuntate.  Aber  jene  Lesart 
lìndct  sich  in  alien  beVannten  Handaebriftcn  und  Au^aben 
nicht,  nur  pedemate  in  cinigen  àltern  Ansgaben,  blossc  Cor- 
rection.  los,  Scaiiger  ad  Mani),  p,  412.  urtbeilt  von  Mnreb 
Conjectur:  tam  rìdiculo  sensu,  quam  verbo.  Das'V! ori  peU 
teuma  namlicli  ciistirl  im  Griecbiscben  .  nicht  ;  unter  den 
Leaikograpben  hat  es  allein  Sclineider  aus  Mcetas,  einein  Bj- 
tantiner  im  13.  JalirlitmderL  Juvenai  aber  kònnle  es  niclit 
■elbit  nach  der  Analogie  gemaclit  baben  ;  eV  braacbt  nnr 
Grìediische  Wurter  ,  die  zìi  seìoer  Zeit  Mode  waren,  irte 
hente  noch  ein  Satiriker  Fransòsiscfae  gebraucheu  «iird& 
Der  Sinn  ìst  nacb  dieser  Conjectur  aucb  nicbt  kesonden, 
nnd  im  fotg.  V.  liegt  keineBestiitigung,  wie  Muretus  glnubr. 
Ruperti  tbut  faier  wieder  sehr  gelebrt  in  eincm  Excurs  nnd 
einer  langen  Note  zum  Commentar;  er  bat  aber  Alles  blosì 
aus  dem  Hensinius  abgefcbrieben.  Meinungen  iiber  diesen 
Vert  Gndel  man  noch  bei  H.  Stepb.  Ind.  Thes.  L.  G.  p.  1667., 
Martiiiiud  Lcx.  phil.  v.  Fitynma'.  IVic.  Heìns.  io  Syll.  Epist. 
Bnrm.  T.  IL  p^822.,  Iacob«  in  Mattliiae  Misceli.  phiL  Voi.  1. 
p.87.  Schneider  ad  Vitruv.  I.  VII.  p.  51.  (Ùhrt  den  Ve» 
an,  sagt  aber  nìcbts  dariiber.  Vgl.  deis.-Gr.  Wòrterb.  noter 
Huvitafta,    Die  Lesart  p^-tìtmatt  baben  «Ile  Haiidschrinen, 
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mit  nnbedentenden  Felilem  in  <!er  Sclireibarl,  aiich  der 
Scholiast  mit  der  Erkliìrung  :  „  Qui  eispiut  iiipra  mamior 
Lacedaanoninm  ,  qno  slratum  est  pavimentnm" ,  der  rlen 
Wein  aussprudelt  anf  àeo  marmornen  Fussboden.  Diete  lìr.  - 
kUruDg  ist  der  HaupUacbe  nach  melslerlian  darcbgefÙlirt 
nnd  hewicseo  von  dem  grouen  los.  Scniiger  I.  e,  und  sie' 
ist  die  eiiHÌg  ricUlige,  wird  aucb  anerkannt  von  Brupck  ad 
Aristoph.  Ly^istr.  205.  Man  vergi,  dai  Uitbeil  von  C  Barlb 
Ad»crM.XXV,  1.  p.l212.  and  vonGesner  TLes.  v.  Fi{ysmo, 
■nel)  Salmas.  in  Spartian.  p,  150.  ,  der  in  der  }laiipt«acUe 
mit  Scaliger  iibereinstiniint.  Pvtìuare ,  pylisma  ,  nviiXtir, 
.«iiwfiit  (denti  so  irird  riclitig  geaclirieben),  vom  Probireo 
dei  Weins  mtt  dem  Mitnde  ,  eiiicn  SchlitclL  Wein  in  den 
Mand  nehmen  and  vricder  Dussprudeln  oder  ausspucken. 
Weiatrìnker  wolllen  bloas  din  Geschmack  desWeins  linben, 
ohne  iicb  den  Magen  anzuftìllcn ,  und  spucktea  den  Wein 
wieder  ani  auf  die  Erde.  Auf  dieseWeise  wurdcn  die  kost- 
lianten  Weìne  verscbwcndet.  Terent.  Heaut.  HI,  1 ,  48.  p^- 
litsando  modo  miht  quid  vini  aiuumut  !  wo  man  die  Ausll. 
^«■gleiclien  man.  Vìtrnv.  VII,  4,5,  vom  Fussboden  de«  tri- 
elinii:  Ita  canviviit  eorum  et  ifìiod  poeidit  et  pyii$nialit  ef- 
fmdilar,  timul  cadit  licceicilque.  Sa  konnte  also  recht  eigeiit- 
lìch  geiagt  werden  von  einem  amschweifenden  GaslgcUg  na- 
'«i'ani  pavimenta  vino,  Gic  PliiL  11,  41.,  uncl  mero  tiiiguet 
P^'imentmn  superUim  von  dem  vei-schwemlcnden  Erbcn,  Ilor. 
'^d.ll,  14.  orbi»,    tomi  von  riinden  Tiselien,  und  vom 

'lirmortisch  verstebt  es  Salmas.  I.  e.;  allein  dni  passt  niclit 
min  pjtisina.  Mittiin  bnt  Scaliger  Reclit,  der  orhit  vom  mar- 
moracn  Fiisiboden  veritebt,  dem  orbct,  i.  e.  fìgitrae  ornine, 
««le  Stiickc  aos  Marmor  von  andern  Knrben,  eingclcgt  sind  ; 
ftutulae  ili  pavimenti^  Pallnditis  I,  9,  5.  ;  also  pan  prò  toto. 
Lactdaemonium.  Dicser  Marmar  geliort  lu  den  edeblcn 
Arien,  der  schivurie  Tì'inarische ,  vom  Vorgebirge  Tmiucus 
)«Lakoaik4,  bei  Plinim  ui(d  Slrul:o.  lubrìeat,  liibiicoiti      - 

Hdit,  Ouduudorp  ad  Appulci.  Mutam.  p.  4S0..  Der  Vere  Sajjt 
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■Iso  gnnz  datscibe,  w&s  Horaz  sagt;  qià  mero  tinguù  pavi- 
mentitm  siiperbum,  der  reìclie  Venchwender. 

MÒ.Jorltthae  (nictit  ForUmae),  dìvitiis,  man  veneibt  es 
dem  Heichen;  oder  fur  conditio  :  man  ingt,  «r  Ut  in  der 
Liige,  da»  er'«  (liun  Lann.  Da»  alea  folgt,  beweist  nìcUb 
fiir  Miiretus;  deph  es  folgt  nuch  tuitilterium.  Et  siod  ipe- 
cielle  Auidrucke  f&r  die  allgcmeinen  BcgriAe  :  Venchwen. 
dung,  Au$5chweifung.  qimmjacìanl  ist  gramoicUsch  faUch; 
Jaciunt  haben  fcboa  Handjchriftcn.  hilam,  nitidi,  merL- 

wiirdig  Tur  den  Sprach;;ebraucb  ;  «  siiid  die  luildernden 
Modewdrter,  die  Euphcmistnen  der  Mode.  Obeo  5t2.  allge- 
mein  laudabile  nomen. 

182.  Dieser  Vers  scheint  nìcbt  wobl  mit  dem  r«|;elrecli- 
ten  tind  rbytbmìscben  Vortragc,  auf  den  caulabrCur  hinwcitl, 
in  Einklang  zn  stehen,  und  ist  aller  WahrM:l>ei>ilicbkeit  niicti 
nn'ncbt;  eine  sdiòne  Bemerkung,  die  mìr  mein  lìeber  Fmiod 
JUnltliins  Scbajtinni ,  ah  er  im  Sommer  1827  deu  Juvcnal 
bei  Diir  bòi'te,  mìttbeille. 

184.  liceiit:  wegen  der  Festfcicr.  nee,  prima  eie, 

bitteier  Witx:  „Lan  den  beinilicben  Aerger  fabren ,  vena 
deine  Frau  wieder  cinmal  den  ganzen  Tng  nua  Sem  Hause 
war,  nnd  Nachts  ent  turiickkebrt,  die  vernktberiscbcn  Spii- 
ren  der  begangenen  Uiitreue  an  lìcb  tragentl".  mullìdit, 

][,7t>.  /lumida,  fèucbt,  wai  die  diinncn,  eng  anliegendeo 

Gewànder  leicfat  iverden,  wenn  der  Kdrper  itiirker  autdiiri. 
atet.  Man  ninunl's  gewòhniicb  falicb  i»  eincm  ekeltiafteii  Siun. 

193.  Rom  ei^ótit  lìcb  beute  an  den  Spiclcn  im  CÌr<.-u>, 
Pferderennen  und  Wagénrennen.  /nappae,  ad  map)>ani: 

der  Pi'iilor  gibt  damìt  das  Signol  zam  Aailanren.  Mf 

galesiacae  f  bei  den  Megalesien,  Megalesi  a ,  ludi  Mcga)ei»ri, 
Vi,  6!^.,  der  Magna  Dea  oder  Matcr  Idaea  ,  daber  Idaeum 
lollemnc ,  eine  urnlte  Asiatisclic  Matnrreligion  der  Cvbelf. 
Die  Roinisdie  Eeier  im  Aprii,  anfanglich  pridie  Idu»  Aprii.,: 
12.  Aprii,  abcr  vurlegt  nnf  prid.  Non.  April./4.  Ape-  l^^io* 
XX.I\,  14.  uiid  die  Ausi).  )  aucbFuli  Praunestinì.  Sic  «valute 
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mehrere  Tage  nnch  ctnan<ler.  Es  ware»  ludi  tceoici ,  Liv. 
XXXiV,  54.  XXXVI,  36.  Ovid.  Fast.  IV,  187.  Hier  Circcn. 
MS,  die  icli  an  diesem  Feste  iiicht  wei.ter  eiwiibnt  finde.  Sie 
Wiren  die  Leidenichan  dei  Ituniiaclicn  Volkt  und  drnn^lt;n 
m\i,  vie  cs  sdieinl,  an  die  Slcllc  der  alien  icenischcn.  Hier 
ili  ein  krHdigcsGemiilile  nncti  detn  Lcben  i  ein  iihnlichcs  bui 
Ammiaii.  MnrcelUas;  Gibson  VII.  ji.'dGH.  Der  Aiifiiug  mit 
einem  tieierliclien  Aufitig.  Scio  qitam-  tit  otiioia  Circensibiit 
pompa,  Seneca  Controver'^s.  p.  69,  Der  Pruelor,  dcm  die 
cura  luduriim  oblingt,  hat  dcn  Vorsili ,  JiJnrViV  lriiunpho,  ì. 
triumpbnnti,  in  vette  triumpbalt  :  deon  bcim  VorsiU  bntten 
sic  dai  ìus  togae  pictse ,  X,  37.  f.  praeda  cabalhrum 

lint  der  Sdwiiust,  eiiia  guto  ZhIiI  MandschriHen  ,  aucli.die 
Iltuumer.  Anderc  praeda,  uiitauglicb.  Siilmai.  perda  sinn- 
rcich,  aber  da«  Wort  ist  oline  Besliiligung.  Riiperti  macht  aiicb 
eincConjectur:  praeco.  Der  Scboliast  eiWurt  praeda:  „quo~ 
niam  multi  equi  frange  bau  tur  Circensibua".  Der  Practor 
glbt  die  Wellreniien  aiif  scine  Kosten,  munerarius;  mit  gvos- 
«m  Aarwaiid  scbalTt  cr  die  Pferde  nn  ;  dii'se  ruinircn  ibn, 
er  HÌrd  gleìcbsdm  ilire  Beute,  praeda  cahallorum,  wie  praeda 
vÌc(orÌs,  3.  Ruhnk.  ad  Vellei.  p.  360.  Wur  Wahilieiissinn 
hai,  kann  aii  Jcr  voIlkonimeneD  Bicbtigkeit  dicser£i'klaruiig 
nielli  iweifuln.  Ste  isl  mit  alien  mugliclien  Ilcweisen  durcli- 
geriilirt  voti  I.  F.  Gronov.  Obs).  IV,  24.  Gusner  v.  Cahalius 
uiuss  darnucb  bericbtigt  vcrilcn. 

\S}l.frasor,  plaiiilcntium  et  acclitmnntium,  evenliim, 

succeasum,  victoriaDi.  viridis  panni,   fuclionìi  prasìnac; 

paiinru,  wie  Pllri.  Epp.  IX,  6.  uiinc  fuveitt  panno  ,  paimiim 
umani.  Es  gab  vier  iiicliones  Circi,  Rotlcn,  nacii  den  Fi.r- 
ben  bennnnt,  VII,  114.  lac.  Godofred.  iid  _L  10.  Cod.  Tl.co- 
doi.  de  ti\aU  cnrullbus.  Die  griine  Rotte  batte  damala  die 
slarktlG  Pili-tei  iin  Publtcuin  ;  mit  dìi-M'r  bìcltcn  c.s  aneli  die 
tollun  K.a;ìci-,T4m'o,  Culignla,  Coininodos,  UelIogalNilns.  Siiu^ 
lou.,  D('>  Caìs.  Crun  wur  cine  Moilcrarlie  ;  bi^guiiìlli;le  man 
min  dicse  Rollc  ivcgin  der' belii^blun  Farbe,  oJur  wurilc  die 
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Farbe  Mode  wegen  tler  Rotte  7  I^teleres  jst  iribncbeinU- 
cher;  au$  solchcn  Ursaclien  entstelit  aucli  nodi  jclst  Lieb- 
ballerei  Tur  dìese  tind  jene  Farbe  ;  so  trugen  vor  fn«breren 
Juhrcii  die  Damen  in  London  sclitran  mit  blaa  deni  tapfem  : 
Corps  des  Hercoga  von  Bi-aunschweig.Oels  eu  GefHUeD,  u. 
dgt.  Der  Grand  der  Vorliebe  fur  die  grane  Faction  imr 
nbo  ein  niiderer:  aber  welcber?  Veiinutblìcb  lag  d>e  erste 
VeraniaMuDg  darin,  dan  licb  die  Pferde  und  Fnkrìeute  dieser 
Farbe' wirkiich  anneichneten.  Daraus  wird  dann  cioè  Par- 
teìlichkeit,  die  sich  fortpHaiicL  Die  vier  Farben  do  Circu* 
bai  iibrigens  Bòttiger  lur  allegoritch  erkliìrt,  ab  Sinnbiidcr 
der  vier  Elemente,  grilli  fur  dio  Ei-de.  Dai  ist  etwat  Alli^ 
uod  langst  von  mekrereti  Allegorienmachem  gesagL  Es  hai 
aber  keinen  aodern  tirund,  ali  duis  es  so  ic/icinen  kuini. 
Die  Alien  selbit  sngcn  iiichts  davon. 

109.  dfficent,  cederei ,  vinceretur,  Salaias.  in  B.  Avg> 
p.  333.  D.  „Wenn  ibr  der  Atbeu  fehilo;  wenn  tie  nicbt 
mefar  fort  kdnnte". 

■  203.  „tJns  lass  indessen  dcn  Lcih  pflegen  !  "  comracta, 
rugosa,  wie  Horax  frons  amlracta.  Besscr:  susammen^czo- 
gene  Haut,  bei  gebeininter  Transpi ratio n.  Diese  hi  hefor- 
dern,  diente  die  aprìcatìo  oder  insolatio,  ^Xi'iaai( ,  Foesius 
Occon.  Hippocr.  in  v-,  StillsilEcn  oder  Bewegung  in  drr 
Sonne,  iacere  in  solo,  sole  nti,  ein  Sliick  der  alleo  Di»l, 
Plin.  Epp.  IH,  5,  10.  mit  Getner.  Daiu  waren  nuch  in  Dnn- 
sern    die   beliocamini    und  solarìa.  effugiatque    togaw , 

ohite  die  Last  der  Toga,  die  man  tu  Hau^e  nlchl  triig  :  ha 
òfFootliclien  Spielen  hìngcgen  konnte  der  Rdmer  nur  tngattu 
ersclieincn. 

204.  Vor  der  coena  wird  rcgdmikssig  gebadet;  das  Ba- 
den  macht  Appctit.  I1],26f.f.  VI,  419.  f.  Die  coena  ist  gc- 
-wotiiilich  bora  nona,  nach  gcendigten  Gucbìfflm,  das  Bad 
dio  Slnnde  vorher.  Beale  knnn  man  et  schon  bora  quinta 
nelirnen,  weil  wegen  des  Fesltags  keine  Gescbafne  dabci  vcr- 
sauuil    wcrden.    Saltnas.    in   Vopisv.  p.  434.      Ah  >\'erLlagen 
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Kliaiuf  sich  (l«r  atljjlùubige  Rómer,  dieGeausHeit  friilier  nn- 
luliiigen;    dalier  *atva  Jì-onte ,    pudore.  quinifue  dicbut 

coHlinah,  TrSkrend  der  gHOien  Daner  det  Feitei. 


ZWOELFTE  SATIRE. 

1.  Der  Dicfater  Imtte,  nnch  relìgidtem  Gebrauch,  der 
lich  im  Knl  Itoli  cu  tu  US  erhaltcn  hat,  den  Gottem  das  Geliibde 
gellian,  bei  der  glùcklicben  Zuruckkunft  det  Freundcs  von 
rioer  Seereisc,  vennuthlìcli  in  gefàbriicher  Jabresseit,  ibncn 
Opfer  EU  bringcn.  Von  der  Aeise  lelbst,  voin  Zweck  der. 
telben,  vom  Orte,  wubio  sie  ging,  wird  nickti  gesagt;  daa 
Alles  liegt  jeUt  dem  Dicliter  fero  ;  er  denlit  nur  den  ciii- 
l'gen  Geibinketi:  der  Freund  iit  gerettet!  Das  Gefìibl  der 
Freade  daruber  ist  durcbntu  wahr  and  lebhaft,  nur,  wie 
nitturlìeb,  mit  det  Oicbters  eigenlliiìmlicher  Laune  gemiscltl. 
Dieso  Mìschung  von  Ernit  iind  Scherz,  und  beides  mìt  dctn 
Lrhilig.Uen  AusdracV,  die  Vereinigang  des  Tiefcmsten  mit 
iletn  Hocbkomiscben ,  ist  Art  wnbre  Juvenalticbe  Clinraktcr, 
dcrHuch  hier  wieder  licb  vcrnehmlJch  genng  aiisspricbt.  Den 
Cicbnrtttag  fciert  jcder  Bomer  nnd  jede  Ròmertn  mit  Opfem, 
die  der  Mano  dem  Genius,  die  Frau  der  Juno,  dem  weib- 
ticliea  Genius,  darbringt.  Die  Auslegcr.erwikhnen  liier  aos 
dem  Scrvina  nd  Virgil.  p.  17,,  in  der  alien  Sprncbe  sei  re- 
Rolininsig  natalis  gesagt  wordcn,  sp^ter  erst  natalU  dies.  So 
wie  Servius  e»  meint,  im  Gegcn^ntc  von  VirgìI ,  Horaz  und 
Wenal  xn  dìescr  Stelle,  ist  die  Behauptnng  faltch.  Cicero 
f*^\.  iiatalU  dies  sebr  hi'uilìg.  Dhs  abgekiirzte  natalit  mochte 
^«i  den  iiltern  Komikpin  das  Gcwòlinliche  sein ,  aiM  der 
Spracbe  des  ni-meìnenLebens.  Je  nacbdcm  die  Scbrclbart  isl, 
liedi'igej-    oder  bòber ,    kiinn   beidct    gcs.-igt    werden.     Ganji 
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442  ERKLAERUXG. 

lingiiliìr  Ut  ciii  AMicIruck  Ulpians  in  den  Pandecten  IV,  4, 3. 
diein  nattdi$  tuì,  „(len  Tag  leìnes  Geborbta^",  Hìcr  Bclieìiit 
natalis  Tur  nntivilnj  geiagt  lu  sein ,  oder  der  Teit  ist  nicdt 
riclitig.  Die  Feier  «Ics  Gcliurtstàgs ,  alj  «in  gane  religiójer 
'  Act,  sacra  nalulìs;  fìir  die  hciitìge  Art  eìncr  jolclien  Feicr. 
liclikeit  wird  Hclitigei'  gcsagt  festa  odcr  sollemaia  nalalis 
unti  wo  dei-  Gcnitiv  der  Pcnon  liiniukommen  mnss  ,  nata- 
lilia.  cùdcior,  unslreitig  diis  Gemùthiicberc  und  Besicrc. 

Hur  ein  Buperti  kanii  canor  oder  clarior  vorzìclien. 

.  2.  dea,  aucli  114.  Plin.  EpUU  Vili,  8,  5.  dei;  s.  Scbuif. 
Sclineider ,  Formenlelire  d.  Lat  Spr,  S.  6S.  ees/Ks, 

„ad  ornsndas  arai",  Scbol.  cod.  flosum.    Die  gnnze  ara  war 
ceipititia. 

3.  Nacb  exspeclat  setst  man  ein  Punct;  besser  commala 
bier  nnd  itacb  agnam,  so  tlaa  die  Rcde  forlgulit,  und  bciilc 
Sntice  nodi  vom  rclativcn  qua  abbiingnn.  Regina,  luiio: 
Andere  Fortuna.  Dieac  kònnte  wold  regina  Antli  beUscn 
(  Diva,  qiiae  regia  Àntiura,  Horat.  Od.  I,  35.},  aber  nielli  ar- 
gina icbitìclitweg.  Dagegcn  liuto  Regina  mit  dem  bemchcu. 
dcn  Bcinaineu  sdir  oll'aucb  auf  Insclirìften. 

4.  Gorgone:  der  Dicbter  denkt  aa  dea  Scbild;  nacb 
andcrer  Vorstellung  ist  das  Medusenbatipt  auf  dem  Hamisclt. 
Diese  Vorstcllung  IsL  die  neucre,  dìc  aufkam ,  ah  die  Acgù 
der  Pulliis  vuin  Brilstliiirniscb  verstanden  wui-dc;  ad  S4;ul. 
lIcicSDO.  Demi  in  der  iiltesten  F;>bcl  bicss  es:  Pnllas  sciite 
dai  iitiupt  der  Medusa  uuf  ibre  Aegis,  in  fiéajj  rfj  Uani'ii, 
Apalbdor.  11,4.  s.3.  Maura:  ATrika  dns  Locai  der 
Fabcl.  Warum,  kunn  man  fragen,  gìlt  das  Gctubde  Aac  Jimo 
und  Minerva,  nicbt  dem  Ncptun  und  der  Veni»  roariaa? 
W'ai  fui'  Beiiehung  linben  jeue  circi  Gottbeiten  auf  das  Meir 
uud  die  SdiilfìaUrt?  Man  kónnte  an  die  Juno  Samia  Jcn. 
keii ,  die  von  dcn  Pbonieicrn  in  S:imos  eingefìihrt  uiid  !:i'- 
wis»  jiudi  lìir  gUickliclic  Seeivise  angerufen  wurde.  Dìi"-u 
abur  wiirde  der  Uiebter  aU  soldie  bezeicliiict  balmn  ,  und 
siti  but  audi  scliwerlicb  in  der  Uòniìsdien  Wdt  eincu  Cultut 
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gi-hiil)l.  Inno  coDEervatrìi  kaan  anch  nìctt  bìeher  kecogen 
wcrdco  :  denn  lie  itt  iiur  EHitilterìti  in  Bf^cichiing  auf  dcn 
Llietegeo.  Inscrtplìo  Gruter.  XXV.  4.  fanoni  Contervatrtci 
liberomin  Joima  jfug.  Regina  konote  Iiis  sein,  l«ù  pelngiH* 
vtatt  nicht  die  ZosHimneastelliing  mil  der  Minerva  cine  Rd- 
miicbe  Golllteit  verritìtlie.  ^ach  V.  6.  soli  aucb  Tarpeio  lovi 
^ropfert  -nerden.  Es  sìnd  abo,  oboe  n'àbern  Bezag  auf  dhs 
Ueer,  iiberliaapt  Romisclie  GoUbeiten,  denen  <lat  Opfer  gìlt, 

5.  Sed  etc.  ,,Aber  jelzt  gleich.  Jene  erstern  Opler  snU 
len  nncli  aurgeicboben  werden:  eia  junger  Opferslier  lur 
den  Juppiter  Tarpeiiu  stebt  scbon  bereil".  Der  B^riff/un- 
gerSlier  ist  schon  anigemalL  tfuatìt  funem,  er  arbeitet,  sicit 
Toin  Seil  loizumachen.  Jrenteoi  conucal,  iwrnua  vibi-»t, 
vom  slreillustigeD  Stier.  $pargaidiu<fue  mero,   t.  e.  et 

mero  tnatuius,  quo  spargainr.  Ovid.  Met.  Vili,  394.  taeer- 
dot  —  fuiuiit  parimi  iiUer  comua  vìnum. 

10.  timilii,  hier  vernecbselt  mit  par.  HispuUa,  VI, 
74.  Der  Name  iat  abgeleitet  von  Hispo,  11,50.;  HiaponiUus, 
IliiponiUa,  contrahirt  liUpuUa.  Aebniich  Mara,  MaroniU  ■ 
lia,  Maronilia,  ManiUia  und  Maridia.  Von  Falco  FalconiU 
ba,  OalnàfeXXtt  Elymo).  M.  p.  19, 52.  Reines.  Epìst  ad  Ru- 
pert  p.  396.  sq.  Plinius  Epìst.  IV,  19-  HhpuUae,  tanguù, 

i.  e.  sangnine  ost.  pascua.  An  deni  Umbriscben  Flusso  Cli. 
tiannia  lagen  die  scbónen  TrifTlen  mil  den  lierrlichen  Hcor- 
ilen  grosser  und  veisier  Rindcr.  Vo5s  Virg.  Lhau  p.  329. 
Du  'grosste  Dankopfer  bei  einer  gliicklichen  Bi^ebenbeit 
war  ein  Stìer,  grou  uud  von  weisier  Farbe.  Solchc  Stìerc 
iTiirden  daber  im  Trinmpbtug  Eum  Opfer,  aufa  Capitol  gè- 
fiibi-t.  Ruperti  witr  den  Ven  «uutouen,  und  »Utt  saaguit 
\aen  sacri,  Der  Ven  ist  «o  gnt,  vie  irgend  einer  i  man  musa 
ahev  in  die  Lebeitdigkeit  der  Spraclie  uud  in  deu  poolÌ«cben 
Aiudrock  sicb  iu,lìnden  wisien. 

t7.  Nach  der  herrschenden  Lei-  und  Interpunctionfiirt 
iit  hier  ditsParticipium  evasum,  sonat  ohne  Bdspiel.  Abdann 
Hill»   'g"(V  19,   VOI!  'einem   andern   FeuA,    dU   dem  Blilc, 


444  EHKLAERUNG. 

namlìcli  von  den  fìlcctrischen  Flnmmclicn,  die  sich  wàfarcod 
de»  Starmi  oben  am  Maste  xeigea,  dai  Sl  Elmslbuer  ,  wie 
ea  dieSchiner  nennen,  genommeD  werden.  Oaran  lunn  abcr 
dcr  Dicbter  nicht  gedacht  haben  :  derni  impuiit  und  V  30. 
31.  gelit  offenbar  auf  tlen  Bitx,  der  ins  Taoirerlt  eiiuc^U^t 
nnd  Eundet.  Eine  vortreflliche ,  alle  Zeicben  der  Wahrìieit 
an  sich  tragendr,  und  doch  biibcr  gai»  vemadilàssigte  L^- 
art  bìetct'die  iveite  Handschrìft  des  Pitboeui  dar:  ieba 
Evasit.  t  wurde  Tom  folgcnden  d  absbrbìrt.  £s  ist  also  hier 
niir  Jte  Rede  von  Slunn  und  Gewilter  zar  See,  uad  rou 
'  Deruae  an  )  mit  vorausgeliendem  Punct ,  gebt  Allea  auFs  Ce- 
willer. 

93.  „Gerade  io  naturlìcb  gelil's  ber,  wenn  eìn  poetì- 
scber  Slurm  sicb  erhebl".  D(u  w&re  ein  Lob  inr  deo  poe- 
tiicben  Sturm  ,  das  der  Dicliter  nicbt  bexwec'it  Nur  der 
Sinn  wttre  pauend:  „Allcs  gescliah  so  (dirccLlieh  ,  vie  ia 
einer  poetischcn  Beschreibung  ;  der  poetisclie  Sturm  war 
hier  vèllig  realisirt".  Dann  muss  es  heisaen  ^uam  tfuatido, 
worauf  eineHandschrìtl  fiibrt,  die  ti  wegliissl,  undQVANoo 
ichreibt,  !.  e.  (juam  quando,  jùmt  Tur  das  Imperfectum  darf 
Nìemanilen  anst3»ig  sein.  Der  Scholiast,  der  den  namlicben 
Sinn  nngibt ,  muss  ebca  diese  Leiart  gehabt  haben.  Vei^l. 
Schurill. 

24.    Gema  alùtd  discrimiiàs ,    die  Gefabr  an  versinkea. 

celerà:   daj  Uebrige,    was  eincm  tur  See  b^egnet,   kl 

freilich  nicbt  weniger  fatui:    dicss  aber,  das  Versink.cn,  ni 

dodi  cine   gnr  schrecLlidie ,   die  sdirecklicbste   Partìe,    die 

Vide  jedocb  scbon  erfiihren  haben. 

.  37.  Die  aus  dem  Schiffbruch  Gercttcten  weiheten  ei 
voto  treue  Gem'nlde  ihres  Ungliicks  in  den  Tcmpeln  da 
ISeptun  (Horat.  Cartn.  I.  d.  extr.)  und  der  Isis.  Ani  iler  , 
Trcue  diesar  GemàMc  erklart  sicb  der  Vei^leidi  Hor.  S.  fi,  1 
1,  M.  Maler  leben  von  der  /i/V,  komìichcr  Aosdi-uck;  nichl  i 
bloss  wcgen  dcr  SchifTbruchigen  ,  aueb  wvgen  der  toa 
edivrereuKranklieiten  Wiedcrgeuesencn,  die  der  Isis  ab  Oc*  | 
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tandlieiUgdtIin    ebenfnih    pictai    tabellai    frìilnieten ,    Tibull. 
1,3, 28.    .  '  ' 

31.  32.  „  Wàlirena  (Ini  ScIiilT  uroznscbiagen  drolile  '*. 
Sci lurzfl  cucii  und  Buperli  huben  bemerkt ,  àaas  die  Verto 
icbwer  sind,  wiuen  aber  nicht,  wo  die  Schwierigkcit  lirgt, 
Dod  kòDiKjfi  sic  daher  nicht  beben;  M'ir  miìsien  die  Worte 
i-riragen.  ItUut  evertere  von  den  Wellcn,  in  contranum  sta- 
llini vertere ,  das  Scbiff  aacb  eiiter  Seite  werFen ,  vras  voin 
ScKifTfl  heùst  mutare  latus,  abire  in  latus,  Ueber  den  Spracb* 
gebranch  Ntc.  Heìns.  ad  Tacit.  T.  IV.  p.  880.'  Oberi  aUer. 
HUfli  verstebt  sicb,  von  einer  Seite  zur  andem.  Oiess  ti'illt 
■on  das  ganze  Schiif,  nicht  bloss  den  Hintertheil  ;  iatuspup~ 
pù  ist  also  notbireadig  die  Seite  des  ScbifTs.  Damach  ist  der 
Sino  vollendet  mit  undis;  was  macben  wir  mit  dem  Deisats 
Atiorit  ineertae'ì  Markiand  ad  Stat  Silv.  p.  142.  b.  vergleicbt 
den  Ausdntck  niit  detti  gieìchbedeutenden  dubia  navis  ,  be. 
kòmmert  sicb  aber  um  uichli  weiter.  Der  Ausdnick  ist  ao 
sich  verstSndlicb  geuug;  arbor  steht  oft  ftir  navis.  So  dent- 
licli  diesi  ist,  so  bilft  es  bier  nicbts;  es  lìisst  sicli  unmóglich 
in  die  CotHtraction  des  Ganzeti  brìngen.  jirbons  ùuxrio  le- 
KD  inebrere  Handscbriitcn  ,  aavb  unscre  Hiisntner,  mit  der 
GlMie:  „  incertudini ,  i.  instabilitali";  das.  ist  sìnnlos,  auch 
VCDD  man's  als  Ablativ  ncbmen  votile,  Jacobs  hat  eingesft-  ~ 
licn,  vo  derFehler  liegt)  er  emendirt  .^^uor»  iiwerti,  wcl- 
dies  Heìdecke  annimmt,  p.  7.  Indess  ist  die«e  Conjectur  noch 
Dicbt  vollkommen  befriedigend.  Wenn  Aetfiioris  stand,  dieies 
leicbte,  verstandiicbe  Wort,  wie  konnte  ein  Abicbreiber  ìr- 
rm?  Mit  vollkommener  Gewìstheit  lese  icb  viclmebr;  Mar- 
"'orit  incerti.  Der  Anfangsbuobstabc  wur  verwiicbl,  und 
■■er  Abschreiber  sab  da)  Aleer  (or  einen  Baum  an  ,  er  tai 
^rhoris.  marmar  ist  das  seltenere,  poettscbe  Wort  fiir  ibare. 
Vii^.  Gc.  1,254.  Hejne  ad  Aen.  VW,  SS.  Burmana  ad  Ne. 
■nesian.  Cyneg.  276.  marmor  infidum  Silius  It.  XIV ,  465. 
Mire  incertum  Uon\.  Epod.  9,  32.  Tacitus  Ann.  Il,  23.  in 
einer  beriibmten,  <ler  unsrigen  sebr  &bnlichen,  Bescbreibung 
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einea  Scestunns:    varUt  undique  procelU»  incerti  Jlitehit ^ 
vom  Sturm  cmporten  Wogen.     Die  Stelle  ìst  nun  vòllig 
Itcinnn:    „Wiihrend   die 'Wellen   des   empOrten    Meerei  Ai 
SdiifT  baiti  auf  die*e,  bald  auf  jene  Seìte  warfeD' 

33.  decidere,  transìgere,  pacisci. 
propriutn.  Doher  die  berìilunte  L.  Bhodia  de  iactn. 
tUcuii ,  nacli  dcr  Fubcl  der  alien  Katarhistorie.  Derni  <)« 
'  eigcnlliclie  Behfiltniss  fur  dai  caitareum  ìst  cine  betonOrra 
Dime  zwiscben  dòn  HinterbeJQen.  Die  F^bel  erhielt  sichi 
cclir  Unge;  von  ibr  ist  der  Dentsdie  fìame  Bibergeil  nodi' 
ein  Nacbiass.   Abcr  der  Vert  ist  angeUtdit. 

40.  quorum-  iptunt  pecia,  ipsam  lanam,  ma,  gettemi 
gram.  in/èeit,  coloraviu  Kleider  aus  uDgefArbter,  abcr  voci 
flatur  farbigcr  Wollc;  diesa  i»t  die  rothe  Wolle  voti  Bìti- 
ichen  Scbnfen ,  in  Baeltca ,  dem  heutigen  Graoada  uod  An. 
dalusìa.  Von  der  natiirlicben  Farbnng  derW'oUe  wird  birr 
eine  dreifncbe  Ursaclie  angcgeben:  gramen,  fon«,  6er.  Die 
nlirn  Nntiiiforscher  vermutben  nocb  andere  Unaclien:  Vosi 
Vii^.  Lb.  p.  630. 

44.  Parthenio  :,  Heijneckc  p.  99.  f.  widerlegt  Rnperti,  «"lit 
«ber  die  uiibewìese»e  BehnnptDpg  an  die  Stelle,  es  tei  der 
Namc  cincs  niclit  melir  bekaiiaten  Ruiittlers.  Zu  so  et«a« 
darf  mnn  nicbt  cbcr  setne  ZuflucUt  nelimen,  als  bia  Dicbli 
Andei-ei  ubng  hleibt,  Parthemitt  itt  ein  Partlienier,  ein  Sa- 
mìer,  von  Purtbenia  ,'wìe  Samoi  in  altea  ZHten  hieu  :  die 
Jungferntnsel.  „Kostbare3  Geschìrr  von  etnem  Samter  ver- 
fertigt",  vaia  Samla;  in  fruhem  Zeiten  als  ordinftm  Cut  er- 
Wuìint,  von  Flautu),  Cicero,  TibnlI  (  Gesner  v.  Samitu),  <1*i 
kottbare  von  Brance,  Silber  und  Gold.  Weitcrbin  wiirden 
auch  irdene  Gcf^Me  kostbar  dnrcli  kiiustliclie  Bearbatun^ 
Schon  hei  den  Griecben  òarganiva  Toptv/tuta,  Slr*ho  p.  3bi. 
D.  Die  HaupUtelle  Plin.  H.  ìi.  XXXV.  p.  318.  (q.  ur- 

nae,  VI,  426.  iaicaada,  anch  kcht  aU  maicnUnain;  eine 
Art  Silbergetchirr,  grosse  silbeioe  Kumme  ,  anch  nodi  im 
Mittelaltrr.  Du  Gange  GIom.  etearia  ,  rìchtìger  CKaiia. 
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CmL  IIus.  eschaiia.   D»her  dus  DeuUclie  Schale.  taela- 

fuw,  opus.  qitg,  ex  <juo,  poeliscb. 

48.  quii  qua  nwndi  parte  Iróngl  ziisammen;  <lu»  Comma 
nach  alita,  welclics  dìesc  Conslructionf  lerstort  ^  uiuss  weg. 
Wir  haben  den  Fall  schon  frulier  gdinM, 

50.. 51.  ,,GewÌs$e  Lcule  mnchco  sicli  VermogcD,  niclit 
un  lu  leben,  aondein  sie  Icbfin  wpgen  Ues  Vermògens".  Alt 
Mrb  eiii  guler  Geduiikc,  abcr  scbiccbt  nusgedriJcLt,  und  an 
dieer  Stelle  bocbsl  fade.  Der  grosse  BcDtIev  cikl^rt  dìo 
Vene  init  siegreiclien  Gritndcn  fiàr  unadit,  ad  Hoi".  A.  P. 
3J7.  lu  .(ler  llusumer  Jlttodactirilt  linde  idi  die  Vci'se  wlrk- 
lich  dindi  vorgesetzle  Klanunerii  als  unftdit  bezeìdlaet,  un. 
ilrcitig  iiidit  LIoss  nadi  dem  Urtbeil  ciiies  cbemaligen  Le. 
scn,  sondern  bus  Vcrgluldiung  eiucr  odor  mebrerer  ìiltercr 
Haajjcbril^en.  Von  alleu  iibrigen  Handsdirifìcn  ist  kcinet 
tlie  iticse  Merkwiirdigkcìt  bat.    Adiaintrc  sagt  hier  gar  nicbti. 

hi.  res  utiles,  rcs  utcntilei,  atensilla  [Cicero,  Livtua). 

54.  decidil,  Laliiiitiit  des  Zeitaltera  iiir  rccidìt,  gerecbt- 
feitigt  von  Heiiiccke  p.  101.  Audi  Tncit.  Ann.  Ili,  59.  Hue 
deeidUie  cimcta,  ut  etc.,  v/o  Ernesti  irre  nilirC.  »ummiu 

Urei,  reclor  iiavis:  cr  tusst  den  Must  abhaucii.  ac  se  eie. 
pSo  Ltlit  sicb's ,  weiin  die  letztcn  Miltd  in  der  Nolb  angc.^ 
VÉiidt  werdeo".  Diess  die  gcmeine  Erklnrung.  Der  Siiiu  ist 
10  nicht  sondci'lidi,  und  die  LalÌDÌliÌt  se  exfjlicat  auguslum 
venigstens  misstidi.  Mua  sudit  auf  mdir  aU  cìiie  Art  xa 
helfen,  Ilcmecke  p.  101.  Icb  nebnie  die  Lesart  cincr  DeuU 
schen  llandscbrift  auf:  hac  re,  mit  vorausgebendem  Semi- 
colon,  explicare  anguttum,  expedtrc  se  ex  pendilo,  superare, 
^0  ingt  mau  in  der  bestcn  Latinit&t  bdlum,  fugam,  peiieulit 
«plicare.  Placb  angustun  wieder  eio  Scniicolon.  Du  FoL 
gende  ist  allgcmeiner  Satz.  ditcrimiiùs  ultima,  der  aus- 

onie Grad  der  Ifotb,  wenn  Hiilfe  nur  dadurch  su  tcbaffc^ 
iit,  duM  man  dis  Schifi  kleiner  madit. 

57.    dolalo ,     gesimmert.     Jacobs  dotato  :    cìn   Schón-     « 
pflìsterdien  !        digìlit  ttc  £ìn  alter  Ceda nke,  dem  Soj'tliea 
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Anaeharsìs  zugeschrìeben,  den  die  Criecbcn  mìt  dea  scliòn. 
sten  Eiiifiillen  nussUflìrten.  £r  hòrte,  tlie  W&nile  eioe*  Schif- 
tea  seien  vier  Finger  dicL,  Um  vier  Finger ,  sagt  er ,  siiid 
(tlm  Seefalirende  vom  Tede  fem.   Diog.  LaerL  I,  103. 

60.  Mox,  deinde,  seine  eigentliche  Bedeutung.  „HÌ(^r 
nebeti  dem  Brodkorì)  und  der  Tlatche  liegt  das  Beil ,  im 
Stann  tu  brauehen",  retìailit  et  patte  iit  eine  Hendiadvs; 
Brodkorb,  geflochten,  yvfya9o(,  Hor.  S.  1, 1,  47.  opus  reli- 
culaluiD,  netzartige  Arbeit,  Fìlet,  Flechtirerk. 

62.  tempora  pottquam,  ic  redìcrunt;  diesi  liegt  ìmV.  70. 

cucurrit,  prora.  vestìbm  extentù,  Tacit  Ann.  II,  34. 

nac})  beruhigteiD  Meere  nave»  raro  remico,  aut  intaitti  ve- 
slibut ,  et  quaedam  a  validioribus  Iractae,  revertere.  Hist.  V, 
S3.  ctcptae  tintret  sagtdii  vertieolon'bits  haud  ìndecort  prò  vf- 
Ut  iwvabantitr.  velo  tuo:    dna   kleinste  Segei    aiif  dem 

Vordertbeil  des  Schiffs  war  nocb  gebliebon,  ióXav,  doloa, 
Schneider  AVorterb.  Der  Dcutsclie  Sdnfferaaidruck  :  dir 
KlSver, 

.-70.  gratus  lilla  —  apex,  ein  merkwùrdiges  Beispiel  pì- 
oer  ìiberspringeDden  Construclion,  llyperbaton.  Es  wird  der 
mons  Albaniu  verstanden.  Das  SchilT  kommt  westwftrls  vdm 
Tuscischen  Meere  ber,  von  welcher  Seite  der  Albantsclie 
Berg  zucrst  in  die  Augen  6el.  Iidus,  Ascanius,  verliess  die 
Ton  scinem  Valer  erbaute  und  nnch  dessen  xweìter  Gemablin 
Lavinia  genannte  Stadt  Lavininm,  und  griiridele  ^inen  nenea 
Wofansitz,  Alba  Lon{;n.  Lavino,  gewobnlÌ(^  LaviBium. 

TibuU,  ■(,&,  49;  mimtsque  Lavint.  Das.  Heyne  Observalt. 
und  EU  Virg.  Aen.  I,  2.  Diese  iwcì  Beispicle,  und  mehrere 
gibt  es  nicht,  sind  aber  nicht  aiisscr  Zweifel  ;  heint  Tibtill 
kann  es  die  zusamniengexogene  Form  sein,  Lavint,  und  iiier 
Lavinio,  dreisylbig,  das  i  ab  Consonante  als  ein  y  gespro- 
cben,  wovon  wir  scbon  Bebpiele  gctiabt  habcn  eu  VI,S3. 

73.  scrofa,  VI,  177.  sumen,  abdomen  suis  cam  ube- 

rìbat.  mirabile  atmen  poetisch  fiir  sos  mirabili  samine.  Die 
(lu  alba  mìt  30  Jungen  bei  der  Erbauung   voo   l^ìha  Longa 
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ht  Biu  Aen.  Ili,  bekannt;  aber  den  ISMinen  halle  die  Stiidt 
niclit  voli  der  weissen  San ,  sondern  von  der  icfaiintiierndpn 
Vìeiae  der  GebSude  odcr  Mnuem:  «tndida  Alba,  Tiliult. 
1,7,58.  Eine  alte  Ari,  SlSdle  ond  Inseln  nach  dem  GeiichU- 
tindruck.  bus  der  Ferne  eu  beeeichnen,  icbon  beim  Homer, 
ti  |!,  647-,  wo  Kdppei)  mehrere  Beì^iele  gibC 

75,  Endiich  gelangl  dea  mude  Scbiff  in  den  Hafe«  von 
Ostili.  Dieie*  Ricscnwerk,  cine  der  kuhmten  un'd  erstaanens- 
Kùrdigsten  Unlernehmungen  des  alien  Roin»,  bescbreibt  der 
Diditer  nncb  der  Natur,  Die  grosse  Idee  dato  kaiu  von  iu- 
lini  (^sar  ;  untreue  Gelalligkeit  legte  sie  dem,  Augiut  bei  ; 
iiugniùlirt  wurde  sie  ersi  unler  Clauditu,  unter  Au6icht  sei-* 
un  Freìgelaisenen  Claudius  Optatus  ,  der  in  dieser  Eigen- 
idiaft  dnrch  eine  luichrìft  verewigt  ist.  Dast  aueh  Nero  nocb 
flnea  Anlheil  darsn  nalim,  durch  Befettigung  oder  Erweìte- 
ruDg,  beceugt  cine  gleichieittge  Denkmanie.  Die  Benennuu- 
|en  variiren:  Porlm  Oslìiie  oder  Ostiemri,  Portiu  uhlechU 
*fg,  Porlu»  Boinae,-  Portua  Bomaniu,  P.  Urbis,  P.  Angutli. 
Der  wichtige  Zweck  dieser  grosMn  Aibeit  war  ^  Hoaa  vor 
llungennolh  xn  gch&lten.  Die  SebìfiTahrt  in  dea  Gegsnden  der 
Tibermundung  waf  biichst  umìcher,  und  «  fehlten  Halèa 
fnr  dieScbilfe  in  der  gerabriicben  J«br«teìt;  es  lionnlen  da>  - 
l>er  oft  die  Celreitleic biffe  nìcht  ankommen ,  und  die  unge.. 
heure  Volksmenge  lon  Rem  lief  nicbt  selUn  Gefabr  cu  ver. 
Iiiingern.  Darch  Aniagc  des  ungebeuem  Wcrkt  wurde  all« 
Cef»br  abgewandt.  Dio  Cass.  LX,  11.  und  LXXV,  16.  eitr.j 
n  bciden  Stellcn  die  Anmerkk.  Saeton.  Cland.  e.  30.  iind 
^D  unsere  -Stelle.  '  Itn  16.  Jalirbuodoi-t  waren  dìe  Ueber* 
Kite  der  Atihige  nocb  ilcblbar  ;  sle  wnrdtin  untenucbt,  und 
die  SachverjtiindigeD  erkiirien,  das  Werk  tei  ao  groti,  da*  ~ 
>lie  Monarchen  von  Europa  nicht  im  Stande  tein  vnrden, 
«  aufeufubreir.  Cibbon  VII.  Thl.  S.  396.  d.  Uebers.  Weit 
■D  das  Meer  binaus  warden  k3nstlfdM  D&mtne  angetegl,  io 
■tark ,  dats  die  slàrtnende  See  -irOh  dai^  brOchen  nnuitc. 
Indcin  dadnrch  drr'  Etngang  iw  dea  fiafn  ui  ailev  Zwt  gc 
Vai.  II.  29 
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sicherl  var,  konnten  die  grosstcn  SdiiSe  in  drei  tìcTen  oni 
.weiten  Bdcken ,  ia  welch«  tìcti  der  nórdiiche  Ann  der  Tibci 
urgon,  rubig  vorAnker  |ieg«B.  Auf  grossen  .StcinnatKn  «ai 
iibenliec  ein  LeuchltBnrm  erriclilet  nach  dem  Hiuter  da 
J^barua  vou  AJexandri^n.  Gothofred.  ad  Cod.Theodos.T.  V. 
p.210.  .mola,  die  Snmine,  die  den  Eingang  scbntttm 

brachiti  :    cìrctanduclo  dexlra   sinittraque  bracAùt    et  aa 
intraifum  prqfnndo  iam  spio  tnolp  obiecta  Suelon.  por- 

nctaqut  nó^um,  retrovenvin,  wus  Sueton  deuUiciier  beieicb. 
net  circìonductum  àeiclra  sinUtraque.  occairwU,  nad 

HandBcbi'iden,  apraclirichtiger  und  poelisclier:  stemmen  sicl) 
eolgegen»  Fnlicb  Rtiperti  :  in  cornila,  coeunt. 

80.  BaiuntK  :  Boot  von  BnjC,  kfeines  Boot  anf  dcm  Ld- 
crineriee  bei  Baja,  ÌHteriora,  stagna,  der  innere  Uafen. 

tuli  simUi  eÌDGeniliv,  wie  ¥11,23.  bemerkt  wnrde,  nnd 
111,48.  gaudenl  ubi  etc.,  eiu  trefflicber  Zug  ;   der  wifc 

der  ointretende  Frobuna  nacb  ubvrftandener  GcEabi'.  ver. 

dee  rato..  Es  waif  Sitte,  da»  die  aus  etnem  Sdiiffbmcb  Ce- 
ratteUn ,  irenn  Ite  aos  l<u»d  kamen  ,  sicb  das  Saa^  abncb- 
men  liessen,  non  ibr  iiberBtandeats'UQgliiGk  JedermaiiD  stcbt 
bar  Iti  macben.  Haufcn  von  Theilnf^imendeo  oder  Neugierì- 
gen  traten  daon  so  ibDèn ,  nAd  iie»eD  «ìcb  ihre  Getcbictti 
crsiblen.  Lucian.  de  mecc.Gftitdt  S- 1.  I|  652.  mit  dem  Scbol 
Hermotim.  $;  ull.  1,831.  (btw  ,die  „Freien«J.  Vergi.  Arie 
tnìdor.  1,  22;  und  die  Stelle  sp.  Salnias.  in  Vopisc.  |>.  38à 
a.  .F.  Arme  SchlRbriichige  weìbten  dai  abgeaoioiDeae  tJaai 
aiiDh  den  GàtUrn  dei  Ueerei  ali  Dankopfer.  BruDck.  Anal 
n.>^.  311.  nr.  XV.  Intpp.  :Petron,  e.  104,  ^Uc  Die  Slelb 
PetrotM  iat  nherBliitCt  tu  nebioen  ;  cs  vird  gescberzt  ìibei 
die  Sj Ite,  die  dahsr  >or  alt  eip  Nebeb^tew^  benntzt  ncr- 
detiikana. 

■  .  'S4.  deàtbtisi  ÌB  dieTempel  der  luna  und  der  Mimerra, 
nacb  V.  3.  4.   .  /vtai   molam  solifm ,   trainit  auch  die 

Opfcoroeiser  beitroat  trerden ,  tk  Eiaweijìung^  moikt 

Jbeos-  gUboHUfUM,  wru  ex  jnttlU  glebo^  !■>  ccapìtei  V.  3*        ^- 
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Mtt,  dórch'UinwiDduiigvoii  geweìhUn  Dinden  uod  E.rttnzeii^ 
litUe,  verbence. 

8fi.    iiuro   ijuod   praestat ,    praesUntiori ,    dss  voi^ben 
una,  du  HauptopCer.  pana  nmulacra,  Lares;  dieso 

MUen  mit  nrten  Krancea  gesclnuitckt  werdeo.  graciie$ 

tormat,  feio  gevundene,  von  Blumen.  Das  fein  linnìge  Al. 
terlfaum  zeìgte  licb  «neh  hìeria  :  die  Stepbaooplokie  w^r 
«De  eigene  feìne  Kuoft.  simulacra  nìtentia  erra.   Gran. 

gMU  vergleiclit,  von  Ot)ng«fahr  «ebr  gut  und  betser  aU  er 
a  Kibtt  ueint}  renidenUi  Lareiy  Uorat.  £pad.3,  66.,  di«  Uell- 
pollrten,  apiegelblanlLen  I<aren,  wobei  MiUcheriich  irrtg« 
DiDge  vorbringt,  Botltger  vor  ihm  wenigitens  den  'Worbinii 
richtig  geTaiit  hat:  ,^nidert  von  blank  poltrten  Sachen,  II, 
16, 2."  anooxil^c».  Hier  nitentia.  Aber  cera,  voo  Wacbt] 
Haperti  denkl  sicli  die  Larea  aU  WacbipuppeD  ,  und  Min 
Kacbfolger  lAitt  et  anch  dabei  bewendeo.  Die  Idee  iit  ftb- 
«ud,  so  bald  mail  veiss  ^  dais  die  Laren  beioi  Haaiheerde 
KebeD,  wo  iromer  Feuer  gemacbt  wird.  Man  denke  sicb 
fiilder  von  scbmelcendem  Wncht  in  der  Kiicbe  bejm  bren- 
OMidea  Feuerheerde!  Groiioviui,  Ton  dem  aber  die  geUhr- 
tea  Uerren  nicbu  wisaen,-  Diatribe  in  Stat.  p.  217.  sagt  :  ei 
lìnd  siniulacra  „  encaustica  pictura  eiornata  ,  ceris  inulta  '■i, 
Eakaustik  ist  die  verloren  gegangene  Kumt  der  Àlten  ,  mit 
cingehraunten  Farbeo  su  malen.  Du  Gange Gloss.  ^i^fOjuvros 
7paf  ij.  CrODoviui  spricbt  so,  ais  weoo  er  sicb  die  Laren  als 
Ceniàldo  gedacht  batte:  oder  hat  er  an  Statuen  gedacbt, 
»  miusten  diese  aqgemalt  gewesen  sein,  Jenes  ist  lalsch,  die- 
Ks  fallch  und  bdierlich  sugleich  ;  Gronovs  Mdnung  ist  alsa 
*u(ji  nicht  die  recbte>  Band  LI.  berufl  sich  auf  PUnius  H.  N. 
UX.Iil,4ti:.,  welcheSleUe  èr  aber  nnr  Tentùmmelt  aniùbrt, 
Hìtte  er  recbt  zugescben  uvd .  den  Plipias  verstanden ,  io 
kitte'er  diese  Stelle  nioht  fiir  Gronov,  sondern  gegen  ihn 
gebraueben  tniissen.  Pliniut  sprìcbt  ^r  nìcbt  'Oii  en.kausti- 
Mher  Halerei ,  sonderò  beichreibt  die  Kunst,  den  Statueo 
su  Marmor  inittebt  cines  Udierengs  f od  Wacbt&fniss  Giani 
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ro  gcliirn,  (Ite  hrieatio.  Punisdien,  il.  i.  weÌM«, 'Wadii  wtrH 
lAitOel  gpsclimolznn  und  siedutid  Iieiu  mit  ilem  BonteBp>n< 
Kel  QufgRtrngen,  danti  mlt  durnngéliatteacnKohlen  eingebrannl : 
ita  maffiiora  nitestutU,  Vitriiv.  VII,  9,  3.  bcschrcibt  daueiha 
Hiir  gani  gleiclie  Weisc:  l'In  »i^a  marmorea  mula  eurant  e. 
tyxaxiai^  nicht  xon/aan; ,  wie  noch  Sclineider  beim  Vttrur, 
.  hat  :  Salinai'.  Ciercitt.  riin.  p.  164.  F.  Man  gcbraochte  die. 
ses  Mitt«l  nllìjemein  bei  koslbarcn  MMlcreion  in  Zmuneni  nnd 
SHIfii;  mnn  z<^  uber  die  Farben  dìescn  enkauitìicben  Fir. 
niu  ,  und  lic  erbiétten  clndurcli  eine  nicht  in  ▼eTwaslende 
Dauer.  Der  iyxavat^^  dyulfuiruPf  ron  Scbneider  itii  Wbr- 
terb.  angeflihrt  aus  detn  Plutarcb  (das  Citai  Irillt  nìcbl  lui 
ani  dem  Plutarcb  citìrt  Schneider  gewehniich  falscb^),  i'I 
der  Polir^r,  nicht  der  Maler:  dyàlftaia  verden  nicht  ge- 
niali. Rcioes.  Injcriptt.  Class.  IX.  51.  ^tpfoSiatof  ^ijfiìjt^nv 
o  )tta  Enaffag  ayaXfiaronoio:  tyxavattjf.  In  Frankrdch  liat 
mnti  die  Sadie  jetzt  wieder  nacberfunden  ,  nnd  wundet  lic 
hn  di^nStatocn  an.  .Sdineider  ai  Vitnir.  I.  e  p.  70.  erra 
Jhagik.  Barutantì  ad  Anthol.  Lui.  T.  If.  p.  575.  -wollte  cor- 
rigtren  facili.  Ovid.  Mei.  XV  ,  169.  Jhigtàt  stgnatur  ctrafi- 
giin't ,  vo  abor  Hnndscbrifien  aoch  Jiacilh  haben  ,  welcbcs 
Heync  auch  haben  wollte  ad  Tibull.  I,  1,90.  JragHi»  hat  dea 
allgemeinen  BegrifF  voii  ntotlìs:  fragilis  PetKatta  bei  Hor» 
S.I,S,39.  ist  entacheidend.  Gronov.  Obsi.  1V,23.  p.??».»}. 

90.    iaetal/o,  das  tfvXXojìtXiFi' ,  fùr  spargere.  riela 

hat  mebrere  Arten  und  F'nrben.  Vosi  Virg.  Idjll.  p.  77. 

Ì>1.  „Alles  iit  im  festlichen  Schmuok  ".  ertxit,  «^- 

gpn  tongot  sebr  gnt  getf'Alilt,  operitur  riilirt  von  Lipsìu 

ber:  die  Handscbrtften  lesen  alle  operatur  iatma  oder  o^ 
rantur  Jeita.  Das  Letstcre  enbtattd  at»  dar  Varbi»dung  mil 
Aem  dorangrenienden  Pìanìis.  Jiita  ist  dieThìtre  wegea  ilr* 
res  Fcstscbmacks',  und  operatw  sacra  faeit,  TiMonfioat"  *l<* 
Husumer  Glasse;  sie  Mert  niàtuiimt  taeerNÙf  latt  Froh. 
lampen,  ffSh  Tor  Tagesanbmch  schon  er(evchl«C  ;  eine  Illa* 
mination   in  der  Frìlfa'e,   Wie  Grengaeu  au  desa  Tarlnlliu 
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ttìgt.  Superi!  wilsetit  liin  vai  her  bis  xuib  £kel,  nnd  un 
ladc  —.  konunt  er  auf  oprritur  luriicL  ! 

93.  Der  Dìchter  ut  froblìch  geatìmml;  in  dìoer  Stìm- 
BDDg  oitqnit  tt  eine  ùbei-ra&cbeuile  wiUigc  V/eni)uiig,  jei~ 
Rem  Cliaraktcr  vóllig  getreu.  „FreiM)d,  werdc  n)ir  nicht 
t^ffobiiisch ,  da  du  aìeliit ,  da»  ich  2u  Ehrcn  d«s  Cnlullus . 
w  viel  Urnstiinde  madie.!  BeerbeD  kann  ieU  ibn  nicbtc  derni 
er  bat  bereit\  Erben".  Dici)  fùbi't  mif  eine  Piebenbelruuli- 
tang,' womit  du<iedic:ht  icliliessl,  dai  dansin  nivbt  aot  xwci 
Iheilen  bestebt 

100.  tabella,  tabuli^  rotorutn,  tttulis.  Snclon.  Ang.  97. 
and  Calig.  14.  mit  Erneili.  exiuliml  qui  promùlimi,  aelir 
m\e  Handacbriftcn.  S.  au  XIII,  S6.  exthliuit  fur  (uiit,  weU 
tka  bdm  Cic.  in  Pisoiu  $.  9(j.  Erneslì  fiir  „ni>it  bene  Lali- 
Mm"  erktirt.  .  kecatomben:  im  neaern  Sinii,  eiii  Opfer 

»D  tOO  Stuck  klBÌnerni  \'icb,  beatimml  Scharc  oder  Scltwetnr, 
far  welche  an  denuelben  Orte  eb«n  so  vieir  nrae  ce^pìtitiat 
trrithtct  sind.  Capitoli»,  p.  169.  C. 

102,  i.Dfliia  teider  lipd  bicr  su  Land«  kcine  Elepbantcn 
iB  sdiaffen  :  aie  wùrdeii  somt  Elcphantenopfcr  gefoben.  Dio 
.{nmina lische  Verbindung  bt  :  tpiatenus  hic  non  snnt  eleph., 
fc  venalet,  nec  Latìo  etc.,  i.  e.  Pec  nativi,  £s  darf  alio, 
wieBuperlì  will,  nicbts  an  der  Lcam-t  gcnndert  werdrn.  Der 
iHztere  Satx  st&nde  freilich  deulliclier  siicrst  :  Elepbantcn 
jibt  es  bier  nidit,  wednr  iverden  walcfae  liicr  geboren,  nodi 
Wii^  man  lìe  vara.  Vcrkanf,  «Is  aiisli'indisGhe  YVaare.  nom 
id  die  allgeineine  Verndming,  nec— nec  die  partitive.  Non 
Imc  soni,  nec  parvi  niontes,  iiec;  inagni;  und  ebm  so:  Nulli 
ttihi  sont,    nec  aurei   ntiainii,  nec  •rgenlei.  atti  uM/mim, 

^otlfìr  irgcmltvo  tOHsl",  gehdrt  aiiter  denselben  Spradige- 
krauch,  der  »ti([im  sngt  lur  alias  qnis,  u.  dergL  Zu  li,  IS6. 
M  helhrum  nnimae,  ì.  e.  nliorum  Iwllomm. 

105.  Niich  agro  ein  Comma  ;  Caesarh  artntnlatn  hi  Ap- 
pMition:  Kaisenvieb,  au  vorndiin  c'nifm  schtechten  l'rivnt- 
■natm  au  diuMC».    Drcss  Miai,  uuclt  dtu  Fulgende,  sidtluiu, 
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wie  trockeneEriUklnng,  tst  aher  im'Gmnde  cine  Satire  av 
^aiVorrccht  ies  Kai»er»,  alleinElephanten  lu  halten. 
horibus  Rubdit,  i.  e.  in  agro  Ardeste  s.  Ardeulino,  aof  At\ 
Roste  Latium».  Der  Scholiast  bestimntt  (tenauer  ^pad  La^ 
vinium" ,  welches  noch  m  Sti-abo's  Zeìt  existirte ,  retiitei 
Hand  an  der  Via  Appia ,  Strabo  V.  p.  239.  C  ElepbsBl^a 
kamen  Euerst  nacbllalJen  aU  Beute  in  den  Krie^en  mit  Pi^rJ 
rbus  nnd  Carthago  ;  weiterhin  wurdensie  Eotreilen  bei  Scban^ 
gefeckten  im  Circni  gebraocht.  AU  Zugthiere  sab  man  ut 
vxta  ersleiimal  Tor  dem  \Yagen  des  Pompefui.  Elepbaale^ 
zu  hatien  beliielten  sich  die  Kaiter  ati  dn  Regale  vor;  dcin 
eineigen  L.  Cornuiìciut  geslattete  Atigust,  teincr  Verdìenst^ 
wegeo,  ticb,  so  oft  er  lu  Caste  war,  mìt  Elepbanten  nacl^ 
Hause  Jshren  zu  laasen  ;  Dio  Casi.  XLIX ,  7.  §.  23.  mit  deij 
Anmerk.,  lacobs  in  AnUtoL  Gr.  II.  2.  .p.  169.  DIeset  auge-l 
seichnete  Elephantenprìvilegium ,  dai  w^bl  andi  voa  deq 
•pìklorn  Kaisem  noch  mancbmal  in  Gnaden  erlbeilt  wordeij 
ist,  obgli-icb  die  Cescliiclite  nicM  fiir  nóthig  fand ,  die  Bei.| 
spiale  aurzuEeiclinen,  verwandt^lte  sich  ,  als  man  keine  leib< 
halligrn  Elcphanten  mehr  batte,  in  den  Elepbaotenordeii 
(Diìneroark).  AlleRilterorden  siiid  àns  S^mbolen  entatantlen^ 
■o  duss  sicb  ursprùnglicb  etwas  dabei  denken  liess.  S|ri(terhia 
«erloren  lidi  ii Ile  Ceda nken  in  dea  dunkeln  BegrilT  derEhrq 
ivBS  bp.sondvi^  bei  mancbeo)  Orden  neuer  nnd  ne  uesler  Stilla  ni 
«iweileii  scfar  aufialleod  vird.  tJebrigt'Ds  wàhrte  dasonaentiM 
Cattarit  noch  lange  fort;  nocb  ain  Ende  dea  Sten  Jahrhun. 
derk,  nater  Aurelianui,  iìndet  man  kaiserliche  Elepbaalfa, 
bis  dahin  auch  Imufig  «uf  den  Miinaen.  Cuper.  Exercilak 
•ec  de'elepbnntis  in  nummi»,  Tbes.  SaLtengr.  X.IIl.  |i.336. 

107.  .vEtir  blosse  PrìvatpersoDen  siod  diete  Tbìere  la 
Tornvhm,  sinteinal  aie  abslamitien  tod  {eneo  berubmten  Vor.i 
kltern ,  die  Haitnibul  coromandirte  and  Scipio  wimI  Pvr- 
rhus"  ctc. 

111.  Nidla  Mora  per  Ifoviiun,  gain  etc.  Die  nimlicbe 
Consti'uelion   mit    fulgendcm   quo   minus  \Ì\  333.     Naitam 


SATIRE  XII,  105-121.  456 

moram  interponendam  pulnvimus,   fnin  — ,  Cic.  Acad.  I,  1. 

Nómi,  cine  Wucberbrudersdiiift  beimHorat.  S,  E,  6, 121., 
wo  sber  schwerlich  iler  Teit  rìohtig  isL:  obetntìus  Marida, 
iftd  le  Vìdiunt  ferre  negat Noviorum  posse  minoretif.  Ich  fesa 
fuliu — itiMoris.  Hlster  Pacuviiu  11,59.   Bisler  iti  dia 

Form  aur  Denkmitlern  (s.  Gruten  (nscriptt.  ],  oicht  Istér. 
Ebea  so  musstcn  wir  VI,  53.  Hiben'na.  hiWi^en, 

113.  victiftia  sola,  gewdlinliche  Interponction.  Nadi 
victima  mas»  eii)  Còmma  ;  tvla  itim  FAlgenden.  '  'Uebrigens 
hat  dcr  Ifusnmer  Godei,  nSeaucb  vide  andere,  niclit  sola, 
iDudem  saera.  arile  Lare's  Gaìtitae  vira  den  W'orteo 

Bach .-  im  Haiue  der  Gefeierten.  Es  isl  aber  kaum  denkfaury    ■ 
da»  das  Opfer  du  solite  rerricbtet  werden,  Es  scheint,  man 
bolte   àie  Laren  aits  dem  HbUM    aa   dea  Ort    hin,    vro  da4 
Opfcr  vor  sich  geben  solile.  -    / 

H5,' jilltr,  dei'Eiiie,  der  cs  am  argsten  iibertreibt;  Pa- 
cuvius,  von  dem  min  btoss  die  Rede  ist.  enim:  „'ur>cl 

iti  Ut  noch  nidit  Alics  :  denn  der  Eine  tbiite  noch  mebr". 
M'ir  sagen  :  „Ja  der  Eìne"  etc.  Die  Verbtndung  ìst  nicbt 
illzu  genau  ;  gensoer  ware  »hne  Zweir<el  :  Quid  ?  quod  — . 

116.  auc  hat  fast  kcinen  Sion:  et  lesen  vide  Codd.  un- 
gleicb  besser.  „DÌe  grdssten  unii  ichònifm  Sliickt;".  ma- 

gna in  dìeter  Verbindnng  betnerkenswortb,  tur  maKÌma.  Snm- 
m»,  velcbes  derVers  tnliesi,  rrlnubte  dcrSin»  nidil.  cor. 
fora,  von  Sclavan  charakleristiscb,  vie  ìm  Gi-iecbischen  Woi-te 
WftmiftnùQOS ,  venatieiarios ,  der  Leiber  reikauft;  Artemidt 
1)48.  èftnigoti -^  aùftÙTioy.  Ea  ist  dieis  guti  aalgetjrngeielEt 
dem  tnoderuen  Ausdruck  Seeleuverkàii/èr.  vel,  adeo,  Der 
enlere  Satx 'p;in^  airi' das  vovere,  dicscr  gebt  auf  das  ma- 
tare;  e*  ist  alio  nieht  „3enteotia  bii  espressi",  wie  Rnperti 
'neinl,  unJ  desswegen,  mithin  aus  gatu  nicbtigem  Gi'unde, 
■odern  will. 

130.  furtiva  piactda,  i.  furlrm  *ul>stitutiim  iri  prò  pia- 
fido  ccrvam. 

131.  Ii'oaie:  „MeÌn  Laudsmanii  madtt's  gescbeidt  ;  eiue 
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Erbiclialt  isl  aoch  ein  J>es»erer  PreU,  al»  1000  Sclùffe^  (die 
Flotte  (ler  Griechta,  die  Din*  io  geretlet  werden  koDote). 

127.  quam  pwide  etc  „wie  herrlith  «eh  aucb  du  gròstte 
Opftir,  fiir  eio«  Erbicliafl  dai^ebrnclit,  belolint 

128—30.  Der  Schiusa  :  ein  bitlerer  Wuiucb  fUr  Herrn 
Pacuvius  und  scino  Gldcben.  Leute  der  Art  haugco  gewoho- 
liuli  sebi-  am  Lebeii.  ^Mòge  er  deim  alt  werden ,  wte  Me- 
thusalem,  a.  i.  w.  and  dabei  kein  menscbiicbea  Wwen  lie. 
ben  and  ^00  keinem  geli«bt  werden!"  Din*  lagt  dcr  Dìcli- 
ter  in  dem  acbóuen  Gefubl  der  Liebe  und  Freandscbalì, 
worio  da*  gaiue  Gedìclit  getcbrìeben  ist,  und  gewiss  nidit 
oline  Erinnernng  an  die  Horaiiscbe  Stelle  Serm.  i ,  1  ^  80.  (T. 
.  f^ivat  —  ve/  ffeslom  totuia.  Der  Gebruuch  dea  Accusa- 
tivns,  wie  hier,  i)t  eigenllich  Griecliisuh.  PlutarcU:  TQfyttt 
jÒ»  ^fii'ovoy.  'Wyttenb.  Animadw.  T.  1.  p.  935.  sq.. 
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I.  „Jede  TJebdthat  findet  ihrco  Bìcbter  im  Gcwivifn 
dcuen,  diir  sic  bcgebt".  Dìeu  iat  w^r,  bis  ant'  din  nii.hl 
•elleiieii  Kidle,  wenn  Uebelllwten  aus  TJ n venta nd ,  Irrlbtmi 
und  Verbleudung  bcgangen  werden.  Exemplo  malo,  malo 
inod«,  male,  Lateinigcfaer  SprncbgebniuGh,  aucb  in  mveclirn 
andem  Verhindui^a.  GesnerThef.  Extmpiuin  n.  11.  fm- 

proba  etc.  „  wenn  aucb  gleich  ein  bestochener  Aicbier  ihn 
entwischen  liesae".  vieerit,  fecerit,  ut  reut  vinceret,  ah- 

•olreretur.  ,  Praetor  quaeiitor  gftoannt,  intoEsm  ar  qnae. 
■tionctn  iudicii  public!  excrceL  Sigon.  de  Indie.  11,4.  Jìtl- 
laci  urna,  qauiD  fraudem  focit,  iudicibatf  qni  sorte  dncti 
eraol,  alio*  improbo!  aupponendo.  Sdiuiting,  Dlst.  II.  de 
neciuat.  indici},  &,4~Jallax  als  Beiwort  der  Unae  i»t  dieh. 
teriscb}  die  ImìuX.  Jallacia  Pnuioris  tìebt  den  Ausdriuk  io 
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die  l' rosa  licroli,  ui»«]  bnngt  die  Urne  um  ilir  B«Ìwort.  Vol- 
Ictitti  uitiaot  in  vielcn  Handadirinea  und  AuigAlien  mscbt 
(lei)  Aiisdruck  fast  sìniilos  :  derni  was  heì»t  das:  die  Ganat 
)>L-sicjjt  die  Uroe?  Da  Einige  dochjhllactm  umam  wollcn^ 
w  wuodert  es  mich^  dait  aie  niu  vicerit  oiclit  aucli  inactien 
Jecerìt;  co  wuro  AUes  recht  hùbsch  proMÌtcb  und  populttr. 

5.  f,£(  kiinn  im  Publicum  nur  Eine  SUmme  tein  iiber 
die  Aljscbeuliclikeit  diesel  Betni^".  Alio  omnes  ^  nidit  alter 
Iwinines^  v\k  Jt^mand  lesen  moclite. 

10.  Nielli  FoHuKoe;  denn  ^der  Haufen  der  Gliicfcsgòl- 
tin"  ist  iiiclib.  Jbrtuna,  rea  qnse  accidunt,  ErfaLmngen  :  eine 
fon  dea  Gescbicblen,  die  man  iJiglicfa  erl«bt,  guamvi» 

ievium,  vaidc  tcviutn»  wie  »oasl  ifuatUumvù.  Vili,  15.  ile~ 
potitum.,  V.  60.,  reca  depositam,  der  juristìscbe  AusdrucLi 
Drìsion.  de  Verb.  Sign,  a.  v, 

16.  ttupet  haee  ^  Ulibos  perlarbatut,  nacb  dem  Begrìff 
der  hIUsb  PbiLosopbic^  daaa  jede  heAigere  Gemuthsbewegung 
mia  de%Bewunderung  berriibrt,  daa  piiiloiopbiiche  admirari, 
dau^aì^civ,  dm  snao  aus  dem  Nit  admirari  dea  Horaz  kcnnt. 

Fonieius  kann  iiicbt  C.  Fonteiu*  Capilo  aein,  Couanl  mìt 
Ceruanicui  Cncsar  76&.  a.  U.,  lì.  p.  Chr.  ti>„  obgleiqtt  GUn-. 
dorp.  OnoniEMt.  Bom.  p.  348.  dieien  „baud  dubic"  vershm- 
den  wiaaen  will.  Dieter  spielte  neben  Geruanictu  eine  st-W 
anbedcHtende  RoMb  nnd  «.urde  ala  Contul  kaum  genannt, 
nùwv  sijMJlleac  ^(fiS/iértQ ,  nullo  piane  in  numero  habeba» 
luFj  Dio  Casi.  LVl,  26.  ?ach  dieaeni  kenannle  aUo  ge- 
«ÌM  kein  Bdmer  jenea  Conaulati  er  muaate  es  dnrcb  den  ■ 
Gennanicns  bezeichnen.  Ein  anderer  Fonteiut  (den  Rupertt 
init  jenem  cntem  Tenrecbaelt:  denn  bei  Sueton.' Cai.  8.  ist 
offeobar  rom  eniern  die  Redn)  Consul  nnter  Nero  mit  C. 
Vipslanoi  a.  U.  8J2.,  p.  Cbr.  n.  59.,  Tacit.  Ann.  XIV,  1. 
60  Jaiire  spater  iat  119,  daa  sweite  Rc^ierungaialir  Hadrians. 
Dn  Calvinua  icIiod  60  Jahre  im  Rntàen  batte,  nnd  im  6Uten 
«lancT:  sa  falli  nnsere  Satire  ina  Jabr  120  anter  Hadrìan. 
Ein  diiitter  Fonteiiu  auch  noeh  untcr  Nero ,   Goncul  mil  C. 
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Jul.  Riifus,  820.  a.  U.,  07.  p.  Chr.  Dieser  iit  in  «pat,  tmd 
passi  niclit  io  unsero  Beclinung  iiber  di«  Lebtiusieit  des  Ju- 
venal. 

18.  profieis  alidi  Cod.  Hasiim. 

S5.  gladio,  hcì  <1en  mórderìschen  Anfàlten  <Ier  RSnlitr,  die 
diiinaU  manche  Gegenden  tlalieos  und  soweilen  Bom  sclbsl 
unsichcr  macliten.  lil,  305.  f.  numero  vix  sìi/it  lotid.  «irle 
Handschriften  ,  anch  die  Husumer,  and  so  citirt  ForceUtni 
T.  Totiden  ond  Niimer.  Andcre  numartu  pix  est  tot.,  vt\- 
chci  Buperti  TOrtlieidigt  duroh  die  Constrnction  exerdtui, 
cuius  numeras  daodecim  millium  Juit.  toiitUm  gilt  duna  lii 
Genitiv,  namlicb  hotninain:  corum  numenis  vii  e$t  miinerai 
tolidein  homiiiiini  ;  aber  ebcn  diese  AusUssung  maclit  die 
Harte  aiis.  Gleichwcbl  (cheìot  d tese  Lesa rt  nichl  tu  verirtr- 
fen/und  die  andere  viclmebr  Correction  nach  der  gewólia- 
lichén  Ausdrucksart  eh  sein.  Sieben  iils  voltendete  Zaiil;  se- 
^tenarius  niimeriu  plenus:  dariiber  eia  goues  Capite)  beim 
Macrob.  Samn.  Scip.  I,  6. 

38.  IVona  aetatt  davon  gilit  man  selir  vìele  Erkbrun- 
gen.  Man  Giidet  Nova  geechrieben,  wider  den  Vere.  Ruperli 
(uhi't  die  Conjectur,  ich  weìss  nicbt  wcssen ,  an:  Nane  ae- 
tas  Off.,  and  Oluf  Worm  in  seiner  Ueberseliaeg  der  8.  13- 
nnd  14.  Satire  mit  Commentar,  Kopenb.  1801,  p.  101  vili 
e1>en  so  leten  ,;mit  einig«n  Ausgaben".  So  bat  wenigstw 
Schreveliiis  ente  Ausg.  Heinecke,  ohne  darauf  Rìieksicht  ta 
nehmen,  emcndìrt  mit  der  grosstcn  Ziiverstcht  ;  JVon  aetat 
flir  nonne,  hIs  Fmgc.  Dìcjs  ist  wìrklicli  sìniireicb.  Aber  aiaa 
Itégreift  dodi  nicht,  vie  tlas  niiverslitHdlic he  nona  aetu  ai» 
dem  so  handg  rei  (lichen  maw  oder  non  werden  kohnte.  Ce- 
selit  aber,  cs  biette  der  Zufull  hìer  sein  boaes  Spiel  gctrie- 
l>en  :  so  baben  die  wackern  Afanner,  Worm  nnd  B^neckr, 
ctwas  viel  Wichiigeres  ùberseben.  Nìmmt  man  naoiKch  dem 
Rubject  aeitii  seinBeiwort  nnd  verwandclt  diess  in  nuaeo^ti 
non  :  so  kommt  cine  sclilechte  Sprache  nnd  ein  Unlatein 
herans.    Oonn  aetat  kana  nicht  ailcìn  obae  Beiwort  Ucheoi 
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<9  tnuuto  heissen:  Nunc  oder  Aon  aetas  agilur  peior,  ptto- 
ra/jue  tifcula.  'Ohne  dìeses  cweiìnsl  geseUte  Bsiwort  entsHnris 
cjii  hécfast  metter,  fehierliafler  Pleonasmos.  Cic  de'Orst,  1,37^ 
Quid  vero  iUe  M.  Cato?  nonne  eloquentia  tanta  fuit,  quan- 
lam  tifa  tempora  tUquB  illit  aetas  —ftrre  maximam  potuif* 
wo  illtt  wìcderliolt  ist  und  notfawendig  wiederfaolt  werdea 
muute.  Nona  mass  itehen  bleìbeii.  ileinecke  hat  ricbtig  gn- 
teigi,  dnu  von  den  seculis  der  Etruscer  nicfat  die  Rcde  *ein 
kunii:  denn  nach  der  &enntniss,  die  vir  duvon  babsn,  wiìrda 
der  Dichter  niclit  das  neante,  sondern  dai  zehnie  erw'àbnt 
haben,    nnd  butte  ouch  die  GriechìsdiB  Id^e  der  Weltalteri 

ferri  tempora,  datnìt  nicht  «uammenste Iteti  kòUDen.  Dai 
Wahre  fiber  dieM  Sulle  tagt  Fabricius  Bibl.  Gr.  novae  edit 
VoL  I.  p.  246,  Der  Aufschlntt  liegt  darin ,  dass  man  die  sa- 
tiriicbe  Hjp«-bel  recbt  fassL  Vier  "Weltslter,  das  goldenr, 
iilbeme,  ebeme  md  eiterne,  z'àhlen  die  Griecheo.  Aber  dia 
'Welt  wnrde  noch  immer  tchlecbter.  Hesiodus  '^y-  1'4- 
klagt  schon,  dau  er  nnter  den  Henichen  dei  fììaften  leben 
mjitte,'  wafìir  scbon  der  Natne  eines  Metalls  feldt,  dai  schlech- 
ler  wKre  als  d«  Eisen.  Wenn  nun  in  dieser  traurigen  Pro- 
grosioD  die  Welt  tmmer  scblimmer  wnrde,  so  kann  Juve- 
nal,  1000  Jabre  nacb  Heaiodiu,  wobt  sagen:  wìr  leben  nidit 

-uebr  wie  Ueiiodus  im  Sten,  wir  leben  wahrbaftìg  schon  tm 
neunten  Zeitalter,  unier  der  Voraussetiung  namltcb,  daas  seit 

.  Ueirodiu,  bei  immer  ennehmender  Verscblimmernng,  dat  6te, 
7le  and  8te  ZeìUlter  scbon  verQosien  war.  Fiir  dieiei  vett> 
wiintchte  nettate  gab  es  nun  naliirlìch  keìii  Melali  mebr, 
wonacb  es  bitte  benannt  werden  konnen.  Htttte  Juvenid 
nniere  Zeit  eriebt ,  so  batte  er  *ich  leicbt  helfen  kónneni 
er  bàtte  lie  nar  die  papieme  nennen  durfen  ! 

31.  Dii ,  obaecro  vestram  fidem  !  dì!  vestram  fidcm  ! 
denm  atqne  bominam  fideni  implorare,  deornm  fidem  da- 
mitare,  Alle»  Aiudriicke  der  Oesperation:    „Hìlf  Himmel!*-' 

Jìdei  in  dieier  Verbindung  fìir  BDxilium.  quanto  Fat- 

lidittm  ctc. ,   «alirUcb  -  komischer  Vargleìch.    Der  Mann  ist 
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cin  Sacliwnller,  r«iHÌdÌciis,  dem,  wcnn  er  plutliri ,  dia  ttt- 
iteliciiden  ìiungrigcii  Clieulon  ìbre  Brayo'g  suscbreicn.  «oc<i- 
lù  tportula,  die  tonreìche  Ctientnuchaar,  di«  er,  alt  palro. 
ntu,  emalirt.  sportula  in  diuem  Sinna  eine  kecke  Uetonr- 
tnie:  die  brùll«ndcn  Converls.  Solclie  Scenen  butte  man  in 
dell  cnusis  centiiniviraltbiu  ,  wo  ehi^<^Ì£Ìge  Advucaleo  dunk 
A  usili  ei  111  1^  von  SportclA  licli  Zuli&rcr  venchafnen,  die  wecli- 
■eltweise  asscn  und  doswiiichcn  iccluDiirten.  Eine  Sdii Iderung  ! 
nudi  dem  Lebcn  Plin.  Epp.  I[,  14.  Wege»  der  Namcnsfonii  I 
lauen  una  die  llktidtdtrifte»  die  Walil  Bwiscben  Faetidiut, 
vie  gewòhnlidi  gedruckt  tit!,  uud  Fesiidim.  FueteUiia  I>d 
Croter,  Faetonita  bei  Rùnesii»,  bcide  vom  Sluinm  Faaiat; 
dalier  auch  Faesidùts.  Boim  Gruter  iit  aber  der  wmblìcbe 
Khric  Fesàa,  von  Fttdat;  dsber  Fetsidius. 

33.  tenior  nickU  wciler  als  senex.  Vnrro  ap.  Ceiuor. 
e.  14.  macbt  eiiien  Untencliied,  senior  vom  4&slea  Jubre  «n, 
lenei  vom  60»ten,  was  «ber  der  Sprncbgebniucb  nicht  be- 
•UligL  bulia,  V,  164.  XiV.S.  I 

41.  prìvtUia,  nondum  rex  coelì.  | 

44.  et  iam  vili  Rupcrti  ftndero  in  nee  iam  od«r  fluì  iam. 
Allein  da  aec  voiliet^ing  ,  vìi^t  die  Hegntiau  noch  anf  iln 
folgenden  Sntz,  nnd  et  i»t  ISr  et  non.  X[,  148.  non  a  man- 
gone  petUus  Qidajumn  erit,  u  magno.  Za  Vili,  341.  Bbtid- 
lings  trini  bicr  Ropcrti  mit  dem  grossca  Bentley  xiuammen, 
der  ah  Grundtats  anaimint,  diiM  nacb  ne^ue  iwar  die  Irtn- 
iicndun  Partikclii  éìut ,  Vfl,  vt,  vim  negandi  baben  kònntm, 
nicbt  aber  ilie  verbindeiiden  et,  tic,  qac  :  in  Horat.  Epod. 
16,  &  nnd  Sei'in'.  1,6,  68.  ;  welcbes  auch  BnhnkeniiM  mu 
iiimint  ad  Velici.  Il,  45.  Dagegcn  slnd  bereitj  Eìnwendoi^tn 
gemacht  vrordcn  ;  i,  Heineeke  p.  103.  BentUv  selbit  hat  tì^ 
anf  keiiie  Erdrterunr;  eingclasien,  und  aeine  Bebauptnng  biK 
•icher  nicht  die  Probe.  Denn  man  sieitt  keinen  Grund,  mr- 
um  nicht  daMdbe,  wa*  von  aite  eie  giU  ,^  Mtch  eben  so  ^nt 
TOH  et  ete.  gcllitn  solite.  FerniTT  ÌNt  «  gewiss ,  duss  e/  rie- 
nach  HOtt  so  gebraucbt  wird;   wuruu  nicht  auch  nath  nt^ac- 

L,  .__„,Coog[c 
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Aucit  lial>«B  sclion  die  GriecUeo  dittsen  Gebraucli  :  /tr^it  — 
xm'.  S.  'WTtteabitcl)  Bili).  Crìt.  XII.  p.4,  Pintgnr  «dLycurg; 
p.  334.  Unii- «uditeli  liiid  Imi  den  LaUinern  die  Behpìolc 
Iti  Knhircich,  ab  dasc  man  AUet  auf  Feliler  der  Absohreibcr 
«citiebcn  kòonte,  niKl  gevisse  Stellt-n  bei  Otrhtcm  lasten  tich 
(lus  Vene*  wegen  nicbt  andern.  XV,  125.  nec  lerribilei  dm* 
bri,  fiec  Bntonta  unquam,  Sauromatar^ue  tmtes,  irò  Mark* 
l.ind  freiKch  ve  ihidero  wilL  Aber  Ovid.  Mei.  X,99.  Nee 
tiliae  moUei,  nècJìiguM  et  innuba  Ioana,  wo  sich  nicblt  ùn- 
dern  IdMt.  Der  Sion  d«l  ganeen  Satsei  ut  ùbi'igniu  nicbt 
leicbt.  Man  lagt  siccare  pocuh,  calice*,  iur  «potare,  «baiu 
rire,  mebrtnnlt  bei  Iloraa  ;  und  ao  tudi  vinutn,  nectar  sic 
care.  Die  ErLlaruogen  vota  Ganien  sìnd  alle  grundloi.  fiu_ 
pei-ti  ziebt  die  UomerUche  Stella  hietier  11.  ce,  597.  X,  wo 
der  liiiikenile  Vulcun  beim  Gfittannald  den  Weia  kredenst 
und  eiii  grosse»  Gcliicblcr  erregt  ;  der  Sion  ioli  leint  >,and 
ali  noci)  Vulcan  nidit  den  WciiMclienken  inacbte".  Davon 
lìegt  aber  nichti  in  Aen  Worten.  Et  twingl  eìne  Art  An> 
»pielung  bineiu  durch  die  Conjectur  eendeiu,  die  sebrtrau. 
rig  int  and  den  Aowlruck  des  DieUten  veHmnzt.  Heinecke 
vcrmatbet  bier  eincn  Feliler;  die  Stelle  i«t  nber  vòUig  ge- 
sun*!.  Vulcan  ist  bier- nicbt  Mundsdieuk,  tonderu  Gart  vie 
die  andern  Gòtter ,  aber  ein  idimDtziger  und  grober  GaaU 
Der  Dicbter  bat  den  Ilomcr  Tor  Augen,  alter  eiue  gana  aa. 
dcre  Stelle,  namlich  II.  9,410.  f.,  wo  Tbetii  zum  Vulcan  ia 
die  AVerkstntt  komnt,  und  dieier,  imi  ùe  cu  emp&ngea,  vor 
ibren  Auge»  mit  dem  Schwamm  licb  die  Ai-me  afaivasobl, 
das  Ooficb^  denUaIs  eto.  axójryif  d'  tl/tipi  npiamaa.xaì  ùftfa 
/tS'i'  M»»ftafjvv,  bfaclria  tergdtat.  Diete  drollige  'Xoiletten. 
tcene  paradirt  bier  der  Dicbter.  Valcan  konunt  aucb  aun 
Mable,  aber  niit  dcm.  ganun  Sebiaots  der  Werlutatt;.  er 
liat  vcrgewen  licb  vorher  bubscb  su  wascben  ;  cr  bat  tcbam 
cine  Weiie  geiecbt,  ùm  tiecaio  tnctare,  so  fAlIt  es  ilim  erst 
ein,  dass  er  doch  gar  eu  tchmotaig  nntcr  den  rcinen  Géttern 
und    Gòttianen.  dadt£t,    und  fàf^t   nun  erst  an  ,   tìdi  dt» 
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Ru»  Ton  Uen  Armen  su  vùchen,  t»  dau  DaUìrU^  die  Dn- 
lieiiiteenden  davon  mit  abkriegen.  brachìa  mgra,  rordida, 
futiginoMi,  tabema ,  officina,  lÀparaea,  von  der  Intel  Lipara, 
der  vornehimten  utiter  den  Aeolii»  oder  Vulcaniis,  oberbalb 
SicilteN,  wo  VdIchìxs  Wei^Ult  in  einer  tutcrirdiscben  Bólile, 
(Mtfwn  Vulcani,  I,  8.  Vulcan  ist  der  Tfilpel  unter  den  GÒU 
tern  in  der  ganuta  HomerìicbcD  Fabel,  ond  diese  Rolle  iastt 
ibn  bier  der  Dichler  spielen  ,  tnìt  ftcht  komUchem  EfFect. 
An  dergleicfaen  komiichen  Ziigen  Ut  JuvbdbL  rcicfa  ;  aber 
die  wenigtlen  lind  bisher  'recbt  gefaMt  irorden.  Der  Jnve- 
naliiche  Vìitz  ut  etwat  Eigeno,  uod  die  Aosleger  sind  tbeib 
au  ernsthaft^  tbeib  su  itnmp&iaaig)  am  sìcb  darìn  fiadeo  tu 
kàanea. 

46.  sitif  per  le.  Or.  ds  Harusp.  Rup,  J.  26.  id  ipmm 
sta  mormtrum  tst,  mit  Unrecbt  doti  bexweifelL  Quìntìl.  VI, 
3,  16.  vtl  libi  ludendum, 

54.  „£«  gali  fùT  etne  Todiiinde,  weDn  eìn  iavenìa  nidit 
ebrcrfaietig  aufstand  vor  einem  Altea ,  und  ein  paer  nidit 
«ìeder  vor  iedetn  Birtigen.  Vier  Jahre  llter  su  aeìn,  machie 
■cbon  ebrwiirdig".  Die  prima  barba  oder  prima  lantigo,  al* 
dcf  temiiaiu  pubertatis,  wird  bier  bestimmt  vier  Jahre  natb 
der  pneritia,  die  sicb  mit  dem  14tea  endigt,  oder,  nacb 
Varrò  ap.  Ceniorìn.  de  die  net,  e.  14.,  mit  dem  i5ten.  Kach 
«lioem  f angt  die  adoiejoentia  an ,  bis  cum  SOrten ,  und  bii 
Cdm  4tiitèii  inventtu.  Hier  ist  oicbta  bestimmt  ala  die  firn. 
tnor  anni  swischen  der  pneritia  und  prima  laaago  ;  et  gitt 
Eiiier  diese  «ier  Jahre  nach  der  puerttia  fìir  eiitea  barbaùu, 
dem  die  pueri  ebeti  so  respeclvoll  b^egtien,  ab  die  ìavenes, 
die  jungen  Mioner,  wieder  den  Altea.  Die  Aiterastofen  da 
moiuchU^eh  Lebcns  bestimmt  der  Remer  nicbt  a«f  einerlsi 
ArL     Die  Abweichnngen   faat  Forcellini  ausammeogesleOt  r. 

■     61.    aentgo,    der  grunliehe  Scbimmel,    der  sicb  an  die 
edtem    Mdalle    ansetct;    bier  fììr  act  telbsL  Tbint: 

e*   tbnt  Notfa,   dais  die  anupicea   darubcr  befragt  werdco. 


SATIRE  XIII.  44^68.  4tì3 

Diesc  liahen  iiive  Scliriftcn,  und  Aie  ganze  Hrinptcinii  ut 
ilisciplina  Eirusca  ;  nlso  7}aci ,  Etrusci ,  libelli,  wie  libri 
Etruseorum,  Einuctie  dìtcìpUn^i  voiumina  bei  Ckcro  und 
Plìnius.        . 

65.  puero,  aut  ist  die  riditige  Lesaft,  ein  eriaubtcr  Ilio- 
liu  durcb  die  lange  5y]bc,  die  io  die  Arsii  fdlll,  dem  Jutc 
ohI  sebr  genobnlich.  mirami  tuo  aralro  baben  bei  wei* 

lem  die  m^ten  Handscbriften ,  eiotge  wenige  miraridis,  bu 
pimbiu.  Ruperti  tnfil  bier  einoiRl  ùaa  Seclite,  ea  sci  eine 
Emendatiooi  nur  setzt  er  falicb  hinzu:  „et  qniJeia  inepl»; 
Bon  cnin  piictt  sunt  miraiuti,  «ed  mirandum  eit,  qiiod  sub 
aratro  inventi  sint".  Als  wenn  die»  nichl  eben  aucb  durch^ 
miraadit  geiagt  Wurde!  Gatakcr  gibt  die  Conjectur:  Uranli 
I.  or.,  ad  Marc.  AdIodÌd.  Vili.  (.  15-,  die  Heinecke  ibr  vac- 
treRlicb  erkliict.  lirarK  dueigentlicbe  Wort  Totn  Aufiucdien 
Aes  besàelen  Acken,  Vots  Vii'g.  Lbau  p.64.  und  78.  miranti 
itt  aber  deonoch  wóàA  cu  andern ,  and  woit  ntebr  Juveoa.- 
liicher  Aiudmck.  Mìratio  wird  anter  alien  Affecfes  am 
gewòbnlichtlen  leblosèn  Dìngcn  beìgelegt.  Virg.  Aen.  Vili, 
01,  92.  mirantur  ft  uiidtte,  etcr  Ovid.  Amorr.  Il,  11,  t>  n*i- 
Tamihia  ttequori»  ìtndii.  Vòllig  entcclicidehd  fnr  niuere  Let- 
•rt  Virg,  Gè.  Il)  81.  ingtna  Extil  ad  eoebim  ramis  JèUabus 
orbo* ,  JUiralunpte  nova*  Jhmdes  et  non  lua  poma  ;  vont 
Banm,  der  gepfropft  w.ord«n.  eotunenue  Ituperti  ana 

Eioer  Handschrin.  Aber  tfue  ist  unverwerflicb ,  wJe  et  66. 
Die  bier  erwabnlcn  prodìgi»  komincn  alle  aiich  s<inst  bei 
dea  Historikera  vor.  ea:ainen,  exagmen,  eingimen,  von  eta- 
gere, exigere,  in  der  ertten  fiedeuUing  omne  qaod  exigìtur; 
davon  diti  beioodere  :  der  A<ucug  der  Bieiieo  und  Heu- 
ichrecken,  und  der  Autscblag  der  Wag*cbi>l&  ^^OD  dieier 
eioe  KebenbedeutuBg  «xploratio.  .  opini»  ^  diti  aeltenere 
Form  Tur  apum,  auch  bei  OvÌd,  und  òAer  in  dea  Codd* 
Plinii,  vio  {etat  ìmtner  apum  steht.  Voit>  de  Analog.  Il,  14> 
fila  mula,-  ab  Naturiruoder ,  weil  die  Fdlle ,  dau  dia 
Bastarde  von  Pferd  and  E>e),  dat  gemeine  Mauitbier  Und  der 
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Maulesol,  fruclilliar  werden,  tw«r  ntcbt  nnerhSrt,  «ber  dock 
sebr  tcitcn  sind.   . 

70,  mirti  wJU  -»an  Indern,  mit  UnrecIiL  mina  Ut  prò. 
(lii;iusui.  Horat.  rpod,.16,  31.  minit  amor, 

73.    arcana  i.  e.  tacite  commina  alteri.  angutus  ar- 

ene, peripli nulitch  fìkr  arca,  der  V«r>cbluss  des  geriiumigt^ 
Katteus. 

83.  quidqtdd,  tu  tnppliren:  et  tpàd/f.  alìod.  XV ,  99. 
Vili,  S7.  $eu  ta  Siianat,  quoeunqut  aUo  de  laitfpwte,  und3d. 
si  quid  adhuc  est. 

HA.  Comedam,  te  si  mentior.  Jlfbik  etc.  Venettnog  drr 
DeiwÒrter  Cài:  flebili*  nati  sinciput  elitum.  elixi  t.  e.  in 

aqiia  cocti.  Der  Slamm  lix,  lìcìj,  in  der  ttltesten  Spracbe  «qua  ; 
dawOR  lix:ae  aquatorei  in  cwtrù,  li^tior,  Uocivium  and  pro- 
Uxua.  Prima  Scaligerana  p.  103.  niadentù  lolite  auch  etgent- 
licli  madens  seìn  lu  sineiput.  Phùrùu,  dai  Bciwort  Ae- 

gyptiicher  Scliiffe  und  Waaren,  von  der  Iniel  Pliuros  vor 
Alexasdrien,  IV,  33.  Dort  iraren,  wie  es  icheinl,  die  Wna- 
reuUger  nnd  Puckbftiuer  derKauflente  von  Aleiandricn,  niid 
dort  aahnen  die  Scbiffer  ilirs  Ladnngen  ein.  A«{^-ptisclier 
£m^  scbon  in  Grieclienland  voniiglicb  ggtdiltst,  Alhenaeits 
II,  p-  67.  C  Der  Handel  mìt  Aegvptisohen  Waaren ,  von 
Aleiandrìen  aiu  spedirt,  war  in  der  Romiscbén  Welt  selir 
bedeatend  und  mannichfaltig,  Salmni.  ad  ffbt.  Aug.  p.  386. 

86.  fF.  ^Manche  glanben  gar  ieine  Gfilter,  leìten  Allr* 
vom  bllnden  Zufàll  ab,  und  sebworen  daber  drcìst  in  den 
Tag  binein.  Andere  glnuben  zwttr  Goiter,  wìsien  «idi  aWr 
bei   ibren  Huchloiigkeiten    durch    Sopbiimea    in   ttnicben  ". 

Sunt  —  ^jtd  —  ponant  Et  —  crcdwiK  viete  HandichriT- 
ten,  wieXII,  101.  ejfHV/uitf,  tjid  protnitlunl hecalomben.  Beide 
SteHen  hat  man  nnri  nacb  der  trivialén  Regel  corrigirt,  so 
ivìe  Emeili  im  Cicero  ùberall ,  oft  irider  alle  Codd. ,  nacb 
sani ,  qui  den  Coniunctiv  geieitt  bat.  Dagegen  Heniìn^er 
PraeTnt.  ad  Cic.  Olf.  p.  XLIX.  and  p.  304.  Dass  ancb  der 
IniKealìv    itehen   kann ,    iit   gewiss  ;    abcr  «ine    tetXt    Begrl 
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daràber  fehlt  nocb.  Weon  lu  mnt  eìn  Sabject  konimt ,  io 
.folgt  der  fndintìv,  wenn  eine  Tltatsache  ausjjesagl  wtrd: 
lunt  interprete*,  qui  eiponnnt;  multi  sotti  poetae,  qui  maloi 
veniis  ikciunt.  Dcr  Conjuactiv  folgt  aU  Steli  ve  rtreter  des 
Grìecbiscben  Optativua  oder  bIs  mftdtis  potentialit,  wo  etwai 
hlou  Gedacbtei,  Deukbare*  oder  Moglicbea  eintritt:  nint  in- 
terprete! «  qui  male  exponsnt,  i.  e.  eiponere  poiiint  Nun 
iollte  man  mvinen ,  der  Anniogie  wcgeo  mosse  das  N&mlicbe 
^m  so  vohi  Ton  dem  blossen  tunt  qui  gelten:  denn  hier 
gilt  derselbe  Grund,  wie  dori.  Dìess  i*t  aucb  Heusingen 
Meinnng  1.  e.  Abef  *ein  oeuerer  Cìceroniscber  Critiker,  Gò» 
reoz,  ad  Aead.  II,  70.  entscheidet  oach  dem  blo«en  mnt 
fui  oh  ne  Uaterschied  far  dea  Conjunctiv  ;  im  ganien  Cicero 
«àren  Vaam  funfSteiIen,  vo  die  Handscbriften  alle  fiir  den 
Indicati*  iprtkcben.  Der  Mann  spricbt-  viel  su  dreist  ùber  dia 
Hindschriften ,  vovoo  er  nur  ein  kleioes  Theilcben  kennen 
gelerat  hat.  Und  was  "wird  aus  io  vielen  Stellen  der  enten 
Did)ter,  irò  die-Slructur  mìt  dem  lotlicaUT  von  alien  Hand. 
schrifteo  b^luubigt  wird,  vie  bcìm  Horai:  Sunt,  quof  cur- 
riculo  pulverem  Ofympicum  Coilegùse  iuval;  oder  wo  selbst 
vegen  des  Metrums  der  Indìcstiv  steben  muss?  fieispiele  gibt 
Heniinger  I.  e,  woiu  nocb  die  kommen,  wo  das  gleichartjge 
al  flit  mit  dem  Indicaliv  stebt.  Beides  iat  spracbriehtig,  ' 
mu  tfui  diami,  und  t/ui  ìlicant:  jenet  die  gerade,  derbe 
Aiuiage,  dieies  mit  cinem  Nebenbegriff:  Etiiche  wollen  lagen. 
Diuet Lelztere,  Sprecbart  de»  gcmeinen  Lebeni,  wurde  auch 
in  der  Bucbertprache  das  Gangbare,  Gewòbnlicbe,  und  es 
kommt  dabei'  am  haufigsteo  vor;  et  «cbeìnt  auch  an  gewit- 
un  Stellen  naturlicb  im  Ton  der  .Satire.  Die  Structur  mit 
■Inn  Indicativ  acheint  dagegen  mehr  dem  ernstern  Ton  and 
der  bohern  Rede  eigen  sa  iein. 

91.  et  pcierat,  (or  sed  lamen.  1,  74.  et  atget. 

92 105,    SelbstgesprAcb  ,  sebr  charakteriatiscb.    Et  ut 

«abrer  ij^ixòc  Xòyot,  morata  oratio.  Den  Meineid  bestrafeo 
die  Gotter,  nacb  alter  Vontellungsweise ,    mit  kòrperlic^o 

IW.  11.  30 
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Uebein,  Blindheit,  SchwiniUucht  etc.  In  A<>^plen  wnrdf  die 
dort  so  hltufige  Blìodbeit  al*  eine  Wiilung  der  Iti*  bctracb- 
tet,  und  mìt  EinfìihraHg  Àta  Isisdienstu  in  Rom  ward  dieser 
AbergUubo  auch  dort  gemein.  Das^rtre  lumina  ritiro,  &V, 
komtnt  (onst  nidit  vor  ,  and  muM  als  Lomiicher  £io6ilI  s.f- 
nommeti  werden.  Durch  Beràhrung  werdeti  solcbe  Wirkon- 
gen  hcrvon^cbmclit  ;  so  beruhren  Mercur  uuA  Circe  mit 
dcm  Stti1>e,  die  Luperci  mit  der  Peittclie.  ~  litb^mt,  die 

hUkIìipper,  Attribuì.  Bollig.  Snbiiin  1.338.  irato,  ver. 

letEtet  Beiwort,  èigentlicli  die  Góttin.  dimidium  cna, 

fructum,  motilntum,  VITI,  4.  XV  ,  5.  und  57,  niiu  taiti^ 

DiD  nicht  damit  vorlieb  sa  nehmen,  wcDn  man  dabei  reidi  : 
sein  kann.  ifce  dubitet  i^adas.    Eìn  armer  Ladns ,   wran  ' 

er  gcscheidt  vA ,  mag  sich  nur  da*  reicbe  PodHgra ,  d.  h. 
beim  Fodugra  Rcid)thum,  irùnschen,  Lndas  sum  Sprìclk 
woi't  gewoi-dcit ,  hIs  ein  nngebeurer  Laufcr ,  dolidiodro- 
mu5.  Nec  Ladas  ego,  penm'pesve  Pemiis,  Cafull.  55,  t\ 
Die  Stellen  bei  lacobt  ad  Anthol.  Gr.  III.  2.  p.  58.  jir- 

ehigenei,  medious ,  VI,  S3&  XIV,  353.  Der  Ablntiv  e  \%i 
lang ,  wegen  der  Grìecbischen  Endung  dvs  Nominalivs  ^;. 
BelleroplumteHoT,  Ct>Tm.  111,13,7.  und  das.  Bcntlcj.  mb. 
riens  fùr  das  prosaische  esiirienti  auF  praestat,  Commìituiti 
eadem  etc.  Da*  namlìche  Verbreclien  bat  ofl  ganx  eolgegen- 
gesetiten  Ei-fotg  :  duroh  Verbreclien  kommt  der  Etne  ;in! 
Krenc  (heutiutage  auf  die  Galcere),  der  Andere  wird  Kai- 
ser.   £>as  ist  leider  der  Weltlauf.' 

107.  confirmant  vertheidigen  die  Handgcbriften,  ol^leti-b 
von  90.  an  nnr  Ein  Subjcct  herrscht ,  anch  gleich  fortgr- 
fahren  wird  praeeedit.  Durch  conftrmat  bus  ein  paar  Hand- 
scbriften  nacht  man  die  Rcde  nur  stetTer.  Der  Wechiel  in 
dea  temporibus,  modis  und  numeri*  geiidrt  an  der  reclten 
Stelle  tur  Kunit  de*  Au*drucks,  und  hilft  gar  sehr  die  Spra- 
che'  lebendig  rn  machen.  vexare   wird   niclit  verstan. 

den.  Es  steht  far  trudcre,  sclileppen  und  fortsiotsen ,  oAtt 
nocb    genauer   trahere    velando:    „er  wiirde    dicb    bei   dco 
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Huren  nacb«:hl«ppen".  tuptmt  inr  adetl,  suhest ,  in 

di«ser  Bedeutnng  merkwàrdig  ;  auch  337.    Eroesti  ad  Suri. 
Octav.  5&  Cellius  I,  82. 

111).  „Er  ipielt  scine  Heuchlerrolle  io  vortrefflicb ,  i*ie 
(Icr  ichnrkische  Knecbt  in  Catulls  Mìinot".  Q.  Lutatius  Cattil- 
lia  Vrhicarìut,  mimographng,  V[[l,  186,,  wo  iwei  Miraen  von 
ihm  mit  ibren  Tileln  geaannt  irerden,  Pktuma,  dai  Gespenst, 
und  Laurfolus,  dei*  gckreucigte  Sclave.  Dat  letctere  Stiicfc, 
(lamali  allgemcin  beliebt  und  od  gespielt,  muss'auchhier  gè-. 
meint  («in.  Die  Hanpiperson  wnr  eìn  durcbtrìebener  Sclave, 
der  davo ngetau feti,  mehrere  Schei mitreicbe  veriibt  batte,  und 
loletft  gelireuxigt  wnrde  ;  die  luttige  Penon  im  Stiick  Mumi  ;  - 
velar,  „gewandt",  1.  e  Hier  siebt  man,  data  er,  der  gronte 
Spiubnbe,  eiii  ebriicher  Kerl  ichcìnen  irollte>  Der  Dicbier 
urbaniu,  wie  uffi'nu.VI,  71.  der  Acteur,  obaraktemtiicbes 
Betvort  dei  Catullns  ab  Mimograpben  :  der  Spassmachcr , 
Pouenreiuer,  scnrra;  wobcr  auch  lein  cognomen  Vrbicanm. 

114.  nec  tahra  movei  i.  e.  nec  Tcrbum  dicis.  qùum 
lur  quum  tamen,  etsL  aeneia,  su  III,  986. 

119.  Batl^Ui  ^ie  nieiiten  Handachrinen,  der  bbtrìa  nn- 
ler  August,  wie  glossa  Cod.  Uus.,  odor  der  Semiscbe,  dem 
Palycrntes  eine  Statue  im  Tcmpd  der  Jnno  setste.  Beide 
pusen  bìer  schlecht.  Der  Scboliast  hat  fageUì,  ,,staltissi- 
Miiu".  declamalor  mulino  corde ,  XVI ,  23.  Von  der  Stata« 
aher  ist  nicbts  bekannt.  £s  ìst  also  wolil  bjpotbeliich  au 
n^men  ;  „Eare  Slatuen  belFen  ebcn  so  irenig  ,  ali  wcnn 
■Ha  itatt  ihrer  die  Bildsaule  eines  Vagellius  biDatellle".  Die 
Namensform  fagelù'ui  vom  Stamm  Vagita. 

121.  et,  vel  is,  qui  — ;  ein  abnortnìi  sapiens.  tunica, 
co  quod  tunicum  gestant;  denn  die  Cyniker  Imgen  ùnier 
<lem  Pallium  keine'  Tunica,  ù/iTtont^,  bloss  ein  Stlick  Leinen 
Bber  dem  Leib,  internlà.  Saitnas.  in  Tcrtull.  Pai),  p.379.  i. 
Sonit  Tvuren  die  beiden  Secten  ,  Stoiker  nnd  Cyniker ,  in 
iGmndsalcen  und  Lehrcn  dnmais  irenig  verschieden.  Der 
Crasse  Cynisinus   wurde    durcb    deu    Antìsthenes    gcgriindet. 
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uni]  (liesem  nnlicrfcn  gich  die  Stoiker-  immer  mehr.  noa;  l 
es  felilL  wieder  die  Copula,  lìir  aec  pfontanbus,  ie,  ulc'  i 
ribiu,  von  einer  Foiin  piantar,  plantare,  lenst  aneli  pian-  j 
tartunt.  | 

129.  Nacb  damno  schlie»!  der  Sinn,  also  ein  Fune*. 
Der  Sati  itt  eng  verbiinden  mit  dem  Vnrhergehenden ,  A»- 
her  aucli  nach  palma  beiser  ein  Comma  :  „  da  docb  einmil 
bei  Grldvcrluft  getrauert  tcin  musi",  da  der  Menscb  nan 
einmiil  so  ist,  dacs  ein  Verlust  an  Geld  ihn  in  TranrìgkiHl 
Tersettt.  Die  Traner  ist  nusf|edruckt  darch  dautiere  iamiam, 
die  Sitte  bei  òflEentlicheii  Trauerrtllon ,  wo  alle  Getcb^fflc 
rubteo  und  tille  Hauser  yerscblotten  wnrden,  wie  beim  To<)e 
dei  Germanicui  Tacit.  Ann.  Il,  62. 

130 — M.  eine  Kebenbcmerkung  ,  ein  Juvcnaliscber  Zwì- 
•cbensalE.         KOntentus  i.  e,  nec  contentua  cft.  didiutrt, 

einen  Riss  oben  ins  Kleid  niachen  ,  obcn  Atta  Gewand  ler- 
reissen,  von  einander  reissen,  scindere,  discindere.  Virg.  Aen. 
XII,  609.  U  scusa  wtte  Latìnm.  Sili»  It.  XVI,  437.  dima-  \ 
dere  vesUm,  Die»  geschieht  in  der  VersweìfluRg.  deducerr, 
tur  Entblòsanng  der  Bnut  bei  der  Traner.  Dìeses  verthei- 
digt  Bnperti  gut  in  V.  L.  Beidei  vertrftgt  eich  mit  pìangert 
und  dolor,  und  e*  ist  hier  ein  Fall,  wo  sich  nicht  mit  Si- 
cherlieit  entscheiden  tassL  dediteere  lesen  iwei  Copenhage- 
ner  ;  die  Huiumer  diducere  mit  der  Glosse  :  dividere.  Flo~ 
ralur—verìi,    Ein  matter  Vera,  der  vielleicbt  besser  ftliitr. 

136.  labellae,  jede  Art  gescbriebener  Documenle,  birr 
Versehreibnng,  syngrapha,  im  folg.  V.  chirographun.  „ZehD- 
mal  bin  und  ber  gelesen",  man  sagt,  vor  verscbiedeneo  Zeu- 
gen,  also  durcb  Zeugen  verrìcbi^rL  Denn  war  jn  aber  Jìe 
AbleugDung  nicbt  mòglìch.  Vielmehr  :  Beide  Theile  battra 
dea  Entwurf  da  Instruments  oftmais  miteinander  durchgr. 
gaogen>  die  Verscbreibung  anf  das  Genaueste  gcmacht.  su- 

parv.  tigni,  et  supervacnum' lignum,  ein  unnuttes  HoU:  «ir 
sagen  :  „eÌD  'Wisch,  ein  uundtses  Papier".  lioera,  di« 

eigenbìtndige  UDlersobrift.  gemma,  der  Siegeiring,  in 
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Wacbs  aljgedriickt.  tardonyckum ,  lichte  LesnrI,  u}>el  lu- 

gerichtct  in  tlcn  Handscli  ri  fleti,  sardonicut  nlle  Ropenbaj^e- 
ner  und  die  Hiisumer.  Achnìnlre  lies't  sardonyehua  nas  nìclit 
wenìger  als  30  Pnrisem  ;  die  Form  sei  sonst  sanionyx^  Ak«r 
Juvenal  nllfiin  scliéine  sardonycJutt  gesngt  zu  baben,  Einijje 
Codi),  halten  sardotQrchum  „n)aliì":  es  sei  dergenìtìviis  plurali», 
Dod  bier  sei  ein  nominntivus  nolbig  !  Ruperti  keitnt  eine 
Variante  aardonycltes  ;  diess  sei  „]jcleiirt";  er  scbliigt  auch 
vor  aardonychis  oder  sardonyclios.  Dcrgleicb«n  bednif  kei- 
ner  Widerlegung  ;  cs  ist  sonnenklar,  dass  es  sardonyelmm 
heissen  muss,  und  nicM  anden  heisscn  kann.  Forcellriii  liat 
aiij   unserer  Stelle  sardotiyehus,  r,  nber  n)s  sweifeHiafiC. 

140.  commimìa,  communein  sortem.'  Ten',  o  lUiicias 
hat  Rnperti  sus  fiinf  seiner  Hniutsckriften  ;  so  aticb  dne  Ko. 
penbagener.  Sonst  lesen  ttiellniulschriflen  Te  mine,  dcUàas  f 
In  beiden  Lesarten  ist  deliciaa  età  AusruT,  am  be&ten  in  Pa- 
reiitbese  za  stellen;  „0  Uber  iticb  di-olligen  Menscheii  !"  VI, 
47.  Dulicias  hominù.'  Horat.  S.  H,8,18.  Dìvitìtu  misrras  ! 
Ilier  r«blt  nucb  die  Ausrufspartikel  o,  gluicbwte  aie  ini 
Griecbiscben  fchlen  dorf;  Matlbiii  Gr.Gr.  S.587.  3.  Ri.peHi's 
Lesart  scbeint  also  nur  eine  doppelte  CotTculion  zu  sein, 
veil  man  irrig  glauble,  das  angeliiingte  ne  sui  bei  der  Frage, 
nnd  o  bciin  Ausruf  niitbig. 

141.  Qid  in  derFrage  pleonnstiscb,  somt  litiufìg  bei  Ans- 
rufuitgen.  Vielleicbt  soli  aber  gelesen  werdcn:  Quid?  tu—? 
eie.  ad  Fam.  11,8.  Qtdd?  tu  me  hoc  libi  mandatse  rxisli- 
mas,  ttt  eie.  gallìiiae  Jtliiu  alhae,  pullus.  Wersse  Heniien 
hielt  der  Biiiniscbe  Lnndwirtb  nicbt  fùr  gut,  weìl  sie  weich- 
lìch  nnd  nicbt  leiebt  frucblbar  seien;  Colomellu  Viti,  2,  ^. 
and  Schneid.  Erte  Jnrigen  von  einer  weisseri  Henne  inusslen  ^ 
(laber  fiir  cine  Sellenbcit  gelten,  uiid  an  der  weissen  Furbe 
liing  die  Kebenvorslellung  von  Giiick.  „Bist  etwa  Dn  der 
selteiie  AiiscrwiihUe,  der  seltene  Gliicklicbe,  und  wir  Anderea 
der  "eineine  Tross,  den  allein  allei  fiigliÌGk  triffl?" 

146.  AugelegtcsFewcivoidcn  Tbiii-enderHftoMr,  IX,  P8. 
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148.  ruhigo  i.  q.  aerugo,  61.  Die  be«ere  Schrdbart  n- 
tigo,  S.  Forcellini. 

151.  Statuen  von  Bronie,  iibergoldet,  mìt  dunnen  GM- 
platten,  bracteii,  belegt.  Braclearii,  bnicteatores,  inaaratons. 

153.  „Wa>  wird  sicb  Jer  fiir  Bedenken  daram  laachen, 
^r  fcbon  ganse  Statuen  stahl  und  eimchmolx?" 

154.  mereari,  cinknufen,  lum  WÌeJ«rverkauf ,  ojer  zvm 
eìgenen  Verbraucfa  ;  metxator,  eintor  ,  wie  mercatons  pro- 
viitcìantm,  Cic.  et  deducendum  etc,  den  Vatermònler. 
Dia  bekanote  (chaudcrbafte  Todesstrafe  culeiu,  xnXiiz,  kov- 
icóf,  Vili,  314.,  bier  cQiium  bovis. 

157.  euUot  Vrbit,  praerectns  Urbi.  Die  Beweisstellen  b« 
Riibnk.  ad  Vcllei.  p.  391.  Gatlicus,  ein  Gullictu.  C,  Ra- 

tiliut  GalKcm  ^o/eni, '  pmefecliu  Urbi  unter  Domittan,  den 
icbon  Glandorp.  gans  ricbtig  bier  verttebt,  Onom.  Rom.  p. 
756.  SlnLSilv.  1,4.  Seteria  Rulilii  Gallici.  Uenitinius  confnn. 
dirt  diesen  init  deni  Claudias  Rutilìus  NumatiBiiiis ,  Galliu, 
praef.  Urbi,  <]ui  suum  Itinerarium  icripsit  a.  U.  C.  1169., 
Cti  417.  De&shalb  xurechtgewiesen  von  Hagenbucti,  Epistol. 
Epigraph.  p.  229.  Das  officium  praefecti  Urbi  unif«»le  in 
dieien  Zeiien  die  ganseCriminaljurlsdictioa;  Ulpiao.  inDig^ 
1. 1.  tit  12.  Tacit  Ann.  VI,  10.  und  11. 

162.  btmidam  guOur,  dicker  Hah,  Rropf;  ffUtiavtit,  UI- 
pian,  in  Digg.  Hàu6g  untar  den  Bcwohnern  der'Alpen,  «o 
man  das  Wawer  ah  Ursacbe  ansnb,  Vitruv.  VI  II,  3,  20.  »tnuna 
iti  verscbieden,  Meriti.  OUs.  VI,  23. 

164.^/Zava:  nuitae  cornac,  Tacit  Gcnn.  4.  Die  Grìeclien 
gewòhniich  'iavdii ,  die  National  furbe  der  Haare  audi  liei 
den  LacedSmoniem ,  sonst  aiich  itvQpég  ,  rnfuj ,  die  Dirbler 
■uricomus,  Lipsìus  ad  Tac.  I.  e.  Alles  dieu  siiid  Absluron^fii 
der  gelben  oder  blonden  Farbe  des  Haares.  Die  etgenlliclie 
Farbe  dei  Haiires  uuserer  Vorfahren  var  faocbblond,  gold- 
geib.     Antoni    Geschichte    dei-    Deutschen    Nation    S,  79.  t 

lonjMiUem,  Gertnanum.  Salma»Ìus  Exercc.  p.  535.  ^  ci- 
tin  torqwntiif  irodureb  die  Verbiudung  einfacber  wìrd.  Die 
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Ilairtncbt  der  alten  Dcutscheo  bt  liier  beàclirielten  ;  obli- 
yuora  criaem  nodoijue  talnlringerv,  Tacit.  Gerin.38>  and  die 
Stvllen  bei  Lipsjiu;  Haarllecbten  «bea  in  einen  Knoten  g<!- 
wunden,  dumit  befeitigL  cornua  erkliirt  SHlinas.  1.  e.  ge- 

drehte  Huarbùschel,  Flecbten,  cima  crioù  in  nodnm  tortiu 
et  coactu»-;  also  cirro,  in  tirram,  FlechUn  lUBi  Knoten  ge- 
minJeo.  Tertullian.  deVii^inib.  T«landis  e,  10.  erwdbnt  dea 
HaarpuU  mehrerer  Vólker  nnd  aneli  cimi  Gemumorum. 
Die  EriWung  dea  Salmasiua  balle  ich  nicht  fìir  enviesenj 
er  Kbeint  sie  unch  setbst  cunicksunebmeD  de  Coma  et  Cae- 
sarie,  wo  er  emendirt  madido*  lor^.  in  cornya  cirrot,  so  dosi 
die  Bedeutungen  umgekelirt  gelten.  ani  sind  flaarbiuchel, 
Flechten ,  berabbangend  ;  auch  Frangen  an  den  Kleideri^ 
cirri  (Upendtalei  der  Tunica  bei  Phaedrut  11,  5,  13.  Diese 
hinau^eiclilagen  und  gcwunden  maclien  cornuA,  eine  empor- 
5teliende  Wulsl  anf  dem  Sclieitel,  nodui.  eomua  uni  die 
parte*  extremae  bei  vielerlui  Diogene  anf  dem  Ilelm  cornua 
rritfae,  Vii^.  Acn.  Xn,89.,  vas  Hejne  riclitig~erk)nrt  vun 
den  getbeillcn  Biucbeln  de»  [lelmbugcbes ,  «ber  er  verga» 
Liviiu  XXYII,  33.,  wo  Philipp  der  Maeedonier  .nit  dtna 
Pftrde  gegen  einen  Baiun  sprengt  nnd  an  einem  hervorste- 
henden  Aste  eontu  atlerum  gaieae  praefregit,  er  brach  den 
eincn  Helnibutch  oben  weg.  VgU  Lipiitx  <lc  Mtltl.  Boin.  T. 
III.Opp.  p.  347.  W^tic  auch  bei  den  Giiecbcn  eine  Art  llaar- 
wiaduqg,  gewundene  Lock.e,  fftJiXox^s  jt  yivo<;,  S.  die  CoJ- 
lectaneen  bei  Heyne  Oìtts.  ad  Iliad.  il,  385.,  und  dai  ist  es^ 
VM  Servios  meint  ad  Virg.  1.  e,  p.  694.  B.,  aber  nicht  ge> 
nati  geung  ausdruckt:  denn  nigatm  lind,  ao  wenig  afe  cor- 
nua, icblecbtwpg  comae  oder  cincinni.  cirro,  e  cirro, 
keine  angetròhnlicbc  Aoslassung.  madiilo,  mit  'Wasier 
gereucbtet,  diunit  die  Flechte  beaser  zusammenfa&lt,  vie  noch  . 
beute  in  inanclien  Gelgenden  Deutjt^Iandt,  i.  B.  in  Thurin- 
ge»,  und  gar  mit  Bier  im  UoUteiniscbcu  io  der  Piob&tei, 
die  BrautLòpfe  accommodirt  werdeo. 

166,  oll'cnbar  cin  gloHCinuliaciier  Ver$, 
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172.  quanquam  —  tpecUnlur  lialt  man  (ur  eineu  scLie- 
fen  Gedanken.  Ruperti  gUnbt,  der  gRiice  Vera  komme  ab 
ingenio  inl^rpolatorù,  aehr  nnwahrsclieinlicb;  Jucobi  emen- 
dirt:  quando  — apectantur,  letxteres  au(  Hand^cbriften,  ùem- 
lich  Uuschend-  AUein  der  Grand,  waruu  Niemnod  dariiher 
lacht,  soli  nicht  in  dtesem  SaU  liegen  ;  er  liegt  in  dem  Scblnu- 
Mts:  ubi  tota  cohort,  und  der  Grund  kann  nicht  swelmiil 
gesagt  seìh.  Der~Sian  mass  nur  richtig  .gelàsat  werden,  w 
ist  cr  nicbt  «cbieft  „Obgleich  diese  Kaupfc  dort  vìel  Zu. 
^cbauer  lìnden ,  dai  gaffende  Vulkcheo  sicb  detu  bìndràngt, 
*o  lacbt  doch  Niemand,  weil  die  Kleinheìt  dort  nicht  auf- 
ftkllt".  oiiidue  »pectart  faelsst  nicht  quotidie  tpectare,  wie 
es  Jacobs  nimmt,  aondern  non  jntermisse ,  continenter,  bc- 
barrlicli ,  obne  davon  iregzugehen  ;  aie  werden  nicfat  mùdc 
su  scbauen.  LucreL  IV,  970.  quicunque  dies  mullos  ex  ordine 
iudis  jis$iduas  dederunt  optras ,  i.  e.  studio»;  V.  981.  ita- 
dium.  So  assìduiiat  in  audiendo  ;  uberhaupt  bestanilige  Ge- 
genwart.  Ciò.  prò  Scxtio  e.  3.  Sueton,  Tib.'  e  10.  In  den 
Worten  quanquam  etc.  ist  also  nichts  entballen  ,  ala  ein 
komiscber  Zug  mebr  zum  GemaMe,  gani  im  JuvenaliKhfO 
Geiste. 

-  178.  sed  etc.  ,^ondern  noch  obenein  wirst  da  mrt  dei- 
ner  Genuglbunng  Hass  dir  auflnden".  So  verslsnd  ea  der 
Scboliast:  „etiam  si  decolletur,  nibil  inde  lucri  habebìa,  niti 
invidioaam  defonsionem"  i.  e.  satiafactìonem.  mìnimuf, 

„$chon  der  kleinste  Blutstropfen".  invidiata  tolatia,  in- 

visa, odiosa,  i.  e.  prò  solatio  iovidiam,  odìum.  „Was  hvl 
du  davon?  nicbts  ala  Hass'*.  Andere  nehnaen  aed  ala  me 
neue  Objection  de*  Catvinns  ,  und  invidioia  fur  invideoda, 
inagna.  D*s  ist  «obi  das  Beasere;  aber  180.  nicbt  At,  fon- 
derà Et. 

183.  sebr  ùberfliiasig,  wahrscbeinlich  eine  Senlens  *on 
neoerer  Hsnd.  Ein  Mònch  wollte  teigen,  dass  er  eìnen  Heu* 
meter  mucben  gelernt  hab& 

189.  prima,  praecipue,  ante  omnes.        doeem  in  vielm 
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Alamucn'plen,  eìn  Nolhbehelf,  weìl  man  di^  Verbi ndnng  ver- 
missle.  sic  ■coiiìge,  quod,  „dM  kannit  du  nur  gleìch  aii- 

nebmen,  da"  etc. 

193.  „Wer  ugt  dir  al>er,  dau  Verbrechcr,  die  der  Ann 
der  Gerecbtigkeit  nicht  erreicbt,  denhalb  «nbestrufl  bleibei)? 
Sie  werden  voti  ihrem  Gewiuen  bettraft".  £s  folgt  cine  Liuf- 
lige  and  reicfae  Dantellung  der  Martérn  einu  bdsen  G«wù<- 
sen»,  giins  psydiologùdi,  obne  Bild,  deuhalb  keine  Furie». 
Der  Oicbter  malt  ab  SAtiriker  iiir  das  Gefiikl,  nicht  fìkr  dJc 
EinbildnngikrRft.  turdo  ist  pasiivisch   gebrauclit  fìir 

tacito,  nnbórbar.  VII,  71.  lurela  buccina.  Die  Spnache  hi 
hier  beirunderosirùrdig.  Das  eigeno  GewiMBo  ^ngstigt  sie, 
geinelt  sic  mit  stummea  Hieben  ;  der  Heoker,  der  heimlicb 
ile  pi'itsclil,  i$t  ibr  eigenes  Geiniith. 

197.  Caedìciua  bIs  caiuidicut  XVT,  46.  EÌd  Erfinder  gmu- 
lamer  Stlrafen  kann  dieser  nlclit  gewesen  seiii.  Nnch  dcin 
Scbol.  „auliciu,  Neroois  crudeliuimus  satelles".  Diess  liiut 
tich  glauben  :  es  fìndet  aicb  abcr  keine  weilere  Beitaiiguag. 
Eine  Màncfatgloue  in  God.  Hui.  „Ceditìus  fnit  tyrannìis,  qui 
et  fuit  primus  qui  invenit  butic  primiun  cruciatum".  Ein 
àhnlicbe»  B&lbsel  EusUth.  ad  Odyss.  p.  1834.  29.  ano  rov 
Avnyt'ov  Autiviftt  xaXwytut  iStmuaws  oi  àyt/ins  xoXaì^orTis. 
Ea  geht  die»  auf  den  Licinia*  tjranniit;  Brisson.  in  v, 

199.  Dem  blossen  Gedauken,  meìneidìg  in  werden,  Tulgt 
ichoa  gòtUiche  Strafe:  wie  vielmebr  der  Tollbracblen  l^at! 
Die  Gescbicbte  des  Spartanen  beim  Herodot.  VI,  86.  Glau- 
kot,  Epikydei  Sohn,  -war  leiner  itreogen  Hecbticbailienbeit 
wegen  beriihnit  gevorden.  £in  Mann  aiu  MiUt  kommt  nach 
.Sparta  ,  und  legt  bei  ibm  eine  Sumiue  Geldei ,  die  Hàlfìe 
teiner  Hahe,  nieder;  zugleicb  iìbergibt  er  ihm  eln  Zeìcben  ; 
wer  eln  gleicfaes  Z^cben  ibm  brìngen  «verde,  dem  solle  er 
das  Geld  austiefern.  Plach  langer  Zeit  meMen  sìch  bei  ihin 
Hes  Miletiers  Sóhne  mìt  .dem  Zeicben.  Glaukos  gebt  mit  dem 
Gedanken  um,  dai  Geld  iinterEuscbUgen  i  ei-  gibt  vor,  ùch  , 
der  Saohe   nicht  lu   erinncrn,   heiss(   aber   die  Sòbnc  nach 
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vicr  Monaten  wictlerkommcii.  Indesten  gebt  er  nacb  Del  pili, 
uiiJ  Itclrugt  ditsOrakcI,  ob  er  eiuen  Ekt  icliwdren  and  du 
Gctd  belmlten  sollc.  ,,Scbwòre*',  sagtdas  Orakel  ;  ^derTod 
erwaiitst  aucb  deo  Ebriicken.  Docb  witse ,  der  bdeidigte 
Eid  riicht  skfa,  weiiii  aack  er*t  an  den  NachLommen".  Glau- 
k«i,  «ti  er  dea  Aiuspruch  gehort,  will  scine  Frage  wivder- 
ruiea  ;  aber  das  Orakel  bedcutet  ibn  :  irer  diete  Frage  ibua 
konne  an  dea  Gott,  der  sei  gleich  tchuldig,  ab  habe  er  dw 
Tbat  lelbtt  gethan.  Glaukos  berief  die  Sòhne  aiis  Hilet,  und 
gab  das  Gcld  suriick.  Aber  scbeà  in  der  drittea  Generation 
w«r  aein  ganser  Stamm  ans  Spart»  verscbwunden,  and  kcine 
Spur  mehr  von  ibm  fibrig.  Juvenal  gibt  die  ertistc Giacbicbk 
genau  nocb  Herodot ,  nur  kiiner.  Rupertì  erkiai't  sie  bÌ4;r 
Pur  unpasscnd,  wa  vom  bòsea  Gewiuen  dte  Rede  tei,  Uit 
n'cbtcn!  Juvenal  sagt  deuUich  genug  2U8— 10.,  ìn  wclcliem 
Sinii  er  die  Getchichte  bieber  besog.  Glaukos  daclite  nur 
daran,  cu  betrtigen,  und  wird  in  setnen  Nacbkoiumeti  dxfiir 
gestraft;  wer  den  Betrug  wirllicfa  ausubt,  wird  au  lieb  scllt>t 
gestraft,  und  swar  mit  der  scbrecklicbstea  Strafe  derGewi>- 

i\Q.Jtteii  crinten  habet ,  i.  culpam  babet  ac  sì  Tecerit. 

Cedo  ,  ù,  Redeform  ani  der  Spmche  de*  gcmein»!  Le- 
brns,  ein  Fmgesati  mit  Ellipse:  vollemti  .werm.  Zu  ergìn- 
ten  :  quid  tuin  fict  ì  Glossae  :  Ceih,  tin:  VI,  504.  MarkUmi 
ad  Stat.  p.  ÌÒS.  bat  sicti.  Ìn  unsercr  Stelle,  die  er  ciBeiidi> 
ren  wolltc,  merkwurdig  geirrt. 

213.  crescente  cUiOy  bocbst  eipresstv,  nachOvìd.  HeroiiU 
XVl,  S36.  Crescit  et  invito  UnUa  in  ore  eOiu.  Seneca  Epi^l. 
82.  s.  lì.    Non  in  ore  erevit  cibus,  non  haetit  injmuibui,  etc. 

ted  besiebt  man  auf  faucibu»  sictit,  fiàr  sed  lamen. 
i.Dcr  HaU  isl  trocken,  aber  doch  scbmeckt  ihm  kein  'Wern" 
ObwobI  ein  anderer  Sntx,  inlenfiie  —  fil/o,  dacwiscben  itdil: 
so  gingc  diese  Besiebuiig  doch  lur  Notb  ai^  Aber  die  Vcr- 
bindung  bleibt  scbwerfàllig  und  auklvr;  vin^  allein  stdit 
aucti  inutt  und  kabi,   mitliÌQ   uiijuVeualiaub  uud  iibeibuupt 
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gnpoctisch.  Diess  fuLlte  cìner  <l«r  be«»rn  Driitsclicn  Krili- 
ker,  Joh.  Friedr.  Herel,  und  erinnei-te  sÌcIi  dcr  Verse  V,  3.1. 
M.,  wo  Alban^r-  .unti  Sctinerweia  aU  vortttglicb«  Weine 
(UMuninengestelIt  sìnd  ;  Setiiium  auch  X ,  27.  ron  dcn  "Wein- 
bei^en  um  Setia  in  Campanìen,  der  Lieblingswein  de*  Aii- 
gustus.  Herel  emendirte  Uiemach  sehr  glucklich  ;  Setina  mt- 
leltia  Exipùìt ;  Albani  etc.  in  KloU.  ActU  literariis.  Zu  dic- 
ìcr  Emendatìon  wiinsclite  auch  Buhnkenitu  ibm  Gliìck  in 
cinem  Privatbriefe  (s.  Bup.  in  Vor.  Lect.);  eiD  wìcbtigtT 
ficitritt  '.  £!n  eineìger  Umstand  macbte  mich  nodi  zwcifd- 
liall,  da»  Setina  der  Pturul  ist,  und  die  Weine  toast  im  Sin. 
gular  genannt  werden,  CUium,  Falcmnm,  Setimtm,  wìegleicb 
liier  Albaoutn.  Aber  aucb  dieser  Zwetfel  hebt  tich.  Horut. 
Od.  Il,  14,  ÌÒ.  Caecuba  servata  centum  clavibut.  Seva,  ti,  4, 
15,  Caecuba  vina/ereni,  wo  gleich  daranf,  wie  bier,  dcr 
Siogtdar:  Chium  maris  ejrpers.  Epod.  9,  34.  Aut  C/iia  vina 
tua  Lesbia,  F'd  —  Metire  nobù  Caeaibum.  Tlbull.  111,6,  6. 
/,  noÌHt  prona  Jimde  Ffdema  mona.  Dahin  gebbrt  aucb  vina 
XI,  159.  Et  gehfirt  aUo  diete  Emendatìon  des  Deulscben 
Gelehrtea  unter  die  wenigen  vortrefiiiclien,  die  wir  bJslier 
im  Javcnal  babeo.  Acbaintre  ubei^elit  aie  mit  vorneliiDem 
SlilUchweigen ,  da  docb  Ruperti,  den  er  soust  iiborall  au»- 
wlireibt,  sie  ibm  aufweist  Kein  Wuoder  1  Er  ventand 
uè  nicht. 

236. yèrme,  wie  fere,  tur  plerumque,  ein  alter Sprach. 
gebranch  acboD  bei  Plauttu  und  Terens.  „B6se  Heoichen 
lind  veranderlicben,  «cbwankenden  Gemutbs  ;  im  Augenblick. 
der  That  standbafl,  hinterdrein  wieder  Rogung  de*  sittlichcn 
Uefùhis  und  Reue  ;  dann  aeue  Biickkehr  cum  Laster ,  und 
M  rennen  sic  ins  Verderbcn.  So  wird  sicit  aucb  dieter  Re* 
trager  verstricken,  und  tuleUt  die  Strafe  ihn  treffcn".  qaod 
faz  in  vielen  Uandachritlen  und  Ausgabeo.  Ruperti  aus  an. 
dem  quid  fa»,  niit  Recht.  Sentio,  quid  stt,  nicht  ^uod  sit. 
Dagegun  scotio  allquid ,  quod  doleaL 

245.   carxtrh  uncum  i    wegen  dicser  Verbindung  nimint 
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mail  uncus  mulers  als  X,66.,  Tur  denHaken-Jn  *Ier  Mnncr 
dei  Oef^ìngiiisses  ,  woran  die  Kelteu  befestigt  ;  Rupcrlì  gar 
Tur  cnteiia.  Diese  Bedculungen  $iiid  uqerhdrt.  caretris  iman 
»t  Kiìne  im  Ausdmck,  Hir  uncus,  quo  strangululus  e  car- 
cere traliitur. 


VIERZEHNTE  SATIRE. 

1,  „BÌe  meiilea  Last^r  lehren  die  Eltern  ilire  Rìuder^. 

etjhma  etc,  i.  «.  et  turpi«  et  faeda.  U  mschreibung  fiir 
plurimn  viti»,  maculam  haeiuram,  munsurani,  wÌc  calumniart 
audacler,  ttmper  ali^uid  haeret.  Dazu  jtimmt^^m-,  adsper- 
gere.  Grooov.  Oha.  p.  600.  Der  Ausdruck  itt  ohue  Tadel  ; 
aker  die  mehrsteo  Codd. ,  auch  die  Kopènhngener  uad  der 
Husumer,  lesen  auders:  maculam  oc  oder  et  nigam.  Din* 
erkliirt  man  „res  bonas  cornunpere,  ut  rugae  ìd  vulta  pul- 
critudtnem  ori*  corrumpunl"  ,  Forceltini  r.  Ruga,  niga,  (O 
geiagt,  ginge  an,  bleibt  aber  in  der  Latinitat  ungewòbntich. 
WakeReld  Silv.  CriL  P.  I.  p.  148.  vergleicbt  dea  bildlìcben 
Ausdruck  des  Apostel  Paulns  Ephes.  5,  27.  x^y  iKnXijai'tiir  /(<; 
è/ovaar  cittì.oy  noi  ^vrt'óa,  eccleaìam  quae  non  habct  nucU' 
hm  ntit  rugnm,  und  die»  !st  auch  obne  Zwrìfel  die  walirfl 
Quelle  der  Variante.  Der  Fall  ist  merkwurdig.  Die  Ab- 
ichreiber  in  den  Kloitem  erìnnerten  sich  der  Paulioiiclien 
Redensart  aus  der  Vulgata  ,  nnd  Tersclidiierlen  sicb  ibrcn 
Jovcoal  damit.  Natiirlicb  bebielt  diese  bibliicbe  Lesart  anlw 
den  frommen  K.loiterbrudern  den  Voraag,  und  findet  «rh 
d<d>cr  so  hiluflg  in  den  Manujcripten.  Auf  ganz  {;leiche  Wet» 
entcleckte  Bentley  cine  bibtische  Lesart  Mora L  Od.  111,18,19. 
c»ri  bòve  pardiis,  anstatt  pag».i,  ans  Eiaina  9,  6..—  Vrele 
Handscbrilten ,    auch  alle  Kopenliagener   und    die  Ilwuuicr, 
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h:iben  hald  nadi  dem  1. ,  bald  nacit  dem  9.  Vene  eìnge- 
Fcliiiltet  folgcnden  Vera:  Et  quod  maxorum  vUio  se^Uttnftie 
minortt.  Etn  Ichrreidu»  Beispiel  von  VerrùlscÉiuug  «lei  Tcx- 
les.  Der  Vera  faat  so  keiiien  Simi;  verslandlich  lieisst  ea  in 
finem  Cod.  Hafn.  :  Et  quod  ett  maiorum  setfuUur  vitìum  mi- 
nores,  ohne  Metrum.  So  eine  Sent«nE  war  hinter  V.  3.  an 
Atn  Band  geachrieben ,  und  wunle  aiu  UDwissenbeit  io  den 
Teli  geriicltt.  VgU  Cren.  Animadvem.  P.XV.  p.2.  iq. 

4.  aUa,  1, 88.  movtt  arma,  komùcli  fùr  iucit  teste, 

rat.  Jritìiiui,  dcr  Bcciier,  pyrgus,  plihnut.    Ueber  diesa 

und  waa  sonst  sum  Wurfclspìcl  gehòrt ,  gilit  .die  besten  £r- 
laulerungen  Sulmas.  in  Hist.  Aug.  p.  469.  f. 

7.  radere  tuberà,  V,116.,  seibst  zabereiten.  boletui^ 

V,  147.  eodem  iure,  quo  boletum.    Weniger  nalùiiicb 

quo  p&rcna  mci^it.  mergere,  perfundere.  t  /Keduta  ,  avKO- 
h'i,  ein  kìeiner  dclicutcr  Vogel.  Die  Quanlilat  h'mr ^fic^Uuta, 
heim  Mattìal  ^cÉduia.  didicU  fiebiUone  par^  i.  e.  a  patre 
gnloao. 

11.  anma  Iransierù  puerOf  nicbt  puerum. 

16.  Kicbt  corpora  nostra,  aondern  nostra  materia,  i.  e. 
eadem ,  qua  nos.  Macrob.  Sat.  I,  ti.  p.  355.  cbenfalb  von  - 
dea  Sclaven  :  quoti  non  ex  isdem  Ubi  et  comlent  et  alanlur 
tìementis,  offeobar  Nachubmang  dieser  Stelle.  Wnkefìeld  hat 
■d  Lucret.  Ili,  375.  eine  geistreidie  Verrautbung:  er  lies't 
pari  tur  ptitat.  Allein  materia  bat  scbon  aein  Epitbeton, 
nostra^  nnd  »o  miisscn  wir  ea  bei  putat  bewcnden  lasaen. 

30.  eitdem,  quibus  ipsa  antea  malcr  tlederat  'cinae~ 
dii,  nneigentlict)  slatt  nebulonibua.  einaedior.  Cattili.  10,  24. 
Ebenfatis  CbIdI)  cinaedi  improbi ,  so  dass  cìnaedui  aligemeìn 
gilt  fiir  improbus.        v 

41.  ,,DieScblecbtigkeÌt  fiodetTausende  von  Nacbabmcrn 
im  Catilina ,   die  Tugend  keìneu  im  Brutus".  Brutus, 

M.  Bruta*,  Caaars  Mòrder.  Bruti  avunaJia,  M.  Porcius 

Calo  Uticcnsis ,  desaen  Scbwesler  die  Mntter  des  Brutns, 
Servilia. 
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49.  olisieL  Man  lese,  zar  Vermeidang  des  Hiatiu,  ani 
vieien  II.iiKlschriften  obtUtat. 

51.  AchaÌDtre  in  Parcnthese:  quandoqidelein  ti—fiUas, 
et  ifuunt  etc.  Darclians  die  «chlechtere  Leiart  :  sie  vcrdirbt 
dcH  klarcn  Zusammenhang  derRcde,  end  macM  die  Spradie 
elend.  Derni  das  ist  eine  abiclieuliche  Verbindung:  qitanJo- 
quidem  et  —  dederit,  et  <fuam  peccet.  Der  Satc  50 — 55.  \A 
Ironie,  angedeutet,dul%h  nimirum.  i/nandoque,  aliquo 

tcmjior^  einmai. 

56.  Unde,  wie  Bueh  fuo,  mìt  dem  AccnsatiT.  Uaten  V. 
135.  HoraL  Serm.  Il,  5,  102. 

58.  cucurUta,  der  Schràpfkopr,  von  den  nllea  Aentcn 
gcltrnnclit,  um  den  AValiniinn  sa  curiren.  ventata,  venli), 

nero  piena.  Dalier  im  iclilecbten  Latein  der  SchrópfLopr  <«. 
gnr  ventosa,  and  ein  Verbum  ventosare;  Franzosiich  vtn. 
lolite.  S.  GesnerTliei.  Du  Cange  Glossar.  „Der  SchrtiprVopf 
sucìu  iciion  langc  das  himteere  Haupt,  sebnt  sicfa  am  Ilau|)t 
angesetit  xa  werden".    Ist  etwas  geiwungen  gcaagL 

62.  tavet  argentnm  haben  viete  Codd.,  audt  Achninlrc. 
Aber  wer  wiisdil  Silberreug?  tergere  gehórt  mit  lu  argtn- 
tum,  uod  leve,  opperà  sind  Gegens^txe. 

67.  tcobii,  tcobt,  Sagespane,  ad  tergcnda  marmora,  pa- 
viineiit<t,  mensas.  Horat.  Serm.  11,4,81.  enuindat  ciiie 

,  Viiriiiiitc,  Ton  Einigcn  gcbilligi  ;  s.  Rnp.  V.  L.  ;  aucb  Werits- 
dorf  Poeti.  Lut.  Min.  VI.  3.  p.  553.  £s  ist  aber  das  prosit 
sclic,  cin  Lieblingswort  des  Columella,  der  Spracbe  dcs  in. 
vcnal  vie!  angemesscncr  emendata  „er  brìngt  es  in  die  Beilic", 
lùr  curare,  sanare. 

68.  „Um  den  moralischen  Unrath  im  Hauie  bekiim- 
merst  dii  dicli  nicht".  sine  orniti  labe  fur  ulla,  cine 
Ahwctchung  vom  Sprachgebrancli ,  niclit  nachiiiahmeD.  D*s 
Riclilige  ist  sine  lilla  causa,  ullo  metu,  uLIa  periculo,  unii 
in  ncgativen  Sàlzen  sine  aliquo  periculo:  non  potest  hoc  Gerì 
sine  aliquo  pcricuto.  Heusioger  Obss.  aniib.  p.  485.  I)''><n 
Cicero  Off.  11,11,8.  stelli  iwar  uiich  vorausgiiijun^encr  Ne- 
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galion  tiae  ulla  partìcula  imlitiae ,  alter  ulla  fdilt  in  einer 
llandschrìn  nnd  ist  vón  Fecciolnti  gotricfaen.  £s  stcLt  aber 
iloch  als  uclit  Cic.  DivinaL  Verriii.  e.  IS.  non  pout  eum  $iae 
uUa  vituperatione  accusare ,  eine  Aiunahme  von  der  Itef;el 
lira  Sprachgefaraacht.  Die  hieaige  Verwecbselutig  <te5  ullia 
init  omnis  gebòrt  durcfaaus  nnr  ios  silberne  Lateìn  ,  und  ist 
Buch  da  nitr  selten  anzutrcfTen.  Scheller  Praccept.  St>  p.  64, 
70.  palriae  populoqueverwirR.  Bentlej  ad  HoraL  Otl> 
DI,  6,  30.  und  lieneitt  durch  eine  Menge  von  Beispieien, 
dass  regelinaMÌg  populia  und  patres ,  niclit  abcr  patria  ver- 
bandcrn  TTcrden;  er  emeodirt  damacb  jcacHoraziscbe  Stelle^ 
sowie  Rucb  OtìJ.  Mei.  XV,  572.  und  die  unsrige,  palribtu, 
URI  so  mthr,  da  er  die  Wiet-'erholung  palriae,  patriae  gaus 
aliscbeulicli  Gndet.  DieseGrùnde  Ibsscd  sich  widerlegcn,  und 
bestcr,  aU  von  Jani  und  Ruperti  gescbeben  ist.  Populia  ti 
patres  ist  bei  Dìclitern  dcr  Ausdruck  lur  Senatiu  Populuj- 
que,  dcr  Staat.  Aucb  uutcr  der  ELOÙerregierung  bt  der  Aus- 
druck nodi  rìcbtig ,  iveìl  staabrecbllicb  der  Kaiser  nicbt 
souvcrain,  nicbt  Dominua  war,  sondern  Princepj,  dcr  Erstc  ~ 
im  Scnat.  Hiitte  alio  Juvenal  pairìbut  gcingt,  so  halle  er 
allerdings  nicbt  unricbttg  gesprochen.  Diess  war  aber  kei- 
neswegs  notUwendig,  und  die  Nolbwcudigkctl,  woruuf  in  dor 
«ncndirenden  Kritik  Allo  ankommt,  bui  Beiilley  nicbl  er- 
wicsen.  Die  drei  Slellea  tind  gcwUs  rìclilig.,  pittrìa  Ut  der 
«aterlundiscbe  Boden ,  dcr  trcue  Anl>auer  faraucbt ,  dalicr 
uiilit  agri*.  Die  Wiedcrliolui^  im  folg.  V.  ìst  nicht  blo&s 
leidlicli',  einen  besondero  Hacbdruck ,  vomii  sicb  Buperli 
liilft,  hai  >Ìe  auch  nicht  :  aber  (ie  war  nolhwendig  Tur  dea 
Sati,  wcgen  der  Verbindung  mil  utitit.  Der  Dicblcr  *lcllt 
(oraui  zu^amiiien  patria  und  populus ,  uod  nun  folgen  die 
Bczicbungen  auf  beide  Subjecle,  eine  nach  der  andern. 

74.  nidos  tiaiipuHot  bat  eine  HandiichrìH,  und  man  zicht 
fx  vor,.  wegen  V,143.  Auch  der  Pliiral  hat  gute  Buiiipiclu 
fiir  sich.  Wollte  man  sich  an  den  Sj'lbenklang  slosicn  nitioi 
maritf  so  ist  lu  bedenken ,  dass  nm  Schiuss  des  llexametera 


480  ERKLAERUNG. 

im  Loen  immer  eine  karze  Pause  eintritt,  die  die  Hlrte  ia 
tlen  BufeiaKndertreffenden  Sylben  scbr  verpiinderU  Nurkonud 
nidos  tclion  wieder  dm  Ende  V.  80.  ;  noshalb  it^  cler  Einen 
Handsdirifl  wegen  nichts  iindem  mòcbte.  Der  Gedanke  voa 
74 — 85.  itt  iibrigeiit  nach  dem  Spricbwort  nnserer  Vorùb. 
ren  ;  Wie  die  Alten  sungen ,  so  Ewitscfaerteo  die  Jangen  ; 
oiler:  Her  Apfel  fallt  nicbt  weit  vom  SLamin;  belebt  dnrcL 
die  Beispiele  vom  Storch,  vom  Geier  uad  Adler.' 

80.  arbore  :  da  nistet  der  Geier  setten ,  gewòbolicfa  anf  . 
hoben  Fel»en.    Der  Dicbler  T*&blt,  wai  ihtu  am  besten  coo- 
veotrl. 

83.  levarit  irt  wider  die  Sprache  in  dieser  Verìtin- 
diing.  levabit  nacb  vielen  Mtfniucripten  bester  ;  du  'Walii'e 
alieì"  levavil. 

86.  £in  Anderer  ist  eiD  Baageiat  ;  der  Sobn  wìrd  et 
nucb,  und  nur  nocb  loller.  Cetroniiis  ron  einer  SUram- 

form  Cetro  f    nicht  lelteoer  Nsme,   ancb    auf  Steinscbriften. 

^edijtcator,  nacb  dem  Scholiasten  :  ,,copÌdiu  fabricte''  ; 
der  Bedeolung  nach  wie  emax ,  hibac.  Ncpoa  voua  Atliciu 
e.  13.  ìiemo  ilio  JìtU  mùtui  emax,  mùatt  aedi/icator.  Colu. 
tnella  I,  4.  eleganter  avicola  aedificet ,  nec  sit  tamen  tudifi- 
ealor.  So  amaior,  amoribus  dedìtus,  Hor.  Ep.  I,  1,38.  mul 
nndersiro  corrtctor,  leidenscbaftlicher  Tadler.  modo  — 

nunc  —  nimc.  Villen  in  den  aninutliig«ten  Gegendeo.  Caìeta 
»n  der  Campanischen  K.iiste,  Sladt  mit  Hafcn,  dss  beulige 
Gaeta.  Tibur  uaà  Praeneste,  bergigte  Gegenden  in  Latiam» 
ohnweìt  Rom.  Fortuna  and  Jìereulei  liatlen  Tempel  io  Kob  : 
aber  es  ijt  aucb  Fortuna  ali  dea  Fraenettina,  nnd  da*  Tì- 
bur  Herculeum  bekanot:  jene  balte  ihren  Tempel  in  PrìU 
nesle,  dieser  den  seinigen  in  Tibur.  Daran  wird  uDstreìlig 
bier  gedacbt,  wie  der  Gegemats  V.  91,  xeigt:  CapiutUt  no- 
stra, ut  apodo  etc.  Der  Castrai  Poàdet  war  Freigebtie. 
ner  and  Giiralliag  des  Kaisers  Glandios.  PUniiu  erwìibnt  die 
Ton  ibui  erbnuten  aijuat  Potidianas,  eia  pi^chtiges  Bad  *n> 
Strande  Ton  Bnjit.      Es  mnis  alwr  in  Rom  selbst  grosse  «ni 
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Loilliaro  Gdiaude  Ton  Him  gegebeo  liaben;  diew  crfordert 
die  ZuMminenitellytig  nut  dem  Capitol. 

92.  Die  Cotutniction  :  Ihan  habitat — Jregit,  uiìd  wieder 
V.  (M.  lurbavit  —  dum  aUoUk,  turbare  ratìonei ,  und 

turhare  fìir  lich,  sclion  beim  Cic,  ad  Ftiiii.VIII,  8.,  i.  q.  con- 
tarbare,  decoqucre.  turbare  oeiMum,  Fetron.  e,  119.  ini  Vene. 
S.  Forcell.  in  v. 

96.  ,,Htit  einer  eìnen  abergl&ubjschen  Valer,  der  frem- 
ilen  Religiontgebi-ftucUen  nnbkngt ,  so  gefat  auch  dieie  Tbor> 
hcit  aaf  den  Sohn  tiber".  Aus  einer  Meoge  auslandischer 
Rejiglonsarten  ,  Ton  nrelcben  das  damalige  Rom  voli  war, 
liebt  der  Dichtcr  die  Jùdiache  Religion  hervor,  die,  iregeo 
<lcr  Veràclitliclikeit  der  Nation,  lelbst  am  ver&cbtiitjutea  er-. 
Khien  ,  und  wegen  Retcbneìdung  und  ScfaireioefleUch  sicb 
Wcht  tacherlich  inacben  He».  Buperti  Brnwhnt  uni ,  ytir 
tollen  detn  Juvennl  deuwegen  nicbt  bòse  verden,  dass  er  neh 
iiber  die  Juden  so  lustig  machl  \  er  sei  eìn  verduiotnter  Ueide 
gewesen,  und  babe  ea  nicht  beuer  gewiust! 

103,  Hier  benehmen  sieb  die  Aaileger  sebr  tchlecbt } 
nottttrare  ìmA  deducere  toWen  in6nitivi  bistorici  Min,  und  bio- 
ter  colenti  wìll  man  dat  liebe  et  anBicken.  Es  biingt  uisam- 
Bcn  :  itu,  iptodeuaifue  etc. ,  nìimlich  non  mwutrare  etc,  und 
nicb  JnTenalìicber  Art  ut  die  Copula  abtichtlicb  ausgelaisen. 
Mcinecke  p.42.  verput,  verpam ,  i.  ncnhiUm  circomcU 

Ut,  recmtitus.  DasWort  findet  sicb  erst  in  diesem  Zdtaltcr. 

107.  Uebergang  xnr  avarilìa.  „Alle  andem  Laster  abmt 
die  Jugend  freiwillig  nacb  ;  nur  aur  Habsucbt  wìrd  ste  gè» 
fiihrt,  auch  wider  ihre  Neignng.  Diese  bat  in  ibrer  finstero 
Gestalt  etwai  Abscbreckendes  ;  tie  Uiucht  aber  unter  dem 
Scbein  einer  Tugend ,  ali  Frugalitàt ,  ttreuge  Spanamkeit. 
Ifnter  dieser  Larve  wird  sie  empfoblen,  geprioes,  nud  jnnga 
GeDiiilher  dasa  verìeitet".  Der  Udiei^ang  ist  nicht  unnatiir- 
licb,  irenn  er  ricbtig  gefasst  wird.  Von  den  Ellern  «elbst  gebl 
ita  Verderbniu  «os,  sei  es  durch  locltende  Beispiele,  —  die 
bUber  ao^esahlt  irurden,  —  oder  durch  &lscben  Scbein. 

Kel  n.  31 
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108,  invili  quante,  ve)  invilì:  ciinticrt  an  die  Homi- 
srìie  Ch^-akleristik  (Ics  Jungltngs,  Utilaim  tardut  pnm'tor, 
proiligiii  atris. 

115.  pitfat  atqué  vtrerufuiu  iit  die  Le»rt  vieler  Hiinil- 
■cliril\en,  nudi  bei  Achaiiitrc.  Dìeit  Beiwort  ist  unbedeulend, 
uiid  diK  Subjcct  (irtifex  steht  unbetlimmt:  wni  (ur  rin  KùikI- 
ler?      Das  Bichligc    ist    oline  Zwcifcl  acqiàrtndi.     ».  V.  135. 

tfuocìiitqm  modo ,  per  Em  et  nefas.  Dariii  betleht  ilie 
Kunst;  tie  crlnuben  sidi  alle  Mitici. 

120.  miralur:  „  deiscii  gniiic  Leidenscbart  der  Reìcli* 
Ihun  ist". 

m.  Siinl  qa/teriam  etc.  :  Latter  eotstehen  nadi  nod  oadi, 
haben  ihre  eril«ii  Keinie,  elemento,  principia. 

1S6.  Die  Sluieii  der  Uubsncbt;  (ie  wìrd  begonnen  mlt 
klcitilicber  KnauMreJ,  eie.  maiio'^  iniquo,  venagt  ibnen 
ìmtai  Heusiiig;.  OI)«ervv.  p.  413.  neque  aatinet  comum., 

»ì»o  lerrat  in  craslinum.  Diii  Scholion.ist  Itier  wichtig:  „id 
e$t ,  omnia  tustitteL  Duo  n^atìva  confi  rmatìvuin  dciunt", 
eincn  affirmaUvert  Sati.  Du  ùit  bekannt  genug  ;  aber  vo 
haben  wic  hier  die  duo  nngatìva?  Dei'Scholiast  balte  ticlier 
cine  andare  Leurt  vor  sìcb;  aber  wddie?  Alan  mcìnt:  ne. 
qiif  enim  mmc  —  Omma  eaendei  -r-  j  mucida  mì  genMcfat  a« 
muciM,  einar  fìlouc  zu  eaendei.  Miin  hat  sick  daaa  dorch 
einen  uiientdeekten  Scbrcibfebler  im  Scholìon  verleiten  lu> 
ten.  Ei  ì>t  in  leseti;  „id  est,  omaino  lustìaet".  So  erltirt 
der  S(^olÌa*t,  iras  ìn  seiiiem  Text  itnnd  ,  nequt  eaim  non. 
Aui  non  ist  naolimab  omnia  verdorben,  cine  aiich  >ORst  vor- 
kommende  Verwechsdong.  Auf  die  Art  habeo  wir  obne 
ZweiTel  die  ftcKle  Lciart  «iedergefnnden ,  init  viel  besserm 
ÌSinn:  ,,Er  vcraehrt  imnier  aucli  die  vcrscbimmellen  &ìite\t 
Brodt*.  mintutt,  geuus  eduli!  ex  ciltis  mìnulatim  c'onciii', 
eine  getrbhnlidie  Beaennnng.  Sepitinbn:  in  der  faciutD 

JnUrGsseit  der  Gegend  von   Hom.  aifftiUatm,  obsignatam, 

snter  domSieget  gebaltoa,  bei  uni;  unter  Vencblius.  Unrel. 
Opp.  IV.  p.  76.  incliKhn,  Mrvare.  JUa,  Slngcli 
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mler  SO  etwns.  Martial.  XI ,  53.  porrti  fila  reseda  tuis.  Co. 
iumella  X.  v.  375.  mpampjHum. 

134-  olifuii  de  pvnie,  mendiciis,  V,  8.  negavit  kann 

nicht  iteheii  ;  nlj  noristiich  gibt  es  lìen  faitchen  Sinn,  nta  wa- 
ren  schoD  mancfamal  Bettler  wirltlicli  rìngetaden.  Aho  aiM 
viclcn  Manmcrìpten  nfgnbit.  In  dei-  Proni  «itre  et  negareli 
oder  negarti,  wie  man  auck  schoo  hat  corrigiren  irollen. 

138.  fnferea  —  e[iaim.  Immér  interea,  interim  diun  \  and 
10  iit  gewiis  auch  liier  «u  )esen-         • 

140.  et ,  et  lomen  :  „und  tioch  der  Ut  glucklicfaer ,  der 
wenig  hot;   Ihn  ptngt  keìiie  LeìdenschaR".  COnet:  nicht 

iregen  der-BInlhe  dn  Oelbaumi,  tontlern  ivie  pallens  oUva 
Bit'hr  ah  ernmnl  beìm  Virgit,  wegen  der  bln»en  parbe  der 
Bliitter,  mUtmttir  vrurde  heissen  ;  er  droht  bloss.     AUo 

bes5cr  mUtuntiir  hus  Kandschrilteii. 

150.  51.  sind  ziflDilìch  «chieppend ,  nnd  Tielleìclit  ein 
ipùterA'  Zìi*  a  le. 

153.  „EÌne  Bobnenliiihe  ist  mir  lieher,  als  das  Lob 
meincr  ganzen  Nachbarsclinft ,  wenn  icfa  dabei  arni  teio 
totl". 

160.  $ub  Tatto,  in  dea  enten  Zeiten  Honu,  tls  die  Sa- 
bincr  iinter  Ibrem  Kdnig  Tìtus  Tatios  sich  mìt  d«n  Bdmem 
unier  Aem  gemeinscfaaftlichen  Namen  Quìriten  za  eineni  Volk 
verbanden. 

163.  iiigera  blnat  cine  Httromisclie  Vertheìlaug  erolfer'' 
ter  tàndereìen,  die  Varrò  B.  R.  (,  10.  ond  Ptìnias  H.  K. 
(lem  Romiiliis  riischrieben ,  und  iib«rhnupt  „den  alten  Ro- 
meni" Siculn.^  Flaccas  de  Agror.  Condition.  ap.  Goei.  p.  15. 
Dcn  veterani*  et  emeritìa  wiirden  nocfa  zar  Zeit  der  llepu- 
iilik  gunz  genrdlinlicb  Liindereien  ab  praemia  et  coimnoda 
niis&ion.uni,  als  Pensìoiien,  angewiesen,  nidit  bloM  nm  sìe  su 
versorgen,  soiidcrn  haupbachlich  om  eine  geftbrficlie  Ciane 
ton  Biirgern  durch  einé  angemessene  fiescbaffligung  vón  un-  - 
nih igei)  Ceda nken  abzufaatten.  August  gab  ibnen 'zaent  itatt 
der  Liindereien,  die  sie  immer  foderten,  Geldpeiuìonen.  Dìo 
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Cais.  hì\ ,  35.  D»  in  spVitem  Zcitcn  ara  rcrabschiedetnì 
Soldulcn  oft  die  gcfnlirlicliUcn  Ritulierltsaden  wurden  ,  su 
wurde  320.  durch  «ine  Verordnung  der  Kaiter  Conslantimit 
und  Coiulantius  dio  alte  Sitt«  dcr  I^ndereìvertlicilang  «te. 
Aer  eingcriilirt.  Cod.  Theodos.  VII,  20,  3.  T.  11.  p.435-  mit 
dcin  Conuneittar  da  GoUiofredus.  A(u  unserer  Stelle  ei^ilit 
sich,  dass  bina  iugera,  da^  aitaste  MauH,  auch  noeti  zur  Zett 
der  gcnannten  Kriege  nblicb  war,  wenn  oiclit  vìetleichl  iiier 
dem  Dicliter  elwas  Ea>gule  ^ereclmet  werden  tnuss,  der  tur 
Yentarkung  dar  Idee  gerude  dic«e  Kriege,  ali  dia  auigeieicb- 
MCUten,  Iiervorhob, 

164— 66.  ^crc«j  Aaec  etc  „DÌfu  war  der  gante  Lolin~, 
den  Keincr  lu  );ei'inf;  bi«ll  Hir  seine  Verdiciute,  oder  deu- 
^egen  libar  Undnak.  de>  Vaterlon^es  klagte".  Fitr  mdlit  Ut 
volli  lutili  zu  lesen. 

169.  domini,  Dial.  de  corr,  eloq.  38.  iitfant  ì/omimis, 
Sonst  auch  dominiiliiB,  und  in  spHtcrer  Zcit  domia^llus,  do- 
nÙticlU,  woraus  das  Franiòsische  iTemoùe/^  gduldet  wordcn. 

175.  Mcva  li«ÌMt  cupido  sebr  bezciobneod ,  weìl  sie  lu 
Vcrbrecben  reiit.  Daber  fAlIt  die  Conjectur  Marklands  ad 
Sfai.  p.  86 ,  eaeca,  von  aelb^ 

17$.  quis  modus  aiti  pudar  volile  Herel  verbcssem, 
wegen  dei  Boratischen  Quìm  detidtrio  sii  pudor  tua  modus  —? 
Auoh  Martial.  Vili,  64.  i^i^  tandem  pudor  aut  modus  mpì- 
nitf  und  in  gleìcbera  Sinn  VUl,  3.  Sii  pudor  et  finis.  Alida 
e»  ist  nichto  eh  andern^  die  Slellen  ttnd  auch  verscbiedca: 
dort  geht  modus  auf  eia  01>icct,  desiderio,  rapìnis,  bier  Iiat. 
ten  t^ir  modus  avari,  was  gar  nicbt  cìomal  Lateiniscb  vare. 
Et  kamn  nur  iprachrichtig  gesagt  werdeu  modus  avaritiar. 
Dee  Aindrock  bat  auch  durcbnus  ntchb  Mattei,  wieBnp<rli 
ugt  :  denn  das  «ind  verscbiedene  BegrìfTe ,  reverentia  Uffoi, 
aietuSf  ptfdor\  er  bat  keineEbrfurcbt  voi-  dem  Gcsete,  keine 
Fui;c|)t  vor  der  S^raf^  keine  Schcu  vor  sich  seibst. 

183-  Scbòner  Ausdruck  der  religiòsen  Dauibarkeil: 
iidurcb  dercD  Gnade  dem  Menschen  verliehen  ist,   die  aite 

i 
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Eìolielkost  la  venctim&ljeti  unii  sicb  der  "WoltUhat  des  Brodetf 
111  freuCD",  pose  ntiinus,  sc'ctatum,  concessum. 

188.  t]uaeetmqiu  tu,  voit  Diiigen  gcsngt,  die  mail  lèibìt 
ni'cht  keniit,'  niclit  eben  geritigsclialiig  geiproclien  ;  „Dcr 
Purpur,  was  weiss  Ìchl"  VJrg.  Aen.  V,  83.  Aénens  rd  aciiien 
Vuter  bcim  Todtenopfer,  nocb  che  er  Italierl  seibst  gesebea 
bai  :  Non  licuit  fiiies  Itahs  futalia^ue  arva ,  Nec  teeum  ytu- 
lORt'um,  qHÌctuufiie  est,  quaerere  Tliybrìm.  fieinsius  coiijectu~ 
rirt  dort  fitlscb  qiàcuntfue  it ,  unii  Heyne  weiss  ibii  nìcht  ed 
irtdertegcii.  Nacb  V.  186.  hat  eiti  Nàrnberger  Cod.  nodi  foU 
Seoden  Vers  :  Frondaio  pariter  requiem-  capesiere  Udo,  Dep 
Veri  iat  gemacbt  aus  VI,  5.  6.  von  einem  M6ncb  Etim  Zeit- 
vertreib,   und  bat  sicli  von  dem  Itiind  in  den  Text'gejtofalen. 

190.  poH  fintm  aalumnì,  hiit  dcm'Anlnng  de»  Winters, 
Iiruma,  die  Zeil  um  Ann  kiìrzeateii  Tag ,  wo  gemcìniglieh 
iNe  tucubralio,  die  Aibeìt  bei  Liciti,  in  den  Abend-  und 
Mnrgeojtnndeii ,  anfìng,  nucb  Tur  den  LaiHlwìrtb;  Coliimella 
XI,  2,90.  Dcr  attere  Pliniu:!  frng  scbon  an  mit  don  Vidva- 
ii")ien,23.  Aug.,  EU  lucnbrirent  PtJi».Epp.  tH,5,8.;  wodurcli 
Vosi  bericliligt  wird,  zu  Virg.  tb.  p.  139.  Dcr  Ròmiscbe 
Kerb)t  dauert  bU  Mille  Novemberj,  Voss  Lb.  p.  149.  Me- 
rìllius  Ob$9.  Vi,  3.  beziefat  dicse  Stélle  aul'  das  Etide  dor 
Sclmlferien  !  dieteiraren  aber  scbon  cine»  Moaat  £-jibeiv 
Milte  Octoben,  su  Ende.  MaHÌal.  X,&2. 

193.  ruhrat  legei,  rubricatax.  nthriea,  mìnium,  ftikiitSì 
<lami  in  der  Scbònschreibekntist  die  Tilel  von  Sdirillcn  oder 
Abidinitlen  mlt  dicicin  Rotfa  auigczeìcbnet ,  ganc  g«wàbn- 
"cb  die  Getetziilel,  nn  gedrnckteii  Corpus  lurù  mìt  UticÌHÌ- 
svliriil.  Brts»on.  «.  v.  Die  Farbe  war  ans  Wacbs  gemisobt. 
t^asaub.  ad  Pers.  V,  89.  Rubriiae  IQorttax  im  G^ensats  von 
Jeia  album  Praei»rhf  Qitintil.  XIIj3,  11.  Der  FraDEosisdic 
lleraiisgeber  en^hlt  was  ganz  Neaes:  in  den  GaeUbiìdicrn 
iviirc  (Icr  leiUis  legU  l'uni  gexdiiiebcii  worden,  commenta^ 
'ios  et  ttlossae  scbwarx  \  Die  cÌTÌliilÌ$vbc  Lille rargcsdiicb te 
ildmubgei'  Zeil  Leiiut  vuii  luebrcrii  berùbiutcn  RechUgvIebrteq 
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Om.  UV,  25.  Dm  in  apàìem  Zcitew" 
Soldalcn  oli  dre  gcfalirliciiftten  lUuk  ^ 
wiirde  320.  durch  «ìnfe  VeiorJnung  'f  ^ 
und  Cotutantius  die  alte  Sia«  ^tt^ 
Aer  «iufiiirulirt.  Cod.  Theodot.  vì;;.  ^    % 


(ler  einguluhrt.  Cod.  Theodo»,  ^t^  &  ¥ 
dcm  CoDimcDtar  des  GoUiofref'>;i  ^  |  J* 
sich,  dass  ii'na  iagera,  da*  *'!ki\  3  \ 
'  •  gonaniiten  K.rieg«  jkblK>  |[  »  ?■  «, 
n  Dicliler  elwas  Bu-go/'/*  1  V  * 


^^ 


~i,ten,  b.t.orhob.        rif'  ..»«<«r  i»mr--     ^  "' 

164-66.  «o«!  l7  '  -«"'""8  '""fifier. 


'"*/*. 


.  •■es  L. 

den  K.«iner  «u  ««H  7'  •*»'^'»-  Liv.  XXX,34.  «i,-/„«A 

Wegen  uber  Und»//  '»  Eiiidr.Dgen  u»d  Zuruckdiìii^ir 

volti  nulli  £U  le/  ' 

169     i^om  cnsAS,  Erdbùllen.  aue§Ìa  tfgitliliaf  b.  ( 

Somt  auch  d  "'«'••  '"«"•  P-  54.  i».  II.    Hior  in  Yerbin 

micpIU,  wo-       fll»"ren  Hod  e  die  Hinpitli»  odor  migatia  (eii 

175.      .1^'''  PunÌBcbea  SprBche)  NuiBÌdaruuti  rarìs  iati.  • 

Vcrbrecl  -rfft*  ^''''*  ^'•'S-  Gè.  111,340.^    wekitcs   V.p*»  WsC^ 

Sul.  p/y"'*''  eben  IO  fulsch  erkUrt,  [t,610.  Ei  «ind  benubnte 

'  j»'"'^  HRf/icAten  DaetterOf  vou  Ftvclitwerk.  oder  Uinacn- 

^  ramt  in  (einer  ei^^ntlklien  Bedeutmig:  noo  denins, 

>pi&<iU5.     Hoch    in  der  «pRlern  Spracbe   ht  altegie  rine 

^  Art  Zdt.  Du  Cang«  Gloattr.  med.  et  ifiT.  Lai.         Sri- 

^f^  Tacil.  Agric  17.,  au  der  Irlànditeben  KUst^  eia  krìe- 

^jicbes  Volk,  du  dorch  dflere  Einfàlle  dm  itòrdKcbe  Itri- 

l^nien  scbr  beonrabigt«>  nnd  ent  unter  AnlonìnusPiiu  vob 

jai    Rónern   sur  Rube   gebracbt  werden    koaote.    Scalign 

jloimndw,  in  Euaeb.  p.  190. 

200.     pant,    ifitod  eie.  „io    werde  cìb  Randelmrann "■ 

Tiberitt  ultra,  cine  seltenere  Art  der  Elitio n  tm  fiinftm 

Fun»  de»  Hexameien,   i»ie  jitthmptm  albat    XV,  155.  Itìl- 

Jrnicilt  der  Tibcr,'tin  der  tinrdNcbeit  .SeJte  ilfs  alle»  R«ui. 

iu  rcgÌDiie  Urbis  trans tiberiiiH,  wulinten  die  Klein krUmer  unJ 
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-I  aucli  dia  Ledei^ei-bereien,  die  man 
'-H'icsen  butte.   Es  wnr  dìeu  cin 
'lin,  biicb  einer  vernurtfligcn 
"Sa,  -l  Geslank  inachen  ,  nucli 

•  donn  (ter  IxHWrkriiin 
!*<•  ^eduldet   Tnmcl». 

.^       _^  ^^        *^\^  -ni  iraMlibfrìiia 

"^^J?,  "^  ^^V  j,  6, 6.  ei  canicci. 

'VJ'V  ^^  -nn  aucli  die  Wearo  slìnkt/ 

**  ^^^'^  .  •.     AromÌBi».  MarcflU.  XXI[,4. 

'^    ^  '  occatloiie ,    welcites  Heinst.  ad  Lu- 

.orinit  vcrglciclit,  ist  dodi  etwai  unders: 
,  ubcmll  die  Gvlcgeaheit  aluetieii,  unti  PtoCt 
allentLnIhcn    aul'  Cewìnii    ipcctiliron.     Ilier    Ltt 
trigeiitllclieu  Stnn,  unii  derSotE  «iiiSclieiE  mitltuck- 
*Kf  die  hekannte  Anckdolc    votn  Vespasinn  ,    Ruet  33. 
'tpnliendenli  /ìlio  Tito,  (jiiad  etiam  urinae  vettigal  commen    . 
(US  enei,   pecuniam    ex    prima  pensione  adntovit  ad  narvs, 
Kìscìiaas ,  mim  odore  ^eiideretur,  et  ilio  negante,  ^iqui,  in. 
?"'',  e  lotto  est.  Arrianus:  ò  àfjtiQopiófifoy  n^iìy^^rjtat  xkim  ' 
ioMftiaifm'  TOÙ  vofiiaiiuTOi  ij  òi/i«,  zfj  òaipf/aoi'^,  ttléviutit 
rjujwfl,  MarliaL  IX,  60,11. 

206.  poetae,  Enoii,  und  aus  dem  Delkioplion  des  Euri. 
piilc»;  so  sagt  eiu  ErkliireP  dem  antlcrn  aui:^  Worl  iweli  ; 
iiiicL Kuperti  scltrotlit  és  iiacli,  und  niis  dresoiti  wreder  Acliain- 
'le.  Bavon  weiss  «Ijcr.Valtkcnner  nicliU  ,  tU-r  vom  Rellfio- 
plion  dia  Èiiripid>-3  Iiandcll  «iiitrilie  Kiiiipìtl.  p.  165.  Es  i.t 
sudi  gani  ungtgriìitdel.  Bei  Sciicco  Epist.  115.  stelien  swolf 
Hanfii  ans  alten  Trauerspielen,  die  funi  Iclxicn  enllelitit  aiti  . 
<Icm  RelliM-ophon;  die  si<'l>en  ei-sten  sind  Sentcnzen  atta  uiiilfvn 
l'tnnTmgikero,  imd  diirunicr  der  diitte:  Non  i/iiarp  et  linde: 
Vwl  lialient  Umtnni  roganl.  Schon  Lip^iiis  ioliit  dnit  drii  Vcis 
<lt»  Juvciiiil  ali.  Dcr  pocift  ist  uhn  l'iii  iitdickiinntcrltòinisclicr 
^td^ikui-,  die  iiciituiii'  abcr  vuiuJuvaial  dum  Vei's  uiigi'passt. 
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1  laris  CiiilJs;   das  «»»^ 
dea  Tei!  ;  noch  wen^  %. 


contraenlarioi  ^ 

kungen  uUer  deo  Teil;  noch  vteM&i  %. 
ileren  Unpraog  viel  ^àler  ili.     -^    |'  C 

194.  &>  «^Wf  in  iwci  l»lar\^  %'  \ 
tig,  und  gefaort  EiirLeblialligWf  W^    -k 
Mgfl  i«^  dir ,    du  mnut  duro'  ■■  \%\    S 
sebo  biben".  Laeliusg  Vi  \\%Ì' 

fengefsbrte  det  Scipio  Afrj  l%t\\*   % 
tbatea  «ut  dem  2teB  ^^  0^^  \'i%  ^ 
darauf  aufinérksam  ^^    f  \\\  ^^. 

bile*  sint.  Seneca  Rb»;     |  1  ?  -««ige  V. 


waniger 


'".u"fr»«à'(7(  ^  *        •■""  '"  '•"" 


j        I       1.  !l  i^  .landscbrinen  h.t  sic  Hrr 

«  «mJcwifc»  f»;;''  ..-''■'•  ""'"'  ''''"'  V"  Le 

im  GefecIiU     7  .ed  sòtom  diligentiam  et  iniii,diti„ 

196.    a'^  '*'''"•   •***"'  "t  sicciu  in  roineherlei  àM. 

tegulu  tect  '^'*'''  *rockenc,  ohne  Briilie,  omu  mUtio- 

ilung  mil  *'  '*'"  Scliwitten  im  Bade  entgegengeieW,  utt 

■Worl  e        Cicero,    von    der  apricatìo   oder  insolitio,  sine 

Ma  »  J"  "'  *"'=•  '^'l)  6-     Kaber   <ler  aite  Aaxlncl  ei>,i 

iiber-i-'  '"    ''''"  Graminaliler  Noni».  MaiecUui,  aW  mlt 

m/'  x**'"''™  ErkBrungi   nichl  be..er  Moret  V.  L  XV 

^  ^,  Jer  dai  Seholion   eum  Jurenal   noch  meki  Uaalt  s' 

^.r  Tbes.  io  v.   Roperti  Ut  lìe,  „ii  .^o.,  j,,^,,,. 

^«.ehrciherci  achr  libel  ansakommon.    I„  V.  L.  giU  er  die 

CrlBrung  voo  .^.a,,  .us  deo  „Glo...  »elt."    Diese  iil  .bet 

i«  den  GloMarii,  nirgcod.  ao  Sodeo  ;   ,r  lai  Hi,it„  ,,„ 

Bigallius  ap:  Heooio.  p.708.  abe^efcmbeo,  der  oiaTr,, 

fuog  •»« '"Scligc,  ad  Varrò».  ^,96..d.Bip.ge.cto,fli.,. 

Scahger  «rgleichl  «...  „i,  i„  Gto..e  „•„,<,,„  j,,  „„, 

cliio.    Hclamme:  aber  ohneBeueis.   Der  Ausdraek  .««  m 

in:,:  beim   Nooios   ma»   bei    .Ileo  Komikern    .o™,!.™,  " 

.e.o,  .ieirciC.  .elb„  bei   Loclli..,  daber  duri).  Z    "" 

,.br.„d,e„,  W.a„„,  i,„..  .S„l„.a„,i,„„  „„j2'' *« 

J»«  lialuo.  ,„.  de»  .clUoe.Wor.eJieErkl„„,j„i^|;°- 

L,  .__„,C.oog[c 
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-j^  *>t   beEweifeln   I^Mt.    Die  ente  Enie- 

'<.         '  ^  Irto  HiitiUen ,  in  den  Altem  Zeitcn 

.y    ^          '*-^  TwandtiDt  dann  einer  emta  nii- 

■^ -"^^      "%»  '■'•     ^'  Contrast  mit   iclnen 

'^■>      %  ^J£  ''8'   '"'  ^'■''   ''^  *^*'"''  Eloq. 

V    *^           "^  S^'^'^S*!  '''*  diwe  ver- 

.   ^^   *"*    ^   '  <£:  ^                       ^^^  ^•^"'^  """^  Ver- 

%.     "^  '\i  "'V     "*«  '*                            °  '"'«w .    die  alien 

*i;    ^>^   '  ^  *5»,.    V  ^s   dero  Dichier 

^  '%    V      *  jiis  dem  alpha  et  bela  : 

11.    '<i  .iiisch  plappem. 

''^  "  .1   itelie  dafìir  ein ,   deìo  Sdlinlcin 
outigkeit  noch  welter   brìugen,   als   du 

,,jetKt  isl  er~  noch  Jung,  und  vom  inrtcìi  Alter  Riti» 
•iclit  su  \Ìel    fordem.     Noch    ist    daa- Vei'derben    ihm 
■dii  iosMai-k  gedrungen:  alter  lasi  ilin  nur  erst  einen  Bnrt 
kaben"  eie.  maiiirae  mala  nequitiae,  i.  matura,  adutt* 

neijnitia.  Der  ganze  Satz  Umschreibung  tììr  nondain  Cina 
neiiuitìa  matura  est  Andcre  natiirae,  cìn  blosser  Sclireib- 
fiJiler  ;  nntivat  die  Correctur  daVon  :  et  passt  die»  schleeht 
lum  Pradicat  ;  eine  neqiùtia  nativa  drìagt  niclit  ersi  ini 
Mark,  sic  ist  schon  darin. 

316,  pecUre  harbam  :  wcnn  der  Bart  so  lang  ist ,  duss 
a  iho  kàmmen  niiiss.  Dann  tst  es  Zeìt ,  ilin  abzunelimeti, 
mueronem  eullri^  novacuUui.  Der  jungeRòiner  lasst  den 
Birt  stehen  wenìgstens  bis  ins  21.  ì»\it\  dann  wird  er  mit 
Feierllcbkeit  abgcnomtnen,  IH,  186.  Die»  ist  na/e/v  novacul», 
nicht  tondere  forcipe,  und  von  diesem  erstmaligen  Abnehmeo 
ut  hier  die  Rede.  In  dor  Folge  wird  Bart  und -Haar  blou  . 
iwlutit. 

219.  Der  Zeugeneid  Jm  Tempel,  hier  der  Cerea,  abge- 
Wgt  tnit  Beriihrang  de*  Altars  und  des  Fusses  der  Slalue. 
Leliterer  Umstand  ist  sonderbar.  Ruperti  itimmt  es  von  der 
^nieuinfauiing,  die  uber  nur  bei  der  Bitt^  nicht  beitu  Scliwur 
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eommentarioi  luris  Civìlìs;  das  wurea  aber  nicht  ADiner- 
kungen  iibcr  deo  Teli;  noch  wiuiiger  gab  es  schoDGIouen, 
deren  Urspraog  vici  spater  ìst. 

194.  SU  taput  in  iwci  Manuscripte».  Sed  isl  sebr  ricl-- 
tig,  und  gcbort  ciirLebliatligLcit  do  Autdi-ncki:  ,,Aber  dn  j 
Mge  ich  dir,    du  innsit  durcliani  etn  recht  loMalùcltes  Aii-  i 
seltn  haben".  Laeliiu,  imperator.  C  Laetiia,  der  VitX-  : 

feage&lirte  dei  Sdpio  Africauot  inaior,  bekannt  darch  Kiieg»-  ! 
tbatea  «tu  dem  Sten  Puniachen  Kriege,  «nnotet,  er  muu  j 
derauf  aufinérksam  werden-,  sic  miissen  ibm  auffallen,  ikiU-  | 
bilei  sint,  Seneca  Bliet.  p,  307.  niinut  annotatur  iltnUio,  „(Mt 
weniger  auf".  notabilis  in  dieser  Bedetltuitg  b»uGger.  p"<*-  '■ 
det  aìaa,  humeros,  breite  Schtillern.  Lìv.  XXX, 34.  aiadtiiule  . 
et  umhonìbta  puhaiM»,  vou  £iiidringen  und  Zuruckdiiiiij^eit  > 
im  Gefeclil. 

196.  attegias,  .cnsns,  Erdbutlen.  aaegia  Ifgutilia,  b.  t.  \ 
tegubs  tecta,  Gruter.  Iinerr.  p.  54.  ».  11.  Ilicr  io  Verbiii-  ' 
ilung  mit  dcn  Muurcn  sind  es  die  h)h|miIki  oder  magalìa  [eia 
V/ort  aus  dur  Pufliacheu  Sprache)  Nuinklwruuii  raris  Aoit- 
lala  mapalia  leciit  Vtrg.  Ce.  IH.^O.^,  wdcltes  V/wt  taUch 
ùltersetct  umt  eben  io  fubch  erkikrt,  p,610.  Et  slnd  bewohnre 
Hiìtien  mit  uiu/i'cAoen  D&eHerii,  vou  Fleclitwerk  oder  Itiniicn- 
matten.  rartts  tn  leiner  ei^ntlktien  Bedeutinig;  non  demw,  . 
non  spissua.  Pfoch  in  der  spìtern  Spraclie  ist  aUegia  cine  i 
cigene  Art  Zelt  Du  Gange  Glassar,  med.  et  mi.  Lai.  Bri- 

gante*,  Tacil.  Agrìc.  17.,  aa  der  IrlàndÌMiben  KQatc^  ein  km-  : 
geriscbes  Volk,  das  dmcb  dflere  Einfàlle  das  nòrdHcbe  Uri-  ' 
taoniert  schr  benombigte,  nnd  erst  unter  AnlontnusPius  mn 
den  RfiBiern  aur  Rube  gebracht  we]*den  koante.  Scalìgrt  ] 
Animndvv.  »n  Enseb.  p,  190. 

200.     pam,    tfitod  etc  ,,to    verde  ein  Handebotann "-  , 

Tibentn  ultra,  cine  seltenere  Art  der  Elisio n  »m  fììnftrn  \ 

Fuas   dei  Hexameteri,    wie  AftAiopen*  tUbut    XV,  155.  1(31. 

Jfn<eils  der  Tibci','aii  der  nòrdHchen  .Seile  d»^  alto»  noin. 

in  regione  Uibis  transtiberinn,  wulmten  die  Kicinkriuner  udJ 
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Scliaclierjuilea  ;  dori  waren  aucli  die  Ledei^erhereieti,  diemnn 
vegen  do»  Geatanks  dalim  vcnticaen  batte.  Es  w«r  di«M  ci» 
ali);ele^rner  TlictI  du' Stadi,  woliin,  hncli  einer  veiniirtilli^i'ii 
Polisei,  die  Gewerbc,  dio  Liirm  .nini  Geslank  Mtachen  ,  nucli 
Dur  gelioren..  Daber  merx  ablfgandus  denn  der  Lctlai'krnm 
wurde  in  keinem  andern  XboiI  der  Stadt  geduldet.  Tltrncbt 
Advere*.  XXIV,43'.  Marlial.  I,  Et  delrana  cani  lran»til«riiia 
aitìi.  peilionety  Cod.  lustX,64, 1.  Oi^, Lf6)6.  ex  conìect. 
llugonU  a  Porta.  Aucb  con'afii. 

2P4.  Lueri  bantu  otùtf.  „weaa  nucb  die  Wsare  sliiikt," 
àcf  Profit  atinkt  dodi  nidit".  Ammtan.  Marceli.  XXir,4. 
Lucra  ex  orniti  odorantes  occoiione ,  welclies  Hetnst.  ad  Lu-. 
cian.  T.  I.  p:15d.  Licnnit  vcrgleidif,  Ut  doch  etwaj  unders: 
GcwiiiM  wiltern,  ùbcrnll  die  Gdegenheit  abtelieii,  um  Pi'ofìt 
lu  macbeu  ,  allentbalbcn  auf  Geivinii  apcculiron.  Ilier  Ut 
tulor  im  elgeiitliclicuSinn,  und  der  Sale  eiiiSdieri  inilltuck> 
(icbt  aur  die  beknmile  Anekdole  vom  Vespasìiin  ,  fiuet  23. 
Rfprviiendenli  filia  Tito,  quod  eli'am  urinae  vectigat  commrn 
flit  essfit,  pteuiìiam  ex  prima  pensione  admovit  ad  naivt, 
tciscitans ,  iiiim  odore  offeiiderctur,  et  ilio  lurganle,  jittfui,  in- 
(fuU ,  e  lotio  est.  An'ìanus  ;  ó  af/tìQojrKOftmy  n^'J/(i)jTaj  xarù 
iixiftaai'av  ToS  vofii'aiiaro;  tj  oìfttt,  xjj  òofi/um'^,  tfXtvrutv 
ìjl  dxoi).  Mai-ti.lL  IX,  60,  11. 

306.  poetae,  Ennii,  und  aiiii  dem  Delli;i'n|>lion  dcs  Euri^ 
pìdcti  M  t(>g^  ^'"  Erkliirrf  dem  Hodern  iiiil^i  "Viort  niich  j 
uiicb  Kiiperti  sdirailtt  cs  nncb,  und  ntis  diescm  wreder  Adiaiiu 
tic  Davon  weiu  «bei-  Vnlckcnacr  nidits  ,  di-i-  vom  fielliro- 
pbon  dea  Éiiripidcs  bandclt  Uiutrrbe  Kui'i)>id.  p.  165.  Ls  ut 
alidi  gnnz  ungcgriìiwlnl.  Bei  Seneca  Epist.  115.  steben  iwòlf 
seimrii  ans  alten  Tniuei-spiden,  die  fiinf  lulxlcn  enlleb"!  aiu  . 
dem  Itdli'i'Dpbon',  die  sid>eii  erslen  sind  £t-ntenzen  niis  ìiiuIpi'p 
iiItcnTi-agikcrn,  iiiid  diirunlcr  der  di  itte:  Non  tfuare  et  unde: 
i/iiid itaUiit  Uiiitiim  rogaiit.  Scbon  Lipsìus  lìilitt  dori  di-n  Vi-rs 
(Its  Juveiiiil  Oli.  Der  poelrt  ist  also  t-iii  imbckimiitcrllòiiiiidicr 
Tr<i|^ikci',  die  Seiiluii^  aber  vom  Juvunal  dem  Vcrs  uiigcpiiìst. 
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Ìi06.  peUntìhuM  und  poicentibui  attem  babeo  die  Kopeo- 
hagener  Codd.  und  der  Htuumer.  Von  jenen  ciner  tuxM: 
X  und  ss  war  Eini  in  der  Aosìpmcltef  Reinet.  NoUe  iti  Ma- 
ni!, p.  20. ,  daher  die  VenrecIneluDg.  Die  namlidie  Lesart, 
IO  vie  repettndbui  attem,  noch  io  video  andern  Handichi-ìf- 
ten.  DicM  sucht  man  su  rechtferligen  ai»  V,  144.  veùJa, 
Snbitantiv  (tir  «nicula,  ist  aucli  sonst  nicbt  ungebraaclilicb, 
«od  der  Sinn  wire  nicbt  iibel ,  dau  die  alte  HofiDebtcrin 
den  KleioeD,  indem  er  um  eia  Stiicàchen  Getd  bittet,  deu. 
Wegeo  lobi,  uod  ihm  dab«i  eioprBgt,  da*)  man  das  Geld  iil  er 
Alles  lìebhaben  minte.  Es  gilit  aber  bier  eine  wichtige  Va- 
riante, die  nicbt  von  Olingeffthr  entstanden  sein  kann:  re- 
pentibut  atioe.  Aiuser  mehreren  HandMibrìflen  hat  sic  der 
Scfaoliast  mit  derErkliirang  :  „iissa  nutrii  dicìtur,  qnae  Ihc 
non  praestat  infantjbus,  sed  lòlntn  diligentiam  et  mnnditiam 
«dbibet:  nutricula  sìcca".  asiut  ist  liccus  in  maneberlci  Aot- 
di'ucksartea  :  futi  cibi,  trocLcoe,  oboe  Briilie,  attae  sadatio- 
net  bein  Celsui,  dsm  Scliwitsen  ìm  Bade  entgegengetebl,  lol 
alita  beim  Cicero  ;  voo  der  apricatio  oder  insolatio ,  siiie 
unclione:  ad  AUÌc  XII,  6.  Daber  der  alte  Aiudruck  atta 
nuirijCy  bei  dem  Gramiuatiker  Konins  Marccllos,  al>ei-  mit 
einer  sdiwacben  Erkfòrungi  nìcbl  beaser  Murel.  V.  L.  W, 
15. ,  tier  dus  Schoiion  lum  Juvenal  noch  nicbt  kanule;  S, 
Gesner  Thcs.  in  v,  Rnperti  ist  bier  mìt  «ciner  gewohnleo 
Ansschreiberei  sebr  «bel  angckomnien.  In  V.  L.  gibt  er  Hie 
ErklArnng  von  ^tsae  a«s  den  „GIms.  vett."  Dlese  isl  alifr 
in  den  Glossariis  nii^ends  zn  finden  ;  er  bat  blip4l>ng$  ■l'*'' 
Bigaltius  ap.  Hennìn.  p.  708.  abgeschiteben ,  der  ohne  Pru- 
fting  atulos.Scaligcr  ad  Vnrron.  p.  196.  ed.Btp.  gesebópit  bit- 
Scaliger  vergleicht  atsa  mit  der  Glosse  àvtiyèiffta  bei  He*_<'' 
chius,  Hobainme;  aber  ohne  Beweis.  I>er  Aiudrnck  mua  mt- 
Irix  beim  Nonius  miiss  bei  alien  Komikern  voi^ekoninK'* 
sein,  vi<>IIeicbt  seibst  be!  LucMius  ;  daber  durf>e  Juvenal  iba 
gebranclien,  vetula  atta;  jenes  Substaitlivuni  und  das  Sclio- 
'    lion  bat  una  von  dcnt  «elteueo  Worte  dìe  EikUrung  eihalleo, 
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die  sicb  tnit  Iteckt  nidit  b«KweÌf«in  ìanU  Die  ente  Ente' 
knng  war  gant  in  weibliclicn  Hiindcn  ,  in  deii  allern  ZeJh'n 
einer  belagten  irackem  AnvcrwAndtin,  dann  eìner  emU  nti- 
Irix  oder  einer  GraecnU  ancìtla.  Dcr  Contrast  mit  sulnen 
liochwichiigen  Folgen  trefflich  geseigt  iniDial.  de  coir.  Elof]. 
e.  38.  und  39.  Dort  wird  uuut&ndticb  ger&gt,  irie  diese  ver- 
derblìch  aiif  die  Ei-ziebung  wirken  und  den  Gmnd  EUm  Ver- 
derbniss  legen.  Das  lind  also  die  vetulae  attae  ,  die  alien 
Kindcrwiirlerinncil  vom  SclaTemtande.  Dass  dem  Oichter 
cine  Graecula  Torscbwebt,  sìebt  man  aos  dem  alpha  et  bela  : 
die  Alte  lebrt  die  Kinder  Grìechisch  plappern. 

2L2.  praetto  etc.  ,,  ich  stehe  dafùr  eìn ,  dein  Sttbnlcìn 
wird's  in  der  Schlecbtìgkeit  noch  weiter  briugen ,  ab  du 
jelbsl". 

215.  i^etst  isl  er'nocb  jang,  und  vom  sitrlcn  Alter  mun 
man  nicbt  su  viel  Ibrdem.  Noch  ist  do»  Verderben  ihm 
nicbt  InsMai-k  gedrungen:  alicr  lass  ìbn  nur  erst  einen  Bnit 
baben"  etc.  maliirae  mala  ne^atiae,  i.  matura,  aduli* 
nequitia.  Der  game  Salz  Umschreibung  tìir  nondum  eiua 
nequitia  matura  est.  Andcre  naltirae ,  eia  blosser  Scbreib- 
ittbler  ;  nalivae  die  Gorrectur  duVon;  es  passi  diest  schJecbt 
zum  Pi-adical;  eine  neqiu'cia  nativa  dringt  nicbt  ersi  ini 
Mark,  sic  ist  scbon  darin. 

216.  ptcltre  barbami  wenn  der  Bart  so  lang  ist,  duu 
cr  ihn  k'àmmeii  mass.     Dann  ist  es  Zeit,    ibn  abtnrtcbmen'. 

tmicronem  cuttrà,  novacutam.  Der  jungeRòuier  Usst  den 
Bart  steben  wenigstens  bis  ins  21.  Jahr;  dann  wird  er  mit 
Feierbchkeil  abgcnomraen,  IH,  186.  Diesa  ist  radere  novaculit, 
nicbt  londere  forcipe,  und  von  diesem  entmaligen  Abnehmcn 
ist  hicr  die  Rede.  In  dcr  Folg«  wìrd  Bart  und  -Haar  blos» 
gettulit. 

219.  Der  Zeugeneid  im  Tcmpel,  hìec  der  Cerei,  nbge- 
legt  mit  Bcriihrang  des  AKers  und  des  Fusses  der  Statue. 
Leliterer  Umstand  ist  sonderbur.  Ruperti  nìmmt  es  von  der 
Knieumrastung,  die  aber  nur  bei  der  Bitte,  nicbt  beim  Scliwur 
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gcltnincblicli  \iU  Dm  pedem^ue  beliiilt  al^o  nocb  etwu  Be- 
IrcmJundcs ,  ciimal  wcgen  ilcr  Vcrbinduog  aramifue  pedem- 
qiie,  aU  niinle  Aliar  und  Staine  beriihrt.  Valckenacr  in  Jcr 
Abbandlui^  de  rilibu*  iuriiinrandì  bat  niebts  bieruber, 

S30.  Slalom  iam:  ,^o  gut  ali  «tban  begraben'*, 

224.  magni  $ceUrìi,  per  mngnum  fceliu. 

327 — 31.  Dioo  Stelle  iU  von  Ituperlì  tncutcnltteib  gut 
bcbandelt;.  ein  seltener  Full!  ei  kano  loan  lur  Noth  fìir 
clium  ncbtnen  V.  22S.  and  330.,  io  dois  man  iwei  Vorder- 
utxe  und  £wei  IVacbsatxe  beiommt  ;  diesi  witrc  abcr  eia 
'  scbiechter  Gebrauch  in  eincr  lolcben  Vcrbindiing ,  nnd  gibl 
Verwirrung.  Man  kann  aucb  et  ttrctcbea  23(K,  dìesen  Siti 
ah  Nndisatz  beiraditct,  allet  Vorbcrgebendti  ali  Vordcreali. 
Dieti  bnt  der  Piiri<icr  Ilerausgcbcr  ergriffen  und  macht  riul 
Aufl>(d>ens  davon.  Allein  aucb  dabe!  kommt  niir  cine  kùm. 
merlicbe  Structur  bccaus,  uaA  Ji-audm  muuic  man  aiif  die 
Lleii)eiiKuausercien(leviores  fraudessagt  Acbaintre)  V.  I2tì.  T., 
itexieben;  bocbst  gowongcn  und  unlatciiiUcb  lugletcb.  Der 
{fame  V.  239.  Et  qui  —  conduplicare  fehlt  in  »echs  Iland- 
sdiriflen  bei  Rapcrti,  er  fefalt  in  iwei  Kopenbagencrn  und  dcr 
Husumcr.  Dieta  gibt  den  Aufichlussi  dcr -Ve»  ist  uniclit, 
angcflickt  „ab  Interpolatore,  qui  vcrba  Dot  lìbertatem  non 
concoquebnt,  nisi  talia  addcrcntur",  wic  Ruperti  sagt.  dot 
liberi,  etc.  itt  dcr  Nucbiiits.  ,,£Ìn  Valer,  dcr  Liebe  inni 
Gelde  predigt,  und  durch  verkebrte  Lebren  die  Sobne  lur 
Ilabsìicbt  erucht,  dcr  offiiet  ìbnen  die  Babn,  «cb  nùt  ver. 
bàngtem  Zìi  gel  in  don  Abgmnd  der  Habtucbt  su  slur. 
zen",  dal  libert,  currieido,  h.  e.  cursum  liberum  perniillit. 
Die  Melnpber  ist  von  dcn  Spielen  im  Gìrcus  liergcuommen. 

t/uem  auf  puent  238. ,  uh  biitte  et  dori  olwn  puenim 
gi:lici'itcn.  Scblecbt  Ruperti. 

336.  Icvet  tUtollatfjne ,  b.  e.  erignt.  Li«ius:  qttumtpe  se 
tfiuu/iie  attoilerc  ac  levare  veltrL 

240.  Menoecetts ,  Sobn  des  Crcon  :  im  Tbebaiti^clicu 
Kricge  oplcitc  er  sieb   (ur  das  von  dcn  Argivcni  liebiijei'lc 
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Tliebcn,  iudem  er  >Ìch  von  der  Mnuer  atiirtlo.  T!reir«  lialle 
namlicli  gewi'ìstagt,  lUnrs  sui  wegcn  (IcrErmorJung  tles  iitni    - 
gewcititen  Draclìen    dui-ch    Cudmiu    oocli    UBvenoliat ,    uh«1 
vurUnge  ein  Salinopfer. 

241 — 43.  eiae  fipasshafle  Parentlie»,  in  der  Juvenalìsclicn 
Maoier  nicltt  unpassend.  Sie  sclilìesst  ucb  aa  <laa  ti  Grae- 
cìa  vera:  „6ei  Leutcn,  wic  die  Thebaner,  ut  freillch  Vidn 
iiióglicli  ;  auT  ihren  Aeckcrn  wndisen  ja  auch  gnnEc  Legio- 
iicn  aus  der  Erde".  in  quorum  liaben  die  beilen  Coild., 

auch  dei' Hiunm,,  andere  ^uorwn  (Tliebamm).  In  demSate  » 
Graecia  vera  Ut  der  Sion  enthalirn:  ìÌ  Tbebanì,  ut  Gracci, 
vera  narrant,  und  daran  kutipft  aicb  ir  quorum,  se.  'Xlieba- 
norum.  £s-Ut  aUo  allerdiags  £ÌDe  Conttructio  ad.  sciisuin^ 
aber  nicbt  zu  bezìcben  quorum  auf  das  entfei'ntcì'c  Theharum. 
StìO.  ad  vigiiem  Càttora,  apud  Castorcm  ,  i.  ìii  tempio 
Custari»  GUìIodito,  Der  Tempel  des  Caalgr  nnd  Polliti  aut 
(lem  foro  Romano.  Ilbocr  Ol.  Duveulr.  I.  e  14.  Tempul 
ilienten  EUi' Niedcriage  von  Geldsiiinmcn,  und  batlcn  dcssliiilb 
'  AVacbe.  Lips.  ad  Tac.  Ao».  I,'8.  Der  offcntliche  Scbatz  wvr 
'  im  Teinpel  àet  Saturn,  aciarium  Saturni.  Im  Tempel  des 
Castor  wurden  Gclder  von  Privai  perso  oen  aufbcwabrt.  Gmcv. 
ti  Cic.  prò  Quintio  e.  4.  Docli  musa  Sìess ,  nacli  dìcscr 
Slelle,  ci-st  ipaler  gesclidicn  acin  ,  ila  vorioab  der  Tcuipcl 
iles  fllars  UUor  dwu  dicale,  dieser  abcr  crst  sugleicb  mit 
den  /oro  vón  August  eibaut  worden  war.  Die  Stellcn  bei 
Fabric.  ad  DÌon.  Cau.  LIV,  8.  $.65.  £j  miisfte  demi  «eia, 
ila»  es  scbon  vorber  cinen  «iLem  Tempel  dea  Man  UUor 
(legebei)  lintte,  woven  ich  nìcbtj  Gtide.  lUeseit  Tempel  ver. 
mied  man,  $eit  er  eìnmal  bestoblen  vordeii  war, —  ein  sonst 
nicbt  bekaiinter  Uinsland.  Da$  Aurbewubrea  von  Prìvotgel- 
<lcrn  in  Tempebi  versLebe  ich  so,  duss  in  der  Nàbe  dieser 
Tempel  die  Wecb&lcr  ibre  Comtoirs,  meiisas ,  battcn ,  wcL 
clies  von  der  aedes  Castoris  gane  gewisi  isl.  Der  Capita- 
list  dcponirle  bei  dem  Wecbsler  sein  Geld,  der  fiir  ibn 
eine  be»ondere  Casse  fùliite,    arca;  zu  X,  25.     Zum  Depot 
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dieser  Casscn  bcdìcntea  die  Wecbtlcr  lich  dcr  beiiachbarìL-n 
Tempel. 

263.  Ludi  scenici,  Comodieen^  Mìmen,  Pnntomimen, 
Atcllnnen,  an  den  Floralien,  Cerealien  wod  Megalesien.  Deii 
Gedunken  dieaer  Stdle  fùUrt  auch  Horut  aus  EpisL  H,  1, 
194.  f. 

265.  „Der  Anltllck  eines  Menschen,  der  fìir  Geld  seme 
Kiinststiicke  tchen  lìisst,  ist  iiichl  fiisligcr,  ah  wenn  Leuli-, 
um  reiub  eu  wcrdeii ,  auF  der  gerabrliclien  Sue  ibr  Lehcu 
hiribringen  etc.  Jener  erwirbt  wenigsleiis  tiin  zu  lebcrr; 
diese  enrérben  blass  una  lu  erirerbcn".  Die  gance  Stelle 
bis  304.  ist  als  satirtscbes  Genialde  «elir  TOrtretfìich.  Kunst- 
stiìcke,  Sciltanter-,  Tasdienjpiclerknnste  u.  dijL,  praettigini-, 
9at'ftaTa,  kennt  die  nitc  Wcit  in  Eahlloscr  Menge.  Sia  ka- 
mcn  von  den  Grìechen,  besonders  gewóbniicb  bei  den  Bae. 
chanalicn  in  Unterìtalìen  ;  duber  aucb  Voi'ali.'ItuHgcii  diiioii 
auf  gemulten  Gefììssen,  Coltectaneen  in  den  Casaubonianii  |t. 
52.  f.  petaurutti,  Geriist  oder  Mascbinc,  woraaf  babbie- 

cbende  Springerkiiusle  gcmacbt  werden  ;  petaurislne:  daber 
iaclata  corpora.  Die  Vorslellungen ,  die  man  sicb  davo» 
macbt,  sind  widersprccbend ,  uud  die  Sache  mass  ent  nodi 
BUI  den  Stellen  der  Alten  genauer  erortert  tierden.  re- 

Ctum,  exlcntuifi.  detcctidere  Jìtnem  fur  per  funem  ist  sel- 

ten.  Suel.  Ner.  II.  /ter  caiadronuim  decurrere.  In  den  Paii- 
dectcn  :  servHs  per  caladromunt  dcteeiuferv  soUou.  Bristoniat 
V.  Catiuiromra ,  Subnas.  in  Vopisc  p.  490. ,  wo  er  den  tJu- 
terschicd  zeigt  r.witcben  dcra  oyotvo^aTii;,  dem  gemeiiicii 
Setitiinzer,  funnmbutus,  und  dem  vtvpo^àtrji,  suf  dem  Dralil. 
267.  Corycia  iiimint  man  fiìr  Creten^i,  wcgen  270.,  wet- 
cbe*  aber  nicbts  beweist.  Coiycu»,  bei  Slrabo,  cJn  «onst  we- 
nJc:  genannlcs  Voi^ebiiRc  von  Creta.  De^to  bekaniiter  Co- 
rycu»  ein  Cilicisches  Voigebirse  mit  erner  Stadt  glcìclie. 
Nanicn*,  tliirch  Kritutcìhau  und  cine  wiindcrbare  llòble  bc- 
riihuit,  juUt  Cui-co  ;  Corycùu  hi  Cilicifcli  bei  den  Diclitem  ; 
Corycius  tenex f   Virg.   Gè.  IV, 4,  127-,   ho  Vom  treflcnde 
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EHìDicFungen  gibt.  Di&Cilictei- 1 ri el>cn  Seei^ uberei,  ]mPom< 
pi'jiis  tic  sur  Ordniing  Israelite ,  blicben  iiber  tiiich  nMcliIicr 
nodi  iminer  Seefalirer,  lirachten  aitf  ìhren  Schiffien  dì^ /lorts 
O'iiaim  odor messetCiiicum,  niesieStatiiuneiiDtSìlv.lI^ljld.  ' 
111,3,34.,  namlich  Crocila  und  tnehrerc  nmlere  duftende 
Kràuter,  nacli  den  Hafen  Italicns,  Uiuer  Kanrmann  treil>t 
dorch  Cilicisclie  ScliiHe  Ilandel  mit  Cilicitclien  Producten, 
aromntisclien  Krìloteru  ,  vorndimlicli  Crocui,  dcn.  man  in 
Itom  in  grosser  QuantilAt  nU  Lnxtiswaare  verbrauclitp,  mer- 
tator  tacci  oltntù.  perdilus  a  Siculìa,  fur  ac  vHis,  vide 

CoUd.,  aiicb  der  Husumer  und  die  Kopenhagetter.  Diess  ist 
niclita  ois  die  Glosse  un  mercator,  iind  Itie»  gewiu  urspning- 
lidi  a  aiieìltus.    perdiba  ist  io  vici  ats  improbus.  Coro 

(lAiulrOf  ■tijrmiacbe'WiRdr,  die  die  Seo  lieben.   Corus,  Cau-    ■ 
ru),    dcr  Nordwest,    in  Italien  nqd  Griechcnland    besonden 
icbneidend ,  nocb  jelzt  von  den  Jtatienern  Maestro  genannt. 

271.  pauitm  yyfàa  aus  getrockneten  Trauben;  patsam 
Crelicum  bei  den  Scbrìftitellem  niclit  idten. 

278.  Carpathiian  mare  ,  um  Cai-pathos ,  bcut  lu  Tage 
ScxrpHuIo ,  zniscben  Rbodus  und  Creta.  Uier  durcb  ging 
i!ie  HandcUstrasse  nadi  dcn  Kiìsleo  von  Kleiiiasìcii.  Gofi- 
luta  acquora,    unrc  Libycum^   llandelswrg  nach    Aegypten. 

lon^  —    aiidiet  (dassis},  „  in   w«iler  Eotfemung    vot) 
llanse";    oder    vidleicitt  besser  :  „e  longinquo,    aocb  weit   . 
(lavoD,  bort  er  sdion"  ete.  Colpe j  Gi-iccbisdì  Kàì-ni^, 

Berg  und  Stadt  an  der  auiserelen  Spitie  Spanieni,  Arbjla 
in  Africa  gegenuber ,  die  SAuIed  dei  Hercules ,  wo  die 
ScbifFrabrt  durcb  die  Meerenge  von  Cibralbir  (fret  Cadi. 
lan.)  ins  Allanti«cbe  Meer  gebt.  totem  stridenUm  nach 

ilcr  VorstcHung,  die  Sonne  sei  eine  gliibende  Gqldmasse,  ftv- 
ipoi  ffiàav^og,  wie  Anaiagorat  sagle,  Diog,  Laerl.  Il,  8.  VaU 
ckcn.  Dintribe  p.  30.  st]. 

2S3.  iuvenes  marinos,  „Tritones  el  Nercides"  Schol., 
t.ilie  jungen  Herrcn  und  Franlein  dei  Meers'f.  Trilou  in  der 
iiltestco  Fabet,  Tritonen  bei  Kiinstleru  und  spùtcrn  Didilern. 
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Vo»  Myltioi.  Brìcfc  II,  34.  nnd  S5.  tororù  in  maniìm, 

in  nrn|>lt;Yii.  igni,  fncibus.  Dcr  raaende  Omt  sielit  in 

Walinsinn  die  Furien  mil  grìissiiclien  Gesichtem  und  brtn- 
ncndenFflckeln  anfsicli  eìnstiiriDen  ;  Electra,  die  treoe Schirc  | 
slnr,  uinklRinmert  ilin  mib  den  Annfin,  um  das  wilde  Unge.  | 
sliimm  der  Raserei  turuckzuhalten.  Elee  TrauerspielMwnc  I 
ntis  (lem  Orcst  des  Euripidea,  die  nber  gewÌM  auch  in  Tn-  ! 
godiceli  de»  Ròmischen  Tbeaters  vorkam.  S.  Hr^ ne  ad  Virg.  j 
Aen.  IV,  471.  Oreit  -wnr  uberhanpt  das  LieblingithaK»  R»- 
mischer  Tingiker  ;  1,  6.  I 

S87.  Parcat  etc. ,  ,',M;beìnt  er  ancfa  'àutserlich  gai»  ver. 
minftig,  terreistt  er  sich  oiclit  citeii  dìe  Kleider,  wie  etn 
Riucnder,  «o  i»t  er  detsiinlh  docfi  nicht  weniger  toll", 

291.  Sarkastische  Umschrcibiing  des  Geldet:  Stikkchen 
Sìtl>er  niit  Gesìchterchen  und  Titcln.  Der  Scboliart  eii&rt 
sehr  gnt:  „in  ai^enteolos".  Argenteai  die  gewjAnlicbe  SiU 
hermiinxe ,  «eit  den  Zeiten  des  Angiut  12  Afses  an  Werth, 
bigati  et  quadrìgati  Tom  Miintriempel,  vìe  ehemali  bei  au  i 
die  LHubtbUer  und  W i I denta nmgol den.  lu  dieten  Zeiten  iiumì  | 
der  Slempel  veràndert  gewe»en  seìii:  das  Brutlbild  doKai» 
seri  init  Nninen  and  Titeln. 

292.  mlvite/imtm,  „in  die  Sce  gegangen!"  tolverv  na- 
voni, anevmm,  Jìtnem,  aucb  toltrre  atlein,  altes  Schiflèr. 
ousdrìicke. 

397.  Viclleidit  biom  wtorsuve  gelesen  werden. 

29S.  modo  non  getrennt;  „fur  detsen  Habgier  noch  M> 
e1>eii  (modo]  allei  Gold  des  Tagns  su  wenig  war".  Modo 
non,  lantum  non,  jibainab",  ut  «as  anderes. 

^2.  picla  tempestati ,  pictnra  naurragiì ,  eine  bekimlr 
Sitte,  XII,  27,'  „ldeni  elìam  videre  ett  Londini"  HanhJL 
Verunglnckte  pflegen  anch  noch  jelst  io  lUtìen  ao  den  L«r^ 
slrassen  durcb  eine  Malore!,  die  ibren  Unfoll  vonteHt,  ^ 
Voriibergehenden  mm  Mitleid  tu  hewegen.  Willt.  TÌK^beln 
hat  ein  solcbes  Bifd  nach  derNatar  nnter  seinen  Handteicb- 
nungrn:  ein  Klhrner,  amWege  liegend,  der  sich  einen  Fbs 
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aligefaliren  hnt;  ncben  $Ìch  Imt  er  eìn  Gem'éUlc  Diilgetlelll, 
tvic  er  nn  dcr  Ente  liegt,  iind  tier  Knrreii  mit  <Iein  Pfcrilo 
ilim  uber  (Icn  Fuss  wcggeht 

306.  Licinua,  ein  Lìcinus,  f,  109.,  Freigciaisener  dei  Aq« 
guit,  der  grosse  Beicbtliùmcr  erwnrb;  Lip*.  ad  Scnec  Epp. 
p.  C62.,  Fabric.  ad  Oion.  L1V,3I.  Duo  das  alle  Sdiolion 
cu  1 ,  109.  von  scincr  Jiigcnd  gemellici  ite  unter  Jnlitu  Ctsar, 
unler  dcm  er  ali  SclaTe  bei  der  Armee  diente,  und  tidt 
ib«cin  znerst  durcb  seitie  „IniJuslrie''  bcmcrkbar  machie. 
Man  fìndet  dcn  Namen  aucb  Lìcinhts  geicbricben,  'vermullr. 
lidi  unreclit. 

307.  eltclrtim,  Bemstcin,  succinum^  nicbt  aber  du  dem 
BerosteÌD  gleicbf'arbìge  Metall ,  n&mlich  Siibrr  mit  einem 
Fùnnheil  GottI«s  gcmiscbt.  Vo56  Virg.  LbJ  p.663.  Oenn  dass 
dieses  diiroaU  tata  Luiiu  verwandt  worden  tei ,  finde  icb 
nicbt  j  dagcgen  Bentstein  *u  kosfbaren  Geràssen,  V,  38.,  unti 
etcclntrn  iu  dieierBedeutung  aucb  notb  bei  Virgil  iind  Ovili. 

30^  1,^^''  Cyniltcr  in  seiiiem  Fast  war  giilcklidier  nis 
Alexander".  Doliuni,  nacbher  testa,  irdenes  Gcfùss,  aus  gi>- 
brauntvr  £rde,  m'Soz,  etgeiitHch  ei»e  grosse  Vasc.  Zu  \ie- 
mcrVeii  ist:  Juvcnal  kannte  sdion  nicbt  b'osj  die  Sage  vom 
Tait,  sondem  dass  aucb  Aleinnder  den  Diogene!  ìm  Fatse 
liegcnd  cu  KQrìnlb  «ab.  Piutnrcb.  vit&  Alex.,  der  die  AneL- 
■lote  crzabrt,  wciss  nichts  vom  Fussc.  Die  Snge  ist  ffdtbe. 
rubmt,  aber  dodi  nicbis  wetter  ab  cin  W'itz  der  Grìecben. 
Spatere  Scbj-iftstcller  nehmen  das  Firas  wdrtlicb,  aucb  die 
Kiinstter,  die  den  Cyniker  leìbbaOtg  im  Fasse  wobnend  vor- 
itellea.  Juvénal  benoUt  die  Fabd,  vie  Liician  de  conscrib. 
Ilistoria,  «bne  sicb  nm  ihre  bistoriscbe  \VuJirheit  lu  be- 
kuminern.  Aber  cine  Fabel  ist  di»  Gescbicblchen  ohne 
Zweifel.  Ste  Croìx  ìm  Eiamco  etc.  (nene  Ausgabe)  lierert 
auT  (lem  Tltelblatt  den  Diogenes  Ìm  Fasi  nncb  einer  alien 
Vorsldlung  ,  uiid  bat  nocb  keine  Abimng  von  Jer  Erdicb- 
li>ng.  Audi  Le»ing  ìn  den  CollectanecD  t.  Tb.  t.  Diogene» 
«chtetc  so  wenig  darauF,   ab  der   gote  Eschenbarg  in  den 
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ZnsaUen.  Et  gab  untei^eschobene  Brìefe  des  Diogenei^  worìa 
man  iliu  sagen  liess,  er  liabe  Sein  Logis  la  Corinth  ia  cincin 
nf'do;,  ccIIdId,  DIog.  Laert.  VI.  g.  23.  Diesi  Iiezog  sìch  auf 
einen  schenbndeu  Ausdruck,  womit  man  t«Ìne  icblechtc  Woh- 
nung  beceicbnete,  ala  liKtte  man  gesagt,  „«r  wohnt  in  einera 
MitiiMilocli" ,  uod  war  eigentlt<^.  eiue  Anspielung  anf  cioè 
Sitile  ini  Horaer,  11.  >,3S7>  Dieu  i$t  Too  mir  welter  aus- 
gefìibrt  iiQ  Prooemio  cum  Indei  schoUnim  1806. 

'310.  piombo  commùia,  ziisainiiieDgel<>tet<  Wìr  pfl^cn 
irdene  Gcràtie  tu  kitten,  solidare,  maltharei  die  Alien  braucb- 
fen  Eur  Ambestening  Blei,  plambalurs,  ftoi/fiinais ,  Ver- 
lildung.  Calo  de  Re  R.  e,  20.  21.  und  39.  und  das.  dìe  An- 
iBcrk.,  Duker  de  Lat.  ICt.  p.24t, 

314.  ae^uanda,  comparanda ,  i.  e.  aeqne  magna,  qium 
eiut  te»  gcstae  eranL 

315.  Prudentia,  wofìir  321,  SapieiUia.  Die  bcìden  Vene 
tcbon  X,  365.  66.  Dort  ict  geseigt,  dau  et  nicbt  numm  ha~ 
bei,  sonderò  abest  heissen  miut,  und  dois  vermuthlidt  aucb 
weilerbin  su  leten:  si  adùt  Prudentia ,  im  G^ensnU  top 
jcncm  abest.  Dei'  Sion:  ,^eino  Gunst  der  Gòtter  fchll  uni, 
wenn  uni  die  Weisheit  sur  Seite  ttebt,  weno  wir  uiucm 
Verstiind  gebrauchcn:  wir  lind  aber  tbftricht  genug,  lìebcr 
Allo*  vom  Clùck  lu  erwarten,  unscr  Wobbein  ,  uniere  Zu- 
friedeobeit  von  dea  Umtlanden  abbiingeo  su  latten".  AK'ahr- 
tcbcinlicb  Ì5t  die  Senteni  au*  eioem  allern  Dicbler,  sua  eìoem 
Tragìker,  enllehBl.  An  ieaer  Stelle  ist  ilare  Verbindung  lum 
Uebrigen  iiaturlicli  und  eialeuchtead  ;  bier  greifl  sie  weni- 
ger  gut  in  den  Zusammenhang.  Die  Rede  iit  Toa  der  Ce- 
ntigsaiukeìt,  die  altein  gliicklich  uacbt;  dìese  kann  der  Meosch 
sieb  sclbst  geben  durcb  prudentia,  durcb  die  Macfat  seioei 
Verstandet,  und  darf  tie  von  der  Gunst  des  Gliìckt  nicbt 
erwarteo.  £s  stelit  in  unserer  eìgeueo  Hacht,  ans  vom  GlùcL 
unabbangig  eu  macben,  wenn  wir  nicbt  mebr  verlaogen,  aU 
wir  wirkiich  bediirfeo,  nnd  dieu  ist  wenig.  So  icblietst  »cii 
da»  Folgende  an;  „Dbi  wabre  Maasi  det  Besitithanu  itt  dai 
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BeJurfiiissunserer  Nnlur,  die  ttVayxaSi ,  unti  tlie  Wcislieit, 
J.  h.    Hcr  welse  Ì!t,  fordert  nie  mehr*'. 

322.  Das  sìnd  freilith  herbe  Exempel,  Diogpnesj  Epicur, 
Socrate»)  da»  man  solclien  nacbahnten,  «ich  niich  dicsen  Le, 
icliiiiiiten  soli,  sclteìiil  dir  cu  vie!  verlangt  fiir  untere  Zd- 
len.  claiidere,  beschi^nken.  Zugegeben:  so  begnJige  dich 
abor  init  cinem  mitsuìgeti,  itnsUndrgen  Vermogrn,  «Ircbe  nickt 
tliòrictit  ins  Uiiendliobe.  effice,  compara,  tummam,  ceti- 

(iim  c(|uest4-era,  die  hekaDDtea  40  Sestcrtia;  I;  106.  Ili,  164. 
V,  132. 

325.  „Ziebst  du  nocli  dariiber  Runacln.  und  lAsst  das 
Maul  bàngen,  hìsl  du  damit  noch  nìebt  zurrieden".  E»  sind 
Ausdriicke  uus  der  Mimik  dei  VerJnwes.  Dcr  Scholiaat  er- 
klSrt  es  icbon  sebr  trelTend:  „SÌ  displicet  et  trbtem  facJt". 
Vgl.  XIII,215.  Varrò  R.  Ru&L  1,2.  fin.  tìwusce  ptdes  tokia 
dolere,  et  ìnjronu  conlraìiere  nigas.  Die  ìDirigcii  Deutun- 
gen>  die  man  gilit,  sind  raUcli.  tenia  eigcntlich ,   wenn  ~ 

facere  fìir  adderò  gcsagtsein  konnte  :  es  ist  aber  so  viei  als  effi- 
ccre,'Uiid  i'ulglidi  leriia  far  Lria,  numerila  ordinalis  siati  des 
num.curdinalif.  Aelmlich  sexta  cervice  I,  64.  Bnpcrli  :  „ccit- 
sam  senato  ri  uin".  Dieser  aber  war  hts  aufAugust  octìngunla 
niillia,  und  wurtle  von  diesem  erbòbt  auf  duodecies  sestcr- 
tiam,  112000,  nicbt  120000.  Sueton.Aug.  41.  vgl.  Vespai.  17. 

327.  gremium,  sinum  vcstis,  togae,  dcr  fiausch  der  Toga, 
tlen  der  Rùmer,  wie  wir  die  Tascben,  gebrauclit,  VII,  215. 

si  pandittin  etc.  „gibt's  Ruum  f)arin  Itìr  nocb  grosscre 
Samtnen  ". 

329.  Narcissuì,  Eunucb  und  etner  dcr  Freìgelusscnen 
(lei  Kaisers  Claudius,  ein  College  des  Posides  oben  91.  Er 
»ar  ab  epistolis,  erwarb  ungebeure  ReichfUumer,  und  liess 
ilo  Kamen  des  Claiidius  die  Messalina  ermordcn.  SeineGe. 
scbicbte  beiin  Sueton,  Tacìtus  und  Dio  Cassius. 
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FUENFZEHNTE    SATIRE. 

1.  Dos  ReligioMsweseii  der  A^ypter  ertcbeint  dem  Ver. 
Tatier  VOI)  der  làcheHichcn  Seite  ;  besonders  riigt  er  den  tol- 
len  Coiili-nst:  Tliìero  halten  sic  lieilig,  und  Mensclicii  fi-eucn 
liti!  Dei-  Tlùerdiemt ,  ein  CuUus  der  ilUcsten  Art,  vat  Ini 
aken  Aegypten  allgemein ,  das  McnsctienTresscn  keincstTc^)- 
Dìo  weitcrliìn  cnahlte  Geacliiclite  ,  die  sich  damaU  er«t  be- 
gelieo  liatte,  war  allerdiiigs  ciii  Kett  voii  Wildlieit;  àìt  mus; 
aber  Uicils  lelii'  iibertrieben  sein,  tbeiU  ist  sie  cìit  gann  par. 
tielltir  ?-ug  von  Rolibcit  cine«  V'olki  tief  in  Aegypten,  wofùr 
dat  gnnse  Aegj'pten  oidit  verantwortlicli  tcin  konnte,  Der 
Satiriker  «ielil  iiber  alles  das  weg  ;  ihm  ìst  die  Gesclitclile 
des  Contragtes  wegeii  wiUkommen.  Rmin  et  nun  mit  diescr 
gaazen  Satire  bloss  aiif  Aegypten  abgesctien  sein?  Die  Belì- 
gion  der  Aegypter  hat  von  den  SIteiteii  Zeiteo  an  mebrere 
Epocbeti  gehabt;  in  ihrcr  leUten  Epocbe  drang  sie  in  die 
abendlàndisclic  Well,  verbrcìtcte  sich  im  Romiscbcn  Reiclie, 
und  nahm  grossen  Antlicil  an  der  Miscbung  religioser  Cul- 
tea*  die  der  Aufnubme  uhd  Verbreitung  des  Cb risten tlium] 
voranging.  Scrnpis  und  Isis  wandei-ten  nodi  Rom ,  and  um 
ibre  Tempcl  AiintnclU;  sicli  der  Aberglaube.  Unsere  Salire 
scbeiiit  auf  dicsen  Acgyptiicben  Aberglaulten  ìa  der  Ronii- 
scben  Welt  eine  indìrecte  Bezichung  eu  nebmen.  Die  Kuli- 
anvrenduug  i'ulgt  nur  anders,  a)s  man  glauben  solite,  ami 
verliert  siult  in  eine  morubschc  Bctracbtung.  Dadurth  ist  ilie 
Tendetu  des  Ganzcn  fast  unkeiinllìcb  gewoi-den  ,  und  eben 
desswegen  gett  Ì tarmasse n  vcrfciill.  AU  Ganses  betmclilrl, 
musa  daber  aucb  diese  Satira  den  mcisten  andern  naclulC' 
ben.  Dagegen  bat  sie  im Einielncii,  durcli  LebbnRigkeit  iler 
Geinalde,  durcb  Wili  und  Sprachc,  voilkommen  den  Oi>- 
rukter  dés  Dìcbters. 

1 — 8.  Der  Gedanke  und  die  Wsndung  dicscs  Einganss 
sind    nncb    Cicero    copirl  ,     Tusciil.   V.     §.   78.    jieg^yjlinrnm 
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marem  qnit  Jgnorat?  etc.  Die  Gegcn«trinile  idigtò^er  Vcrdi- 
riitu;  sitid  nielli  iilivi';ill  in  Àrgypten  «1  i escili en  ;  &ie  wcdiselii 
nudi  dcm  Lociil  uinl  Jua  versdtieileiien  VòlKcm  Unler-, 
Millel-  und  Obcragyptcns.  Diese  Itistorisdie  Veridiieileiilidt 
ffìrd  angcdeittcl,  V.  3.  ibit,  tler  lieilìgc  Vogel  der  grosscn 
Mutler  IsU  und  von  threm  Dlensle  ulieriiU  uncerlrennlich  ; 
dalicr  nudi  auf  ilem  lieriihmien  Herculnniidtrn  Gemitldc,  die 
lsi>r.'ter,  PitL  d'Ei-col.  T.  II.  lav.  60. ,  vicifndi  im  Trinpd. 
Creuzer  iilier  ilin  Mylliol.  u.  Sjmli.  1.333-,  bloss  iiadi  HòI- 
(tger,  Andeutungeu  S.  17.  AUes  TdiUt  anden  aus  nadi  dcr 
nriditigenUntersucbung  des  Parìscr  Ante*  und  Ardi'Holngcu 
Savigny,  Hùtoire  nnturellc  et  mytliologiquc  de  l'Ibis,  180(1, 
mit  der  Anteige  tm  Magasin  encydop.  1&06,  Fevrier.  Cu- 
viet^s  anatomischo  Venuche  gaben  itocb  nidit  die  gewunscb- 
Ico  AursdiIuMe)  'desscn  Abliandlung  im  30.  Caliier  dcr  Aii- 
nales  du  Museum  d'Iiistoirc  naturclle.  Der  bcilige  Ibis,  dm 
die  Acgfpler  sur  Mumie  baUninirten,  ist  dcr  Wauervogcl, 
dell  man  in  llnlien  Curii  nennt,  Faleinellus  Liiin.  HerodoI 
konnte  nadi  damaliger Zcìt  nicbt  anders  glaulteu,  als  dau  cr 
■uuer  Aegyplen  nicbt  forlkoinmc.'  £r  kam  aber  in  alien 
Liiadern  fort,  va  der  Jsisdicnftt  eingcPiibit  wurde,  nHinrittr 
lich  in  Italten.  $aturam  terpentìlus,  nndi  dcr  geineinei) 

Sage:  der  VogcI  sei  ein  Wolilibiiler  der  nitliinder,  cr  bo. 
freic  die  Accker  von  deni  Ungeciefer,  das  von  dcn  Ucbcr- 
scLnenimungen  des  NiU  cuiiickblieb.  Diess  ìst  aber,  wìc  die 
iiltrige  fiibclbattc  ^alurgedcbidIte  des  Ibis,  nun  von  Savigny 
widerlcgt.  eercopitliccits  (xe'^xo;,   caada),  dcr  gcsdiirunztG 

AITk,  vciebi-ttuTliebcnodei' Oiospolis  magna,  in  Obeiiigyplcn. 
Uoft  war  aucb  der  Loca  leu  Itus  des  M  einno  n,  Amenopbis,  Pa- 
mcnopliis  mit  der  bcriihmlen  Memnonsstutue,  tlìe  jeden  Mor- 
gcn  beim  ersteu  Stralli  dcr  auTgcbcndcn  Sonnc  wundcrbare 
Tene  liòren  liess;  cs  warcn  Tene,  wic  von  Gtnrk  ongcsclibi-  ' 
gencH  Sailcn  einer  Cilhara  odcr  Lyra.  Die  Slalue  kannte 
ichon  dns  AUcitlium  iiidit  aliilcrs  ab  vcrstiimnicit,  itÌmidÌo 
M.,   Vili,  4. 
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11.  „W'eIcli  ein  frommca  Volk  !  Alter  aucb  Welcb  uu 
tolles  Yulk,  Adì  Zii:{;énfleisch  nicht  cssen  Aarf ,  aber  Men- 
achenflcìscli  !*'  Die  zweite  Eiclamation  iit  nicfat  au^edriicLt, 
liegf  iilicr  a(R;nltur  im  Gegensali. 

14<  tpaim  narraret  —  moverai,  lelir  komiscb  :  „Ab  Uly» 
von  seilien  Liislrygoncn  und  Cyclopcii  erEiiblle  ^  tief  schon 
einigen  PltiìHken  die  Galle  iilier".  qiulHudain,  ern  iati- 

risciier  NebciiEiig  :  nur  Eìitigen  ;  denti  tre  waren  nìtJit  Alle 
gescbcidt.        Jbrta$se ,  sìne  dubio,  nacb  dent  Atticismiu  ìón^ 

16.  arvtatoffa,  Snet.  Aug.  74.,  wo  August  solche  Loule 
am  licbslun  mi  «eiiier  Tafol  hati  Cusanlionns  ulier  wpni^ 
AufscLliiM  gibl.  Sin  gHiòren  tur  allgeinelneti  Giittung  dev 
«currae  (»n|McrraR},  die  in  viete  Unterurten  terfùltt  mìt  ci- 
ner  ganien  Méiige  Numcn,  Siilmas.  in  Vopiic.  p.  3H4.  F,  wo* 
von  mebrt^re  deii  scurris  der  Biibne,  den  mtmis,  angubórcn. 
Dei  tleii  Griecben  lìndet  ticb  tta^  Wort  nicbt,  nar  «pn-ailo* 
fiai  beim  Strubo  und  Manetbo,  mitbin  ei'st  sebr  spaU  Tur- 
nebus  Ailvv.  X,  12.  will  kì  lieber  ableiten  von  à^nàf,  vovon 
aher  nlclil  aretalogia  kommen  kdnntc,  sondern  arctologm. 
^^ra^fT/jaiiiòut  ist  cine  komische  Benuiinung  derPbilosopheD 
in  eìncm  Eptgiiirnine  bei  Atbenitcus  IV.  p.  163.  D,  womit  Ca- 
sniib.  die  aretalogos  vei^leicbt,  d^toKò^oi  und  ^9«3iuyot  von 
den  Mlnien,  die  SJUensprQche  ìm  Munde  (ìihrten  ,  wrc  ilÌ€ 
Huriiun-ei)  in  der  neucra  Welt.  Es  lind  Tugeodschwafier, 
die  mit  ibren  Tugendeu  prabien,  eine  Art  Tbraso,  ùla^wr, 
A  uficbiicidcr.  Dns  Richtìgste  Salmas.  in  Tertulliun.  p.  397. 
Vergi.  Gcsiier  TUes.  Lobcck  Aglaopb.  p.  1317. 

20.  Cyoiict  ist  cormpt.  Ruperli  but  di-ucken  laisen  Cya- 
neas,  Appusition:  saxa  Qyaiwas.  Da  die  Pariter  CodiLQ'ii- 
neìs  baben,  &o  verlbeidìgt  tlJess  der  Franiose  auf  eine  lustige 
Arti  die  altea  R6mcr  h&tten  gcsagt:  patreìa ,  sorteis,  and 
darnacb  butte  Juvenal  tnacbeo  kònnen  Cyaneis  „noin.  plur. 
Bccui.  (?)  tcrt.  deci,  prò  Cjranes".  Hìernach  bckommen  «ir 
cine  ganz  neue  Form  Cyanis  ,  die  ein  vrabres  Uiidrng  is>. 
itnd  obcndrein   eìne  lange  Svlbn    in  dur  .Mittc  I     Dau<(|ueiiis 
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ad  SiL  Ital.  XIV,  515.  Iiiit  einfiidirt  saxa  Cyanea ,  „ciintcsi 
metri  leges  et  xoxo^wro);",  tagt  Ruperti.  Reìdes  fnlsdi.  Diese 
Emeiidation  ist  die  ulleia  walire.  a  Tàllt  In  die  Càsur  iind 
wtril  dadurch  laog  ;  auch  die  AnrangscoNsonuiiten  dcs  Tulgendcn 
Wortes  faelfen  mit  verliìngerni  eioe  sellenere  Art  derPosition. 
21.    tenui  ^uerbere,  virga.  Elpenom.  Dìeser  gerade 

wird  naeh  der  Odyssee  nJcbt  vcrwandelt;  er  legt  sìcli  in 
der  Tninkenheit  aufs  Dach  schlaren,  fbllt  lierunler-unt)  brìclit 
den  llah.  Oiess  wussle  der  Verfatser  wolil  so  gut,  wie  wir: 
nr  getirauclit  aber  den  Nainen  mit  dichtcrischer  Freibcit  lur 
jeden  betrunkenen  Gefabrte»  det  Ul^ues. 

35,  Glossaci  T'emebim,  oivog  TtaXmói.  minimum  temtlum 
mass  nicht  io  temtli  geandert  werden.  Die  BichtJgkeit  «ter 
Conitructioo  ist  vod  Heineeke  p.  105.  gezeìgt 

36.  „Ulysses  ertuhlte  dìess  Allei  allein,  oline  Zuugen  ; 
Lein  Wnnder,  wenn  ea  keìnen  Glauben  fand.  Idi  enithle 
einc  Thatsache  tod  neuiich  ,  die  keinem  Zfveifel  au.'igesetit 
iit".  Die  Sache  war  vollkommen  glaubwCintig  nacb  Rom  bc- 
ricbtet  ;  der  Dicbter  lagt  atcbt,  dass  er  selbst  sie  in  Aegyp- 
ten  erìebt  habe  ;  itnd  class  vollends  die  Satire  in  Aegvpien 
geschrieben  sei,  WÌe  noch  Dodivell  in  Annai.  Quintil.  sich 
vorstellt,  ist  vdllig  grundios.  Das  Quantum  ipse  notavi  45. 
biit  iiugenscbeinlicb  eine  ganz  verscbiedene  Beiiebung  auf 
fruher  gemaclitc  Erfuhrungen.  Vòllig  so  raisonnirt  scboii 
Sa}inas.  Ewroitt.Plin.  p.  321.  a.  F. 

27.  lunio,  tweisylbig,  ist  ohiie  alien  Zweifel  die  ricli- 
tigeLesart,  und  alle  Varianten  sind  nur  Corrupteien  dcs  ciii- 
lig  Ricbtigen.  Dabin  gchòrt  auch  dus  ìunco  in  der  llusmner 
Handsclirift,  entstandcn  aus  der  Ausspmehc  luiijo.  Zwei  lunii 
»k  Coss.  dieses  Zeitalters,  eincr  uiiler  Domitian,  der  under» 
Q.  Itutius  Ituilicus,  a.  V.  872.,  v.  Olir.  119.,  init  Hadrian 
tuglcich,  in  dussen  3.  Regicruiig^jabr.  Ueber  deuen  Alistam- 
inuag  uikI  Verivaiidtscball  vgl.  Rcincs.  Epistol.  ad  HulTmanu. 
et  Rupert.  p.  SJ7.  Fiir  diesen  ipiitcni  »Ìrd  von  Salmasius 
wntl    Dodwell    ^iitscliicden.     Dici    Jabre    daraiif  'irurde  der 
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Dichler  im  SO^ten  Lcl>ensjahre  aus  Rom  eiitfnriit.  Solite  der 
crsterc  Consul  gemcint  seìn,  so  class  die  Satire  uiitcr  DomÌ- 
lian  gcscltrieben  w'dre:  so  mikjste  der  Dicliter  sicli  wunder. 
bar  itt  seiner  Gcwslt  ^«hnbt  balten  ,  dass  er  so  gar  uictiU 
von  dem  Haupthelden  seiner  Indignation  mit  cìnllieuen  Vitti. 
Denn  ofane  gehòrìgen  Gnind  wird  angcnonunen  ,  cr  Iiabe 
damals  nodt  gar  iiiclit  geicbrieben.  Wir  haben  in  der  Ein- 
leitung  geseigt,  dass  Juvennl  scfaon  seìt  82,  detn  drttten  Jahre 
des  Domittan,  zu  schrciben  nnfing.  Uiid  wÌc,  wenii  gerade 
jencs  scheussb'chti  Zeitaltcr  den  Dichter  su  der  Bclraclilung 
iiber  die  Unwiirde  des  Mensdicn  veranlassle  ?  Aber  der  Ton 
des  Gnnzen  ist  cu  sebr  gcdiimpft,  cn  rubig  und  gi.-lnsscn  Tur 
jene  fruliere  Lebenszeit  des  Dichters ,  unii  «dieint  allenlliigt 
die  Geiniitlustimmung  aaf  eiuer  bAhera  Stufe  des  AItL-n  tu 
verratben. 

28.  Coptos  calida,  liet  ini  Siiden,  ìn  Obei^g^plen ,  K«- 
niós,  auch  Konrd,  spatcr  lustinianopolij.  Cosaub.  .in  Vopisei 
Probum  p.  244.  F.  Ein  sebr  wicbliger  Piate  fur  den  Welt- 
bandel;  von  da  ging  der  Handel  bus  Arabien  und  Indici)  au( 
dcm  Kil  nacb  Alexandria.  super.,  oberfaalb,  d.  i.  stidnarts 
von  Coploi:  oben  isl  im  Sudcn.Zwischen  Tentp'a  und  Ombi 
war  der  Strcit.  Dieso  hcissen  hier  Grcnsnachbam ,  sfinitimi 
33.  und  vicini  36.  Das  streitet  aber  gani  gegen  dre  Saclie, 
iiidem  Ombi  gar  nielli  an  Tenlyra  grenit,  sondern  vielinrhr 
siiilwiìi'ts  liegt,  und  Tcnlyra  unli'Hialb,  d.  ti  nórdlicb.  Di* 
von  nacblier.  Die  von  Tentyru  sclitagen  die  von  Oinbì,  unii 
verfolgen  sie ,  V.  76. ,  bis  sie  cinen  der  Fliebenden  cinliolcn, 
iiiper  moenia  Copti. 

30.  tarmata,  Vili,  229.  Tragbche  Schleppcu,  (iir  ar- 
gumentn  tragocdiarum, 

3i!.  Zwci  bcnacbhartc  Vòlkerscbanen  befehden  cinanilrr 
.lus  neliginiisbass.  Die  Teiilyriun ,  gescliwnrne  Feiode  unii 
Verfolger  des  Crocodil^  (Aelian.  11.  An.  X,2I.  und  die  Hu- 
«schc  Sitile  Slrabo  p.  814.D),  liillcn  iilicr  ein  Volk  licr.  bei 
wrtcliem  der  Crocodil  beìlig  ist,    die  Ombilen,  die  vor  al'ci 
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aiu  mcistcn  vou  diescm  Hiicre  Imlleii,  uiid  dulier  aucli  von 
Acliao  I.  e.  den  Tenljriten  ciilgegcngeselzt  werden.  Dei^ld- 
chea  Religionsfchden  gab  es  unter  «len  Vdlkcrsdinften  Aegyp- 
Icns  vide  i  Dio  Ca»s.  XLII,  33.  $.  150.  mit  dcr  Aninerk.  Ca-  __, 
saubon.  in  Spartiao.  p.  23.  F.  Ein  BeispìeI  uus  seiner  Zeìt, 
beinahe  gleicbicitig  mit  Juvenal,  ereablt  Ptiilarob.  de  Is.  et 
Osir.  TIL  P.380.B.  von  den  Emwolinern  der  Stildte  Oiy- 
rl]yn<rhus  und  Cynopolic  in  MìttelAgypten ,  die  durcli  Ròmi. 
iclie  Gewalt  auseinander  gebrnclit  wurdcn.  Hier-  lìnlstelit 
nnr  ein  wìclitiges  Dedenken ,  wic  Ombi  und  Tentyra  bel 
nacbbart  beiisen  kónneo,  da  sÌo  so  beti^cbllicb  weit  ausein- 
ander liegen  und  ffinf  ganze  Nomen  (Pinfectupen)  zwischcn 
sich  haben.  Die  Ombileii  iraren  Crocodiisdicner  :  aber  an- 
Jere  den  Tentyriten  nSher  liegende  Vòlker  wsren  «  aucb  ; 
Crocodi topolift  lag  ihnen  segar  naher;  warum  (ìulen  sie  ge- 
rade  iìber  dns  entfernteste  Volk  ber,  und  wanilten  sìcb  mit 
ibrcrWuth  nicht  an  dieNilbern,  ebenfalls  Anbetcr  des  Cro- 
codib?  Und  wie  kaitn  der  Dicbtcr  tagen,  die  Affaire  sci 
iuper  Coplwn  vorgefallen,  da,  vcnn  er  dieOmbiten  im  Sinne 
liatte,  iiDd  diese  nacb  Coptoi  hinunter  floben ,  die  Scelte 
notbwendig  iitfln  war.  Dìeses  Dedenken  ist  suerst  von  Snl- 
masius  erhoben  und  umstSndlich  auaeinandei^eselEt  Exerci- 
Intt.  Ptin.  p.318.  und  321.  Er  sucbt  sicb  lu  hdfcn  mit  der 
Vermutbung;  Juvennl  sprcche  vielleicbl  von  derselben  Oe- 
ichichte,  die  Plutarcb  erciìblt;  die  Nnmen  der  Vdlkei'scball 
(en  konne  er  willkubrlicb  anders  gewilblt  hnben.  Dasa  aber 
ilaniit  nìcbt  durcbzukommcn ,  fiìbite  Salmasius  sellut.  und 
scbiiesst  mit  den  Worlen  :  „Haec  aliter  eipediant  ali!  ,  vi- 
riqHC  per  me  sunto".  In  den  ncuesten  Zeilen  bnlien  flint' 
^elebrleFraniosen  die  Sadie  besproclien.  Eioer  vertheidigt  die 
Stelle,  vicr  erkiìiren  sie  fìir  corrupt  und  gcben  aticb  zu- 
gleicli  die  Einendiition.  Die  Debatlen  ertftbit  Achaintie  tn 
oincr  kriliscbcn  Note.  .Sondcibar  nur,  dass  dabei  Ton  Sal- 
inasius  mit  keincr  Sylbe  die  Rcde  ist,  und  dass  eincui  Ucbcr- 
setier  Dusiiidx  (IBOIÌ  ^cbon  dic4tcAnn,]  r:iltcblich  die  Ebrc 
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betgelegt  wird ,  Kuérst  dcn  Knoten  entdcckt  zu  haben  ;  Cvr- 
ner,  (1*99  clic  Emenilntion  nudi  scbon  geinncht  war,  namlicL 
vou  <le  Piiiiw  in  (len  Rech.  pliilos.  sor  Ics  Egyptiens  et  CliÌ- 
iiois.  Grund  zum  Emcndiren  ist  allerdings  da;  eiiie  soldie 
Ycrwirruug  in  (jaus  bekannten  Dingen,  wie  der  jelxigc  Tnt 
entUalt,  riibrt  wohi  scbwerlicb  von  demVerfusser  sclbstbcr. 
Uiid  dennocb  miiiscn  wir  dìeses ,  aucb  gcgeii  alle  Wabr- 
scbeinliclikeit,  glnuben ,  wcnn  uuf  beine  Art  eu  belfcn  itt. 
iUier  die  Hàlfe  wird  um  gebotei).  V.  35.  soli  der  Febler 
liegen.  VieleCodd.  biiben  Kclion  Combos,  aucfa  die  Ilusumer; 
cs  war  entstanden  aus  Comptos ,  welcbes  our  eine  andcrc 
Aussprache  ist  von  Coptoi.  Dìeset  bicit  ebetiralh  den  Croco- 
dil  bcilig,  Àetinn.  H.  An.  X,  24.,  und  li«gt  TcnLyra  ganz  nabp. 
nàmiicb  scbrfige  iiber  am  andern  Nttufer.  Hiermit  Itallcii  die 
Franzoscn  die  Suche  fiir  abgelhan  ;  Copiai  et  Tentjmt  hai 
der  Pariscr  Heratugebcr  im  Texl«.  Hierbei  veHahren  tie 
ober  gnnz  scblau  :  sie  setzen  stillscbwet'geiid  die  Forni  vor- 
aus  Copti,  orunij  ila  dodi  eine  sotdie  Form  oidit  eti^iirl, 
soudern  niir  Konrof  bei  Strabo ,  Aelian.  u>  A.  Es  uiìùilf 
also  wentgstcns  Cbpton  heissen  ;  dadurdi  verìiert  alier  die 
Emenda  ti  on  w  leder  einen  Theil  ibrer  Wahricheiidìdii^cil- 
Feroer  scbweigen  sìe  gant  vom  obigen  tuper  moenia  Copù 
V.  2S.  Wenn  der  Angriff  auf  Coptos  geschab  ,  ta  ging  die 
'  Scene  nìdit  yor  i^ter  Coplum,  nicbt  sUdwarb  von  Copto^ 
sonderà  infra,  nordtvarts.  Teiityra  liegt  ùnterlialb,  uónliicli 
von  Coptos.  Der  Pariser  flerausgcber  meint,  s$  màchie  vid' 
leìdit  (Jbrte)  zu  verstcben  sein  sub  moenia  urbis,  unJ  vxm 
nidit  ilire  eigene  Stadt,  soodern  die  jcnseitige,  am  «nilem 
Hilufer,  contra  CopLon  genanot,  wohin  die Gescbiiigciicii  f.^- 
flobcn  wàrcn.  Dai  ist  uuiatcini^icb  und  tbóridit  zugleii'Ii' 
su/ter  ist  nicbt  sub,  und  da  nur  Coptos  bier  genannt  ffii^i 
wic  kaun  d^nn  >iic/U  Coptos  veratanden  werdeu?  Wer  mct- 
ma  Copti  sagt,  meiut  Coptos,  und  nicbt  conlra  Copton  ;  ■!>"' 
es  kann  oiTcnbar  jciies  cben  so  wenìg  fur  dieses  gcsagl  *er- 
dcn,  aU  l'aris  fiìr  StrassbHi-g.   Wie  wcit  baben  uds  aUc  ^'^ 
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fiinf  gelehrten  Franzoscn,  Dusauli,  6roltÌcr ,  Burtlielemy, 
Lurcber  tind  Achaintre,  mìt  dem  sccltslen  Gcbiilfcn  dePauw, 
gebraclit?  Keinen  ScLrìU  weiter,  ab  wir  tcl>on  mit  Salma- 
sius  wsren.  ZuleUt  wcrden  wìr  uns  ilocli  wohi  nocli  Leqiie- 
mcn  mibscn,.  O/n&i»  stelien  sa  laucn,  die  VnrianleCWto*  itìr 
cincii  Schreibreltler  sa  nelimen,  und  lu  Lekennen,  dass  der 
Dtchtcr  hier  nicitt  streng  topogrnphìsch  gercclitrertigt  wer- 
dcn  kunn  und  die  Verwirrung  wolìl  selLst  veranlasst  haU 
Die  Ombiten  sÌdiI  aU  Crocodilsdiener  das  bekanatesle  Volk 
Aegyptens;  die  Tciityriten  liatten  mit  einem  ■wenigcr  be- 
kannten  Volke  Streit ,  unii  stalt  detteo  verfid  der  Diclilcr 
auf  die  beriìbintern,    ibm  dabcr  mehr  geJ'Bufigen  ,   Ombiten. 

IrOer  finitimoi  —  Omboi  et  Tenlyra  hitngt  gani  ordente 
lich  xiisamiuen.  Duss  der  ZwÌH;hcnvers,  der  so  gul  ìst,  wìe 
alle  andern,  ein  pnnnus  versiiicatom  seìn  soli,  ist  cìn  blos- 
scr  Einfall  Ruperti's. 

35.  Die  Slcllo  Summia  uWintjue  —  ipse  colti.  Sed  he- 
Iraclitete  meìn  Scbiiler  und  Freand,  Jo.  Val.  Francke,  ali 
eia  Einschiebsel ,  Aas  iiicbt  vom  Verfasser  der  Salire  ber- 
riilii-e  ;  und  allcrilings  erbìll  so  die  Redc  be»em  Zu$ain- 
menbang. 

38,  Die  AngreìTer  wairten  die  Zeit  ab,  wo  das  Nacb. 
barvolk  gerade  eia  Fest  feiert;  wahrcnd  der  Feier  macben 
sic  ihren  Ueberr»!!.  Die  Spraclie  bis  V.  44.  ìst  iHcistcrìiall. 

45.  est  Coplus  fur  Aegypliu  wollte  Markinnd  Eiplicatl. 
vctt.  BlÌ<{uot  Duclt.  p.  267.  Aber  der  ganze  Sai  e  \nn  H orrida 
—  ùlubantibus  ist  cine  Betracbtung,  die  elicr  fiir  eiiteit  KJo- 
slerphilosopbcn  pnsst,  ah  Tur  <len  Satiriker.  Der  Bubm,  die 
Unàcbtbeit  (Uescr  Verse  eucrst  iaufgedeckt  xu  bubeii,  gdtiibrt 
glcicbfalls  Fianckc. 

51.  Der  Streit  wird  mit  wortlicben  fieleidigungen  bc- 
gonnen}  dann  kommt's  zur  Scbliigerci  :  a  verbis  ad  vcibcru. 

tuba  Tur  principium.  Ili,  288.  prooemia  rixae. 

61.  (fuo  iot  milita  ah  Acciisitliv.  Vili,  90.  effìgies  qan 
tot  bellatonun? 
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64.  domestica  seditioni,  i.  ipsis  domestica,  consucln,  in 
seditione.  Sie  fechten  wìe  Wildc  Vei^l.  Hor.  S.  1, 3,  99.  f. 

lì.  ridet  et  oék.  Beides  vertragt  *icli  nicbt;  et  s1l-)j1 
oSenbar  lììr  aut,  Vorher  V.  15.  ÌAlem  aul  risani. 

73.  auciìf  nicht  OmbiUe,  wic  ftaperti.  ouefi  und  pan 
aitera  ist  ein  und  dattelbe  Sal>iect.  Der  Kam|>r  war  bUhcr 
voii  Leiden  Seiten  gleicb  ;  die  cine  Pnrtei  erl^lt  -«ber  Ver- 
stiirknng,  und  trai bt  die  endere  in  die  Flacbl  ;  das  sìud  die 
Tentyriten,  V.  76.    Diese  waren  alia  anch  die  subtidiìi  aneti. 

75.  terga  praesttauibua,  i.  dantibus,  praebentibns,  Alan 
wiil  nndcm,  aber  falscli.  Tacitus  sagt  gcnnii  *o  Agrìc.  37. 
armatorttm  paucioribus  terga  praalare.  Ahvrjùgae  kann  al* 
Daliv  des  Objpcts  unmòglich  Statt  lìnden  ;  cs  muss  darcliiiiii 
fuga  (statt  io  fuga]  lieisseii,  mil  Cod.  Husum.  und  den  Pa- 
-risorllandichriflen.   Ein  Objecticaaus  wìrd  gewi»  niclit  nolli- 

wendig  erfordert  ;  man  sagt  tei^a  dara  mit  and  obne  bojti. 
Dennocli  bitligt  Salmas.  Eiercc  p.313.  die  Conjeclur  clnes 
Gcttilirtcn  :  pmesiant  instantiòus  OmbÌM,  und  seigt,  dass  Omii 
einc  richtige  Form  ist  lur  Ombitae.  Diess  vernndert  das 
gnnce  VcrbtiKniss  ;  die  Tentyriien  sind  nnn  die  Geschbgr. 
nen,  die  vor  den  Ondiiten  das  Reissaiu  nclimrn  ;  diese  die 
victrix  turba  81.,  die  ohnwcit  Coptos  die  subensslicbe  Tbiil 
begubt.  Dio  suisidìis  aucli  73.  inusstcn  dann  aneli  die  Oin- 
biten  sein,  die  eben  dadarch  die  Mltlel  zum  Siegc  erhidten. 
Man  sicbt  bei  allem  dem  nieht,  welches  die  angieifende Par- 
tei  bl,  die  Ombìten  oder  dicTenlyritcn.  Der  Erz'Ahlai)!;  d» 
Dichters  fehlt  es  an  der  Genaiitgkeit ,  die  ma»  vunsclini 
mftchte;  um  so  uielir  ist  es  gewngt,  bier  nach  blosser  Con- 
jeclur an  der  Lesart  m  Bndern. 

76.  Tenterà  lìegt  in  der  IVithc  eincs  Palnienliaitu.  /m^ 
ma  Tur  das  collcctìve  palmetnm.  Die  L^nder  des  OricnU 
bi!«onders  Aegypten  und  Judàa ,  sind  reich  nn  Paimcn  und 
PutiucDwiilderu. 

77.  Ai'nc,  ex  bis,  ex  bac  parte,  von  der  letstcm  SeitC' 
D»s  sind  aber  nacli  unserer  Lcsnrt  die  iin  Verfotgen  b^rit-    I 
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fencn  Sieger,  und  der  Ungluckliche  gehòrt  tu  dea  Ftielien- 
(Icn.  ht'nc  uUo  et  aUera  pnrte. 

93.  f^ascones,  in  Ucr  OriechUcben  Auuprache  mìt  Jan- 
geni  o,  eìneVerediiedenhcit,  dte  gerade  in  tliesem  Fall  niefat 
vid  aiif  sich  hat  and  eu  keìncr  Acndcrung  bcreclitigt.  Drf* 
sellic  Full  findet  bei  Britoncs  SUtU  Die  Voscones,  eine  Vòl- 
kcrschail  in  Spanien,  am  rechten  llfer  dea  £hro ,  init  der 
Stadt  Calagurìs,  heut>g«s  Tages  Caiahorra  in  NeuLnitilieo. 
DieseSladt  liingdcm  Sertnrìus  an,  und  hiclt  nodi  nadi  dessea 
Tode  mlt  der  iìmsentcn  Hartnadiigkeit  eine  der  sdirecklidt- 
alen  DelHgerungen  nus,  iwUclien  72.  nnd  73.  v.  Clir.  In  der 
vere Hcifel (sten  Hungersnoth  sollen  die  Bdagertcn  ibrtì  Wci- 
bcr  und  Kinder  gcgesiicn  Iiaben.  Valer.  Mai.  VII,  6.  bct- 

iorumq,  uilima  (  et }  casus  ejctr.  ist  lU  vorbìnden,  nielli  etWA 
invìdia  ultima.  Der  SpracbgebraacU  wic  XII,  55.  discrimùiis 
ultima,  rà  Sa^tna  ,  rà  èa)iaxtaiaTa, 

99.  pott  herbas  i.  cotnesas,  (isià  ^TCtva,  eine  Art  ellipti. 
scber  Gebrauch,  nuch  mit  ante.  In  dnem  Griedtiscbeu  £pl-  , 
gramm  erblasst  Pandora  fitrà  nm/ta.    Burm.    ad  Lucan,  V, 
473.  und  VI,  145.  Doi$ionade  in  Pbilostr.  p.  429. 

104.  firìbiis  sucbt  man  cu  erklùren ,  aber  rergebens. 
Vrbibus  haben  ncuerc  Editt.  und  die  nenesle  Pariser  nach  - 
vicr  Codd.  Diess  wiire  tur  Koth  passend,  abcr  ùberaus  matt. 
Beide  Lesarten  Ecbciiien  dnrctiaus  un'Acbt ,  nod  mussen  aus 
cinci'  gemei  nscb  a  fi  lichen  Quelle  licrriibren  ,  aus  eincr  altea 
Alibreviatiir  C//riÌK«,  trelelie  biiUe  gdcsen  werden  sollen  Veti- 
triùus. 

109.  Q.  Meielhis  Plus,  der  dcn  K.rieg  gegen  Serto- 
rius    in  Spniiien    Rihrtc.  auliefuiun    isL    fur    deu  Rd- 

mer  dieser  Zeìt  Alles,  was  nodi  in  die  Zeiten  do» Freistaates 
filili;  Cicero  gebort  fùr  deii  Juvenal  scbon  au  den  antiffuit. 
Mit  de»  Ciisarn  begann  eine  neue  Wtll,  in  icdei- Riicksicbl. 
no.  „Dic  Cultur  Giiedienlandi  uud  Rouis  wird  jetil 
scbon  allgemein".  Per  Dicbter  nenut  insbewndere  die  Rc- 
de^unit,    wHl  dieso    oline  LiUcratur   und    Pbilosopbie  niobi 
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seiii  kann  ,  und  nach  Romiicher  Aniicht  aU  dìc  Spitze  der 
Cultur  betrnclttet  wJrd. 

113,  lE  „Jene  heroiscben  Vdiker,  Vasconer  und  Saitno- 
ter,  verdienen  Entschiddigung  durch  ihrc  Lage.  Aticli  file 
Taurische  Gòttin  ist  trentger  unmeoBclilich  ;  lie  fordcrt  nar 
Opfer,  aber  ohae  GraasamLeit  Sagiint  maior  cladc ,  hàrter 
beinndelt  vom  Sieger,  Hannibal;  sentóri.  CulagurU  lics« 
der  Romiiclie  Silver  doch  stehen.  tate  tfiiid  exeusat, 

excHsabile  fàcit,  in  tali  re  excusationem  biibet.  Marolule 

etc.  In  der  TBorìtcfaen  Chertones  (  der  beutigen  Krìinin  )  war 
im  hohen  Altertbufn  der  Diemt  eìner  wilden  Goftbeil,  Jic 
mit  Heiucbenop ferii  venóbnt  werden  musate;  die  Griecl>en 
nannten  sie  Àrtemis,  die  Scytbiscbe  Diana;  bekannt  aus  der 
Mj'thologie  der  Fphigenie. 

119.  Qiàs  modo,  fdr  tamen.  Sallust.  CaU  39.  eitr.  qmd 
modo  bello  usuijbrec.  Vgl.  das.  Corte,  und  Gesuer  Tbcs. 
•n  T.  nr.  3. 

132.  Die  Amleger  lappen  im  Finstern  bus  L'nkunde  der 
Sprache.  invidiam  diìsfacere  ist  ein  etgentbàmlicber  Ansilnick, 
wenn  die  Scbulil  einer  That  oder  eines  Letdens  dergestall 
aiif  die  Getter  gewélit  wird,  dnss  sie  aU  Urbebcr  Tndel  ver- 
dienen, und  auf  sìe  ein  Hass,  eine  invidia,  rallt.  Diras  ni 
gcieigt^  doch  mit  Uebergebung  der  liiesigen  sdir  dvutltcbcn 
Stelle,  von  Cuper  Observatt.  Il,  4.  p.  183.  sq.  Tcrtultian.  de 
leiuniìs  p.  553.  D.  ioccis  velati  et  cinere  conspeni  idoiù  uiii 
invidiam  tuppUccm  (  lies  tupplices  ]  obiiciiint.  FaUcli  Laccrda 
Advv.  sncr,  e.  133.  n.3.  Wenn  also ,  da  alle  Fruclitbaiieit 
Aegyptens  vom  Ni I  abliangt,  bei  ausbleìbenderUeberscfaiveiii- 
mung  und  dnher  cntstchender  llungersnotU  die  Mensclirn 
niis  Vcrznetflung  sich  selbst  venebrten:  so  Gelc  die  ScbuU 
dicses  GreueU  auf  den  Nilgott  suriick,  invidiam /acereta  ^Ut- 
Der  cittfactte  und  eineige  Sinn  idi  also  :  „K.ònnlen  sic  es  i<r- 
gcr  mndicn ,  wenn  eine  Diirre  sie  in  die  iiusscrsLe  -Vull" 
vcrsclite?"  Ruperlì  bat  natiirlich  niclits  vcrstanden  ;  derPa* 
riscr  Hcrausgebcr   liat    sich    mit    einer    nciien  Erklarang  i» 
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UiilLOsten  gesetzt,  die  «ber  auch  sclilechlerdings  iiicliU  taugt. 
Aller  Sion  dea  Allerlhums  und  seiner  Werie  geht  von  den 
Spraoben  bus  ;  ver  ilìese  nicht  verslelit,  kann  nichU  ver- 
stehen. 

124.  Britones  lesen  «Ile  Handschritlen  ;  derni  aucli  Bi- 
tlones  h\.  keine  Lesarl,  sonderà  ein  Irrtham,  enbtanden  «us 
der  vei'kiinlcn  Schreibart  Btonts.  Markland  will  Tealones 
lescn,  weil  Cimbern  und  Teutonen  immer  znsaminengRnaniit 
wiirdcn.  Vili,  249.  Gmbri  und  keìne  Teatonen.  Der  Grumi 
lur  Aendeiung  ist  durchaiu  nichtig.  Britones  sind  Brìtaiiui, 
uaà  stcben  bier  iure  suo  in  der  Reihe  wUder  Volker  ;  das 
waren  aie  in  der  damaligen  ZciL  Sauromalacve  Ut  aucb 

cine  unnòtbige  Aenilerung:'ftfe  folgt  nut  nec,  wie  riec— e/f 
wo  beim  cireiten  Sate  die  Kegation  repetirt  werden  mius. 
Zu  Vili;  241.  XIII,  44. 

126.  imbelle  et  inutile  vulnus:  die  allgemeine  Vorstcl- 
lang ,  die  in  der  Rómìscfaen  Wett  von  Àegyptem  herrscbcntl 
war,  sumal  nacb  der  ScbIachI  von  Actium ,  wo  mun  die 
Aegypter  mìt  der  Cleopatra  veracblen  gctcrnt  batte.  Dos 
Volk  vur  unstreitig  in  tiefem  Verfall,  emporte  sìcb  oli  un- 
tai' Ròniifclier  Herrscbaft ,  aber  oline  Kraft  und  Ausduucr, 
und  wurde  itnmer  gnr  leicbt  zur  Bube  gebracbt. 

127.  Spotlende  Bescbreibung  einer  sonderbaren  "Wasier- 
fabrt  ,  wie  sie  in  aroueligen  Kabnen  von  gebrnnnter  Erde 
und  bemalt,  wenn  dns  Land  unter  Wasser  stebt,  einander 
Besuclie  macben.  Die  irdenen  Kahnit  bealiiligt  aucli  Strabo 
p.  788.  D,  vgl.  Sabna».  Enercitt  p.  785.  F.  Voss  Virg.  Lb. 
p.  831.,  wo  eine  Uebcrsetzung  der  beìden  Verse  altbt ,  im 
pompbaften,  daher  verfelilten  Ton.  Die  Fransoscn  in  Acgyp-. 
ten  untcr  Bonaparte  sahen  ganse  Flosse  den  JSil  bcrBbfub- 
ren,  die  aus  sìnnreicb  mlteinaoder  verbundenen  irdencu  Ila- 
ven  bestanden,  deren  OefFnuiig  n neh  u atea  gckebrt  war,  und 
die  voii  der  Luft  im  Innern  der  Hnren  ubcr  Wasser  gebaU 
ten  wurden  ;  sie  waren  mit  Mnttcn  belegt ,  uin  durauf  su 
rnben,  und  ein  Steuerruder  war  daran  befcsligt.  Mcmaircn 
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àea   Htirsogs  voti  Rovigo  (Saviiry),  Cnp.  8.  remù  in- 

cumbere:  es  sielit  lilcIierUcU  aiis,  wie  »icli  die  Sdì  uii  eli  Unge 
anstcmmen,  ilie  Sclierbc  uus  dcf  Stelle  zu  bringcn.  bit- 

vibus,  mit  erl>ai'mliclicn  Linzcn  Stummcio  voii  Ruilern  ;  scbeint 
Vos5  gar  nicbl  ycrstandeit  zu  babcn:  „Das  —  die  bemiilelv 
Scherb'  andriingt  mil  Aurierea  Rudem''. 

l'Mi,  in  qtionun  utente  eie  „(lie  eben  io  fressbegici'i'g  aU 
irìitbend  ùnà.  die  in  <ler  Wulh  cinandcr  uufessen". 

131.  f.  £ine  bjichst  emstbafte  Betracblung,  mit  grossci- 
Witrde  durcbgefubrt.  Dadurch  dau  die  Natur  dem  Menscbeii 
die  Tbi^ne  gab,  viiess  sìe  ilm  liin  auf  scine  Bestimmang, 
mild  und  menschlicb  zu  sciu.  Dm»  Weìneu  ist  ein  VorrediI 
des  Men$<;Hien  ;  kein  anderes  GescliÒpf  kano  weìnen. 

134.  catuait  dioenlis  amici  squalorem^ie  rei.  Wte  kann 
dui  ricbtig  sein?  Achaìiitre  blllt  sich;  er  erkUrt  :  casum 
amici  causam  dicentis  et  sqoaloreui  rei.  Er  idiiebt  also  slill- 
scbiTCÌgend  ein  Substantiv  ein ,  irelcbca  nicbt  da  itt ,  und 
nimmermebr  supplirt  werden  karin.  £$  scbcinl,  man  liat  bei 
diuser  Lesart  sich  verbuitden  gedncbt  cauiùm  atptalortmifue, 
und  dicentis  Tur  sicfa.  Der  Cod.  Hus.  hat  so  tìber  dem  WorU- 
dicentis  die  Erkiiirung  „ defendt-iilis  sa",  als  koonte  dicere 
iillein  so  geaagt  werden  :  vciiicn  iibcr  die  causa  des  nmici 
dicentis.  Diess  ist  wabres  Untatcin.  causam  ist  durchaus  uur 
der  Accusativ  lu  dicentis;  piotare  staiide  loilbin  oline  De* 
ztcbuRg.  Man  kònnte  dnrniii  vcrfiillun,  zu  vei^indcn  plorare 
amici,  nncb  Grìecbisobcr  Constniclion,  die  lioraz  gewagl  liat 
Epod.  extr.  Ptorem  artis,  in  te  nii  Itabentis  exitian.  S.  Wun- 
derlicb  Observatt.  critt,  p.  124.  Daran  aber  kano  der  Dicli- 
tcr  bier  ntclit  gcdacbt  haben,  da  er  die  Accusative  folgcn 
litsst,  stfualorem,  pupiltuin.  Hier  bieteii  die  Codd.  Hiilfe  :  vielu 
bqbcn  lucenti»  ,  und  cinige  casum.  Diesa  gibt  die  lichtvollc 
und  obne  Zweifel  acbteLusart:  Plorare  —  casum  lugea- 
tit  amicu  Virg.  Aeii.  II ,  93.  Et  casum  insoiUis  mecum  in- 
dignabar  amici.  Es  sind  ewci  verscbiedene  Gegenstiiodc:  dai 
lingjiick  ,  wclclios   ein  liauerndcr  Frcund  erlitlcn,    und  dei' 
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Letiuhtc  Auftug  dei  Frcundcs,  dar  uiuchulilig  verklagt  ist. 
Oder  es  ist  vielleìclit  besser,  die  beidcn  Siitze  in  Einen  Gè. 
gensLand  eu  vereinigen:  tlas  Unglìick  eines  Freundes,,  der 
unscliutdìg  angcklitgt  i«t,  und  sein  riihrender  Aufztig  vor  Ge- 
riclit,  casum  lugcnlii  amici  rei  tqnalorcnique.  Die  Bestim- 
mung  ,,unscbuldig  verklagt"  nird,  vie  A^nliches  in  ahnli. 
cbcn  Fullen,  bus  dem  Gamen  leicbt  supplirt.  Dem  verktag- 
ten  Freundc  gcgenìiber  steht  der  verklagende  Miindel ,  der 
Eeclit  Buclit  Trider  eìnen  betriigerischea  Vorround.  Dieter 
GegensatK  zeigt ,  dass  et  wirklicb  besser  ist,  dai  Vorige  ak 
ein  einzigcs  Bild  su  nelimen  ;  so  Dur  kommt  ein  gchórigei  . 
Ebeninass  in  das  Gance;  nicht  zwei  Bilder  gegeii  cioet,  son~ 
dera  Bitd  gegen  Bild.  Die  Copula  tp4e  ist  alsdann  in  ihrer 
Ordnung ,  und  cn  pupiltum  ist  kein  Bindewort  DÒlhig.  Hci-  - 
necke    hat    hìer    gar  nichtJ    verstanden ,    p.  43.  cir. 

ainucriptorem ,  wie  Juvenal  an  zwei  Stellen  sagt  circtim- 
tcribere  pupiUos,  ancb  Cicero  in  der  Bedeutung  von  defrnu. 
dare.  Clav.  Ern.  s.  Circumscribrn  nnd  Grcumscriptio.  Drei 
Bedcutungco  bai  das  Wort,  die  man  aogibt,  aber  nicht  ab- 
tnleiten  wciss,  und  daber  auch  in  alien  Leix.  wild  durcfa- 
einander  wirft.  Diese  mtissen  so  sufcìnander  folgcn:  1)  co. 
creerà,  S)  e  medio  tollere,  3)  defraudare.  Die  namlicben  Be- 
deutungcn  liat  ancb  ntijiyQafetP ^  dem  es  nber  eben  so  er- 
gcbt  in  den  Griecbisclien  Lexi.  und  bei  Heyne  ad  Epictet. 
33,7.  Grcumscribere ,  negiyìfuqiuv ,  ist  circumducere,  eine 
Gewoliiibeit  im  Sdireiben,  dass  man  ein  Wort  odermelirere 
rundum-mit  Stricben  odcr  Punclen  einschiirsst,  eum  Zcichen, 
dass  aie  nicbt  mit  gelesen  werden  solten.  Diess  ist  die  gè-' 
iindere  Art,  wie  man  clwas  Gescbriebcoes  ausstricli,  und  ùa. 
det  sicli  noch  ofì.  in  altern  Handscbriftcn.  Die  derbere  Art 
ging  quer  durcb's  Wort  oder  die  Zeile,  perscril/ere,  itay^ù- 
'itiv.  Aus  dieser  sweitpn  Art  entstand  derObelus,  ein  Quer- 
Mi'idi,  yqanfi^,  am  Bande,  der  sagen  woIIUj:  liier  ist  etwas 
aosiustreicben  ;  wenn  man  im  Texte  nicbt  selbsl  streicfaen 
wollle.   ò^i\òi,  vern,  auch  i-''yx>]f  basta,  wober  das  fabctie 
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Zeichen  (Ics  Obelui  cnUUnden  ist:.^ Dcr  itcblc  Obeliu 

ìst  iiìcbts  aU  eine  horiionlule  Linie  ;  .     Grciimscriberf 

min ,  cigenllìcli  von  der  Schrìfl ,  wenn  ea  angewanilt  wtnl 
auf  sntlerc  GegeiistSnde ,  lieisst  uberbaupt  includere,  coer- 
cere  ;  Cic  Senatas  praeloreiu  circumscrìptU,  hat  btngescbranbl. 
Betracbtet  von  der  Seitu  seìner  Wirkung,  bedeutet  et  dc- 
leré,  und  aUgcmciner  von  jederSucbe,  e  medio  tollerc.  Ce. 
Verr.  111,16.  /loc  omni  tempore  Sultano  ex  accusalion£  cir- 
cumtirì/tto.  Asconius:  ,^ublalo,  eircumducto,  ac  (fiir  Id  ol, 
wie  bei  den  Griccliiscbcn  Grammatikern  xoi'  gewòbiilicb  ist, 
tur  jovriati)  praetcnnisso",  Das  miUlere  Wort  weUt  geraJe 
Lin  aof  den  Uitprung  der  Bcdeutuog.  Von  der  Bedeutuog 
delerc  stumint  endiicb  die  dritte  ab:  fraudare,  decipere,  eigeoU 
lieb  Betrugereien  in  gericbtiichen  Documenten  raacben  dnrcb 
Ausstreioheii  vou  Worten ,  Zablen  ,  -Namen.  Forcellini  be- 
scbrnnkt  diese  Bedeutung  gaos  richtig  auf  fallacia^  forenic», 
d,  b.  solcbc,  wo  vor  Gericbt  gultige  Documente  verfalsdil 
wcrden.  Er  siebt  aber  bloM  auf  die  Slcllen,  und  veìss  ket- 
nen  Grund  auEUgebeii.  —  Der  Pupill  riibrt  dorch  sdne  Ju- 
gend>  Der  &mdi'uck  ist  selir  icbon,  bergenomnien  von  der 
StUe,  dass  der  Jungling  das  Haiiplbaar  bb  tu  gewisten  Jab- 
ren'lang  wacbaen  liUst  ;  ersi  dnnn  wird  et  mit  Feierììcbkdt 
abgenominen  uod  dcr  GoUheit  dargcbracht,  llf,  186.  Die»er 
budauerte  Mundel  ist  noch  tehr  Jung,  inloiisus;  sein  mad- 
cbeiibaftes,  tn&dclicnliaft  langet  Haar,  capiUi  paeUaret,  latit 
seìn  verweintes  Gcsicht  kautn  untertcbciden,  ^/òci'uMt  mcerU, 
dubia,  ambigua  ,  ob  et  cln  Mftdchen-  oder  JtiiiglingtgeHclil 
ist.  Die  Idee  driickt  Horaz  bus  in  den  bekaontea^ersenOiL 
II,  5.  Qiiemsi  ptwiiarum  insereres  choro,  Mire  iogacet  faUent 
honpitei  Dùerimen  obsi-ttnoti  solulU  Crìnibus  ambipMque  vola. 
Aebnlichc  Dichtentcllen  sind  hiiufìg.  D<is  Alterllium  lidiU 
dicse  zweidcutigc  Schànlieit,  und  die  Knnst  bat  sie  dai^e- 
stetlt  im  Ideal  iles  sogenannten  H erma pli  rodi  ten.  incertiu, 
ambiguus  ,  dftfi'lìaXog ,  ilureli  Beispicle  erliiutcrt  von  Aiark- 
hnd  ad  Stai.  p.  113.  Dcr  Pupill  tlebt  hier  E^  Geridit  wider 
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•rincn  Vormanil,  Wenn  eìn  Piipill  wiiler  tetiien  Varniond 
Kliigc  balte  ,  so  vuTÙe  ilim  ein  lutor  Pmeloriiis  oJer  Ptdb- 
tnrinnus  licttcltl,  nìinilicir  diirclt  dea  Pi'setor  Urbis:  nach 
spiitcrm  Romùclien  Reclite  ein  curfttor,  cler  nach  aiisgemach- 
li^-r  SiicUc  winder  aliIraL  Insliii.  lutitutl.  I,  SI.  $.3. 

140.  minor  igne  rogi,  i,  e.  minor  qpam  ut  cremar!  fai 
iìt.  Vcrstorbene  nengebonie  Rinder  wnrdrn  brgraben,  nie- 
mah  niiF  dem  llolzslons  vcrbrannt  ;  bei  keinem  Volke,  sagt 
Pliiiiiis.  Jìaee  arcana ,  werlh  der  Eleosiniscbcn  Weìbe. 

Ccres,  die  Goltheit  der  Eleiisinicn,  ìst  Ideal  sitllicher  Hcin- 
IhìI,  vi,  50.  Die  FackcI  ilicbterUcb  fiir  die  Weihe.  Der 
rùnfìe  Tiig  der  EIcnsini.ichen  M^sterienreter  ist  eine  grosse 
D:iMucbie,  ^'TCD>-  Xafinàit»»  ^ftdga:  die  Eingcweihten  tngen 
hrennenile  Fuckeln ,  Jt^Sovxfty  là  ftvatijgia.  Ein  iibi}licbfV. 
RitD5  gehdrt  tor  grOMcn  Frohnleicbnamiteier  der  Katholikcn, 
wobei  in  der  ProteMÌon  brennende  Wacbskorsefl  getragen 
verden.  Das  Christenthnm  hat  diegen  und  andere  Gebt^ucbe 
aui  der  (iriccliiscb.Ròmiscben  Religìon  nurgenommen.  Reiske 
ad  Constant.  Porpityrog.  Ceremon.  p.  19.  a. 

147.  ff.  ^Der  Scbapfer  dm  Thieren  und  Memclien  ge- 
mWnsamen  Atti  verlieh  den  Thieren  Seeien,  dem  Menscben 
Geiit,  die  Kraft,  die  denkt  und  fiihit;  er  bestimmte  die  mtt 
tieist  begabten  Memchen  sum  geselligeD,  menscbtìchen  Le- 
ben".  Ilier  iit  der  pbiloeophisclie  B^riff  des  Menscben  als 
ì^àm  noXdiyóy  uberaus  schòii  und  tnit  )>cbt  dìchlerischer 
Bcredsumkeìt  dai^cstetlt. 

159.  (T.  „Wie  schrccklich  hat  sicb  der  Mentcb  von  seì- 
ner  artpriiiiglichcn  Bestimmung  entrmit!  In  géselliger  Ver- 
thii;li('))keit  solt  sicb  die  Menscblfeit  fórdern,  entwicketn: 
Menscben  hasscn ,  verfolgen ,  tòdten  sicb  in  mòrderìschen 
Kriegen;  picht  so  wutbet  serst6rende  Zwietracht  unter  gif- 
tigen  Tliieren".  Die  ganze  Stette  bat  den-gem'ftssiglen  Aus- 
<]rack  gerecbtcr  Indignntion,  und  es  ist  die  wichtige  Betracb. 
tung,  die  fast  iinwitlkfihrticb  darnuf  fiihrt,  dau  et  in  der 
V/ett  nicht  immer  so  kann  gewesen  sein,  dass  die  Menschheit 
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nntt  cincii  bessern,  ihrer  moralischen  Natur  gemaasern  Za. 
slnncl  gelinbt  liaUeii  mii»,  unti  der  jetzige  Zustand  tler  l'ii- 
niktiir,  der  Zwietraclit,  Vcrfolgung  und  Zeratorùng  nurVcr- 
filli  der  Mensclilieit  und  Abfall  xon  Goti  unii  der  Sfatar  isl. 
Daliin  deuten  alle  nttcn  Sngcn,  die  sch&ne ,  sìnnvolte  Dìclu 
tung  vom  Paradies  unii  dem  Sundeniti)! ,  und  der  Mrlli'u 
der  Griechen  vom  goldenen-  Weltalter  odiI  dra  diiraiif  M- 
gendeii  immer  schlechtcm  Attern- 

lt)6.  r/uum,  quum  tameti,  quanqaam,  nescieriitt  iti 

ijic  Vulgata  ;  die  zosammeagczogene  Form  rutdrint  schfinl  1 
allerdÌDgs  lur  dai  Zeilaltcrdes  Dichtcrs  die  richtigere,  vie  ! 
langst  EU  Cicero's  Zeli  die  Formen  nescissem,  audissem,  ali- 
geineìn  iiblich  vnren ,  und  auch  von  un*  ìm  &cht  Lateini- 
schen  Stil  nur  gebraucht  werden  sollten.  So  wurde  aneli 
fCfVint  gesprochen  unii  geschrieben,  nicbt  tcierìnt.  Scbìifer 
ad  Ptin.Epist  p.  138.;  sin't  fur  averti  restìtuirt  GrvnoT.  bei 
Liv.  XXXIV,  24.  Oiese  Formetr  sifid  in  Handschrmen  oli 
mit  dem  Imperfectum  verwechsell,  vie  De  corr.  Eloq.  e  33. 
npch  scirent  stebt,  wo  durcbaus  eìn  Praeteritnm  sein  muu, 
seirirU.  So  haben  auch  hier  nicbt  wenig  Codd.  netcìnnl,  vt» 
iibrìgen*  hìer  auch  gnt  ware.  gladio»  extendere  tst  du 

Wabre,  iìtr  procudere.  Bentley  ad  Ilorat.  EpUt.  11,1,240. 
Andere  leichtere  Varìanten  aind  bloMe  Glosseme. 

171.  eredideriìa,  „glnubeii  wofal  gar" ,  possunt  credere, 
eiti  modus  potcntlalis:  daraus  sind  di«  labcheD  LesarlCD  «lU 
■tanden  creUtderant  und  crediderunU 


SECHSZGHNTE   SATIRE. 

Anf  dieser  Satire,  die  den  Bescblou  der  gansen  Sanmi- 
lung  macbt,  raht  schon  liingst  der  Verdacht,  da»  iie  dea 
Juveoal  DÌeht  zum  VciTiisser  bat.  Et  iit  elne  Fi-uge  der  li»- 
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beri)  KrttilL,    vici  tlnrither   von  jclter  liin    und   Iier  gcspro- 
clicit,  aber  l>U  jelit  durchaus  nidits  enttchicden. 

Domitius  Calilei'inus  (im  15.  Jahrli.)  bemev'ile  lucrst, 
da»  in  nlteu  Ilundsclirinen  di«se  Suttre  vor  dcr  15len  vur- 
hcrgcbe;  iliess  sei  reciit;  dcr  Diclitcr  liiilie  sìe  gleicli  nacli 
seinei-  Verbniinung  xiim  Lobe  des  Kricgadienslcs  ge&chriebon, 
uin  den  Parts  dumit  lu  urgcrn.  Dicses  Argiiment  aber  b**- 
riiht  auf  scbwacbem  Gruiide,  was  dieVerbniinitngsgcscbiclite 
hetrifft,  und  ist  falscb  in  Ànscbung  dcs  Paris,  der  an  der 
angeblt«ben  Vcrbannung  keinen  Tbeil  babeu  konate,  weii  cr 
icbon  todt  wnr.  Es  musste  wenigsien»  eìn  andcrer,  unhc- 
kattntcr  Hi)lrio  unter  Hatlriao  gewescn  sein.  Oudendorp  lur 
Vita  luvenalis.  Es  ist  aber  bòcbst  wahrecheinlich,  dnss  CnU 
derinus  seiu  ganies  Urtbeil  .bloss  einem  Scbobon  in  eincr 
seiner  Handscbrìnen  nacbscbrieb.  t)enn  v6tlig  so  laulet  dai 
Scholion  e  Codice  G.  Bartbii,  Adveru.  XIV,  16.  Valla,  17 
Jabrc  spaler,  beteugt,  wie  Ruperti  sagl,  In  der  9ltem  Haiid- 
schrift  sei  diae  Satire  gar  nicbt  vorbanden  i  dasselb«  sagt 
Lubinus,  wrilund  zu  Rostock  (160.3),  init  der  Nacbricbt  : 
Jos.  Scaliger  babe  ibm  miindlicb  die  Satire  fiir  Kcht  crkiArl, 
Fiir  unucht  war  sie  schon  erkiart  worden  von  Angelus  De. 
cembrius,  Politiae  Literariae  Parti,  p.  59.  Basii.  1573.  8., 
entlich  wegen  der  „slili  ratio",  und  zveitens,  weil  sie  fiir 
den  Juvenal  gar  zu  kurz  sei  ;  woranf  Cren.  Anìmadvv.  phi- 
lol.  et  biit.  P.  V.  p.  113.  erwiedert,  in  Ansebung  dcs  ersten 
Punctet  sebr  TerstAndig  :  dcr  Grund  wiìrde  vie)  Gewicht 
baben,  „si  explìcuisset",  auf  den  tweitcn  sebr  naluHìcb  :  die 
Dicbter  pfleglen  wobi  aucb  mancbmnl  kurz  su  scbreiben. , 
Besondera  wicbtig  ist  das  Setto lion  Pitboei:  »lsta  a  plerìs^uc 
etploditur,  et  dicitur  non  esse  luvenalis".  Das  war  also  dai  . 
Urtheil  der  meisten  altern  Kritiker,  der  friibern  Verfasser 
alter  SchoUeii  uber  den  Juvenal.  Die  rJotiz  ist  gerade  so, 
wie  bundertmal  in  den  Scbolicn  zum  Horoer,  obne  Griinde. 
Der  vornchuiste  Grund  year  aber  aucb  bier  umtreitig,  weil 
sie  in   mancbcn  angesebenen  Handscbriften  fehite.    Entscliie* 
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dei)  ist  aber  dnmit  nn  uncl  fìir  aich  noch  nicliU  ;  nnr  dnnn 
wiirc  (liis  Fclilcn  in  iten  Hamlschrìflen  cntsdieidcDfl ,  wenn 
es  scMc elite rdings  die  altcslen  gewcsen  viiren:  davon  wis«cii 
wir  «ber  nictits.  GrMirle  vonGcwiclit  driicken  sìch  leJtdem 
uher  <Ìeii  Verfos^ei-  bcliutsiim  aus  ,  wie  Grotins  ad  Lac.  IH, 
14.  „luvenalii  aut  qui^qnii  eatScriplorSaiyrae  de  commodii 
niilitiuc" ;  Rulgers.  Var^ Lectt.  IV, 4.  absprectiend  :  „Sntjra XYI. 
ignoti  poelne,  ni^il  cnim  miniu,  quam  luvenalis"  ;  und  oiclili 
vcitcr,  Ailter  Barth  1.  e.  f^lU  gar  kein  Uitbeìl,  wie  denn  dieser 
Bitter  mit  manchein  andern  gemein  hat,  dau  er  iiberbaapt  we- 
nig  artbeilt*  Mehrere  andere  unbcdeutendo  Stinimen  komincn 
in  keincn  Betracbt;  docb  joll,  nach  Scliurafleisch,  auch  Dciii- 
pster.  ad  Corippum  p.  137.  die  Satire  fur  ichl  lialten.  Dcr  voll- 
giittigsteRichter  vrurde  J.  Scalìger  scin,  ein  grosierKrilikcr, 
vom  «(*drlLsten  Urtheil  :  aber  auf  die  paar  Worte,  die  er  bei- 
liiiiGg  dem  Lubiniu  sngte,  i»t  wenig  zu  baiien.  Cs  itt  wiilir, 
PHscinn,  Vili.  p,801.  f^hrt  an  ìuvenalis  in^(ltbro)  mit  <jiiod 
ti  mbeantur  prospera,  castra,  r.  2.,  femer  Serriuj  ad  Virgil. 
Acn,  1 ,  16.  p.  172.  C.  citirt  nnter  Jnvenals  Namen  v,  6.  uiid 
ad  Aen.  II ,  103.  p.  335.  F.  ebenio  v.  43.  Aber  nii^t  su  gc- 
dciikcn  ,  dass  Servius  tebr  starla  verfAlsdit  i>t ,  mithin  drc 
bcidcn  Verse  gar  wohi  von  der  spAteren  Hand  eines  LeicbU 
gfóubrgen  xugeselEt  sein  kdnnen,  »o  beweisen  solche  Alleate 
iibprhaupt  wenig  ;  mail  allegirt  gar  munchmal  gangbare  Sa. 
cben  iinler  dem  eintnal  hei^ebractitea  Namen.  Dann  aber 
ist  gar  kein  Zweifcl,  dasi,  wenn  auch  diesesStìick  nichl  vom 
Juvcnal  bcrrnlirt,  das  Alter  dcs5clben  doch  tiemlicU  wcit 
«ber  die  Zeiten  der  genannten  Granimatiker,  d.  b.  iiber  da» 
6le  und  4le  Jahrliunderl  binauf  gesetit  werden  muu. 

Die  neuern  HerBusgeber  beweiien  lich  auch  faier  scbr 
mittelmilssig.  Ruperti  hilfl  sich  mit  einem  drolligen  Dilem. 
ma:  „DÌese  Satire  iat  entWE-der  von  Jurenal  seibst  granaclil, 
oder  auch  Ton  einem  Andern  gemacbt ,  der  kein  tddechler 
Sntiriker  wnr".  Dies»  ist  gcrade  »o  ,  wie  die  Antwort  des 
Tìresias  beiin  lloraz  an  den  V\yu  :    O  Laertìades ,  ^uidijuid 
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ilieam,  ani  en't,  atU  non.  Es  erinncrt  an  *Wn  IlnclilwAcrilcF,  ( 
<Ier  (ìir  ctnen  grouen  Wctterpropheten  gelmltcn  wurde.  Je-  , 
tnand  wnntlle  sich  an  ih»  mit  Aer  Fr»ge  :  Wm  wird  luor.  i 
gei)  fur  Wcttcr  seÌD  ?  Morgen,  gab  er  inv  Antwort,  nacli 
ziemlich  langem  Besinncn,  morgen  konn  es  regnen,  es  kiitìii 
-ab<M'  Huch  —  nielli  rcgnen.  Acliamtfe  erkliirl  die  Snlire  l'itr 
Biivriirdig  cincs  u>  grouen  Sulirìkcrs  und  «in  Kiide  'aiH*li 
nodi  fiìr  versttiminclt  ;  dicss  tiat  cr  nadi  dciii  Iclzlcn  Vcriv 
uiil  Puncten  Iteieicltnct.  Aucb  lloinecke  will  nielli  gtuuiiru, 
dass  sté  vom  Juveii*)  sei,  und  urlltaìlt  unter  alien  ani  licitf  ii  ; 
die  Deiinntllang  sclicinv  ilim  nicht  in  der  Alanier  des  Juve- 
Olii;  dieser  wiirdc  um]iliindllclier  verfabren  tùn  ,  bier  ubcr 
tei  ntebU,  uU  ein  magerer  Abi'iss.  DieM  llerrcn  batien  docb 
das  GiriacMen  des  GescliiciiUcbreiben  Gilikon  kennen  sol-- 
len,  Cap.  5.  in  eìnCr  Anmeikung.  Er  spricht  von  der  Er- 
»cldaffung  der  Kriegsxuebt  unter  Sever:  „Uebcr  die  Unvcr- 
tcbiirotbcit  und  die  Vorreeltte  der  Soldalcn  kaim  man  die 
16le  Satire,  dia  rasa  irrig  dcm  Juvrmil  auscbreìbl,  k»eu. 
Die  Schreibart  und  dib  Sachen  maeben  cs  niir  wabncbetn- 
licb ,  doH  eie  «nter  Stten,  oder  setnos  Soline»,  Bcgierung 
ge<icbrtvben  iit".  Septimias  Se«ea'iu  regierte  1^3—311.,  der 
Sohn  Antoninus  (II.)  CaracalU  SII— 17.  Hierin  musi  bc- 
richliget  werden,  1)  dui  die  Zeit.  dei  allgcmeinen  VeiTulU 
der  Rriegszucht  keineswegi  gerade  die  ficj^tcrung  des  Scvc- 
na  irar,  Bondem  spater  ;  s.  die  Anmerk.  Wcncki  uir  Dctitìcb. 
Uebe^.  l.Tbl.  313.1  und  S)  wenn  ancb  Gìbbon  blerin  Rerbt 
lijitte,  «>  gebl  die  Satire  g«r  uicbt  a  «f  Ver  fa  lì  dei-  disciplitia 
militaris,  sondern  bloss  anf  die  TÌel  itine  incivilì)  siipi-rbiu 
et  insolentia  des  Soldatenstundcs ,  und  nuf  gesettlicbo  Vor-' 
rccbte,  dre  nicht  erst  vom,Sevepus  hcrrubrtcn.  Die  Saclicn, 
wcnn  keine  andern  in  der  Salire  cnthallen  sìnd,  wiirden  ft>l<;ti(;b 
liier  niclils  entscliciden  ;von  der  Schreibart  rcden  wir  itaibbrr. 
Wcnn  beslimmt  werden  scili ,  ab  eine  ^i-ltiin  ìM-bt  ist 
odrr  nictit,  so  knnn  diess  irfìr  j-uscbeben  nadi  Iblgcnden  drei 
Oriiiidcn  :    1]  nauli  gcsehiebtlichcn  TJmslande»,  et)  Vcnu  gikl- 
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lige  Zeugen  die  Schiift  dem  Verfasscr  uiiiw«ìcleulig  bcile- 
gcn  o<)er  nl>sprechen,  b)  ffeno  innere  Kenoteicben  fìir  dai 
einc  odur  dns  aiidere  klar  enlscheìden  ;  2}  nacli  der  Spra> 
che,  worunter  der  Spncligebrauch  nicLt  nllcin,  sondcni  vor- 
KÙglìcli  anch  die  geselEiuàuige  Bebandiung,  die  nlìo  gram. 
■natica,  verslanden  wird:  denn  hierin  unterscbeiden  sich-bn 
der  Sprache  Zeìtalter,  aetates;  3}  nach  dem  Slil,.d.  fa.  dna 
fubjeclircn  Cliarukler  der  Dantellung<  Der  erste  Grami, 
wenn  anders  dazu  hinlangliclie  Data  vorbaoden  lind,  gibt  ia 
alleo  Fiilten  eioe  EuvertiiMige  Enttcbeidung;  die  beideo  Icli- 
tem  leiden  verschiedcne  Anwendong  ,  tbcils  nach  dem  Ob- 
jecl,  theils  aber  auch  nach  der  subjectiven  £*àfaigkcit  dcssen, 
der  bierin  Rlt^iler  sein  irill.  Ara  unf^bigsten  sind  in  der  Re- 
gcl  die  ,  die  lich  nnler  nnancherlei  Studien  ond  Gegeottita- 
den  berumti'eìben,  and  dann  auch  einmal  «lù  CuriosiIJit  odcr 
VOCI  Amtìwcgen  —  der  schlimmste  Fall  — •  auf  cine  solefae 
Untersucbung  geratben.  Ihr  Wesen  ist  «llemal  SlQmperei. 
Das  Gesch'Afil  der  hdliern  Kritilt,  dns  sciiwerste  nnd  am  mei- 
sten  Iti tammengcse lite  in  der  ganzen  Litteratur,  verlangl 
^ein  beson  de  rea  Genie  sowehl,  alt  eine  vollìg  concentrine 
ITeliung  und  Tucbtigkeit.  Iit  aber  aach  I>eides  hintanglich 
vDi'banden,  so  bleibt  doch  die  Anirendong  oft  miulicb,  weitn 
der  GF};enstand  «oìnem  Umfai)g  nacb  klein  ist,  uad  ebeo  da- 
durch  da»  UrthciI  >u  sehr  beschrAnkt  wird. 

Wir  wcrdea  das  Gante  erst  genan  durcbnelimeii ,  nml 
nacb  dem,  was  wtr  darii)  bcmerken  werden,  «m  Schiusi  un- 
se r  UrthciI  beati  iniiien. 

'  Der  liihnit  ist  einfach;  die  proemia  militiae,  im  Gci;(^i>- 
salz  des  Civilslandes,  dar  paglini  ,y.  33.  De  Cattrtiail^ii 
ist 'die  nichtssagende  Uebcrschrirt  gewisser  Codd.  filliue. 
p.' 696.  Henn.  Dio  Vorstige  sind  angemasste  ini  Allgciiicisci>i 
und  Vorrecbte.  Ileides  beweist  Zeiten,  wo  der  niilis  p^i' 
petuus  sehon  ubiioh  war,  scit  dcu  ersten  Zeiten  der  Kaiser. 
Dei  V.  8.  'vcrweisen  die  Amlegid,  einer  deiu  andern  nath- 
betcnd,  auf  don  PuDdectcuUtcl  de  r«  tnilit.  XLIX,  Iti.,  <o    . 
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abcr  von  procinti!!  oiclib  iu  Giiden  ist  Aucd  citiren  sieSul. 
mas.  Oli»,  ad  Iiu  Atl.  et  Rom.  e.  21.  p.  430.  D»s  Lolj  die- 
ser  Yorciige  iit  verst«llt,-  tlie  Ironie  tletiltioli  gettug. 

1.  felicis,  iiberlmupt  vom  Gliick  bcguustigt ,  io  dcni 
Sinnc,  wic  einc  Legion  Ftlix  lielitclt  wurde.  Uieìcr  Anfuiig 
ist   gefornit  nnch  XV,  1.    uiid  Nacliabmuiig.  proifjem 

castra^  ein  Ileer  oilcr  Coi-]»,  d»>  GcilcUii-n  Imt,  dem  dnt 
Oluck  wohi  mÌII.  Ueer  imd  Lnger  sind  nacit  BuiiiischerKiicgt- 
ftilirung  unierlrcnnlicii  ;  nncli  jedcraXugmnrM;!)  wird  dai  La- 
ger aafgcsdiUgen  und  vcrsclixnzt.  senaulo  sU/fre,  „inil 
der  gutcn  Voi'bedcutiing".  Ifam.  Diifiii'  liat  Piiician. 
I.  e.  Qaod,  oHt'nbiir  1>esser.  Dcr  Sìnii  i  ^Unzablig  «iiid  die 
Ilerrliclikciten  der  MÌIìe.  Kommt  man  uur  in  ein  Lagcrf 
wo  die  Gliickseligkeit  redit  grdvibt,  (etwa  iinter  eineni  recht 
iiachsicbtigcii  Feldlierrn,  ]  so  mng  idi  woblSoidkt  werdeu". 
Dtir  Ictztcre  Sala  Rtitluilt  olTi-ubar  nidit  die  UrsHche  vom 
crstem,  Tidmebr  umgekdiil:  „ìch  mag  wobl  SoUbit  wcr. 
den  ;  tletin"  eie  Nam  vor  si  isl  atio  widcr  don  Sinn.  «(i&. 
eaiitiir  und  exiìpia  niidcrc  Lesarlen,  weniger  gut.  suhean~ 
tur  nts  scbwankcudo  Bedingung  ginge  wolil  nodi  :  aber  iiidit 
ej:c>piel,  die  iinbeiltngte  ZuLunft.  me  pavidtan.  Kidit 
viclmebr  ned  „So  dorf  micU  eìn  ti'i'o  nicbt  iingstlicb  scin, 
WCDU  cr  mìt  so  Ecbònen  Àussiditen  den  Fitss  ins  Lager  setti". 

porta,  im  verscbantten  Lager  der  Ròmer  vicr  grosse 
Ibore  Eum  Veraditiesien  ;  in  spiitern  Zeitcti  Loninicn  nodi 
ausscrdem  porluUe  vor,  Lips.  Mìbt.  Boni.  V,  5.  lliercu  nocb 
die  Pandcctenstdic  IXLIX  ,  16,  13.  $.  S.  Ofichan  Tribumrum 
est  —  elavet  portarum  «msei/jhv.  exiipì^i:  Tticìt.  Ilìst. 

Ili,  34.  quae  catlra  aita  excipititt?  Eiu  Wunscb,  u-ie  Vii^g. 
Gè.  Il,  47ò.  Me  duhes  ante  omnia  Musae  —  accìpianl.      , 

5.  6.    Verse  von  iidit  Juvenaiiscbcr  Laune. 

7.  Commoda,  s.  Gesner  h.  v,  cominunia,  „ùninitim 

uiilitum"  ;  dat  sind  aber  audi  die  iiiitcu  fulgeniieii,  V.  ^'5.  (. 
Ituperli  bwiclit  es  auf  bcide  Sliindc,  die  ibrc  (;Ì^enc  Gc- 
rÌL')iUbiiiLcit    liabuni    das    ni  uiiaÌuoÌg  :     vun  Vui^Ugcii    dcs 
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CivilsUndes  ut  liìer  wnlirlick  nìcht  die  Reda.  Eia  Godei  za 
Gotha  Ittwt  dcn  Ven  gans  avu  ;  er  sdieint  geonacbt  %u  scio 
wegenV.3&.  DUslX,  124.  DerSinn  tingi  an  mUV.8:  „Rna 
klein«r  Vortheil  ist's  tckon"  etC4        to§atta,  Civilist.  aa- 

deat  vorn  iwciiant    iit    von  Uebd.  dùtitiuUeL    Di^ 

XLVII,  1 10.  de  iniur;  I.  11.  $.  1.  Inittnanan  actio  —  iSsv- 
mutttìione  aboteUtr.  Cic.  Philipp.  XII.  $.  21.  dolonnt  occuitare. 
oadot  —  reiictot  Ut  Correction  :  den  Absdreihera 
irar  das  Eioe  Auge  m  weoig.  Ituperti  hat  aDch  an  Einem 
oicbt  genog;  er  denlit  tich  eìns  vòllig  aoi  dem  Kopfe,  du 
andere  nur  to  cben  noch  dna  Iwogend.  ibsurd  !  Der  GedanLc 
ist  wieder  gut  Juvenaibch.  —  Grobe  MiuliundlnngcD,  von 
insolenten  MiliUr*  an  biirgerlicliet)  Feraoiieii  verukt ,  warm 
aUo  etwas  Gewobntiches.  Dnzu  V.  20—25.  Ans  d^m  Anrang 
des  iten  Jahrhunderb  ein  Edictum  dawider  apud  Cnssioilo- 
rum  :  f^ivant  cui»  provìncialibut  iitre  dviti,  nec  ùmlttcai 
animus  ffui  tentit  armaiiim  ,  ^uia  clìpeus  iOe  exercitiu  Iw 
t/iiirlem  deltet  pmestare  pagani*.  Praete^  Urbano,  (fui 

iurìidiclioncm  exercet  Bup.  und  Ach.  jgiudici".  Dei'  Pnr- 
tor  Ut  nicht  index,  sondern  U  qui  dal  iudicei.  Beim  Prador 
werdci)  alle  Klagsacben  angebracbt  ;  dieser  iibertriìgt  eni 
die  Uiiter»uchnng  den  Riehtcm,  iudicii  datio.  RIagen  wiilrr 
Mililiirpei-sonen-wnrden  in  diesen  Zeiten  des  miles  pcrpe. 
tuus  bui  dcin  Praefoclus  Praetorìo  an;;ebracht;  hier  hi-i™ 
Pmctor  Ui-banus,  und  dieser  vcrireist  die  Sache  an  eìn  Mi- 
litHi^ericbt,  iudicet  castrense».-  Hier  Cenlurioim  ab  iudicii, 
et  betrifTt  eine  atroz  ìniarìa,  einen  Criminalfall,  ist'aber  nur 
Pracloria  actio  und  privatum  iudìcinm;  daher  tognilio.  Cj^i. 
tunoncii  ah  ftichlcr  in  Processen  wider  St^dalcn  vrrAn 
soiut  nicbt  amdviicklicb  gcnannt  ;  sie  d*i>'fen  nber  ntdil  l>e- 
frcmden.  In  den  Stand*  und  Kriegsrechten  der  nciicrn  Zritrn 
ctnd  die  Rìcbtcr  cbenfalls  Milìtars  von  verMibiedmcn  Oii- 
deii.  In  den  Provinscn  (wicwobi  an' diese  hier  nicht  gecbclit 
winl)  k.iiiR  es  nidit  undcrs  geweii;n  seia  ;  der  pninn  |>to- 
vìncine  but  lagleicb    die  Jui'iidiclion  uiid  das  iniperiaaii  U 
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eommandtrt  die  Provìncannee  g«g«n  benaclikartc  Fvinde;  e* 
ici  iiinei-liHlb  iler  Provine  odcr  Busserhalh,  so  lutst  er  iibcr 
Rcclilsliiinilel  vidcr  Mililùn  durcit  iudiccs  verfuhi'en.  Von 
Miiitargerichlen  koinint  ani  dìesen  Zeiten  niclit  viul  vor  s  lie 
nu^en  sìemlich  selten  gewesen  lein;  derni  der  Biirger  iralim 
licb  woti  davor  in  Acht,  Hior  cine  Sondo rbnrkeit  15 — 17: 
dtcfe  Gerichte  beitanden  iiaclt  alter  KrìeguiUe,  acit  Cainilliu 
verorSnet,  mìies  ne  valium  litiget  extra  etc.  Uiiler  den  Aus-  , 
legern  Iierrscht  hier  ein  MAbrcben  von  eiiicin  angeblìclicn  . 
Edtct  dei  Camillus  bei  der  fieUgerung  vou  Vcji,  „ne  niile* 
in  tus  vocaretnr  eilra  caslra".  Eiii  làcberlìchej  Ding  von 
Edict,  als  wenn  sich  nicht  ohoeEdict  Inngtt  von  seibst  ver- 
■tanden  butte,  dau  ein  Soldat  nicht  soìnen  Posteri  verlas^ea 
kann,  um  Processe  xn  fùbren!  Gleichitobl  crEiiliIeD  alle  Aiis. 
leger  von  diesem  angeblicbcn  Edict',  von  Caldcrinuj  an  bis 
auf  die  neuesten:  Kciner  aber  citirt  einen  Autor,  dass  man 
glauben  uiuss,  die  Sache  sci  neltbekiinnt.  Boperti  citirt  twar 
denCod.  lust.,  wetchesCitat  er  aber  gedankenlos  vom  Gran- 
gacDS  abgcscbrieben.  In  der  Cescbtcble  des  Camilliis  (ìiidet 
ticb  durcbatis  nicbls  von  diescm  £(tict:  Wober  mag  also  die 
Fabel  antcr  den  Auslegcrn  cntttanden  »etn  ?  Nacljilcm  icb 
lange  bierùber  in  Zweifcl  gcwexcn,  log  idi  meinnn  Collirgen, 
den  treflliclien  Kenner  dea  Bcchts.iind  des  Altcì'tbuins,  A. 
W,  Cramer  za  Ratbe  ;  iind  init  seinem  Bcistande  gtUng  es 
mir  etidltcb  den  ganzen  Bctrug  auTtadecken,  den  LcicbiglAtu 
bigkeit  Jabrbuntlerte  bindurdi  fortgepflBntt.  Caldcrintis,  der 
lucrst  von  dem  £dict  sag[,  Hennin.  p.751.,  schrìcb  wabr-. 
scheinlicb  hier,  vrìe  er  oli  gethan,  ciner  Glowe  in  einer  sei. 
ner  Handschrif^en  nacb.  Die  Saehe  bertibf  auf  cinem  Mìm- 
verstandniis,  dessen  Qneile  Livìtis  V,  19.  Ad  excidium  illìtis 
urhis  servarufarque palriae  M.  Piiriiis  Camil/iis' Dietttlor  itt'clut. 
—  A  rftto  ad  P'eios  exerdtus  ducUtt,  deruioraque  castella  JH- 
tta  ,  et  a  procursationiliux  ,  quae  'nudtae  ti-i/iere  inler  miinam 
ae  valium  fieòanl.  edielo,  ne  quii  inìuixu  pugna/ti,  ad  opus 
miliiet    tradueti.  opta  ist  die  Belagcruiigsarbeit  ;    damit  diese 
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tcliiifìller  von  Sluttun  'ginge,  irurtlen  alle  Àusràllc  aus  deiu 
.  L»g<^r  vcrlxitcn,  Dieses  bat  tnnn  sebr  sclilecht  lait  uitaerur 
Slelle  vei-ltiiiulcn.  Camillus  gab  den  Befelil,  ne  quis  ìniuam 
prrgiiarrl  i  ilornuf  spiclt  Aie  Stelle  olFenktir  an ,  muclit  niMr 
Hill  (lem  pugnare  ein  litigare.  Ut  <la$  WiU,  so  iit  ■lur  Witi 
nìcht  selir  ticffcnd;  soli  e»  Ecnst  sein,  so  wftre  e»  eine  ìiic- 
]>tia,  nu9  IgiioraiiE  enblandcn.  Dat  Lelstere  lassi  sich  niclit 
glnuboni  aUo  soli  es  wohi  cine  wiUige  Parodie  sein  ;  dicM 
ist  alter  veronglùctit ,  und  so  etnas  wicdcrrdhrt  eiaeniJuvc 
ual  niemals. 

13.  f.  ist  komische  ClinraLteristik  der  iudicnin  CMtreii. 
sium.  Magni  Centurionta  Hor.  Serm.  I,  fi,  73.,  htrcota  gau 
Cenhirionum  Pcrsius  III,  77.,  varicoti  V,  189.,  mil  dicken 
Bciiicn,    ab    stiimmigo,   viersclirdtige    Kerle.  Bartlai- 

rrit  iudex  lai'  und  verbaiid  der  Sclioliast,  gìbt  alter  keine 
sicbere  Erkiàrung.  Bardaicui  calceus  verhindenAudcre,  unii 
dom  Schuii  'm&cbte  man  allerdings  ein  Bein-ort  wiìnscbvti, 
vie  die  Wadea  es  babcn,  grandes.  Eine  andcre  Si-brcibart 
ist  Baitliacus,  wic  aucb  die  Form  scUwankt  bei  ftlartiaL  IV,  4, 
5.  Laai  bardaìcut  quod  evocati  (olet).  Banliacus  voti  den 
Galliscben  Barden,  Bardaicus  von  t'en  Bardaeis,  einem  IIIt- 
l'iiclien  Volke.  Bei  Capitolin.  p.  56.  D.  in  ilcr  Auclion  da 
Conimodus.  unter  etner  pr&chtìgen  Garderobe  et  cucolU  BoTt 
dttici,  Capuzen  von  Flaus ,  Illyriscbe  vcrstcbt  Salmas. ,  und 
ebcn  >o  bicr  calceiii  Bardaicut;  er  vergletcbt  die  Lilmrnicot 
cuctdlo»  dcs  Miirtial  und  Patmoniot  gateros  der  Satdateo  bcim 
.Vcgetius,  eine  Art  Filsmiitzen.  Ftaiisso  kamcn  aber  aucb 
aus  Gallischen  Fabriken  ,  Sanlonicut  cuculila  Vili,  14& 
Dioss  sprflcbe  vrkder  flit'  Bardiacas ,  Galliscb.  Sulsiaiiui 
zeij^t,  dass  cs  aucb  pedum  cucuUÌ  gcgebeo  bat,  FlausscliuLc 
oder  Stiefein  ;  vr'te  be»  uns  Pctzmiilten ,  Scbube,  Sliefeln. 
So  bckommt  der  caUeut  bier  sein  gebuhrcndes -  Bciworl, 
iiacli  der  einen  Scbreibart  Gallìsch  ,  nacb  der  andeni  //- 
Ijriseh^  diess  bleibt  iiveiièlbuft.  Uiibequein  bleibt  liieik'i 
die  WorUlelIung  im  Tcxt^  wornacK  clivas  unnuliirbcb  Bar- 
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tlairiis  itidex  gelrennt  und  eu  calcela  geiiomnieti  wcrden 
muss.  Die»  Cele  -weg  nudi  cinci-  aniWrn  ErkIiìniRg,  womit 
Itcìinìiiius  grou  tliiit,  die  ci-  alter  sUIUcli^vcigend  von  Vos- 
iius  gcborgt  list,  Etyuoi.  L.  L.  Banli.  Banlaeì,  bei  Ptoie- 
maeus  Ova^iaSot,  Cic.  adDiv.  V,  9.  Fardaei,  in  lllyrien;  fo 
nannte  Mnrius  die  Ensaminengeral!l«n  Heerlinufcn,  womit  er 
vor  Rom  ertcbien,  seine  Bandure»:  Plutarcli.  in  Mario,  71- 
XtitKoi  iovkoi^  ni  iiayayiadfttPOt  vaif  tij^  'IiaXi'ag ,  fini 
Kiwtv  Kaì  Mt^i'oy  atQaTfvaànevoi ,  «ut  è^jovtov  tvpav- 
vijtTctPrec  xorà  itÓr  dtunottò»,  nuch  den  Verbessemngen  Co- 
raf's  za  Plutarck  Mar.  T.  ][L  p.  362.  Es  wnren  meisten- 
tlieils  Sclaven ,  ein  verworf«n«s  Gesindel.  Bardaicut  iudex 
toll  demnacb  ein  verdclitlìclier  Aiuilrnek  sci»:  ein  Bicliter 
aus  der  Sippacbait  der  Barditer ,  ein  Bardticr  von  Ricblcr, 
ein  Kerl  weìland  Sclave  aus  der  Frcmde  ,  jetzt  lum  Ccn. 
turio  und  gar  zum  iudei  erliobcn.  Mit  audern  Worten  ;  ein 
Scburke  von  Ricbter.  Dos  wftro  gnnx  iinpassciid,  Aucli  glaube 
ich  nicbt,  dass  Banlaiais  ander*  gesagt  scin  kunn,  aU  beìin 
Martial,  und  so  batte  icb  die  entercVcrbìndungfurdic  wabrc* 
BardaicuM  —  calceus.  Uur  Amdruck.  Ì3t  6o  aucli  mebr  ko- 
misch:  „Sie  gebeo  einem  cinen  Pelssticfel  und  so  cìn  paar 
dicke  Waden  tiaa  Ricliter''.  Durcb  ricbtige»  Lcicn  kiinn 
auch  die  Verbìiidung  Bart/iiiruf  —  co/ceiu  binl6nglicb  beieicb- 
net  werden.  Es  itt  eine  Ari  Syndiysìs  oder  Hyperbaton,  wie 
glcich  nacbberwieder  curafnlis  —  iniuria.  calceus,  cen- 

tuno nis  ;  Britson.  Seteét.  Anliqq.  I,  5.  Lips.  ad  Tacit.  Ann. 
I,  41.  V.34.  caliga,  gregari!  mililìs.  magnn  tuhseUia,  gros. 
ser  alt  die  gewòbnlichen  subseUia  ìudicum,  tur  so  ricten. 
bade  Leùte. 

17 — 19.  nohmen  Rupcvti  undAchaintre  als  Etuwurf,  den 
(ier  Ucbter  sich  macbeu  làul,  ìu  deiuSinn:  „Die  Centuno, 
ne»  werden'docb  wobi,  wie  andt^rc  Riditer,  busscrst  gcrecbt 
ricbten";  ullio,  Satìsfaction.  Die**  nacb  den  ìdtcru  Ausll., 
Gtlderinus,  Britunnicus ,  Grangaeus ,  die  abcr  lustisiima  un- 
ders  beiiehen  ;  „0a  Camillus  das  scbon  vetofdnct  hat,  io  i>t    > 
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M  nudi   iiiclit  mclir  sU  redit ,  dau  Cenlurioncn  <lic  IlicliU-ii 
siiiU''.  Marsltnll  iiHlim  das  Imtissìina  auf  cine  dritle  Ari,  irò. 
niscli  :  „Sa  sind  denn  dìe  CcnlnrioDOR  wolil  ganx  strcng  ge- 
rcclit,  reclit  unpni-l)ieris<^i".    DasFolgende  wicder  im  em^U 
haflei)  'fon  :  „Dic  VcrurUieìlùng  nicines  Gegners  [ultio)  «iiil 
mi  r  nielli  nmb  lei  ben,  Wenn  cr  aoch  (si  furetÌBin«)  etnenoili 
so  gcreehle-Sactie  anUrìngf.    „  Diess  ut  atso  Alln  Rede  ilo 
Dichters  scibst  ;  die  Abwccltsetung  de*  Tom  wiire  abcr  nielli 
gul,    ultio    aucl)  in  (IÌe«er   Bedculung  gCEWungen.     Maislull 
iit  mitWh   scìbst    im  'W'Idersprudi ,    da  cr  im  Tevte  iuter. 
pungirt:    Vltio;   si  —  qutrtlae.    Tota  etc     Lubìnus  uiiniut 
fattissima  in  cincm  vicrten  Sinn:  „Dìe  Ocnturioncn  verìili' 
ren  mit  Soldatcn  ~  niclit  strìcto  iure,   SORdèm  gclinde,    udì] 
dicscs  Vc'iTnlircn  ìst  i'iusicrst  billig,  Iiatiss.  cognitio".     Dina 
ivill  cr  nncli  ttllio  cìn  Punctum  ic^en ,    e»  dau   nach  fum- 
iae  cin  Commn  zìi  stebeii  kommt,  wie  bei  ManbuiL   .So  in- 
tcrpiingirt  rùlirtScbulting  die  Stelle  an,  Hot.  Ìd  Senec.  Rliet. 
p.  177.  „Dringt  eiii  Biìrger  nuch  eine  nocb  io  geicchle  Saclie 
tn,  so  lebflt  sich  dna  ganzi;  MiiilAr  dagegen".  Dieis  verhunx.1 
irar  den  nachfolgenden  Satz:  Tota  cohort,  der  durcLaui  An- 
fangssatx  einer  neocn  PerJode  bleiben  muss,  und  stimmt  cWd 
so  wénig    KUm  Vorbergeliendcn.    Der  Zuiammcnbang  :  „l)i;r 
Dàrger,    der   eìnen  $oldalen  belangeo  witl,    mius   ficb  vor 
den  Centurionen  glellcn.     Das  sind  nnstreil^  sekr.gereclUe 
Ricbter,  und  mir  wird  meine  Genugtbuang  (ultio)  nidtt  fcb- 
len,    ivenn  die  KInge  gugriindet  tst,    fatua  iiisla*  querriae^. 
Bei  den  ICtis  ist  querela  eipostnlatio  ad  ìudicem:  ^uertla  io- 
oflìciofi  testamenti,    liberoram  contra    ttfstamenta  parentuio, 
quum  tjiieruniur  iu>n    ex    oflicio  pietatis  leilamcntum  esM  f*- 
ctum.    Sic  klagen  nicbt  ùber  RechtsverletEmig,  tcstamentuin 
non  Fede  esse  factum;  dann  ware  cs  actio  ez  iure:  sonilera 
bcschweren   sicit  bloss  ùbor  eine  barte,  lìebbic  Bebandlua^: 
dm-um  sitid  diew  in  dieier  cìiuigcii  KUgc  .iLuseblieulidi  il'' 
vciba  propri:i  :    ijiieri   und  tftirivltt.    Kverh.   Olio    ad  IbìIìii^ 
Initilt.  11.  t  18.  lti-isìOHÌtis  in  v.    In  der  Ruclilnpcaolu;  vini 
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(lalier  (juercla  von  Riidern  Klagen  ntcmaU  gesagt,  nicltt  que-  ' 
reta  Tiirtl,  dnmni  dati,  «ondcri>  uctio.  Nur  Pelron.  e.  15.- uà' 
— ■  postero  die  ituUa:  qiietvliun  iiispiceret,  unii  hicr  ilas  iweila 
Bcispiel:  einc  Akjrologic.  Sic  gehòrt  sum  Besondem  der 
.Spraclie  in  dieser  Satire.  Der  Sinn  gdit  fo^t:  ^^ii*  hilft'* 
al>er  dem  Biirgcr,  wcnn  er  Bechi  bckomnit  ;  er  macht  stch 
nar  tlìe  gante  Cohoric  zum  Fcinil"  etc.  Es  Iierrtclit  aUo 
e«[n-it  du  corpi  nnlcr  den  Soldaten.  Das  gilt  durchaiis  nur 
TOH  den  Zeiten  des  niiles  perpetuai.  Àus  dieicr  Eriauterung 
wirtl  klar,  dnss  der  Diehter  lick  liier  keìnen  F.ìowand  ma- 
clien  lósst,  soodern  uno  tenore  selbst  fortredet.  Ettrai  Iro- 
nie Uegt  darin;  mit  der  luttissima  cognilio  kann  es  nicLt  so 
ganz  ernstlich  geioeint  seJn-.  akcr  es  ioli  dodi  auch  nìcht 
gesagt  sein,  dau  das  Militargerìckt  immer  den  Soldaten  gè* 
gcn  den  Bitrger  Recht  gibt  ;  wenn  man  sicli  dìets  dabei 
denkt,  wleMaraball,  so  verwickelt  man  sich,  tind  briqgt  sÌcK 
um  den  Sinn  sowohi  dor  bci'den  Folgesbtic,  ali  des  Gegen- 
Siilzcs,  Tata  tohors.  Man  siebl  niso ,  d»5s  die  Stelle  biiiber 
allgenicin  nìcht  verstnnden  wordcn.  Oas  namlichfl  Scbicksal 
list  die  folgendc: 

20 — 22.,  wo  der  Irrlhum  ichon  vìel  alter  iit,  nnd  sicli 
tfnScliolion  und  in  der  corrupien  Lesnrt  zeigt.  Hier  berrtcbt 
vieJer  tcbreckliche  Verblendung  bei  samnutlichen  Aiull.  co- 
kors,  ein  Theil  der  Lcgion,  maiiipul^s,  eine  Unterabtbeilung. 
Die  nahere  Kenntnìsi,  nacli  den  inannicbfnltìgen  ZeitvertD.. 
ilcrungen,  llrgt  nodi  sebr  ìm  Dunkein  ;  irir  erwarten  Au£- 
kliìrung  von  Niebniir.  cohors  ist  hier  bedcutend  und  weist 
bestimmt  «uf  die  cobortes  Praetoriae  in  den  castri»  Practo- 
linnis,  vor  der  Stadi  ad  portifm  Viminiilem  seit  Tiberii», 
Sueton.  Tib.  37.  T»cit.  Ann.  IV,  3.  Dio  Cass.  LVI[,  19.  p.868. 
mit  der  Anmerk.,  Scliol.  ad  t.  15.,  iind  auf  die  cohortei  Uc 
linnaC)  die  ihre  Cunlonnirung,  castra,  ebenfulb  nahe  an  der 
■Sladt  baiteli.  Nocb  andere  castra  tn  -der  Nnbe  yi>n  Bom 
werden  erwiibnt;  Ernest,  ad  Suet.  Ner.  48.  Dìese  nahe  bei 
Rum   slaliònirtc»    Trupptn    biit    der  Dicbtcr    dorcbs  Gaiu8 
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vor  Angen.  Von  tliesen  kamen  oatarlidi  nicht  sclten  SoliU> 
ten  nadi  der  Studt ,  und  iiblen  manclicn  Unfiig  an  Butani 
aus.     Weitcr  bei  V.  96.     Hier  lind  ewci  Lesartcn  :   effleinia, 
curahilh,  und  60ìeiunt,  Ciirabith.    J(.>nes  las  niit  vìden  1\mxi\- 
idirìflcii  der  Scholiail:  ~,jat  salìs  cnrei,  quemedinodiiin  t-ITii- 
gias  illw".  £r  erklikrt  so:  ut  carabii»  tit  Tiodicta,  et  ut  lit 
Tindicts' gravior ,    quam  ininrìa.     Daa  kana  uumòglicL  Siali 
fìnden.  Bnperti  :    „Die  gante  Coboi-te  bringt  es  dahÌD  ,  dast 
■hre  Bache  tu  tìircbten  ìst,  und  ichirerer  als"  ctc.  eurabitii, 
Guranda,    h.  e,  metuenda.    Aber  turabUit  Ut  nìcbt  curanda, 
curare  niclit  uetuere,  uni!  die  gonze  Autdrucksart  unlalei- 
ntsch.  Heinecke  maclit's  nocb  Arger  :  curaliiiù  actìvQ  t&r  cu. 
rans,  „dats  die  Badie  dicb  tn  die  Cur  nimnit".   Ava  alleia 
dem  kommt,  wie  man  aiebi,  uichts  heraus.    Die  andereLes* 
art,  ohno  et  vor^graviort    ^Ibr  werdet   nur  daiur  loi^en, 
dnas"  eie,    ali  wenn's  die  Soldaten  sagtcn ,    oder   aucb  dar 
Diditer.    So  baben  viele  Codd, ,    die  mebrslen  ParUer,  da. 
ber  Achaìntre,  aach  dìeUuauuier.  Buperti:  „Panim  inleresl, 
qiiocunque  modo    legas"  ;  docb  bloiss  ,  si  sententiam  nec  a- 
nem   nec  Latine  eipressam  concoquere  possi}.     Die  lelilerc 
Lesart  ist  schlecbterdings  nidils  irciter  als  CarrectioD,  ira. 
durcb  man  den  unpi'UDglicben  Text  corrutupìrle,  Weil  ìaan 
den  Sinn  nicht  fante,    et  muss  gestricben  werden  ;    viruUcia 
.gravìor  fand  man  anstóssig:    die  folgende  muta  cum  liquida 
macht  debllem  positionem  ,  wobei  der  ^vorbei^ebeode  Vocìi 
anccpi  iit.  Die  Verlangemog  der  ktinen  Sylbe  in  ewei  WÒr. 
tern  vnr  gr  ut  fireilich  selten,   und   in  dta  ìibrigen  SatJrea 
kein  Beispiel  davon.  Bentl.  ad  Hor.  S4  II)  5,  76.    Vou.  Art. 
grammat  li,  15.   SctineìderElemenlen).  3.  Bd.  S.  691.  cum- 
tilìs  —  iniuria   gebort  lusummen:    efficiunt,  ul    tit  viaditia 
gravìor,    quam  iniuria  curahilit,  i.  e.  vulnus  sanabile;  „sie 
nelimen  eine  Rache,  die  empGndlicliet'  ist,    als  das  Lodi  im 
Ropf  war,  daa  wieder  lubeilt".  curabilis  gebort  lu  den  Alcrk- 
wiirdìgkeiten    der    Satire,    unai    Xtyòfuvov.   G,  \.    Vou.  ile 
Vitiis  Serm.  Ili ,  7,  v.  Ckuvbile,     Die  Construction    ist  volli^' 
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io  wie  V.  13.  BardaìcM  —  calcetUf  cine  Hiirle,  die  JuvcdoI 
sìch    nicht  eriaubt. 

23.  Kein  cansìdicm ,  kein  Zcnge  Imt  ilu  Hcir,  gegcn 
solche  Beklnglc   aurzulicten.  rageUiut,   XIII,   119. 

mulino  corde.  SclioU  „iginirus".  Plantus:  mulo  àucitior.  ' 
Catull.  83,2.  mule,  nihil  sentii,   von  einem  Unemp fi nd lìchen, 
der   sich  Allea    bielcn  liì»t,    lentus,   stupidus,    naxvSf^f*^^ ^ 
Hcmst.  ad  Lucian.,T.  I.  p.  137.  Saidas:    xuvS^Xtaq'  ^(/aòii 
ro^aui,  ìj'àgivijg.  miilimun  eor^  ein  EteUfelL  offendere 

etc.  „seinG  iwci  Fiisse  sich  zertreien  tu  latsen  von  diesen 
Grobianen  mit  den  nngelbesclilagcnen  Scbuhen".  111,248^ 

25.  Quis  —  praelerea?  TU  ìaiQTfung^iren.  „Wer  mag  dar. 
um  dcn  Wcg  aus  der  Stadt  bis  ìm  Lnger  machen?"  uun 
procid,  ironiseh  :  deiin  es  ut  nicht  gar  wcit  dabin.  ab 

Urie;  in  der  Sladt  fielenelsoclie  Hlindel  vór  i  dieHftndelma- 
cbcrwaren  bui  dem Lager  bereingekoinmen;  folglich  ìtt  durch- 
aus  nur  von  dem  Militar  in  den  castcis  ad  TJrbem  die  Bedc. 
Dahin  gebort  aucii  moiet  aggeris  j  ad  castra  Praetoriana,  V, 
153.  Vili,  43.  $ub  aggere  ,  Schol.  „in  castris",  Id.  ad  X,  95., 
woseibst  die  Anm.  Der  agger  gebbrt  su  jedem  Lager,  and 
(astra  gab  es  mehrere  um  Rom.  Dicscr  Wall  lag  tod  .der 
Stadt  au5  v'or  dcm  Lager  :  bis  Eum  W'uli  geht  vohi  noch 
ein  Stadter,  aber  nidit  ultra  aggerem,  etwu.weiter,  ina 
Lager, 

28.  da  tettem.  Scbol.  „ForUsae  dicis ,  babeo  tettem*'. 
Er  las  oSenbar  ipiem  dixerit:  „  Angcnommen ,  du  kannct 
dcn  Zeugen  geben,  den  der  Ilichter  verlangt  bat".  Britann. 
„Eslo,  sit  Ubi  dandus  testi»,  quem  iudex  dìierii  le  acceptu. 
mm".  Dieses  quem  habcn'  viele  Handachrifleo,  auch  Acbain- 
tre.  Allein  et  vcrdirbt  den  Sinn:  quum  ist  das  Bichtige,  aus 
llandscbriflcn.  Abcr  die  Stelle  ist  so  nocb  nicht  richtig;  die 
>SStze  sind  sclilecht  vcrbunden.  Vorber  stebt  se  excutaturos 
wie  verlaisen  ;  das  koniuit  von  dem  laUchen  Pnnct  nacb 
amicos.  Es  muss  ein  Comma  teini  se  excusaturos  —,  Da  te- 
stem  ,    iud.    quum  dixerit  liiingt    lusnmmen.    audeat  iUe  etc. 
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Fragc,  .fìir  non  «iJebit.  Britannicus  will  die  Fragc  nìrU 
gi'll<;n  lasscn,  „scd  per  per  iti  issi  oiicm  est  IcgenJoin  "  :  tnag 
cs  Eincr  wngeti;  wenn  es  Eincr  wnijlti,  dcr  vcrdienle  tu  un. 
serti  Altcn  grtiiliU  tu  wcrUen.  So  ìihcIi  der  Sclioliast.  Die 
goirdltiiliclic  Fragc  ut  olTtinbar  wcit  vonuzicbfii).  El  — 

(fue  Ul  spracliriclitig  Tur  et  —  et,  seliorì  nickt  scllcn  l>ci  Ci- 
«qro  und  LÌtìus.  Beweise  gibtManutius  und  Davisius  ad  Ac.i- 
dcr».  I,  fi.  Drakenb.  ad  Liv.  XXIX,  12,  5.  Horai  Sat.  I,i, 
139.  mit  Ueindl.  batba  und  capilli  wurden  in  altcn  Zeilt'n 

uabesclinitten  gctragen,  dìeoeu  daher  bauGg  tur  Bezeicbnuiig 
dcr  alien  Sìttenitrcngr. 

^i,  pagaitum ,  civem ,  im  Gegen»atx  vom  Soldaien,  ìm 
Rdmiscben  Recbte  ganx  gewohnlicU  ;  schon  in  den  lostituIL 
testamenta  paganonim.  BrÌHonius  in  v.  Der  GegeasalE  von 
milói  nnd  paganus  uimmt  aeinen  Anfaog  unter  d«t  Kai- 
>nm  bei  den  SchrifUtellern  des  silbemen  ^Uellers,  Sueton, 
TuGÌtus,  Flinius  iunior,  Paganus  ist  friilier  nnr  Adìectivain 
lìir  rutliGU5,  làndlicli,  yriejereala  pagana,  paliti  Jbci,  Pro- 
pers  undOvid.  Pagani,  aUSubstantivum,  Traren  dann  io  den 
Provinzen  da*  Landvolk  im  Gegensuli  eui'  bcwaffneten  MÌIi2, 
ketneswegs  eÌo  allgemeiaér  Gegensatz,  wie  «wìiciten  MtliUr 
nndCivii;  bo  ist  es  nocb  in  Stellen  bei  Tacitut  andPtiniui: 
aber  Sueton.  Ang.  37.  nennt  scbon  paga/uu  den  mìlilìlKi* 
'  gegenuUer,  und  reclmet  cu  jenen  et/uiles,  wo  es  vdllig  gleicli- 
bcdeutend  iit  mit  togatus  ,  weil  gerade  von  der  Sladt  die 
Rede  ist.  Togatoa  aber.fand  man-  nicUt  auf  dem  Lande  :  dort  itt 
der  richtige  Gegeniais /ra^mit,  die  unbewehrten  Landbewoli- 
ner,  mit  einem  herabaetcenden  NebenbegrilT,  den  der'Stoli 
de»  milcs  perpetuns  hincuthat  ;  dieM  ging  xnletst  mit  auf  iw 
Stadtcr  iiber,  wetche  die  Soldaien sprach a  urspriinglìch  mit 
nnlcr  dem  Namen  pagani  (wie  „PhÌlister"]  bcgrìfT,  da  to- 
gati dicsen  gebiibrt  bàtte.  Weii  die  Bewaffnung  tteheod  gè- 
vordrn  war,  einen  abgcsonderten  Stand  uiumachte,  undde' 
sen  Vorrechte  sicb  mehr  erweiterten  :  so  Irai  nun  dai  B«- 
diirriiiss  einer  nmrassenden  Benennung  cìdj  lur  BeMit^unS 


„,  Cookie 


SATIRE  XVI,  29—36.  529 

ili><  (f«gcnMlEM  zwischen  Soldeten  unti  Nichttoldatcn  t  daa 
Sal(liih!uiirort  pagata  wurde  dnber  allgetneìn,  und  begrilF  im 
weiiesten  Sinn  dai  getaminte  Civìl  ;  bein  Svrion  und  hier 
lial  diis  Wort  nooii  ctwiu  von  der  verAohtlioben  Nebenideet 
unter  dea  Reehtsgrle))rl«n ,  die  Fdolieit  im  Auidruck  weiu- 
gcr  BlsBiulimmtheit  luchen,  «urde'es  der  hercfichende  Spradu. 
geliruucli.  Weil  iber  die  imlites  cicli-  iramer  Tur  etwai  Bei* 
Mrn  hirltn*^  àls  duCivil,  'wiesllemiit  in  BulitariulMn  Staa- 
trn  doP  Full  iit  r  so  finge»  die  friihern  Chrislen  an  ,  ver- 
miitlilìicli  die  Slolxern  unter  iliren  ScbrifUtsUern  cuerst,  alle 
Bnkiinner  polylheistiscber  RelìgioDen  (  unzicmliob  Heidm  ^»- 
nnnnt),  uiit  einer  neoen  Aoffendung  dea  Worles,  pagano» 
IH  tclit-Uen.  DieM  ist  dia  alJgemeine  GeKbìebte  diesel 
mcrlLwiirdJgen  Wortes,  irontn  allea  Eimclne  leicbt  aniurei-t 
lFt>ii.  M»>v  hut  deruber  viele  Erlikoterungen ,  aber  Ilcìob,  die 
die  Ve  riti  der  unge»'  der  Wortbedeutung  ana.dein  We«btel 
(liT  Be-^ntTu  im  ricbtigeH  ZuMmmeahang  glibe.  Die  Lexx. 
i\i^n.  und  Forcdl.,  Vote.  Etymol,  v.  Fagui,  Sabnas.  in  Vo- 
pi«c.  p.  456i,  lao.  GotbotVed.  ad  Cod.  Tiieodos.  T.  VI.  p. 
Ii74.  sq.,  Beinei.  ad  InscriptL  p.  1017.,  Bi-isso».  v.JiìUs  und 
Paganut,  Du  Gai^e  Olouar.  med.  et  inr.  Latin.,  Oibbon, 
92.  Gap.  in  einer  Anm^  Tb.  6.  S.Z08. 

34<  cantra  farttìxam,  palenUani,  cóntna  pudorem,  rere- 
rentiiin),  qoM  ei-debetur.  Betser:  eontra  euXimatiDDOin,  tà- 
mum  ^  tvtder  die-Ebre,  dat'Point  d'bonaeur.  Salliut.  Catil. 
16.  uhi  eorum  fkmom  aitjue  pudorem  aafivtrM.  luvenal. 
Vili,  83.  Falicb  GórMia  xu  Ole.  de  Fìnib.  p..  319.  Plìn.Epp. 
11,4.  debe$  Jamam  de/iuicti:  pudortmque  suiciptr*,  i.  de. 
fembirc.  Ulpian.  Digg.  XLVII.  t.  10.  1.1.  $.5.  iniuria,  quae 
fU  libtrit  nostris ,  noitrum  pudorem  peningit,  Vgl.  Briiion. 
».  Piuior. 

36.  sacramentorum,  miltHiie.  Tac.  Hitt.  1,6.  miies  itrba^ 
ma  longó  Caesanmt  tai-rameitla  imbutiu ,  wo  aber ,  wie 
■D  alien  Ahnllcben  Klillen ,  die  eigentliche  Bedeutong  vor- 
herrsdit.      So   geradeta    gesagt    tacramenluin   oder    laera- 

Fot.  Il,  34 
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menta  fiip  miti t io ,  liat  dwn*  Singnliirefl  niwt  Abweìdicn- 
•t\t»  voin  gnròhnlichen  Sprac)i(;ebr*ii(^.  —  Der  urtile 
Voriof;  iIm  S«Miiten  :  prftmptc  JastU,  dnlringcgeR  «lie  Civil- 
juslii:  (len  Sckneckengang  gebt.  Du  Folgcn4e  linil  c*u. 
sae  cìvilct,  privatae  ,  die  vor  éni  iudiciom  ceatnn>TÌnle  %t~ 
kAren.  Diesra  scbon  xur  Zeit  der  Rcpublik.;  die  HanpUlelIc 
eie  de  Or.  I,  38.  Dninnb  iland  ca  natikriich  nur  in  gerìif 
gem  Aii$«hn  gogen  die  grotaen  òflcntliclien  iudici»  :  nacWein 
alter  diesc  aurgehort  hatien,  unter  dea  Kaiaem,  primuMt  o^ 
linebat  loatm.  Do  corr,  Eloq.  38.  Die  Ceolatnvirì  bielle» 
ihre  Sìtcungen  in  der  hnailica  luliu,  wo  geu'óbnlich  qnalaor 
iodicia  iiL-ben  cinandn-  geliallen  ifurden,  Quint.  XII,  5,  6.  PIìd. 
fpp.  an  iTifihrern  Stellen.  Siccama,  de  Cvirali  iodicio, 
Graev.   IIms.  T.  II.  GMvaUemt  età,  Proeeu  aber  uiu 

revbtmltssigeVci'nmlcrang  derCi-enae,  iwcb  dem  Grpnxrcclil, 
actio  termini  moli  ,  Digg.  XLVII.  tit.  31.  Hicrbei  balten 
dìeRfimischen  Feldmcsier,  agrìinenioret,  geiT«hnlicb  die  De- 
sicblìgung  und  EnUoheidung  ali  KunstvenIKndige ,  Niebultr 
R,  Gmch.  11.533.  IT.  improbus,  dat  verbum  propriam 

inris,  Gotbofr.  adCod.  Tli.  T.l.  p.  239.  £ben«o  ini  foIg.T. 
limes,  beseichnet  diireU  ilen  terminiu,  tircnzstein.  Allea  Eigfn- 
ibuiDsrcclit  ging  voinLandercibi^tniiiu;  die  Grenze  t*ar  bier- 
bei  von  grosster  Wicbtigkeit  ;  der  deui  Tenninua  wncltte  dar- 
uher,  als  Bc»ch&tier  der  rechtaUt»igen  ALgronzung  ;  sein  Feti 
im  Miìrémonat  gefeìcrt.  Terni iilaiia ,  inlt  Darbrinjjung  voa 
pois  nitd  tìbiim,  V.  39.  pattilo,  der  Form  wegen.  Andere 
Lesai-t  retiiio.  Ruperti  :  ,,baud  dubie  exi]UÌsitior".  Aelwio- 
ti-e  sclireibt  e*  nacb;  Detde  baben  e»  im  TeiU  Jene*  Jit 
aUein  dai  Richtige,  ein  Vìridi lì»cltca  Beiwoit,  Aen.  VII,  llik 
patulis  nac  parcerc  iptadrù. 

40.  Eine  nctlo  depositi.  DcrroIg.Ycrs  itt  ansXIII,  137. 
entlflfant,  ntit  unverkeiinbnrer  ISnclmbnuing  ;  eia  Fall  wiev.  1. 

43>  n^  wbbrt  «De  ewigeZeit,  elio  die  Saclie  ìm  Geridtte 
Torkomait". .  indoel  niit  vielen.  Handachriilea  undSerriui 
adVirg. Aeo.  ll,iQiLum)  ortiìue,  wo S<tr*tua  die  selbaine  An- 
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merkung macitt:  „Uno  roalu  (i.  «rimine,  culpn).  Elcst-deHii- 
tiqua  trnctum  icientia,  quia  m  ordine  ilicebantur  cauiae  prò- 
pter  multitudinem  vcl  tumalluin  feslinuntìam ,  qaum  ei;(^t 
■nniu  Ulium.  luvenulis,  Exfteelandus  —  annut".  Hier  ist 
giiiiilida  dunkel,  wa>  aniitM  lilium  tein  soli.  Burmatia  vcr- 
ireist  beioi  Serv.  auf  Golbofr.  .ad  Cod.  Tbeotl.  IX.  til.  3ti. 
und  Salinat.  de  modo  osur.  p.  118.  Heync  bebandelt  die 
Sncbe  «U  etwai  Bckaontet:  Sorvtas  Icite  den  Sìnn  ab  „it 
nnssarum  classilMu  vel  ordinibus",  nur  „niinis  docle".  Wat 
«Ind  das  nun  ftir  Claiiien  oder  Ordnuogcn  der  Processe? 
S«rviu9  Sinn  ist  bier  bis  sum  Dnsinn  fniscb  ausgedruckt; 
uiiin  babà  eine  Onlnung  oder  Folge  bcstimint ,  in  welcUer 
r»ne  Processtadifl  nacb  dcr  aodern  sei  vorgenommen  wor- 
ilea.  Davon  iit  ab«r  nicbU  bckaont;  was  branchie  nuch  eine 
Onlnung  erst  beslinint  cu  werden?  Nnlùrlidi  wurden  die 
Saciien  nncU  eioander  im  Gerichte  verbnndflt  in  der  Ord- 
Dung,  wio  »ie  nngebracbt  woixlcii  waren.  OMiia  lilium  heU*t 
garnicbts,  wmn  es  nicht  elira  beissen  soli  die  Zeit  ìmJabre, 
ITO  die  Sitxungen  waren  ;  das  wUi'e  dann  fj-eiiich  ein  sebr 
nngescltickler  Ausdvuck.  .  P.  Pithoeus  Subseciv.  II,  30.  fùiul 
ei>enrulls  die  Saclm  beim  Serviui  unbegreiflìcb  ,  und  nimint 
die  Stelle  Jitvennb  gans  aaderf  ;  nlles  war  aber  schon  von 
Calderiniis  gesagt.  Cren.  Animadvv.  pUilol.  el  bist.  P,  V.  p. 
113.  augi  fàlsoblich,  Pilb«eas  werde  yon  Grnngaeus  widerl^f. 
Dieser  nimint  annvs  litium,  wie  ich  eben  meintc,  quum  noo 
lunt  vacatìones,  aive  non  re*  probitne,  «ie  der  eìgenliicbe 
Ausdruck  ial;  er  beweist  es  aber  tnit  gar  nichts.  Dana  tucbt 
er  iigermaniitn  bnins  loci  «ensum"  cn  erklaren,  aber  so  «er. 
wirrt,  diuf  es  scbwer  bult ,  sich  heraustufìnden.  Bei  der 
Menge  der  Processe  ìnRoin  waren  od  Klagen,  die  bei  einem 
Priitor  angebracbt  waren,  unter  diesea  nicbt  yoi^ekommen , 
sie  Imtten  also  bis  ins  folgende  Jabr  warten  mikssen,  ejctpe- 
ctandiu  annui,  die  ordcntlicbe  Zeit  der  Processe  im  fol- 
gendfin  Sabre.  Hierbci  wird  annus  in  einer  durcbaus  nicht 
su  «rweiseodcn  Bedeutung  genommen;   dies,   mensis   litium 
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tiesse  '  tich  lifiren  :  aber  aimu$  tStiian  iit  Tòllìg  unerliiirl  ; 
nnj  welcli  eine  Erkliìruii(> ,  die  vdHangt,  man  «oli  bei  an- 
ma  kincudenkeii  Bcquem,  oline  Ahìs  et  ilal»ci  ttctil!  So  weil 
erstreckt  sìdi  dui  iui  eHip^tim  itìclit.  Die  „aiiti()UB  aci«ntia'' 
dea  sogenannlcD  SerTtut  Blolit  abo  gane  blo».  CaM^inati 
„Àmuu  non  dnodecim  mense»  boe  loto  signiltcat,  sed  longiui. 
mam  moi-um  et  intervallum  iudìcìorum  centumviniliMn .  «t 
illud  apad  Terentinin:  Dtun  comuntuf,  dum  onuuttw-  {tlum 
moliuntur,  dum  comuntur  sagt  Terent),  amuif  ett^.  Nicl>ts 
andera  sngt  Pilhoeus,  licstimmt  aber  tlie  Ursncbe  der  Lmh^'- 
lamkeit  gcnauer:  liir  die  Civitgerielite  waren  bostìmnite  Oe- 
richtstage,  nusser  iretchen  nichu  vor|;enomroeu  wurdu;  <lìe 
Sadien,  die  desswcgeii  liegen  bleiben  musateti,  waren  res 
prolalm-.  Bei  Soldatensucben  fiind  dag^en  kein  Aufsdiuli 
Slalt;  „mÌ1itibus  statini  et  extra '  ordinetn  in*  dicebatur". 
Hieriii  li('|>t  iioch  eine  ZweÌdeiitÌgk«U ;  davon  cu  V.49.  }>er 
Sinn  wiiie  :  „Man  ihuss  cine  Ewtgkeit  warten,  bis  dei-  Piv. 
ce»  iiii^ulit,  weit  elien  keiii  GeridiUlag  ist".  tilct  also  fur  IÌ- 
tem.  Alter  die  Scbvierijjkeit  ist  so  noeh  nìcht  geboben.  Die 
Verbiiidutig  aimut,  qui  incliùet  bebttlt  etifas  Bufremdenile), 
welches  die  Ruust  keìnes  [iiterpreten  wegBuscbafFen  vennit^. 
Ferner,  anntts  poputi  ist  ohne  Sìnn,  Alio  litet  fotìiu  pupilli: 
Unge  wàhrt  es,  ehe  die  Procme  iriader  Hngeben,  die  intwi- 
schea  sich  aneiidiich  geh&utt  haben;  lites  tòtius  popoli  fine 
Art  sprichwòrtlicfae  Hypcrbcl,  fìir:  ,idie  iiiigebenre  Menge 
von  Processen".  Etwas  Unvollkommenes  im  Aosdrurk  bìeilil; 
eii)  Beispiel  von  Unklarbeil,  vie  in  alien  àbrìgen  Satirai 
keities  gefunden  wird. 

43.  tiaic  quoque,  quum  litcs  inchoalae  sunt.  Man  sii^l 
hìer  deutlicfa  ,  dass  liles  ùiehoare  aof  den  Wiedentnftng  <lrr 
Processe  iiberhaupt  gehL  £s  seheint  eine  lange  Suspeuiiuii 
der  Gescb&fite  eu  genissen  Zeiteo  im  Jabre  Statt  gebiiil» 
cu  hiiben.  Etvrns  febit  nns  vrohl  tur  vollslìndigen  ReonUiiu 
des  dnmaligeii  Gentumviralgericlita. 

44.  Endticb  kommt  die  Sachean  die  Reibe^  der  Ter. 
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min  itt  wjcklicli.  nuf  ItEWte  mibernumt :  aber  —  ,nan  bleiben 
ilie  Richlor  aus.  Man  w>rtel  slundeDlnng  ;  f  ncllich  heùst  es  ; 
DUO  miiifen  >ìe  kommen  I  Die  Advocnten  von  beiden  Seiten 
riiilfii  ii<;li;  v«rgeb«iu!  Die  ZcJt.  ut  abgeluiifen ,  unJ  die 
Ricliter  siiul  noch  nicht  lieiiamincn  ;  unverricbleter  Soche, 
f;i-lit  Alle*  wiedfr  anieiiuindi;r.  So  .wird  die  Stelle  gewobp- 
licb  vcnliindcn.  Wej-  kann  lich  ab^reine  io  liederlicbe  Gè- 
ricbUverrassung  llqnken,  dasi  Processe  versclioben  werden 
nuiten  propler  uifrequen tinnì  vel  abtentiam  ipsornm  iudi- 
com  !  Lubinus  bat  ein«n  andern  Einfall  ì  er  erkl^rt  Jtfille  ma' 
me:  Sccundum  illud  noitronim,  Pel»  tlilMionem  in  sequen- 
Icm.  Dex  Sinn  der  Warte  lolies  ttiìfseUia  etc  :  £■  ge- 
scbii-Ut  nicbb  weìtei' ,  al*  dau  die.pppiinlorei  die  Polsler 
aulii'gen,  itnd  '  di«  Ridiler  ibre  PLìUe  nebmen.  Die  Ad. 
vocutcn  be^Ueo  sìcb  schon  :  aber  es  koromt  dennucb  nicbt 
tur  S.-tche.  Jìicandiit  b(«cù:hnet  offienbar  dea  cansidìct». 
Caedidus ,  XIII ,  197.  oli  ,Errindpr  toh  .nenea  Straiàrten. 
Cod.  Hiisitm.  Seditìo ,  verdorbene  Schreihaj't  nach  der  Aus» 
sprai'be,  e  wie  a,  wic  im  Franzo MScben.  ponente  lucer- 
ntu,  rì»  iAcborlidier  ScbrribMiler.  Csndiciiu  legt  scbon  dea 
Ueberropk  ab:  ,dBninter  tcAgl  er^die  Tof^-:  die  Advocalcn 
itad  tille  («libali. .  Ferrartua  lappt  hier  ìm  finitern  ,  de  Re 
Yat.  Tom.  VI.  Tltra.  GiaeT.  p.S18.  Suclon-  Claad.  6.  ia~ 
cenias  dtponere  solebanU  Ferrar.  I.  e.  p.  892.  Fine  Si  elle  im 
Dialog.  de  corr.  cloq.  e,  39,  nird  *on  Ernesti  und  don  LexL 
cograpben,  Gesner  und  Forcellini,  durcbau»  niÌMverttanden, 
■It  lintten  die  Advocatcn  dainais  paenalas  getmgen,  Aucb 
dort  Ut  die  Rede  von  der  toga,  die  aber  bniiahe  eine  pae* 
naia  gefforden  sei,  so  knapp  namlich ,  wie  eìne  paenula. 
Fuma,  XII,  46.  Marlial.  VII,  28.  Die  Aosll.  Jurelìus  Fu^ 
Kus.  FuicUM  kommt  ab  cognomen  vor  in  melirern  Familien. 
niiciitri/r,  in  der  Betleutting  von  mingere,  VI,  309.  Sind  nnn 
Caeiliciiiì)  und  Fuscns,  vìe  nicbt  tu  tweifeln,  die  Advocaten. 
van  beiden  Parteien,  wober  k&me  die  Dilatìon  7  Diese  kano 
dgch  niir  SlaU  lìnden  auf  dea  Anlrag  einerParlei:  dicSach< 


534  ERKLAERUWC. 

wnlier  Jcr  PurUÌcn  siiid  ja  obcr  »<^un  vollig  gcruslet ,  «Ipt 
cine  Icgt  sclioii  den  Vclierrotli  al»,  der  nndun!  micltirit,  Kei. 
ncr  dciikt  an  Dilatìon.  Nocit  tneltr  :  Diliitioii  Riulet  in  die- 
scm  Guriclit  giir  iiiclit  Slntt  :  iuJiciuiit  centiimvìmk  differii 
nullo  modo  potai ,  PIÌn.  Epp.  I,  Vi.  citr.  Ilòdiilcns  konnte 
man  diim  cicusore,  aliqnii  slropha  in*enta  ;  kfime  redilliclte 
Dilulion,  tiloss  cine  NaGlisiclit  dei  GerìdiU  auf  gcmaclite  Eni- 
sdiuldig'iiig:  da*oii  kuoii  aber  hicr  aucli  nic))|  d!«  Redc  leiii. 
Unii  cndlicii  wird  docit  wolil  Ditatlon  otter  Knclisidit  nk-ht 
iin  Gericht  seibst  erbcten,  aondem  vorlicr,  ebc  d»  Gei-ìi-lil 
lidi  Tcrsommclt.  'Wle  knnn  dcminicli  unvcirricblcler  S^rlie 
eine  sa\c\M  dlgressh  vor  ticb  gelte»?  E«  gnb  allenii ngii  Ffitlr, 
duM  cine  SiUung  tioch  in  dem  .4.ngcnbtick,  wo  die  Vcilmtiil- 
lang  «iigelien  solite,  Tom  Proclor,  dem  IVlbìitenttm,  kotiolc 
Butgebolien  wcrdeit.  Eìiien  solcbcit  Fult,  brcr  voIIr;  crlimleriid, 
enSbk  Piiniui  init  ;dlcn  Vins^ndcn,  Epp.  V,  21.  Er  grin^  cin» 
Tugs  Tnicb  der  biisilira  liilia,  uin  in  einer  Siiulie  den  Vorlnig 
m  bóren,  dcn  ci'  nU  Advocul  dcr  eincn  Parie!  dui  nlicbsleiiiiil 
cu  ])caHliroi'tcu  liuben  wiirdc.  Er  fond  das  ganze  Gericlil 
bcisumiDeR ,  die  Ilicirter ,  die  CentimiTÌrn,  de»  PrBlor ,  die 
Advocaien  (der  Gegenparlci ]  ;  eine  lar^e  Slille  lien-stble ; 
eitdlich  —  a  praelore  mtnlìus,  Ein  iicucr  d««(gnirter  Prulor 
li-itte  eìii  Kdiut  erluMen  ,  und  das  Senalnsconinll  erneucrl, 
duss  bei  alien  Recbbbandrln  vnr  dem  Anfang  der  Verbmiit- 
lung  die  Parteien  eincn  Eid  dai-auf  ablegrn  sollten,  Aass  ik 
fiir  die  Rcclitshuife  Kcinem  etwas  gegcben  oder  Tersproelicn. 
Dicscs  GeteU  var  bishor  Jangc  unbefolgt  gcblieben,  irnil 
dcr  dcsignirle  Pnilor  inachte  eben  dem  noch  fongirciiilfn 
von  scincm  Edictc  Mittlieilmig.  Die»cr  kam  daitiber  in  Ver. 
legenheit  ;  das  Edìct  erinnerte  ibn ,  wfls  er  selbst  wahicm) 
scincr  Anitsfiihrting  versiliumi  batte;  er  wollle  sich  er$t  bcsin- 
ncn,  ob  er  tiicht  noch  lur  die  ubrigc  Zeit  seiner  Pratnr  Af 
Etiict  scibst  nnwendun  solite  ;  desswcgen  vcrtagte  er  die  gè- 
^enwarlige  Verliandliing ,  dimhtuntur  cenlttmviri ,  trimitiit 
dits.  Da  bier  aber  miile  tacdia,  mille  morae  crnàbut  n'cidca, 
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(9t  <fic»  stfar  immer  livp«rl>oiiseh    gesagt;    es    ictgt  ulier 
Hi  unttrritig,    (lou    dcr  Unndien   mclircre  voi-gekomnipii 
Il  uiiisscii ,   westlmlb  der   Prdtor    (cboii    vcitahilnGllo  Gu- 
!  ridite  n'iiiilei*  nuseìiinniler  gelien  (ioti. 

47.  ienfatfiie  eie.  „uu(l  m  gelit  unscre  '  gniwe  Iu$Hb  <l<il 
Scltneckengung".  iftu  htit  viiri  colleclivHm ,  (ìùrtìiit  m\  Cie. 
LL.  II.  $.  15.  Zu  umsehreilten:  deiiùjue,  et  sic  oihniiio.  So 
ti:  zu  VI,  333.  Jori  pitgnamua  àtvna  ,  nacli  vìner  M'tir 

ijieliruticliliclien  Metaplier  dbr  Scltlaclit  ini  Fetde  oder  An 
('■efcclits  iin  Amjihillicatcr  auf  die  Ilvclit.diliiidel.  Mai-kl.  ad 
Stat.  |i.  367.  De  corr.  etot].  lO.  ire  uimr  le  —  injbnari  Vt 
ad  causas  et  ad  vera  pròeba  vocO,  Uaticr  aui-k  d«t-  ^pte- 
londe  Ausdruck  ntiùtla  togata  voti  dcr  jurlsfiwheu  IVofew 
tiuii  im  l'aiiegYr.  ad  IHsoiicni  v.  26.  tiiid  M^tn  Jbrenu's  bui 
Urid.  Bi-ÌMon.  v.  Man.  Gc.  de  Ortit.  I.  g.  1&7.  Sclion  in 
den  XII  Tafeln:  Si  ^i  in  iure  manum  eonMenmi,  tii'llltis 
XV,  10.    Emetti  CI.  Cìc.   v.  CùHterere.  tfida  ih  arena, 

ulivr  cigcntlich  lentum  Tornm,  (ardum  et  rv^'in  loiigain  dif- 
fcrcns;   ubi   rcs   lente  fircwediiiib 

48.  ^uot baitela ambit,  cincti:  der  5ch*nt  um  dc)i-U»(«r- 
k'ib.  Im  f'olg.  V.  musa  dns  Comma  nach  ì/mm,  nirKt  itacli  fH  ilvlin. 
Di^rSoldat  bruucbl  iiicbt  zìi  warten  anr^Iie  oi'dei>tliclii-ii  Gu- 
Hchtslnge;  Gerlcbt  trird  lui- ilin  lu  alien  Ztiitvn  gcliMltt-ii.  So 
wìc  ticb  vorher  der  Burger  im  Pruce^  mit  einem  Bìirger  deiiLt, 
so  stelli  er  sicb  nun  mieli  de»  Milil&r  im  l'ruoess  mìt  diiem 
atidem  Mìlìttir  vor,  naliirlicb  vor  detti  foro  ntilitari.  ^l'i-oei^^e 
Edlschen  Biirgern  gfeben  peiiitidi  lang«aai  ;  die  twitcbeti  Solda» 
tcn  siiid  hnìà  nbgemaebt".  Dius  Lettiere  i*l  wobl  die  >v»lirc 
Beztcliuiig  det  liier'geriibmlcn  Vomigs:  lio  Ut  aber  scliwer 
tu  rnldecken,  und  es  Tchlt  irioder  die  oothige  Ktarlicit,  nie 
obeiiV.42.  JV«;/v»etc.  DiuSucbé  wird  uicbt  Terseli  tip  pt. 
tiIlPii'lHr,   iiilirmiilur  ,  languorem  tmkil.  sii/fiaaiine, 

tnoru,  i-etitt-datioiie,  Vili,  14S.  ìli  cigenDiclier  Deiloutting.  Der 
Oi'brabHi  Uicr  ist  eìimg:  dodi  ForeHIiiii:  „ÌHScri/>t.  apud 
Gritter.  /mg.  180.    n   3.    l'ontium    a<(  ita  rumigli  e   tiielestiiun   ex 
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moiittl).  (iL'Ubenlium  lurreiili  suiUatnen  bif  muris  Jostaijd 
up|>oMiil",  Scalig«r  im  liid.  GrammM.  erLliiit  cs:  obcx.  A^ 
vrelclier  Z«il  ?  | 

51.    Uriltcì-  Voi-2ug,  iweiics  Vorrccbt  :  castrense  peco. 
iiitin  Jib(Tum  ImbeiiL    SclioL  „CaiUrnse  pecuUum  ,  bona  co. 
Strmsia,  ()|io(l  ■  parcniibus  vel  cognatii  in  uiilitia  ageati  do^ 
lutiiin  4»! ,  vel  quod    ipse  filitufamUi«s  in  militia  ad^uisiil".: 
Dim;.  XI.IX..    L  17.    du  rnttrensi  peculio   I.  It.    I>cr  filine 
i«tniliiis   iiiJcs  halle    dtis  Vorrecht ,    liierubcr    ab    iiker  scia 
l:^ganlj*uin,  iiocli  t>eì'  Valer*  Lebceiliiii,  frei  eu  teslirrn.    Ev. 
Olla  ad  iMtitult,  IL  t.  9.  $.  1.  vili  diete»  Von-cdil  vom  JuL 
Caaar  ablcHen,  «bac  Crund.    £s  st^oimL  ucbcr  ersi  von  den 
Kaisern.      Hier    tal    wicbtig     da*  peculùim   quasi ~  castretue , 
qiiud  tìliutf.  sibi  in  palatina  vgI  tpgala  ^ilitia,    ad  simililti- 
diiwm  peculi!  catlrensÌF,  p«ravit.  Ulpian.  Digg.  XXXV|[.  t.fì. 
1. 1.  g.  15,  mullù  coitUiluiìonUtus  continetur.  £s  wor  eine  Au^ 
dtibiMing  dieaef  Vorrechtei  dea  Soldatenslandet  auf  das  CìtiI. 
Aagenscliewilich  liat  der  Verfauer   dieter  Satire  nocb  DÌctil; 
dnvon  gewnsst  ;   cu  sciner  Zeit  gab  ea  noch  bloss    ein  ptcn- 
'  tium  eattrente,  obne'die  nadiberige  Ausdeboung  ;  die  Satire 
Ut  aJ»o    getcbrìeben  worden  ,  .bevor    diese  Ausdehniuig   ffi. 
machl  wurtle.    Tarn  auieriorea  itgea,  ^lam  prìncipaUt  fo»~ 
slituiiorus  erwiibiit  aasdriìcklicli  Xribonian,  liMlitult.  IL  t.  11. 
.de  militnri  tc*tHin.  §,  nlt.    Man  mikvtc  alter  ftenauer  wisu-n, 
ui'  welclier  Zeil  die  ersle  lei   dartiber   gegrbi'n  worden  nL 
Uelier    dna  Wneii    und    die  Ausbildung.  iles    quati  -  ca»lmi.«e 
^cuMam    bandelt    miittandlicb    L  Gotliofredui    ad  Cod.  Tb. 
Xdm.  [.  p.  161.  iqq-,  von  ddr  Gcscbicbie  ÌDsbeto»dere  p.  163., 
wa  aber  an  msere  Satire  iiictit  gedncbt  iU.    Gotbofrcdiu  be- 
■Itmint  aictib  woiler ,  ats  ,,Bnliquiim  hoc  ìus  fniste,  velerU 
buaqne  Constitutinnib.  PriocìpuBi  ante  Comtantinam  M.  iai>- 
oituBi"  ,    iind  beriebt   steli  nocb  auf  drei  Sletlen  Uipiant  in 
Digg.  XXXVIi,  1,  3.  S.6.   XXXVI,  1,1.  $.6.  XXXIX, 5,7. 
^  iilt.     E*  war  iiltfìr  ni»  l'Ipian,  der  unler  Alexander  Se^t- 
rus  u>n238  ermordet  wurde^  e«  war  za  Ulpians  Zeit  dorck 
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iiii'lin'rc  Coniititiitionrii  licslitlìgt;  wir  inussi'ii  hIjo  «uf  ukJi- 
rerc  Kkiscrrcgieningen  inri'irk.jìflK'n  ,  nm  dcn  AnTing^puBit 
lu  besliDunen  ;  stim  nllirwciiigtteit  dodi  iiiruck  bis  «uf 
S«ptimius  Scvenis,  193  —  311.  Dmn  wic  konnte  toast  Ul- 
]>inn  XH<;f>n  :  niullh  constitudoitih.  contiitelitr  ?  Wcmi  alicr 
iViext  <)er  Full.  Ut,  so  fulgl*.  dan  die  Satire  nicitt,  wie  Gib.. 
Itun  gUiiMe,  unier  obca  drescm  Scverua  odcr  arinen  Nac)i< 
lul};er  Kann  ges«line1>ea 'Sfin,  »ni>iji^m  fruliir  vielm^lir,  ni 
(lev  Zeit,  vo  es  n»eli' l)loss  ein  pcculium  cnstrenie  f;n1i ,  aU 
nii»clilie9$l(clie«  Vorniclit  dea  Krie^wlandM.  DieMs  Voi-nx-lil 
nlier  be»tan<l  cclteu  'vollig  sur  Zail  Ilnclrinn»,  Qi^-  XLIX, 
I  17.  il»  castr.  pecul  1.16.,  es  bcilmiU  auch  oline  Zwi  ilei 
tcliou  unter  .frultcni  Hnisein  «  und  Wlir  ziierst.  eingefiiliil 
iiidit  lange  iiach  der  Enbtohung  der  militia  perpetua.  Uier. 
Hill  folgt  alto  fiir  die  Z«Ìt  dm-  Alifusiung  welter  uicliU,  hU 
wns  wir  aut  àcm  Gjii>un  «liiiehiii  fcìion  wiuen:  aber  mei-k- 
wiirdig  i*l ,  daM  itin  Satire  aiu  ,einet'  Zeit  durcbaus  nidit 
Kcin  kann,  wo  d^s  cjua^i -rasi  reti  se  pcculinm  bereiti  verordnrt 
war.  DcrAusdrack.isl  bii-i-uh|er  utdttìiD  geringsteii  zweideutig  ì 
Saii*  mililiòia  etc,  Ilierbei  bietet  sicb  aber  wicder  eioe  ahdero 
Jtetnerkung  dar.  Esmuw  auifitUen,  mit  .wddier  Mngcrkeit  die, 
set  game  Vorrecbt  bebaoileU  isl,  aU  vare  et  bto»  dot  dorainium 
pecDJii  castrensis,  worìn  die  Qcscl7-c  dem  Soldaien  einen  Vor- 
jiig  geben.  Der  Soldntcnstaitd  Init  vielmpbr  eine  allgetndi^ 
TcsInmenUfreibeil,  raìIilihiiB  libero  Imlamenli  fnctio,  mitBe- 
IViùiing  VOI)  alien  den  l'eeliisfojinlidvenUfnttnndeii  ui)d  Ktn- 
srlii-ankongen  ,  womit  die  Errichlung  eines  giiltigen  Trsta- 
incnls  som!  bescbwert  ist;  eìn  wabres  pTÌ*ìI^iuin  iniiilarr, 
il.essen  recbilicber  Umfatig  bekannt  ist  bus  dcn  laslitutL  iind 
otti  don  Titdn  derPundecIen  und  des  Codex  de  lostain.  mi. 
iiris.  Ulpiai).  Fragment.  t.  XXIV.  $.  lO.  £*  iing  sich  an  mit 
filler  teoipoiiàrcnBcwiliigung  des  Jul.  Gasar,  ward  allgemciii 
ertheilt  durch  Tilus  und  Dnmitian  ,  und  im  ganccn  UmTang 
vun  Nei-vu  dngvrùliil,  v»ii  Trojan  beslaltgl.  Digg.  XXIX,  1. 
inlt.    Wic  gi^bl's  lu,  du*5  der  Vcrrasicr  dieses  widitigc  Voi-- 
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ruulit  ^nr  iiiclit  crnl'iliut ,  Iticr  wo  ea  iltin  so  tiasserit  nulw 
lirg  ,  unii  «leu  IrvIHichsten  Stoir  fùr  die  Satire  ge^elten  hitltr? 
l>«r  StofF  licF  iliin  glci<:li9nin  in  ilic  Hiinilc,  iind  er  benuirt 
iiin  nielli.  W'cr  unvartvt  eine  solelic  F«ttrla>sigk«ìt  wm 
i  uvcnitt  7 

5^  in  corpore  ceniu$,  in  |NiU-!aionio.  corpw  patrimoiiii, 
lt«re<liUtii,  jni'iitiicIteSprncliG:  VRrmògens-,  EllHcliufìsmassr. 

omnt  eie,  n'tirfil>er  Atm  paterftnniliits  alleili  DisjxKÌtion 
eu>telil.  tvgimeu,    dominiti  ni.     AIIcs,    wii»  Kinder    cr- 

wei'bcn,  crirerljcu  sic  niicli  damnligen  Itccltloii  fùr  dcn  Va- 
ler, welcticr,  vcniidge  dee  vàlcriictien  OewsU,  durdi  »ciiii: 
Kinder  alle  Beclile  uberliuupl,  ako  irach  dc^i  Besitz  crKirbl, 
Savigny,  Rcclil  des  Besitzc»,  9.  Aufl.  5.  396.  Denn,  nvr  in 
vittcrlielicr  Gcu'iilt  Ut  ,  Liiiin  iiiclit  Resilicr  scili,  tiliu^rami- 
lius  adipisci  posicssioncm  iiccjuìt;  ein  Iteclttssnlc ,  iler  sicli 
ani'  die  ullgcmeinerc  RcgcI  griindet,  dass  dcrSolm  ulierliaupt 
kein  Privatrcclit  liuben  koiine;  wesslinlli  nudi  jcncrSaU  bei 
dem  pdculiiiin  militare  nicbt  gelten  koirnle,  nx-lc)ic$  derSohn 
nielli  dem  Vater,  sondcrn  sicit  seH>at  cr^rarb.  Savignv  S.  11Ì\ 

Ergo  Coraruan  ctc.  Dcr  Solin  Lann  iibcr  dna  im  Krìpge 
Erworìicne  nis  Besitccr  frci  verfùgen,  cs  verschenken,  »er- 
kutifen,  vermaclicn,  «cin  cr  wilh  so  wtrd  wolil  seibst  in- 
wcilcn  cin  Valer  bei  ccincm  cigcnen  Sobne  EVbschleieber  ; 
dcr  Solin  im  Fclde  Lnnn  ein  so>bctrHchtlicl>es  Bcsilcthuin 
crwerben,  dass  der  alte  Valer  seibst  xiiweilen  Lnat  bekommi, 
ihn  EU  bcerbcn.  Dcr  Dìcbler  dcnVt  bier  nn  kcJne  „bistoriam 
luì  temporis",  wie  Bnpertì  meint,  «oiidem,  wte  action  Eri- 
tannicas  vcntiindig  bemcrkt,  „nlliidit  ad  illum  Coranum,  t)e 
([HO  Horalini  in  Serm."  Il,  5,  55.  t,  Aber  gerade  dtese  Ho- 
i-azUchc  Anckdote  von  jenem  Coranus  wird  Ton  alien  Ausll., 
.  viin  Lumliinut  un  und  drm  Cominenlator  Cruijaii  bis  anf 
Wiclniid,  sciiifìti  Aiissehfcibcr  llabeifeldt  und  lleindorf,  wie 
icb  glnube,  falsch  fiedculcl ,  iiidcm  sic  den  scriba  mit  di-m 
Coranus  ftir  Einc  Persoli  baiteli,  und  diescn  Itir  oìiK-n  alien 
reìehcR  Gcixhuis  nuhmen  ;  Vfobcì  Joriis  Coranus  dureliaiu  alle 
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Eczieliiitig  vei'liurt.  Dm  arriba  nriime  icit  gnni  lìir  ticti,  ut» 
(Icn  ,    cl«i-  Am  Tcstiimeiit  tclirtuh.     Duranf  wfist  iÌm  ptenim. 
rjt*e  X    so  «twnj  gemellali  httufig,  (Isas  der  scriba  sicli  kHmI  in»    - 
Xcstament  eimchn'iinte    (  Heinetic.  Syn't.  Antiqq.  p.  437'.  n\. 
Trekell.     Testomenttfact.  p.  184.  ),  und  «in  Dritte r  durclifidi 
tter  BÌeh'auf  eine  fette  Erbicliaft   laiigst  gc«pÌM   battei   dH- 
hiiigegcn  die  Gcjchìchte  init  dcm  Erltschleichcr  uml  scinvin 
ScUvriegcrtobn  sJcfa  nnr  ciiimal  lulrirg.  Naa^cu,  cin  Gei^bal*,' 
metuens  redilere  soldiim,  dcr  gern  von  nlleti  Ziitiluiigen ,   die" 
vr    za  machen  batte,  clivas  abcWacktc  (Forcflltnì  v.  SoUt/um), 
giib"  scine  /(ingeTocbler  dem  ta/tfent  Coraniis  iur  Frati.    Er' 
ihiclttc  deh  SchtticgCrsobn  -tu  bceilien.  "VVie  kum  er  aof  dcii 
Ge<lHi)kcn?     Der  Scbwicgcrsobn  wur  ein  KrieQtmann ,  Jbrlia 
Corantii  ;  cr  batte  crst  rbcn  im  Kri^ge  sicb  cin  aclidiK»  pe- 
culiuiiT  crworbeti;  jetil  solite  er  eincn  nencii  Morseli  aiitré- 
lun',    Diid  in-.ichtc   vorbcr  tcln  Testamene    Dei*  SdiTriegervni 
ter,    sicb  srbmeicbclnd ,    cr  wenle  aos  dieacm  Kricgc  nicbt 
wietler  zuriicLlLomnicn,  nincbte  Jiig<l  nuf  die  Erbscbaft.    Diis 
Testiunent  war  ferlig,  der  Sclm-iegcrsobn  zcigle  sicb  bercit, 
cs   ibn   Icsen  zu  lassen  ;    es  Aniimgs  Tcrìtìttcnd  ,    las  rr  dcnn 
doch  ,    nnd  land  zu  seinem  Scbrccken ,  dnss  cr  —  wirkiich 
tiìclits  erbte,  folglìcb  gcprellt  v.ir,  und  muistc  nudi  oben- 
drcin  eiiic  starke  PÌUe  verscblueken  :  nil  siHlegabim,  prae- 
Itr  plorare,   iroriiber    die   Auslcger  Vieics  sagen,  nnd  den- 
nocfa  nicbt  das  Rechtc  sngcn.   Es  stand  olingetViltr  iin  Testa, 
ment:    Was  meineii  tbeuern  Schwiegervater  Nasica  bctrifll; 
so  vermacbe  icb  diesem  zwar  nlchtT  von  meinem  Vermògcn, 
ubcr  icb  binlevlnsse   ihm  dcn   herziicben  Wunsch ,  dast  ibn, 
sobabt  iiU  mdglich,  dcr  Flcnker  lioien  roòge.    Hor.  Serni.   I, 
)0  ,  90.  licins.  Leclt  Theocr.-  p.  317.  n.  Es  ist  bekannt,  dass 
man    in  Tcstnmcnten  liaufig    die  Binterbliebcnen  bitter   ver-  ~ 
b6bnte..Lips.  ad  Tacit.  Ann.  VI, 38.  XIV,  50.    Sueton.  Ang. 
G.56.  Appulei.  Apolog.   p.    116.  Casaub.     Auf  Tnscriptioncn: 
pìx  rtmdens  aU  Vcrm^chtniss  fìir  cine  liberta  ingrata.  Gru- 
ter  691,9.  {pix  gcbdrt  unter  die  tormenta  servorum.  For- ' 
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celliitì  in  V,];  cbeniu  reHit  fi  davus,,  Gnil.  tì0t,9.  71$,  10. 
Honu  eraiilill  jene  Gcsclticlitc  wcDÌger  lUnsUndUich,  wril  sic 
('ben  (lainnls  mtt  «Uen  Uin-tlSodcn  tchQii  liekannt  war.  Aiu 
tintercr  Stelle ,  die  uan  fteim  Honw  gftni  vornacbiauigl, 
liube  idi'  ilen  UnHlaixt  ei^an;|t,  da»  Atti  Vennògcn  dm  Co- 
l'iinus,  wAniliar  er  te«tirte  ,  ein  pecalìun  militare  var  ;  er 
lifiand  ticli  alio  n«eh  in  vnterlioher  GewalL  Dnr  caplalor 
1tpreditali<  wnr  gein  Schwi^ervatcr;  liier  aber  caplat  pater. 
Zweì  Venie  ffither  ilelU  scbon  pater  ;  schon  diesi  ist  nielli 
nngenehn»:  pater  vcrat«!st  abcr  aucb  gegen  die  Horasùclie 
Eivìhlilnns.  £s  wird  gcheissea  Iwhcn:  caplat  socer.  Die 
Vi-rwechsclung  konnte  eùiem  etwM  nnaclit^amen  Abschrei- 
ber  leicht  bcgegnen  ,  weil  pattr  el>en  vorausgi^iingen  vrar, 
uhi)  dii^M  ìhm  n<)ch.  im  Gedfcbtnìu  King. 

5tj.  Nrui:.  Sdiwiurigkt^il.  Der  Sìiin  ini  Allgeuieinen  :  „Er 
arndtetKhro  nqd  AiMacichnungen  tur  sdiòne  tlinUn".  lahor, 
dtm  eigenllicbc  Woi-t  vom  KrirgCi  \.Òi.^òor  niiù'tiae.  Cf.  Go. 
ibofred.  Giocar.  Cod.Tbeodos.  in  v.  Labor.  aeqia»^  decens, 
boncitaa,  erVIart  durdi  diis  gleiob  folgcncle  pillerò  iabori,  quem 
suscipere  apqnwn  ett,  ein  itusserst  motte»,  fajt  nicbtssageii- 
des  Beiwort  von  labor.  Die  grosser^  Schwierigiicit  lii^  in 
der  Verbindnng:  lalior  reddit  lua  (/«Mia  laborii  <I«9  bat  gir 
kciaiìD  Sinn.  Biitannicus,  <1er.dns  wobl  Bibite,  volito  jencr 
VprbinduDg  answeicben,  und  Ins  r^ddi:  „uad  dass  scbdne 
Tbatcn  belobnt  werden,  ist  Kibtt  des.Feldberm  Intereue". 
hoc,  ut  soli  mio  beiuen  :  ea  rutione,'  nt.  Dai  beiut  abcr 
nur  Clinrrhdim  velie  vU»"!  et  incidere  in  Scyllam.  Der  er- 
stern  «dilcebtcn  Verbindung  wird  amgcwicben  ,  und  pine 
ncue,  nielli  bcnere,  cingerùhi't.  Idi  weiu  hier  nichts  Be»* 
seret)  aU  dcn  guten  EinTali  Riipcrtì's:  Hunc  favor  atépou, 
„ifi  Feldberrn  verdiente  Guiitt".  Hoi-hI.  Epp.  Il,  1,9.  A>- 
mtdus  et  Liber  pater  ci  ciim  Castore  Pollux  —  Ploravert, 
suù  non  retpondert  Javorem  Sptralwn  inerilis.  Claudian. 
de  Muli.  Tbeod.  Con».  2tì2.  ceitnsijuc  iiiaviui  stai  favor. 
Es  wurde/ó^or  getcbrieben,    (voraut  /otor  leicbt  enbtand. 
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iene  Schreìburt,  h  stuU  v,  war  selir  gewòbulìcti ,  in  ttcn 
Olosini-iiì  H,  Sk'pliuuì  (s,  Stopli.  in  Pratfut.)  nnd  tii  tlnt 
Pimductia  Flovenlinls  litwoiKlei-s  haufig  ;  Atv  Cormfilblen  situi 
(lui-aus  viete  CD blaOilt.'Bi  Zwuì  Beiìpiele  tiuben  Wir  gleicfa  in 
tlcu  Scholicto  Zìx  JuYcnoli  -viU.  uà  1, 155.  aai  Xni,44.  Dtv 
Iblgendc  SaU  betlutigl  dièse  Conjeclur  r  ilmn  tino  ìclili«sst 
■icb   vollkomnien  gal  un;  Ipaiiis  eeru  liuci»  etc. 

59.  erat  lies't  etile  llontlsdirill,  tine  andei'e  b<H  Riiperti 
mit  vier  Parisem:  Ut  ^li  siljbrtìi,  sitjil.  id.,  nidit  „rorìe 
reclìua",  wie  Bu|>erti  uiid  Acliaintre,  soiidern  eur^llrge  Cor- 
rcctioD  eines  Abiclireibers.  Der  Veifasser  wollte  dus  zwei- 
malige  lit  dei-  Froì^  ubsictillidi  veruieiden  ,  uiid  fÙr  diescii 
Zweck  war  erìl  Tonuglicber  als  erat, 

60.  omnes.  Die  Wiedei'holuDg  diesel  Wortes  but  niclit  ge- 
mile „magnain  vim"  nachfinperti,  sondeni  bringt  Dur  nltrjtiid 
grave  in  die  Rede.  Etwai  um  Text  tu  Andem ,  ■  darf  mini 
licb  nìcht  einfelleti  lasse»,  omnes  Ì5t  iìbrigeiu  fieilicb  Itir 
dieSache  elwas  tu  vici;  dus 'Wahre:  quam  plurimi.  plia- 
Urae  und  tonjues  sind,  uiiter  andern,  mililAriscbeDecorutio- 
nen,  vom  Feldberm  ertheilt.  Lipsius  MiL  Rum,  V,  17.  tor- 
giteti  goldenfi  HaUkelten  ;  daher  das  Romiscbe  cognomeii  Tor- 
miatai. phakmt,  XI,  103.  an  dem  Pferdc.  AU  donum  militari; 
irerden  sie  BUsschlie»IÌdi  dem  Reiter  ertheilt,  rà  qiaìia^a,  und 
von  diesem  vor  der  Brust  gelragen.  Diess  sngen  die  Stullcn 
bei  Lipsius:  dagegen  keinc,  du&s  pbalenie  aU  Scbmuck  fììr 
das  Pferd  ertheilt  woiclen  wi<ren.  Der  Reitcr  Inig  sie  scibili  : 
silberne  Sdiilder  oder  Buckein,  vermulhlich  auT  Leder  bt'- 
leitigt  Die  Bedeatung  sdivrankt  nie:  Schiidchen  von  Metall, 
dipeoli,  orbiculi  ;  beim  Romer  auf  dor  Vorderseite  des  Hcl- 
mes,  Herne  Obss.  ad  lliad.  }',371.  und  n,  106-,  nur  ctwiis 
unbestimmt  ;  bei  den  Ròmern,  am  Zaum  und  Slimband  dea 
Fferdes,  wabrscbeinlich  ancb  aioBruttriemen,  on/e/ena.  Glos- 
sar. Steph.  p.  SO. ,  Isidor.  Origg.  p.  496.  ,  H.  loniui  No- 
nieod.  p.  247.  Gemer  t.  jintikna,  Vass.  de  Vitiic  S»m.  Ili, 
36.    V.  Poite/ia.   Da  Gange  Gloss.   Lai.,  Lubi^ck  ad  Soplioci, 
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Aìac  V,  846.,   unii  endlidi  auch  vor  tler  Bnut  dcs  Reitera 
tcllist. 

Wir  Imhen  biilicr  un»  1»einiiltt,  ilÌC5C  in  jedcr  Hinùdit 
nocli  li'lir  scblecltt  bciUandette  Satin  in  eiu  besfterct  LJclit 
tu  sc[Ken  f  timI  e*  ei^iili  iteli  gar  mancUes  Ncue  iììr  Krilik 
iiiid  Erilui'iing.  £«  ut  ntin  Zeit,  uni  Kiiriickiavcnden  in 
iinserei-  lliinpirnigt^  uni  dercntiFillcn  cs  hicr  vorziiglicii  niclu 
lig  wur,  mit  allem  Eincelnen  auft  Genaueste  cu  verfalircn. 
Wir  fasscn  jelzt  socamnien,  wu  das  Refuit^t  iler  bùlierigen 
TJntertucliung  ist. 

1.  Gibt  01  HUMcru  gescliictit lidie  Grìindc ,  dìesc  Salire 
dcm  Juvenal  benttroint  abuisprecken  ? 

Ein  eigenllicber  Zeuge  fehlt,  der  diescs  Stiìck,  dem  Jtt. 
Tcniil  besliinint  ab-  oder  zunprtcbc.  Diess  bceioti^chtigt  die 
UiiIcr^iicbunK  nicbt  vreiter,  ali  dnu  sie  eben  dadnrcb  inler- 
ctsanlcr  wìrd,  indcm  nun,  bei  dem  Mnngcl  cincs  dircele» 
Bcwcifes  fiir  odcrwider,  ein  kun^Iiclicr  Iteweìs  nolbig  wint, 
fflm  wic  bei  alien  ibnlichcn  G^eostìindcn  der  Krilik,  t.  B.  bri 
verducbtigep  Oialogen  de*  Plato,  Rcden  des  Dcmostlicncs  und 
Cicero  M.  s.  w.  Slatt  directer  Zeu^cn  Iretcn  indirecte  anf,  die* 
jonigcn  Codice*,  weldie  »hr  frub  die  Satire  domJuvenal  abspra- 
cben.  Die»  ÌU  ein  Faclum,  welcbca  aui  dem  altea  Scbolion 
liervorgebt.  Dcnn  e*  ìst  durchaus  Lein  Grnnd  vorttBDden. 
diesel  Scbolion  Tur  nener  ui  baltcn,  ali  die  iibrigen  *alle>tca 
(Icr  Sammlung:  dieso  aber  tind  erwciilicb  aus  den  Zeitcn 
Constantint  d.  Or.  and  Dìocletians,  cwisdien  2&4— 330.  & 
muss  bedeutendo  Grunde  gegeben  babcn,-  weubalb  scboo  «or 
«lieMot  Zeitraun,  abo  schon  in  3ten  Jabrbuodert,  kauni 
150  Jabre  nach  Juvcnal,  dteser  fast  allgemein  nìelit  flir  dea 
Vcriauer  galt,  und  die  Satire  alt  nnaclit  geradetu  verwor- 
fen  warde,  ^  plerìtque  explodìtur".  Diese  konntcn  nur  he- 
ruhcn  auC  einer  Tradition  ,  welche  itark  unterstiilzt  wtinle 
dureb  die  innere  Bucbaffenheìt  des  Stiickes  seibst;  fernet 
nof  der  Autorititt  iilterer  Handschriften ,  die  dai  Machircrk 
nidit  nnerkanuten.  Dau  e*  solcbe  Handìcbriflcn  gegeben,  i>l 
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Witli ridi ein lìdi  tdion  w^en  ties  Scholions ,  nnd  wìi**!  fntt 
dir  Oewi^slieit,  tla  cs  loldie  flnndschrìlìcii  nodi  jcUt  gibt. 
VultM  und  Lubinm  mie»  von  llandschrines  ,  wovin  tlie  Sa- 
lire febitc;  in.zwct  utucrcr  Ropenltugencr  hUt  sìe  ekenralU. 
Wollte  man  diesel)  UimUml  fìir  Zufiill  liHltei),  to  wUre  UieM 
cìn  blo9»cr  Verdaclit,  cine  Mii^licbkeil,  die  weiler  nidits  fur 
sidi  but,  tlie  daber  aucb  dcr  Erbcbiidikeit  diesel  TJnulan- 
tles  scUmI  ntdils  Itcndiinen  kann. 

Iiiuere  bijtoriiicbc  Uioitande  ergaben  sich  aus  dcp  Salire 
sdbst  keinc ,  vuuluib  sie  nolhivcndig  ent  uach  Juvciud 
tnibsUi  gcscbi'ieben  mn.  Wat  von  SoliUitenprivilegicn  u.  s.  w. 
darin  vorkommt,  ìit  nidit  nur  glcìcfaxeitig  mit  Juvenal,  son- 
di-rn  cuin  Tbeil  scìion  fi-iibei'en  Urspmug».  £i  kaiin  also 
bluu  ihrcs  lubalU  wegen  die  Satire  allerdioga  voti  Juvenal 
gcsdirieben  scin.  Sic  mti»  abcr  uucb  dcsiH'egen  njcht  natii» 
wemKg  von  ibm  oiler  aus  seiner  Zcit  sein,  weìl  oiie  die  er- 
waliiiten  Uimliiiide  fortdaiicmd  sidi  nodi  Julirbiinderte  nach 
ihin  erbidten.  Nur  dai  durcbnut  bcwebende  StiUscbweigen 
in  Aiiselinog  des  quasi  -  custrensis  peculi!  seUt  cinen  Grcllz- 
puiict,  wovuber  bìnaus  die  Zeit  dcr  Abriissuiig  diespr  Su- 
lire  nicbL  angcnommcn  werden  kann.  £s  kaiin  diese  Satire 
durdiatii  in  einer  Zeit  nidit  gescliricbcn  scin,  wo  a  ein  pecu. 
lium  quasi -castrense  bcrcils  gab,  £Ìncn  nocb  uncrforschtcn 
Vmstand  bietel  die  Eiwabnung  dcr  PrlilorischLn,  tnilbin  dcr 
Civilklagc  iiber  Real-Injurie,  V.  D.  H.  Liessc  sitb  beweisen,  dau 
xa  JuvcnaU  Zcit  die  grolic  Injurie  nur  nodi  ei  l^e  Cor- 
nelia de  iniuriis,  mitbin  criminalìter,  bdianddt  worden,  dass 
der  Civilprocess  dariiber  nicbt  friilier  ali  unfer  Caracalla 
eigcnllicb  eingcfiibrt  wurdc,  so  vtiirde,  sofem  diescr  Punet 
dcr  KòmiscbcnBccbtsgescbicbte  mil  Sicherheit  erwiesCn  wer- 
den kònnte,  die  Satire  nicbt  voin  Juvenal ,  iiberliaupt  aidit 
aut  seincm  Zeitaller ,  scia  konnen  ;  sic  konnte  nicbt  fruher, 
alt  untcr  Caracalla  verfaist  sein.  Docb  darf  dìc  Kritik  bier- 
aur  nicbts  bauen,  so  Unge  dieser  Punct  der  Rechtsgeschichte 
nocb  im  Dunkein  lie^t. 
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U.  Gif>t  es  Sprectigrùiide,  woraiis  (Ire  Sniìre  ah  uiùicM 
pi^Biint  werJen  kann? 

Wir  habeii  dei*  Eigenlieiten  in  Worten ,  im  Spracfjjf. 
hruucb,  in  der  Structur,  tndhi'ere  nBcdgewicseii ,  die  cìnni 
iinilcrn  yL-rRister  veiinnllien  Kissen ,  iils  dcn  nller  ùbrì^tn 
S;aii-cn.  Dieser  Snlirttn  siiid  genug,  iim  die  Spracbe  uml 
Sprndibebundlung  dea  Juvenul  duraus  lidicr  zu  erketmnt: 
vun  beidtMi  ubur  entliiilt  dìese  Satira  Abweichtingen,  die  tu- 
s*tiiiiicn<'eiiommeii  einen  Eweiten  Gi-und  ausmacheo,  aie  (leu 
I^iditcT  aller  iibrigeN  SHtìrc-n  abtasprecfieii. 

3.  Vias  kaiin,  wns  musa  oach  dem  Slil  nnd  nadi  ilrr 
g:ii>ien  Art  der  Dabtelluiig  geurtheilt  «rcrden  ? 

Das  Argument,  duhur  genommen,  tst  voin  grouleii  Uc- 
Iniig.  £s  lieisst  dicseiii  blosa  aiisweiclieii,  ni-nn  niun  die  irtC 
fidlenJen  Miingel  der  Dai-slc-lluni;  mit  dir  Untolk-iidong  il's 
Gedicbij  eiilsuliiitdigtti  will.  Ea  wiVi-e  ehi  mùglicber  F»!!, 
dass  vìr  bicr  bloss  eiiie  bidbe  Satire  vor  tms  biìttcn,  »i  et, 
das*  der  VerfaSiCr  sie  nur  halb  gescbrìeben  ,  oder  dnts  lii^ 
Italb  verloren  g^gangen  wiire  :  wobti  docb  dei-  ei-stcre  Fall 
sehr  wenig  wahrscbciidicli  tviirc,  da  kci»  Orund  voihaiidcn  kt, 
ni(.4it  zu  gUubcn,  dass  die  gante  Sammlung  der  Sutircn  vom 
Dicbter  sclbst  hcrriibre,  dìc^er  «ber  kcin  sulobes  Bnichsttirl, 
Mas  er  selbst  verwerlùn  mdsste,  in  die  Sammliing  aafgeaom- 
men  babeii  wiirde.  Denn  das  gante  Macbiverk  spricbt  sidi 
gal»  unzweideutig  uus  —  niclit  ab  ein  scbóncr  Tbeii  voa 
cinem  scbòrien  Ganien  ,  sondern  ab  ein  wafarer  fetiu  abor- 
tivvu.  Zwar  fdilen  iliin  nictit  einielne  ^chte  Ziigc  einer  Ìu- 
venaIÌ5cb<^ii  Laune:  diese  beweisen  aber  nìcbtì  mebr,  '^ 
einen  wilzigen  Kopr,  dem  dnrum  aber  nocb  viel  febite,  um 
pili  Dicbter ,  ein  latiriscbur  Dicbter ,  ein  Juvenal  tu  lei"- 
Er  Tcrràtb  eine  auffallende  Sebwàche  in  der  gesanimien  Be- 
handlung  seìnei  reicbhaltigen  StoiTs.  Mag  er  nur  eia  finich' 
ctnck  gescbrieben  ,  oder  nur  eìn  Bruch^tiick  lich  erhalleo 
haben  ;  die  Thcile  dieses  Bruchstìicks  sind  docb  ^anc,  nidit 
durcb  gròMcre  Corruplioneo,  nicbt  durch  Liicken  Tenta<B' 
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melt.  Diese  Theìlo  sind  ofTenbnr  durfìig  belinndell,  clicVor' 
tli£Ìle  des  StoITs  sclitrnch  licnulxl,  eine  Art  Unklatlieit  siclit- 
l>ar,  deren  Verdiiclit  auf  Juveiial  niclit  komnien  knnn.  So 
-wie  alio  der  Kenner  der  Melerei  an  der  'Walil  dea  Gegcn. 
slandcs,  an  der  ZeicLniing,  an  dem  Colorit,  an  dem  ikstheti- 
^^licn  Ctinnikter  dea  Gansen  nnaditc  Gemalde  erkcnnt,  tnit 
e1>cn  der  Siclierlieit  crkiiiren  wir,  allein  nodi  ilircr  gnneen  poe- 
lisclicn  BcschalTenlich,  nach  Stil  und  Dnrstellungsart,  dÌ«Ge  Sa. 
lire  entsi-liieden  fiir  un  tergeteli  olicn.  Dicses  XJrllieil  in  Vei'hin- 
dung  tnit  jcnen  Nubengrundcn,  d«in  Vcrdnmmungsurtlieil  der 
]neÌ4len  alte»  Kritìker,  der  Weglnssnng  aus  melireren  Hand- 
schrtllcn,  dcn  beincrklen  Sprocbbesonderlieitcnj  —  Allea  zu~ 
sammengenommen  giht  cinen  Bewcis  der  Dnftcklbeil,  so  be- 
frìedigcnd,  ali  sicb  bei  denti  geringen  Umfang  .dcs  Gcgcn- 
standes  nur  immer  vcrlangcn   liisst. 
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